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Preface 


In the Name of Allah, The Most Beneficent, The Most Merciful. 


All the praises be to Allah, the Lord of the Universe and peace be upon the last 
Prophet and Messenger of Allah Saiyedina Muhammad (Sal Allahu Alaihi Wa 
Sallam) the trustworthy to whom was revealed the Divine Inspiration in simple 
Arabic language. 


Being in Arabic Language, it is very difficult to understand the Holy Quran by 
non-Arabic readers, so it was translated into a number of languages of the world. 
Among all, the English translation by Abdullah Yusuf Ali has been the most 
popular and well known translation all over the world and needs no further 
introduction. It should bear in mind that Quran embodies the word of God — 
unchanged, unabridged and uncompromised, does not contain any element that 
is a product of human mind, so it should be recited with honour and correct 
pronunciation. But it is very difficult for non-Arabic readers to articulate each 
word, because they are unfamiliar with the immensity of Arabic language. To 
overcome this problem of non-Arabic readers, an initiative has been taken by 
AI-Haj Nasir Khan, Managing Director, Farid Book Depot Pvt Ltd. to 
introduce the colour coding in English Transliteration as well as in Arabic 
words. 


AI-Hamdulillah, the scholars’ team accepted this project as a challenge and 
finalized the colour coded transliteration in the assigned time for the readers 
who wish to recite the Holy Quran with correct accent. The transliteration has 
been firmed up by the group of scholars under my guidance. I owe a debt of 
gratitude to all people especially those team of scholars who had rendered their 
service meticulously in preparation of transliteration. In this regard, seven 
different colours have been used in both to explain the correct Taj weed Rules for 
Arabic words and its Transliteration. Undoubtedly, it is a unique effort of Farid 
Book Depot Pvt. Ltd., New Delhi. 


We hope and do pray that May Allah accept the humble efforts of the 
organization and late AI-Haj Farid Khan be rewarded by Allah for this job in 
Hereafter, Ameen. 


The comments / suggestions / advices ofreaders are welcomed, as they will help 
the management to improve the presentation in future. 


Nadeem Ahmad 
M.A (Arabic), D.U. 
New Delhi 
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KEY TO TRANSLITERATION 


In Transliterating Arabic words, the following system of symbols has 
been used: Í (hamza) =’ (apostrophe) ? =b,~ =t,& =s, C =j,C=h, 
C =kh, 9=d, 3=z, 9=1, 3 =z, u'=s, H=sh,U 7s,  =d,b =t, 
P =z, C=‘ (inverted apostrophe) fea gh, =f, d=q, 3 =k, J=], 
f=m, 0=n, 9=w, 6 —-h, 6 =y. 

Note: Alifis always followed by another letter as c2 = ba, 4 =baa. 
For 4 elongation of vowels five symbols have been introduced : 
aie iuo, asin G=ba, L- baa, Ù = baaa, Y=bi, c —bee, 
a =beee, 4 =bu, 4 7 boo, Ty =booo. 

For such kind of Idghaam as Lay is Hew LS the following 
system oftransliteration has been used : 

many-yashaaa' 'Adniny- yadkhuloonahaa. For such words as 
o, Gu. this kind oftransliteration has been applied: 

ta-sa, ya-baa. 


ALPHABETS 


Arabic Letters English 
Letters Name — Symbol 


Arabic Letters English 


Letters Name Symbol Example Transliteration 


Example Transliteration 


Im 
$  Hamzah Maaa'a oS Saa à Ken Attakaasura 


sb 
T Ha h idi Alhaqqu È Kha’ o pes Al-khamru 


S Zal z ERU ‘Ad-dikru Saad s zají An-naseebu 
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COLOUR CODED TAJWEED RULES 


Ikhfa 
ifany one ofthese letters. 


IGSELEL SUIT OW 


appear after a à or £ s it will be 


L4 


pronounced with a light nasal sound. 


hun 
The prad emanates from the nose and is observed on the 
ba? 
Ikhfa Meem Saakin ; 
When the letter — appears after a e it will be pronounced 
with a light sound in the nose. 
Idghaam : 
Ifaftera o or OR there appear any of these 
letters ( 5 @ |) 4$) it will become assimilated into 
theletterand willberead with Ghunna. 
Qalgala 
ThefivelettersofQalgalaae 5 CT € b å 
Whenany ofthese letters in a word has a Sukoon on it or if 
deciding on pausing on any of these letters which appear 


attheend ofa sentence it will appear to have an echoing or 
jerking sound. 


Qalb 

2 A 6 
Ifaftera Q) or — the letter \ appears then 
the Noon Saakin or Tanween will be incorporated into the 
letter e an will berecited with Ghunna. 


Idghaam Meem Saakin 
Ifaftera a there appear another e the two meems will 


become incorporated and will be read with Ghunna. 
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l. Praise be to Allah, the 
Cherisher and Sustainer of the 
Worlds: 

2. Most Gracious, 
Merciful. 


3. Master of the Day of 
Judgment. 


Most 


4. You do we worship, and 
Your aid do we seek. 


5. Show us the straight way. 


@}| 6. The way of those on whom 
You have bestowed your 
Grace. 


7. Those whose (portion) is 
not wrath, and who do not go 
$]| astray. 


1. Al-hamdu lillaahi Rabbil- 
‘aalameen. 


2. Ar-Rahmaanir-Raheem. 


3. Maaliki yaumid-deen. 


4. Iyyaaka na‘budu wa- 
iyyaaka nasta‘een. 


5. Ihdinas-siraatal mustaq- 
eem. 
6. Siraatal lazeena an'amta 


‘alayhim. 


7. Ghayril-maghd oobi 
‘alayhim walad-daaalleen. 
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2. This is the Book; in it is 
guidance sure, without doubt, to 
those who fear Allah; 


3. Who believe in the Unseen, 
are steadfast in prayer, and spend 
out of what We have provided for 
|. them; 


4. And who believe in the 
Revelation sent to you, and sent 
#}| before your time, and (in their 
hearts) have the assurance of the 
Hereafter. 


5. They are on (true) guidance, 
from their Lord, and it is these 
who will prosper. 


$1| 6. As to those who reject Faith, it 
is the same to them whether you 
warn them or do not wam them; 
they will not believe. 

7. Allah has set a seal on their 
hearts and on their hearing. And 
on their eyes is a veil; great is the 
chastisement they (incur). 


8. Of the people there are some 
3| who say: “We believe in Allah and 
J|] the Last Day;" but they do not 
(really) believe. 


9. Fain would they deceive Allah 
and those who believe, but they 
only deceive themselves, and 
realize (it) not! 


10. In their hearts is a disease; and 
Allah has increased their disease: 
and grievous is the chastisement 
they (incur), because they are 
false (to themselves). 

7| ll. When it is said to them: 
*Make not mischief on the earth," 
they say: "Why, we only want to 
make peace!" 


2. Zaalikal-Kitaabu laa rayi; 
feeh; hudal-lilmuttageen. 


3. Allazeena yu'minoona 
bilghaybi wa yuqeemoonas- 
Salaata wa jWiifüma razagr 
naahumfililifiqoon. 


4. Wallazeena yu'minoona 
bimaaa Wjla ilayka wa maaa 
ila lika wa bil- 


Aakhirati hum yooqinoon. 


5. Ulaaa'ika ‘alaa hugasiiir- 
Rabbihim wa ulaaa'ika humul- 
mufliboon. 


6. WWWül-lazeena kafaroo 
sawaaa'un ‘alayhim 'a-üfügür- 
tahum am lam [füfüZirhum laa 
yu'minoon. 

7. Khatamal-laahu 'alaa 
quloobihim wa *alaa sam*ihim wa 
‘alaaa alfsaarihim ghishaa- 


wi lahum 'azaabun 
‘azer 
Sina Goo 


a billaahi wa bil- 
Yawmil-Aakhiri wa maa huj 
Bimu'mineen. 


9. Yukhaadi‘oonal-laaha 
wallazeena aamanoo wa maa 
yakhda'oona illaaa um 
wa maa yash*uroon. 


10.Fee quloobihifnmára-idüii 
füzaadahumul-laahu maragéwa 
lahum ‘azaabun aledifililfiiBimaa 
kaanoo yakziboon. 


ll. Wa izaa qeela lahum laa 
tufsidoo fil-ardi qaalooo illimaa 
nahnu muslihoon. 
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12. Of a surety, they are the ones 
who make mischief, but they 
realize (it) not. 


13. When it is said to them: 
"Believe as the others believe:” 
They say: "Shall we believe as the 
fools believe?" Nay, of a surety 
they are the fools, but they do not 
know. 


14. When they meet those who 
believe, they say: *We believe;" 
but when they are alone with their 
evil ones, they say: “We are really 
with you: we (were) only jesting." 


15. Allah will throw back their 
mockery on them, and give them 
rope in their trespasses; so they 
will wander like blind ones (to 
and fro). 

16. These are they who have 
bartered guidance for error: but 
their traffic is profitless, and they 
have lost true direction. 


17. Their similitude is that of a 
man who kindled a fire; when it 
lighted all around him, Allah took 
away their light and left them in 
“}| utter darkness, so they could not 
see. 


18. Deaf, dumb, and blind, they 
will not return (to the path). 

19. Or (another similitude) is that 
of a rain-laden cloud from the 
sky: In it are zones of darkness, 
and thunder and lightning: they 
press their fingers in their ears to 
keep out the stunning thunder- 
clap, the while they are in terror of 
death. But Allah is ever round the 
rejecters of Faith! 

20. The lightning all but snatches 
away their sight; every time the 
light (helps) them, they walk 
therein, and when the darkness 
grows on them, they stand still. 


12. Alaaa fWünühum humul- 
mufsidoona wa laakil-laa 
yash‘uroon, 


13. Wa izaa qeela lahum aaminoo 
kamaaa aamajfáfisHHasu qaalooo 
anu’minu kamaaa aamanas- 
sufahaaa’; alaaa flfifiihum humus- 
sufahaaa'u wa laakil-laa 
ya'lamoon. 


14. Wa izaa laqul-lazeena 
aamanoo qaalooo aaffldüfda wa 
izaa khalaw ilaa shayaateenihim 
qaalooo fififia ma'akum jififiámaa 


nahnu mustahzi'oon. 


15. Allaahu yastahzi'u bihim wa 
yamudduhum fee tughyaanihim 
ya'mahoon. 


16. Ulaaa’ikal-lazeenash-tara- 
wud-dalaalata bilhudaa famaa 
rabihat-tijaaratuhum wa maa 
kaanoo muhtadeen. 


17. Masaluhum  kamasalillazis- 
tawqada na laa 
adaaa'at maa hawlahoo zahabal- 
laahu binoorihim wa tarakahum 
feezulumaatil-laa yullsiroon. 


18. SUMAN un “umf 
hum laa yarji‘oon. 

19. Aw kasayyibimisminas- 
samaaa'i feehi zulumaafüfiw-wa 
ra AA bari sysj'aloona 
asaabi‘ahum feee aazaanihim 
inas-sawaa‘iqi hazaral-mawt; 
wallaahu muheefüilBilkaafireen. 


20. Yakaadul-barqu yakhtafu 
alfsaarahum kullamaaa adaaa'a 
lahum-müshaw feehi wa izaaa 
azlama ‘alayhim qaamoo; wa law 
shaaa’al-laahu 
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gor. 


He could take away their faculty 
of hearing and seeing; for Allah 
has power overall things. 


21. O you people! Worship your 
Guardian-Lord, Who created you 
and those who came before you, 
that you my become righteous. 


22. Who has made the earth your 
couch, and the heavens your 
canopy; and sent down rain from 
the heavens; and brought forth 
therewith fruits for your 
sustenance; then do not set up 
rivals unto Allah when you know 
(the truth). 


23, And if you are in doubt as to 
what We have revealed from time 
to time to Our servant, then 
produce a Sura like thereof; and 
call your witnesses or helpers (if 
there are any) besides Allah, if 
youare truthful- 


24. But if you cannot- and of a 
surety you cannot- then fear the 
Fire whose fuel is men and 
stones,- which is prepared for 
those who reject Faith. 


25. But give glad tidings to those 
who believe and work righteous- 
ness, that their portion is Gardens 
beneath which rivers flow. Every 
time they are fed with fruits 
therefrom, they say: “Why, this is 
what we were fed with before,” 
for they are given things in 
similitude; and they have therein 
spouses purified; and they abide 
therein (for ever). 


26. Allah disdains not to use the 
similitude of things, lowest as 
well as highest. Those who 


lazahaba bisam‘ihim wa 
allsaarihim; fWWl-laaha ‘alaa 
kulli shay IQ dec 


aa ayyullaiiPiidasu‘budoo 
Rabbakumul-lazee khalaqakum 


wallazeena [ümmgaglikum 


la'allakum tattaqoon. 


22. Allazee ja'ala lakumul-arda 
firaaSlSHWEWüssamaaa'a 
bi n a a a MAE a 
minassamaaa’i maa: 
akhraja bihee minas- gammaranti 
rizqal-lakum falaa tafraloo lillaahi 

ta‘lamoon, 


23. Wa (BURG fee rayini 
— nazzalnaa 'alaa 
'alidinaa fa-too bi-Sooralilii? 
BummmBüslihee wal]'oo shu- 
hadaaa'akum Wiilillüonil-laahi iif 
Riififiim saadiqeen. 


24, Fail-lam taf'aloo wa IMi 


Vüf'aloo fatt; ral-latee 
waqoodi su walhijaaratu 


u‘iddat lilkaafireen. 


25. Wa bashshiril-lazeena 
aamanoo wa ‘amilus- ay 
Bond lahum 

f@h tihal-anhaaru Kullamaa 
ruziqoo minhaa MiS maratir- 
riz@@ig@@aaloo haazal-lazee 
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he had told them, Allah said: “Did 
I not tell you that I know the 
secrets of heaven and earth, and I 
know what you reveal and what 
you conceal?" 


34. And behold, We said to the 
angels: “Bow down to Adam” and 
they bowed down: not so Iblis: he 
refused and was haughty: he was 
j| of those who reject Faith. 


35. We said: “O Adam! dwell 
you and your wife in the Garden; 
and eat of the bountiful things 
therein as (where and when) you 
will; but approach not this tree, or 
you run into harm and 
transgression.” 


36. Then did Satan make them 
slip from the (Garden), and get 
them out of the state (of felicity) 
in which they had been. We said: 
“Get you down, all (you people), 
with enmity between bi ted ace 
On earth will be your dwelling- 
place and your means of 
ivelihood fora time." 

37. Then learnt Adam from his 
Lord words of inspiration, and his 
Lord turned towards him; for He 
is Oft-Returning, Most Merciful. 


38. We said: "Get you down all 
from here; and if, as is sure, there 
comes to you Guidance from Me, 
whosoever follows My Guidance, 
on them shall be no fear, nor shall 
they grieve. 

39. "But those who reject Faith 
and belie Our Signs, they shall be 
companions ofthe Fire; they shall 
abide therein." 


$j| 40. O Children of Israel! call to 
mind the (special) favour which I 
bestowed upon you, and fulfil 
your Covenant with Me as I fulfil 
My Covenant with you, and fear 
none but Me. 


41, And believe in what I reveal, 
confirming the revelation which is 


iB a hof Bi-asmaaa 'ihim 
qaala alam aqul lakum {fice 
a‘lamu ghaybas-samaawaati wal- 
ardi wa a‘lamu maa tufidoona wa 


maa Kilfifüm taktumoon. 


34. Wa iz quinaa lilmalaaa'i- 
katis-judoo li-Aadama fasaja- 
dooo illaaa Ifjleesa abaa wastak- 
bara wa kaana minal-kaafireen. 


35. Wa quinaa yaaa Aadamus-kun 
aa wa zawjukal a wa 
kulaa minhaa raghadan haysu 
shi'tumaa wa laa taffrabaa 
haazihish-shajarata fatakoonaa 
minaz-zaalimeen. 


36. Fa-azallahumash-Shaytaanu 
*anhaa fa-akhrajahumaa fifa 
kaanaa feehi wa quinah-bitoo 
ba'dukum liba'din ‘adu 
lum fil-ardi mustaqaffüBs/Wa 
[ hee 


ByNEStalaqqaaa Aadamu mir- 
Rabbihee Kalimaafiffüfátaaba 
‘alayh; WWfüdhoo Huwat-Taw- 
waabur-Raheem. 


38. Quinah-bitoo minhaa jamee- 


yet 
mnmée hul i'a 
hudaaya falaa khawfun ‘alayhim 
wa laa hum yahzanoon. 


39. Wallazeena kafaroo wa kaz 
zaboo bi-Aayaatinaaa ulaaa'ika 
Asha ri hum feehaa 
khaalidoon. 


40. Yaa Baneee Israaa'eelaz 
kuroo ni‘matiyal-lateee an‘amtu 
‘alaykum wa awfoo bi-'Ahdeee 
oofi bi'ahdikum wa iyyaaya 
farhaboon. 


41. Wa aaminoo bimaaa BfiZültu 
musaddiqal-limaa 
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“H| with you, and be not the first to 
reject Faith therein, nor sell My 
Signs for a small price; and fear 
Me, and Me alone. 


P| 42. And cover not Truth with 
A| falsehood, nor conceal the Truth 
2)| when you know (whatitis). 


43. And be steadfast in prayer; 
practise regular charity; and bow 
down your heads with those who 
J| bow down (in worship). 

44. Do you enjoin right conduct 
on the people, and forget (to 
practise it) yourselves, and yet 
®}] you study the Scripture? Will you 
notunderstand? 


45. Nay, seek (Allah’s) help with 
patient perseverance and prayer: 
it is indeed hard, except to those 
$j| who bring a lowly spirit,- 

4| 46. Who bear in mind the 
certainty that they are to meet 
f| their Lord, and that they are to 
return to Him. 

47. O Children of Israel! call to 
mind the (special) favour which I 
bestowed upon you, and that I 
preferred you to all others (for My 
Message). 


48. Then guard yourselves 
against a day when one soul shall 
not avail another nor shall 
intercession be accepted for her, 
nor shall compensation be taken 
from her, nor shall anyone be 
helped (from outside). 


49. And remember, We delivered 
you from the people of Pharaoh. 
They set you hard tasks and 
punishments, slaughtered your 
sons and let your women-folk 
live; therein was a tremendous 


ma'akum wa laa takoonooo 
awwala kaafififWWÜBihee wa laa 
tashtaroo bi-Aayaatee samai 
GaleclEAWAWA iyyaaya fattaqoon. 


42. Wa laa talbisul-haqqa 
bilbaatili wa taktumul-hagqa wa 


fim ta‘lamoon. 


43. Wa aqeemus-Salaata wa 
aatuz-Zakaata warka'oo ma'ar- 
raaki*een. 


44. Ata-murooflidisidasa 
bilbirri wa a fafifdsakum 
wa BWüfüm tatloonal-Kitaaff; 
afalaa ta‘qiloon. 


45. Wasta‘eenoo bissalfri was- 
Salaah; wa iififighaa lakabeeratun 
illaa ‘alal-khaashi‘een, 


46. Allazeena yagülHoona 
üürighurmmülaaqoo Rabbihim wa 


@fifighum ilayhi raaji*oon. 


47. Yaa Baneee Israaa’eelaz- 
kuroo ni‘matiyal-lateee an‘amtu 
‘alaykum wa fafifiée faddaltukum 
'alal-'aalameen. 


48. Wattagoo Yawmal-laa tafzee 
nafsun faf mFS Say anewa 
laa yujfbalu minhaa shafaa affe. 
Walaa yu'khazu minhaa-'alilüiisie 
(Walaa hum iüifiroon. 


49. Wa iz najjaynaakuii in 
Aali Fir‘awna yasoomoonakum 
sooo’al-‘azaabi yuzabbihoona 
alfnaaa’akum wa yastahyoona 
nisaaa'akum; wa fee zaalikulii 
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50. And remember, We divided 
the sea for you and saved you and 
drowned Pharaoh's people 
within your very sight. 

51. And remember We appoin- 
ted forty nights for Moses, and in 
his absence, you took the calf (for 
worship), and you did grievous 
wrong. 


52. Even then We did forgive 
you; there was a chance for you 
to be grateful. 


53. And remember We gave 
Moses the Scripture and the 
Criterion (between right and 
wrong): there was a chance for 
you to be guided aright. 

54. And remember, Moses said 
to his people: “O my people! you 
have indeed wronged yourselves 
by your worship of the calf: So 
turn (in repentance) to your 
Maker, and slay yourselves (the 
wrong-doers); that will be better 
for you in the sight of your 
FI Maker.” Then He turned towards 
you (in forgiveness): for He is 
Oft- Returning, Most Merciful. 
55. And remember, you said: 
“O Moses! we shall never 
believe in you until we see Allah 
manifestly,” but you were dazed 
with thunder and lightning even 
as you looked on, 

56. Then We raised you up after 
your death: you had the chance to 
be grateful, 


57. And We gave you the shade 
of clouds and sent down to you 
manna and quails, saying: “Eat 
of the good things We have 
provided for you:” (But they 
rebelled); to Us they did no harm, 
but they harmed their own souls. 


58. And remember, We said: 
“Enter this town, and eat of the 
plenty therein as you wish; 


SOMWA iz faralfnaa bikumul- 
bahra fa-filijynaakum wa-agh- 
rafjnaaa Aala Fir'awna wa fififilm 
roon. 


51. Wa iz waa‘alllnaa Moosaaa 
arba‘eena laylaÜZHeSumnit- 
takhaztumul-‘ifla MBA dihee 
wa fififilm zaalimoon. 


52. SUMMA 'afawnaa fakin 
muB di zaalika la'allakum 
tashkuroon. 


53. Wa iz aataynaa Moosal 
Kitaaba wal-Furqaana la'alla- 
kum tahtadoon. 


54. Wa iz qaala Moosaa 
liqawmihee yaa qawmi Mfäkum 
zalamtum BüfüsakuifliBittikhaa- 
zikumul-'ifla fatoobooo ilaa 
Baari’ikum fafftulooo lsa- 
kum zaalikum khayrul-lakum. 
GGA Baari'ikum fataaba 
*alaykum; oo Huwat- 
Tawwaabur-Raheem. 


55. Wa iz qultum yaa Moosaa 
Tan" mina laka hattaa naral- 
laaha jahrafffH-akhazat- 
kumus-saa'iqatu wa iiim 


roon. 
56. Bd ba'asnaakum iil 


Bü'di mawtikum la'allakum 
tashkuroon. 


57. Wa zallalnaa 'alaykumul- 
ghamaama wa Wüzülnaa 
'alaykumul-MBBHd was-Salwaa 
kuloo WWnNHyyibaati maa 
razaljnaakum wa maa zala- 
moonaa wa lai ianooo 


ifüsahum yazlimoon. 


58 Wa iz quinall-khuloo 
haazihil-qaryata fakuloo minhaa 
haysu shi’tum ragh; 
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but enter the gate with humility, 
in posture and in words, and We 
shall forgive you your faults and 
increase (the portion of) those 
{| who do good." 


59, But the transgressors 
changed the word from that 
which had been given them; so 
We sent on the transgressors a 
plague from heaven, for that they 
infringed (Our command) 
repeatedly. 


60. And remember, Moses 
prayed for water for his people; 
We said: "Strike the rock with 
your staff." Then gushed forth 
therefrom twelve springs. Each 
group knew its own place for 
water. So eat and drink of the 
sustenance provided by Allah, 
and do no evil nor mischief on 
the (face ofthe) earth. 


61. Andremember, you said: “O 
Moses! we cannot endure one 
kind of food (always); so beseech 
your Lord for us to produce for us 
of what the earth grows, - its pot- 
herbs, and cucumbers, its garlic, 
lentils, and onions." He said: 
“Will you exchange the better for 
the worse? You go down to any 
town, and you shall find what 
you want!” They were covered 
with humiliation and misery; 
they drew on themselves the 
wrath of Allah. This because they 
went on rejecting the Signs of 
Allah and slaying His 
Messengers without just cause. 
This because they rebelled and 
went on transgressing. 


62. Those who believe (in the 
Qur'an), and those who follow 
S|the Jewish (scriptures), 


Wadkhulul-baaba sujjadanwawa 
qooloo hittatiiiighfir lakum 
khataayaakum; wa sanazeedul- 
mubsineen. 


59. Fabaddalal-lazeena za- 
lamoo qawlan ghayral-lazee 
qeela lahum fa-BnZülnaa ‘alal- 
lazeena zalamoo inas- 
samaaa'i bimaa kaanoo 
yafsuqoon. 


60. Wa izis-tasqaa Moosaa 
liqawmihee faqulnad-rib 
bi'agaakal-hajar; füfüjarat 
minhusnataa ‘ashrata 'ayfiümqad 
‘alima kullu unaaj 
rabahum kuloo washraboo mir- 
rizqil-laahi wa laa ta‘saw fil-ardi 
mufsideen. 


61. Wta iz qultum yaa Moosaa 
sbira 'alaa ta‘aaiiiniwe 
Kaahu lanaa Rabbaka 
yukhrij lanaa inaa tul- 
ardu füümiBüflihaa wa qis 
saaa’ihaa wa foomihaa wa 
‘adasihaa wa basalihaa qaala 
atastalidiloonal-lazee huwa 
allnaa billazee huwa khayr; 
ihbitoo misama lakum 
Wa sa-altum; wa duribat 
*alayhimuz-zillatu walmaska- 
natu wa baaa'oo bighadabitris 
fiiinal-laah; zaalika bi-Büfühum 
kaanoo yakfuroona bi-Aayaatil- 
laahi wa yajftuloofidiisNübiy- 
yeena bighayril-halff; zaalika 
bimaa 'asaw wa kaanoo 
ya'tadoon. 


62. (HHEl-lazeena aamanoo 
wallazeena haadoo 
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and the Christians and the 
Sabians, - and who believe in 
Allah and the Last Day, and work 
righteousness, shall have their 
reward with their Lord; on them 
shall be no fear, nor shall they 
grieve, 

63. And remember, We took 
your Covenant and We raised 
above you (the towering height) 
of Mount (Sinai) (saying): 
“Hold firmly to what We have 
given you and bring (ever) to 
remembrance what is therein: 
perchance you may fear Allah." 

4$] 64. But you turned back 
thereafter: had it not been for the 
Grace and Mercy of Allah to you, 
you had surely been among the 
lost. 


65. And you knew well those 
amongst you who transgressed in 
the matter of the Sabbath: We 
said to them: “Be you apes, 
despised and rejected.” 


66. So We made it an example 
to their own time and to their 
posterity, and a lesson to those 
who fear Allah, 

67. And remember, Moses said 
to his people: “Allah commands 
that you sacrifice a heifer”. They 
said; Do you wish to make a 
laughing-stock of us?” He said: 
“May Allah save me from being 
an ignorant (fool)!” 


68. They said: "Beseech on our 
behalf your Lord to make plain to 
us what (heifer) it is!" He said; 
“He says: the heifer should be 
neither too old nor too young, but 
of middling age: now do what 
, you are commanded!" 


69, They said: “Beseech on our 
behalf your Lord to make plain to 
us her colour.” He said; “He says: 
A fawn-coloured heifer, pure and 
rich in tone, the admiration of 
beholders!" 


WansNüsaaraa was-Saabi'eena 
man aamana billaahi wal- 
Yawmil-Aakhiri wa 'amila 
saalif@ilifdlahum ajruhum Hina 
Rabbihim wa laa khawfun 
‘alayhim wa laa hum yahzanoon. 


63. Wa iz akhaznaa meesaaqa- 
kum wa rafa'naa fawqakumut- 
Toora khuzoo maaa aataynaa- 
ku Biquwwai izkuroo 
maa feehi la‘allakum tattaqoon. 


64, SUR tawallaytuii milf 
di zaalika falawlaa fadlul- 


laahi ‘alaykum wa rahmatuhoo 
TIBERI] xhaasirecn. 


65. Wa laqai] 'alimtumul- 
lazeena‘-tadaw Wüiküm fis- 
Salti faqulnaa lahum koonoo 
qiradatan khaasi'een. 


66. Faja'alnaahaa nakaalal- 
limaa bayna yadayhaa wa maa 
khalfahaa wa maw'izatal- 
lilmuttageen. 

67. Wa iz qaala Moosaa liqaw- 
miheee fiifial-laaha ya-murukum 
üüvüzbahoo baqaralüfi:dáalooo 
atattakhizunaa M ala 
a‘oozu billaahi an akoona minal- 
jaahileen. 


68. Qaalulk'u lanaa Rabbaka 
yubayyil-lanaa maa hee; qaala 
iümghoo yaqoolu füfiühaa 
baqaratul-laa faari 
bikrun 'awaallififfByna zaalika 
faf‘aloo maa tu' maroon. 


69. Qaalulj-*u lanaa Rabbaka 
yubayyil-lanaa maa lawnuhaa; 
qaala ifüilihoo yaqoolu ififighaa 
baqaratiiaig§afraaa’u faagi'ul- 
lawnuhaa tasuffiliifidá-zireen. 
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70. They said: “Beseech on our 
behalf your Lord to make plain to 
us what she is: to us all heifers are 
alike: we wish indeed for 
guidance, ifAllah wills." 


71. He said: “He says: a heifer 
not trained to till the soil or water 
the fields; sound and without 
blemish". They said: *Now you 
has brought the truth." Then they 
offered her in sacrifice, but not 
with good-will. 


72. Remember, you slew a man 
and fell into a dispute among 
yourselves as to the crime: but 
Allah was to bring forth what you 
did hide. 

73. So We said: "Strike the 
(body) with a piece of the 
(heifer)." Thus Allah brings the 
dead to life and shows you His 
Signs: perchance you may 
understand. 

74. Thenceforth your hearts 
were hardened: they became like 
a rock and even worse in 
hardness. For among rocks there 
are some from which rivers gush 
forth; others there are which 
when split asunder send forth 
water; and others which sink for 
fear of Allah. And Allah is not 
3| unmindful of what you do. 


75. Can you (O you men of 
Faith) entertain the hope that 
they will believe in you?- seeing 
that a party of them heard the 
Word of Allah, and perverted it 
knowingly after they understood 
it. 


76. Behold! when they meet the 
men of Faith, they say: “We 
believe”: but when they meet 
f| each other in private, 


70. Qaalul-u lanaa Rabbaka 
yubayyil-lanaa maa hiya Mä- 
baqara tashaabaha ‘alaynaa wa 
[-- TESI aa al-laahu 


lamuhtadoon. 


71. Qaala Miähoo yaqoolu 

aa baqaratul-laa zaloollli 
fiscerul-arda wa laa tasqil-harsa 
musallamatullaa shiyata feehaa; 
qaalul 'aana ji'ta bilhall; 
fazabahoohaa wa maa kaadoo 
yaf'aloon. 


72. Wa iz qataltum nafi 
füddaara'tum feehaa wallaahu 
mukhrifümimiGa Müffüm taktu- 


moon. 


73. Faqulnad-riboohu biba'di- 
haa; kazaalika yuhyil-laa 
hul-mawtaa wa yureekum 
Aayaatihee la'allakum  ta'qi- 
loon. 


74. Simma qasat quloobukum 
mE di zaalika fahiya 
kalhijaarati aw-ashaddu qaswalig 

minal-hijaarati lamaa 
yatafajjaru minhul-anhaar; wa- 
ima minhaa lamaa yash- 
shaqqaqu fayakhruju minhul- 
maaa’; wa minhaa lamaa 
yahbitu min khashyatil-laah; wa 
mal-laahu bighaafilin 
ta'maloon. 


75. Afatajma'oona dy mi- 
noo lakum wa qal kaana 
fareegüfüWinhum yasma‘ oona 
Kalaamal-laahi 
foonahoo Sma 


loohu wa hum ya‘lamoon. 


76. Wa izaa laqul- ee 
aamanoo qaalooo 
izaa khalaa ba‘duhum ilaa ba i 
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they say: "Shall you tell them 
what Allah has revealed to you, 
that they may engage you in 
argument about it before your 
Lord?"- do you not understand 
(theiraim)? 

77. Do they not know that Allah 
knows what they conceal and 
what they reveal? 


78. And there are among them 
illiterates, who do not know the 
Book, but (see therein their own) 
$]| desires, and they do nothing but 
conjecture. 

79. Then woe to those who write 
the Book with their own hands, 
and then say:"This is from 
Allah," to traffic with it for a 
miserable price!- Woe to them 
for whattheir hands do write, and 
J| for the gain they make thereby. 


80. And they say: “The Fire 
2| shall not touch us but for a few 
numbered days:" say: "Have you 
taken a promise from Allah, for 
He never breaks His promise? or 
is it that you say of Allah what 
| you do not know?" 


81. Nay, those who seek gain in 
evil, and are girt round by their 
sins,- they are Companions ofthe 
Fire: therein shall they abide (for 
ever). 


82. Butthose who have faith and 
work righteousness, they are 
Companions of the Garden: 
therein shall they abide (for ever). 


?]| 83. And remember, We took a 
Covenant from the Children of 
PY Israel (to this effect): worship 
none but Allah; treat with 
kindness your parents and 
kindred, and orphans and those 
F} in need; speak fair to the people; 


galooo atuhaddisoonahulil 
Bimaa fatabal-laahu ‘alaykum 
liyuhaajjookuHiiiihee Hid 
Rabbikum; afalaa ta*giloon. 


77. Awalaa ya'lamoona Bii- 
laaha ya‘lamu maa yusirroona 
wa maa yu'linoon. 


78. Wa minhum [üülyyoona 
laa ya'lamoonal-Kitaaba illaaa 
amaaniyya wa in hum illaa 


yon. 


79. Fawaylul-lillazeena yaktu- 
boonal-kitaaba bi-aydeehim 

yaqooloona haazaa min 
Giidil-laahi liyashtaroo bihee 
samaan cJ way ul- 
lahu a katabat 
aydeehim wa waylul-lahui 
mima yaksiboon. 


80. Wa qaaloo llifififümassafililié 
Maru illaaa ay yaaliiütiififi doo- 
danaa! attakhaztum Bifldil-laahi 

‘andaa khlifal-laahu 
‘ahdahooo am taqooloona ‘alal- 
laahi maa laa ta'lamoon. 


81. Balaa (RRMA s aba 
sayyi anman] abaatat bihee 
khateee'atuhoo fa-ulaaa'ika 


AshaaBüWENHari hum feehaa 
khaalidoon. 


82. Wallazeena aamanoo wa 
‘amilug-saalihaati ulaaa'ika 
AshaabulJfiWüti hum feehaa 
khaalidoon. 


83. Wa iz akhaznaa meesaaqa 
Baneee lsraaa'eela laa ta'bu- 
doona illallaaha wa bilwaali- 
dayni ihsaaBBBNENW zilqurbaa 
walyataamaa walmasaakeeni wa 
qooloo [ififigasi hu: 
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be steadfast in prayer; and 
practise regular charity. Then 
you turned back, except a few 
among you, and you backslide 
(evennow). 


84. And remember We took 
your Covenant (to this effect): 
shed no blood amongst you, nor 
turn out your own people from 
j| your homes: and this you 
solemnly ratified, and to this you 
can bear witness. 


85. After this it is you, the same 
J| people, who slay among 
yourselves, and banish a party of 
you from their homes; assist 
(their enemies) against them, in 
“| guilt and rancour; and if they 
come to you as captives, you 
ransom them, though it was not 
lawful for you to banish them, 
Then is it only a part of the Book 
that you believe in, and do you 
reject the rest? But what is the 
reward for those among you who 
behave like this but disgrace in 
this life?- and on the Day of 
Judgment they shall be 
consigned to the most grievous 
Chastisement. For Allah is not 
unmindful of what you do. 


86. These are the people who 
buy the life of this world at the 
price of the Hereafter: their 
Chastisement shall not be 
lightened nor shall they be 
helped. 

87. We gave Moses the Book 
and followed him up with a 
succession of Apostles; We gave 
Jesus the son of Mary, clear 
(Signs) and strengthened him 
with the holy spirit. Is it that 
whenever there comes to you an 
Apostle with what you your- 
selves do not desire, you are 
puffed up with pride?- 
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AID 


WA aqeemus-Salaata wa aatuz- 
Zakaata tawallaytum 
illaa qalee m wa Bill 
F ridoon. 


84. Wa iz akhaznaa meesaa- 
qakum laa tasfikoona dimaa- 
a’akum wa laa tukhrijoona 
nif sakum mild yaarikum 
BUB afrartum wa aiiim 


tashhadoon. 


85. Summam haaa"ulaaa'i 
tafituloona üffjsakum wa 
lukhrijoona fa 

aarihim tazaaharoona 
'alayhifllllill-ismi: wal'ullwaani 
wa-ilysy-tookum usaaraa tufaa- 
doohum wahuwa muharramun 
‘alaykum ikhraajuhum; afatu'- 
mi-noona biba'dil-Kitaabi wa 
takfuroona biba'üfimaa 
jazaaa'u [BiWBySyüf'alu zaalika 
THE illaa khizgWENHil- 
hayaatid-dunyaa wa Yawmal- 
Qiyaamati yuraddoona ilaaa 
ashaddil-'azaal; wa mal-laahu 
bighaafilin ða ta‘maloon. 


86. Ulaaa'ikal-lazeenash- 

tarawul bayaatad-dunyaa bil- 

Aakhirati falaa yukhaffafu 

'anhumul-'azaabu wa laa hum 
‘oon. 


87. Wa lagall aataynaa Moosal- 
Kitaaba wa qaffaynaa Bl 
Bil dihee bir-Rusuli wa aataynaa 
"Eesall-na-Maryamal-bayyinaati 
wa ayyallnaahu bi-Roohil 
Qudus; afakullamaa jaaa'akum 
Raso: maa laa tahwaaa 
Büflisukumus-takbartum 
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some you called impostors, and 
others youslay! 

88. They say, "Our hearts are the 
wrappings (which preserve 
Allah's Word: we need no more)." 
Nay, Allah’s curse is on them for 
their blasphemy: little is it they 
believe. 

89. And when there comes to 
them a Book from Allah, 
confirming what is with them,- 
although from of old they had 
prayed for victory against those 
without Faith,- when there comes 
to them that which they (should) 
have recognized, they refuse to 
believe in it but the curse of Allah 
isonthose without Faith. 

90. Miserable is the price for 
which they have sold their souls, 
in that they deny (the revelation) 
which Allah has sent down, in 
insolent envy that Allah of His 
Grace should send it to any of His 
servants He pleases: thus they 
have drawn on themselves Wrath 
upon Wrath. And humiliating is 
the punishment of those who 
reject Faith. 

9]. When it is said to them, 
“Believe in what Allah has sent 
down,” they say, “We believe in 
what was sent down to us:” yet 
they reject all besides, even ifitbe 
Truth confirming what is with 
them. Say: “Why then have you 
slain the prophets of Allah in 
times gone by, if you did indeed 
believe?” 


92. There came to you Moses 
with clear (Signs); yet you 
worshipped the Calf (even) after 
that, and you did behave 
wrongfully. 


93. And remember, We took 
your Covenant and We raised 
above you (the towering height) 
of Mount (Sinai): (saying): “Hold 
firmly to what We have gi 
and hearken (to the Law 
said: “We hear, and we disobe! 
and they had to drink into their 
hearts (of the taint) of the Calf 


fafareeifüliliizzalitum wa 
fareeljaiitaljtuloon. 

88. Wa qaaloo quloobunaa 
ghul la'anahumul-laahu 
bikufrihim faqaleelaimamida 
yu'minoon. 


89. Wa Milia jaaa'ahum 
Kitaa piin l-laahi 
musaddiqul-limaa ma‘ahum wa 
kaanoo ffiiiifijililu yastaftihoona 
*alal-lazeena kafaroo f. 

jaaa'al ‘arafoo kafaroo 
bih; fala'natul-laahi ‘alal- 
kaafireen. 


90. Bi’samash-taraw biheee 
iifsahum BiljSykfuroo bimaaa 
@ig@al-laahu baghyan Baye 
Slinazzilal-laahu BSNBGlihee 
‘alaa füfüBgyEgHshaaa'u min 
‘ibaadihee fabaaa'oo bighadabin 
‘alaa ghadalWA lilkaafireena 


gA izaa qeela lahum 
aaminoo bimaaa BüZülal-laahu 
qaaloo nu'minu bimaaa fiiia 
‘alaynaa wa yakfuroona bimaa 
waraaa'ahoo wa huwal-haqqu 
musaddiqal-limaa ma‘ahum; qul 


falima talituloona Blillilyaaa 'al- 
EE EN 
fü mineen. 


92. Wa laqai jaaa'ak 
Miüosaa bilbayyinaati pun 
takhaztumul-'illa BEER dihee 
wa Silim zaalimoon. 


93. Wa iz akhaznaa meesaa- 
qakum wa rafa'naa fawqa- 
kumut-Toora khuzoo maaa 
aataynaakullililiiiiiquw w 
Wsma‘oo qaaloo sami‘naa wa 
‘asaynaa wa ushriboo fee 
quloobihimul ‘fla 


COGS NOE 
oe Se a 
duco SECUS 
caliber aó has 
AAG AALS 
0G AS) Lalas 
dí eg (RUA, 
O eau pA 
. v 44g E X E we 
oC oi C BUS 
AS oA SI 
RESIS ISAO 
Aso a esf 
De 


PAEAS 


BoA 22 49 Yh Aa 
pes aS 


E 
GISELE GY 
EGO SESS 
VD SRL 5) 


AAikhta À Ghunna Å IkhfaMeem Saakin A Idghaam Å Qalqala 
VE: St eio Aa = 


Er c 


pleat 


aili di 


Å Qalb Å Idghaam Meem Saakin 
GS ku pio plea! 


Part 1 


pi 


A 


The Cow-2 


poet. 


i 


because of their Faithlessness. 
Say: “Vile indeed are the behests 
of your Faith if you have any 
faith!" 

94. Say: “If the last Home, with 
Allah, be for you specially, and 
not for anyone else, then you 
seek for death, if you are 
sincere.” 


95. But they will never seek for 
death, on account of the (sins) 
which their hands have sent on 
before them. And Allah is well- 
acquainted with the wrong-doers. 
96. You will indeed find them, 
of all people, most greedy of 
life,- even more than the 
idolators: each one of them 
wishes he could be given a life of 
a thousand years: but the grant of 
such life will not save him from 
(due) punishment. For Allah sees 
wellall that they do. 

97. Say: Whoever is an enemy 
to Gabriel - for he brings down 
the (revelation) to your heart by 
Allah’s will, a confirmation of 
what went before, and guidance 
and glad tidings for those who 
believe, 


98. Whoever is an enemy to 
Allah and His Angels and 
Apostles, to Gabriel and 
Michael,- certainly Allah is an 
enemy to those who reject Faith. 


99. We have sent down to you 
Manifest Signs (ayaat); and none 
reject them but those who are 
perverse. 

100. Isitnot (the case) that every 
time they make a Covenant, 


bikufrihim; qul bi'samaa ya-mu- 
rul eee eemaanukum li 
"mineen. 


94. Qui ffüanat lakumud- 
Daarul-Aakhiratu fidl-laahi 
khaalisafümemiridooiiReiiliasi 
fatali wul-mavta BK. 


saadiqeen. 


95. Wa anyaya alii whu 
abai maa qaddamat 
aydeehim; wallaahu ‘alec 
Bizzaalimeen. 


96. Walatajifülifiihum ahragliit. 
Masi ‘alaa hayaa minal- 
lazeena ashrakoo; yawaddu 
ahaduhum law yoru alfa 
sanaligiWal maa huwa bimuzah- 
zihihee minal-‘azaabi 

SOA; wallaahu basccgl] 


Bimaa ya‘ maloon. 


97. Qu! llllfililana ‘aduwwal-li- 
Jillreela faififihoo nazzalahoo 
'alaa qalbika bi-iznil-laahi 
musaddiqal-limaa bayna 
yadayhi wa huliiWSWü bushraa 


lilmu'mineen. 


98. Maana 'aduwwal- 
lillaahi wa malaaa'ikatihee wa 
Rusulihee wa 
Meekaala faJjflfiilll-laaha ‘aduw- 
wul-lilkaafireen. 


99. Wa lagallilillinaaa ilayka 
Aaya y yina] maa 


yakfuru bihaaa illal-faasiqoon. 


100. Awa kullamaa ‘aahadoo 
'ahüünWNbazahoo fareet 
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behind their backs, as if (it had been 
something) they did not know! 

102. They followed what the evil 
ones gave out (falsely) against 
the power of Solomon: the 
blasphemers were, not Solomon, 
but the evil ones, teaching men 
magic, and such things as came 
J| down at Babylon to the angels 
Harut and Marut. But neither of 
these taught anyone (such things) 
without saying: "We are only for 
trial; so do not blaspheme." They 
learned from them the means to 
sow discord between man and 
wife. But they could not thus 
harm anyone except by Allah's 
permission. And they learned 
what harmed them, not what 
| profited them. And they knew 
that the buyers of (magic) would 
have no share in the happiness of 
the Hereafter. And vile was the 
price for which they did sell their 
souls, ifthey but knew! 


=| 103. If they had kept their Faith 
and guarded themselves from 

7] evil, far better had been the 
reward from their Lord, if they 
but knew! 


104. O you who believe! say not 
(to the Apostle) words of 
ambiguous import, but words of 
respect; and hearken (to him): to 
those without Faith is a grievous 
punishment. 


105. It is never the wish of those 
without Faith among the People 
of the Book, nor of the Pagans, 
that anything good should come 
down to you from your Lord. But 
Allah will choose for His special 


waraaa'a zuhoorihim ka- 
ahum laa ya‘lamoon. 

102. Wattaba*oo maa tatlush- 
Shayaateenu ‘alaa mulki 
Sulaymaana wa maa kafara 
Sulaymaanu wa laaiiifiäsh- 
Shayaateena kafaroo yu'al- 
limoofiaifiaiidasas-sihra wa maaa 
üWHEHa 'alal-malakayni bi- 
Baabila Haaroota wa Maaroot; 
wa maa yu'allimaani min ahadin 
hattaa yaqoolaaa fliliimaa nahnu 
fitnafiimifdlaa takfur fayata'al- 
lamoona minhumaa maa 
yufarriqoona bihee baynal-mar'i 
wa zawjih; wa maa hui 
Bidaaarreena bihee min ahadin 
illaa bi-iznillaah; wa yata'al- 
lamoona maa yadurruhum wa laa 
Gaia uhum; wa laqall ‘alimoo 
Jamanish-taraahu maa lahoo fil- 
Aakhirati min khalaaljiiwa 
labi'sa maa sharaw biheee 
üüfüsahum; law kaanoo 
ya'lamoon. 


103. Wa law &fifiahum aamanoo 
wattagaw  lamasoobalütisifiln 
Hüdillaahi khayr; law kaanoo 
ya'lamoon. 


104. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tagooloo raa'inaa 
wa qoollifiSZürnaa wasma‘oo; wa 
lilkaafireena ‘azaabun alee ñM] 


posia yawaddul-lazeena 
kafaroo min Ahlil-Kitaabi wa 
lal-mushrikeena Bfysyünazzala 
'alaykum-mün khayfiBiemiir- 


Rabbikum; wallaahu yakhtassu 
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106. None of Our revelations do 
We abrogate or cause to be 
forgotten, but We substitute 
Something better or similar: 
don't you know that Allah has 
power overall things? 

107. Don’t you know that to 
Allah belongs the dominion of 
the heavens and the earth? And 
besides Him you have neither 
patron nor helper. 


108. Would you question your 
Apostle as Moses was ques- 
tioned of old? But whoever 
changes from Faith to Unbelief, 
has strayed without doubt from 
the even way. 


109. Quite a number of the 
People of the Book wish they 
could turn you (people) back to 
infidelity after you have 
believed, from selfish envy, after 
the Truth has become manifest 
unto them: but forgive and 
overlook, till Allah accomplish 
His purpose; for Allah has power 
overall things. 


110. And be steadfast in prayer 
and regular in charity: and 
whatever good you send forth 
for your souls before you, you 
shall find it with Allah: for Allah 
sees well all that you do, 


111, And they say: “None shall 
enter Paradise unless he be a Jew 
or a Christian.” Those are their 
(vain) desires. Say: “Produce 
your proof if you are truthful.” 


112. Nay,- whoever submits his 
whole self to Allah and is a doer 
of good,- he will get his reward 
with his Lord; on such 
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106. Maa Rllllikch min Aayatin 
aw MiiSihaa na-ti bikhayRHEl 
lüinhaaa aw mislihaaa; alam 
ta'lam BWWWl-laaha ‘alaa kulli 
shayfilfilffildcer. 


107. Alam ta'lam Bfifillllaaha 
lahoo mulkus-samaawaati wal- 
ard; wa maa lal nil- 


laahi WAYNE laa 


naseer. 


108. Am tureedoona Bills aloo 
Rasoolakum kamaa su'ila 
Moosaa ; wa Gane 
Wütabaddalil-kufra bil-eemaani 
fagafl dalla sawaaa'as-Sabeel. 


109. Wadda kaseefBHiEin 
Ahlil-Kitaabi law yaruddoo- 
naki di m. um 
kuffaaran hasain 

sihi m di maa 
tabayyana lahumul-h alii: 
fa'foo wasfahoo hattaa ya- 
tiyallaahu bi-amrih; fillll-laaha 


‘alaa kulli shay MA de cE 


MONA aqeemuş-Şalaata wa 


aatuz-Zakaah; wa maa tuqad- 


dimoo li-Bilfillsikum min 
ma moon Billi-laah: 
-laaha bimaa ta'maloona 
e 


Base: 


IBI qaatoo ulal- 
Gita illaa! ina Hoodan 


aw Nasaaraa; tilka amaaniy- 


yuhum; qul haatoo burhaa- 
nakur in saadiqeen, 


112.Balaa man aslama 
walhahoo lillaahi wa huwa 
muhs ahooo afruhoo 
RHA Rabbihee wa laa 
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shall be no fear, nor shall they 
grieve. 

113. The Jews say: “The 
Christians have nothing (to 
stand) upon”; and the Christians 
say: “The Jews have nothing (to 
ej) stand) upon." Yet they (profess 
to) study the (same) Book. Like 
unto their word is what those say 
who do not know; but Allah will 
judge between them in their 
4| dispute on the Day of Judgment. 


114, And who is more unjust 
than he who forbids that in places 
for the worship of Allah, Allah's 
name should be celebrated?- 
whose zeal is (in fact) to ruin 
them? It was not fitting that such 
should themselves enter them 
except in fear. For them there is 
nothing but disgrace in this 
world, and in the world to come, 
anexceeding torment. 


115. To Allah belong the East 
and the West: whithersoever you 
turn, there is the presence of 
Allah. For Allah is All-Perva- 
ding, All-Knowing. 


116. They say: “Allah has 
begotten a son”: glory be to 
Him.-Nay, to Him belongs all 
that is in the heavens and on 
earth: everything renders 
worship to Him. 

117. To Him is due the primal 
origin of the heavens and the 
earth: when He decrees a matter, 
He says to it: "Be," and itis. 

118. Those without knowledge 
say: "Why does not Allah speak 
to us? Or why does not a Sign 
come to us?" So said the people 
before them words of similar 
J| import. Their hearts are alike. We 
have indeed made clear the Signs 
forany people who hold firmly to 
Faith (intheirhearts). 
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khawfun ‘alayhim wa laa hum 
yahzanoon. 

113. Wa qaalatil-Yahoodu 
lays: araa ‘alaa shay]l 
WWEWH qaalafiflSINds aaraa 
laysatil-Yahoodu ‘alaa shay ii 
SUR hum yatloonal-Kitaall; 
kazaalika qaalal-lazeena laa 
ya'lamoona misla qawlihim; 
fallaahu yahkumu baynahum 
Yawmal-Qiyaamati feemaa 
kaanoo feehi yakhtalifoon. 


114. Wa man-azlamu IRIS 
‘a masaajidal-laahi 

ara feehas-muhoo wa sa'aa 
fee kharaabihaaa; ulaaa'ika maa 
kaana lahum Bfifsylkhuloohaaa 
illaa khaaa'ifeen; lahum fid- 
dunyaa khizfüiSWesWal lahum fil- 
Aakhirati ‘azaabun ‘azec Ri] 


SMW lillaahil - mashriqu 
walmaghr fa-aynamaa 
tuwalloo fad Wallhullaah: 
Tlilil-laaha Waasi*un ‘Alec 


(GMA qaalut-takhazal-laahu 
volo a aho bal lahoo 
maa fis-samaawaati wal-ardi 
kullul-lahoo qaanitoon. 


117. Badee'us-samaawaati wal 
ardi wa izaa qadaaa ai 
imaa yaqoolu lahoo Kid 
Byakoon. 


118. Wa qaalal-lazeena laa 
ya‘lamoona law laa yukalli- 
munal-laahu aw ta-teenaaa 
Aayaligiiiizaalika qaalal-lazeena 
gaumqgalMihimomisla qawlihim; 
tashaabahat quloobuhum; qaii 
bagyaHiWHl-Aayaati liqawifilile 
üoqinoon. 
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119. Surely We have sent you in 
truth as a bearer of glad tidings 
and a warner: but of you no 

juestion shall be asked of the 
Companions of the Blazing Fire. 
120. Never will the Jews or the 
Christians be satisfied with you 
unless you follow their form of 
religion. Say: “The Guidance of 
Allah,- that is the (only) 
Guidance.” If you were to follow 
their desires after the knowledge 
which has reached you, then you 
<j) would find neither Protector nor 
Helper against Allah. 


121. Those to whom We have 
sent the Book study it as it should 
be studied: they are the ones that 
believe therein: those who reject 
faith therein, - the loss is their 
own. 

122. O Children of Israel! call to 
mind the special favour which I 
bestowed upon you, and that | 
preferred you to all others (for 
My Message). 


123, Then guard yourselves 
against a Day when one soul shall 
not avail another, nor shall 
compensation be accepted from 
her nor shall intercession profit 
her nor shall anyone be helped 
(from outside). 


124. And remember that 
Abraham was tried by his Lord 
with certain commands, which he 
fulfilled: He said: “I will make 
you an Imam to the Nations." He 
pleaded: “And also (Imams) from 
my offspring!" He answered: "But 
My Promise is not within the 
reach of evil-doers.” 

125. And remember, We made the 
House a place of assembly for men 
and a place of safety; and you take 
the Station of Abraham as a place 
of prayer; and We covenanted with 
Abraham and Isma'il, that they 
should sanctify My House for 
those who compass it round, 


119. Maa arsalnaaka bilhaqqi 
basheeiiwaWa nazeciiiwawa 


laa tus'alu ‘an Ashaabil-Jaheem. 


120. Wa Erdan EHI 
Yahoodu wa [— iin hattaa 
tattabi‘a millatahum; qul MA 
hudal-laahi huwal-hudaa; wa 
la'init-taba'ta ahwaaa'ahullil 
Büdal-lazee jaaa'aka minal- 
‘ilmi maa laka minal-laahi 


Binwesyal iyi laa naseer. 


121. Allazeena aataynaahumul- 
Kitaaba yatloonahoo haqqa 
tilaawatiheee ulaaa'ika yu'mi- 
noona bih; wa ffaiysyakfur bihee 
fa-ulaaa’ika humul-khaasiroon. 


122. Yaa Baneee-Israaa'eelaz- 
kuroo ni*matiyal-lateee an‘amtu 
‘alaykum wa Billlide faddaltukum 
‘alal-‘aalameen, 


123. Wattaqoo Yawmal-laa 
talee nafsun yt 
MNA laa yuffoalu minhaa 
‘al laa (RAR ‘uhaa 
shafaa‘af@iW2Wa laa hum 
Byünsüroon. 


izifl-talaaa IBraaheema 
Rabbuhoo _bi-Kalimaalitilead 
ATTA EE 
j [a afiüigala 
wa BWüWrriyyatee qaala laa 
yanaalu ‘Ahdiz-zaalimeen, 


125. Wa iz ja'alnal-Bayta 
masaabatal-[ifiiasi wa amiga 
Wüttakhizoo MREMEqaami 
Ilraaheema mus alla 
*ahiffnaaa ilaaa Iffraaheema wa 
Ismaa‘eela fifif#hhiraa Baytiya 
littaaa’i-feena 
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or use it as a retreat, or bow, or 
prostrate themselves (therein in 
prayer). 

4| 126.And remember, Abraham 
said: “My Lord, make this a City 
of Peace, and feed its people with 
fruits,- such of them as believe in 
Allah and the Last Day.” He said: 
“(Yes), and such as reject Faith,- 
for a while will I grant them their 
pleasure, but will soon drive 
them to the torment of Fire, - an 
evil destination (indeed)!” 


127. And remember, Abraham 
and Isma'il raised the foundations 
of the House (with this prayer): 
“Our Lord! accept (this service) 
from us: for You are the All- 
Hearing, the All-Knowing. 
128."Our Lord! make of us 
Muslims, bowing to Your (Will), 
and of our progeny a people 
Muslim, bowing to Your (Will); 
and show us our places for the 
FY celebration of (due) rites; and turn 
unto us (in Mercy); for Youare the 
Oft-Returning, Most Merciful, 


129.“Our Lord! send amongst 
them an Apostle of their own, 
who shall rehearse Your Signs to 
them and instruct them in 
Scripture and Wisdom, and 
sanctify them: for You are the 
J| Exalted in Might, the Wise.” 


130. And who turns away from 
the religion of Abraham but such 
as debase their souls with folly? 
Him We chose and rendered pure 
in this world: and he will be in 
the Hereafter in the ranks of the 
Righteous. 


131. Behold! his Lord said to him: 
"Bow (your will to Me):" he said: 
"I bow (my will) to the Lord and 
Cherisher ofthe Universe." 

132. And this was the legacy that 
Abraham left to his sons, and so 
did Jacob; “Oh my sons! Allah 
has chosen the Faith for you; 


wal'aakifeena warrukka'is- 
sujooll. 

126. Wa iz qaala Ifraaheemu 
‘al haazaa baladan 
Arzu ahlahoo 
minas-samaraati man aamana 
minhu Bülaahi wal-Yawmil 
Aakhiri qaala wallilüliKüfara fa- 
umatti'uhoo qalec/aiilSaiiiia 
adtarruhooo ilaa "azaaBilliiNlari 


wa bi’sal maseer. 


127. Wa iz yarfa'u (Mraa- 
heemul-qawaa'ida minal-Bayti 
wa Ismaa'eelu Rabbanaa 


taqabbal laa ika As- 


Samee‘ul-‘Aleem. 


limayni laka wa 

yatinaaa (IAS 
limatal-laka w: inaa 
sikanaa wa tull ‘alaynaaa 
aka NGdt-Tawwaabur- 


Raheem. 


129. Rabbanaa walf‘as feehim 
Rasool nhum yatloo 
‘alayhim Aayaatika wa 
yu'allimuhumul-Kitaaba wal- 


Hikmata wa yuzakkeehim; 
mum. *Azeezul- 


iik a 
Hakeem. 

130. Wa iWiünysyürghabu fais 
llati Mraaheema illaa 
Büfiha nafsah; wa laqadis- 
tafaynaahu fid-dunyaa wa 
Widhoo fil-Aakhirati laminag- 

saaliheen. 


131. Iz qaala lahoo Rabbuhooo 
aslim qaala aslamtu li-Rabbil- 
*aalameen. 


132. Wa wassaa bihaaa Iliraa- 
heemu baneehi wa Ya‘qool yaa 
baniyya innal laahas-tafaa 
lakumud-deena 
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then do not die except in the 
Faith of Islam." 

133. Were you witnesses when 
Death appeared before Jacob? 
Behold, he said to his sons: 
“What will you worship after 
me?" They said: "We shall 
worship your God (Allah) and 
the God (Allah) of your fathers, 
of Abraham, Isma'il and Isaac, - 
the One (True) God (Allah): to 
Him we bow (in Islam). 

134, That was a people who have 
passed away. They shall reap the 
fruit of what they did, and you of 
what you do! Of their merits 
there is no question in your case! 


135. They say: “Become Jews or 
Christians if you would be guided 
(to salvation)” You say: “Nay! (I 
would rather) the Religion of 
Abraham the True, and he joined 
not gods with Allah.” 

136. You say: "We believe in 
Allah, and the revelation given 
to us, and to Abraham, Isma'il, 
Isaac, Jacob, and the Tribes, and 
that given to Moses and Jesus, 
and that given to (all) prophets 
from their Lord: we make no 
difference between one and 
another of them: and we bow to 
Allah (in Islam)." 


137. So if they believe as you 
believe, they are indeed on the 
right path; but ifthey turn back, it 
is they who are in schism; but 
Allah will suffice you as against. 
them, and He is the All-Hearing, 
the All-Knowing. 


138. (Our religion is) the Bap- 
tism of Allah: and who can 
baptize better than Allah? And it 
is He Whom we worship. 

139, Say: Will you dispute with 
us about Allah, seeing that He is 
our Lord and your Lord; that we 
are responsible for our doings 
and you for 


falaa tamoolilfifia illaa wa antum 


Sion. 

133. Am Biim shuhadaaa’a iz 
hadara Ya'qoobal-mawtu iz 
qaala libaneehi maa ta*budoona 
BHHENE dee qaaloo na'budu 
ilaahaka wa ilaaha aabaaa'ika 
IBraaheema wa Ismaa'eela wa 
Ishaaqa lla: hidañw- 


WAnahnu lahoo muslimoon. 


134. Tilka RON khalat 
lahaa maa kasabat wa lakuirimáa 
kasalitum wa laa tus'aloona 


Filia kaanoo ya' maloon. 


135. Wa qaaloo koonoo Hoodan 
aw Nasaaraa tahtadoo; qul bal 
Millata Ifraaheema Haneefit 
Wa maa kaana minal mush- 
rikeen. 


136. Qoolooo aaa 
billaahi wa maaa [ifi@illa ilaynaa 
wa maaa la ilaaa 
IGraaheema wa Ismaa'eela wa 
Ishaaqa wa Ya'qooba wal- 
Asbaati wa maaa ootiya Moosaa 
wa ‘Eesaa wa maaa oot 
Wübiyyoona mir-Rabbihim laa 
nufarriqu bayna ah agli 
Wünhum wa nahnu lahoo 
muslimoon. 


137. Fa-in aamanoo bimisli 
maaa ai ee faqadih- 
tadaw wa-fiilllilwallaw fa- 
Mamaa hum fee shigaalfi 
fasayakfeckahumul-laah; wa 
Huwas-Samee*ul-*Aleem. 


138. Sifflghatal-laahi wa man 


ahsanu minal-laahi siflehafafWs 
WAnahnu lahoo *aabidoon. 


139. Qul atuhaaajjoonanaa fil- 
laahi wa Huwa Rabbunaa wa 
Rabbukum wa lanaaa a'maa- 
lunaa wa lakum 
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yours; and that we are sincere 
(in our faith) in Him? 

140. Or do you say that 
Abraham, Isma’il, Isaac, Jacob 
and the Tribes were Jews or 
Christians? Say: Do you know 
better than Allah? Ah! who is 
more unjust than those who 
conceal the testimony they have 
from Allah? But Allah is not 
unmindful of what you do! 


141. That was a people who 
have passed away. They shall 
reap the fruit of what they did, 
and you of what you do! Of their 
merits there is no question in 
yourcase. 


142. The fools among the 
people will say: “What has 
turned them from the Qibla to 
which they were used?" Say: To 
Allah belong both East and 
West: He guides whom He will 
toa Way that is straight. 


143. Thus, have We made of 
you an Ummat justly balanced, 
that you might be witnesses 
over the nations, and the 
Apostle a witness over 
yourselves; and We appointed 
the Qibla to which you were 
used, only to test those who 
followed the Apostle from those 
who would turn on their heels 
(from the Faith). Indeed it was 
(a change) momentous, except 
to those guided by Allah. And 
never would Allah make your 
faith of no effect. For Allah is to 
all people most surely full of. 
kindness, Most Merciful. 


144. We see the turning of your 
face (for guidance) to the hea- 
vens: now shall We turn you to a 
Qibla that shall please you. Turn 
then 
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gcc 


a'maalukum wa nahnu lahoo 
mukhlisoon. 
140. Am taqooloona-filfil 
Wraaheema wa Ismaa'eela wa 
Ishaaqa wa Ya'qooba wal 
Asbaata kaanoo Hoodan aw 
Nasaaraa; qul 'a-Billilim a‘lamu 
amil-laah; wa man azlamu 
ama shahaadatan 
Hüdühoo minallaah; wa mal- 
laahu bighaafilin Ella 


ta‘maloon. 


141. Tilka SEERA khalat 


lahaa maa kasabat wa lakufil 
fia kasalftum wa laa tus'aloona 
(Ba kaanoo ya*maloon. 


142. Sayaqoolus-sufahaaa'u 
mij isi maa wallaahum [fij 
@MHlatihimul-latee kaanoo 
'alayhaa; qul lillaahil mashriqu 
walmaghrifl; yahdee Ma 
Wüshaaa'u ilaa Siraalfiis 
Miistaqecitig i 


MAS kazaalika ja‘alnaakum 

satal-litakoonoo 
shuhadaaa’a * si wa 
yakoonar-Rasoolu ‘alaykum 
shahee§@@@0QV_ maa ja‘alnal- 
Qilflatal-latee (ROH ‘alayhaaa 
illaa lina‘lama ffffiysyüttabi*ur- 
Rasoola mmasai bu 
‘alaa 'aqibayh; wa iiiKianat 
lakabeeratan illaa *alal-lazeena 
hadal-laah; wa maa kaanal-laahu 
liyudee‘a eemaanakum; MAI- 
laaha Si la-Ra'oofur- 
Raher 


INQUE naraa taqalluba 


walhika fis-samaaa'i fala- 
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your face in the direction of the 
sacred Mosque: wherever you 
are, tum your faces in that 
direction. The people of the 
Book know well that that is the 
truth from their Lord. Nor is 
Allah unmindful of what they 
do. 


145. Even if you were to bring 
to the people of the Book all the 
Signs (together), they would not 
follow your Qibla; nor are you 
going to follow their Qibla; nor 
“J| indeed will they follow each 
other's Qibla. If you after the 
knowledge has reached you 
were to follow their (vain) 
desires,- then you were indeed 
(clearly) in the wrong. 


146. The people of the Book 
know this as they know their 
own sons; but some of them 
conceal the truth which they 
themselves know. 


147. The Truth is from your 
Lord; so be notat all in doubt. 


“F| 148. To each is a goal to which 
Allah turns him; then strive 
together (as in a race) toward all 
that is good. Wheresoever you 
are, Allah will bring you 
together. For Allah has power 
over all things. 


^] 149. From wheresoever you 
start forth, turn your face in the 
direction of the Sacred Mosque; 
that is indeed the truth from your 
Lord. And Allah is not unmind- 
ful of what you do. 


150. So from wheresoever you 
start forth, turn your face in the 
direction of the Sacred Mosque; 


wallhaka shaffral-Masjidil- 
Haraam; wa haysu maa m 
fawalloo wujoohakum shalrah; 
wa fiifiall-lazeena ootul-Kitaaba 
laya‘lamoona Wilfilihul-haqqu 
mir-Rabbihim; wa mal-laahu 
bighaafilin pa ya‘maloon. 


145. Wa la'in ataytal-lazeena 
ootul-Kitaaba bikulli Aayalilis 
fila tabi*oo Qifflatak; wa maaa 
(GH bitaabigifiiQililatahum; wa 


taabi fit 
Qiliata ba‘ 
ahwaaa'ahum milli di maa 
jaaa'aka minal-'ilmi Mika 
izal-laminaz-zaalimeen. 


146. Allazeena-aataynaahumul 
Kitaaba ya'rifoonahoo kamaa 
ya'rifoona alfnaaa’ahum wa 
ma farceqdiieminhum 
layaktumoonal-haqga wa hum 
ya'lamoon. 

147. Alhaqqu mir-Rabbika 
falaa takoofWAWHA minal- 
mumtareen. 


148. Wa likulliBSvsifhatun 
huwa muwalleehaa fastabiqul- 
khayraat; ayna maa takoonoo 
ya-ti bikumullaahu jamee'aa; 
TBBI-laaha ‘alaa kulli shay 
Wilde 


IOWA min haysu kharafta 
fawalli wafhaka ui. 
Masjidil-Haraami wa 100 
lalhaqqu mir-Rabbik; wa 


mallaahu bighaafilin Ria 
ta‘maloon. 


150. Wa min haysu kharalta 
fawalli wafhaka shafral- 
Masjidil-Haraam; wa haysu 
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^^]| you are, turn your face to it: that 
there be no ground of dispute 
©} against you among the people, 
except those of them that are bent 
on wickedness; so do not fear 
$| them, but fear Me; and that I may 
complete My favours on you, and 
youmay (consent to) be guided; 


151. A similar (favour you have 
already received) in that We have 
J| sent among -you an Apostle of 
your own, rehearsing to you Our 
Signs, and sanctifying you, and 
instructing you in Scripture and 
Wisdom, and in new Knowledge. 


152. Then you remember Me; I 
will remember you. Be grateful to. 
Me, and do not reject Faith. 


153. O you who believe! seek 
$]| help with patient perseverance 
and prayer; for Allah is with those 
who patiently persevere. 

154. And do not say of those who 
are slain in the way of Allah; “They 
are dead.” Nay, they are living, 
though you do not perceive (it). 


Küfifüm fawalloo wujoohakum 
shalirahoo li’allaa yakoona 
Wasi ‘alaykum hujjatun illal- 
lazeena zalamoo minhum falaa 
takhshawhum wakhshawnee wa 
li-ulfifillld ni‘ matee ‘alaykum wa 
la'allakum tahtadoon. 


151. Kamaaa arsalnaa feekum 
Rasool m yatloo 
‘alaykum Aayaatinaa wa 
yuzakkeekum wa yuʻalli- 
mukumul-Kitaaba wal-Hikmata 
wa yu'allimukum maa lam 


takoonoo ta‘lamoon, 


152. Fazkurooneee azkurkum 
washkuroo lee wa laa takfuroon. 


153. Yaaa ayyuhal 
aamanus-ta‘eenoo bissi was- 
Salaah; {MW@@l-laaha ma‘as- 
saabireen. 

154. Wa laa taqooloo liany 
Wuüftalu fee sabeelil-laahi 
awa abyaaafURVSWü 
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. Be sure We shall test you E n Att 
with something of fear and el NN asin 
hunger, some loss in goods or waljoo'i wa nal nal- 
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159, Those who conceal the 
clear (Signs) We have sent 
down, and the Guidance, after 
We have made it clear for the 
People in the Book,- on them 
shall be Allah's curse, and the 
curse of those entitled to curse,- 


160. Except those who repent 
and make amends and openly 
declare (the Truth): to them I 
turn; for I am Oft-Returning, 
Most Merciful. 


161. Those who reject Faith, 
and die rejecting,- on them is 
Allah’s curse, and the curse of 
angels, and ofall mankind. 


162, They will abide therein: 
their Chastisement will not be 
lightened, nor will respite be 
their (lot). 

163. And your God (Allah) is 
One God (Allah): There is no 
god but He, Most Gracious, 
Most Merciful. 


164. Behold! in the creation of 
the heavens and the earth; in the 
alternation of the night and the 
day; in the sailing of the ships 
through the ocean for the profit 
of mankind; in the rain which 
Allah sends down from the 
skies, and the life which He 
gives therewith to an earth that 
is dead; in the beasts of all kinds 
that He scatters through the 
earth; in the change of the 
winds, and the clouds which 
they trail like their slaves 
between the sky and the earth;- 
(here) indeed are Signs for a 
people that are wise. 

165. Yetthere are men who take 
(for worship) others besides 
Allah, as equal (with Allah): they 
love them as they should love 
Allah. But those of Faith are 
overflowing in their love for 
Allah. If 


159. fffifiil-lazeena yaktumoona 
maaa Blllfflinaa minal-bayyinaati 
walhudaa BENIN di maa 
bapana Masi fil- 
Kitaalf; ulaaa’ika yal‘anuhumul- 
laahu wa yal'anuhumul- 
laa'inoon. 


160. Illal-lazeena taaboo wa 
aslahoo wa bayyanoo fa- 
ulaaa’ika atoobu ‘alayhim; wa 
Anat-Tawwaabur-Raheem. 


161. Billll-lazeena kafaroo 
wamaatoo wa hum kuffaarun 
ulaaa’ika ‘alayhim la‘natul-laahi 
walmalaaa'ikati Wilfülldasi 
gjma'een. 


162. Khaalideena feehaa laa 
yukhaffafu *anhumul-'azaabu 


wa laa hum illilifiroon. 


163. Wa ilaahukum Taal 
Wüabill: laaa ilaaha illaa Huwar- 
Rahmaanur-Raheem. 


164. HM fee khalqis-samaa- 
waati wal-ardi wakhtilaafil-layli 
NüWWhaari walfulkil-latee 
talree fil-bahri bimaa RRA 
Basa wa maaa Biilal-laahu 
minas-samaaa'i Mmaa 
G-ahyaa bihil-arda ba'da 
mawtihaa wa bas sa fechaa ii 
Wili daaabb ANENA tasreefir- 
riyaabi wassahaabil-musakh- 
khari baynas-samaaa'i wal-ardi 
la-Aayaatil-liqa wine 
gü'ailoon. 


165. Wa milfüEHdasi Gays 
Wüttakhizu WHNOnil-laahi 
anddadanysylih ibboonahum 
kahubbil-laah; wallazeena 
aamanooo ashaddu hubbal- 
lillaah; wa law yaral- 
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*j| only the unrighteous could see, | lazeena zalamooo iz yarawnal A C NT [a 6 

behold, they would see the | 'azaalk; WBWWl-quwwata lillaahi "Nill Os Di S e 

Chastisement: that to Allah | jameeWafvswamWllaaha | ^J. g Cz £24 

belongs all power, and Allah will | shadeedul-‘azaal. DOI $a 839 éi 

strongly enforce the Chastise- f 

ment. ecl. rd 

166. Thenwouldthosewhoare | 166. Iz tabarra-al-lazeenat- | 7 «$^ y^ (eu m 

followed clear themselves of | tubi‘oo minal-lazeenattaba‘oo Gies e 553. 

those who follow (them): they | wa ra-awul-'azaaba wa MIA TT pra 

would see the Chastisement, and | tagatta‘at bihimul asbaalll et UE 

all relations. between them Mere x 

would be cut off. oy 

167. And those who followed | 167, Wa qaalal-lazeenat-ta- Jus 

would say: “If only we had one | ba*oo law BI lanaa karrali SB i Glos 

more chance, we would clear | ffnatabarra-a minhum kamaa Cues PW PARIT (Ec ES 

ourselves of them, as they have | tabarra'oo ; kazaalika 

cleared themselves of us.” Thus | yureehimullaahu a'maalahum uid E Feed Ld 

will Allah show them (the fruits | hasaraatin ‘alayhim wa maa hull Pss oe 

of) their deeds as (nothing but) | Bfkhaarijeena mi lar. c he eei bee 

regrets. Nor will there be a way ni cs " re 

for them out of the Fire. e Ac € 
<j| 168. Oyoupeople! Eatofwhat | 168. Yaaa ayy uias u "i TM d L 

is on earth, lawful and good; and | kuloo iiia fil-ardi halali | CVIK HEIL 

do not follow the footsteps ofthe | yyiBaHWWa laa tattabi‘oo Net ps he Zu 

Satan, for he is to you an avowed | khutuwaatish-Shaytaan; lillllhoo sits $55 assis c 


enemy. 


169. For he commands you 
what is evil and shameful, and 
that you should say of Allah that 
of which you have no know- 
ledge. 

170. When it is said to them: 
"Follow what Allah has revea- 
led:" they say: “Nay! we shall 
follow the ways of our fathers." 
What! even though their fathers 
were void of wisdom and 
guidance? 


171. The parable of those who 
reject Faith is as if one were to 
shout like a goat- herd, to things 
that listen to nothing but calls 
and cries: deaf, dumb, and blind, 
they are void of wisdom. 


172. O you who believe! Eat of 
the good things that We have 
provided for youand be grateful 


lakum ‘adu@iQiiningybeen, 


169. (iimaa ya-murukuf} 
Bissooo’i walfahshaaa’i wa Bi 
füqooloo ‘alal-laahi maa laa 
ta'lamoon. 


170. Wa izaa qeela lahumut- 
tabi‘oo maaa-BiZülal-laahu 
qaaloo bal nattabi*u maaa 
alfaynaa ‘alayhi aabaaa’anaaa; 
awalaw kaana aabaaa'uhum laa 
ya'qiloona shay(aiWeWal laa 


yahtadoon. 


171. Wa masalul-lazeena 
kafaroo kamasalil-lazee yan‘iqu 
bimaa laa yasma‘u illaa 
du‘aaaliiWiwal nidaaalWdi 
SK mun umi 
ff@hum laa ya'qiloon. 


172. Yaaa ayyuhal-lazeena 


aamanoo kuloo fWmfüyyibaati 


maa razagnaakum washkuroo 
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to Allah, ifit is Him you worship. 


173. He has only forbidden you 
dead meat, and blood, and the 
flesh of swine, and that on which 
any other name has been invoked 
besides that of Allah. But if one 
is forced by necessity, without 
wilful disobedience, nor trans- 
gressing due limits,- then is he 
guiltless, for Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 

174. Those who conceal Allah’s 
revelations in the Book, and 
purchase for them a miserable 
profit,- they swallow into 
themselves nothing but Fire; 
J| Allah will not address them on 
the Day of Resurrection, nor 
purify them: grievous will be 
their Chastisement. 


175. They are the ones who buy 
Error in place of Guidance and 
Torment in place of Forgiveness. 
Ah! what boldness (they show) 
for the Fire! 


176. (Their doom is) because 
Allah sent down the Book in 
truth but those who seek causes 
of dispute in the Book are in a 
B}| schism far (from the purpose). 


177. It is not righteousness that 
you turn your faces toward East 
or West; but it is righteousness - 
to believe in Allah and the Last 
Day, and the Angels, and the 
Book, and the Messengers; to 
spend of your substance, out of 
love for Him, for your kin, for 
orphans, for the needy, for the 
wayfarer, for those who ask, and 
for the ransom of slaves; to be 
steadfast in prayer, and practice 
regular charity; to fulfil the 


lillaahi NH m iyyaahu 
ta'budoon. 

173. [maa harrama ‘alay- 
kumul-maytata waddama wa 
lahmal-Rifiigeri wa maaa uhilla 
bihee lighayril-laahi famanid- 


laaha Ghafoorur-Raheem. 


174. WBI-lazeena yaktu- 
moona maaa Bllllillal laahu minal- 
Kitaabi wa yashtaroona bihee 
samafiifiigaleelan ulaaa'ika maa 
ya-kuloona fee butoonihim ilf 

ra wa laa yukallimu-humul- 
laahu Yawmal Qiyaamati wa laa 
yuzakkeehim wa lahum ‘azaabun 
aleem. 


175. Ulaaa'ikal-lazeenash- 
tarawud-dalaalata bilhudaa 
wal'azaaba bilmaghfirah; 
famaaa asbarahum ‘ E 


176. Zaalika bi-BWHI-laaha 
nazzalal-Kitaaba bilhaf: wa 
WMA -lazeenakh-talafoo fil- 
Kitaabi lafee shiqaaliiiig ‘cel. 


177. Laysal-birra Blfüwalloo 
wujoohakum gibalal-mashrigi 
walmaghribi wa laalilWilll birra 
man aamana billaahi wal- 
Yawmil-Aakhiri walmalaaa- 
"ikati wal-Kitaabi WENENBDiy- 
yeena wa aatalmaala ‘alaa 
hubbihee zawilqurbaa walyataa- 
maa walmasaakeena wallnas- 
sabeeli wassaaa'ileena wa 
firriqaalk wa aqaamas-Salaata 
waaataz-Zakaata walmoofoona 
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contracts which you have made; 
andto be firm and patient, in pain 
(or suffering) and adversity, and 
throughout all periods of panic. 
A} Such are the people of truth, 
those who fear Allah. 


178. O you who believe! The 
law of equality is prescribed to 
you in cases of murder: the free 
for the free, the slave for the 
slave, the woman for the woman. 
But if any remission is made by 
the brother of the slain, then 
grant any reasonable demand, 
and compensate him with 
handsome gratitude. This is a 
concession and a Mercy from 
your Lord. After this whoever 
exceeds the limits shall be in 
grave Chastisement, 


179. In the Law of Equality 
there is (saving of) Life to you, O 
you men of understanding; that 
you may restrain yourselves. 

180. It is prescribed, whei 
death approaches any of you, if 
he leave any goods that he make 
a bequest to parents and next of 
kin, according to reasonable 
usage; this is due from those who 
fear Allah. 


181. If anyone changes the 
bequest after hearing it, the guilt 
shall be on those who make the 
change. For Allah hears and 
knows (all things). 

182. But if anyone fears 
partiality or wrong-doing on the 
part of the testator, and makes 
peace between (the parties 
concerned), there is no wrong in 
2} him: for Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

183. O you who believe! 
Fasting is prescribed to you as it 
was prescribed to those 


bi'ahdihim izaa 'aahadoo 
wassaabireena fil ba-saaa'i 
waddarraaa’i wa heenal-ba-s; 
ulaaa’ikal-lazeena sadaqoo wa 
ulaaa'ika humul-muttaqoon, 


178. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo kutiba ‘alaykumul- 
qisaasu fil-qatlaa alhurru 
bilhurri wal'alktu bil'alldi wal- 
mA bi- faman ‘ufiya 
lahoo min akheehi shay ii 
füttibaaBWR ma roofi wa- 
adaaa'un ilayhi bi-ihsaaflll 
Alika takhfeefulfBSmlr- 
Rabbikum wa-rahmalifimani'- 
tadaa ba'da zaalika falahoo 


"azuabun alee iin 


IUS lakum fil-qisaasi 
hayaalifSyidla-ulil-albaabi la- 


‘allakum tattagoon. 


180. Kutiba ‘alaykum izaa 
hadara abadakumul-mawtu fW 
raka khayranil-wasiyyatu 
lilwaalidayni wal-affrabeena 
bilma'roofi haqgan ‘alal-mut- 
taqeen, 


181. Faliillililiddalahoo ba'da 
maa sami'ahoo fa-fifififimaaa 
ismuhoo ‘alallazeena yubaddi- 
loonah; {fifillaaha Samee‘un 
*Aleej 


Biman khaafa MIE 
maoga aw isma 
aslaha baynahum falaaa isma 
‘alayh; (fifi@il-laaha Ghafoorur- 
Rahe o RR 


Ba ayyuhal-lazeena 
aamanoo kutiba ‘alaykumus- 
Siyaamu kamaa kutiba ‘alal 
lazeena 
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before you, that you may (learn) 
self-restraint,- 

184. (Fasting) for a fixed 
number of days; but ifany of you 
is ill, or on a journey, the 
prescribed number (should be 
made up) from days later. For 
those who can do it (with 
hardship) is a ransom, the 
feeding of one that is indigent. 
But he that will give more, of his 
own free will,- it is better for 
him. And it is better for you that 
you fast, if you only knew. 


185. Ramadhan is the (month) 
in which was sent down the 
Qur'an, as a guide to mankind, 
also clear (Signs) for guidance 
and judgment (between right and 
wrong). So every one of you who 
is present (at his home) during 
that month should spend it in 
fasting, but ifany one is ill, or on 
a journey, the prescribed period 
(should be made up) by days 
later. Allah intends every facility 
for you; He does not want to put 
you to difficulties. (He wants 
you) to complete the prescribed 
period, and to glorify Him in that 
He has guided you; and 
perchance you shall be grateful. 
186. When My servants ask you 
concerning Me, I am indeed 
close (to them): I listen to the 
prayer of every suppliant when 
A} he calls on Me: let them also, 
with a will, listen to My call, and 
believe in Me: that they may 
walk in the right way. 

#}| 187. Permitted to you, on the 
night of the fasts, is the approach 
to your wives. They are your 
garments and you are their 
garments. Allah knows what you 
used to do secretly among 
yourselves; but He turned to you 
and forgave you; so now 
F} associate with them, and seek 
what Allah has ordained 


RGM likum la'allakum 


tattaqoon. 

184. Ayyaalilaiiiliiia‘doodaalll 
paiana reedan 
aw ‘alaa safafilfffil iddafilfffisihiin 
ayyaamin ukhar; wa ‘alal- 
lazeena yuteeqoonahoo f'illlyafüiii 
Bl'aamu miske 

Gtawwa‘a khayBüffilhuwa 
khayrul-lahoo wa fifififllsoomoo 
khayrul-lakum {Rim 


ta'lamoon. 


185. Shahru Ramadaanallazeee 
Mila fechil-Qur’aanu_hudal- 
Tifiiasi wa bayyinaaliileiflinal- 
hudaa wal-furqaan; fal 
Shida WiiKümush-shahra 
falyasumhu wa lana 
mareedan aw 'alaa safalifil 
Didan ayyaamin 
ukhar; yureedul-laahu bikumul- 
yusra wa laa yureedu bikumul- 
"usra wa litukmilul‘iddata wa 
litukabbirul-laaha ‘alaa maa 
hadaakum wa la'allakum 
tashkuroon. 


186 Wa izaa sa-alaka 'ibaadee 
c gareel; ujeebu 
da'wataddaa'i izaa da‘aani 
falyastajeeboo lee walyu'minoo 
bee la'allahum yarshudoon. 


187. Uhilla lakum laylatas 
Siyaamir-rafasu ilaa nisaaa'i- 
kum; libaasullakum wa 
ifm libaasullaliüWB: ‘alimal- 
laahu kum ifm 
takhtaanoona füfülsakum 
fataaba ‘alaykum wa ‘afaa 

im fal'aana baashiroo- 
unn walltaghoo maa katabal- 
laahu 
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for you, and eat and drink, until 
the white thread of dawn appear 
to you distinct from its black 
thread; then complete your fast 
till the night appears; but do not 
associate with your wives while 
youare in retreat in the mosques. 
Those are limits (set by) Allah: 
do not go near to those, Thus 
Allah makes clear His Signs to 
men: that they may learn self- 
restraint. 


188. And do not eat up your 
property among yourselves for 
vanities, nor use it as bait for the 
judges, with intent that you may 
eat up wrongfully and 
knowingly a little of (other) 
people’s property. 


189, They ask you concerning 
the New Moons. Say: They are 
but signs to mark fixed periods 
of time in (the affairs of) men, 
and for Pilgrimage. It is no 
virtue if you enter your houses 
from the back: it is virtue if you 
fear Allah. Enter houses through 
the proper doors: and fear Allah: 
that you may achieve success, 


190. Fight in the cause of Allah 
those who fight you, but do not 
transgress limits; for Allah does 
not love transgressors. 


191. And slay them wherever 
you catch them, and turn them 
out from where they have turned 
you out; for tumult and 
®| oppression are worse than 
slaughter; but do not fight them 
at the Sacred Mosque, unless 
they (first) fight you there; but if 
they fight you, 


lakum; wa kuloo washraboo 
hattaa yatabayyana lakumul- 


khaytul ayadu a dim 


aswadi minal-falri 


afifiiiiitis-Siyaama ilal-layl; wa 
laa tubaashiroo-Hiülifid wa iim 
‘aakifoona fil-masaajilk tilka 
hudoodul-laahi falaa taffraboo- 
haa; kazaalika yubayyinul-laahu 
Aayaatihee [^ ie la'allahum 
yattaqoon. 


188. Wa laa ta-kulooo amwaa- 
lakufilBlynakuliilllbaatili wa 
tullioo bihaaa ilal-hukkaami lita- 
kuloo farecijüfiffiin amwaalili 
Wasi bil-ismi wa Bim 


ta‘lamoon. 


189. Yas'aloonaka ‘anil-ahillati 
qul hiya mawaageetu Masi 
wal-Halff; wa laysal-birru bi-Bil 
li-tul-buyoota iifiliflihoorihaa 
wal l-birra manit-taqaa; 
wa-tul-buyoota min aa- 
bihaa; wattaqullaaha la*allakum 
tuflihoon. 


190. Wa qaatiloo fee sabeelil- 
laahil-lazeena yuqaatiloonakum 
wa laa ta‘tadooo; -laaha laa 
yubibbul-mu'tadeen. 


191. Wafftuloohum haysu saqif- 
tumoohum wa akhrijoohi 

haysu akhrajookum; walfitnatu 
ashaddu minal-qatl; wa laa 
tuqaatiloohum |-Masjidil- 
Haraami hattaa yuqaatilookum 
feehi fa-ifiifilitalookum 


GR Bote BS E d 
Di SI 
UTZ yl Ge 9505 
pst «Je Bebe! 
Yeh Cn iG 
A55 4 5502 
pill ax ede 
PIN ET, 
ev XOU 
bh BA LG us 
PIG Jefes s 
ET Ego 
US XU ESSE 
Ue RAE pW BW 
[Ve PEST obi 
ENT APIS 
RGN Ge 
e OAs 
neath à do; 
nno 
Cpa Gog Say 
APRS ELS BAR 
PESE AES T, 
AEAEE 
ze gez o fi 
es fa appe wr 


AL 
136 


A. Ikhfa. 


E aad 


RT 


p 


Å Ghunna A IkhfaMeem Saakin A Idghaam A Qalgala A Qalb Å Idghaam Meem Saakin 
í aiti li 


GS Law oo pla 


vää 


xpi 


raae Aske 

Part 2 The Cow-2 ac apos Veet vå 
x x AE m» m " 
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192. But if they cease, Allah is | 192. Fa-iMiiiihaw fama- | 5: 6 AANG 
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193. And fight them on until | ISMA qaatiloohum hattaa laa ks 26363 AE do Asi; 


there is no more tumult or 
oppression, and there prevail 
yA justice and faith in Allah; but if 
they cease, let there be no 
J| hostility except to those who 
practise oppression. 

194. The prohibited month for 
the prohibited month,- and so for 
all things prohibited,- there is the 
law of equality. If then any one 
transgresses the prohibition 
against you, transgress you like- 
wise against him. But fear Allah, 
and know that Allah is with those 
who restrain themselves. 

195. And spend of your 
substance in the cause of Allah, 
J| and do not make your own hands 
contribute to (your) destruction; 
but do good; for Allah loves those 
who do good. 


196. And complete the Hajj or 
‘Umra in the service of Allah. But 
if you are prevented (from 
completing it), send an offering 
for sacrifice, such as you may 
find, and do not shave your heads 
until the offering reaches the 
place of sacrifice. And if any of 
you is ill, or has an ailment in his 
scalp, (necessitating shaving), 
(he should) in compensation 
either fast, or feed the poor, or 
offer sacrifice; and when you are 
in peaceful conditions (again), if 
any one wishes to continue the 
“Umra or the Hajj, he must make 
an offering, such as he can afford, 
but if he cannot afford it, he 
should fast three days during the 
Hajj and seven days on his return, 
making ten days in all. This is for 
those whose household is not in 
(the precincts of) the Sacred 
Mosque. And fear Allah, 


takoona fitna iia 
yakoonad-deenu lillaahi fa-ifflil 
(haw falaa *ullwaana illaa ‘alaz- 
zaalimeen. 


194. Ash-Shahrul-Haraamu 
bish-Shahril-Haraami wal- 
hurumaatu qisaafifmani‘tadaa 
‘alaykum fa'tadoo ‘alayhi 
bimisli ma'-tadaa *alaykum; 
wattaqul-laaha wa‘lamooo 
‘AMA -laaha ma‘al-muttaqeen. 


195. Wa Büllqoo fee sabeelil- 
laahi wa laa tulqoo bi-aydeekum 
ilat-tahlukati wa ahsinooo; 
iWHHI-laaha yuhibbul-muhsi- 
neen. 


196. Wa afifiiimlll-Hajja wal- 
‘Umrata lillaah; fa-in ubsirtum 
famas-taysara minal-halllyi 
walaa tahliqoo ru'oosakum 
hattaa yalflughal-haflyu mahil- 
lah; faman ied 
ináreedan aw bihece aZmIEBHir- 
ra-sihee fafifya lian 
Biyaamin aw sadaqatin aw 
nusuKilil-izaaa ai fasti 
Gimatta‘a bil-‘Umrati ilal-Hajji 
famastaysara minal-hafly; 
famal-lam yajifl fa-Siyaamu 


‘ashara Ra mi La RR ica 
limal-lam yakun ahluhoo 
haadiril-Masjidil-Haraam; 
wattaqul-laaha 
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£}| and know that Allah is strict in 
punishment. 

197. For Hajj are the months 
well known. If any one 
undertakes that duty therein, let 
there be no obscenity, nor 
wickedness, nor wrangling in the 
Hajj. And whatever good you do, 
(be sure) Allah knows it. And 
take a provision (with you) for 
the journey, but the best of 
provisions is right conduct. So 
fear Me, O you that are wise. 


198. It is no crime in you if you 
£^ seek of the bounty of your Lord 
(during pilgrimage). Then when 
you pour down from (Mount) 
"Arafat, celebrate the praises of 
Allah at the Sacred Monument, 
and celebrate His praises as He 
has directed you, even though, 
before this, you wentastray. 


J| 199. Then pass on at a quick 
pace from the place whence it is 
7]| usual for the multitude to do so, 
and ask for Allah’s forgiveness. 
ForAllah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

200. So when you have 
accomplished your holy rites, 
celebrate the praises of Allah, as 
you used to celebrate the praises 
of your fathers,- yes, with far 
more heart and soul. There are 
men who say: “Our Lord! Give 
us (Your bounties) in this 
2)| world!” but they will have no 
&| portion in the Hereafter. 

201. And there are men who 
say: “Our Lord! Give us good in 
this world and good in the 
Hereafter, and save us from the 
torment of the Fire!” 

202. To these will be allotted 
what they have earned; and Allah 
is quick in account. 


203. Celebrate the praises of 
Allah during the Appointed 
3| Days. 


wa'lamoo @fifidl-laaha shadee- 
dul-‘iqaall. 
197. Al-Hajju ashhuflENHH- 
loomaa SEES ra d a 
feeliliiial-Hajja falaa rafasa wa 
laa fusooflf wa laa jidaala fil- 
Half; wa maa taf'aloo min 
khayBiByEylamhul-laah; wa 
tazawwadoo fa-ififia khayraz- 
zaadit-taljwaa; wattaqooni yaaa 
ulil-albaal. 


198, Laysa ‘alaykum junaahun 
HumWaltaghoo fadimem- 
Rabbikum; fa-izaaa afadtum 
fin 'Arafaaflififlüzkurul-laaha 
Finlil-Mash'aril-Haraami waz- 
kuroohu kamaa hadaakum wa fili 
Eonnomidillihee laminad- 


daaalleen. 


199. Süd afeedoo min haysu 
afaa§ai@iidasu wastagh-firul- 
laah; ffWWül-laaha Ghafoorur- 
iit as 


GOOM-izaa qadaytum-manaa- 
sikakum fazkurul-laaha 
kazikrikum aabaaa’akum aw 
ashadda zikfiWEfmifiatitidiasi 
mnysydqoolu Rabbanaaa 
aatinaa fiddunyaa wa maa lahoo 
fil-Aakhirati min khalaa pE 


BOISE minha Aqlu 
Rabbanaaa aatinaa dunyaa 
hasanalaiawaWa fil-Aakhirati 
hasanafaiWSWa qinaa *azaabiiis 
Niar. 


202. Ulaaa'ika lahum nasee- 
kasaboo; wal- 

laahu saree‘ul-hisaali. 

203. Wazkurul-laaha feee 

ayyaa jimena doodaa M 


l vägs 
a 

SLED SANG Ls E 

obses EPI 8 
LSE RE Seb SS 

aS RSS 

sid Sty hos = 
ZS DAS B53 
Moyen 


SERS 
l 


PEA 

say os 
T. Webs 
KIES EONA 
rt pP S 
E EE ore aif S 
à eel) 


7 «514 


Chay) ae 
GSC Rass 
SET STS SS 
Was od A nll os. e 
PZUGUGG 
eG GME ee zx [i 
à EOS 
sd eer 
DEIANA 
PORTAS 
o qaia Ads 
à aic iid EEN f 


PILI EAN 


a q 


Akai A Ghunna Å Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam Å Qalqala Å Qalb 
OS kus po Last 


Aadi ai 


zx 


plea! pre Ls 


A Idghaam Meem Saakin 
CSL porte pleat 


(03 


Cast} 


exo 


e P 
Part 2 The Cow-2 ao doa Y 831 vå 
Z} But if any one hastens to leave | pman ajala fee yawmayni | ^22, 24373, 14454 
s d 

in two days, there is no blame on | falaaa isma ‘alayhi wa BB | ^— » BEL nek Te deus 
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there is no blame on him, if his | limanit-taqaa; wattaqul-laaha 

aim is to do right. Then fear | wa'lamooo üüükum ilayhi Way, dV BS) 


Allah, and know that you will 
surely be gathered to Him. 


3j 204. There is the type of man 
whose speech about this world’s 
life may dazzle you, and he calls 
Allah to witness about what is in 
his heart; yet he is the most 
«| contentious of enemies. 

| 205. When he turns his back, 
his aim everywhere is to spread 
mischief through the earth and 
destroy crops and cattle. But 
Allah does notlove mischief. 


206. When it is said to him, 
“Fear Allah”, he is led by 
arrogance to (more) crime. 
Enough for him is Hell; - an evil 
bed indeed (to lie on)! 


207. And there is the type of 
$j| man who gives his life to earn 
the pleasure of Allah: and Allah 
is full of kindness to (His) 
devotees. 


208. O you who believe! Enter 
into Islam whole-heartedly; and 
do not follow the footsteps of 
the Satan; for he is to you an 
avowed enemy, 


209. If you backslide after the 
clear (Signs) have come to you, 
then know that Allah is Exalted 
in Power, Wise. 

#} 210. Will they wait until Allah 
comes to them in canopies of 
clouds, with Angels (in His train) 
and the question is (thus) 
settled? but to Allah do all 
questions go back (for decision). 
211. Ask the Children of Israel 
how many Clear (Signs) We 
have sent them. But if any one, 


tuhsharoon. 


Wa mios: BINE 
Wü'jibuka qawluhoo fil 
hayaatid-dunyaa wa yushhidul- 
laaha ‘alaa maa fee qalbihee wa 
huwa aladdulkhisaam. 


205. Wa izaa tawallaa sa‘aa fil- 
ardi liyufsida feehaa wa 
yuhlikal-harsa WüWWdsl: 
wallaahu laa yuhibbul-fasaalll. 


206. Wa izaa qeela lahuttaqil- 
laaha akhazathul-'izzatu bil- 
ismi fahasbuhoo Jalflififilim; wa 
labi’sal-mihaafl. 


207. Wa minis RE 
Wüshree nafsahuff-tighaaa'a 
mardaatil-laah; wallaahu 


ra’ oo MEM ibaa. 


208. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanull-khuloo fis-silmi 


kaaaffafüWEWEH, laa tattabi‘oo 


khutuwaatish-Shaytaan; 


Whoo lakum ‘adu 
Mübo iE 
ONEZ aum mima di 


maa jaaa'atkumul-bayyinaatu 
fa‘lamoo üfifilülllaaha * Azeezun- 
Hakeem. 

210. Hal güWliroona illaaa 
Enn C MN fee 
zula nal-ghamaami 
walmalaaa'ikatu wa qudiyal- 
amr; wa ilal-laahi turja*ul- 
umoor. 

211. Sal Baneee Israaa'eela 
kam aataynaahutüiüin Aayallllil 
Bily yin ERR ba ddl 
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else), Allah is strict in 
punishment. 

212. The life of this world is 
alluring to those who reject faith, 
and they scoff at those who 
believe. But therighteous will be 
$) above them on the Day of 
Resurrection; for Allah bestows 
His abundance without measure 
on whom He will. 

213. Mankind was one single 
nation, and Allah sent 
F Messengers with glad tidings 
and warnings; and with them He 
sent the Book in truth, to judge 
between people in matters 
wherein they differed; but the 
People of the Book, after the 
Clear Signs came to them, did 
3| not differ among themselves, 
except through selfish 
5{| contumacy. Allah by His Grace 
guided the Believers to the 
Truth, concerning that wherein 
they differed. For Allah guides 
whom He will to a path that is 
straight. 


214. Or do you think that you 
shall enter the Garden (of Bliss) 
without such (trials) as came to 
those who passed away before 
you? They encountered suffe- 
ring and adversity, and were so 
shaken in spirit that even the 
Apostle and those of faith who 
were with him cried: *When 
(will come) the help of Allah?" 
Ah! Verily, the help of Allah is 
(always) near! 

215. They ask you what they 
should spend (in charity). Say: 
Whatever you spend that is 
good, is for parents and kindred 
and orphans and those in want 
and for wayfarers. And whatever 
$]| youdo that is 


shadeedul-‘iqaa. 


212. Zuyyina lillazeena kafa- 
rul-hayaatud-dunyaa wa 
yaskharoona minal-lazeena 
aamanoo; wallazeenat-taqaw 
fawqahum YawmalQiyaamah; 
wallaahu yarzuqu [Bias 
füshaaa'u bighayri hisaa BE 


213; Kaanan-naasu ummatatwe 
WéüahidalilffSWfiba asal- 
Nübiyyeena mubashshireena wa 
mudina wa aBa 
ma‘ahumul-Kitaaba bilhaqqi 
liyahkuma bay fafa si 
feemakh-talafoo feeh; wa 
makh-talafa feehi ‘illallazeena 
ootoohu MBA di maa 
jaaa'athumul-bayyinaatu 
baghgWNBHynahum —fahadal- 
laahul-lazeena aamanoo limakh- 
talafoo fechi minal-haqqi bi- 
iznih; wallaahu yahdee manys 
Yashaaa’u ilaa SiraafüHis 
Milstaqeem. 


214. Am hasilitum AN- 
khulul-fatináta wa la ya- 
tikuimcmidsalul-lazeena khalaw 
Rossrgapilikuim imássathumul-ba- 
saaa'u waddarraaa'u wa 
zulziloo hattaa yaqoolar- 
Rasoolu wallazeena aamanoo 
ma'ahoo mataa nasrul-laah; 
alaaa Mä nasral-laahi qareel 


Biss aloonaka maazaa 
Biülfifiqoona qul maaa Saui 
min khayfiBSWfWlilwaalidayni 
wal-afrabeena walyataamaa 
walmasaakeeni walfnis-sabeel; 
wa maa taf*aloo min 
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good, - Allah knows it well. 


216. Fighting is prescribed for 
you, and you dislike it. But it is 
possible that you dislike a thing 
which is good for you, and that 
you love a thing which is bad for 
you. But Allah knows, and you 
know not. 


217. They ask you concerning 
fighting inthe Prohibited Month. 
Say: "Fighting therein is a grave 
(offence); but graver is still in the 
sight of Allah to prevent access 
to the path of Allah, to deny Him, 
to prevent access to the Sacred 
Mosque, and drive out its 
members.” Tumult and 
oppression are worse than 
slaughter, Nor will they cease 
fighting you until they turn you 
back from your faith if they can. 
And if any of you turn back from 
their faith and die in unbelief, 
their works will bear no fruit in 
this life and in the Hereafter; 
they will be companions of the 
Fireand will abide therein. 


218. Those who believed and 
those who suffered exile and 
fought (and strove and 
struggled) in the path of Allah,- 
they have the hope of the Mercy 
of Allah: and Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 

219. They ask you concerning 
wine and gambling. Say: "In 
them is great sin, and some profit, 
for men; but the sin is greater than 
the profit.” They ask you how 
much they are to spend; Say: 
“What is beyond your needs.” 
Thus Allah makes clear to you 


khayBiBSSIHEIWHHdI-laaha bihee 
M ae, 
atiba ‘alaykumul-qitaalu 
wa huwa kurhul-lakum wa ‘asaaa 
@ilikrahoo shayfamsvSwWal huwa 
khayrul-lakum wa ‘asaaa fii 
fihibboo shayfGHWEN] huwa 
sharrul-lakum; wallaahu ya‘lamu 
wa-fififilm laa ta*lamoon. 


217. Yas'aloonaka ‘anish- 
Shahril-Haraami qitaallififch; 
qul qitaallüfilileehi kabec fA 
saddun 'alflbeelil-laahi wa 
kufllBllhee wal-Masjidil- 
Haraami wa ikhraaju ahlihee 
minhu akbaru I-laah; 
walfitnatu akbaru minal-qatl; wa 
laa yazaaloona yuqaati- 
loonakum hattaa yaruddookum 

lenikum inis-tataa*oo; wa 


qum: m 
enihee_fayamut wahuwa 


kaafil ulaaa’ika habitat 
a'maaluhum fid-dunyaa wal- 
Aakhirati wa ulaaa'ika 
AsbaabBüENHari hum feehaa 
khaalidoon. 


218. (WBl-lazeena aamanoo 
wallazeena haajaroo wa 
jaahadoo fee sabeelil-laahi 
ulaaa'ika yarjoona rahmatal- 
laah; wallaahu Ghafoorur- 
Raheel 


Bi9NSHs'aloonaka 'anilkhamri 
walmaysiri qul feehimaaa isl 
bee manaafi‘u 
lififlilasi wa ismuhumaaa akbaru 
fill f‘ihimaa; wa yas 
'aloonaka maazaa flilfililqoona 
qulil-‘afw; kazaalika 
yubayyinul-laahu lakumul- 
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His Signs: in order that you may 
consider- 

220. (Their bearings) on this life 
and the Hereafter. They ask you 
concerning orphans. Say: “The 
best thing to do is what is for their 
good; if you mix their affairs with 
yours, they are your brethren; but 
Allah knows the man who means 
mischief from the man who 
means good. And if Allah had 
wished, He could have put you 
into difficulties: He is indeed 
Exalted in Power, Wise.” 

, 221. Do not marry unbelieving 
women (idolators), until they 
believe: a slave woman who 
believes is better than an 
unbelieving woman, even though 
she allure you. Nor marry (your 
girls) to unbelievers until they 
believe: a man slave who 
believes is better than an 
unbeliever, even though he allure 
you. Unbelievers do (but) beckon 
you to the Fire. But Allah 
beckons by His Grace to the 
Garden (of Bliss) and forgive- 
ness, and makes His Signs clear 
to mankind, so that they may 
celebrate His praise. 

222. They ask you concerning 
women’s courses. Say: They are a 
hurt and a pollution: so keep away 
from women in their courses, and 
do not approach them until they 
are clean. But when they have 
purified themselves, you may 
approach them in any manner , 
time, or place ordained for you by 
Allah. For Allah loves those who 
turn to Him constantly and He 
loves those who keep themselves 
pure and clean. 

223. Your wives are a tilth unto 
you; so approach your tilth when 
or how you will; but do some good 
act for your souls beforehand; and 
fear Allah. And know that you are 
to meet Him (in the Hereafter), 
and give (these) good tidings to 
those who believe. 

224. And make not Allah's 
(name) an excuse in your oaths 


Aayaati la'allakum tatafak- 
karoon. 

220. Fid-dunyaa wal-Aakhirah; 
wa yas'aloonaka ‘anil-yataamaa 
qul islaahul-lahum khaya iili 
likhaalitoohum | fa-ikhwaanu- 
kum; wallaahu ya‘lamul- 
mufsida minalmuslih; wa law 
shaaa'al-laahu la-a'natakum; 
WWA-laaha ‘Azeezun Hakee 


QW laa BGRibul-mushri- 
kaati hattaa yu MiMi; wa la- 
amatin minatun khay 
mshrika law 
a‘jabatkum; wa laa fifiliihul- 
mushrikeena ‘hattaa yu’mingo; 
wa la'alfdüW minun khay- 
shr A law 
ulaaa’ika yalf‘oona 
wallaahu yalll‘ooo 
bor walmaghfirati bi- 
iznihee wa yubayyinu Aayaa- 
tihee mu... la‘allahum 
yatazakkaroon. 


222. Wa yas'aloonaka ‘anil 
maheedi qul huwa BESSER ta- 
zil@lisaaa’a fil-maheedi 
wa laa taffraboo hattaa 
yalhuma fa-izaa tatahharna fa- 
toofififiia min haysu amara- 
kumul-laah; llaaha 
yuhibbut-Tawwaabeena wa 
yuhibbul-mutatahhireen. 


223. Nisaaa’ukum harsullakum 
fa-too harsakum AMA shi'tum 
wa qaddimoo li-Büffüsikum; 
wattaqul-laaha wa'lamooo 
laaqooh;wa bash- 
shirilmu'mineen. 


224. Wa laa taf'alul-laaha 
*urdatal-li-aymaanikum 
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persons; for Allah is One Who 
hears and knows all things. 

225. Allah will not call you to 
account for thoughtlessness in 
your oaths, but for the intention 
in your hearts; and He is Oft- 
Forgiving, Most Forbearing. 


226., For those who take an oath 
for abstention from their wives, a 
waiting for four months is 
ordained; if then they return, 
Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

227. But if their intention is 
firm for divorce, Allah hears and 
knows all things. 


228, Divorced women shall 
wait concerning themselves for 
three monthly periods. Nor is it 
lawful for them to hide what 
Allah has created in their 
3) wombs, if they have faith in 
Allah and the Last Day. And 
their husbands have the better 
right to take them back in that 
period, if they wish for 
reconciliation. And women shall 
have rights similar to the rights 
J| against them, according to what 
is equitable; but men have a 
degree (of advantage) over 
them. And Allah is Exalted in 
Power, Wise. 

229. A divorce is only permis- 
sible twice: after that, the parties 
should either hold together on 
equitable terms, or separate with 
kindness. It is not lawful for you, 
(men), to take back any of your 
gifts (from your wives), except 
when both parties fear that they 
would be unable to keep the limits 
ordained by Allah. If you (judges) 
do indeed fear that they would be 
unable to keep the limits ordained 
by Allah, there is no blame on 
either of them if she give 
something for her freedom. These 
are the limits ordained by Allah; so 
donot 


Samee‘un-‘Aleem. 


225. Laa yu'aakhi-zukumul- 
laahu billaghwi feee aymaa- 
nikum wa laaKiBgEyd aakhi- 
zukulffBimaa kasabat quloo- 
bukum; wallaahu Ghafoorun 
Haleem. 

226. Lillazeena yu'loona filii 
füsaaa'ihim tarabbusu arba'ati 
ashhufiiiiiaainiliiaa’oo fa- 
laaha Ghafoorur-Rahee MEE 


DAWA in ‘azamut-talaaga fa- 
Tüidl-laaha Samee*un ‘Alec 


22SMWAlmutallagaatu yatarab- 
basna bi-Mifllis; salaasata 
qurooolSWEl laa yahillu Lalita 
tumna maa khalagal 
laahu feee arhaamil 
ma yu MA billaahi wal- 
Yawmil-Aakhir; wa bu'oola- 
cull abaqqu biraddid 
fee zaalika in araadooo islaaljlll] 
Wü lala mislul-lazee 
'alayliüd bilma'roof; wa 
lirrijaali ‘alayna darajali 
Wüllaahu ‘Azeezun Hakeem. 


229. Attalaaqu marrataani fa- 
imsaaiii''%Gima‘roofin aw 
tasree NN ihsaa WA laa 
yahillu lakum BWWü-khuzoo 
aa aataytumooliüiifid 
shay'an illaaa Wüygyükhaafaaa 
allaa yugeemaa hudoodallaah; 
fa-in khiftum allaa yugeemaa 
hudoodal-laahi falaa Junaaha 
‘alayhimaa feemaf-tadat bihee 
tilka Hudoodul-laahi falaa 
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transgress the limits ordained by 
#} Allah, such persons wrong 
(themselves as veil as others). 


=H 230. Soifa husband divorces his 
wife (irrevocably), he cannot, 
after that, re- marry her until after 
she has married another husband 
and he has divorced her. In that 
case there is no blame on either of 
Fy them if they re-unite, provided 
they feel that they can keep the 
limits ordained by Allah. Such 
are the limits ordained by Allah, 
which He makes plain to those 
who understand. 

231. When you divorce women, 
and they fulfil the term of their 
(‘Iddat), either take them back on 
equitable terms or set them free 
on equitable terms; but do not 
take them back to injure them, 
(or) to take undue advantage; if 
any one does that; he wrongs his 
own soul. Do not treat Allah’s 
Signs as a jest, but solemnly 
rehearse Allah’s favours on you, 
and the fact that He sent down to 
you the Book and Wisdom, for 
your instruction. And fear Allah, 
and know that Allah is well 
acquainted with all things. 


232, When you divorce women, 
and they fulfil the term of their 
(‘Iddat), do not prevent them 
from marrying their (former) 
husbands, if they mutually agree 
on equitable terms. This 
instruction is for all amongst you, 
who believe in Allah and the Last 
Day. That is (the course making 
for) most virtue and purity 
=| amongst you. And Allah knows, 
and you do not know. 


233. The mothers shall give 
suck to their offspring 


hudoodal-laahi 
humuzzaa-limoon. 


fa-ulaaa'ika 


230. Fa-iiWfHllagahaa falaa 
tahillu lahoo BEBE du hattaa 
iha zawjan ghayrah; fa-ifi 
BHllaqahaa falaa junaaha 
'alayhimaaa fifysyütaraaja'aaa 
a Büysydgeemaa 
hudoodal-laah; wa tilka 
hudoodul-laahi yubayyinuhaa 
liqawiiiifiyeyd" lamoon. 


231. Wa izaa talajt m 
filisaaa'a fabalaghna aj 
fa-amsiko bima'roofin 
aw sarihoo-fiiiia bima'roofi 
Wü laa tumsikoo-Bütiid raa- 
rallita'tadoo; wa 

zaalika fagallzalama nafsah; wa 
laa tattakhizooo Aayaatillaahi 


huzufBBE zkuroo ni'matal- 
laahi ‘alaykum wa maaa fila 
‘alaykufiiiinal-Kitaabi wal- 
Hikmati yaʻizuku ih; 
wattaqul-laaha wa‘lamooo 
HHHWWl-laaha bikulli shay'in 
"Alec — aay 


BOWA izaa tallagtugmuns 
flisaaa’a fabalaghna ajalaliüifa: 
falaa ta'duloo-Hünma anys 
aia a — i izaa 
taraadaw baynahuiiilliBilma* - 
roof; zaalika yoo‘ azu bihee filii 
ana iiim yu'minu billaahi 
walYawmil-Aakhir; zaalikum 
azkaa lakum wa aff: 
ya'lamu wa iim laa 
ta'lamoon. 


233. Walwaalidaatu yurdi'na 


awlaada Mimma 
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for two whole years, ifthe father | hawlayni kaamilayni liman | f di Ws Wd: - 
desires to complete the term. But | araada -radaa‘ah; ols! 29 fe? ALG ge 
he shall bear the cost of their | wa ‘alal-mawloodi lahoo A12. 47 $ 
food and clothing on equitable | rizquBüHHH wa kiswatuBlHHd E Ide AG pee 
S tenn P PEPPER 
terms. No soul shall have a | bilma'roof; laa tukallafu nafsun [4 i Wee mae é $5) 2] 


burden laid on it greater than it 
can bear. No mother shall be 
treated unfairly on account of her 
child. Nor father on account of 
his child, an heir shall be 
chargeable in the same way. If 
they both decide on weaning, by 
mutual consent, and after due 
consultation, there is no blame 
on them. If you decide on a 
foster-mother for your offspring, 
there is no blame on you, 
provided you pay (the mother) 
what you offered, on equitable 
terms. But fear Allah and know 
thatAllah sees well what you do. 


234. Ifany of you die and leave 
widows behind, they shall wait 
concerning themselves four 
months and ten days: when they 
have fulfilled their term, there is 
no blame on you if they dispose 
of themselves in a just and 
reasonable manner. And Allah is 
well acquainted with what you 
do. 


235. Thereisnoblameon you if. 
you make an offer of betrothal or 
hold it in your hearts. Allah 
knows that you cherish them in 
your hearts: but do not make a 
secret contract with them except 
in terms honourable, nor resolve 
on the tie of marriage till the term 
prescribed is fulfilled. And know 
34| that Allah knows what is 


illaa wus‘ahaa; laa tudaaarra 
waalidalililililwaladihaa wa laa 
mawloodul-lahoo biwa- 
ladih;Wa ‘alal-waarisi mislu 
zaalik; fa-in araadaa fisaalan 
HiraadEWHHnhumaa wa 
tashaawuflilillillaa junaaha 
‘alayhimaa; wa in arattum 

Bistardi‘ooo awlaadakum falaa 
junaaha ‘alaykum izaa 
sallamiufiliiaaa aataytulll 
Bilma‘roof; wattaqul-laaha 
wa'lamooo @fifidl-laaha bimaa 
ta‘maloona Base 


QBAWWAllazeena yutawaffawna 
Hm wa yazaroona 
azwaajüfysyütarabbasna bi- 
MMs ilit arba'ata ashhur 
Wü 'ashiüNfizaa balaghna 
ajala falaa junaaha 
‘alaykum feemaa fa'alna feee 
E i E bilma‘roof; 
wallaahu bimaa ta'maloona 
Khal 


GSM laa junaaha ‘alaykum 
feemaa 'arrad! ee min 


khifbafifisflisaaa"i aw akdfiliiliim 
feee Bülfilsikum; ‘alimal-laahu 
Hüfiikum satazkuroonaliüifid 


wa laakil-laa tuwaa'idooffüfiiid 
sirran illaaa Biliffilqooloo 


qawl ‘roo fia laa 
ta‘zimoo 'uljdafamsmik: 
hattaa yalllughal itaabu ajalah; 
wa'lamooo #filil-laaha 
ya‘lamu maa 
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(a suitable gift), the wealthy 
according to his means, and the 
poor according to his means;- a 
gift of a reasonable amount is 
due from those who wish to do 
therightthing. 


237. And if you divorce them 
before consummation, but after 
the fixation ofa dower for them, 
then the half of the dower (is due 
to them), unless they remit it or 
(the man’s half) is remitted by 
him in whose hands is the 
marriage tie; and the remission 
(of the man’s half) is the nearest 
to righteousness. And do not 
forget liberality between 
yourselves. For Allah sees well 
allthat you do. 


238. Guard strictly your (habit 
of) prayers, especially the Middle 
Prayer; and stand before Allah in 
adevout (frame of mind). 

239. If you fear (an enemy), 
pray on foot, or riding, (as may 
be most convenient), but when 
you are in security, celebrate 
Allah's praises in the manner He 
has taught you, which you knew 
not (before). 

240. Those of you who die and 
leave widows should bequeath 
for their widows a year's 
maintenance and residence; but 
if they leave (the residence), 
there is no blame on you for 
what they do with themselves, 
provided itis 


matti‘oofiiiia ‘alal-moosi‘ i 
qadaruhoo wa ‘alal-mi 
qadaruhoo mata aS 
Bilma‘roofi haqqan ‘alalmuh- 
sineen. 


237. Wa HREM laljtumoo tina 
GAD masso oiia wa 
qal faradtum lal 
fareed anis fu maa 
faradtum illaaa angga foona 
aw ya‘fuwallazee biyadihee 
"ulcafilllikaab: wa Bl fooo 
afjrabu littafwaa; wa laa 
BiSHwul-fadla baynakum; 
WWüWHi-laaha bimaa ta'maloona 
Baseer. 


238. Haafizoo ‘alas-Salawaati 
was-Salaatil-Wustaa wa 
qoomoo lillaahi qaaniteen. 


239. Fa-in khiftum farijaalan 
aw rukbaafi8iiif-izaaa aiim 
fazkurul-laaha kamaa ‘allama- 
kuma lam takoonoo 
ta‘lamoon. 


240. Wallazeena yutawaf- 
fawna fMi wa yazaroona 
azwaajg@imwewas iyyatal-li- 
azwaajihifiimataa‘an ilal-hawli 
ghayra ikhraajiiiš-in kharajna 
falaa junaaha ‘alaykum fee maa 
fa'alna feee Blfllsi 
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in your hearts, and take heed of | feee-@fififisikum fahzarooh; Rey errr Ke CD 

Him; and know that Allah is Oft- | wa‘lamooo Wülfifüllaaha B 55026: 

Forgiving, Most Forbearing. Ghafoorun Haleem it 3 25a v s 

236. There is no blame on you | 236. Laa junaaha ‘alaykum fili "adsit o Sane 

if you divorce women before | jallalluiiliiisaaa’a maa lam | c Re C) jen 

consummation or the fixation of | tamassoofilififia aw tafridoo | < DN to 35 JE ki 4 424% "s 

their dower; but bestow on them | | afi fareed alios jobs: oS 
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reasonable. And Allah is Exal- 
ted in Power, Wise. 

24]. For divorced women 
maintenance (should be provi- 
ded) on a reasonable (scale). This 
isaduty on therighteous. 

242, Thus Allah Makes clear 
His Signs to you: in order that 
you may understand. 


243. Did you not turn your 
vision to those who abandoned 
their homes, though they were 
thousands (in number), for fear 
of death? Allah said to them: 
“Die”! Then He restored them to 
life. For Allah is full of bounty 
to mankind, but most of them. 
are ungrateful, 


244. Then fight in the cause of 
Allah, and know that Allah 
hears and knows all things. 


245. Who is he that will loan to 
Allah a beautiful loan, which 
Allah will double unto his credit 
and multiply many times? It is 
Allah that gives (you) Want or 
Plenty, and to Him shall be your 
return. 


246. Have you not turned your 
vision to the Chiefs of the 
Children of Israel after (the time 
of) Moses? They said to a 
Prophet (that was) among them: 
“Appoint for us a King, that we 
may fight in the cause of Allah.” 
He said: “Is it not possible, if you 
were commanded to fight, that 
you will not fight?" They said: 
“How could we refuse to fight in 
the cause of Allah, seeing that we 
were turned out of our homes 
and our families?” But when 
they were commanded to fight, 
they turned back, except a small 
band among them. But Allah has 
full knowledge of those who do 


fia‘ roofMWallaahu 'Azeezun 
E d 
BATES! lilmutallaqaati mataa- 
Bill ma'roofi haqqan ‘alal- 
muttaqeen. 


242. Kazaalika yubayyinul- 
laahu lakum Aayaatihee 
la‘allakum ta‘qiloon. 


243. Alam tara ilal-lazeena 
kharajoo lWiiWlyaarihim wa 
hum uloofun hazaral-mawti 
faqaala lahumul-laahu mootoo 
SG ahyaahum; fififidl-laaha 
lazoo fadlin ‘alafifidasi wa 
lai aksalümWasi laa 


yashkuroon. 


244, Wa qaatiloo fee sabeelil- 
laahi wa'lamooo ififial-laaha 
Samee'un Alec m 
PASSMGHNHI-lazee yullidul- 
laaha qardan has: daa- 
‘ifahoo lahooo ad‘ai jee- 


E eru yalibidu wa 


|; wa ilayhi turja*oon. 


246. Alam tara ilal-malai ll 
Blüncec Israaa'cela [EAN di 
Moosaaa; iz qaaloo li-Nabiyyil- 
lahumull-as lanaa malikai 
Hügqaatil fee sabeelillaahi qaala 
hal ‘asaytum tiba 
‘alaykumul-qitaalu allaa 
tuqaatiloo qaaloo wa maa 
lanaaa allaa nuqaatila fee 
sabeelil-laahi wa qai ukhriffnaa 

aarinaa wa alflnaaa'inaa 
f kutiba 'alayhimul- 
qitaalu tawallaw illaa qaleelaiid 
Wünhum; wallaahu ‘aleei 


Bizzaalimeen. 
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25 247. Their Prophet said to them: | 247. Wa qaala lahum Nabiy- ES RANTS are Sa. ed Jes 
“Allah has appointed Talut as | yuhum @fifidl-laaha qal ba‘asa s ye 
kingoveryou."Theysaid:*How | lakum Taaloota maliki | ^77 pat LLALA 
can he exercise authority over us | iflalooo lid yakoonu lahul- aki É WÉ Sy S 
when we are better fitted than he | mulku ‘alaynaa wa nahnu v IEEE H Clay 
to exercise authority, and he is | ahaqqu bilmulki minhu wa lam "s 
not even gifted, with wealth in | yu'ta sa'afifililinal-maal; qaala Joc: we DEI I E 
abundance?" He said: “Allah has | iiigallaahas-tafaahu *alaykum "m vm 
chosen him above you, and has | wa zaadahoo bastaffiSfiil-*ilmi $3 jT. KK See abe DIN’ B AG 
gifted him abundantly with | waljismi wallaahu yu'tee "iE. 
knowledge and bodily prowess: | mulkahoo fBysydshaaa": PEE, ali ees |S 
Allah grants His authority to | wallaahu Waasi‘un ‘Alec |, . zz 2AM 
whom He pleases. Allah cares a5 AB ES CO 
forall, and He knows all things." ps $45 
dés 
248. And (further) their | DARWIWA qaala lahum Nabiy- 4 AS SO 12) 25% Sx 
Prophet said to them: “A Sign of | yuhum {MBA Aayata mulkiheee sese Ol reas v 
his authority is that there shall | iggyzygtiyakumut-Taabootu | 473 & $28) Ss AT 
come to you the Ark of the | feehi sakeenalilimiiilir-Rabbi- 
Covenant, with (an assurance) | kum wa baqiyyaiimmninimāa AS ca 
therein of security from your taraka Aalu Moosaa Wa |, 57 ZoNe aE 
Lord, and the relics left by the | Aalu Haaroona tabmiluhul- re a OS 
family of Moses and the family | malaaa'ikah; WB fee zaalika 
of Aaron, carried by Angels. In | la-Aayata-lakum iain | se SGUS73.5\s A 
this is a symbol for you if you fnü'mineen. t^ 
indeed have faith." GEPF tS) 
249. When Talut set forth with | 249. Falififfida fasala Taalootu Ji 22 b scs eid 
the armies, he said: “Allah will | biljunooll; qaala WWdl-laaha 2. e» i 
test you at the stream: if any | mulftaleekulliiBinahaliBEPAtHat 2f YEA ió A mad 
drinks of its water, he does not | §if@riba minhu falaysa MIAE: Gg 4227 AS 
xi go with my army: only those | wa mallam yaf'amhu fa- ane if 
who do not taste of it go with ioo ieee illaa manigh- » . 
me:ameresipoutofthehandis | tarafa ghurfaiamiiyadih; NE. HA BA a Sos : 
excused.” But they all drank of | fashariboo minhu illaa 
| it, except a few. When they | galeelüWinhum; falBWiida [ee wow HES 
crossed the river- he and the | jaawazahoo huwa wallazeena Up wk tad as 
faithful ones with him,- they | aamanoo ma'ahoo qaaloo laa | 8} es RSSILS 
said: “This day We cannot cope | taaqata lanal-yawma bi- " iow "4s 
with Goliath and his forces" | Jaaloota wa junoodih; Vrat stains 
But those who were convinced | gaalallazeena yaZüWHgona | s -3 5-7 Vs 
2 that they must meet Allah, said: | Bibuir. mülaacwllaabi Kati OVE jet uy 
“How oft, by Allah's will, has a | riii atifiWdleelatin ghalabat is Di ARM (1 
small force vanquished a big | ri'afimsecrallfllill-iznil- Her PEAY 
one? Allah is with those who | Jaah; wallaahu ma‘as-saabireen. A ei 3 y. 
steadfastly persevere.” SAL EaS us Sys gin 
d 1.4 £75. 
pow $8 AS 
pv 
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out constancy on us and make 
our steps firm: help us against 
«| those that reject faith.” 


251.By Allah's will, they 
routed them; and David slew 
Goliath; and Allah gave him 
power and wisdom and taught 
| him whatever (else) He willed. 
4| And did not Allah check one set 
J| of people by means of another, 
the earth would indeed be full of 
j| mischief; But Allah is full of 
bounty to all the worlds. 


{| 252. These are the Signs of 
Allah: we rehearse them to you 
in truth: verily you are one ofthe 
Apostles. 

253. Those Messengers We 
endowed with gifts, some above 
others: to one of them Allah 
spoke; others He raised to 
4| degrees (of honour); to Jesus the 
son of Mary We gave Clear 
(Signs), and strengthened him 
with the holy spirit. If Allah had 
A| so willed, succeeding gene- 
rations would not have fought 
among each other, after Clear 
3| (Signs) had come to them, but 
4| they (chose) to wrangle, some 
j| believing and others rejecting. 
If Allah had so willed, they 
would not have fought each 
4| other; but Allah fulfills His plan. 


254. O you who believe! spend 
out of (the bounties) We have 
provided for you, before the 
{| Day comes when no bargaining 
(will avail), nor friendship nor 
intercession. Those who reject 
| Faith- they are the wrong-doers. 


salia sabbit aljdaamanaa 
WüWSHrnaa 'alal-qawmil- 
kaafireen. 


251. Fahazamooh uS - 
iznillaahi wa qatala Daawoodu 
Jaaloota wa aataahul- 
laahulmulka wal-Hikmata wa 
*allamahoo Miia yashaaa'; 
wa law laa daf*ullaalilifisililasa 
ba'dahuliiba' dil-lafasadatil- 
ardu wa laalWWl-laaha zoo 
fadlin ‘alal-‘aalameen, 


252. Tilka Aayaatul-laahi 
natloohaa ‘alayka bilha; wa 
ffifiüika laminal-mursaleen. 


253. Tilkar-Rusulu faddalnaa 
ba'dahum 'alaa bad; minhufi 
lamal-laahu wa rafa'a 
ba'dahum darajaaffWil aataynaa 
*Eesall-na-Maryamal-bayyinaati 
wa ayyallnaahu bi-Roohil- 
Qudus; wa law shaaa'al-laahu 
alal-lazeena B 
maa 
jaaa'athumul-bayyinaatu wa 
laakinikh-talafoo faminhuii 
fän aamana wa minhuj 
Kfar; wa law shaaa'al-laahu 
mafftataloo wa laaKiWfüllaaha 
yaf*alu maa yureelf. 


254. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo Büfilqoo Hia 
razalfaa ku BERI: BEI 
tiya Yawmul-laa bay filfifiehi wa 
laa khulla laa shafaa* alil 
Wülkaafiroona humuz- 
zaalimoon. 
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250. When they advanced to | 250. Wa WWia barazoo onm 
meet Goliath and his forces, | liJaaloota wa junoodihee qaaloo Nom 

7| they prayed: "Our Lord! Pour Rabbanaaa afrigh ‘alaynaa ed LE Ct AED) WE . 
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255. Allah! There is no god but 
He,-the Living, the Self- 
subsisting, Eternal. No slumber 
can seize Him nor sleep. His are 
all things in the heavens and on 
earth. Who is there can intercede 
in His presence except as He 
permits? He knows what 
(appears to His creatures as) 
Before or After or Behind them. 
Nor shall they compass of His 
knowledge except as He wills. 
His Throne extends over the 
heavens and the earth, and He 
feels no fatigue in guarding and 
preserving them for He is the 
Most High, the Supreme (in 
glory). 

256. Let there be no compul- 
sion in religion: Truth stands out 
clear from Error: whoever 
rejects Evil and believes in 
Allah has grasped the most 
trust-worthy hand-hold, that 
never breaks. And Allah hears 
and knows all things. 


257. Allah is the Protector of 
those who have faith: from the 
depths of darkness He will lead 
them forth into light. Of those 
who reject faith the patrons are 
the Evil Ones: from light they 
will lead them forth into the 
depths of darkness. They will be 
companions of the fire, to dwell 
therein (for ever). 


258. Have you not turned your 
vision to one who disputed with 
Abraham about his Lord, 
because Allah had granted him. 
power? Abraham said: “My 
Lord is He Who gives life and 
death."He said: “I give life and 
death”. Said Abraham: “But it is 
Allah that causes the sun to rise 
J| from the East: do you then cause 
itto rise from the West." 


255. Allaahu laaa ilaaha illaa 
Huwal-Hayyul-Qayyoom; laa 
ta-khuzuhoo sinaffiiWSWa laa 
nawm; lahoo maa fissamaa- 
waati wa maa fil-ard; manza- 
lazee yashfa‘u {fi@@hooo illaa 
bi-iznih; ya‘lamu maa bayna 
aydeehim wa maa khalfahum 
wa laa yuheetoona bishay Mii 
fin ‘ilmihee illaa bimaa shaaa’; 
wasi‘a Kursiyyuhus-samaa- 
waati wal-arda wa laa ya’oo- 
duhoo hifzuhumaa; wa Huwal- 
"Aliyyul-'Azeem. 


256. Laaa ikraaha fid-deeni 
qat-tabayyanar-rushdu minal- 
ghayy; fi fur bit- 
DM, Clo! 
fagadis-tamsaka bil'urwatil- 


wusqaa aama lahaa; 
wallaahu Samee*un-* Aleem. 


257. Allaahu waliyyul-lazeena 
aamanoo yukhrij uhuiiistfinaz- 
zulumaati ri walla- 
zeena kafarooo awli- 
yaaa'uhumut- Taaghootu 
yukhrijoonahi ri 
ilaz-zulumaat; ulaaa'ika 
Asha: ri hum feehaa 
khaalidoon. 


258. Alam tara ilal-lazee Haaajja 

lheema fee Rabbiheee an 
aataahullaahul-mulk; iz qaala 
IMraaheemu | Rabbiyal-lazee 
yuhyee wa yumeetu qaala ana 
uhyee wa umeetu qaala- 

eemu fa -laaha ya- 
tee bishshamsi minal-mashriqi 
fa-ti bihaa minal-maghribi 
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Nor does Allah give guidance to 
apeople unjust. 

259. Or (take) the similitude of 
one who passed by a hamlet, all 
in ruins to its roofs. He said: 
“Oh! how shall Allah bring it 
(ever) to life, after (this) its 
death?" but Allah caused him to 
die for a hundred years, then 
raised him up (again). He said: 
*How long did you tarry 
(thus)?" He said: (Perhaps) a 
day or part of a day." He said: 
“Nay, you have tarried thus a 
hundred years; but look at your 
food and your drink; they show 
no signs of age; and look at your 
donkey: And that We may make 
of you a Sign for the people, 
Look further at the bones, how 
We bring them together and 
clothe them with flesh." When 
this was shown clearly to him, 
he said: “I know that Allah has 
power overall things." 


260. Behold! Abraham said: 
“My Lord! Show me how You 
give life to the dead.” He said: 
“Do you not then believe?” He 
said: “Yes! but to satisfy my own 
understanding.” He said: “Take 
four birds; tame them to turn to 
you; put a portion of them on 
“H every hill and call to them: they 
will come to you (flying) with 
speed. Then know that Allah is 
Exalted in Power, Wise.” 


261. The parable of those who 
spend their substance in the way 
2 of Allah is that ofa grain of corn: 
it grows seven ears, and each ear 
has a hundred grains. Allah 
gives manifold increase to 


laa yahdilqawmaz-zaalimeen. 


259. Aw kallazee marra ‘alaa 
qaryalifiWeWa hiya khaawiyatun 
‘alaa ‘urooshihaa qaala aiid 


yuhyee haazihil-laahu ba'da: 


mawtihaa fa-amaatahul-laahu 
mi'ata 'aa 

ba'asahoo qaala kam labista 
qaala labistu yawman aw ba'da 
yawiiilitiidala bal labista mi’ata 
‘aar ilaa ta'aamika wa 
sharaabika lam  yataSaHHüh 
Ear ilaa himaarika wa 
linafalaka Aayatal-liififidasi 


aar ilal'izaami kayfa 


GUASHizuhaa naksoohaa 
ahma tabayyana 
lahoo qaala a‘lamu dififial-laaha 
talaa kulli shay Hifigüdeez 


26OMWA-iz-qaala-IBraaheemu 
Rabbi arinee kayfa tuhyil- 
mawtaa qaala-awa lam tu'ii 
Büala balaa wa laakil- 
liyama Militia qalbee qaala 
fakhuz arb: at-tayri 
fasurfiünHa-ilayka Summa al 
‘talaa kulli jabalimisminhunna 
joasa A ya- 
teenaka sapaa lam aial- 
laaha ‘Azeezun Hakee 


2oMäsalul-lazeena pi- 
qoona amwaalahum fee 
sabeelil-laahi kamasali 
habbatin BEiBWkat sala 
sanaabila fee kulli SEH fii 
Miatu habbalifwüllaahu 
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and Allah cares for all and He 
knows all things. 

262. Those who spend their 
substance in the cause of Allah, 
and do not follow up their gifts 
with reminders of their 
generosity or with injury,-for 
them their reward is with their 
Lord: on them shall be no fear, 
nor shall they grieve. 

263. Kind words and the 
covering of faults are better than 
charity followed by injury. Allah 
is Free of all wants, and He is 
Most Forbearing. 


264. O you who believe! waste 
not your charity by reminders of 
your generosity or by injury,- 
like those who spend their 
substance to be seen of men, but 
believe neither in Allah nor in 
the Last Day. They are in parable 
like a hard, barren rock, on 
which is a little soil: on it falls 
heavy rain, which leaves it (Just) 
a bare stone. They will be able to 
do nothing with anything they 
have earned. And Allah does not 
guide those who reject faith. 


265. And the likeness of those 
who spend their substance, 
seeking to please Allah and to 
strengthen their souls, is as a 
garden, high and fertile: heavy 
rain falls on it but makes it yield 
a double increase of harvest, and 
if it does not receive heavy rain, 
light moisture suffices it. Allah 
sees well whatever you do. 


266. Does any of you wish that 
he should have a garden with 
date-palms and vines and 
streams flowing underneath, 


wallaahu Waasi‘un-‘Aleem. 


262. Allazeena Wififiqoona 
Em fee sabeelillaahi 


laa yutbi'oona maaa 
id laaa azal- 


lahum afruhum Rabbihim; 
wa laa khawfun ‘alayhim wa laa 
hum yahzanoon. 


263. Qawmi roon 
maghfiratun khaynan 


Büdagafiüysyütba'uhaaa agas 
Sällaahu Ghaniyyun Haleciig 


Q64MNARa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tufftiloo 
sadaqaatikuiii ian wal- 
azaa kallazee §fiififiqu maalahoo 
ri'aaafüiffilasi wa laa yu’minu 
billaahi wal-Yawmil-Aakhiri 
famasaluhoo kamasali 
safwaanin ‘alayhi tui 
asaabahoo waabillüfüffiitara- 
kahoo saldaa; laa E 
‘alaa shay 

kasaboo; wallaahu laa vahdil- 
qawmal-kaafireen. 


265. Wa masalul-lazeena 
füllifiqoona amwaala-humulki- 
ghaaa'a mardaatil-laahi wa 
tasbeefüBüemin Hüfüsihim 
kamasali janma vatin 
agaabahaa waabillüifffd-aatat 
ukulahaa di'fayni fa-il-lam 
yusillhaa waabililfSflit all 
Wällaahu bimaa ta‘maloona 
Baseer. 


266. Ayawaddu-ahadukum-Hj 
Bükoona lahoo 
Til hecliWEWH a'naaBilfifilü]ree 
müwhtihal-anhaaru lahoo 
dee eom 
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good you give benefits your | min khayfiiifüli-üüfülsikum; wa 


own souls, and you shall only do 
so seeking the “Face” of Allah. 
Whatever good you give, shall 
J| be rendered back to you, and 
you shall not be dealt with 
unjustly. 


$)| 273. (Charity is) for those in 
need, who, in Allah's cause are 
restricted (from travel), and 
cannot move about in the land, 
seeking (for trade or work): the 
ignorant man thinks, because of 
their modesty, that they are free 
from want. You shall know them 
by their (unfailing) mark: they 
J} do not beg importunately from 
all and sundry, And whatever of 
good you give, be assured Allah 
knows it well. 

274. Those who (in charity) 
spend of their goods by night 
and by day, in secret and in 
public, have their reward with 
their Lord: on them shall be no 
7. fear, nor shall they grieve. 


275. Those who devour interest 
will not stand except as stands 
one whom the Satan One by his 
touch has driven to madness. 
That is because they say: “Trade 
is like interest," but Allah has 
permitted trade and forbidden 
interest. Those who after 
receiving direction from their 
Lord, desist, shall be pardoned 
| for the past; their case is for 
Allah (to judge); but those who 
repeat (the offence) are com- 
panions of the Fire: they will 
#}| abide therein (for ever). 


276. Allah will deprive interest 
of all blessing, but will give 
increase for deeds of charity: for 
He does not love ungrateful and 
Ji wicked creatures. 

J| 277. Those who believe, and do 
deeds of righteousness, 


maa fiififiqoona illali-tighaaa'a 
Wafhil-laah; wa maa [üififiiqoo 
min khayfiiysyüwaffa ilaykum 
wa iiim laa tuzlamoon. 


273. Lilfuqaraaa'il-lazeena 
uhsiroo fee sabeelil-laahi laa 
yastatee‘oona darbaiiifil-ardi 
yah sabuhumul-jaahilu 
aghniyaaa'a minat-ta‘affufi 
ta'rifuhulillfBiseemaahum laa 
yas'aloojiüiisifiiasa ilhaafüajwa 
maa füüfiqoo min khaya 
ififil-laaha bihee ‘Aleem. 


274. Allazeena yiifiqoona 
amwaalahulWWNBillayli (ane 
f@haari si *alaaniyalüfi 
FHlahum afruhum 
Rabbihim wa laa khawfun 
*alayhim wa laa hum 
yahzanoon. 

275. Allazeena ya-kuloonar- 
ribaa laa yaqoomoona illaa 
kamaa yaqoomul-lazee 
yatakhab-batuhush-Shaytaanu 
minal-mass; zaalika bi- 
Ahum qaalooo [ffidimal- 
bay‘u mislur-ribaa; wa ahallal- 
laahul-bay'a wa harramar- 
ribaa; fafmwjWaa'ahoo 
maw ‘iz afüfisimir- Rabbihee 
falahoo maa salaf; wa 
amruhooo ilal-laahi wa man 
‘aada fa-ulaaa'ika Ashaal 
Wiari hum feehaa khaalidoon. 


276. Yamhaqul-laahur-ribaa wa 
yurbis-sadaqaat; wallaahu laa 
yuhibbu kulla kaffaarin aseem. 


277. fili -lazeena aamanoo wa 
‘amilus-saalihaati 


ET Gs; Gu COSE 3: Sie 
pe saa 
PE AGH AS be 
eG 
deris Gio) 
UBS reet E 
= arena s 
Ai inii. fov 
5 pe 4, AM AE 
Jd ABT okie a 
Kë UGES ey im 
CHAS eg Us eset 
SSA pb Yi iei 
de SSNS, ED EKA 


^C £A BESS, = 

2964 PE a 
EPEN 

Ap) die eC) BE 


"sa sesh Je : 
40553 hubs Pa cade) 
peapa SS ABE E 
SBE SU per aM = 
ose Kes baa 
"eaae (osi 
ope Jd Bed as ; 
SARAAT 


L R 
Åikhfa Å Ghunna A Ikhfa Meem Saakin Atdghaam Å Qalqala Å Qalb Å idghaam Meem Saakin 
prea) aii GS Luu pico Las | pleat aiki — c» OS La oto Phial 


xpi 


their reward with their Lord: on 
them shall be no fear, nor shall 
they grieve. 


278. O you who believe! Fear 
Allah, and give up what remains 
of your demand for interest, if 
youare indeed believers. 


279. If you do it not, take 
notice of war from Allah and 
His Apostle: but if you tum 
back, you shall have your 
capital sums, deal not unjustly, 
and you shall not be dealt with 
unjustly. 

280. If the debtor is in a 
difficulty, grant him time till it is 
easy for him to repay. But if you 
remit it by way of charity, that is 
best for you if you only knew. 


281. And fear the Day when 
you shall be brought back to 
Allah. Then shall every soul be 
paid what it earned, and none 
shall be dealt with unjustly. 


282. O you who believe! When 
you deal with each other, in 
transactions involving future 
obligations in a fixed period of 
time, reduce them to writing. Let 
ascribe write down faithfully as 
between the parties: let not the 
scribe refuse to write: as Allah 
has taught him, so let him write. 
Let him who incurs the liability 
dictate, but let him fear His Lord 
Allah, and not diminish 
anything of what he owes. If the 
party liable is mentally deficient, 
or weak, or unable himself to 
dictate, Let his guardian dictate 


ajruhum Bill Rabbihim wa laa 
khawfun ‘alayhim wa laa hum 
yahzanoon. 


278. Yaaa ayyuhal-lazeena 

aamanut-taqul-laaha wa zaroo 

maa baqiya minarribaaa fi 
'mineen. 


279. Fa-il-lam taf'aloo fa- 
zanoo BiliaiBifb-minal-laahi wa 
Rasoolihee wa iifülitum 
falakum ru'oosu amwaalikum 
laa tazlimoona wa laa 
tuzlamoon. 


280. Wa Miana zoo 'usraliii 
Rünaziratun ilaa maysaraliSWá 
Bifffisaddaqoo khayrul-lakum fifi 
Bill ta‘lamoon. 


281. Wattaqoo Yaw Rai 
fürja'oona feehi ilal-laahi 
‘SRR tuwaffaa kullu nafs 
Higa kasabat wa hum laa 
yuzlamoon. 


282. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo izaa tadam 
Gidaynin ilaaa ajalifüiüSdmie 
mianWfüktubooh; walyaktub 
baynakum kaati alli; wa 
laa ya-ba kaatibun &üeyüktuba 
kamaa ‘allamahullaah; 
falyaktull; walyumlilillazee 
‘alayhil-haqqu walyattaqil- 
laaha rabbahoo wa laa yallikhas 
minhu shayana- 
lazee ‘alayhil-haqqu safeehan 
aw da‘eefan aw laa yastatee‘u 
amilla huwa falyumlil 
waliyyuhoo bil'all; wastash- 
hidoo 
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two witnesses, out of your own 
men, and if there are not two 
men, then a man and two 
women, such as you choose, for 
witnesses, so that if one of them 
errs, the other can remind her. 
The witnesses should not refuse 
when they are called on (for 
evidence). Disdain not to reduce 
to writing (your contract) for a 
future period, whether it be 
small or big: it is juster in the 
sight of Allah, more suitable as 
evidence, and more convenient 
to prevent doubts among 
yourselves but if it be a 
transaction which you carry out 
on the spot among yourselves, 
there is no blame on you if you 
reduce it not to writing. But take 
witnesses whenever you make a 
commercial contract; and let 
neither scribe nor witness suffer 
harm. If you do (such harm), it 
would be wickedness in you. So 
fear Allah; for it is Allah that 
teaches you. And Allah is well 
acquainted with all things. 


283. If you are on a journey, 
and cannot find a scribe, a 
pledge with possession (may 
‘| serve the purpose). And ifone of 
you deposits a thing on trust 
with another, Let the trustee 
(faithfully) discharge his trust, 
and let him fear his Lord. 
#}]| Conceal not evidence; for 
whoever conceals it,- his heart 
is tainted with sin. And Allah 
knows all that you do. 


284. To Allah belongs all that is 
in the heavens and on earth. 
Whether you show what is in 
your minds or conceal it, Allah 
calls you to account for it. 


shaheedayni mir-rijaalikum fa- 
il-lam yakoonaa rajulayni 
farajullufWewWümra-ataani 
mummiamtürdawna minash- 
shuhadaaa'i gad illa 
ihdaahumaa fatuzakkira 
ihdaahumal-ukhraa; wa laa ya- 
bash-shuhadaaa’u izaa maa 
du'oo; wa laa tas'amooo fifi 
füktuboohu sagheeran aw 
kabeeran ilaaa ajalih; zaalikum 
affsatu fif@al-laahi wa afjwamu 
lishshahaadati wa affinaaa allaa 
tartaabooo illaaa üfjsfükoona 
tijaaratan haadirafms 
füdeeroonahaa baynakum 
falaysa ‘alaykum junaahun 
allaa taktuboohaa; wa 
ashhidooo izaa tabaaya‘tum; wa 
laa yudaaarra kaatiBUfiWEWa laa 
shahecllf Af aloo fa- 
fuHühoo fusooBBBkum:; 


wattaqul-laaha wa yu'allimu- 
kumul-laah; wallaahu bikulli 


shay’ in ‘Alecia 


BS3OWadinKntüm ‘alaa safai 
BWü lam tajidoo kaatiBai 
BcihaaBiieimajboodafüinfa-in 
amina ba'dukujSebü' dui 
fülyu'addillazi'-tumina amaa- 
natahoo walyattagil-laaha 
Rabbah; wa laa taktumush- 
shahaadah; wa mañ 
Wüktumhaa fa-iWWühooo 
aasijmümewgülbuh; wallaahu 


bimaa ta*maloona ‘Aleem. 


284. Lillaahi maa fissamaa- 
waati wa maa fil-ard; wa iH 
fiülidoo maa feee fififiisikum aw 
tukhfoohu yubaasilfkufBihil- 
laah; 
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He forgives whom He pleases, 
and punishes whom He pleases. 
For Allah has power over all 
things. 

?j| 285. The Apostle believes in 
what has been revealed to him 
from his Lord, as do the men of 
faith. Each one (of them) 
believes in Allah, His Angels, 
His Books, and His Apostles. 
“We make no distinction (they 
say) between one and another of 
His Apostles.” And they say: 
“We hear, and we obey: (we 
seek) Your forgiveness, Our 
3| Lord, and to You is the end ofall 
journeys.” 

286, On no soul Allah places a 
burden greater than it can bear. 
It gets every good that it earns, 
and it suffers every ill that it 
«| earns. (Pray:) “Our Lord! do not 
condemn us if we forget or fall 
into error; our Lord! do not lay 
on us a burden like that which 
You did lay on those before us; 
our Lord! do not lay on us a 
burden greater than we have 
strength to bear. Blot out our 
sins, and grant us forgiveness. 
Have mercy on us. You are our 
Protector; help us against those 
who stand against Faith. 


fayaghfiru liümyeyüshaaa'u 
wa yu'azzibu panysyäshaaa’; 
wallaahu ‘alaa kulli shay(ifi 
deer. 

285. Aamanar-Rasoolu bimaaa 
Gila ilayhi Mir-Rabbihee 
walmu'minoon; kullun aamana 
billaahi wa Malaaa'ikatihee wa 
Kutubihee wa Rusulihee laa 
nufarriqu bayna abadWWieWr- 
Rusulih; wa qaaloo sami*naa wa 
ata‘naa ghufraanaka Rabbanaa 
wa ilaykal-maseer. 


286. Laa yukalliful-laahu 
nafsan illaa wus'ahaa; lahaa 
maa kasabat wa 'alayhaa 
maktasabat; Rabbanaa laa 
tu'aakhiznaaa-ffilliseenaaa aw- 
akhta-naa; Rabbi wa laa 
tabmil-'alaynaaa-isfflfifflmaa 
hamaltahoo ‘alallazeena [iii 
@@Blinaa; Rabbanaa wa laa 
tufaWlnaa maa laa faaqata 
lanaa bihee wa‘fu {iia 
waghfir lanaa warhamnaaa; 
(HE mawlaanaa Wüfisürnaa 


‘alal-qawmil-kaafireen, 
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Al- ‘Imran, or The Family 
of ‘Imran 

In the name of Allah, Most Gracious, 
Most Merciful 


AALI ‘IMRAAN-3 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem 
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l. Alif-Lam-Mim 

‘| 2, Allah! There is no god but 
He,-the Living, the Self- 
Subsisting, Eternal. 

3. Itis He Who sent down to 
you (step by step), in truth, the 
Book, confirming what went 
before it; and He sent down the 
Law (of Moses) and the Gospel 
(of Jesus). 

4. Before this, as a guide to 
mankind, and He sent down the 
Criterion (of judgment between 
rightand wrong). Then those who 
«AL reject Faith in the Signs of 


l. Alif- Diam Meed. 
2. Allaahu laaa ilaaha illaa 
Huwal-Hayyul-Qayyoom. 


3. Nazzala ‘alaykal-Kitaaba 
bilhaqqi muşaddiqal-limaa 
bayna yadayhi wa §ii@ilat- 
Tawraata wal-fifljéel. 


4. M hudal Jififiasi wa 
BüZülal-Furqaan; füfüüllazeena 
kafaroo bi-Aayaatil- 
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is hidden on earth or in the 
#}| heavens. 


£j 6. He it is Who shapes you in 

x&| the wombs as He pleases. There 

#}| is no god but He, the Exalted in 
Might, the Wise. 


7. He itis Who has sent down 
to you the Book: In it are verses 
basic or fundamental (of 
established meaning); they are 
the foundation of the Book: 
^/| others are allegorical. But those 
in whose hearts is perversity 
follow the part thereof that is 
allegorical, seeking discord, 
£} and searching for its hidden 
meanings, but no one knows its 
hidden meanings except Allah. 
And those who are firmly 
grounded in knowledge say: 
“We believe in the Book; the 
whole of it is from our Lord:" 
and none will grasp the Message 
except men of understanding. 


8. "Our Lord!” (they say), “Let 
not our hearts deviate now after 
You have guided us, but grant us 
mercy from Your Own Presence; 
#}| for You are the Grantor of boun- 
ties without measure. 

9. “Our Lord! You are He that 
will gather mankind together 
®}| against a Day about which there 
| is no doubt; for Allah never fails 
$j| in His promise.” 


‘alayhi shayfüfisfil-ardi wa laa 
fis-samaaa’. 


6. Huwal-lazee yusawwiru- 
kum fil-arhaami kayfa 
yashaaa'; laaa-ilaaha-illaa 
Huwal *Azeezul-Hakeem. 


7. Huwal-lazeee üWZüla 
'alaykal-Kitaaba minhu 


AayaafümisMih kamaatun 
hunna 


ukharu Mutashaabihaafiiiifa® 
Biifidl-lazeena fee quloobihim 
zayBliünWyattabitoona maa 
tashaabaha minhufftighaaa'al- 
fitnati wallitighaaa'a ta-weelih; 
wa maa ya‘lamu ta-weelahooo 
illal-laah; warraasikhoona fil- 
"ilmi yaqooloona a 

bihee kullümiemün mdi 
Rabbinaa; wa maa yaz zakkaru 
illaaa ulul-albaall. 


8. Rabbanaa laa tuzigh 
quloobanaa ba*da iz hadaytanaa 
wa hal lanaa millage 
rahmah; Miaka Aal- 
Wahhaafll. 


9. Rabbanaaa ifika jaami- 
Bünsüüasi li-Yawmil-laa rayba 
feeh; fililiil-laaha laa yukhliful- 
mee‘aall. 
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11. (Their plight will be) no 
better than that of the people of 
Pharaoh, and their pre- 
decessors: they denied our 
Signs, and Allah called them to 
account for their sins. For Allah 
is strict in punishment. 


JÌ 12. Say to those who reject 
Faith: “Soon will you be 
vanquished and gathered 
together to Hell,-an evil bed 
indeed (to lie on)! 


13. "There has already been for 
you a Sign in the two armies that 
met (in combat); one was 
fighting in the cause of Allah, 
the other resisting Allah; these 
saw with their own eyes twice 
their number. But Allah 
£H supports with His aid whom He 
pleases, In this is a warning for 
such as have eyes to see." 


4| 14. Fair in the eyes of men is 
the love of things they covet: 
Women and sons; heaped-up 


ll. Kada-bi Aali Fir'awna 
wallazeena iiiiüfgülilihim; kaz- 
zaboo bi-Aayaatinaa fa- 
akhazahumul-laahu bizunoo- 
bihim; wallaahu shadeedul- 


‘iqaall. 


12. Qul lillazeena kafaroo 
satughlaboona wa tubsharoona 
ilaa Jam; wa bi'sal- 
mihaal. 


13. Qali kaana lakum Aayafififl 
fe fi'ataynil-taqataa fi’alllfi 
füqaatilu fee sabeelil-laahi wa 
ukhraa kaafiraffüys 
Würawnahufimislayhim ra-yal- 
‘ayn; wallaahu yu'ayyidu 
binasrihee ifmütiysyüshaaa' ; iiia 
fee zaalika la'iffratal-li-oolil- 
alfsaar. 


14. Zuyyina [iiiiiasi hubbush- 
shahawaati mifidfiisaaa'i wal- 
baneena walqanaateeril- 
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17. Those who show patience, 
firmness and self-control; who 
are true (in word and deed); who 
worship devoutly; who spend (in 
the way of Allah); and who pray 
for forgiveness in the early hours 
ofthe morning. 

#}| 18. There is no god but He: that 
is the witness of Allah, His 
angels, and those endued with 
knowledge, standing firm on 
justice. There is no god but He, 
the Exalted in Power, the Wise. 
19. The Religion before Allah 
is Islam (submission to His 
Will): nor did the People of the 
Book dissent therefrom except 
through envy of each other, after 
knowledge had come to them. 
But if any deny the Signs of 
Allah, Allah is swift in calling to 
account, 

20. So if they dispute with you, 
say: “Ihave submitted my whole 
self to Allah and so have those 
}| who follow me.” And say to the 
People of the Book and to those 
who are unlearned: “Do you 
(also) submit yourselves?” If 
they do, they are in right guida- 
nce, but if they turn back, your 
duty is to convey the Message; 
and in Allah’s sight are (all) His 
servants. 

21. As to those who deny the 
Signs of Allah, and in defiance 
of right, slay the prophets, and 
slay those who teach just 
dealing with mankind, 
announce to them a grievous 
chastisement. 


22. They are those whose 
works will bear no fruit in this 
world and in the Hereafter, nor 
will they have anyone to help. 


23. Have you not turned your 
vision to those who have been 
given a portion of the Book? 
They are invited to the Book of 
Æ} Allah, to settle their dispute, but 
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17. Assaabireena wassaa- 
diqeena walqaaniteena 
wallilüifiqeena walmus- 
taghfireena bil-ashaar. 


18. Shahidal-laahu {iifi@hoo 
laaa ilaaha illaa Huwa 
walmalaaa'ikatu wa ulul-'ilmi 
qaaa’ {ET qis; laaa ilaaha 
illaa Huwal-'Azeezul-Hakeem. 
19. WüWüd-deena i@aillaahil- 
Islaam; wa makhtalafal-lazeena 
ootul-Kitaaba illaa NBI di 
maa jaaa'ahumul-'ilmu 
baghilllliynahum; wa fas 
Wükfur bi-Aayaatil-laahi fa- 
nmidl-laaha saree*ul-hisaafff. 


20. Fa-in haaajjooka faqul 
aslamtu waflhiya lillaahi wa 
manit-taba‘an; wa qul lillazeena 
ootul-Kitaaba wal-AWlilfllyycena 
'a-aslamtum; fa-in aslamoo 
faqadih-tadaw wa jiilifwallaw 
fa-ffiffimaa ‘alaykal-balaagh; 
wallaahu basccifüllill'ibaalf. 


21. WiBl-lazeena yakfuroona 
bi-Aayaatil-laahi wa yafftu- 
loi biyyeena bighayri 
haga yalftuloonal-lazeena 
ya-muroona bilqisti mifidiiiliasi 
fabashshirhulfilSlil azaabin 


aleem. 


22, Ulaaa'ikal-lazeena habitat 
a'maaluhum fid-dunyaa wal- 
Aakhirati wa maa lahu miñ 
W@asireen. 


23. Alam tara ilal-lazeena ootoo 
nas eel nal-Kitaabi 
yull'awna ilaa Kitaabil-laahi 
liyahkuma baynahum Simma 
yatawallaa fareeifüffieifinhum 
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24, This because they say: 
“The Fire shall not touch us but 
for a few numbered days": for 
their forgeries deceive them as 
to their own religion. 


25. But how (will they fare) 
when We gather them together 
against a Day about which there 
isno doubt, and each soul will be 
paid out just what it has earned, 
=| without (favour or) injustice? 
J| 26. Say: “O Allah! Lord of 
Power (and Rule), You give 
«| power to whom You please, and 
You strip off power from whom 
You please: You endue with 
honour whom You please, and 
You bring low whom You please: 
In Your hand is all good. Verily, 
overall things You have power. 


27. "You cause the Night to 
gain on the Day, and You cause 
the Day to gain on the Night; 
You bring the Living out of the 
Dead, and You bring the Dead 
out of the Living; and You give 
sustenance to whom You please, 
without measure.” 

28. Let not the Believers take 
for friends or helpers 
Unbelievers rather than 
Believers: if any do that, in 
nothing will there be help from 
Allah: except by way of 
precaution, that you may guard 
yourselves from them. But 
Allah cautions you (to remem- 
ber ) Himself; for the final goal 
isto Allah. 


29. Say: "Whether you hide 
what is in your hearts or reveal 
it, Allah knows it all: He knows 
what is in the heavens, and what 
isonearth. And Allah has power 
overall things. 


30. “On the Day when every 
soul will be confronted with all 
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24. Zaalika bi-fififiahum qaaloo 
nassa aru illaaa 
ayyaaliidiiiiid" doodaafiifiWewa. 
gharrahum fee deenihim maa 
kaanoo yaftaroon. 


25. Fakayfa izaa jama‘naahum 
li-Yawmil-laa rayba feehi wa 
wuffiyat kullu nafga 
kasabat wa hum laa yuzlamoon. 


26. Qulil-laa iiA Maalikal- 
Mulki tu'til-mulka MAA 
füshaaa'u wa Mii ulmulka 
dinümWdshaaa'u wa tu'izzu 
iiünWfüshaaa'u wa tuzillu jid 
füshaaa'u biyadikal-khay: 
Wika 'alaa kulli shay (il 
Qidee| 


QAMMBolijul-layla fifisfühaari 
wa tooliflifisiilhaara fil-layli wa 
tukhrijul-hayya minal-mayyiti 
wa tukhrijul-mayyita minal- 
hayyi wa tarzuqu fffidififüishaaa 'u 
bighayri hisaalll 


28. Laa yattakhizil-mu' mi- 
noonal-kaafireena awliyaaa’a 
MAPAonilmu’mineena wa 
“al zaalika falaysa 
minal-laahi fee shay’ in illaaa f 
lüttaqoo minhum tuqaalifiiwa 
yuhaz zirukumul-laahu nafsah; 
wa ilal-laahil-maseer. 


29. Qui ifNüikhfoo maa fee 
sudoorikum aw  tulfdoohu 
ya'lamhul-laah; wa ya'lamu 
maa fis-samaawaati wa maa fil- 
ard; wallaahu ‘alaa kulli shay ifii 
Ss 
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there were a great distance 
between it and its evil. But Allah 
cautions you (to remember) 
Himself. And Allah is full of 
kindness to those that serve 
Him." 

31. Say: “Ifyou do love Allah, 
follow me: Allah will love you 
and forgive you your sins: for 
Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful.” 

32. Say: “Obey Allah and His 
Apostle”: but if they turn back, 
Allah does not love those who 
reject Faith. 

33. Allah chose Adam and 
Noah, the family of Abraham, 
and the family of ‘Imran above 
all people,- 

34. Offspring, one of the 
other: and Allah hears and 
knowsall things. 


35. Behold! a woman of 
‘Imran said: “O my Lord! I do 
dedicate unto You what is inmy 
womb for Your special service: 
So accept this of me: for You 
hear and know all things.” 


36. When she delivered (the 
baby girl) she said: “O my Lord! 
Behold! I have delivered a 
female child!"- and Allah knew 
best what she brought forth- 
“And no wise is the male like 
the female. I have named her 
Mary, and 1 commend her and 
her offspring to Your protection 
from Satan, the Rejected." 

37. Right graciously did her 
Lord accept her: He made her 
grow in purity and beauty: she 
was assigned to the care of 
Zakariya. Every time that he 
entered (Her) chamber to see 
her, He found her supplied with. 
sustenance. He said: 


law- baynahaa wa 
baynahooo amal lH cedat: 
Wü yuhazzirukumul-laahu 
nafsah; wallaahu ra’ ool 
Bi ibaall. 


31. Qui HERGHEim tuhibboo- 
nal-laaha fattabi*oonee 
yuhbilliumullaahu wa yaghfir 
lakum zunoobakum; wallaahu 
Ghafoorur-Rahe: 


Sami atee‘ul-laaha war- 
Rasoola fa: allaw fa- 
BHHHI-laaha laa yuhibbul- 
kaafireen. 

33. BB -laahas-tafaaa 
Aadama wa NoolWiWWeWd Aala 
Mraaheema wa Aala ‘Imraana 
‘alal-‘aalameen. 

34 Zurriyya M d uhaa 
VERRE WWAllaahu Samee*un 
‘Aleem. 


35. Iz qaalatim-ra-atu 
‘Imraana Rabbi Mile nazartu 
laka maa fee balneee muhar- 
rab fütaqabbal Willléec 
maka Alis-Samee‘ul- 


*Aleem. 


36. Falla wada‘athaa 
qaalat Rabbi iĝe wada‘tuhaaa 
MSA wallaahu a‘lamu bimaa 
wada‘at wa laysaz-zakaru kal- 
LAN d ou 
Maryama wa [ififiee u*eezuhaa 
bika wa zurriyyatahaa minash- 
Shaytaanir-Rajeem. 


37. Fataqabbalahaa Rabbuhaa 
biqaboolin hasalimweswa 
Billilitahaa nabaatan hasaiiaws 
WA kaffalahaa Zakariyyaa 
kullamaa dakhala ‘alayhaa 
Zakariyyal-Mihraall; wajada 
Tilidihaa rizggliala 
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Allah: for Allah provides 
sustenance to whom He pleases 
without measure." 


38. Zakariya prayed there to his 
Lord, saying: “O my Lord! Grant 
unto me from Your presence a 
progeny that is pure: for You are 
He Who hears prayer! 


39. While he was standing in 
prayer in the chamber, the 
angels called unto him: "Allah 
gives you the glad tidings of 
Yahya, confirming the truth ofa 
Word from Allah, and be 
(besides) noble, chaste, and a 
prophet,- of the (goodly) 
company ofthe righteous." 


40. He said: “O my Lord! how 
shall I have a son, seeing I am 
very old, and my wife is 
barren?” “Thus,” was the 
answer, "Allah accomplishes 
what He wills.” 

4l. He said: “O my Lord! give 
mea Sign!” "Your Sign,” was the 
answer, “shall be that you shall 
speak to no man for three days but 
with signals, Then celebrate the 
praises of your Lord again and 
again, and glorify Him in the 
evening and in the morning.” 

42. Behold! the angels said: 
“O Mary! Allah has chosen you 
and purified you- chosen you 
above the women of all nations. 


43 "O Mary! worship your Lord 
devoutly: Prostrate yourself and 
bow down (in prayer) with those 
who bow down." 

44. This is part of the tidings of 
the things unseen, which We 
reveal unto you (O Apostle!) by 
inspiration; you were not with 
them when they cast lots with 
arrows, as to which of them 
should be charged with the care 
of Mary: 


inWül-laaha yarzuqu Hans 
üshaaa'u bighayri hisaaff. 


38. Hunaaalika da'aa 
Zakariyyaa Rabbahoo qaala 
Rabbi hall lee milii 
zurriyyaliüiWfüyyibatan ififüka 


Samee‘ud-du‘aaa’. 


39. Fanaadathul-malaaa'ikatu 
wa huwa qaaa'ifiüfiysylisallee 
fil-Mihraal; Bndl-laaha 
yubashshiruka bi-Yahyaa 
musadd ill -K ali maltis 
füinal-laahi wa sayy! 
has oof@iiWaWal Nabiyyüm 
Wiinas-saaliheen. 


40. Qaala Rabbi mmaa 
yakoonu lee ghulaajfnüfiwewa 
qal balaghaniyal-kibaru 
wamra-atee 'aagiffüfmjdala 
kazaalikal-laahu yaf'alu maa 
yashaaa'. 

41. Qaala Rabbif-'al-leee 
Aayallüfiffdala Aayatuka allaa 
tukain iasa salaasata 
ayyaamin illaa ramaaswazkur 
Rabbaka kaseefanwewa sabbih 
bil'ashiyyi we 


42. Wa iz qaalatil-malaaa'i- 
katu yaa Maryamu Mal- 
laahas-tafaaki wa tahharaki 
wastafaaki 'alaa nisaaa'il- 
'aalameen. 


43. Yaa Maryamuff-nutee li- 
Rabbiki wasjudee warka'ee 
ma'ar-raaki*een. 


44. Zaalika min Baai- 
ghaybi nooheehi ilayk; wa maa 
KOH ladayhim iz yulqoona 
afflaamahum ayyuhum yakfulu 
Maryama 
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poor. 


roused! 


nor were you with them when 
they disputed (the point). 

45. Behold! the angels said: 
“O Mary! Allah gives you glad 
tidings of a Word from Him: his 
name will be Christ Jesus, the 
son of Mary, held in honour in 
this world and the Hereafter and 
of (the company of) those 
nearest to Allah; 


46. “He shall speak to the 
people in infancy and in 
maturity. And he shall be (of the 
company) of the righteous.” 

47. She said: “O my Lord! 
how shall I have a son when no 
man has touched me?" He said: 
"Even so: Allah creates what He 
wills: When He has decreed a 
Plan, He but says to it, ‘Be,’ and 
itis! 

48. "And Allah will teach him 
the Book and Wisdom, the 
Torah and the Gospel,? 


49. "And (appoint him) an 
Apostle to the Children of 
Israel, (with this message): ““I 
have come to you, with a Sign 
from your Lord, in that I make 
for you out of clay, as it were, 
the figure of a bird, and breathe 
into it, and it becomes a bird by 
Allah's leave: and I heal those 
born blind, and the lepers, and I 
quicken the dead, by Allah's 
leave; and I declare to you what 
L you eat, and what you store in 
your houses. Surely therein is a 
Sign for youif you did believe; 


50. “(I have come to you), to 
attest the Torah which was 
before me. And to make lawful 
to you part of what was (before) 
forbidden to you; I have come to 
you with a Sign from 


wa maa Künfd ladayhim iz 
yakhtasimoon. 

45. Iz qaalatil-malaaa’ikatu 
yaa Maryamu {filidl-laaha 
yubashshiruki bi-Kalimati® 
finhus-muhul-Maseehu 
*Eesallnu-Maryama wajeeliati 
fíd-dunyaa wal-Aakhirati wa 
minal-muqarrabeen. 


46. Wa yukalliliünsmdasa 
filmahdi wa kahlafewa 


minas-saaliheen. 


47. Qaalat Rabbi Emmaa 
yakoonu lee waladüfiWewa lam 
yamsasnee bashafiiii@dala 
kazaalikil-laahu yakhluqu maa 
yashaaa’; izaa qadaaa amini 
iüHdmaa yagoolu lahoo Ki 
füyakoon. 


48. Wa yu'allimuhul-Kitaaba 
wal-Hikmata wat-Tawraata 
wal-Tijéel. 

49. Wa Rasoolan-ilaa Baneee 
Israaa’eela all ji tukullii 
Bi-Aayatimemir-Rabbikum 
Ailee akhluqu lakuim minat- 
teeni kahay’atittayri fa-Blifikhu 
feehi fayakoonu tayBHBENBI- 
iznil-laahi wa ulfri’ul-akmaha 
Brasa wa-uhyil-mawtaa 
bi-iznil-laahi wa unabbi’ukull 
Bimaa ta-kuloona wa maa 
taddakhiroona fee buyootikum; 
WM fee zaalika la-Aayatal- 
lakum "mineen. 


50. Wa musaddiqal-limaa bayna 
yadayya minat-Tawraati wa li- 
uhilla lakua dal-lazee 
hurrima ‘alaykum; wa ji tukulfil 
Bi-Aaya 
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voted! Y Oca 


your Lord. So fear Allah, and 
obey me. 

51. “It is Allah Who is my 
Lord and your Lord; then 
worship Him. This is a Way that 
is straight.’” 

52. When Jesus found unbelief 
on their part, he said: “Who will 
be my helpers to (the work of) 
Allah?” Said the disciples: “We 
are Allah’s helpers: We believe 
in Allah, and you bear witness 
that we are Muslims. 

53, “Our Lord! we believe in 
what You have revealed, and we 
follow the Apostle; then write us 
down among those who bear 
J| witness.” 

Ñ| 54. And (the unbelievers) 
plotted and planned, and Allah 
too planned, and the best of 
planners is Allah. 

J 55. Behold! Allah said: “O 
Jesus! I will take you and raise 
you to Myself and clear you (of 
the falsehoods) of those who 
blaspheme; I will make those 
who follow you superior to 
those who reject faith, to the 
Day of Resurrection: then you 
shall all return to me, and I will 
judge between you of the 
;| matters wherein you dispute. 


“J 56. "As to those who reject 
faith, I will punish them with 
terrible agony in this world and 
in the Hereafter, nor will they 
haveanyone to help." 


57. "As to those who believe 
and work righteousness, Allah 
will pay them (in full) their 
reward; but Allah does not love 
those who do wrong." 


58. "This is what We rehearse 
to you of the Signs and the 
Message of Wisdom." 


Rabbikum fattaqul-laaha wa 
atee‘oon. 

51. füll-laaha Rabbee wa 
Rabbukum fa'budooh; haazaa 
SiraafiiiiEMilstaqe ci 


Saa ahassa ‘Eesaa 
minhumul-kufra qaala man 
HüSWareee ilal-laahi qaalal- 
Hawaariyyoona nahnu 
üügHarul-laahi aaa 
billaahi washhal bi-Hifida 
muslimoon. 

53. Rabbanaaa aaffjülilila 
bimaaa WüWlta wattaba'nar- 
Rasoola faktulinaa ma'ash- 
shaahideen. 


54. Wa makaroo wa makaral- 
laahu wallaahu khayrul-maaki- 
reen. 


55. Iz qaalal-laahu yaa *Eesaaa 
We mutawaffeeka wa 
raafi‘uka ilayya wa mutah- 
hiruka minal-lazeena kafaroo 
wa jaa'ilul-lazeenattaba*ooka 
fawqal-lazeena kafarooo ilaa 
Yawmil-Qiyaamati 

ilayya marji'ukum fa-ahkumu 
baynakum feemaa Milifüüm 
feehi takhtalifoon. 


56. Fa-GMial-lazeena kafaroo 
fa-u'azzibuhum ‘azaaBail 
BüddcecHWHENEd-dunyaa wal- 
Aakhirati wa maa lahi 


filüisireen. 
57. Wa BHHHHI-lazeena 


aamanoo wa ‘amilussaalihaati 
fayuwaffeehim ujoorahum; 
wallaahu laa yuhibbuz- 
zaalimeen 


58. Zaalika natloohu ‘alayka 
minal-Aayaati waz-Zikril- 
Hakeem. 
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59. The similitude of Jesus 
before Allah is as that of Adam; 
He created him from dust, then 
said to him: “Be”. And he was. 


60. The Truth (comes) from 
Allah alone; so be not of those 
who doubt. 


61. If any one disputes in this 
matter with you, now after (full) 
knowledge has come to you, 
say: "Come! let us gather 
together,- our sons and your 
sons, our women and your 
women, ourselves and 
yourselves: then let us earnestly 
pray, and invoke the curse of 
Allah on those who lie!" 


62. This is the true account: 
there is no god except Allah; and 
Allah-He is indeed the Exalted 
in Power, the Wise. 


63. Butifthey turn back, Allah 
has full knowledge ofthose who 
do mischief. 


64. Say: "O People of the 
Book! come to common terms as 
between us and you: that we 
worship none but Allah; that we 
associate no partners with Him; 
that we do not erect, from among 
ourselves, Lords and patrons 
other than Allah." If then they 
turn back, you say: "Bear 
witness that we (at least) are 
Muslims (bowing to Allah's 
Will). 

65. You People of the Book! 
Why do you dispute about 
Abraham, when the Torah and 
the Gospel were not revealed till 
after him? Have you no 
understanding? 


59. Wii masala ‘Eesaa HAAI- 
laahi kamasali Aadama 
khalaqahoo raai 

qaala lahoo Wii 
füyakoon. 


60. Al-haqqu mir-Rabbika 
falaa taküifisminal-mumtareen. 


61. Faman haaajjaka feehi 

‘di maa jaaa'aka 
minal'ilmi faqul ta‘aalaw naitu 
allmaaa’anaa wa alfnaaa’akum 
wa nisaaa’anaa wa nisaaa'akum 
wa anaa wa fififilsakum 
SUM nalitahil fanafal 


la'natal-laahi *alal-kaazibeen. 


62. WW haazaa lahuwal- 
qasasul-haffif; wa maa min 
ilaahin illal-laah; wa Al- 
laaha la-Huwal-'Azeezul- 
Hakeem. 


. Fa-ffllwallaw faM- 
laaha *alcciilillmur-sideen. 


64. Qul yaaa Ahlal-Kitaabi 
ta'aalaw ilaa Kalimai 
Siwaaa MA ynanaa wa 
baynakum allaa na‘buda illal- 
laaha wa laa nushrika bihee 
shay Manew laa yattakhiza 
ba‘dunaa ba'dan arbaaBaimemia 
@onil-laah; fa-HiSWfwallaw 
faqoolush-hadoo bi-Sifilig@a 
muslimoon. 


65. Yaaa Ahlal-Kitaabi lima 
tuhaaajjoona feee IMraaheema 
wa maaa latit-Tawraatu 
waldWjéelu illaa [ERNE dih; 


afalaa ta‘qiloon. 
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66. Ah! You are those who fell 
to disputing (even) in matters of 
which you had some knowledge! 
but why do you dispute in matters 
of which you have no knowledge? 
It is Allah Who knows, and you 
who do not know! 


67. Abraham was not a Jew 
nor yet a Christian; but he was 
true in Faith, and bowed his will 
to Allah’s (Which is Islam), and 
he did not join gods with Allah. 


68. Without doubt, among 
=} men, the nearest of kin to 
Abraham, are those who follow 
him, as are also this Apostle and 
those who believe: And Allah is 
the Protector of those who have 
Faith. 

69. Itisthe wish ofa section of 
the People of the Book to lead 
you astray. But they shall lead 
astray (not you) but them- 
selves, and they do not perceive! 
70. You People of the Book! 
Why do you reject the Signs of 
Allah, of which you are 
(yourselves) witnesses? 

J| 71. You People of the Book! 
Why do you clothe Truth with 
falsehood, and conceal the 
Truth, while you have 
knowledge? 


72. A section of the People of 
the Book say: "Believe in the 
morning what is revealed to the 
Believers, but reject it at the end 
of the day; perchance they may 
(themselves) turn back; 


73. "And believe no one unless 
he follows your religion." Say: 
“True guidance is the guidance of 
Allah: (fear you) lest a revelation 
be sent to someone (else) like that 
FÙ which was sent to you? Or that 
those (receiving such revelation) 
should engage you in argument 
before your Lord?" Say: 


66. Haaa-Büfim haaa'ulaaa'i 
haajaftum feemaa lakufflillihee 
"ifmün fima tuhaaajjoona 
feemaa laysa lakuffllliihee ‘ilii 
Wüllaahu ya‘lamu wa Siim laa 


ta‘lamoon. 


67. Maa kaana Ifraaheemu 
Yahood ippa laa 
Nasraanifijanwewa laa 
Riana Haneef Mis |i 


maa kaana minal-mushrikeen. 


68. Mi awasi bi- 
IBraaheema_lallazeenat-taba- 
*oohu wa ha: iyyu 
wallazeena aamanoo; wallaahu 
waliyyul-mu’mineen. 


69. Waddat-taaa"ifalfüiisiflin 
Ahlil-Kitaabi law yudil- 
loonakum wa maa yudilloona 
illaaa üüfüsahum wa maa 
yash'uroon. 

70. Yaaa Ahlal-Kitaabi lima 
takfuroona bi-Aayaatil-laahi 
wa Biim tashhadoon. 


71. Yaaa Ahlal-Kitaabi lima 
talbisoonal-haqqa bilbaatili wa 
taktumoonal-haqqa wa 
ta‘lamoon. 


72. Wa qaalat-taaa’ifaliii’ 
in Ahlil-Kitaabi aaminoo 
billazeee (Gila ‘alal-lazeena 
aamanoo waflliüfüsWühaari 
wakfurooo aakhirahoo la'alla- 
hum yarji*oon. 


73. Wa laa tu'minooo illaa 

i'a deenakum qul 
hudaa hudal-laahi gya 
pi taaa ahadümisiiisla maaa 
ooteetum aw yulx 


jookum 
fifi Rabbikum, a 
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“All bounties are in the hand of 
Allah: He grants them to whom He 
pleases: and Allah cares for all, 
and He knowsall things.” 


74. For His Mercy He specially 
chooses whom He pleases; for 
Allah is the Lord of bounties 
unbounded. 

75. Among the People of the 
Book are some who, if entrusted 
with a hoard of gold, will 
(readily) pay it back; others, 
who, if entrusted with a single 
silver coin, will not repay it 
unless you constantly stood 
demanding, because, they say, 
“there is no call on us (to keep 
faith) with these ignorant 
Š; (Pagans).” But they tell a lie 
against Allah, and (well) they 
know it. 

76. Nay, those that keep their 
plighted faith and act aright, 
verily Allah loves those who act 
aright. 

77. As for those who sell the 
faith they owe to Allah and their 
own plighted word for a small 
price, they shall have no portion 
in the Hereafter: nor will Allah 
speak to them or look at them on 
the Day of Judgment, nor will 
He cleanse them (of sin): they 
shall have a grievous Chastise- 
ment. 


78. There is among them a 
section who distort the Book 
with their tongues: (as they 
read) you would think it is a part 
of the Book, but it is no part of 
the Book; and they say, “That is 
from Allah," but it is not from 
Allah: it is they who tell a lie 
against Allah, and (well) they 
know it! s 


79. Itis not (possible) that a 
man, to whom is given 


fadla biyadil-laah; yu'teehi 
imunysyüshaaa'; wallaahu 
Waasi‘un ‘Alecia 


WMBVAkhtassu birahmatihee 
manysyüshaaa'; wallaahu 


zulfadlil-‘azeem. 


75. Wamin Ahlil-Kitaabi man 
HEN manhu bili RE 
W@W addiheee ilayka wa minhu 
Män GE manhu bideenaaril- 
laa yu’addiheee ilayka illaa maa 
dumta 'alayhi qaaa" ifia 
lika bi-Wülfühum qaaloo 
laysa ‘alaynaa fil-{iifififilyyeena 
sabeel§W@l yaqooloona ‘alal- 
laahil-kaziba wa hum ya'la- 
moon. 


76. Balaa man awfaa 
bi'ahdihee wattaqaa fall 
laaha yuhibbul-muttaqeen. 


77. WiWil-lazeena yashtaroona 
bi-‘Ahdil-laahi wa aymaanihim 
samaffüfiiflleelan ulaaa'ika laa 
khalaaqa lahum fil-Aakhirati 
wa laa yukallimuhumul-laahu 
wa laa Zu ilayhim 
Yawmal-Qiyaamati wa laa 
yuzakkeehim wa lahum 


'azaabun alecii 


TSAA minhum lafaree- 
Qunysydlwoona alsinatahuji 
Bil-Kitaabi litahsaboohu minal- 
Kitaal wa maa huwa minal- 
Kitaabi wa yaqooloona huwa 
min füillaahi wa maa huwa 
min {iff@illaahi wa yaqooloona 
‘alal-laahilkaziba wa hum 
ya'lamoon. 


79. Maa kaana libasharin Bis 
fil tiyahul-laahul- 
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the Book, and Wisdom, and the 
Prophetic Office, should say to 
£H people: “You be my worshippers 
rather than Allah’s”: on the 
contrary (he would say) “You be 
worshippers of Him Who is truly 
the Cherisher of all: for you had 
taught the Book, and you have 
studied it earnestly.” 


80. Nor would he instruct you 
to take angels and prophets for 
Lords and Patrons. What! would 
he bid you to unbelief after you 
have bowed your will (to Allah 
in Islam)? 

81. Behold! Allah took the 
J| Covenant of the Prophets, 
saying: “I give you a Book and 
Wisdom; then comes to you an 
Apostle, confirming what is with 
you; you believe in him and 
render him help.” Allah said: 
“Do you agree, and take this My 
Covenant as binding on you?” 
They said: “We agree." He said: 
“Then bear witness, and I am 
with you among the witnesses." 


82. If any turn back after this, 
they are perverted trans- 
gressors. 


83. Do they seek for other than 
the Religion of Allah?- while all 
creatures in the heavens and on 
the earth have, willingly or 
unwillingly, bowed to His Will 
(accepted Islam), and to Him 
shall they all be brought back. 

84. Say: "We believe in Allah, 
and in what has been revealed to 
us and what was revealed to 
Abraham, Isma'il, Isaac, Jacob, 
and the Tribes, and in (the 
Books) given to Moses, Jesus, 
and the Prophets, from their 
Lord: we make no distinction 
between one and another among 
them, and to Allah do we bow 
our will (in Islam).” 


Kitaaba wal-Hukma MAM 
Bübuwwata SOMA yaqoola 
lasi koonoo ‘ibaadal-lee 
iüwdBonil-laahi wa laai 
Küonoo rabbaaniy-yeena bimaa 
Mim tu'alli-moonal-Kitaaba 
wa bimaa Küiilfüim tafirusoon. 


80. Wa laa ya-murakum an 
Wttakhizul-malaaa wae 
iyyeena arbaa 
rukulBBllkufri 
müslimoon. 


81. Wa iz akhazal-laahu 
meesaaifüfiiNibiyyeena lamaaa 
aataytukum. mineKitaabiniwewd 
Hikmal jaaa'akum 
Rasooffüfiisifitisaddiqul-limaa 
ma'akum latu mif bihee 
wa asih; qaala 'a- 
af]rartum wa akhaztum ‘alaa 
zaalikum isree qaalooo 
aljrarnaa; qaala fashhadoo 


wa anaa ma'aküm minash- 


shaahideen. 


82. FaiüdüNwallaa ba'da 
zaalika fa ulaaa'ika humul- 
faasiqoon. 


83. Afaghayra deenil-laahi 
yallghoona wa lahooo aslama 
IBHHSWfis-samaawaati wal-ardi 
taw FARE kar WEA ilayhi 


yurja*oon. 


Ismaa'eela wa Ishaaqa wa 
Ya‘qooba wal-Asbaati wa maaa 
ootiya Moosaa wa ‘E 
Wübiyyoona mir-Rabbihim laa 
nufarriqu bayna ah alli’ 
Mihum wa nahnu lahoo 
muslimoon. 
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85. Ifanyone desires a religion 
other than Islam (submission to 
#}| Allah), never will it be accepted 
of him; and in the Hereafter he 
will be in the ranks of those who 
have lost (all spiritual good). 

BY) 86. How shall Allah guide 
those who reject Faith after they 
Fù accepted it and bore witness that 
the Apostle was true and that 
Clear Signs had come to them? 
But Allah does not guide a 
people unjust. 


87. Of such the reward is that 
on them ( ) the curse of 
Allah, of His angels, and of all 
mankind;- 

88, In that will they dwell; nor 
will their Chastisement be ligh- 
tened, norres be their (lot);- 
89. Except for those that repent 
(even) after that, and make 
amends: verily Allah is Oft- 
Forgiving, Most Mer 

90. But those who 
after they accepted i 


those who have (oi 
gone astray. 

91. As to those who reject 
2 Faith, and die rejecting, - never 
would be accepted from any 
such as much gold as the earth 
contains, though they should 
offer it for ransom. For such is 
(in store) a Chastisement 
grievous, and they will find no 
helpers. 

92. By no means shall you 
attain righteousness unless you 
give (freely) of that which you 
love; and whatever you give, of 
atruth Allah knows it well. 


93. All food was lawful to the 
Children of Israel, except what 
Israel made unlawful for itself, 


85. Wa iiünysyallitaghi ghayral- 
Islaami dee! ala 
minhu wa huwa fil-Aakhirati 
minal-khaasireen. 


86. Kayfa yahdil-laahu qawiiiüi 
Küfaroo ba‘da eemaanihim wa 
shahidooo 
haQ@@iWewa jaaa'ahumul- 
bayyinaat; wallaahu laa yahdil- 
qawmaz-zaalimeen. 


87. Ulaaa’ika jazaaa’uhum gif 
‘alayhim la‘natal-laahi 
walmalaaa’ikati WHlülasi 
affma‘een. 

88. Khaalideena feehaa laa 
yukhaffafu ‘anhumul-‘azaabu 
wa laa hum filülfigüiroon. 

89, Illal-lazeena taaboo B 
Midi zaalika wa aslahoo fa- 
aaha Ghafoorur-Raheem. 


90. Iilli-lazeena kafaroo ba*da 
eemaanihim Büffllz-daadoo 
kufral-Jüfitüffala tawbatuhum 
wa ulaaa'ika humud-daaalloon, 


91. Wlill-lazeena kafaroo wa 
maatoo wa hum kuffaafüli 
munysyüffoala min abadihim 
imil'ul-ardi zaha 

lawiftadaa bih; ulaaa’ika lahum 
'azaabun aleefWüBWEWH maa 
lahuimmin naagireen. 


92. Büfiünaalul-birra battaa 
Migo fa tuhibboon; 
wa maa igo HSH i 
FAS] -laaha bihee ‘Alec 


SSMU lut-ta‘aami kaana hillal- 
li-Baneee Israaa'eela illaa maa 
harrama Israaa'eelu ‘alaa 
nafsihee 
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before the Law (of Moses) was 
revealed. Say: “ you bring the 
Law and study it, if you be men 
oftruth.” 

94. Ifany, after this, inventa lie 
and attribute it to Allah, they are 
^]| indeed unjust wrong-doers. 


95. Say: "Allah speaks the 
Truth: follow the religion of 
Abraham, the sane in faith; he 
was not ofthe Pagans." 


96. The first House (of 
worship) appointed for men was 
that at Bakka (Makkah); full of 
blessing and of guidance for all 
kinds of beings: 

97. In it are Signs manifest; 
(for example), the Station of. 
Abraham; whoever enters it 
attains security; pilgrimage 
thereto is a duty men owe to 
Allah,- those who can afford the 
$| journey; but if any deny faith, 
Allah does not stand in need of 
any of His creatures. 

98. Say: "O People of the 
Book! Why do you reject the 
Signs of Allah, when Allah is 
3)| Himself witness to all you do?" 
99. Say: “O you People of the 
Book! Why do you obstruct 
those who believe, from the path 
of Allah, seeking to make it 
crooked, while you were 
yourselves witnesses (to Allah's 
Covenant)? But Allah is not 
unmindful ofall that you do,” 
100. O you who believe! If you 
listen to a faction among the 
People of the Book, they would 
(indeed) render you apostates 
after you have believed! 


101. And how would you deny 
Faith while unto you are 
rehearsed the Signs of Allah, 
and among you lives the 
Apostle? Whoever holds firmly 
xL to Allah will be shown 


Hug HüWünazzalat-Tawraah; 


qul fa-too bit-Tawraati fatloo- 


haaa iMRI m saadiqeen. 


94, Famanif-taraa ‘alal-laahil- 
kaziba WIRE di zaalika fa- 


ulaaa'ika humuz-zaalimoon. 


95, Qul sadaqal-laah; fattabi*oo 
Millata Ifraaheema Haneef 
WH maa kaana minal- 
mushrikeen. 


96. (A awwala BaylifWs 
(WOdi‘a Masi lallazee bi- 
Bakkata mubaarakanwewa 


hudal-lil-'aalameen. 


97. Feehi Aayaalllililyyinaa- 
fünsMüqaamu Ifiraaheema wa 
khalahoo kaana 
aamifigia wd lillaahi ‘alasi 
Hijjul-Bayti manis-tataa‘a 
ilayhi sabeefaagwammiaitkafara 
fa-ifilidl-laaha ghaniyyun ‘anil- 
*aalameen. 


98. Qul yaaa Ahlal-Kitaabi lima 
takfuroona bi-Aayaatillaahi 
wallaahu shaheedun ‘alaa maa 
ta*maloon. 

99. Qul yaaa Ahlal-Kitaabi lima 
tasuddoona f@ifill®Abcelil-laahi 
man aamana talighoonahaa 
‘waja m shuhadaaa’; 
wa mallaahu bighaafilin 

ja ta‘maloon. 


100. Yaaa-ayyuhal-lazeena 
aamanooo M ee‘ oo 
faree@@ii@ifiinal-lazeena ootul- 
Kitaaba yaruddookufMBl da 
eemaanikum kaafireen. 


101. Wa kayfa takfuroona wa 
mm tutlaa ‘alaykum 
Aayaatul-laahi wa feekum 


Rasooluh; wa Mianyayā‘ tasi 
Billaahi faqall hudiya 


RUE 29:18) 6 0] 
Meteora te 
HONE MSS 
ETAT WR UO 
QUAL coc 
Ob. "n 


Gils Tie Um 
» est a 


daten 


id e 
PAPERE 
PE eU sll 
es) nee 
oO les $ 
ceo ene 
sciet Soto 
EENEN 
Go 25 Cfo M v o a sot 
AM. None 
o ALS uy 
[ERE zd 
Gs RR GE 
ide BEG) 
mund pi T» 


(45058 ai abl ean oo j 


NGG 


A. Ikhfa. A Ghunna A IkhfaMeem Saakin A Idghaam A Qalqala ican A Idghaam Meem Saakin 
dli ti 


clas ad 


OS La piro Lal 


pleat 


GS kaw puo PLE a! 


5s 


za eec 


e 


KA 


Part 4 


DE 


Ne oed! 


102. O you who believe! Fear 
Allah as He should be feared, 
and do not die except in a state 
of Islam. 

103. And hold fast, all together, 
by the Rope which Allah 
(stretches out for you), and be 
not divided among yourselves; 
$j|and remember with gratitude 
Allah's favour on you; for you 
were enemies and He joined 
your hearts in love, so that by His 
Grace, you became brethren; and 
you were on the brink of the Pit 
of Fire, and He saved you from it. 
Thus Allah makes His Signs 
clear to you: that you may be 
guided. 

104. Let there arise out of you a 
band of people inviting to all 
that is good, enjoining what is 
right, and forbidding what is 
wrong: they are the ones to 
attain felicity. 

105. Be not like those who are 
$]| divided amongst themselves 
and fall into disputations after 
receiving Clear Signs: for them 
isa dreadful Chastisement,- 


106. On the Day when some 
faces will be (lit up with) white, 
and some faces will be (in the 
gloom of) black: to those whose 
faces will be black, (will be said): 
"Did you reject Faith after 
accepting it? Taste then the Chas- 
tisement for rejecting Faith." 

107. But those whose faces will 
be (lit with) white,- they will be 
in (the light of) Allah's mercy: 
therein to dwell (for ever). 

108. These are the Signs of 
Allah: We rehearse them to you 
in Truth: and Allah means no 
injustice to any of His creatures. 
109. To Allah belongs all that is 
in the heavens and on earth: to 
Him do all questions go back 
fem. 


Da ayyuhal-lazeena 
aamanut-taqul-laaha haqqa 
tugaatihee wa laa tamooffülilid 
illaa wa limoon. 

103. Wa'tasimoo bi-Hallllil- 
laahi jamecS@iWEWa laa 
tafarraqoo; wazkuroo ni*matal- 
laahi ‘alaykum iz Bm 
a'daaa! -allafa bayna 
quloobikum fa-asbah tui 
Bini‘matiheee ikhwaaliiiwa 
Mm ‘alaa shafaa hufralifié 
Nori fa BHGRzak uit 
Hünhaa; kazaalika yubayyinul- 
laahu lakum Aayaatihee 
la'allakum tahtadoon. 


104. Wa Lt a RGR m 
ma oona ilal- 
khayri wa ya-muroona 
bilma‘roofi wa yanhawna ‘anil- 
r, wa ulaaa'ika humul- 
muflihoon. 

105. Wa laa takoonoo kalla- 
zeena tafarraqoo wakhtalafoo 
GGA di maa jaaa'ahumul- 
bayyinaat; wa ulaaa'ika lahum 
*azaabun ‘aze 


TOES wma tallyaddu wujoo- 
URW taswaddu ‘voc 
WW -lazeenas-waddat 
wujoohuhum akafartulfliBEl da 
eemaanikum fazooqul-'azaaba 
bimaa Kilfifim takfuroon. 


107. Wa Bii lazeenallyad- 


dat wujoohuhum fafee 
rahmatil-laahi hum feehaa 
khaalidoon. 


108. Tilka Aayaatul-laahi 
natloohaa ‘alayka bilha; wa 
mal-laahu yureedu zulmallil- 
'aalameen. 

109. Wa lillaahi maa fissamaa- 
waati wa maa fil-ard; wa ilal- 
laahi turja‘ul-umoor. 
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110. You are the best of peoples, 
evolved for mankind, enjoining 
what is right, forbidding what is 
wrong, and believing in Allah. If 
only the People of the Book had 
faith, it were best for them: 
| among them are some who have 
faith, but most of them are 
perverted transgressors. 


111. They will do you no harm, 
barring a trifling annoyance; if 
they come out to fight you, they 
will show you their backs, and 
no help shall they get. 


112. Shame is pitched over 
them (like a tent) wherever they 
are found, except when under a 
covenant (of protection) from 
Allah and from men; they draw 
on themselves wrath from 
Allah, and pitched over them is 
(the tent of) destitution. This 
because they rejected the Signs 
of Allah, and slew the Prophets 
in defiance of right; this because 
they rebelled and transgressed 
beyond bounds. 

113. Notall of them are alike: of 
the People of the Book are a por- 
tion that stand (for the right): 
they rehearse the Signs of Allah 
all night long, and they prostrate 
themselves in adoration. 


114. They believe in Allah and 
the Last Day; they enjoin what 
is right, and forbid what is 
wrong; and they hasten (in 
#}| emulation) in (all) good works: 
they are in the ranks of the 
righteous. 

115. Of the good that they do, 
nothing will be rejected of them; 
for Allah knows well those that 
do right. 

116. Those who reject Faith,- 
neither their possessions nor 
their (numerous) progeny will 
avail them anything against 
Allah: 


110. Küm khayra Matin 
ukhrijat WMlfflasi ta-muroona 
bilma'roofi wa tanhawna ‘anil- 
HAG wa tu’ minoona billaah; 
wa law aamana Ahlul-Kitaabi 
lakaana khayral-lahuim 
Minhumul-mu’minoona wa 
aksaruhumul-faasiqoon. 


111. Eünysyadurrookum illaaa 
agagswasinysytqaatilookum 
yuwallookumul-alfbaara 


SG La Bron. 


112. Duribat *alayhimuz zillatu 
ayna maa sugifooo illaa 
bihalliliisiminal-laahi wahali 
si wa baaa'oo 
bighadabim@ifinallaahi wa 
duribat *alayhimul-maskanah; 
zaalika bi-Wlfhum kaanoo 
yakfuroona bi-Aayaatil-laahi 
wa yaffuloonal-Bilililyaaa'a 
bighayri haliWZülika bimaa 
*asaw wa kaanoo ya'tadoon. 


113. Laysoo sawaaalWdsWiin 
Ahlil-Kitaabi HEN 
Waa’ imaga oona 
Aayaatil-laahi aanaaa’al-layli 
wa hum yasjudoon. 


114. Yu'minoona billaahi wal- 
Yawmil-Aakhiri wa ya- 
muroona bilma'roofi wa 
yanhawna 'anil-Hiüülüri wa 
yusaari‘oona fil-khayraati wa 
ulaaa’ika minas-saaliheen. 


115. Wa maa yaf'aloo min 
khaya farooh; 
wallaahu 'AlecHBNBllimut- 
taqeen. 

116. Blill-lazeena kafaroo MA 
llüighniya *anhum amwaaluhum 
wa laaa awlaaduhuifi!iiinal- 
laahi 
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they will be Companions of the 
Fire,- dwelling therein (for 
ever). 


5} 117. What they spend in the life 
of this (material) world may be 
F} likened to a wind which brings a 
nipping frost: it strikes and 
destroys the harvest of men who 
have wronged their own souls:it 
j| is not Allah that has wronged 
them, but they wrong them- 
}| selves. 


118. O you who believe! take 
not into your intimacy those 
outside your ranks: they will not 
4| fail to corrupt you. They only 
desire your ruin; rank hatred has 
already appeared from their 
mouths: what their hearts 
conceal is far worse, We have 


you have wisdom. 


119. Ah! you are those who 
love them, but they do not love 
you, though you believe in the 
whole of the Book, When they 
meet you, they say, “We 
believe": but when they are 
alone, they bite off the very tips 
of their fingers at you in their 
“| rage. Say: “Perish in your rage; 
Allah knows well all the secrets 
ofthe heart.” 

120. If anything that is good 
efalls you, it grieves them; but 
if some misfortune overtakes 
you, they rejoice at it. Butif you 
are constant and do right, not the 
least harm will their cunning do 
to you; for Allah compasses 
round aboutall that they do. 

121. Remember that morning 
you left your household (early) 


made plain to you the Signs, if 


shay MMA ulaaa'ika 
AshaaBiii@N@ar; hum feehaa 


khaalidoon. 


117. Masalu maa flüfifiqoona 

azihil-hayaatid-dunyaa 
kamasali reeliilif&ehaa sirrun 
asaabat harsa qaw 
@lamooo Bifüsahum fa-ahla- 
kath; wa maa zalamahumul- 
laahu wa laakin üfüsahum 
yazlimoon. 


118. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tattakhizoo 
bitaanafürisfüidgonikum laa 
ya-loonakum khabaalfiag 
Wüddoo maa ‘anittum qafi 
badatil-baghdaaa'u min 
afwaahihim; wa maa tukhfee 
sudooruhum akbar; qaf 
balyüfilfila lakumul-Aayaati ifii 
im ta' qiloon. 


119. Haaa-fififiim ulaaa'i tuhib- 
boonahum wa laa yuhibboo- 
nakum wa tu'minoona bil- 
Kitaabi kullihee wa izaa 
laqookum qaalooo aaia 
wa izaa khalaw 'addoo 
*alaykumul-anaamila minal- 
; qul mootoo bighay- 
laaha ‘alee iti 
Bizaatissudoor. 


120, ffillifimsaskum hasana 
füsu'hum wa {MGs ifkum 
sayyi'alüfiysyafrahoo bihaa Wa 
i tasbiroo wa tattaqoo laa 
yadurrukum kayduhum 
shay'aa; Wüfiüllaaha bimaa 
ya'maloona muhe 


QW iz ghadawta min ahlika 
tubawwi'ul-mu'mineena 
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122. Remember two of your 
parties meditated cowardice; 
but Allah was their Protector, 
and in Allah the Faithful should 
©} (ever) put their trust. 


123. Allah had helped you at 
Badr, when you were an 
insignificant little force; then 
fear Allah; thus you may show 
your gratitude. 


124. Remember you said to the 
Faithful: “Is it not enough for 
you that Allah should help you 
with three thousand angels 
(specially) sent down? 


125. “Yes, - if you remain firm, 
#}| and act aright, even ifthe enemy 
should rush here on you in hot 
haste, your Lord would help you 
with five thousand angels 
making a terrific onslaught. 


126. Allah made it but a message 
of hope for you, and an assurance 
to your hearts: (in any case) there 
is no help except from Allah, the 
Exalted, the Wise: 


127. That He might cut off a 
fringe of the Unbelievers or 
expose them to infamy, and they 
should then be turned back, 
frustrated of their purpose. 

128. Not for you, (but for 
Allah), is the decision: whether 
He turn in mercy to them, or 
punish them; for they are indeed 
wrong-doers. 

129. To Allah belonges all that 
is in the heavens and on earth. 
He forgives whom He pleases 
and punishes whom He pleases: 
but Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

130.0 you who believe! 
Devour not interest, doubled 
and multiplied; but fear Allah; 
that you may (really) prosper. 


122. Iz BWWdt-taaa'ifataani 
ikim üülifshalaa wallaahu 
waliyyuhumaa; wa 'alal-laahi 
falyatawakkalil-mu’minoon. 


123. Wa lagal nasarakumul- 
laahu bi-Balinseswd Bü 
azillalililfüttaqui-laaha 
la‘allakum tashkuroon. 


124. Iz taqoolu lilmu'mineena 
alBsyükfiyakum ümid- 
dakum RabbukulililWlsalaasati 
aalaafifiisililinal-malaaa 'ikati 
fünzáleen. 


125. Balaaa; iilfisbiroo wa 
fattagoo wa ya-tookufm milli 
Rüwrihim haazaa yumdillkum 
RabbukulllBli khamsati 
aalaafiflisifiinal-malaaa'ikati 


musawwimeen. 


126. Wa maa ja'alahul-laahu 
illaa bushraa lakum wa 
litalmalififd quloobukuilillil: 
wa Maäsru illaa min jdi- 
laahil-‘Azeezil-Hakeem. 


127. Liyaljta‘a tarafdüiiSimiinal- 
lazeena kafarooo aw yakbi- 
tahum faff—ii@aliboo khaaa'i- 
been. 

128. Laysa laka minal-amri 
shay'un aw yatooba ‘alayhim 
aw yu'az-zibahum fa Bhum 
zaalimoon. 

129. Wa lillaahi maa fissamaa- 
waati wa maa fil-ard; yaghfiru 
liiüüySyüshaaa'u wa yu'az- 
zibu iia@myeyashaaa"; wallaahu 
Ghafoorur-Rahe cA 


Boma ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa ta-kulur-ribaaa 
ad ‘a diS d aa^ a falli 
WAttaqul-laaha la‘allakum 
tuflihoon. 
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131. Fear the Fire, which is pre- 
pared for those who reject Faith: 
132. And obey Allah and the 
Apostle; that you may obtain 
mercy. 


133. Be quick in the race for 
seeking forgiveness from your 
j| Lord, and for a Garden whose 
width is that (of the whole) of 
the heavens and of the earth, 
prepared for the righteous,- 

134. Those who spend (freely), 
whether in prosperity, or in 
adversity; who restrain anger, 
and pardon (all) men; - for Allah 
loves those who do good,- 


135. And those who, having 
done something to be ashamed 
of, or wronged their own souls, 
earnestly bring Allah to mind, 
and ask for forgiveness for their 
sins, - and who can forgive sins 
except Allah? - and are never 
obstinate in persisting know- 
ingly in (the wrong) they have 
done. 

136. For such the reward is 
forgiveness from their Lord, and 
Gardens with rivers flowing 
underneath,- an eternal 
dwelling: how excellent a 
recompense for those who work 
(and strive)! 


137. Many were the Ways of 
Life that have passed away 
before you: travel through the 
earth, and see what was the end 
of those who rejected Truth. 


138. Here isa plain statement to 
men, a guidance and instruction 
to those who fear Allah. 


139. So lose not heart, nor fall 
into despair: for you must gain 
mastery if youare true in Faith. 


131. Wattaffüfi&lNgaral-lateee 
u'iddat lilkaafireen. 

132. Wa atee'ul-laaha war- 
Rasoola la‘allakum turhamoon. 


133. Wa saari‘ooo ilaa maghfi- 

ra r-Rabbikum wa- 
in ‘arduhas-samaawaatu 

wal-ardu u*iddat lilmuttaqeen. 


134. Allazeena yiilfifiiqoona fis- 
sarraaa'i waddarraaa'i wal- 
kaazimeenal-ghayza wal- 
‘aafeena ‘aias; wallaahu 
yuhibbul-mubsineen. 


135. Wallazeena izaa fa'aloo 
faahishatan aw zalamooo 
Wüfüsahum zakarul-laaha 
fastaghfaroo lizunoobihim; wa 
imanysyaghfiruz-zunooba illal- 
laahu wa lam yusirroo ‘alaa maa 
fa‘aloo wa hum ya*lamoon. 


136. Ulaaa'ika jazaaa'uhuim 
maghfirafüfislilir- Rabbihim wa 

ree IBiimibtihal- 
anhaaru khaalideena feehaa; wa 
ni*ma afrul‘aamileen. 


137. Qali khalat SRAM ikum 
sunafiüSseeroo fil-ardi 
roo kayfa kaana ‘aaqiba- 
tul-mukaz zibeen 


138. Haazaa bayaanulfililfillasi 
wa h maw ‘izatul- 
lilmuttaqeen. 


139. Wa laa tahinoo wa laa 
tahzanoo wa Büfümul-a'lawna 
" mineen. 
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5) 140. If a wound has touched 
you, be sure a similar wound has 
touched the others. Such days (of 
varying fortunes) We give to 
men and men by turns: that Allah 
may know those that believe, 
and that He may take to Himself 
from your ranks Martyr-witness- 
es (to Truth). And Allah does not 
love those that do wrong. 

| 141. Allah’s object also is to 
purge those that are true in Faith 
and to deprive of blessing those 
that resist Faith. 

142. Did you think that you 
would enter Heaven without 
Allah testing those of you who 
fought hard (in His Cause) and 
remained steadfast? 


143. You did indeed wish for 
death before you met him: now 
you have seen him with your 
own eyes, (and you flinch!) 


144. Muhammad is no more 
than an Apostle: many were the 
Apostles that passed away 
before him. If he died or were 
slain, will you then turn back on 
your heels? If any did turn back 
©) on his heels, not the least harm 
will he do to Allah; but Allah (on 
©} the other hand) will swiftly 
reward those who (serve Him) 
7]| with gratitude. 


145. Nor cana soul die except 


140. Hiysyümsaskum qarji 
Baqa massal-qawma 
qarlümWisluh; wa tilkal- 
ayyaamu nudaawiluhaa 
bayfüBSHHasi wa liya'lamal- 
laahul-lazeena aamanoo wa 
yattakhiza fifffiKlim shuhadaaa’; 
wallaahu laa yuhibbuz- 
zaalimeen. 


141. Wa liyumahhisal-laahul- 
lazeena aamanoo wa yamhaqal- 
kaafireen. 


142. Am hasilltum Bii 


ya'lamil-laahul-lazeena 
jaahadoo fiiifikitim wa ya*lamas- 
saabireen. 


143. Wa laqalMBE m 
tafilliiiwnal-mawta gai 
QQ! qawhu faqaB ra- 
aytumoohu wa Bim 
fafigüroon. 


144. Wa maa Muliüfüildun 
illaa Rasoolifiigaal khalat iii 
üülihir-Rusul; afaliisidata 
aw qutilüWEdülaltum ‘alaaa 
a'qaabikum; wa iiariysyatigalili 
*alaa'agibayhi 
laaha shay Mapa sayalfzil- 


laahush-shaakireen. 


145. Wa maa kaana linafsin fifi 
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roused) DESE 


met with disaster in Allah’s way, 
nor did they weaken (in will) 
S} nor give in. And Allah loves 
those who are firm and 
steadfast. 


147. All that they said was: 
“Our Lord! forgive us our sins 
and anything we may have done 
that transgressed our duty: 
establish our feet firmly, and 
help us against those that resist 
Faith.” 

148. And Allah gave them a 
reward in this world, and the 
excellent reward of the 
Hereafter. For Allah loves those 
who do good. 


149, O you who believe! If you 
obey the Unbelievers, they will 
drive you back on your heels, 
and you will turn back (from 
Faith) to your own loss. 


150. Nay, Allah is your 
protector, and He is the best of 
helpers. 


151. Soon shall We cast terror 
into the hearts of the Unbelie- 
vers, for that they joined compa- 
nions with Allah, for which He 
had sent no authority: their 
abode will be the Fire: and evil is 
the home ofthe wrong-doers! 


132. Allah did indeed fulfil His 
promise to you when you with 
His permission were about to 
annihilate your enemy, - until 
you flinched and fell to 
disputing about the order, and 
disobeyed it after He brought 
youinsight (ofthe booty) which 
you covet. Among you are some 
that hanker after this world and 
some that desire the Hereafter. 
Then He diverted you from your 
foes in orderto test you. But 


asaabahum fee sabeelil-laahi 
wa maa da'ufoo wa mas- 
takaanoo; wallaahu yuhibbus- 
saabireen. 


147. Wa maa kaana qawlahum 
illaaa Biflfijdaloo Rabbanagh-fir 
lanaa zunoobanaa wa 
israafanaa feee amrinaa wa 
sabbit afldaamanaa Wüfislirnaa 


‘alal-qawmil-kaafireen. 


148, Fa-aataahumul-laahu 
sawaabad-dunyaa wa husna 
sawaabil-Aakhirah; wallaahu 
yuhibbul-muhsineen. 


149. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo 'ee*ullazeena 
kafaroo yaruddookum ‘alaaa 
a'qaabikum fafüfijüliboo 
khaasireen. 


150. Balil-laahu mawlaakum 


wa Huwa khayfüfiBiiliisireen. 


151. Sanulgee fee quloobil- 
lazeena kafarur-ru'ba bimaaa 
ashrakoo billaahi maa lam 
yunazzil bihee sultaaffddg Wa 
ma-waahi r; wa bi'sa 
maswaz-zaalimeen. 


152. Wa lagal sadagakumul- 
laahu wa'dahooo iz tahussoo- 
nahulfillil-iznihee hattaaa-izaa 
fashiltum wa tanaaza'tum fil- 
amri wa 'asaytum milli di 
maaa araakufilifiaa tuhibboon; 
minium -manysyttür e edud- 
dunyaa wa minkaman 
Summa 


Wüüreedul-Aakhirah: 
sarafakum *anhum liyafftaliya- 
kum wa lagali 
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He forgave you: for Allah is full 
of grace to those who believe. 


153. Behold! you were climbing. 
up the high ground, without even 
casting a side glance at any one, 
and the Apostle in your rear was 
calling you back. There did Allah 
give you one distress after another 
by way of requital, to teach you 
FY not to grieve for (the booty) that 
had escaped you and for (the ill) 
that had befallen you. For Allah is 
f| well aware ofall that you do. 

154. After (the excitement) of 
J| the distress, He sent down calm 
on a band of you overcome with 
slumber, while another band 
was stirred to anxiety by their 
own feelings, moved by wrong 
suspicions of Allah-suspicions 
due to ignorance. They said: 
“What affair is this of ours?" 
You say: "Indeed, this affair is 
wholly Allah's." They hide in 
their minds what they dare not 
reveal to you. They say (to 
themselves): “If we had had 
anything to do with this affair, 
We should not have been in the 
slaughter here .” Say: “Even if 
you had remained in your 
homes, those for whom death 
was decreed would certainly 
have gone forth to the place of 
©) their death"; but (all this was) 
that Allah might test what is in 
#}| your breasts and purge what is 
in your hearts. For Allah knows 
well the secrets of your hearts. 


Fi 155. Those of you who turned 
back on the day the two hosts 
met - it was Satan who caused 
them to fail, because of some 
(evil) they had done. But Allah 
has blotted out (their fault): for 
Allah is 


‘afaa Mim; wallaahu zoo 
fadlin *alal-mu'mineen. 


153. Iz tus'idoona wa laa 
talwoona ‘alaaa ahadifiNewür- 
Rasoolu yall‘ookum feee 
ukhraakum fa-asaabakum 

-likaylaa 
tahzanoo ‘alaa maa faatakum 
wa laa maaa asaabakum; 
wallaahu khabecflillllimaa 
ta*maloon. 


154. SUVA 'alaykum 
‘iE di SAAR -amana 
LE. aBaniysyüghshaa taaa’ ifai 
wa taaa’ifafiigall 
t @iisuhum 
yaona billaahi ghayral- 
haqqi ERHNHI-Jaahiliyyati 
yaqooloona hal lanaa minal- 
amri (NSE y EST dili I-amra. 
kullahoo lillaah; yukhfoona feee 
Hüfüsihim-maa laa yulkioona 
laka yalooloona law kaana lanaa 
minal-amri shay{iimiiiaa 
qutilnaa haahunaa; qul law 
m fee buyootikum 
labarazal-lazeena kutiba 
*alayhimul-qatlu ilaa 
madaaji‘ihim wa liyalftaliyal- 
laahu maa fee sudoorikum wa 
liyumahhisa maa fee 
quloobikum; wallaahu ‘alee- 


WURBIaatis-sudoor. 


155. Il-lazeena tawallaw 

iiim yawmal-taqal jam‘aani 

Mimas tazallahumush- 

Shaytaanu biba‘di maa kasaboo 

wa lagall ‘afal-laahu ‘anhum; 
-laaha. 
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their brethren, when they are 
travelling through the earth or 
engaged in fighting: “If they had 
stayed with us, they would not 
have died, or been slain.” This 
that Allah may make it a cause 
of sighs and regrets in their 
hearts. It is Allah that gives Life 
and Death, and Allah sees well 
all that you do. 


157. Andifyouare slain, or die, 
in the way of Allah, forgiveness 
and mercy from Allah are far 
better than all they could amass. 


sA) 158. Andifyou die, or are slain, 
lo! it is unto Allah that you are 
brought together, 


159. It is part of the Mercy of 
Allah that you deal gently with 
them. If you were severe or 
harsh-hearted, they would have 
broken awa: from about you: so 
pass over (their faults), and ask 
for (Allah’s) forgiveness for 
them; and consult them in 
affairs (of moment). Then, 
when you have taken a decision 
p your trust in Allah. For Allah 
loves those who put their trust 
(in Him). 


160. If Allah helps you, none 
can overcome you: If He 
£]| forsakes you, who is there, after 
that, that can help you? In Allah, 
then, let Believers put their trust. 


161. No prophet could (ever) be 
false to his trust. If any person is 
so false, he shall, on the Day of 
Judgment, restore what he 
misappropriated; then shall 
every soul receive its due, 
whatever it earned,- 


kallazeena kafaroo wa qaaloo 
li-ikhwaanihim-izaa daraboo 
fil-ardi aw kaanoo ghuzzal-law 
kaanoo füünaa maa maatoo 
wa maa qutiloo liyaf‘alal-laahu 
zaalika hasrafüW?fBe quloobi- 
him; wallaahu yuhyee wa 
yumeet; wallaahu bimaa ta‘ma- 
loona Base! 


DA lalifwdütiltum fee 
sabeelil-laahi aw muttum 
lamaghfirafüliisilinal-laahi wa 
rahmatun khayfümsminimda 
yalfma‘oon. 


158. Wa laliiiiiiittum aw 
qutiltum-la-ilal-laahi tubsha- 
roon. 


159, Fabimaa rahmatifiiiiinal- 
laahi MAA lahum wa law Runa 
fazzan ghaleezal-qalbi 
lünfüddoo min hawlika fa‘fu 
‘anhum wastaghfir lahum wa 
shaawirhum fil-amri fa-izaa 
‘azamta fatawakkal ‘alal-laah; 
ilaaha yuhibbul-mutawak- 
kileen. 


160. Inysyangurkumul-laahu 
falaa ghaaliba lakum wa My 
mization TaRBESZRI-lazee 

‘dih; wa 
*alal- ns falyatawakkalil- 
mu'minoon. 


161. Wa maa kaana li- 
Nabiyyin füysyüghull; wa 
mianysydghlul ya-ti bimaa 
ghalla Yawmal-Qiyaamah; 
‘SQN tuwaffaa kullu nafi 
fida kasabat 
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and none shall be dealt with 
unjustly. 

162. Is the man who follows the 
good pleasure of Allah like the 
man who draws on himself the 
wrath of Allah, and whose abode 
isin Hell?- a woeful refuge! 

163. They are in varying 
grades in the sight of Allah, 
and Allah sees well all that they 
do. 

164. Allah conferred a great 
^]| favour on the Believers when 
He sent among them an Apostle 
from among themselves, 
rehearsing unto them the Signs 
of Allah, sanctifying them, and 
instructing them in Scripture 
and Wisdom, while, before that, 
they had been in manifest error. 


165. What! When a single 
disaster smites you, although 
you smote (your enemies) with 
one twice as great, do you say?- 
"Wherefrom is this?" Say (to 
them): "It is from yourselves: for 
Allah has power over all things." 


166. What you suffered on the 
day the two armies met, was 
with the leave of Allah, in order 
that He might test the Believers, 
167. And the Hypocrites also. 
These were told: "Come, fight 
J| in the way of Allah, or (at least) 
drive (the foe from your city).” 
They said: “Had we known how 
to fight, we should certainly 
have followed you.” They were 
that day nearer to Unbelief than 
to Faith, saying with their lips 
what was not in their hearts, But 
Allah has full knowledge of all 
they conceal. 


J| 168. (They are) the ones that a 

(of their slain brethren), while 
they themselves sit (at ease): “If 
only they had listened to us they 
would not have been slain.” Say: 
“Avert 


wa hum laa yuzlamoon. 


162, Afamanit-taba‘a Ridwaa- 
nal-laahi kal aa'a 
bisakhafifii@iiiinal-laahi wa ma- 
waahu Jabiiiififim; wa bi'sal- 
maseer. 


63. Hum darajaatun AAAI- 
laah; wallaahu baseclililfliliimaa 
ya'maloon. 


Rasool 
yatloo ‘alayhim Aayaatihee wa 
yuzakkeehim wa yuʻallimu- 
humul-Kitaaba wal-Hikmata 
Banoo MiA lafee 
dalaallififflüibeen. 


165. Awa Miaa asaabat- 
kuiri-iiüseeballllSQgl asalitum. 
mislayhaa qultum filma haazaa 
qul huwa min isikum; 
iBl-laaha ‘alaa kulli shay ffi 
ch Sas 


GEN maaa asaabakum 
yawmal-taqal-jam'aani fabi- 
iznil-laahi wa liya'lamal- 
mu'mineen. 

167. Wa liya'lamal-lazeena 
naafaqoo; wa qeela lahum 
ta'aalaw qaatiloo fee sabeelil- 
laahi awilkfa'oo qaaloo law 
na'lamu qitaalallat-taba'naa- 
kum; hum lilkufri yawma'izin 
affabu minhum lil-eemaan; 
yaqooloona bi-af waahihiitiimaa 
laysa fee quloobihim; wallaahu 
a‘lamu bimaa yaktumoon. 


168. Allazeena qaaloo li- 
ikhwaanihim wa qa'adoo law 
afaa‘oonaa maa qutiloo; qul 
fallra'oo ‘an 
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169. Do not think of those who 
are slain in Allah’s way as dead. 
Nay, they live, finding their 
sustenance in the presence of 
their Lord; 


170. They rejoice in the Bounty 
J| provided by Allah: and with 
regard to those left behind, who 
have not yet joined them (in their 
bliss), the (Martyrs) glory in the 
7] | fact that on them is no fear, nor 
have they (cause to) grieve. 


171, They glory in the Grace 
and the Bounty from Allah, and 
in the fact that Allah lets not the 
reward of the Faithful to be lost 
(in the least). 


172. Of those who answered 
the call of Allah and the Apostle, 
even after being wounded, those 
who do right and refrain from 
wrong, have a great reward;- 


exp 


173. Men said to them: “A great 
army is gathering against you": 
f) and frightened them: but it 
(only) increased their Faith: 
they said: "For us Allah is 
sufficient, and He is the best 
Disposer of affairs.” 


2| 174. And they returned with 
Grace and Bounty from Allah: 
j| no harm ever touched them: for 
;4| they followed the good pleasure 
of Allah: and Allah is the Lord 
of bounties unbounded. 


175. It is only the Satan that 
suggests to you the fear of his 
votaries: do not be afraid of 
them, but fear Me, if you have 
Faith. 


176. Let not those grieve you 


169. Wa laa tahsaBWHmal- 
lazeena qutiloo fee sabeelillaahi 
amwaa liaii] ahyaaa'un fida 
Rabbihim yurzaqoon. 


170. Fariheena bimaaa aataa- 
humul-laahu Wügifüdlihee wa 
yastalshiroona billazeena lam 
yalhaqoo bihim-min khalfihim 
allaa khawfun *alayhim wa laa. 
hum yahzanoon. 


171. Yastalfshiroona bini- 
*maliisminal-laahi wa fadia 
aha laa yudee‘u 
aljral-mu'mineen. 


172. Allazeenas-tajaaboo lil- 
laahi war-Rasooli MIMEA di 
maaa asaabahumulqarh; 
lillazeena ahsanoo minhum 
wattaqaw alrun ‘azeem. 


173. Allazeena qaala lahuffillifis 
Basu sa qall jama‘oo 
lakum fakhshawhum fazaada- 
hum eemaafiaiW2Wal qaaloo 
hasbunal-laahu wa ni‘mal- 
wakeel. 


174. Füfüülaboo bini‘ mafia 
fifinal-laahi wa fadlil-lam yam- 
sashum sooofiifiW=Wattaba‘oo 
ridwaanal-laah; wallaahu zoo 
fadlin ‘azeem. 


175. WMämaa zaalikumush- 
Shaytaanu yukhawwifu awli- 
yaaa'ahoo falaa takhaafoohum 
wa khaafooni 


mil’ mineen. 
176. Wa laa yah@HRAl-lazeena 
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Unbelief: not the least harm will 
they do to Allah: Allah’s plan is 
that He will give them no portion 
in the Hereafter, but a severe 
F| punishment. 


JÌ 177. Those who purchase 
Unbelief at the price of faith,- 
j| not the least harm will they do to 
sj Allah, but they will have a 
Ji grievous punishment. 


178. Let not the Unbelievers 
think that Our respite to them is 
good for themselves: We grant 
them respite that they may grow 
in their iniquity: but they will 
havea shameful punishment. 


179. Allah will not leave the 
Believers in the state in which 
you are now, until He separates 
=) what is evil from what is good. 
Nor will He disclose to you the 
secrets of the Unseen, but He 
chooses of His Apostles (for the 
purpose) whom He pleases. So 
believe in Allah and His 
2| Apostles: and if you believe and 
«4| do right, you have a reward 
without measure. 


31 180. And let not those who 
covetously withhold of the gifts 
3| which Allah has given them of 
4| His Grace, think that it is good 
for them: nay, it will be the 
worse for them: soon shall the 
things which they covetously 
£} withheld be tied to their necks 
like a twisted collar, on the Day 
#}| of Judgment. To Allah belongs 
the heritage of the heavens and 
FÌ the earth; and Allah is well- 
x4| acquainted with all that you do. 

181. Allah has heard the taunt 
of those who say: “Truly, Allah 
is indigent and we are rich!"-We 
shall certainly record their word 
2 and (their act) of slaying the 


kufr; Wüühum fanysyddurrul- 
laaha shayfá&gsyüreedul-laahu 
allaa yaf‘ala lahum bagZasfil- 
Aakhirati wa lahum ‘azaabun 
*azeem. 


177. Bilidl-lazeenash-tarawul- 
kufra bil-eemaani lys 
güdurrul-laaha shay?üagswa 
lahum-'azaabun alee 


SEWA laa yahsabüdl- 
lazeena kafarooo Büjildmaa 
numlee lahum khayrulli- 
üüfüsihim; iWWümaa numlee 
lahum liyazdaadooo isii@agiwa 
lahum *azaaBünsintiheefitc 


11792: Mda kaanal-laahu liyaza- 
ral-mu'mineena 'alaa maaa 
Mim ‘alayhi hattaa yameezal- 
khabeesa minat-tayyill; wa maa 
kaanal-laahu liyullli*akum ‘alal- 
ghaybi wa la -laaha 
yaltabee mir-Rusulihee iigüys 
Wüshaaa'u fa-aaminoo billaahi 
wa Rusulih; wa [li minoo wa 
tattaqoo falakum afrun ‘azec 


WSOMWA laa yahsabWmHdl- 
lazeena yallkhaloona bimaaa 
aataahumul-laahu fiilflifdlihee 
huwa khayral-lahuffiflBll huwa 
sharrul-lahum sayutaw- 
waqoona maa bakhiloo bihee 
Yawmal-Qiyaamah; wa lillaahi 
meeraasus-samaawaati wal- 
ard; wallaahu bimaa ta*maloona 
Khabeer. 


181. Laqall. sami‘al-laahu 
qawlal-lazeena qaalooo fffiii- 
laaha faqen nahnu 
aghniyaaa’; sanaktubu maa 
qaaloo wa qatlahumul- 
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in defiance of right, and We shall 
say: “You taste the Chastisement 
of the Scorching Fire! 

182. “This is because of the 
^H (unrighteous deeds) which your 
hands sent on before you: for 
Allah never harms those who 
serve Him." 

183. They (also) said: *Allah 
took our promise not to believe 
in an Apostle unless he showed 
us a sacrifice consumed by fire 
(from heaven)" Say: “There 
came to you Apostles before me, 
#\| with Clear Signs and even with 
what you ask for: why then did 
you slay them, if you speak the 
truth?" 


184. Then if they reject you, so 
were rejected Apostles before 
you, who came with Clear Signs, 
Books of dark prophe-cies, and 
the Book of Enlighten-ment. 


185. Every soul shall have a 
taste of death: and only on the 
Day of Judgment shall you be 
paid your full recompense. Only 
he who is saved far from the Fire 
and admitted to the Garden will 
have attained íhe object (of 
Life): for the life of this world is 
but goods and chattels of 
deception. 


186. You shall certainly be tried 
and tested in your possessions 
2 and in your personal selves; and 
you shall certainly hear much 
that will grieve you, from those 
#}| who received the Book before 
youand from those who worship 
many gods. But if you persevere 
patiently, and guard against 
evil,- then that will be a 
J| determining factor in all affairs. 

187. And remember Allah took 
a Covenant from the People of 
the Book, to make it known and 
| clear to mankind, and not to hide 
it; but they threw it away behind 


bighayri haga nagoolu 


zooqoo ‘azaabal-hareefj. 


182. Zaalika bimaa qaddamat 
aydeekum wa &ififial-laaha laysa 
bizallaamil-lil'abeelll. 


183. Allazeena qaalooo [ffifidil- 
laaha ‘ahida ilaynaaa allaa 
nu'mina li-Rasoolin hattaa ya- 
tiyanaa biqurbaaiimn-tá- 
kulu ar; qul qal 
jaaa’akum Rusufüimemin qalllee 
bilbayyinaati wa billazee 
qultum falima qataltumoohum 


inKuüntüm saadiqeen. 


184. Fa-if:Káz zabooka faqall 
kuz ziba Rusulütücimin qallika 
jaaa'oo bilbayyinaati waz- 
Zuburi wal-Kitaabil-Muneer. 


185 Kullu nafSii Zaa'igatul- 
mawt; wa ffifiimaa tuwaffawna 
ujoorakum Hours -Oiyaamati 
fi ri wa- 
Eom A faqall faaz; wa 
mal-hayaatud-dunyaaa illaa 
mataa‘ul-ghuroor. 


186. LatulflaWWGH fece 
amwaalikum wa ünfüsikum wa 
latasma nA minal-lazeena 
ootul-Kitaaba iriri'galllikum wa 
minal-lazeena ashrakooo &ZdlW 
Küseefddi Wa iü'Wüsbiroo wa 
tattaqoo fa-iffi@ zaalika min 
‘azmil-umoor. 


187. Wa-iz-akhazal-laahu 
meesaaqal -lazeena ootul- 
Kitaaba latubayyililüfiidhoo 

si wa laa taktumoonahoo 
fanabazoohu waraaa'a 
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roed! Wg) 


and purchased with it some 
miserable gain! and vile was the 
bargain they made! 


188. Think not that those who 
exult in what they have brought 
about, and love to be praised for 
what they have not done,- think 
not that they can escape the 
Chastisement. For them is a 
Chastisement grievous indeed. 


a 


m 


189. To Allah belongs the 
dominion ofthe heavens and the 
earth; and Allah has power over 
^| allthings. 

190. Behold! In the creation of 
the heavens and the earth, and 
the alternation of Night and 


n 


“|| Day,- there are indeed Signs for 
men of understanding,- 

rj 

x4 191. Men who celebrate the 


3| praises of Allah, standing, sitting, 
J| and lying down on their sides, 
and contemplate the (wonders of) 
creation in the heavens and the 
earth, (with the thought): "Our 
“}| Lord! You have created (all) this 
not for nothing! Glory to You! 
Give us salvation from the 
Chastisement of the Fire. 

192, “Our Lord! any whom You 
admit to the Fire, truly You have 
covered with shame, and never 
will wrong-doers find any 
helpers! 

193. “Our Lord! we have heard 
the call of one calling (us) to 
Faith, ‘you believe in the Lord,” 
and we have believed. Our Lord! 
E} forgive us our sins, blot out from 
us our iniquities, and take to 
Yourself our souls in the 
company of the righteous. 

194. “Our Lord! Grant us what 
you promised to us through 
3| Your Apostles, and save us from 
shame on the Day of Judgment: 
for You never break Your 
promise.” 

195. And their Lord has accep- 
ted of them, and answered them: 


washtaraw bihee samai 
üjüleefüHEWHbi'sa maa yash- 


taroon. 


188. Laa tahsabaiiGal-lazeena 
yafrahoona bimaaa ataw wa 
yuhibboona Bfüysyühmadoo 


bimaa lam yaf'aloo falaa 
tahs: imafaazalime 
Wilinal-‘azz wa lahum 
‘azaabun alee 


SOMWA lillaahi mulkus- 


samaawaati wal-ard; wallaahu 
‘alaa kulli shay fiifi@Adeer. 


190. (if fee khalqis-samaa- 
waati wal-ardi wakhtilaafil- 
layli Watfülhaari la-Aayaatil-li- 
ulil-albaaff. 


191. Allazeena yazkuroonal- 
laaha qiy 
qu‘ o omane 'alaa 


junoobihim wa yatafakkaroona 
fee khalqis-samaawaati wal- 
ardi Rabbanaa maa khalaffta 
haazaa baatifa@iS@Bhaanaka- 


faqinaa ‘azai lar. 


192. Rabbanaaa ifika IH 
ikhara faqall akhzay- 
tahoo wa maa lizzaalimeena 
min Bügdar. 

193. Rabbanaaa fi@i@naa 
sami‘naa munaadiyüfiys 
günaadee lil-eemaani an 
aaminoo bi-Rabbikum fa- 
aama; Rabbanaa faghfir 
lanaa zunoobanaa wa kaffir 
Bünüda sayyi-aatinaa wa 
tawaffanaa ma'al-affiraar. 

194. Rabbanaa wa aatinaa maa 
wa'attanaa ‘alaa Rusulika wa 
laa tukhzinaa Yawmal- 
Qiyaamah; iififiáka laa tukhliful- 
mee‘aalf. 


195. Fastajaaba lahum Rabbu- 
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The Women Sûrah An-Nisaa ka AREPA 
Inthe name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir en A rer CIE jer) 
Gracious, Most Merciful Raheem AN bes E 


*]| 1. O mankind! reverence your 
Guardian-Lord, Who created 
you from a single Person, 
created, of like nature, his mate, 
and from them twain scattered 
(like seeds) countless men and 
women;- reverence Allah, 
through Whom you demand 
your mutual (rights), and 
(reverence) the wombs (that 
bore you): for Allah ever 
watches over you. 


2. To orphans restore their 
property (when they reach their 
age), nor substitute (your) 
worthless things for (their) good 
ones; and do not devour their 
substance (by mixing it up) with 
your own. For this is indeed a 
great sin, 

3. Ifyou fear that you shall not 
be able to deal justly with the 
orphans, marry women of your 
choice, two or three or four; but 
J| if you fear that you shall not be 
able to deal justly (with them), 
then only one, or (a captive) that 
your right hands possess, that 
will be more suitable, to prevent 
you from doing injustice. 

4. And give the women (on 
marriage) their dower as a free 
gift; but if they, of their own 
good pleasure, remit any part of 
itto you, take it and enjoy it with 
right good cheer. 

5. To those weak of under- 
standing do not make over your 
property, which Allah has made 
a means of support for you, but 
feed and clothe them therewith, 
and speak to them words of 
kindness and justice. 

6. Make trial of orphans until 
they reach the age of marriage; 
ifthen you find sound judgment 
inthem, release 


1; 


BEXWü aatul-yataamaaa 
amwaalahum wa laa tatabad- 
dalul-khabeesa bittayyilk& wa 
laa ta-kulooo amwaalahum 
ilaaa amwaalikum; füfüühoo 


kaana boob Kübecrdgze 


BIXWá-in khiftum allaa 
tuljsitoo fil-yataamaa fáfikihoo 
um milis 


maa taaba lak 


flllsaaa'i masnaa wa sulaasa wa 
rubaa‘a fa-in khiftum allaa 
ta'diloo fawaahidatan aw maa 
malakat aymaanukum; zaalika 


allnaaa alla ta‘ooloo. 


4. 


lakum SNA: 


SMW laa tu'tus-sufahaaa'a 
amwaalakumul-latee ja'alal,- 
laahu lakum qiyaaiiaiwe 
Würzuqgoohum feehaa 
waksoohum wa qooloo lahum 


qawlaiiisma ‘roo! 
GzWálfitalul-yataamaa hattaaa 
izaa bal: kaaha fa-in 
aanas! um rus! 

fa‘ooo 


Yaaa ayyulidüsHWWasut- 
taqoo Rabbakumul-lazee 
khalaqak uit ifn reife 
Wah idaliiwewa khalaga 
minhaa zawjahaa wa bas-sa 
minhumaa rijaaliiiikaseetanw= 
Wü nisaaa!HajWáttaqul- 
laahallazee tasaaa-'aloona 
bihee wal-arhaam; {iififl-laaha 
kaana ‘alaykum Rageebaaz 


Wa aafiifififisaaa’a sadu- 
quati nihl olga 

{yin hu 
naf§aailifakuloohu haneee?aii® 
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J| their property to them but do not 
consume it wastefully, nor in 
haste against their growing up. If 
the guardian is well-off, let him 
claim no remuneration, but if he 
is poor, let him have for himself 
what is just and reasonable. 
When you release their property 
to them, take witnesses in their 
presence: but all-sufficient is 
#}| Allah in taking account. 


7. From whatis left by parents 
and those nearest related there is 
$| a share for men and a share for 
women, whether the property be 
small or large,- a determinate 
J| share. 


* 


8. Butifatthe time of division 
other relatives, or orphans, or 
s4| poor, are present, feed them out 
j| of the (property), and speak to 
them words of kindness and 
| justice. 

9. Let those (disposing of an 
estate) have the same fear in 
their minds as they would have 
for their own if they had left a 
helpless family behind: let them 
fear Allah, and speak words of 
appropriate (comfort). 

10. Those who unjustly eat up 
the property of orphans, eat up a 
Fire into their own bodies: they 
{| will soon be enduring a blazing 
Fire! 

$1 11. Allah (thus) directs you as 
4|regards your children's 
(inheritance): to the male, a 
portion equal to that of two 
females: if only daughters, two 
s| or more, their share is two- 
thirds of the inheritance; if only 
J| one, her share is a half. For 
J} parents, a sixth share of the 
inheritance to each, if the 
deceased left children; if no 
{| children, and the parents are the 


LEDa 


ilayhim amwaalahum wa laa ta- 
kuloohaaa israal 
bidaaran gifiySyükbaroo; wa 
Kaana ghaniyyaniifal 
wa Miana faqeefüfifülya- 
kul bilma'roof; fa-izaa 
dafa‘tum ilayhim amwaalahum 
fa-ashhidoo ‘alayhim; wa kafaa 
billaahi Haseebaa. 


7. Lirrijaali naseeBümnsmitis 
tarakal-waalidaani w: 
afraboona wa ligisaaa'i 
naseeBHWmemüWda tarakal- 
waalidaani wal-affraboona 
Ha qalla minhu aw kasur; 
naşce panien ro off 


BEWA izaa hadaral-qismata 
ulul-qurbaa walyataamaa 
walmasaakeenu farzuqoohum 
minhu wa qooloo lahum 
qawldiisima ro 


9MWalyakhshal-lazeena law 
tarakoo min khalfihim 
zurriyyafüiSdi'aafan khaafoo 
‘alayhim falyattaqul-laaha 
walyaqooloo qawlüitldeedaa. 


10. füWdl-lazeena ya-kuloona 
amwaalal-yataamaa zulman 
Mamaa ya-kuloona fee 
butoonihim Naama 
sayaslawna sa‘ ccfaa 
MMLGoseekumul-laahu fece 
awlaadikum liz-zakari mislu 
hazzildiWSRyayn; fanaa 
nisaaalWi fa wqas-natayni 
falalüfü sulusaa maa taraka 
wa li KHanat waahidafdii 
Palast; wa li-abawayhi 
likulli waahidffifisiflinhumas- 
sudusu finda taraka Miana 
lahoo walafffa-il-lam yakul- 
lahoo walaan 


warisahooo abawaahu fali- 
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If the deceased left brothers (or 
sisters) the mother has a sixth. 
#}| (The distribution in all cases is) 
after the payment of legacies and 
debts. You do not know whether 
your parents or your children are 
nearest to you in benefit. These 
are settled portions ordained by 
Allah; and Allah is All-knowing, 
All- wise. 


12. In what your wives leave, 
your share is a half, ifthey leave 
no child; but if they leave a 
child, you get a fourth; after 
payment of legacies and debts. 
In what you leave, their share is 
a fourth, if you leave no child; 
but if you leave a child, they get 
one eighth; after payment of 
legacies and debts. If the man or 
woman whose inheritance is in 
{| question, has left neither 
$| ascendants nor descendants, but 
has left a brother or a sister, each 
one of the two gets a sixth; but if 
more than two, they share in a 
third; after payment of legacies 
and debts; so that no loss is 
caused (to any one). Thus is it 
ordained by Allah; and Allah is 
All-knowing, Most Forbearing. 


13. Those are limits set by 
Allah: those who obey Allah 
and His Apostle will be 
admitted to Gardens with rivers 
flowing beneath, to abide 
therein (for ever) and that will 
$]| be the supreme achievement. 

14. But those who disobey 
Allah and His Apostle and trans- 
gress His limits will be admitted 
toa Fire, to abide therein: 


faSHliana lahooo ikhwafiill 
li-Siihis-sudus; HABE di 
wasiyyaliniysyousee bihaaa aw 
dayn; aabaaa'ukum wa 
alinaaa'ukum laa tallroona 
ayyuhum affrabu lakum naf jai 
Türccdaliistitinallaah: imal- 
laaha kaana ‘Aleeman 


Hake aa 


DAWA lakum nisfu maa taraka 
azwaajukum il-lam yakul- 
ama walana 
laa walai lakumur- 
rubu‘u tarakna BW 
Bidi wasiyyalifijSyüoseena 
bihaaa aw daya lalüffür- 
rubu uffllifilifiia taraktum il-lam 
yakul-lakum walai ana 
lakum walana as- 
sumunu taraktuims 
TUBE di wasiyyalifillosoona 
bihaaa aw dayHEmWa iliiiana 
rajulüfiyEyGorasu kalaalatan 
awim-ra-afüWEWB lahooo 
akhun aw ukhfüHmWfdlikulli 
waah idliisminhumas-sudus; 
fa-{MMiK@anooo aksara WM 
Bilüllika fahum shurakaaa‘u fis- 
sulusi BEEN di wasiyyaliliys 
iy8osaa bihaaa aw daynin ghayra 


mudaaafifEdsi yyafüifisitlina- 
laah; wallaahu *Aleemun 
Hale 


MSENWIka hudoodul-laah; wa 
manysyü'il-laaiaa wa Rasoo- 
lahoo yullkhilhu 

füjree münmühtihal-anhaaru 
khaalideena feehaa; wa 
zaalikal-fawzul-'azeem. 


14. Wa manya sil-laaha wa 
Rasoolahoo wa yata'adda 
hudoodahoo yullkhilhu Naaran 
khaalidlaiiiehaa 
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and they shall have a humili- 
ating punishment. 

15. If any of your women are 
guilty of lewdness, take the 
evidence of four (reliable) 
witnesses from amongst you 
against them; and if they testify, 
confine them to houses until 
*/| death do claim them, or Allah 
ordain for them some (other) 
f] way. 

16. If two men among you are 
guilty of lewdness, punish them 
both. If they repent and amend, 
leave them alone; for Allah is 
Oft-returning, Most Merciful. 


17. Allah accepts the repen- 
tance of those who do evil in 
ignorance and repent soon 
afterwards; to them will Allah 
turn in mercy: for Allah is full of 
£1] knowledge and wisdom. 


7] 18. Of no effect is the 
repentance of those who 
continue to do evil, until death 
faces one of them, and he says, 
“Now have I repented indeed;” 
nor of those who die rejecting 
Faith: for them We have 
prepared a punishment most 
#}| grievous. 


#}| 19. O you who believe! you are 
forbidden to inherit women 
against their will. Nor should 
you treat them with harshness, 
that you may take away part of. 
the dower you have given 
them,- except where they have 
been guilty of open lewdness; 
on the contrary live with them 
on a footing of kindness and 
equity. If you take a dislike to 
them it may be that you dislike a 
thing, and 


wa lahoo ‘azaabiimemuhec hill 


(SMWAllaatee ya-teenal- 
faahishata Miiisaaa’ ikum 
fastashhidoo ‘alay Mima 
arba‘af@imeminkiim fa-ji 
Blihidoo fa-amsikoolilififii fil- 
buyooti hattaa yatawaffaa- 

-mawtu aw yaff‘alal- 


laahu laliüififid sabeela S 


WE wWülazaani ya-tiyaanihaa 
mimm fa-aazoohumaa fa-fü 
Mabaa wa aslahaa fa-a'ridoo 
‘anhumaaa; fBBl-laaha kaana 
Tawwaabar-Raheemaa. 


17. Wülifimat-tawbatu *alallaahi 
lillazeena ya‘maloonas-sooo’a 
bijahaalaffifiSüfiiilid yatooboona 
mAr ee piu laaa ika 
yatoobul-laahu ‘alayhim; wa 
kaanal-laahu ‘Aleeman 


Hakee 


BIWA laysatit-tawbatu 
lillazeena ya‘maloonas-sayyi- 
aati hattaaa izaa hadara 
ahadahumul-mawtu qaala fifffiée 
tulltul-'aana wa lallazeena 
yamootoona wa hum kuffaar; 
ulaaa'ika a‘tallnaa lahum 


‘azaaban alecHG 
WOW. ayyuhal-lazeena 


aamanoo laa yahillu lakum 8i 
Brisa a kar haga laa 
ta'dulooBÜHHH litazhaboo 
biba‘di maaa aataytumo: 

illaaa faiiySya-teena bifaahisha- 
timemitibayyinaliiWd ‘aashiroo- 
WHR bilma'roof; fa-ii 
KürihtumoolüfWWd fa‘asaaa Si 
fükrahoo shay AWENA yall alal- 
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Allah brings about through it a 
great deal of good. 

20. But if you decide to take 
one wife in place of another, 
even if you had given the latter a 
whole treasure for dower, take 
not the least bit of it back: would 
you take it by slander and a 
manifestwrong? — &j 

21. And how could you take it 
when you have gone in to each 
other, and they have taken from 
youasolemn covenant? 


22. And marry not women 
whom your fathers married,- 
except what is past: it was 
shameful and odious,- an 
abominable custom indeed. 


23. Prohibited to you (for 
marriage) are:- your mothers, 
daughters, sisters; fataer’s 
sisters, mother’s sisters; 
brother’s daughters, sister’s 
daughters; foster-mothers (who 
gave you suck), foster-sisters; 
Z% your wives’ mothers; your step- 
y4| daughters under your guardian- 
ship, born of your wives to 
whom you have gone in, - no 
prohibition if you have not gone 
in; - (those who have been) 
wives of your sons proceeding 
from your loins; and two sisters 
in wedlock at one asd the same 
time, except for what is past; for 
Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful;- 


24. Also (prohibited are) 
women already married, except 
those whom your right hands 
possess: thus has Allah ordained 
(prohibitions) against you: 
J| except for these, all others are 
lawful, 


laahu feehi khayfüliKüsecfüg d 


BTW in arattumustilfdaala 
zawfüWWiakaana zawa 
aataytum ibdaaliUBE Ra GR 
laa ta-khuzoo minhu shay’aa; 
ata-khuzoonahoo buhtaandfiWs 
sva isab: 


DIMA kayfa ta-khuzoonahoo 
wa qall afdaa ba‘dukum ilaa 
b akhazna [Wil 
ineesaaqan ghaleezagp 


EWA laa füfihoo maa 
nakaha aabaaa'ukum minani 
füsaaa'i illaa maa qaf salaf; 
oo kaana faahishaffiWe 


majaa saaa’a sabeelaa. 


23. Hurrimat ‘alaykum (nae 
haatukum wa banaatukum wa 
akhawaatukum wa 

tukum wa khaalaatukum wa 
banaatul-akhi wa banaatul-ukhti 
wa (iiiiighaatu-kumul-laateee 
arda‘nakum wa akhawaatu- 
kumsmünarradaa'ati wa Mma 
haatu nisaaa'ikum wa rabaaa 
bukumul-laatee fee bujoorikum 
miliisaaa' ikumul-laatee 
dakhaltufEBEBIBHA, fa-il-lam. 
takoonoo dakhaltujEEBilitna 
falaa junaaha ‘alaykum wa 
halaaa’ilu afinaaa'ikumul- 
lazeena min aslaabikum wa Bü 
füfma'oo baynal-ukhtayni illaa 
maa qafi salaf; iififillaaha kaana 
Ghafoorar-RaheefHdip 


BACUWül-muhsanaatu mili 
füsaaa'i illaa maa malakat 
aymaanukum kitaabal-laahi 
‘alaykum; wa uhilla lakum maa 


waraaa’a zaalikum 
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provided you seek (them in 
marriage) with gifts from your 
^| property,- desiring chastity, not 
lust. Seeing that you derive 
^/| benefit from them, give them 
their dowers (at least) as pres- 
cribed; but if, after a dower is 
prescribed, you agree mutually 
(to vary it), there is no blame on 
you, and Allah is All-knowing, 
All-wise. 

25. If any of you does not have 
the means wherewith to wed 
free believing women, they may 
wed believing girls from among 
`| those whom your right hands 
possess: and Allah has full 
knowledge about your Faith. 
You are one from another: wed 
them with the leave of their 
owners, and give them their 
dowers, according to what is 
reasonable: they should be 
chaste, not lustful, nor taking 
paramours: when they are taken 
in wedlock, if they fall into 
7| shame, their punishment is half 
that for free women. This 
(permission) is for those among 
you who fear sin; but it is better 
for you that you practise self- 


SGEEtaghoo bi-amwaalikuii 
Mühşineena ghayra musaa- 
fiheen; famastamta'tulilifBihee 
minl fa-aatoohiimna 
ujoorabiünHd fareedalgiwa laa 
junaaha ‘alaykum feemaa 
taraadaytulliliBihee dil- 
fareedah; fWHl-laaha kaana 
*Aleeman Hakeeimaam 


WA mal-lam yastati* 
minkin tawlan &iysyankil 
mubsanaatil-mu' minaati faille 
inda malakat aymaanuk 
fütayaati-kumul-mu'mina 
wallaahu a'lamu bi-eemaa 
kua dukum. mig: 
Taskihooliüifid bi-izni ahlina 
wa aatoolüBH8 ujoorahiüia 
bilma'roofi muhsanaatin ghayra 
musaa-fihaafifWeWa laa 
muttakhizaati akhdaafiffifa-izaaa 
uh§ifiia fa-in atayna bifaahi- 
shafiflifa‘alay-Hifid nisfu maa 
‘alal-muhsanaati minal-'azaalf; 
zaalika liman khashiyal- ‘anata 

m; wa Millifasbiroo 
khayrul-lakum; wallaahu 
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admonish them (first), (next), 
refuse to share their beds, (and 
last) beat them (lightly); but if 
they return to obedience, do not 
^| seek against them means (of 
annoyance): for Allah is Most 
Z} High, Great (above you all). 


35. If you fear a breach 
between them twain, appoint 
(two) arbiters, one from his 
family, and the other from hers; 
ifthey wish for peace, Allah will 
cause their reconciliation: for 
Allah has full knowledge, and is 
acquainted with all things. 


36. Serve Allah, and join not 
any partners with Him; and do 
good - to parents, kinsfolk, 
orphans, those in need, 
neighbours who are near, 
neighbours who are strangers, 
the companion by your side, the 
way-farer (you meet), and what 
your right hands possess: for 
#}| Allah does not love the 
arrogant, the vainglorious. 


SH 37. (Nor) those who are 
niggardly or enjoin niggard- 
liness on others, or hide the 
bounties which Allah has 
bestowed on them; for We have 
prepared, for those who resist 
Faith, a Punishment that steeps 
them in contempt:- 

38. Nor those who spend of 
their substance, to be seen of 
#}| men, but have no faith in Allah 
and the Last Day: If any take the 
Satan for their intimate, what a 
dreadful intimate he is! 


39. And what burden were it on 
£]| them if they had faith in Allah 
and in the Last Day, and they 
spent out of what Allah has given 
them for sustenance? 


fa‘izooliiififid wahjuroolitiiiad 
fil-madaaji*i wadribooiiand 
fa-in ata'nakum falaa tallghoo 
'alayfiliiiil sabeelaa; ifififillaaha 
kaana * AliyaniKabeejaas s 
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baynihimaa falfasoo haka- 
piain ahlihee wa hakami 
[Bin ahlihaaa; imysyüreedaaa 
islaalfanysyliwaffiqil-laahu 


baynahumaaa; l-laaha 
kaana * Aleeman Khabeefaaqgg) 


"budul-laaha wa laa 
lushrikoo bihee shay?aHwewa 
bilwaalidayni ibsaaffanswewa 
bizil-qurbaa walyataamaa 
walmasaakeeni waljaari 
zilqurbaa waljaaril-junubi 
wassaahibi bijam  wallinis- 
sabeeli wa maa malakat 
aymaanukum; jWWl-laaha laa 
yuhibbu Maiana mukhtaaliifi 
fBkhooraa. 


37. Allazeena yalfkhaloona wa 


ya-muroofiüEHBasa bilbukhli 


wa yaktumoona maaa aataahu- 

mullaahu MMdh; wa- 

a‘tallmaa lilkaafireena ‘ 
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BSMWAllazeena üfifiqoona 
amwaalahum ri'aaaffiiefiliasi 
wa laa yu'minoona billaahi wa 
laa bil-Yawmil-Aakhir; wa 
maiysyskunish-Shaytaanu 
lahoo qareeBünvfásaaa'a 

dy a 


qare 


SOMWA maazaa ‘alayhim law 
aamanoo billaahi wal-Yawmil- 


Aakhiri wa üüfüqoo minia 
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For Allah has full knowledge of 
them. 


least degree: if there is any good 
J| (done), He doubles it, and gives 
from His Own Presence a great 


Tved. 

41. How then if We brought 
from each People a witness, and 
We brought you as a witness 
against these People! 


$| 42. On that day those who 
reject Faith and disobey the 
*| Apostle will wish that the earth 
J| were made one with them: but 
never will they hide a single fact 
fromAllah! 
43. O you who believe! do not 
7| approach prayers with a mind 
befogged, until you can 
understand all that you say,- nor 
inastate of ceremonial impurity 
(except when travelling on the 
road), until after washing your 
whole body. If youare ill, orona 
$| journey, or one of you comes 
from offices of nature, or you 
S| have been in contact with 
women, and you find no water, 
then take for yourselves clean 
J| sand or earth, and rub there with 
“| your faces and hands. For Allah 
J| blots out sins and forgives again 
and again. 


44. Have you not turned your 
J| vision to those who were given a 
portion of the Book? They 
traffic in error, and wish that 
you should lose the right path. 


45. But Allah has full know- 
ledge of your enemies: Allah is 
*| enough fora Protector, and Allah 
is enough for a Helper. 
5| 46. Of the Jews there are those 
J No dispses 


laah; wa kaanallaahu bihim 
*Aleemaa. 

40. Miäl-laaha laa fim 
misqaala zarr: 
hasanafáfiysyiidaa*ifhaa wa yu "i 
mil-ladunhu afran *azeeiiamm 


WENSEükayfa izaa jí'naa fiii 
Kiu inam hahccdiiie 
S8 ji naa bika ‘alaa haaa'ulaaa'i 
Shahe« 


Id wma" iifüsyd wad- 
dullazeena kafaroo wa *asawur- 
Rasoola law tusawwaa bihimul- 
ardu wa laa yaktumoonal-laaha 
hader 


amia ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tafjrabus-Salaata 
wa am sukaaraa hattaa 
ta‘lamoo maa tagooloona wa laa 
junuban illaa ‘aabiree sabeelin 
hattaa taghtasiloo; wa ff 
daaa aw ‘alaa 
safarin aw jaaa’a ah 
Wüküm minal-ghaaa'ii aw 
laamastulWüWeHisaaa'a falam 
tajidoo maaa imata pAn 
füümoo sa'ccanSWdyy iban 
Éümsahoo biwujoohikum wa 
aydeekum; WWWüllaaha kaana 
*Afuwwan Ghafooraa. 


44. Alam tara ilal-lazeena 
ootoo naseeBütistllinal-K itaabi 
yashtaroonad-dalaalata wa 
yureedoonafilfüdillus-sabeel. 


45. Wallaahu a'lamu bi- 
a'daaa'i-kum; wa kafaa billaahi 
waliyyanwawa kafaa billaahi 
ae FRITS SES 
@@M@iMinal-lazeena haadoo 
yuharrifoonal 
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words from their (right) places, 
and say: "We hear and we 
disobey”; and “Hear what is not 
heard"; and "Ra'ina"; with a 
twist of their tongues and a 
slander to Faith. If only they had 
said: "We hear and we obey"; and 
“Do hear"; and "Do look at us"; it 
would have been better for them, 
and more proper; but Allah has 
cursed them for their Unbelief; 
and but few ofthem will believe. 


47. O you People of the Book! 
believe in what We have (now) 
revealed, confirming what was 
(already) with you, before We 
change the face and fame of 
some (of you) beyond all 
recognition, and turn them 
hindwards, or curse them as We 
cursed the Sabbath-breakers, 
for the decision of Allah must be 
carried out. 

48. Allah does not forgive that 
partners should be set up with 
Him; but He forgives anything 
else, to whom He pleases; to set 
up partners with Allah is to 
devise a sin most heinous 
indeed. 


49. Have you not turned your 
vision to those who claim sanc- 
tity for themselves? Nay- but 
Allah sanctifies whom He 
pleases. But never will they fail 
to receive justice in the least 
little thing. 

50. See! how they invent a lie 
against Allah! but that by itself 
isa manifestsin! 


51. Have you not turned your 
vision to those who were given a 
portion of the Book? They 
believe in sorcery and evil, and 
say to the Unbelievers that they 
are better guided in the (right) 


Kalima-füifisiflwaadi'ihee wa 
yaqooloona sami'naa wa 
'asaynaa wasma‘ ghayra 
musma {fie raa*inaa Lagi 
Bialsinatihim wa ta Ramid- 
deen; wa law lfifilihum qaaloo 
sami'naa wa afa'naa wasma* 

aa lakaana khayral- 
lahum wa afl wama wa laakil-la- 
'anahumul-laahu bikufrihim 
falaa yu'minoona illaa qaleelall 


Paaa ayyuhal-lazeena 
ootul-Kitaaba aaminoo bimaa 
nazzalnaa musaddiqallimaa 
maʻaku amisa 
wujooffaiilifnaruddahaa ‘alaaa 
allbaarihaaa aw nal‘anahum 
kamaa lafWfiflaa Ashaabas- 
Sali: wa kaana amrul-laahi 
maf*oolaa. 


48. Wifdl-laaha laa yaghfiru 
anysyüshraka bihee wa yaghfiru 
maa doona zaalika litany! 
Yashaaa’; wa iWanysyshrik 
billaahi faqadif-taraaa isman 
‘azeemaa. 


49. Alam tara ilal-lazeena 
yuzakkoona Mifisahu Mil- 
laahu yuzakkee fifaiye¥ashaaa’u 
wa laa yuzlamoona fateelaa. 


50. Wir kayfa yaftaroona 
*alal-laahil-kazil& wa kafaa 
biheee isiilldifisifilibeenaa. 


5|.Alam tara-ilal-lazeena 
*ootoo nasecbüiiisiilinal-K itaabi 
yu'minoona bil-Jiliti wat- 
Taaghooti wa yaqooloona 
lillazeena kafaroo haaa-ulaaa'i 
ahdaa minal-lazeena aamanoo 
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52. They are (men) whom 
Allah has cursed: and those 
whom Allah has cursed, you 
will find, have no one to help. 
$153. Have they a share in 
dominion or power? Behold, 
they do not give a farthing to 
their fellow-men. 

54. Or do they envy mankind 
for what Allah has given them of 
His bounty? But We had already 
given the people of Abraham the 
Book and wisdom, and 
conferred upon them a great 
kingdom. 

55. Some of them believed, 
and some of them averted their 
faces from him: and enough is 
#}| Hell fora burning fire. 

56. Those who reject Our 
4)| Signs, We shall soon cast (them) 
into the Fire: as often as their 
skins are roasted through, We 
shall change them for fresh 
4] skins, that they may taste the 
Chastisement: for Allah is 
Exalted in Power, Wise. 


ZH 57. But those who believe and 
do deeds of righteousness, We 
shall soon admit (them) to 
Gardens, with rivers flowing 
beneath, - their eternal home: 
therein shall they have Compa- 
nions pure and holy: We shall 
admit them to shades, cool and 
£]| ever deepening. 


58. Allah commands you to 
render back your trusts to those 
to whom they are due; and when 
you judge between man and 
man, that you judge with justice: 


52. Ulaaa'ikal-lazeena la'ana- 
humul-laahu wa fmgfiysyal anil- 
laahu fa ida lahoo 
naseeraa. 

53. Am lahum nageebilme 
füinal-mulki faizal-laa yu'too- 


pasa naqeeraa. 


54. Am yahsudoolfüiisiliasa 
‘alaa maaa aataahumul-laahu 
iiMfadlihee fagall aataynaaa 
Aala Ifraaheemal-Kitaaba wal- 
Hikmata wa aataynaahum 
mulkan ‘azee! 


SSMRaminhum man aamana 
bihee wa minhum mafisSdidda 
‘anh; wa kafaa bi-J a 
sa'eeraa. 

56. [GBAl-lazeena kafaroo: bi- 
Aayaatinaa sawfa nusleenim 
Naal llamaa nadijat 
julooduhuliililladalnaahum 
juloodan ghayrahaa liyazooqul- 
‘azaall; MMW@llaaha kaana 
* Azeezan Hakee fia 


BUWllazeena aamanoo wa 
*amilus-saalibaati sanul- 
khiluhum Birdatinstalrec RH 
fühtihal-anhaaru khaalideena 
feehaaa abadallahum feehaaa 
azwaajliiisiititahharafüfiWeWa 
nuffkhiluhum zilliifiZüleelaa. 


58. BBül-laaha ya-murukum 
Bü addul-amaanaati ilaaa 
ahlihaa wa izaa hakamtuli 
Büynansidasi GüWühkumoo 
bil‘alll; iWWHl-laaha niia 
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and obey the Apostle, and those 
charged with authority among 
you. If you differ in anything 
among yourselves, refer it to 
Allah and His Apostle, if you do 
believe in Allah and the Last 
Day: that is best, and most 
suitable for final determination. 


60. Have you not turned your 
vision to those who declare that 
they believe in the revelations 
that have come to you and to 
those before you? Their (real) 
wish is to resort together for 
judgment (in their disputes) to 
the Satan, though they were 
ordered to reject him. But 
Z]| Satan's wish is to lead them 
astray far away (from the right). 


wa atee*ur-Rasoola wa ulil-amri 
Wüküm faim*fánaaza'tum fee 
shayliifáruddoohu ilal-laahi 
war-Rasooli ünKüütüm 
tu'minoona billaahi wal- 
Yawmil-Aakhir; zaalika 
khayftüiiWewWa ahsanu ta-weelaa. 


60. Alam tara-ilal-lazeena 
yaz'u-moona- um aama- 
noo bimaa žila ilayka wa 
maaa zila müncqaljlika 
yureedoona @iiysyatahaakamooo 
ilat-Taaghooti wa gal umirooo 
anysyakfuroo bih, wa yureedush- 
Shaytaanu afysyüdillahum 
daladüWBü'eedaa. ———00— 
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65. Butno, by your Lord, they 
can have no (real) Faith, until 
they make you judge in all 
disputes between them, and find 
in their souls no resistance 
against your decision, but accept 
them with the fullest conviction. 


66. If We had ordered them to 
sacrifice their lives or to leave 
their homes, very few of them 
would have done it: but if they 
had done what they were 
(actually) told, it would have 
been best for them, and would 
have gone farthest to strengthen 
their (faith); 


67. And We should then have 
given them from Our Presence a 
great reward; 


68. And We should have 
shown them the Straight Way. 
69. All who obey Allah and 
the Apostle are in the company 
of those on whom is the Grace of 
Allah, - of the Prophets (who 
teach), the Sincere (lovers of 
Truth), the Witnesses (who 
testify), and the Righteous (who 
do good): ah! what a beautiful 
Fellowship! 

70. Such is the Bounty from 
Allah: and sufficient is it that 
Allah knows all. 


71. O you who believe! take 
your precautions, and either go 
forth in parties or go forth all 
together. 
72. There are v certainly; among 
Med men who would tarry 
ehind: if a misfortune befalls 
you, they say: “Allah favoured 
us in that we were not present 
among them." 
73. Butif good fortune comes 
to you from Allah, they would be 
sure to say - as if there had never 
been ties of affection between 
you and them - “Oh! I wish I had 
been with them; a fine thing 
should I then have made of it!" 


BSENEdlaa wa Rabbika laa 
yu'minoona hattaa yuhak- 
kimooka feemaa shajara 
baynahum SüWiWid laa yajidoo 
feee Büfüsihim harajame 
mimaa qadayta wa yusal- 
limoo tasleefiigas 


66:5Wà law katalinaa 
‘alayhim anifj-tulooo &fifüs 
sakum awikh-rujoo im 
iyaarikum maa fa‘aloohu illaa 


qaleelüiüeHünhum wa law 
BüWühum fa‘aloo maa 
yoo'azoona bihee lakaana 
khayral-lahum wa ashadda 
[cl 


ETEWá-izal-la-aataynaahum 
mil-ladiüfitidaa-afran *azeciridat 


G83Wá lahadaynaahum Siraa- 
TamisMiistage: 


aaha war- 
Rasoola fa-ulaaa'ika ma'al- 
lazeena an‘amal-laahu 'alayhim 
miBWüsNübiyyeena wassid- 
deeqeena washshuhadaaa'i 
wassaaliheen; wa hasuna 


ulaaa'ika raf eei, 


(QOMWZAikal-fadlu minal-laah; 
wa kafaa billaahi * Aleefrdgg 


(aaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo khuzoo hizrakum 
FüHfiroo subaatin aWisfiroo 
jamei — 7. — 1 
m lamal- 
layubattifüBHH fa-in asaabat- 
ku omiscebaüB dala qal 
an‘amal-laahu ‘alayya iz lam 
akuffiaiia‘ahum shahee@aagy 
(BNW la'in asaabakum fadime 
filinal-laahi layaqoo-Jafiia ka-al- 
lam tal |ynaküm wa 
baynahoo mawaddallinysyad 
laytanee KG ma'ahum fa- 
afooza fawzan 'azeeifimmm 
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74. Letthose fight in the cause 
of Allah who sell the life of this 
world for the Hereafter. To him 
who fights in the cause of 
Allah,- whether he is slain or 
gets victory - soon shall We 
give him a reward of great 
(value). 

75. And why should you not 
fight in the cause of Allah and of 
those who, being weak, are ill- 
treated (and oppressed)?- men, 
women, and children, whose cry 
is: "Our Lord! Rescue us from 
this town, whose people are 
Oppressors; and raise for us 
from You one who will protect; 
and raise for us from You one 
who will help!" 

76. Those who believe fight in 
the cause of Allah, and those 
who reject Faith fight in the 
cause of Evil: so you fight 
against the friends of Satan: 
feeble indeed is the cunning of 
Satan. 

77. Have you not turned your 
vision to those who were told to 
hold back their hands (from fight) 
but establish regular prayers and 
spend in regular charity? When 
(at length) the order for fighting 
was issued to them, behold! a 
section of them feared men as - or 
3| even more than - they should have 
feared Allah: they said: "Our 
Lord! Why have You ordered us 
to fight? Would You not grant us 
respite to our (natural) term, near 
(enough)?” Say: "Short is the 
enjoyment of this world: the 
J| Hereafter is the best for those who 
do right: never will you be dealt 
&]| with unjustly in the very least! 


78. “Wherever you are, death 
will find you out, even if you are 
in towers built up strong and 
high!” If some good befalls 
them, they say, “This is from 


PAMFalyugaatil fee sabeelil- 
laahil-lazeena yashroonal- 
hayaatad-dunyaa bil-Aakhirah; 
wa imanysytiqaatil fee sabeelil- 
laahi fayufjtal aw yaghliff 
fasawfa nu'teehi affran 
‘azer 


WA maa lakum laa 
tuqaatiloona fee sabeelil-laahi 
walmustad‘afeena minar-rijaali 
WüWWüisaaa'i walwildaanil- 
lazeena yaqooloona Rabbanaaa 
akhrijnaa min haazihil-qarya- 
tiz-zaalimi ahluhaa waf'al- 
lanaa milladügka waliyyanws 
Waj‘al-lanaa mil-ladumka 


naseeraa. 


76. Allazeena aamanoo 
yuqaatiloona fee sabeelil-laahi 
wallazeena kafaroo yuqaati- 
loona fee sabeelit-Taaghoot 
faqaatilooo awliyaaa'ash- 
Shaytaan; WW kaydash- 
Shaytaani kaana da‘eefaa. 


77. Alam tara-ilal-lazeena qeela 
lahum kuffooo aydiyakum wa- 
aqeemus-Salaata wa aatuz- 
Zakaata falda kutiba- 
‘alayhimul-qitaalu izaa faree- 
QumsWnhum yakhshawfiai? 
ğäasa kakhashyatil-laahi aw 
ashadda khashyaligW8 qaaloo 
Rabbanaa lima kataffita 
*alaynal-qitaala law laaa 
akhkhartanaaa-ilaaa ajali 
görece mataa'ud-dunyaa 
qaleel9Wál-Aakhiratu khayrul- 
limanit-taqaa wa laa 
tuzlamoona fateelaa. 


78. Aynamaa takoonoo 
yullikkumul-mawtu wa law 
kinim fee buroojifti®iitishay- 
yadaki tusilihum hasa- 
natiiiy2yaqooloo haazihee min 
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ai 
Allah”; but if evil, they say, fgur 


“This is from you” (O Prophet). 
Say: “All things are from Allah.” 
But what have come to these 
people, that they fail to 
understand a single fact? 


79. Whatever good, (O man!) 
happens to you, is from Allah; 
but whatever evil happens to 
you, is from your (own) soul. 
And We have sent you as an 
=\| Apostle to (instruct) mankind. 
And enough is Allah for a 
Witness. 

80. Hewho obeys the Apostle, 
obeys Allah: but if any turn 
away, We have not sent you to 
watch over their (evil deeds). 


^^ 81. They have “Obedience” 
on their lips; but when they 
#}| leave you, a section of them 
meditate all night on things very 
{| different from what you tell 
them. But Allah records their 
nightly (plots): so keep clear of 
them, and put your trust in 
Allah, and enough is Allah as a 
disposer of affairs. 

82. Do they not consider the 
Á| Qur'an (with care)? Had it been 
Ji from other than Allah, they 
would surely have found therein 
much discrepancy. 


83. When there comes to them 
some matter touching (public) 
safety or fear, they divulge it. If 
they had only referred it to the 
Apostle, or to those charged 
with authority among them, the 
proper investigators would have 
$j tested it from them (direct). 
Were it not for the Grace and 
Mercy of Allah to you, all but a 
few of you would have fallen 
into the clutches of Satan. 

84. Then fight in Allah’s cause - 
$]| youare held responsible only 
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izaa barazoo min dika 
bayyata taaa'ifafüteminhum 
ghayral-lazee taqoolu wallaahu 
yaktubu maa yubayyitoona fa- 
a‘rid ‘anhum wa tawakkal *alal- 
laah; wa kafaa billaahi 
Wakeelaa. 


82. Afalaa yatadabbaroonal- 
Qur'aan; wa law kaana min giidi 
ghayril-laahi lawajadoo fee- 


hikh-tilaafafilkise 


B3:3WÀ izaa jaaa’ahum amii 
final-amni awil-khawfi 
azaa‘oo bihee wa law raddoohu 
ilar-Rasooli wa ilaaa ulil-amri 
minhum la'alimahul-lazeena 
yasliliiBitoonahoo minhum; wa 
law laa fadlul-laahi *alaykum 
wa rahmatuhoo lattaba‘tu- 
mush-Shaytaana illaa qale 
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Believers. It may be that Allah 
will restrain the fury of the Unbe- 
lievers; for Allah is the strongest 
in might and in punishment. 


85. Whoever recommends 
and helps a good cause becomes 
2| a partner therein: and whoever 
J| recommends and helps an evil 
J| cause, shares in its burden: and 
J| Allah has power over all things. 


86. When a (courteous) 
greeting is offered you, meet it 
with a greeting still more 
®}| courteous, or (at least) of equal 
courtesy. Allah takes careful 
account ofall things. 

87. Allah! There is no god but 
*]| He: of a surety He will gather 
you together against the Day of 
Judgment, about which there is 
no doubt. And whose word can 
betruer than Allah's? 

x4 88. Why should you be 
| divided into two parties about 
the Hypocrites? Allah has upset 
them for their (evil) deeds. 
Would you guide those whom 
Allah has thrown out of the 
Way? For those whom Allah has 
thrown out of the Way, you will 
never find the Way. 

89. They but wish that you 
should reject Faith, as they do, 
and thus be on the same footing 
(as they): but do nottake friends 
from their ranks until they flee in 
the way of Allah (from what is 
forbidden). But if they turn 
renegades, seize them and slay 
them wherever you find them; 
and (in any case) take no friends 
#}| or helpers from their ranks;- 

90. Except those who join a 
group between whom and you 
there is a treaty (of peace), or 
those who approach you with 
hearts restraining them from 
fighting you 


ba-sallazeena kafaroo; wallaahu 
ashaddu ba-ABWEWa ashaddu 
tanke 
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Büiimünhaa wa manysyashfa* 
shafaa* afanysyakul- 
lahoo kiflüiEWünhaa; wa 
kaanal-laahu *alaa kulli 
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izaa huyyeetufiilbitahiy- 
yaliüwfühayyoo bi-ahsana 
minhaaa aw ruddoohaaa; MNAI- 
laaha kaana ‘alaa kulli shay'in 
Haseebaa. 


87. Allaahu laaa ilaaha illaa 
huwa layafmafüüWükum ilaa 
Yawmil-Qiyaamati laa rayba 
feeh; wa man asdaqu minallaahi 
hadeei 


BESSEHmaa lakum filmunaa- 
figeena fi'atayni wallaahu 
arkasahulWlSBimaa kasabooo; 
atureedoona lüWfáhdoo man 
adallal-laahu wa iriysyüdlilil- 
laahu falajida lahoo 
sabe THREE 


B9rWaddoo law takfuroona 
kamaa kafaroo fatakoonoona 
sawaaalüüifHlaa tattakhizoo 
minhum awliyaaa'a hattaa 
yuhaajiroo fee sabeelil-laah; fa- 
füHwallaw fakhuzoohum 
wafftuloohum haysu wajat- 
tumoohum wa laa tattakhizoo 


minhum walifyanwewa laa 


naseeraa. 


90. Illal-lazeena yasiloona ilaa 
qaw ynakum wa 
baynahum-meésaaqun aw 
jaaa'ookum  hasirat sudooru- 
humüfiSytiqaatilookum 
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as well as fighting their own 
people. If Allah had pleased, He 
could have given them power 
over you, and they would have 
fought you: therefore if they 
withdraw from you but do not 
fight you, and (instead) send 
you (guarantees) of peace, then 
Allah has opened no way for 
you (to war against them). 

91. Others you will find that 
wish to gain your confidence as 
well as that of their people: 
every time they are sent back to 
temptation, they succumb 
thereto: if they do not withdraw 
from you nor give you 
(guarantees) of peace besides 
restraining their hands, seize 
them and slay them wherever 
you get them: in their case We 
have provided you with a clear 
argument against them. 


92. Never should a Believer 
kill a Believer; but (if it so 
happens) by mistake, (compen- 
sation is due): if one (so) kills a 
Believer, it is ordained that he 
should free a believing slave, 
and pay compensation to the 
deceased's family, unless they 
remit it freely. If the deceased 
belonged to a people at war with 
you, and he was a Believer, the 
freeing of a believing slave (is 
enough). If he belonged to a 
people with whom you have 
treaty of mutual alliance, 
compensation should be paid to 
his family, and a believing slave 
be freed. For those who find this 
beyond their means, (is 
prescribed) a fast for two months 
running: by way of repentance to 
Allah: for Allah has all 
knowledge and all wisdom. 

93. Ifa man kills a Believer 
intentionally, his recompense is 


aw yuqaatiloo qawmahum, wa 
law shaaa’al-laahu lasallatahum. 
‘alaykum falaqaatalookum; fa- 
ini*-tazalookum falam yuqaati- 
lookum wa alqaw ilaykumus- 
salama famaa jaʻalal-laahu 
lakum ‘alayhim sabeel 
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wa yulqooo ilaykumus-salama 
wa yakuffooo aydiyahum 
fakhuzoohum wafftuloohum 
ha; aqiftumoohum; wa- 
‘ulaaa’ikum jaʻalnaa lakum 


‘alayhim sultaafiameitiübeerda.- 
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fü minatifiifamal-lam yajill fa- 
Siyaamu shahrayni muta- 
taabi'ayni tawbalamiminal- 
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Hell, to abide therein (for ever): 
and the wrath and the curse of 
Allah are upon him, and a 
dreadful Chastisement is 
prepared for him, 

94. Oyouwho believe! When 
you go abroad in the cause of 
Allah, investigate carefully, and 
do not say to any one who offers 
you a salutation: “you are not a 
Believer!" coveting the 
perishable goods of this life: 
with Allah are profits and spoils 
abundant. Even thus were you 
yourselves before, till Allah 
conferred on you His favours: 
therefore carefully investigate. 
For Allah is well aware of all 
that you do. 


95. Not equal are those 
Believers who sit (at home) and 
receive no hurt, and those who 
strive and fight in the cause of 
Allah with their goods and their 
persons. Allah has granted a 
grade higher to those who strive 
and fight with their goods and 
persons than to those who sit (at 
;| home). To all (in Faith) Allah 
has promised good: but those 
who strive and fight He has 
distinguished above those who 
sit (at home) by a special 
reward,- 

$]| 96. Ranks specially bestowed 
by Him, and Forgiveness and 
Mercy. For Allah is Oft- 
forgiving, Most Merciful. 

97. When angels take the souls 
of those who die in sin against 
their souls, they say: “In what 
(plight) were you?” They reply: 
“Weak and oppressed were we in 
the earth.” They say: “Was not 
the earth of Allah spacious 
enough for you to move 
yourselves away (from evil)?” 
Such men will find their abode in 
Hell, - What an evil refuge! - 
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oma ayyuhal-lazeena 
aamanooo izaa daralftum fee 
sabeelil-laahi fatabayyanoo wa 
laa taqooloo liman alqaaa 
ilaykumus-salaama lasta 
mu'mij aghoona ‘aradal- 
hayaatid-dunyaa fafifi@al-laahi 
maghaanimu kaseeraliffKüzaa- 
lika lu 
faffia@iial-laahu ‘alaykum 
fatabayyanoo; iffidllaaha kaana 
bimaa ta‘maloona Khabeeraa. 


95. Laa yastawil-qaa'idoona 
minal-mu'mineena ghayru ulid- 
darari walmujaahidoona fee 
sabeelil-laahi bi-amwaali-him 
wa litifüsihim; faddalal-laahul- 
Muy eri bi-am-waalihim 
ihim ‘alal-qaa‘ideena 
Min kullaiw= Wa ‘adal- 
laahul-husnaa; wa faddalal- 
laahul-mujaahideena ‘alal- 


qaa'ideena alran 'azecitidiay 


BcDürajaalimiemnhu wa 
maghfirafaiWeWa rahma 
kaanal-laahu Ghafoorar- 
Raheemaa. 

97. WMWüWül-lazeena tawaffaa- 
humul-malaaa’ikatu zaalimeee- 
üüfüsihim qaaloo feema 
Bm qaaloo Kia 
mustad'afeena fil-ard; qaalooo 
alam takun ardul-laahi 
waasi'afütifütuhaajiroo feehaa; 
fa-ulaaa'ika ma-waahum Ja- 
Háfifidmu wa saaa’at maseeraa. 
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“F| 98. Except those who are (really) 
weak and oppressed - men, 
^]| women, and children - who have 
no means in their power, nor (a 
guide-post) to direct their way. 
99. For these, there is hope that 
Allah will forgive: for Allah 
blots out (sins) and forgives 
again and again. 

100. He who forsakes his home 
J| in the cause of Allah, finds in the 
earth many a refuge, wide and 
spacious: should he die as a 
refugee from home for Allah 
and His Apostle, His reward 
becomes due and sure with 
Allah: And Allah is Oft- 
forgiving, Most Merciful. 


101. When you travel through 
the earth, there is no blame on 
you if you shorten your prayers, 
for fear the Unbelievers may 
attack you: for the Unbelievers 
areopen enemies to you. 


102. When you (O Apostle) are 
with them, and stand to lead 
them in prayer, let one party of 
them stand up (in prayer) with 
you, taking their arms with 
them: when they finish their 
prostrations, let them take their 
position in the rear. And let the 
other party come up which has 
not yet prayed - and let them 
pray with you, taking all 
precautions, and bearing arms: 
the Unbelievers wish, if you 
were negligent of your arms and 
your baggage, to assault you in a 
single rush, But there is no 
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maylafüBWeWaabidahie Na laa 
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on you if you put away your 
arms because of the inconve- 
nience of rain or because you are 
ill; but take (every) precaution 
for yourselves, For the 
Unbelievers Allah has prepared a 
humiliating punishment. 


103. When you pass (congre- 
gational) prayers, celebrate 
Allah's praises, standing, sitting 
down, or lying down on your 
sides; but when you are free 
from danger, set up regular 
Prayers: for such prayers are 
enjoined on Believers at stated 
times. 


104. And do not slacken in 
following up the enemy: if you 
are suffering hardships, they are 
suffering similar hardships; but 
you have hope from Allah, 
while they have none. And Allah 
is full of knowledge and 
wisdom. 


105. We have sent down to you 
the Book in truth, that you might 
judge between men, as guided 
by Allah: so be not (used) as an 
advocate by those who betray 
their trust; 

106. But seek the forgiveness 
of Allah; for Allah is Oft- 
forgiving, Most Merciful. 


107. Do not contend on behalf 
of such as betray their own 
souls; for Allah does not love 
one given to perfidy and crime: 


108. They may hide (their 
crimes) from men, but they 
cannot hide (them) from Allah, 
seeing that He is in their midst 
when they plot by night, in 
words that He cannot approve: 
and Allah compassess round all 
thatthey do. 
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yarjoon; wa kaanal-laahu 
*Aleeman Hakeemaa. 
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bimaa ya‘maloona muheetaa. 
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109. Ah! these are the sort of 
men on whose behalf you may 
contend in this world; but who 
will contend with Allah on their 
behalf on the Day of Judgment, 
or who will carry their affairs 
through? 

110. If any one does evil or 
wrongs his own soul but 
afterwards seeks Allah's 
forgiveness, he will find Allah 
Oft-forgiving, Most Merciful. 


111. And if any one earns sin. 
he earns it against his own soul: 
for Allah is full of knowledge 
and wisdom. 


112. But ifany one earns a fault 
or a sin and throws it on to one 
that is innocent, he carries (on 
himself) (both) a falsehood and 
aflagrant sin. 


113. But for the Grace of Allah 
to you and His Mercy, a party of 
them would certainly have 
plotted to lead you astray. But 
(in fact) they will only lead their 
own souls astray, and to you 
they can do no harm in the least. 
For Allah has sent down to you 
the Book and Wisdom and 
taught you what you did not 
know (before): and great is the 
Grace of Allah unto you. 


114. In most of their secret 
talks there is no good: but if one 
exhorts to a deed of charity or 
justice or conciliation between 
men, (secrecy is permissible): to 
him who does this, seeking the 
good pleasure of Allah, We shall 
soon give a reward of the 


109. Haaa-Wüfüm haaa'ulaaa'i 
jaadaltum ‘anhum fil-hayaatid- 
dunyaa faiüysyüjaadilul- 
laaha ‘anhum Yawmal- 
Qiyaamati am -mafiysyakoonu 
‘alayhim wakec aa 


moana mal sooo’an 
aw yazlim nafsahoo 

yastaghfiril-laaha yajidil-laaha 
Ghafoorar-Rabeeifiaa m 


11. Wa maiiy-yaksill isman fa- 
iWüümaa yaksibuhoo ‘alaa 
nafsih; wa kaanal-laahu 
*Aleeman Hakee! 


teee’atan aw i: 

yarmi bihee bareee ffiififldqadih- 
tamala buhtaafiffiSVeNd i 

iibe 


TIBENW law laa fadlul-laahi 
‘alayka wa rahmatuhoo 
laliiiiiiat-taaa’ ifafiiiminhum 
amysyüdillooka wa maa 
yudilloona illaaa Büfüsahum wa 
maa yadurroonaka filifilishiay H 
Wü BüZHlal-laahu 'alaykal- 
Kitaaba wal-Hikmata wa 
*allamaka maa lam t 
flam; wa kaana fadlul-laahi 
‘alayka ‘azeemaa. 


HI2NWasanysyaksill kha- 
siman summa 


114. Laa khayra fee kaseet 
iWüjwaahum illaa man 
amara bisadagatin aw e 
fin aw isla: 

wa ignysydf'al vaalikall 
tighaaa'a mardaatil-laahi fa- 


sawfanu'teehi afran ‘azeeñiaaii 
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guidance has been plainly conve- 


yed to him, and follows a path 
J| other than that becoming to men 
of Faith, We shall leave him in 
the path he has chosen, and land 
$$] him in Hell, - what an evil refuge! 
116. Allah does not forgive (the 
sin of) j joining other gods with 


pleases other sins than this: one 
who joins other gods with Allah 
has strayed far, far away (from 
the Right). 

117. (The Pagans), leaving 
Him, call but upon female 
deities: they call but upon Satan 
the persistent rebel! 

118. Allah cursed him, but he 
said: "I will take of Your 
servants a portion marked off; 


$| 119. “I will mislead them, and 
I will create in them false 
desires; I will order them to slit 
the ears of cattle, and to deface 
the (fair) nature created by 
Allah." Whoever, forsaking 
Allah, takes Satan for a friend, 
of a surety has suffered a loss 
that is manifest. 


120. Satan makes them promi- 
| ses, and creates in them false 
7| desires; but Satan's promises are 

nothing but deception. 

121. They (his dupes) will have 

their dwelling in Hell, and from 
j| it they will find no way of 

escape. 

122. But those who believe and 


beneath, - to dwell therein for 
ever. Allah’s promise is the 
truth, and whose word can be 
truer than Allah’s? 


d 


À vs. Not your desires, nor 


maa tabayyana lahul-hudaa wa 
yattabi* ghayra sabeelil- 
mu'mineena nuwallihee maa 
tawallaa wa nuslihee Jag 
filáma wa saaa'at maseeraa. 


116. füül-laaha laa yaghfiru 
anysyüshraka bihee wayaghfiru 
maa doona zaalika liffdiys 
güshaaa'; wa ishrik 
billaahi faqal dalla dalaaliit 
Bi cedaa. 


117. DAN oona middoni- 


heee illaaa inai 
af oona illaa Shayta: 
Märeedaa. 


118. La'anahul-laah; wa qaala 
la-attakhiZHHH min ‘ibaadika 
naseebBatiinafro 


OMA la-udilldüWühum wa 
la- um wa la- 
aamuflifidhum falayubat- 
tuka aazaanal-an‘aami wa 
la-aamufflfifidhum falayughay- 
if khalqal-laah; wa manya 
füttakhizish-Shaytaana wali 
yamemümwdgoni-laahi faq 
khasira khusraafidiiSiilibeetiaa? 
OW iduhum wa yai 
fehim wa maa ya'iduhumush- 
Shaytaanu illaa ghurooraa. 


121. Ulaaa'ika ma-waahum 
laliüWHümu wa laa yajidoona 
‘anhaa mahı 


a22:Wallazeena aamanoo wa 
*amilus-saalibaati sanul- 
khiluhum Maare in 
lühtihal-anhaaru khaalideena 
fis abad Sa dal-laahi 

haqaasWd man asdaqu minal- 


laahi qeelaa. 


123. Laysa bi-amaaniyyikum 
wa laaa amaaniyyi Ahlil- 
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e 


the Book (can prevail): whoever 
works evil, will be requited accor- 
dingly. Nor will he find, besides 
Allah any protector or helper. 


124. If any do deeds of 
righteousness,- be they male or 
female - and have faith, they will 
enter Heaven, and not the least 
injustice will be done to them. 


125. Who can be better in 
religion than one who submits 
his whole self to Allah, does 
good, and follows the way of 
Abraham the true in faith? For 
Allah took Abraham for a 
friend. 


126. But to Allah belong all 
things in the heavens and on 
earth: and He it is that 
encompasses all things. 

127. They ask your instruction 
concerning the Women. Say: 
Allah instructed you about 
them: and (remember) what has 
been rehearsed unto you in the 
Book, concerning the orphans 
of women to whom you do not 
give the portions prescribed, 
and yet whom you desire to 
marry, as also concerning the 
children who are weak and 
oppressed: that you stand firm 
for justice to orphans. There is 
not a good deed which you do, 
but Allah is well-acquainted 
therewith. 


128. If a wife fears cruelty or 
desertion on her husband's part, 
there is no blame on them ifthey 
arrange an amicable settlement 
between themselves; and such 
settlement is best; even though 
men's souls are 


Kitaaf manye mal sooo anys 


Biirrdóonil-laahi wal 
laa nasce cai NN 


124:Wa-miaRysyd'mal minas- 
saalihaati in aw MS 
wa huwa mu'mij 

ulaaa’ika yallkhuloonal-Jiifiáta. 
wa laa yuzlamoona nageefádt d 


(25588 man ahsanu declan’ 
aslama wallhahoo 
lillaahi wa huwa muhsin 
Wüttaba'a Millata Iraaheema 
Haneefaagiliwattakhazal-laahu 
IBraaheema khale 


MAOA lillaahi maa fis-samaa- 
waati wa maa fil-ard; wa kaanal- 


laahu bikulli shay Aeh eefa 
TAWA yastaftoonaka Himmi- 


saaa'i qulil-laahu yufteekum 
fe wa maa yutlaa 
‘alaykum fil-Kitaabi fee 
yataaiiaiiilisaaa’il-laatee laa 
tu’toonalitiiia maa kutiba 
1an wa targhaboona M 
fünkihoohüBHd wal-mustad‘a- 
feena minal-wildaani wa HW 
fügoomoo lilyataamaa bilqisf, 
wa maa taf*aloo min khaylfiliifas 
iWüllaaha kaana bihee ‘Alee- 
fice ee 


(@SMWa-inimra-atun khaafat 
BER haa nushoozan aw 
i'raalffiffállaa junaaha ‘alayhi- 
maaa üfiysytislihaa baynahumaa 
sul ulhu khaya 
uhdiratil-Büfüsush- 
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swayed by greed. But if you do 
good and practise self-restraint, 
Allah is well-acquainted with 
all that you do. 

129. You are never able to be 
fair and just as between women, 
even if it is your ardent desire: 
but do not turn away (from a 
woman) altogether, so as to 
leave her (as it were) hanging (in 
theair). Ifyou come toa friendly 
understanding, and practise 
self-restraint, Allah is Oft- 
A}| forgiving, Most Merciful. 

130. But if they disagree (and 
must part), Allah will provide 
abundance for all from His all- 
reaching bounty: for Allah is He 
that cares for all and is Wise. 
131. To Allah belong all things 
in the heavens and on earth. 
Verily We have directed the 
People of the Book before you, 
and you (O Muslims) to fear 
Allah. But if you deny Him, lo! 
1| to Allah belong all things in the 
x&| heavens and on earth, and Allah 
is free ofall wants, worthy of all 
praise. 


132. Yes, to Allah belong all 
things in the heavens and on 
earth, and enough is Allah to 
carry through all affairs. 

| 133. If it were His Will, He 
could destroy you, O mankind, 
and create another race; for 
Allah has power to do this. 


134. Ifany one desires a reward 
in this life, in Allah’s (gift) is the 
reward (both) of this life and of 
the hereafter: for Allah is He that 
hears and sees (all things). 


135. O you who believe! stand 
out firmly for justice, as 
witnesses to Allah, even as 
against yourselves, or your 
parents, or your kin, 


shuhh; wa iW" Wühsinoo wa 
tattaqoo fa-ffiffillaaha kaana 
bimaa ta‘maloona Khabeefaal 


129:5Wd lün-fdstatee'ooo &H 
loo bayfilüfi&fiisaaa i wa law 
harastum falaa tameeloo kullal- 
mayli fatazaroohaa kalmu‘al- 
laqah; wa iWwWslihoo wa 
tattaqoo fa-ffifi@l-laaha kaana 
Ghafoorar-Raheeliga 


T30:Wariüysyatafarraqaa yugh- 
nil-laahu kulama atih; 
wa kaanal-laahu Waasi‘an 


E 
J181-Wa lillaahi maafis-sa- 


maawaati wa maa fil-ard; wa 
laqall wassaynal-lazeena ootul- 
Kitaaba iicdalikum wa 
iyyaakum anit-taqul-laah; wa if 
fükfuroo failli lillaahi maa fis- 
samaawaati wa maa fil-ard; 
wa kaanallaahu Ghaniyyan 
Hame 


BAWA lillaahi maafis-sa- 
maawaati wa maa fil-ard; wa 
kafaa billaahi Wakeelaa. 


133. NWüysyüsha- yuz-hi§kum 
ayyuliüsHdasu wa ya-ti bi- 
aakhareen; wa kaanallaahu 


‘alaa zaalika Qadecfigg 


(B4MaANKAana yureedu 

sawaabad-dunyaa fafif@allaahi 

sawaabud-dunyaa wal-Aakhi- 

rah; wa kaanal-laahu Samee- 
sec 


H35:3Y8Ha ayyuhal-lazeena 
aamanoo koonoo qawwaa- 
meena bilgisti shuhada-aa'a 
lillaahi wa law ‘alaaa Büfüisikum. 
awil-waalidayni wal-affrabeen; 
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AUD, 


Jo 


and whether it be (against) rich 
or poor: for Allah can best 
protect both. Follow not the 
lusts (of your hearts), lest you 
T] swerve, and if you distort 
(justice) or decline to do justice, 
|) verily Allah is well- acquainted 
| with all that you do. 

136. O you who believe! 
Believe in Allah and His 
Apostle, and the scripture which 
He has sent to His Apostle and 
=) the scripture which He sent to 
those before (him). Any who 
denies Allah, His Angels, His 
Books, His Apostles, and the 
Day of Judgment, has gone far, 
far astray. 


137. Those who believe, then 
reject Faith, then believe (again) 
and (again) reject Faith, and go 
on increasing in Unbelief, - 
Allah will not forgive them nor 
F} guide them on the Way. 


138. To the Hypocrites give the 
glad tidings that there is for 
them (but) a grievous Chastise- 
ment. 
139, Yes, to those who take for 
friends Unbelievers rather than 
Believers: is it honour they seek 
among them? Nay,- all honour is 
with Allah. 


140. Already He has sent you 
Word in the Book, that when 
you hear the Signs of Allah held 
in defiance and ridicule, you are 
not to sit with them unless they 
turn to a different theme: if you 
Æ}| did, you would be like them. For 
Allah will collect the 
Hypocrites and those who defy 
Faith - all in Hell:- 


41. (These are) the ones who 
wait and watch about you: if 


jBySyükun ghaniyyan aw 
faqeeR@MMllaahu awlaa 
bihimaa falaaa tattabi*ul 
hawaaa BWNNÉl'diloo; wa ii 
Éülwooo aw tu'ridoo fa- 
iüWüllaaha kaana bimaa 
ta‘maloona Khabeckügp 


momia ayyuhal-lazeena 
aamanooo aaminoo billaahi wa 
Rasoolihee wal-Kitaabillazee 
nazzala ‘alaa Rasoolihee wal- 
Kitaabil-lazeee gla imi 
gam: wa mianysyükfur billaahi 
wa malaaa'ikatihee wa 
Kutubihee wa Rusulihee wal- 
Yawmil-Aakhiri faga dalla 
dalaalifSBE cedaa. 


137. lBWül-lazeena aamanoo 
SUG kafaroo SERA 
aamanoo iia kafaroo 
Büimdz-daadoo kufral-lam 
yakunil-laahu liyaghfira lahum 
wa laa liyahdiyahum sabeclillll 


SERES hshiril-munaafiqeena 
bi-Biiinid lahum ‘azaaban aleemaa, 


139. Allazeena yattakhizoo- 
nal-kaafireena awliyaaa'a Willi 
üGonil-mu'mineen; ayalfta- 
ghoona {ifi@@humul-‘izzata fa- 
äl- izzata lillaahi jamec fH 


140. Wa nazzala *alaykum 
fil-Kitaabi an izaa sami'tum 
Aayaatil-laahi yukfaru bihaa wa 
yustahza-u bihaa falaa taff'udoo 
ma'ahum hattaa yakhoodoo fee 
hadeesin ghayrih; {ififiikum 
igamiemüsluhum; WWal-laaha 
jaami*ul-munaafiqeena wal- 
kaafireena fee J ma 
jamee'aa. 


141. Allazeena yatarab-basoona 
bikum fa-ifilKiiana 
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you do gain a victory from 
Allah, they say: “Were we not 
with you?"- but if the 
Unbelievers gain a success, they 
say (to them): “Did we not gain 
an advantage over you, and did 
we not guard you from the 
Believers?" But Allah will judge 
between you on the Day of 
Judgment. And never will Allah 
grant to the Unbelievers a way 
(to triumph) over the Believers, 


142. The Hypocrites - they 
think they are over-reaching 
Allah, but He will over- reach 
them: when they stand up to 
prayer, they stand without 
earnestness, to be seen of men, 
but little do they hold Allah in 
remembrance; 

143. (They are) distracted in 
mind even in the midst of it,- 
being (sincerely) for neither one 
group nor for another, Whom 
Allah leaves straying,- never 
will you find for him the Way. 


144. O you who believe! take 
not for friends Unbelievers 
rather than Believers: do you 
wish to offer Allah an open 
proofagainst yourselves? 


145. The Hypocrites will be in 
the lowest depths of the Fire: no 
helper will you find forthem;- 


146. Except for those who 
repent, mend (their lives) hold 
fast to Allah, and purify their 
religion as in Allah's sight: if so 
they will be (numbered) with 
the Believers. And soon will 
Allah grant to the Believers a 
reward of immense value. 

147. What can Allah gain by 
Fy your punishment, if you are 
grateful and you believe? Nay, it 
is Allah that recognises (all 
good), and knows all things. 


lakum fatljümieminallaahi 
qaalooo alam nakiimlaia‘akum 
wa Riana lilkaafireena 
naseebüti-tjdalooo alam nastah- 


wiz ‘alaykum wa namna'kum 


minal-mu'mineen; fallaahu 
yahkumu baynakum Yawmal- 
Qiyaamah; wa jáfysyafalal- 
laahu lilkaafireena ‘alal mu’mi- 
neena sabeelaa, 


142, flifül-munaafiqeena yu- 
Khaadi‘oonal-laaha wa huwa 
khaadi*uhum wa izaa qaamooo 
ilas-Salaati qaamoo kusaalaa 
yuraaa'oi sa wa laa 
yazkuroonal-laaha illaa 
qales 


T43MMiizallzabeena bayna 
zaalika laaa ilaa haaa’ulaaa’i wa 
laaa ilaa haaa’ulaaa’; wa pay 
yüglilil-laahu falajida lahoo 

cler 


sabe 


a ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tattakhizul- 
kaafireena awliyaaa'a fii 
üBonil-mu'mineen; aturee- 
doona &üWWdf'aloo lillaahi 
‘alaykum  sultaaffüifitilibee- 


naa. 


145. Miäl-munaafiqeena fid- 


darkil-asfali miffüfeNdari wa 
Tánitüjida lahum naseeraa. 


146. Illal-lazeena taaboo wa 
aslahoo wa‘tasamoo billaahi wa 
akhlasoo deenahum lillaahi 
faulaaa'ika ma‘al-mu’mineena 
wa sawfa yu'til-laahul-mu'mi- 


neena afran ‘azec RE 


(470Maa yaf'alul-laahu bi- 
‘azaabikum ifüSHükartum wa 
aaiim; wa kaanallaahu 


Shaakiran * Aleemaa. 
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148. Allah does not love that 
evil should be noised abroad in 
public speech, except where 
M ostioe ias been done; for Allah 
is He who hears and knows all 
things. 
149. Whether you publish a good 
deed or conceal it or cover evil 
with pardon, verily Allah blots out 
(sins) and has power (in the 
judgment of values). 
150. Those who deny Allah and 
His Apostles, and (those who) 
wish to separate Allah from His 
Apostles, saying: “We believe in 
some but reject others”: and 
(those who) wish to take a course 
midway,- 


151. They are in truth (equally) 
Unbelievers; and We have 
prepared for Unbelievers a 
humiliating punishment. 

152. To those who believe in 
Allah and His Apostles and make 
no distinction between any of the 
Apostles, We shall soon give 
their (due) rewards: for Allah is 
Oft- forgiving, Most Merciful. 


153. The people of the Book ask 
you to cause a book to descend to 
them from heaven: Indeed they 
asked Moses for an even greater 
(miracle), for they said: “Show 
us Allah in public,” but they were 
dazed for their presumption, with 
thunder and lightning. Yet they 
worshipped the calf even after 
Clear Signs had come to them; 
even so We forgave them; and 
gave Moses manifest proofs of 
authority. 


154. And for their Covenant We 
raised over them (the towering 
height) of Mount (Sinai); and (on 
another occasion) We, said:“Enter 
the gate with humility”; and (once 
again) We comman ied them: “do 
$]| not transgress in the matter of the 
Sabbath.” 


147. Laa _yuhibbul-laahul-jahra 
bis-sooo'i. minal-qawli illaa 

lim; wa kaanallaahu 
Samee'an ‘Aleemaa. 


149. FAMMdoo khayran aw 
tukhfoohu aw ta'foo 
BüooNHSEEWHHI-laaha kaana 
"Afuiatilgüdeeraa. 

150. Wlülll-lazeena yakfuroona 
billaahi wa Rusulihee wa 
yureedoona üüysylifarriqoo 
baynal-laahi wa Rusulihee wa 
yaqooloona nu'minu biba Gifs 
WU nakfuru biba'ünswewa 
yureedoona @iiysyattakhizoo 
bayna zaalika sabeelaa. 


151. Ulaaa'ika humul-kaafi- 
roona hagqaamswa a'tafinaa 
lilkaafireena 'azaaBümismus 
ils 
(SQMWAllazeena aamanoo 
billaahi wa Rusulihee wa lam 
yufarriqoo bayna abad 
Hünhum ulaaa'ika sawfa 
yu'teehim ujoorahum; wa 
kaanal-laahu Ghafoorar- 
Rabe ESSEN ESSE 
153536 'aluka-Ahlul-Kitaabi 
WüWnazzila ‘alayhim 
KitaaBanieminas-samaaa'i 
fagall sa-aloo Moosaaa akbara 
milika faqaalooo arinal- 
laaha jahrafüWWfd-akhazat- 
humus-saa'iqatu bizulmihim; 
BEumWt-takhazul-'ijla m 
Bü'di maa jaa'athumul- 
bayyinaatu fa'afawnaa P 
Büülik: wa aataynaa Moosaa 
sultaafiaiEmibeenida 


ISW rafa‘naa fawqahumut- 
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ta'doo fis-Saliti 
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Part 6 The Women-4 
And We took from them a solemn 
Covenant. 

155. (They have incurred divine 
displeasure): In that they broke 
their Covenant; that they rejected 
the Signs of Allah; that they slew 
the Messengers in defiance of 
right; that they said, “Our hearts 
are the wrappings (which preserve 
Allah’s Word; We need no 
more)”;- No, Allah has set the seal 
on their hearts for their blasphemy, 
and little is it they believe;- 

156. That they rejected Faith; 
that they uttered against Mary a 
grave false charge; 


157. That they said (in boast), 
“We killed Christ Jesus the son 
of Mary, the Apostle of Allah”;- 
but they did not kill him, nor 
crucified him, but so it was 
made to appear to them, and 
those who differ therein are full 
of doubts, with no (certain) 
knowledge, but only conjecture 
to follow, for ofa surety they did 
not kill him :- 


158. Nay, Allah raised him up 
unto Himself; and Allah is 
Exalted in Power, Wise;- 


159. And there is none of the 
People of the Book but must 
believe in him before his death; 
and on the Day of Judgment he 
will be a witness against them;- 


160. For the iniquity of the Jews 
We made unlawful for them 
certain (foods) good and whole- 
some which had been lawful for 
them;- in that they hindered 
many from Allah's Way;- 

161. That they took interest, 
though they were forbidden; 
and that they devoured men's 
substance wrongfully;- We have 
prepared for those among them 
who reject Faith a grievous 


gor. 


wa akhaznaa minhufiiliii@esaa- 
qan ghal ec ——— € 
aSSCRübimaa nafdihinr-mee- 
saagahum wa kufrihijibis 
Aayaatil-laahi wa qatlihimul- 
INirililyaaa'a bighayri hatjqifiwe 
Wa qawlihim quloobunaa gil; 


bal taba'allaahu ‘alayhaa 
bikufri-him falaa yu'minoona 
illaa quic HERREN 


SOMWA bikufrihim wa qawli- 
him ‘alaa Maryama buh-taanan 
'aze 

157: qawlihim fila qatal- 
nal-Maseeha ‘Eesaff-na- 
Maryama Rasoolal-laahi wa 
maa qataloohu wa maa 
salaboohu wa laakifi'Shübbiha 
lahum; wa fiifial-lazeenakh- 
talafoo fechi lafee shakki 
Binh; maa lahuffillifihee min 
‘ilmin illat-tibaa'az-EBWW wa 
maa qataloohu yaqee San 


IBSSSBr-rafa'ahul-laahu 


ilayh; wa kaanal-laahu *Azee- 


zan Hakeeilag mm 


15938 iWin Ahlil-Kitaabi 
illaa layu'mifidiiild bihee qafla 
mawtihee wa Yawmal- 
Qiyaamati yakoonu ‘alayhim 
shaheei 


T60:XEdbiz u nalla- 
zeena haadoo harramnaa 
‘alayhim tayyibaatin uhillat 
lahum wa bisaddihim fai 
Kübeelil-laahi kasee RAA 


DOINA akhzihimur-ribaa wa 
qall nuhoo ‘anhu wa aklihim 
amwaalüfSWasi bilbaatil; wa 
a'talfnaa lilkaafireena minhum 
‘azaaban aleemaa. 


ERAS Lal; ao 

pet ie ai) 
Ie e Ri 
SS A O 
M s (GS OUS 


ERA 


aeri 


3M usu eus 
S sore eis 
Lg eG otn 
BOBs WEN 
ABIES T 
Ksenia ES | 
e 
GUESS OES ay ABTS |S 
eC cok esas 


TEL 


(Gc pate Ga UG 


punishment. e ali 
Åikhfa Å Ghunna A IkhfaMeemSaakin A ldghaam A Qalqala A Qalb Å ldghaam Meem Saakin 
E aid Ska ao Lal plés! alilo — c» Lu paro Phial 


pi 


e h 
Part 6 The Women-4 acD o deus 
P ` x 
162. But those among them who | 162. Laakinir-raasikhoona lė t 
are well-grounded in knowledge, | fil‘ilmi minhum walmu'mi- Kis ror bo: hs 
and the Believers, believe in what | noona yu'minoona bimaaa a ue C88 rs a PAM 
has been revealed to you and ilayka wa maaa Miila * 
what was revealed before you: | piaigaglika walmugeemeenas- 3 A vd m ah ras 5L 3! 
and (especially) those who | Salaata walmu'toonaz-Zakaata " E 
establish regular prayer and | walmu’minoona billaahi wal- ESSN BIGA 
practise regular charity and | Yawmil-Aakhir; ulaaa'ika S 
believe in Allah and in the Last | sanu'techim ajran ‘azeemaa. ÀJ. xs á al ox Ns 
Day: to them shall We soon give a 24 unde Aimed 
great reward. e ole le jé El IE ads 
163. We have sent you inspi- | 163. llniidaa awhaynaaa ilayka | iz» 77 (77 Gt 
E ration, as We sent it to Noah and | kamaaa awhaynaaa ilaa ERES (Gad se 2 É 
the Messengers after him: We | Noo! lbiyyeena | g (77 ^ KE \ 
sent inspiration to Abraham, | HEMMEBE‘dih; wa awhaynaaa Be OF ro HX Sd) 
Isma’il, Isaac, Jacob and the | ilaaa Iffraaheema wa Ismaa‘eela | (7 Sass on z adu es [ee 
Tribes, to Jesus, Job, Jonah, | wa Ishaaqa wa Ya‘qooba wal ae eu M E 7 
Aaron, and Solomon, and to | Asbaati wa ‘Eesaa wa Ayyooba SCS CnS 
A ex 2 
David We gave the Psalms. wa Yoonusa wa Haaroona wa ed j = s ad 
Sulaymaan; wa aataynaa s As Cass, mi NEN 
Daawooda Zabo: poo ae e 3 
5 KB Sais GES 
Aste sgh erks d pis 
164. Ofsome Apostles We have | (I@200\Va Rusia qasas- yel ied DEA 
already told you the story; of | naahum ‘alayka Biififialilu wa j 5 " 43 
others We have not;- and to | Rusulal-lam nafffsushum ‘alayk; AS Js p Oe oe 
Moses Allah spoke direct;- wa kallamallaahu Moosaa LA E PT 
takleemaa. $C e adis aks 
165. Apostles who gave good | 165. Rusulaiffiiifibashshireena SEG Coes H ovS i5 a 
news as well as warning, that | w: reena li'allaa yakoona E ME wwe ` 
mankind, after (the coming) of | fifiidasi ‘alal-laahi hujjaMiWW | Qex SSE ea Oy VO% 4 
the Apostles, should have no | B@‘dar-Rusul; wa kaanallaahu 2 É 23 ie 5 
plea against Allah: for Allah is | "Azeezan Hakeemaa. et SIE NOS $e z 
Exalted in Power, Wise. 4 j e AZ On 
166. ButAllah bears witness that | 166. Laakinil-laahu yashhadu ites Ad 
what He has sent unto you He has | bimaaa BifiZülla ilayka üüZülahoo | 4/( s af 
Kariem His (can) ib Wiese, bi'ilmihee wal-malaaa’ikatu ae rere 495 t 
and the Angels bear Witness: but | yashhadoon: wa kafaa billaahi | & (A: 5$ d j 
enoughisAllahfora Witness. — | Shaheedaa ion Gigi 
Y ] d PH 
167. Those who reject Faith and | 167. [fifidl-lazeena kafaroo wa En es ces óJ 
keep off (men) from the way of | saddoo flifiSübeelil-laahi qail p 
Allah, have verily strayed far, far | dalloo dala eedaa. Oia NAREN lg 
away from the Path. n dn A 
168. Those who reject Faith and | 168. [iifidl-lazeena kafaroo wa eee BR He SGN. 
do wrong,- Allah will not forgive | zalamoo lam yakunillaahu on V M PEA 227 E 
themnorguidethemtoany way- | liyaghfira lahum wa laa KIRI 3 Hija Ba) AN 
liyahdiyahum tareeqaa. £^ 
ur 
Alknfa A Ghunna A Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam Å Qalgala Å Qalb Å Idghaam Meem Saakin 
da aid RES plist alate old SL paro pla 


pi 


Part 6 The Women-4 


pc». 


ZG 


D 
Mag 


169. Except the way of Hell, to 
dwell therein for ever. And this 
to Allah is easy. 


170. O mankind! the Apostle 
has come to you in truth from 
Allah: believe in him: It is best 
for you. But if you reject Faith, 
to Allah belong all things in the 
heavens and on earth: And Allah 
is All-knowing, All-wise. 


171. O People of the Book! 
commit no excesses in your 
religion: nor say of Allah 
anything but the truth. Christ 
Jesus the son of Mary was (no 
more than) an Apostle of Allah, 
and His Word, which He 
bestowed on Mary, and a spirit 
proceeding from Him: so 
believe in Allah and His 
Apostles. Do not say “Trinity” 
desist: it will be better for you: 
for Allah is One God: glory be to 
Him: (far Exalted is He) above 
having a son. To Him belong all 
things in the heavens and on 
earth, And enough is Allah as a 
Disposer of affairs. 

172. Christ does not disdain to 
serve and worship Allah, nor do 
the angels, those nearest (to 
Allah): those who disdain His 
worship and are arrogant,-He 
will gather them all together 
unto Himself to (answer). 


173. But to those who believe 
and do deeds of righteousness, 
He will give their (due) 
rewards,- and more, out of His 
bounty: but those who are 
disdainful and arrogant, He will 
punish with a grievous 
Chastisement; nor will they 
find, besides Allah, any to 
protect or help them. 


169. Illaa tareeqa Jalianndma 
khaalideena feehaaa abadaagwa 
kaana zaalika ‘alal-laahi 
yascc[ i aes, 
1707 Y88a ayyubnenüasu qal 
jaaa'akumur-Rasoolu bilhagqi 
mir-Rabbikum fa-aaminoo 
khayral-lakum; wa {iflfakfuroo 
fama lillaahi maa fis- 
samaawaati wal-ard; wa kaanal- 
laahu * Aleeman Hakeeiidaz 


Da Ahlal-Kitaabi laa 
taghloo fee deenikum wa laa 
taqooloo 'alal-laahi illalbagfjf: 
ififimal-Maseehu *Eesafi-nu- 
Maryama Rasoolul-laahi wa 
Kalimatuhooo alqaahaaa ilaa 
Maryama wa roohiiiiiiiinhu fa- 
aaminoo billaahi wa Rusulihee 
wa laa taqooloo salaasah; 
imtihoo khayrallakum: 
mal-laahu Ila&hünweWaahilll 
SüBhaanahooo üfiysyükoona 
lahoo walai; lahoo maa 
fissamaawaati wa maa fil-ard; 
wa kafaa billaahi Wakeelaa. 


172. Eüysyastankifal-Maseehu 
üüysyükoona ‘alfdal-lillaahi wa 
lalmalaaa'ikatul-muqarraboon; 
wa ianysyastupkif "an 
‘ibaadatihee wa yastakbir 
fasayahshuruhum ilayhi 
jameel 


I73:-FüdWiWldl-lazeena aama- 
noo wa 'amilus-saalihaati 
fayuwaffeehim ujoorahum wa 
yazeeduhuiemili-füdlihee wa 
ammidllazeenas-iasiKüfoo 
wastakbaroo fayu'az-zibuhum 
'azaaban aledmamnwswa laa 
yajidoona lal 
laahi waligydAwswgü laa 
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174. O mankind! verily there 
has come to you a convincing 
proof from your Lord: for We 
have sent unto you a light (that 
is) manifest. 


175. Then those who believe in 
Allah, and hold fast to Him,- 
soon will He admit them to 
Mercy and Grace from Himself, 
and guide them to Himself by a 
straight way. 


176. They ask you for a legal 
decision. Say: Allah directs 
(thus) about those who leave no 
descendants or ascendants as 
heirs. If it is a man that dies, 
leaving a sister but no child, she 
shall have half the inheritance: If 
(such a deceased was) a woman; 
who left no child, her brother 
takes her inheritance: If there are 
two sisters, they shall have two- 
thirds of the inheritance 
(between them): if there are 
brothers and sisters, (they share), 
the male having twice the share 
of the female. Thus does Allah 
make clear to you (His law), lest 
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(GEWVAstaftoonaka qulilla&hu 
yufteekum fil-kalaalah; inim- 
ru'un halaka laysa lahoo 
wal: lahooo ukhii 
Wlahaa nisfu maa tarak; wa 
huwa yarisuhaaa il-lam yakul- 
lahaa wala anatas- 
natayni falahumas-sulusaani 
‘Wa tarak; wa liffilfilanooo 
watar-rija alleged 
nisaaa’ iz-zakari mislu 
h, az, z, i1 -My a y n: 
yubayyinullaahu lakum Hil 
Büdilloo; wallaahu bikulli 
shay’in ‘Aleem. 
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1. O you who believe! Fulfil 
(all) obligations. Lawful to you 
(for food) are all four-footed 
animals, with the exceptions 
named: But animals of the chase 
are forbidden while you are in the 
Sacred Precincts or in pilgrim 
garb: for Allah commands 
according to His Will and Plan. 
| 2. |. O you who believe! violate 
not the sanctity ofthe Symbols of 
Allah, nor of the Sacred Month, 
nor of the animals brought for 
sacrifice, nor the Garlands that 
mark out such animals, nor the 
people resorting to the Sacred 
louse, seeking of the bounty and 
good pleasure of their Lord. 


l.  Yaaa-ayyuhal-lazeena 
aamanooo awfoo bil'uqooff: 
ubillat lakufiü]Büheematul- 
an'aami illaa maa yutlaa 
*alaykum ghayra muhillis-saydi 
wa am hurum; 
yahkumu maa yureeff. 
5 


Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tuhilloo sha‘aaa- 
'iral-aahi wa lash-Shahral- 
Haraama wa lalhafya wa lal- 
qalaaa'ida wa laaa Büdiiliec- 
nal-Baytal-Haraama yajfta- 
ghoona fadláisHir-Rabbihim 
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in righteousness and piety, but 
do not help one another in sin 
and rancour: fear Allah: for 
Allah is strict in punishment, 

3. Forbidden to you (for 
food) are: dead meat, blood, the 
flesh of swine, and that on which 
has been invoked the name of 
other than Allah; that which has 
been killed by strangling, or by a 
violent blow, or by a feadlong 
fall, or by being gored to death; 
that which has been (partly) 
eaten by a wild animal; unless 
you are able to slaughter it (in 
due form); that which is 
sacrificed on stone (altars); 
(forbidden) also is the division 
(of meat) by raffling with 
arrows: that is impiety. This day 
those who reject faith have given 
up all hopes of your religion: yet 
fear them not but fear Me. This 
day have I perfected your 
religion for you, completed My 
favour upon you, and have 
chosen for you Islam as your 
religion. But if any is forced by 
hunger, with no inclination to 
transgression, Allah is indeed 
Oft-forgiving, Most Merciful. 

4. They ask you what is 
lawful.to them (as food). Say: 
lawful to you are (all) good and 
pure things: and what you have 
taught your trained hunting 
animals (to catch) in the manner 
directed to you by Allah: eat 
what they catch for you, but 
pronounce the name of Allah 
over it: and fear Allah; for Allah 
is swiftin taking account. 

5. This day (all) good and 
pure things are made lawful to 
you. The food of the People of 
the Book is lawful to you and 


shadeedul-‘iqaall. 


3 Hurrimat ‘alaykuinul- 
maytatu waddamu wa lahmul- 
ri wa maaa uhilla 
lighayril-laahi bihee walmun- 
khaniqatu walmawqoozatu 
walmutarad-diyatu pannas 
teehatu wa maaa akalas-sabu‘u 
illaa maa; zakkaytum wa maa 
zubiha 'alüWEüWsubi wa fi 
stagssimoo bil-azlaam; 
zaalikum fis; alyawma ya'isal- 
lazeena kafaroo fWililfülenikum 
falaa takhshawhum  wakh- 
shawn; alyawma akmaltu 
lakum deenakum wa atmamtu 
*alaykum ni*matee wa radeetu 
lakumul-Islaama deed 
filmanidturra fee makhmasatin 
ghayra mutajaanifil-li-is fines 
fifa! laaha Ghafoorur Raheel 


WENGs’aloonaka maazaaa uhilla 
lahum; qul ubilla lakumut- 
fayyibaatu wa maa ‘allamtuğī 
ffiinal-jawaarihi_ mukallibeena 
tu'allimoonaliüfina 
*allamakumul-laahu fakuloo 
Waa amsakna ‘alaykum 
wazkurus-mal-laahi ‘alayh; 
wattaqul-laah; IWNHl-laaha 
saree*ul-hisaalll 


5. Alyawma uhilla lakumut- 
tayyibaatu wa ta‘aamullazeena 
ootul-Kitaaba hillullakum wa 
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yours is lawful to them. (Law- 
ful to you in marriage) are (not 
only) chaste women who are 
Believers, but chaste women 
among the People of the Book, 
revealed before your time,- 
when you give them their due 
dowers, and desire chastity, not 
lewdness, nor secret intrigues. If 
any one rejects faith, fruitless is 
his work, and in the Hereafter he 
will be in the ranks of those who 
have lost (all spiritual good). 


6. © you who believe! when 
you prepare for prayer, wash 
your faces, and your hands (and 
arms) to the elbows; rub your 
heads (with water); and (wash) 
your feet to the ankles. If you are 
in a state of ceremonial 
impurity, bathe your whole 
body. But if you are ill, or ona 
journey, or one of you comes 
from offices of nature, or you 
have been in contact with 
women, and you find no water, 
then take for yourselves clean 
sand or earth, and rub therewith 
your faces and hands. Allah 
does not wish to place you in a 
difficulty, but to make you 
clean, and to complete His 
favour to you, that you may be 
grateful. 


7. And call in remembrance 
the favour of Allah to you, and 
His Covenant, which He ratified 
with you, when you said: “We 
hear and we obey": and fear 
Allah, for Allah knows well the 
secrets of your hearts. 


8. O you who believe! stand 
out firmly for Allah, as 
witnesses to fair dealing, and let 
not the hatred of others to you 
make you swerve to wrong and 
depart from justice. Be just: 


ta‘aamukum hillullahum_ wal- 
mubsanaatu minal-mu'minaati 
wal-muhsanaatu minal-lazeena 
ootul-Kitaaba iag likum 
izaaa aataytumoohimnā ujoo- 
raliüWHd muhsineena ghayra 
musaafiheena wa laa mutta- 
khizeee akhdaaggowacmianys 
Yakfur bil-eemaani faqalll habita 
‘amaluhoo wa huwa fil- 
Aakhirati minal-khaasireen. 


6.  Yaaa-ayyuhal-lazeena 
aamanooo izaa qumtum-ilas- 
Salaati faghsiloo wujoohakum 
wa aydiyakum ilal maraafiqi 
wamsahoo biru'oosikum wa 
arjulakum ilal-ka'bayn; wail 
Küffüm junuBdHSWfattahharoo; 
waliiti:Küntüm mardaaa aw ‘alaa 
safarin aw jaaa’a ahadi? 
al-ghaaa'iti aw 
laamastuiWüüWHisaaa'a falam 
tajidoo maaalat yamma- 
moo sa‘ ceMiilifay yibanlifamsa- 
hoo biwujoo-hikum wa aydee- 
; maa yureedul-laahu 
liyafala *alaykumimin harajinwe 
‘Wa laakifiysylireedu liyutahhira- 
kum wa liyufiffifiid ni‘matahoo 
‘alaykum la'allakum tash- 
kuroon. 


7. Wazkuroo ni'matal-laahi 
‘alaykum wa meesaaqahul- 
lazee waasaqakufilibihece iz 
qultum sami'naa wa afa'naa 
wattaqul-laah; WWWal-laaha 
*aleciiliiiifiSBizaatis-sudoor. 


8. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo koonoo qawwaa- 
meena lillaahi shuhadaaa'a 
bilqish wa laa y: um 
shana-aanu qawmin *alaaa allaa 
ta'diloo; i*diloo 
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that is next to piety: and fear 
Allah. For Allah is well-acquain- 
ted with all that you do. 


9. To those who believe and 
do deeds of righteousness, 
Allah has promised forgiveness 
anda great reward, 


10. Those who reject faith and 
deny Our Signs will be 
companions of Hell-fire. 


11. O you who believe! call in 
remembrance the favour of 
Allah unto you. when certain 
men formed the design to 
stretch out their hands against 
you, but (Allah) held back their 
| hands from you: so fear Allah. 
And on Allah let Believers put 
(all) their trust. 


12. Allah took (aforetime) a 
Covenant from the Children of 
Israel, and We appointed twelve 
captains among them. And 
Allah said: “I am with you: if 
you (but) establish regular 
prayers, practise regular charity, 
believe in My Apostles, honour 
and assist them, and loan to 
Allah a beautiful loan, verily I 
will wipe out from you your 
evils, and admit you to Gardens 
with rivers flowing beneath; but 
if any of you, after this, resists 
faith, he has truly wandered 
from the path of rectitude.” 


13. But because of their 
breach of their Covenant, We 
cursed them, and made their 
hearts grow hard; they change 
the words from their (right) 
places and forget a good part of 
the Message that was sent them, 
nor will you cease to find them- 
barring a few - ever bent on 
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huwa afjrabu litta§waa 
wattaqul-laah; {flfi@l-laaha 
khabeekilifizBimaa ta*maloon. 


9. Wa'adal-laahul-lazeena 
aamanoo wa ‘amilus-saalihaati 
labuigi irgh raf ajrun 

HEN ae) 


*azee| 


MOMWAllazeena kafaroo wa kaz- 
zaboo bi-Aayaatinaaa ulaaa'ika 
Ashaabul-Jaheem. 


11. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanuz-kuroo ni'matallaahi 
‘alaykum iz Mamma qawmun 
amnysyüBsutooo ilaykum 
aydiyahum fakaffa aydiyahum 
{kim wattaqullaah; wa ‘alal- 
laahi falyatawak-kalil- 
mu'minoon. 


12. Wa laqall akhazal-laahu 
meesaaqa Baneee [sraaa'eela 
wa ba'asnaa minhumus- 
nay'ashara naqeebadswa qaalal- 
laahu ma'akum la'in 
agamtumus-Salaata wa aataytu- 
muz-Zakaata wa aa 

Rusulee wa'azzartumoohum wa 
aqrafltumul-laaha qardan 
panal la -ukat BB 
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Wükum JannaaHnCWajrec Gi 
lühtihal-anhaar; falsam" Kafara 
bDa'da zaalika füiüküm faqall 


dalla Sawaaa'as-Sabeel. 


13. Fabimaa nalldihiiiimieesaa- 
qahum lal um wa ja'al- 
naa quloobahum qaasiyalii 
füharrifoonal-kalima fme 
Hilwaadi'ihee wa nasoo 
hi zukkiroo bih; 
wa laa tazaalu tattali"u ‘alaa 
khaaa'inaffWinhum illaa 
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but forgive them, and overlook | fa*fu *anhum wasfah; iā- HOT EG 
(their misdeeds): for Allah loves | laaha yubibbul-muhsineen. DÉL pals roe Cae asl 
those who are kind. ha zl. 


14. From those, too, who cell 
themselves Christians, We did 
take a Covenant, but they forgot 
a good part of the message that 
was sent them: so We estranged 
them, with enmity and hatred 
between the one and the other, to 
the Day of judgment. And soon 
will Allah show them what it is 
they have done. 

15. O people of the Book! 
there has come to you Our 
Apostle, revealing to you much 
that you used to hide in the 
Book, and passing over much 
(that is now unnecessary). There 
has come to you from Allah a 
(new) light and a perspicuous 
Book, 

16. Wherewith Allah guides 
all who seek His good pleasure 
to ways of peace and safety, and 
leads them out of darkness, by 
His Will, unto the light,- guides 
themtoa Path that is Straight. 


17. In blasphemy indeed are 
those that say that Allah is 
Christ the son of Mary. Say: 
"Who then has the least power 
against Allah, if His Will were to 
destroy Christ the son of Mary, 
his mother, and all - every one 
that is on the earth? For to Allah 
belongs the dominion of the 
heavens and the earth, and all 
that is between. He creates what 
He pleases. For Allah has power 
overall things.” 


18. (Both) the Jews and the 
Christians say: “We are sons of 
Allah, and His beloved." Say: 
“Why then does He punish you 
for your sins? Nay, you are but 
men,- of the men He has 
created: He forgives whom He 


14. Wa minal-lazeena qaalooo 
iHa Nasaaraaa akhaznaa 
meesaaqahum fanasoo hagas 

a zukkiroo bihee fa- 
aghraynaa baynahumul- 
'adaawata walbaghdaaa'a ilaa 
Yawmil-Qiyaamah; wa sawfa 
yunabbi'uhumul-laahu bimaa 
kaanoo yasna‘oon. 


15. Yaaa Ahlal-Kitaabi qali 
jaaa'akum Rasoolunaa yubay- 
yinu lakum kase 

Binim tukhfoona minal- 
Kitaabi wa ya'foo füyKüseei 
Ha jaaa'akumivminallaahi 
nooRUNWSSH Kita abies 
m] 
X6339Xthdee bihil-laahu manit- 
taba'a ridwaanahoo subulas- 
salaami wa yukhrijuhuim 
füiinaz-zulumaati ildfisligori bi- 
iznihee wa yahdeehim ilaa 


Siraafii&Mtistaqeem. 


17. Laqa kafaral-lazeena 
qaalooo iiWl-laaha Huwal- 
Maseehuff-nu-Maryam; qul 
famanysyümliku minal-laahi 
shay'an in araada &ysyühlikal 
Maseeh all-na- Maryama wa 
ümüWühoo wa iBIRN-ardi 
jamee]dagwWd lillaahi mulkus- 
samaawaati wal-ardi wa maa 
baynahumaa; yakhluqu maa- 
Yashaaa'; wallaahu ‘alaa kulli 
shay| 
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{| whom He pleases: and to Allah 
belongs the dominion of the 
heavens and the earth, and all 
that is between: and unto Him is 
the final goal (ofall)". 


19. OPeopleofthe Book! now 
has come to you, making 
(things) clear to you, Our 
Apostle, after the break in (the 
series of) Our Apostles, lest you 
should say: "There came unto us 
‘| no bringer of glad tidings and no 
warner (from evil)": But now has. 
/| come to you a bringer of glad 
tidings and a warner (from evil). 
And Allah has power over all 
things. 

;| 20. Remember Moses said to 
his people: *O my people! call 
7| in remembrance the favour of 
;.| Allah to you, when He produced 
prophets among you, made you 
kings, and gave you what He 
^| had not given to any other 
among the people. 


(| 21. “O my people! enter the 
holy land which Allah has 
¿| assigned unto you, and do not 
turn back ignominiously, for 
then will you be overthrown, to 
your own ruin." 
4| 22. They said: “O Moses! In 
this land are a people of 
exceeding strength: never shall 
we enter it until they leave it; if 
/| (once) they leave, then we shall 
enter.” 
23. (But) among (their) Allah- 
fearing men were two on whom 
Allah had bestowed His grace: 
they said: "Assault them at the 
/| (proper) Gate: when once you 
are in, victory will be yours; But 
7| on Allah put your trust if you 
have faith." 


| 24. They said: *O Moses! 
4| while they remain there, never 
shall we be able to enter, to the 
~ | end orate. You go, 


munysydshaaa'; wa lillaahi 


mulkus-samaawaati wal-ardi 
wa maa baynahumaa wa ilayhil- 
maseer, 


19. Yaaa Ahlal-Kitaabi gaff 
jaaa'akum Rasoolunaa 
yubayyinu lakum ‘alaa fatra- 
liiSminar-Rusuli §APqooloo 
maa jaaa’anaa Bs he cfe 
Wü laa nazeeBWmmwPüqal 
jaaa'akuftobüshe 
nazeefWállaahu 
shay Mde 


talaa kulli 


QOMEWA iz qaala Moosaa 
liqawmihee yaa qawmiz kuroo 
ni'matal-laahi-'alaykum iz 
ja'ala feekum BiWlBlyaaa'a wa 
ja'alakuin^miul o o KB 
aataakufü-mida lam yu'ti 
abafünisifiinal-'aalameen. 


21. Yaa qawmiff-khulul- 
Ardal-Muqaddasatal-latee 
katabal-laahu lakum wa laa 
tartaddoo ‘alaaa alfbaarikum 


fafBiliboo khaasireen. 
22. Qaaloo yaa Moosaaa MRA 


feehaa qawiiüümjübbaareena 
wa-HWüda lanalkhulahaa 
hattaa yakhrujoo minhaa fa 
Wükhrujoo minhaa fa-fffda 
daakhiloon. 
23. Qaala rajulaani minal- 
lazeena yakhaafoona an'amal- 
laahu 'alayhima| 
*alayhimul-bz 
dakhaltumoohu fa BEL 
ghaaliboon; wa ‘alal-laahi 
fatawakkalooo 

"mineen. 


24. Qaaloo yaa Moosaaa fififiga 
lanlkhulahaaa abadiiEHida 
daamoo feehaa fazhall afta 
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27! and your Lord, and fight youtwo, | wa Rabbuka faqaatilaaa jnnda d it MS Soi 55555 


while we sit here (and watch).” 
25. He said: “O my Lord! I 
have power only over myself 
and my brother: so separate us 
from this rebellious people!" 


26. Allah said: “Therefore the 
land will be out of their reach for 
forty years: In distraction they 
will wander through the land: 
but you do not grieve over these 
rebellious people. 

27. Recite to them the truth of 
the story of the two sons of 
Adam. Behold! they each 
presented a sacrifice (to Allah): 
Tt was accepted from one, but not 
from the other. Said the latter: 
“Be sure I will slay you.” 
“Surely,” said the former, “Allah 
accepts of the sacrifice of those 
who are righteous. 

28. "If you stretch your hand 
against me, to slay me, it is not 
for me to stretch my hand 
against you to slay you: for I do 
fear Allah, the Cherisher of the 
worlds. 

29. “Forme, intend to let you 
$*| draw on yourself my sin as well 
as yours, for you will be among 
the companions of the Fire, and 
that is the reward of those who 
do wrong." 

30. The (selfish) soul of the 
other led him to the murder of 
his brother: he murdered him, 
and became (himself) one of the 
lost ones. 

31. Then Allah sent a raven, 
$*| who scratched the ground, to 
show him how to hide the shame 
of his brother. “Woe is me!” said 
he; “Was I not even able to be as 
this raven, and to hide the shame 
of my brother?” then he became 
full ofregrets- 


—| 32. On that account We 
5$" ordained for the Children of 


haahunaa qaa‘idoon. 

25. Qaala Rabbi iige laaa 
amliku illaa nafsee wa akhee 
fafrufj baynanaa wa baynal- 
qawmil-faasiqeen. 


26. Qaala fa-ifühaa muhar- 
ramatun 'alayhim arba'eena 
sanaliliWlitechoona fil-ard; falaa 
ta-sa ‘alal-qawmil-faasiqeen. 


27. Watlu 'alayhim naba- 
aBnay Aadama bilhalW; iz 
qarrabaa qurbaafflliflliituqubbila 
min ahadihimaa wa lam 
yutaqabbal minal-aakhari qaala 
la-afjtuldfüka qaala ilifWümaa 
yataqabbalul-laahu minal- 
muttaqeen. 


28. LalHsatta ilayya 
yadaka litafjtulanee maaa ana 
bibaasififijeWüdiya ilayka li- 
aqfulaka ififiéee akhaafullaaha 
Rabbal-‘aalameen. 


29. Mee ureedu Millifibooo’a 
bi-ismee wa ismika fatakoona 
min Asha: r; wa zaalika 
jazaaa’uz-zaalimeen. 


30. Fatawwa'at lahoo nafsu- 
hoo qatla akheehi fagatalahoo 
fa-asbaha minal-khaasireen. 


31. Faba'asal-laahu ghu- 
raaBanysyaliiasu fil-ardi liyuri- 
yahoo kayfa yuwaaree saw'ata 
akheeh; qaala yaa waylataaa 
a'ajaztu an akoona misla 
haazal-ghuraabi fa-uwaariya 
saw'ata akheeh; fa-asbaha 


milianfaadimeen. 


32. Min alli zaalika kataljnaa 
‘alaa Baneee 
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Israel that if any one slew a 
person - unless it be for murder 
or for spreading mischief in the 
land - it would be as if he slew 
the whole people: and ifany one 
saved a life, it would be as if he 
saved the life of the whole 
people. Then although there 
came to them Our Apostles with 
| Clear Signs, yet, even after that, 
many of them continued to 
commitexcesses in the land. 


33. The punishment cf those 
who wage war against Allah and 
His Apostle, and strive with 
might and main for mischief 
through the land is: execution, 
or crucifixion, or the cutting off 
| of hands and feet from opposite 
sides, or exile from the land: 
that is their disgrace in this 
world, and a heavy punishment 
is theirs in the Hereafter; 


34. Except for those who 
repent before they fall into your 
power: in that case, know that 
Allah is Oft-forgiving, Most 
Merciful. 


35. O you who believe! do 
your duty to Allah, seek the 
means of approach unto Him, 
-| and strive with might and main 
in His cause: that you may 
prosper. 

36. As to those who reject 
Faith,- if they had everything on 
earth, and twice repeated, to 
give as ransom for the 
Chastisement of the Day of 
Judgment, it would never be 
B*| accepted of them, theirs would 
bea grievous Chastisement. 

37. Their wish will be to get 
out of the Fire, but never will 
they get out therefrom: their 


Bc ios, 


Israaa'eela üfifihoo Matala 
nafSüliNBighayri nafsin aw 
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kase efamEmin huia ‘da 


zaalika fil-ardi lamusrifoon. 


33. [iififimaa jazaaa’ul-lazeena 
yuhaariboonal-laaha wa Rasoo- 
lahoo wa yas‘awna fil-ardi 
fasaadan ffySyiüjattaloon aw 
yusallabooo aw tuqatta‘a 
aydeehim wa arjuluhuni-miin 
khilaafin aw lyüfifüw minal-ard; 
zaalika lahum khizyügkfid- 
dunyaa wa lahum fil-Aakhirati 
*azaabun ‘azeem. 


34. Illal-lazeena taaboo Miñ 
Hasi HmwWügdiroo ‘alayhim 
fa'lamooo @fiffal-laaha Gha- 
foorur-Rahee| 


ma ayyuhal-lazeena 
aamanut-taqul-laaha wata- 
ghooo ilayhil-waseelata wa 
jaahidoo fee sabeelihee 
la‘allakum tuflihoon. 


36. lünal-lazeena kafaroo law 
anna lah a fil-ardi 
jameeSaiwewa mislahoo 
ma‘ahoo liyaftadoo bihee min 
'azaabi Yawmil-Qiyaamati maa 
tuqubbila minhum wa lahum 
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39. But if theethief repents ba FRAMED di t JT bué c 
after his crime, and amends his | zulmihee wa aslaha faifinl- eee) 
conduct, Allah turns to him in | laaha yatoobu ‘alayh;  {ifiial- one Sober ace 
forgiveness; for Allah is Oft- | laaha Ghafoorur-Raheem. à Su; cos dod 
forgiving, Most Merciful. A 9t 4 AE 
40. Do you not know that to | 40, Alam ta'lam fifififil-laaha | » d af m 
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earth? He punishes whom He | wa yaghfiru lifnaiysyasha bia (227 Bone 
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„| overall things. a 
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4l. O Apostle! let not those 
grieve you, who race each other 
into Unbelief: (whether it be) 
among those who say "We 
believe" with their lips but 
whose hearts have no faith; or it 
be among the Jews,- men who 
will listen to any lie,- will listen 
even to others who have never 
so much as come to you. They 
change the words from their 
(right) times and places: they 
say, "If you are given this, take 
it, but if not, beware!" If any 
one's trial is intended by Allah 
you have no authority in the 
least for him against Allah. For 
such - it is not Allah's will to 
purify their hearts. For them 


WIES dda-ayyuhar-Rasoolu laa 
yah BüiKdl-lazeena yusaa- 
ri‘oona fil-ku! minal- lazeena 
qaalooo aafiiaiinida waahi- 
him wa lam tu’ ploobu- 
hum; wa minal-lazeena haadoo 
Samimüd'oona lilkazibi Sms 
fia oona liqawmin aakhareena 
lam ya-tooka yubarrifoonal- 
kalima WEN di mawaadi'i- 
hee yagooloona in ooteetum 
haazaa fakhuzoohu wa il-lam 
tu'tawhu fahzaroo; wa [Ways 
füridil-laahu fitnatahoo falii 
fümlika lahoo minal-laahi 
shay'aa; ulaaa’i-kallazeena lam 
yuridil-laahu Biüysyütahhira 
quloobahum; lahum fid-dunyaa 


khizgWBSWEWH lahum fil- 
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If they do come to you, either | fa-ilfilaa' ooka fahkulil oe RA? iy ite 
judge between them, or decline | Baynahum aw a'rid ‘anhum wa rt AGEs 357 poe 1 
to interfere. If you decline, they | BW rid ‘anhum faliga IV joys 
cannot hurt you in the least. If | ldurrooka shay@agiwa in | 7 oki FRR s fe 
you judge, judge in equity | hakamta fahkuffijibaynahuifi xo re pare 
between them. For Allah loves | Bilgisf; iWWül-laaha yuhibbul- Tora A 
those who judge in equity. mufjsiteen. aul Gl+bial L P SAO 
ANC NO 
43. But why do they come to | 43. Wa kayfa yuhak-kimoo- E NE DAP 
you for decision, when they | naka wa Bifilihumut-Tawraatu AE OREO 
have (their own) law before | feehaa hukmul-laahi Summa i ne nd o 
them?- therein is the (plain) | yatawallawna BB di zoalik; | (95 2l fona EO 
Command of Allah; yet even | wa maaa ulaaa’ika bilmu'mi- | 4 “¥ 497/47! 277 Ad 
after that, they would turn away. | neen. dl č ETTEN 
For they are not (really) People Ers 49 
of Faith. eG 9 
44. It was We Who revealed | 44, Diaa Büzülnat Tawraata ANE RENATA 
the Law (to Moses): therein was | feehaa h nooi G NESTE, 
guidance and light. By its | gübkumu biliüüoNbiyyoonal- | 7,72 EP x 5$ 
standard have been judged the | lazeena aslamoo lillazeena e eed 
Jews, by the prophets who |haadoo war-rabbaaniyyoona CM RC CJ 
bowed (as in Islam) to Allah's wal-ahbaaru bimas-tuhfizoo 2 e 
Will, by the Rabbis and the | BiSKiitaabil-laahi wa kaanoo i Es 3 ő pA » H 
Doctors of Law: fortothem was | *alayhi shuhadaaa'; falaa Pm n 
entrusted the protection of | takhshafiillietidasa wakhshawni | ID sax Pi ie 
Allah's Book, and they were | wa laa tashtaroo bi-Aayaatee i 
witnesses there to: therefore samaja eca mal-lam GÚN: X. Zoe. 
fear not men, but fear Me, and | yahkufilBimaaa BZülal-laahu IRL 
sell not My Signs for a | fa-ulaaa'ika humul-kaafiroon. “ía; sansa 
miserable price. If any do fail to 0g Fr BERE 
judge by (the light of) what Ce cages 
Allah has revealed, they are (no e 22. 
better than) Unbelievers. Gud (ess p 
45. We ordained therein for| 45. Wa katalinaa ‘alayhim ^u dt ve 
them: “Life for life, eye for eye, | feehaaa üdeHüfsa Disi St Vea 
nose for nose, ear for ear, tooth | wal'ayna bil'ayni wal-BHfü ^r a 247v 26) 
for tooth, and wounds equal for | bili wal-uzuna bil-uzuni yn Saas UF Jb 
equal." But ifany one remits the biSSinBi waljurooha 1 gs Wes Als. b 
retaliation by way of charity, it | cisaaliaduaq bine | CSD bg WÉI, 
is an act of atonement for | fahuwa kaffaaratul-lah; wa Be endo 
himself. And if any fail to judge | mal-lam yahkuliWBimaaa Eis ur » 
by (the light of) what Allah has | Billlal-laahu fa-ulaaa'ika 2 fare 6 Ae 
revealed, they are (no better | humuz-zaalimoon. j ee Ker 
than) wrong-doers. aud te eas 25 
ad Fae 
Be LLG 
46. And in their footsteps We | 46. Wa gaffaynaa ‘alaaa dista Supra UM 
sent Jesus the son of aasaarihifilibi- Eesalllni- sad 
s s 
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Mary, confirming the Law that 
had come before him: We sent 
him the Gospel: therein was 
guidance and light, and 
®)| confirmation of the Law that 
had come before him: a 
guidance and an admonition to 
those who fear Allah. 


47. Let the people of the 
Gospel judge by what Allah has 
revealed therein. If any do fail to 
judge by (the light of) what 
Allah has revealed, they are (no 
better than) those who rebel. 

48. To you We sent the 
Scripture in truth, confirming 
the scripture that came before it, 
and guarding it in safety: so 
judge between them by what 
Allah has revealed, and do not 
follow their vain desires, 
diverging from the Truth that 
has come to you. To each among 
you We have prescribed a Law 
and an Open Way. If Allah had 
so willed, He would have made 
you a single people, but (His 
plan is) to test you in what He 
have given you: so strive as ina 
race in all virtues. The goal of 
you all is to Allah; it is He that 
will show you the truth of the 
matters in which you dispute; 


49. And this (He commands): 
you Judge between them by 
what Allah has revealed, and 
follow not their vain desires, but 
beware of them lest they beguile 
you from any of that (teaching) 
which Allah has sent down to 
you. And if they turn away, be 
assured that for some of their 
crimes it is Allah's purpose to 
punish them. And truly most 
men are rebellious. 


Maryama musaddiqal-limaa 
bayna yadayhi minat-Tawraati 
wa aataynaahul-{fijgela feehi 
huge noo 
musaddiqal-limaa bayna 
yadayhi minat-Tawraati wa 
huisa maw'izatal- 
lilmuttageen. 


47. Walyabkum AhlulJffijieli 
bimaaa fifiilllal-laahu feeh; wa 
mal-lam yahkuiillbimaaa 
BWüülal-laahu fa-ulaaa'ika 
humul-faasiqoon. 


48. Wa füüZülnaaa ilaykal- 
Kitaaba bilhaqqi musad- 
diqallimaa bayna yadayhi 
minal-Kitaabi wa muhayminan 
‘alayhi fahkuiillbaynahull 
Bimaaa Milal-laahu wa laa 
tattabi* ahwaaa'ahum 
jaaa'aka minal-hafft likullii 
fl alnaa BBR shir ‘aA 
minhaajaagiwa law shaaa'al- 
laahu laja‘alakum 

Wahi laakil- 
liyalllu-wakum fee maaa 
aataakum fastabiqul-khayraat; 
ilal-laahi marji*ukum jameefii 
Bllyunab-bi'uku maa 
Em feehi takhtalifoon. 


49. Wa _anih-kulfllblynahulll 
Bimaaa BüWlallaahu wa laa 
tattabi* ahwaaa'ahum wabzar- 
hum filySylftinooka NB: di 
maaa @ifi@alal-laahu ilayka fail 
fiwallaw fa'lam maa 
yureedul-laahu BiüySylliseebahuliii 
Biba'di zunoobihim; wa in 
kasecie aasi lafaa- 


siqoon. 
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judgment of (the days of) 
ignorance? But who, fora people 
whose faith is assured, can give 
better judgment than Allah? 


51. O you who believe! take 
not the Jews and the Christians 
for your friends and protectors: 
they are but friends and 
protectors to each other. And he 
amongst you that turns to them 
(for friendship) is of them. 
Verily Allah guides not a people 
unjust. 


52. Those in whose hearts is a 
disease - you see how eagerly 
they run about amongst them, 
saying: "We do fear lest a 
change of fortune bring us 
disaster" Ah! perhaps Allah 
will give (you) victory, or a 
decision according to His Will. 
Then will they repent of the 
thoughts which they secretly 
harboured in their hearts. 


53. And those who believe 
will say: *Are these the men 
who swore their strongest oaths 
by Allah, that they were with 
you?” All that they do will be in 
vain, and they will fall into 
(nothing but) ruin. 


54. O you who believe! if any 
from among you turn back from 
his Faith, soon will Allah 
produce a people whom He will 
love as they will love Him,- 
lowly with the Believers, 
mighty against the Rejecters, 
fighting inthe way ofAllah, and 
never afraid ofthe reproaches of 
such as find fault. That is the 
Grace of Allah, which He will 
bestow on whom He pleases. 
And Allah encompasses all, and 
Heknows allthings. 


yaljghoon; wa man ahsanu 
minal-laahi hukmal-liqa wain 
Woginoon. 


51. .Yaaa-ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa- tattakhizul- 
Yahooda WAH-Nasaaraaa 
awliyaaa'; ba‘duhum- 
awliyaaa'u ba TENNWammanys 
gütawallahummüfHEHm fa- 
inüühoo minhum; Mimal-laaha 


laa yahdil-qawmaz-zaalimeen. 


52. Fataral-lazeena fee quloo- 


bibiicSradBRyEilsaa-ri* cona. 


feehim yaqooloona nakhshaaa- 


ünWWüseebanaa daaa’ iralli 


bilfathi aw amfüifiSiin Bifidilhee 


fayusbihoo ‘alaa maaa asarroo 
feeclülifüsihim naadimeen. 


53. Wa yaqoolul-lazeena 
aamanooo ahaaa'ulaaa'il- 
lazeena afjsamoo billaahi jahda 
aymaanihim iiähum lama- 
‘akum; habitat a*maaluhum fa- 
aşbahoo khaasireen. 


54. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo manysyärtadda 
mim HHlWBenihee fasawfa 
ya-til-laahu biqa waye 
gühibbuhum wa yuhibboonah- 
ooo azillatin *alal-mu'mineena 
a‘izzatin ‘alal-kaafireena 
yujaahidoona fee sabeelil-laahi 
wa laa yakhaafoona lawmata 
laa} @@alika fadlul-laahi 
yu’ teehi shaaa'; 
wallaahu Waasi*un ‘Aleem. 
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55. Your (real) friends are (no 
less than) Allah, His Apostle, 
Band the (fellowship of) 
| Believers,- those who establish 
; regular prayers and regular 
charity, and they bow down 
frimbly a worship). 
56. As to those who turn (for 
friendship) to Allah, His Apostle, 
#`| and the (Fellowship of) Belie- 
vers,- it is the Fellowship of Allah 
that must certainly triumph. 
57. O you who believe! take 
Z not for friends and protectors 
~ | those who take your religion for 
a mockery or sport,- whether 
among those who received the 
Scripture before you, or among 
those who reject Faith; but you 
should fear Allah, if you have 
$^ Faith (indeed). 
58. When you proclaim your 
call to prayer, they take it (but) 
as mockery and sport; that is 
because they are a people 
| without understanding. 


59. Say: "O people of the 
Book! Do you disapprove of us 
for no other reason than that we 
believe in Allah, and the 
revelation that has come to us 
and that which came before (us), 
and (perhaps) that most of you 
are rebellious and disobedient?" 
60. Say: "Shall I point out to 
you something much worse than 
this, (as judged) by the treatment 
it received from Allah? those 
who incurred the curse of Allah 
| and His wrath, those of whom 
|| some He transformed into apes 
and swine, those who wor- 
shipped evil;- these are (many 
times) worse in rank, and far 
more astray from the even path!" 


61. When they come to you, 
they say: “We believe": but in 

gy fact they enter with a mind 
against Faith, and they go out 
with the same. But Allah knows 
fully all that they hide. 


55. [ifidmaa waliyyukumul- 
laahu wa Rasooluhoo wal- 
lazeena aamanul-lazeena yu- 
qeemoonas-Salaata wa yu'too- 
naz-Zakaata wa hum raaki*oon. 


56. WalBitiyytawaltal-laaha. 


wa Rasoolahoo wallazeena 
aamanoo fa-fiia hizbal-laahi 
humul-ghaaliboon. 


57. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tattakhizul- 
lazeenat-takhazoo deenakum 
huz la‘i 

Wünallazeena ootul-Kitaaba 
mnwaglikum walkuffaara 
awliyaaa’; wattaqul-laaha li 

mineen. 


58. Wa izaa naadaytum ilas- 
Salaatit-takhazoohaa huzu- 

laʻil lika bi- 
hum qawmul-laa 
ya‘qiloon. 


59. Qul yaaa Ahlal-Kitaabi 
hal fififimoona Miaa illaaa 
an aaffüfifida billaahi wa maaa 
‘Gila ilaynaa wa maaa Gila 
ma: wa aii aksarakum 


faasiqoon. 


60. Qul hal unabbi’ukuli 
BishairiremiHNRdlika masoo- 
batan BdWl-laah; malla'ana- 
hul-laahu wa ghadiba 'alayhi 
wa ja'ala minhumul-qiradata 
wal-khanaazeera wa ‘abadat- 
Taaghoot; ulaaa'ika shaffüfns 
Makaa adallu RH 
Bliwaaa' is-Sabeel. 


61. Wa-izaa jaaa'ookum 
qaalooo aaia wa qad 
dakhaloo bilkufri wa hum qali 
kharajoo bih; wallaahu a*lamu 
bimaa kaanoo yaktumoon. 
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62. You see many of them | 62. Wa taraa kasecfiia à ex NS uet zw 
racing each other in sin and | finhum yusaari‘oona 5j 
rancour, and their eating of | wal'ullwaani wa aklihimus- yA «gl yad 
things forbidden. Evil indeed | suht; labi'sa maa kaanoo A ae Boies? d 
are the things that they do. ya'maloon. e zr 35135 E J 
63. Why donot the Rabbis and | 63. Law laa yanhaahumur- eas 14 xu [pe 127. T 
the Doctors of Law em them | rabbaaniyyoona wal-ahbaaru sedis aes ERS 

5*| from their (habit of) uttering Hdüwlihimul-isma wa A pe: Kies 
Hd wo and eating things | aklihimus-suht; labi’sa maa eee 2 
Sortiddens Evil indeed are their kaanoo yasna‘oon. - Gai i$ Et ^5 
64. The Jews say: “Allah’s | 64. Wa qaalatil-Yahoodu | 44427 1, 57252A z 
hand is tied up.” Be their hands | Yadullaahi maghloolah; ghullat APA AME zacit, 
tied up and be they accursed for | aydeehim wa luʻinoo bimaa \ ds. 2 aate 
the (blasphemy) they utter. Nay, | qaaloo; bal Yadaahu maffsoo- de y IGLA á M 
both His hands are widely tataari ee POTE $2 Ae bsc 
outstretched: He gives and layaze kascela | ^ * or ae bic 
spends (of His bounty) as He ione Mla ilayka d LH eH S Ei 
pleases. But the revelation that | mir- ee tughyaaiaawewal E i 

gy comes to you from Allah kuff@@5MW-alqaynaa bayna- SOC 
increases in most of them their | humul-‘adaawata_wal-bagh- s. Ds 

3 obstinate rebellion and | daaa-a’ilaa Yawmil-Qiyaamah; Resist Eus i 
blasphemy. Amongst them we | kullamaaa-awqadoo naaral- vene aa co 
have placed enmity and hatred | lilharbi afffa-ahal-laah; wa Mun uss vid dl 
till the Day of Judgment, Every | yas'awna fil-ardi fasaadfdgWas ae MAPICS 

gs time they kindle the fire of war, | llaahu laa yubibbul-mufsideen. AC ne) 
Allah extinguishes it; but they bo} ies vdd 
(ever) strive to do mischief on P2664 uid 
earth. And Allah does not love & if 

3 those who do mischief. On be 
65. If only the People of the | 65. Wa law BW Ahlal- É 237) 
Book had Pes s pen Kitaabi aamanoo wattaqaw icd a t1 
righteous, We should indeed | j; i. rr. ‘anh i- | 2346 x47 hes EAE 
have blotied out their iniquities | votis wa al | ESS, Ede rd 
and admitted them to Gardens Sedi Seiz at 
of Bliss. : IA 

#| 66. Ifonlythey had stood fast | 66. Wa law üWüühum aqaa- | ^p 3-4, 174 GRA 
by the Law, the Gospel, and all | mut-Tawraata wal-Iijgela wa us Yay sl er Ms 
the revelation that was sent to | maaa Wila ilayhimsmür- | 4277,55? 5- 7 ies 
them from their Lord, they | Rabbihim OMM. | > 165) iia Joy Gs 
would have enjoyed happiness | him wa MimBiāhti arjulihi 25. f 250 335, 
from every side. There is from | fii ummatim-mug ae (es os shee 
among them a party on the right BUG. Bi gabe ACT pete 
course: but many of them follow | saaa’amaa ya‘maloon. Ad s 
acourse that is evil. éd» AC ee 
67. O Apostle! proclaim the | 67. Yaaa ayyuhar-Rasoolu |, 4), >, "45 [e 
(Message) which has been sent | balligh maaa illa ilayka mir- KID FG addc 
o you trom your Lord. If you did | Rabbika wa il-lam taf‘al famaa | > 224, 
not, you would not have fulfilled | iones cdo n 
and po deined 
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His Mission. And Allah will | Risaalatah; wallaahu ya‘simuka | s My” 54^. 77? *\“Lqeqne 
defend you from men (who mean | mi as; -laaha laa UU Caen an EUM) 


mischief). For Allah guides not 
those who reject Faith. 


$768. Say: “O People of the 
Book! you have no ground to 
5$"! stand upon unless you stand fast 
by the Law, the Gospel, and all 
the revelation that has come to 
you from your Lord." It is the 
revelation that comes to you 
from your Lord, that increases 
in most of them their obstinate 
rebellion and blasphemy. But 
you do not grieve over (these) 
$*| people without Faith. 

69. Those who believe (in the 
Qur'an), those who follow the 
`| Jewish (scriptures), and the 
97 Sabians and the Christians,- any 
who believe in Allah and the 
Last Day, and work righteous- 
ness,- on them shall be no fear, 
#`| norshall they grieve. 


70. We took the Covenant of 
the Children of Israel and sent 
them Apostles. Every time there 
came to them an Apostle with 
what they themselves did not 
desire, some (of these) they 
called impostors, and some they 
(go so far as to) slay. 

71. They thought there would 
be no trial (or punishment); so 
they became blind and deaf; yet 
Allah (in mercy) turned to them; 
yet again many of them became 
blind and deaf. But Allah sees 
wellall that they do. 


ž 72. They do blaspheme who 
4 | say: “Allah is Christ the son of 
Mary.” But Christ said: “O 
Children of Israel! worship 
Allah, my Lord and your Lord.” 
Whoever joins other gods with 
Allah,- Allah will forbid 


yahdilqawmal-kaafireen. 


68. Qul yaaa Ahlal-Kitaabi 
lastum ‘alaa shay'in hattaa 
tuqeemut-Tawraata wal-lifjiéela 
wa maaa Mila ilaykum-mir- 
Rabbikum; wa layaze 

kaseefameninh| iaa lifizila 
ilayka mir-Rabbika 
tughyaafiaiWeWa kuaa 


ta-sa *alal-qawmil-kaafireen. 


69. WüBül-lazeena aamanoo 
wallazeena haadoo was- 
Saabi'oona WülisNisaaraa man 
aamana billaahi wal-Yawmil- 
Aakhiri wa ‘amila sali 
Flaa khawfun ‘alayhim wa laa 
hum yahzanoon. 


70. Laqallakhaznaa meesaaqa 
Baneee lsraaa'eela wa arsal- 
naaa ilayhim Rusul lamaa 
jaaa’ahum Rasoolliifiiiiimaa laa 
tahwaaa Büfüsuhum farce 
Küz-zaboo wa fareelfamys 
yüfituloon. 


71. Wahasibooo allaa takoona 
fitni ‘amoo wa Büfitido 
SQA taabal-laahu ‘alayhim 
Sima ‘amoo wa Sümmo 
kaseefiiiiiinhum; wallaahu 
baseeliliiiililimaa ya*maloon. 


72. Laqa kafaral-lazeena 
qaalooo iHWl-laaha Huwal- 
Maseehufl-nu-Maryama wa 
qaalal-Maseehu yaa Baneee 
Israaa'eela'-budul-laaha 
Rabbee wa Rabbakum flfifihoo 
iBanysyüshrik billaahi faqa 


harramal-laahu 


2747) 


DO EAT 
Ux Eoo S 
BG CIE BIH 
ASS TCLS 
oh ASN yp (1 
végi, rE 
NAAN ENS 
d$ Eat 
f$ eee GGL 
Dose 
QUELS NANA] 
PIECE Suj agli Charts 
quU Si TOU 
POPSTARS ws 


OGG os 
P iinei 


65i KA 


ERAR 
BAIETA aail 
o2 € S 0524 


i c^ 346 8 m 
ALS Rz 0B ao 3 pes a 


Alknfa A Ghunna Å Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam Å Qalqala Å Qalb Å Idghaam Meem Saakin 


dasi aii 


km 


Phial 


alii i 


(Sta gere plat 


xp 


Part 6 The Table Spread-5 
wt 


B daos, 


Aé 


him the Garden, and the Fire will 
be his abode. There will for the 
wrong-doers be no one to help. 


73. They do blaspheme who 
say: Allah is one of three in a 
Trinity; for there is no god 
except One God. If they do not 
desist from their word (of 
blasphemy), verily a grievous 
Chastisement will befall the 
blasphemers among them. 


74. Why do they not turn to 
Allah, and seek His forgive- 
ness? For Allah is Oft- 
forgiving, Most Merciful. 

| 75, Christ the son of Mary was 
no more than an Apostle; many 
were the Apostles that passed 
away before him, His mother 
was a woman of truth. They had 
both to eat their (daily) food. See 
how Allah makes His Signs 
clear to them; yet see in what 
ways they are deluded away 
from the truth! 

76. Say: “Will you worship, 
besides Allah, something which 
has no power either to harm or 
benefit you? But Allah,- He it is 
that hears and knows all things.” 


77. Say: “O people of the 
Book! exceed not in your 
religion the bounds (of what is 
proper), trespassing beyond the 
truth, nor follow the vain desires 
of people who went wrong in 
times gone by- who misled 
many, and strayed (themselves) 
from the even way. 

78. Curses were pronounced on 
those among the Children of Israel 
who rejected Faith, by the tongue 
of David and of Jesus the son of 
Mary: because they disobeyed and 
persisted in excesses. 

79. Nor did they (usually) 
forbid one another the iniquities 


‘alayhil-J@iiia@ta wa ma- 
waa aru wa maa 
lizzaalimeena min Billar. 


73. LaqalM kafaral-lazeena 
qaalooo fiffidl-laaha saalisu 
salaasah; wa maa min ilaahin 
illaaa Taalin WAah iM; d il- 
lam füfitühoo faiffiffida yaqoo- 
loona layama&sSüfilidllazeena 
kafaroo minhum ‘azaabun 
aleem. 


74. Afalaa-yatooboona ilal- 
laahi wa yastaghfiroonah; 
wallaahu Ghafoorur- Raheeiilill 


NA -Maseehull-nu-Mar- 
yama illaa Rasoolfiiii@ail khalat 
HUMGABlibir-Rusul; wa GOS 
hoo siddeeqaliifilianaa ya- 
kulaanit-ta‘aam; Wr kayfa 
nubayyinu lahumul-Aayaati 


r MAA yu’fakoon. 


76. Qul ata'budoona Mi 
lóonil-laahi maa laa yamliku 
lakum di laa naf 
Wüllaahu Huwas-Samee‘ul 
‘Aleem. 


77. Qul yaaa Ahlal-Kitaabi 
laa taghloo fee deenikum 
ghayral-haqqi wa laa tattabi- 
“ooo ahwaaa'a qawi 

dalloo mamau wa adalloo 
kaseefüHNEWH dalloo BW 
IBüwaaa'is-Sabeel. 


78. Lu'inal-lazeena kafaroo 
eee Israaa'eela ‘alaa 
lisaani Daawooda wa *Eesall- 
ni-Maryam; zaalika bimaa 
*asaw wa kaanoo ya'tadoon. 


79. Kaanoo laa yatanaahawna 
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which they committed: evil 
«| indeed were the deeds which 
they did. 


80. You see many of them tur- 
ning in friendship to the Unbe- 
lievers. Evil indeed are (the 
works) which their souls have 
«| sent forward before them (with 
^| the result), that Allah's wrath is 
on them, and in torment will 
they abide. 

81. Ifonly they had believed 
| in Allah, in the Apostle, and in 
»| what has been revealed to him, 
(| never would they have taken 
4| them for friends and protectors, 
/| but most of them are rebellious 
"| wrong-doers. 

/| 82. Strongest among men in 
<| enmity to the Believers will you 
7| find the Jews and Pagans; and 
nearest among them in love to 
| the Believers will you find those 
who say, “We are Christians”: 
| because amongst these are men 
devoted to learning and men 
?"| who have renounced the world, 
| and they are not arrogant. 


/| 83. And when they listen to 
the revelation received by the 
/| Apostle, you will see their eyes 
| overflowing with tears, for they 
recognise the truth: they pray: 
“Our Lord! we believe; write us 
/| down among the witnesses. 


$^ 84. “What cause can we have 
*.| not to believe in Allah and the 
truth. which has come to us, 
seeing that we long for our Lord 
to admit us to the company of 
(| the righteous?” 

85. And for this their prayer 
Allah has rewarded them with 
Gardens, with rivers flowing 
underneath,- their eternal home. 
Such is the recompense of those 
(| who do good. 

86. Butthose who reject Faith 
¿| and belie our Signs,- 


PWalooh; labi'sa maa kaanoo 
yaf‘aloon. 


80. Taraa kaseefiiin@iiiinhum 
yatawallawnal-lazeena kafa- 
roo; labi’sa maa qaddamat 
lahum Büfflisuhum Bü-Sákhital- 
laahu ‘alayhim wa fil-‘azaabi 
hum khaalidoon. 


81. Wa law kaanoo yu'mi- 
noona billaahi WARENbiyyi wa 
maaa Wila ilayhi mat- 
takhazoohum awliyaaa’a wa 
laakimHü kasecfümemünhum 
faasiqoon. 

82. LatajiláWWd ashami 
Masi 'adaawatal-lillazeena 
aamanul-Yahooda wallazeena 
ashrakoo wa latajidana 
affrabahumezmawad-datallil- 
lazeena aamanul-lazeena qaa- 
looo Nasaaraa; zaalika bi- 
Aa minhum qisseeseena wa 
ruhbaafi@iwewa üüBühum laa 


yastakbiroon. 


83. Wa izaa sami'oo maaa 
Bila ilar-Rasooli taraaa 
a'yunahum tafeedu minad- 
dam'i Mmaa ‘arafoo minal- 

yaqooloona Rabba-naaa 
aafWünda faktulinaa ma'ash- 


shaahideen. 


84. Wa maa lanaa laa nu'minu 
billaahi wa maa jaaa'anaa 
minal-hal]if: wa nafma‘u giya 
Wülkhilanaa Rabbunaa ma'al- 
qawmis-saaliheen. 


85. Fa-asaabahumul-laahu 
bimaa qaaloo Jaanaatiilijree 
münWhtihal-anhaaru khaali- 
deena feehaa; wa zaalika 
jazaaa’ul-muhsineen. 


86. Wallazeena kafaroo wa kaz 
-zaboo bi-Aayaatinaaa 
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Hell-fire. 

87. O you who believe! Do not 
make unlawful the good things 
which Allah has made lawful for 
you, but commit no excess: for 
Allah does not love those given to. 
excess. 

88. Eat of the things which 
Allah has provided for you, 
lawful and good; but fear Allah, 
in Whom you believe. 

89. Allah will not call you to 
account for what is futile in your 
oaths, but He will call you to 
account for your deliberate 
oaths: for expiation, feed ten 


the average for the food of your 
families; or clothe them; or give 
a slave his freedom. If that is 
beyond your means, fast for 
three days. That is the expiation 
for the oaths you have sworn. 
But keep to your oaths. Thus 
Allah makes clear to you His 
Signs, that you may be grateful. 


90. O you who believe! 
Intoxicants and gambling, (dedi- 
cation of) stones, and (divination 
by) arrows, are an abomination,- 
of Satan's handiwork: eschew 
such (abomination), that you may 
prosper. 


91. Satan's plan is (but) to 
excite enmity and hatred 
between you, with intoxicants 
and gambling, and hinder you 
from the remembrance of Allah, 
and from prayer: will you not 
then abstain? 


92. Obey Allah, and obey the 
you do turn back, you should 
know that it is Our Apostle's 
duty to proclaim (the Message) 
in the clearest manner. 


they shall be Companions of 


indigent persons, on a scale of 


Apostle, and beware (of evil): if 


ulaaa’ika Ashaabul-Jaheem, 


87. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tuharrimoo 
fayyibaati maaa ahallal-laahu 
lakum wa laa ta'tadooo; iil- 
laaha laa yuhibbul-mu'tadeen. 


88. Wa kuloo mma 
razaqakumul-laahu halaallaii 
(ayy ibafiwewattaqul-laahallazeee 
antümibihee mu'minoon. 


89. Laa yu'aakhizukumullaahu 
billaghwi feee aymaanikum wa 
laaKifysyti aakhizukufiibimaa 
*aqqattumul-aymaana fakaf- 
faaratuhooo if'aamu *asharati 
masaakeena min awsati maa 
tuf'imoona ahleekum aw 
kiswatuhum aw tahreeru 
raqabafifi?fümallam yajill fa- 
Siyaamu salaasati ayyaafii] 
iüülika kaffaaratu aymaanikum 
izaa halaftum; wahfazooo ay- 
maanakum; kazaalika yubayyi- 
nul-laahu lakum Aayaatihee 
la‘allakum tashkuroon. 


90. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo [ififiamal-khamru 
walmaysiru w: jabu wal- 
azlaamu rifsüizmn ‘amalish- 
shaytaani fajtaniboohu la'al- 
lakum tuflihoon. 


91. Wfüdmaa yurcedush-Shay- 
taanu fifiyeydoqi‘a baynakumul- 
‘adaawata wal-baghdaaa’a fil- 
khamri walmaysiri wa yasud- 
dakum füijzikril-laahi wa ‘anis- 
Salaati fahal SAGA hoon. 


92. Wa atee‘ul-laaha wa atee*ur- 
Rasoola wahzaroo; fa-iiiiwal- 
laytum fa'lamooo &ififümaa 
‘alaa Rasoolinal-balaaghul- 
mubeen. 
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93. On those who believe and 
do deeds of righteousness there 
is no blame for what they ate (in 
the past), when they guard them- 
selves from evil, and believe, 
and do deeds of righteousness,- 
(or) again, guard themselves 
from evil and believe,- (or) 
again, guard themselves from 
evil and do good. For Allah 
loves those who do good. 

94. O you who believe! Allah 
makes a trial of you in a little 
matter of game well within 
reach of your hands and your 
lances, that He may test who 
fears Him unseen: and who 
$| transgress thereafter, will have a 
grievous Chastisement. 


95. O you who believe! do not 
kill game while in the Sacred 
Precincts or in pilgrim garb. If 
any of you does so intentionally, 
the compensation is an offering, 
BY brought to the Ka'ba, of a 
. 1| domestic animal equivalent to 
$^ the one he killed, as adjudged by 
two just men among you; or by 
way of atonement, the feeding 
of the indigent; or its equivalent 
in fasts: that he may taste of the 
Chastisement of his deed. Allah 
forgives what is past: for 
repetition Allah will exact from 
him the Chastisement. For Allah 
is Exalted, and Lord of 
Retribution. 
96. Lawful to you is the pursuit 
of water-game and its use for 
food,- for the benefit of your- 
selves and those who travel; but 
forbidden is the pursuit of land- 
gne as long as you are in the 
acred Precincts or in pilgrim 
garb. And fear Allah, to 
you shall be gathered back. 
97. Allah made the Ka'ba, the 
Sacred House, an asylum of 
security for men, as also the 
Sacred Months, the animals for 
offerings, and the garlands that 
mark them: that you may know 
thatAllah 


93. Laysa ‘alal-lazeena aama- 
noo wa ‘amilus-saalihaati 
junaalilliilfemaa ta‘imooo izaa 
mat-taqaw wa aamanoo wa 
*amilus-saalihaati Simmat- 
taqaw wa aamanoo Süfimt- 
taqaw wa ahsanoo; wallaahu 
yuhibbul-mubsineen. 


94. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo layaliluWafiidkumul- 
laahu bishaylifisillinas-saydi 
tanaaluhooo aydeekum wa 
rimaahukum liya'lamal-laahu 
fiaaysyakhaafuhoo bilghayfi; 
famani'-tadaa ba'da zaalika 


falahoo ‘azaabun alec 


B59SYdda ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tafftulus-sayda wa 
Hum huruj 

[EE 00m 
midamfüjazaaafümimiislu maa 
qatala mifjüfiflà'ami yahkumu 
bihee zawaa 'alffifismiiilüm 
halgimBallighal-Ka'bati aw 
kaffaarafüNf aamu masaa- 
keena aw ‘ailu zaalika 
Şiyaamal-liyazooqa wabaala 
amrih; 'afal-laahu mmaa 
salaf; wa man ‘aada fas 
qimul-laahu minh; wallaahu 
‘azer jaam. 


96. Uhilla lakum saydul-bahri 
wa ta‘aamuhoo mataa‘al-lakum 
wa lissayyaarati wa hurrima 
‘alaykum saydul-barri maa 
dumtum hurufii@agi¥iittaqul- 


laahal-lazeee ilayhi tuhsharoon. 


97. Ja‘alal-laahul-Ka‘batal- 
Baytal-Haraama qiyaamal- 
lMiünáasi wash-Shahral-Haraa- 
ma walhallia walqalaaa’ifl; 
zaalika lita‘lamooo BiillBl-laaha 
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ee ipsa, 


[EISE 


pulli» 


has knowledge of what is in the 
heavens and on earth and that 
Allah is well acquainted with all 
things. 

98. You should know that 
Allah is strict in punishment and 
that Allah is Oft-forgiving, 
Most Merciful. 

99. The Apostle's duty is but 
to proclaim (the Message). But 
Allah knows all that you reveal 
| andall that you conceal. 

100. Say: "Not equal are things 
that are bad and things that are 
good, even though the abun- 
dance of the bad may dazzle 
you; so fear Allah, O you that 
understand; that (so) you may 
prosper." 

101. O you who believe! do not 
ask questions about things 
which, if made plain to you, 
may cause you trouble. But if 
you ask about things when the 
Qur'an is being revealed, they 
will be made plain to you, Allah 
will forgive those: for Allah is 
Oft-forgiving, Most Forbea- 
ring. 

102. Some people before you 
did ask such questions, and on 
that account lost their faith. 


103. It was not Allah Who 
instituted (superstitions like those 
of) a slit-ear she- camel, or a she- 
camel let loose for free pasture, or 
idol sacrifices for twin-births in 
animals, or stallion-camels freed 
from work: It is blasphemers who 
invent a lie against Allah; but 
most of them lack wisdom. 

104. When it is said to them: 
“Come to what Allah has 
revealed; come to the Apostle”: 
they say: “Enough for us are the 
ways we found our fathers 
following.” what! even though 
their fathers were void of 
knowledge and guidance? 


105. O you who believe! guard 
your own souls: 


ya‘lamu maa fis-samaawaati 
wa maa fil-ardi wa üüiflállaaha 
bikullishay'in*Aleem. — ~ 


98. I‘lamooo üfifidl-laaha sha- 
deedul-‘iqaabi wa &üfüallaaha 
Ghafoorur-Rahecii 


Na ‘alar-Rasooli illal- 
balaagh; wallaahu ya‘lamu maa 
tulidoona wa maa taktumoon. 


100. Qul laa yastawil-khabeesu 
wattayyibu wa law a‘jabaka 
kasratul-khabees; fattaqul- 
laaha yaaa-ulil-albaabi la‘alla- 
kum tuflihoon. 


101. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tas'aloo ‘an 
ashyaaa'a MBda lakum 
tasu’kum; wa fifilfs’aloo ‘anhaa 
heena yunazzalul-Qur'aanu 
tullida lakum; ‘afallaahu ‘anhaa; 
wallaahu Ghafoorun Haleefiill 


(028048 sa-alahaa qaw 
iinsqalilikum Sümima asbahoo 


bihaa kaafireen. 


103. Maa ja'alal-laahu Rf 
BüheerafifiWeWH laa saaa’ 
ibaia laa m — a 
laa baaiWifWEW la 
lazeena kafaroo y: beoe 
*alallaahil-kaz 
aksaruhum laa ya'giloon. 


104. Wa izaa qeela lahum 
ta‘aalaw ilaa maaa üifiZülallaahu 
wa ilar-Rasooli qaaloo has- 
bunaa maa wajallnaa ‘alayhi 
aabaaa’anaaa; awa law kaana 
aabaaa'uhum laa ya'lamoona 
shay(@iWWallaa yahtadoon. 


105. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo ‘alaykum lülifiüisakum 
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If you follow (right) guidance, 
no hurt can come to you from 
those who stray. The goal of you 
all is to Allah: it is He that will 
show you the truth of all that 
you do. 

106. O you who believe! When 
death approaches any of you, 
(take) witnesses among your- 
selves when making bequests,- 
two just men of your own 
(brotherhood) or others from 
outside if you are journeying 
through the earth, and the chance 
of death befalls you (thus). If you 
doubt (their truth), detain them 
both after prayer, and let them 
both swear by Allah: “We do not 
wish in this for any worldly gain, 
even though the (beneficiary) be 
our near relation: we shall not 
hide the evidence before Allah: if 
we do, then behold! the sin be 
uponus!” 

107. But if it gets known that 
these two were guilty of the sin 
(of perjury), let two others stand 
forth in their places,- nearest in 
kin from among those who claim 
a lawful right: let them swear by 
Allah: “We affirm that our 
witness is truer than that of those 
two, and that we have not 
trespassed (beyond the truth): if 
we did, behold! the wrong be 
upon us!" 

108. That is most suitable: that 
they may give the evidence in its 
true nature and shape, or else 
they would fear that other oaths 
would be taken after their oaths. 
But fear Allah, and listen (to His 
counsel) for Allah does not 
guide a rebellious people: 

109. One day Allah will gather 
the Apostles together, and ask: 
"What was the response you 
received (from men to your 
teaching)?” They will say: “We 
have no knowledge: it is You 
Who knows in full all that is 
hidden.” 

110. Then will Allah say: “O 
Jesus the son of Mary! recount 
My favour to you and to your 
mother. 


laa yadurrukuii'iaiilililla izah- 
tadaytum; ilal-laahi marji*ukum 
jamee {HMM yunabbi ukui 
Bimaa Kiliüiflim ta‘maloon. 


106. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo shahaadatu baynikum 
izaa badara ahadakumul-mawtu 
heenalwasiyyatis-naani zawaa 
a aw aakharaani 
min ghayrikum in Sim 
darafjtum fil-ardi fa-asaabat- 
kufiemüseebatulmawt; tahbi- 
soonahumaa BENHEBH dis- 
Salaati fayuflsimaani billaahi 
inirtalitum laa nashtaree bihee 
samaa law kaana zaa 
qurbaa wa laa naktumu 
shahaadatal-laahi iaa izal- 
laminal-aasimeen. 


107. Fa-in ‘usira ‘alaaa 
üürühumas-tahaqqaaa isian 
Éü-aakharaani yaqoomaani 
maqaamahumaa minal- 
lazeenas-tahaqqa 'alayhimul- 
awlayaani fayufsimaani 
billaahi lashahaadatunaaa 
ahaqqu WWilWifSlühaadatihimaa 
wa ma'-tadaynaaa {iifidaa izal- 
laminaz-zaalimeen. 

108. Zaalika allnaaa BjSya-too 
bishshahaadati ‘alaa wafhihaaa 
aw yakhaafooo @iiiifradda 
aymaalllilflil da aymaanihim; 
wattaqul-laaha wasma‘oo; 
wallaahu laa yahdil-qawmal- 
faasiqeen. 


109. Yawma ydjma'ul-laahur- 
Rusula fayaqoolu maazaaa 
ujilitum qaaloo laa ‘ilma lanaaa 

ka (HBA ^ Allaamul- 
Ghuyooll. 


110. Iz qaalal-laahu yaa 
‘Eesal§-na-Maryamaz-kur 
ni‘matee ‘alayka wa ‘alaa 
waalidatik; 
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Behold! I strengthened you with 
the holy spirit, so that you did 
speak to the people in childhood 
and in maturity. Behold! I taught 
you the Book and Wisdom, the 
Law and the Gospel. And 
behold! you made out of clay, as 
it were, the figure of a bird, by 
My leave, and you breathed into 
it and it became a bird by My 
leave, and you healed those born 
blind, and the lepers, by My 
leave. And behold ! you brought 
forth the dead by My leave. And 
behold! I did restrain the 
Children of Israel from 
(violence to) you when you 
showed them the Clear Signs, 
and the Unbelievers among 
them said: *This is nothing but 
evident magic.” 

111. “And behold! I inspired 
the Disciples to have faith in Me 
and Mine Apostle: they said, 
‘We have faith, and you bear 
witness that we bow to Allah as 
Muslims", 

112. Behold! the Disciples 
said: ^O Jesus the son of Mary! 
can your Lord send down to us a 
table set (with viands) from 
heaven?" Jesus said: "Fear 
Allah, if you have faith.” 


113. They said: “We only wish 
to eat thereof and satisfy our 
hearts, and to know that you 
have indeed told us the truth; 
and that we ourselves may be 
witnesses to the miracle." 

114. Jesus the son of Mary 
said: ^O Allah our Lord! send us 
from heaven a table set (with 
viands), that there may be for us 
- for the first and the last ofus - a 
solemn festival and a Sign from 
You; and provide for our 
sustenance, for You are the best 
Sustainer (of. our needs). 

115. Allah said: “I will send it 
down to you: But ifany 


iz ayyattuka bi-Roohil-Qudusi 
tukalliffitiifidasa fil-mahdi wa 
kahlddP WA iz ‘allamtukal- 
Kitaaba wal-Hikmata wat- 
Tawraata wal[fijéela wa iz 
takhluqu minaf-feeni kahay’atit- 
tayri bi-iznee falWWfükhu 
feehaa fatakoonu fayaHiEBi 
iznee wa tuliri'ulakmaha wal- 
alirasa bi-iznee wa iz. tukhrijul- 
mawtaa bi-iznee wa iz kafaftu 
Baneee Israaa'eela AKA iz 
ji'tahumBil-bayyinaati fa- 
qaalal-lazeena kafaroo minhum 
in haazaaa illaa sible 
D] 


WA iz awhaytu ilal- 
Hawaariyyeena an aaminoo 
bee wa bi-Rasoolee qaalooo 
aaifianifida washhall bi-anünaa 


muslimoon. 


112. Iz qaalal-Hawaariyyoona 
yaa 'Eesafina-Maryama hal 
yastatee*u Rabbuka Bifiysytünaz- 
zila ‘alaynaa maaa'idafülg 
HWiünassamaaa'i qaalat-taqul- 
laaha "mineen. 


113. Qaaloo nureedu &Bilffid-kula 
minhaa wa tafmalifma quloo- 
bunaa wa na'lama fag 
sadafjitanaa wa nakoona 
‘alayhaa minashshaahideen. 


114. Qaala_‘Eesal-nu-Marya- 
mal-la Rabbanaaa 
BA ‘alaynaa maaa'idafate 
finas-samaaa’i takoonu lanaa 
'eedalli-awwalinaa wa aakhi- 
rinaa wa Aayal 

warzuljnaa wa [AW khayrur- 
raaziqeen. 

115. Qaalal-laahu fififiée muna- 
zziluhaa ‘alaykum faffiaiys 
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of you after that resists faith, I | Yakfur ba'du filitikilim faice | (46 24^ X9 G LA zen d 
will punish him with a|u'az-zibuhoo ‘azaabal-laaa voe oie Tx T1 A 
Chastisement such as I have not | y‘az-zibuh ahadaWieWHnal-| & Awb PLT ISIE, 
inflicted on any one among all brise d x a SANG AGS de Y 
the peoples.” : A en heh th G3 
116 And behold! Allah will | 116, Wa iz qaalal-laahu yaa | Poe Gel sete? ai J 35 
say: “O Jesus the son of Mary! | *Eesall-na-Maryama "a-WüWd | „47,5 & 


Did you say to men, worship me 
and my mother as gods in 
derogation of Allah'?" He will 
say: "Glory to You! never could 
Isay what I had no right (to say). 
Had I said such a thing, You 
would indeed have known it. 
You know what is in my heart, 
though I do not know what is in 
Yours. For You know in full all 
that is hidden. 

117. "Never said I to them 
anything except what You 
commanded me to say, to wit, 
*Worship Allah, my Lord and 
your Lord'; and I was a witness 


quita lififiaasit-takhizoonee wa 
Biya ilaahayni IBilliydonil- 
laahi qaala Suffhaanaka maa 
yakoonu leee an agoola maa 
laysa lee bihafgj: 
qultuhoo faqal ‘alimtah; 
ta‘lamu maa fee nafsee wa laaa 
a'lamu maa fee nafsik; fififiaka 
ING * Allamul-Ghuyooll. 


117. Maa qultu lahum illaa 
maaa amartanee bihee 
ani'budul-laaha Rabbeee wa 
Rabbakum; wa RGAE ‘alayhim 
shahee@aifiaiida dumtu feehim 
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over them while I dwelt| falaia tawaffaytanee SUH 
amongst them; when You took | pir- Ragecba ‘alayhim; wa gle SI) ZH MOREY 
$*| me up, You were the Watcher Ql ‘alaa kulli shay M O 
over them, and You are a| gpg. oi of vM Mes 
$*| Witness to all things. zéi 2 
118. “If You punish them, they | 118. Wiülaz-ziBhum fai | (253 5 Ge A Sev is 
are Your servant: If You forgive | hum ‘ibaaduka wa ifill@ghfir db "a (maine 
them, You are the Exalted in | lahum fa-immáka MMM- | Gael, (essai Pi 
2*| power, the Wise.” "Azeezul-Hakeem. n n m r ^ JG 
{j 119. Allah will say: "This is a | 119, Qaalal-laahu haazaa| & Hi 2 aL abl 
day on which the truthful will | Yawmu güfü'us-saadiqeena| 4; _ ree 19d, d. 2 
profit from their truth: theirs are | silfquhum; lahum "-* Mi eee Susi 
Gardens, with rivers flowing | jree fill tihal-anhaaru y "ROW 
beneath,- their eternal home: | khaalideena feehaaa abadaa;| (ju be SEW soa 
3 Allah well-pleased with them, | radiyal-laahu ‘anhum wa radoo | |, 4739 2¢94 af PM 
and they with Allah: that is the | ‘anh; zaalikal-fawzul-'azeem. Vf weit aal G5 dd s 
great salvation, (the fulfilment P PASEO] [wor 
of all desires). o bu 1G ass 
120. To Allah belongs the domi- | 120. Lillaahi mulkus-samaa- 4 T 
nion of the heavens and the earth, | waati wal-ardi wa maa fe Gus [92] 93$ yes åk ay 
and all that is therein, and itis He | wa Huwa ‘alaa kulli shay (if tha a na ae m 
Who has power overall things. — | @adeer. sd PEN: AK by ore? 
An‘am or the Cattle AL-AN‘AAM-6 (00) Raa 5 EOS o) 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir EANTA 
Gracious, Most Merciful Raheem. £P 3 
1. Praise be to Allah, Who | 1. Al-hamdu lillaahil-lazee | | ^c Mati 
created theheavens and khalaqas-samaawaati wal- oral EN à Wadi 
LI LI pi LI Fu » 
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gom. 


bags 


5s ABST 


the earth, and made the darkness 
and the light. Yet those who 
reject Faith hold (others) as 
equal, with their Guardian-Lord. 
2. He it is Who created you 
from clay, and then decreed a 
#`| stated term (for you). And there 
is in His presence another 
3°) determined term; yet you doubt 
within yourselves 

3. And He is Allah in the 
heavens and on earth. He knows 
what you hide, and what you 
reveal, and He knows the 
(recompense) which you earn 
(by your deeds). 

4. But never did a single one 
of the Signs of their Lord reach 
them, but they turned away 
therefrom. 

5. And now they reject the 
truth when it reaches them: but 
soon shall they learn the reality 
of what they used to mock at. 


6. Don’t they see how many 
of those before them We 
destroyed?- generations We had 
established on the earth, in 
strength such as We have not 
given to you - for whom We 
poured out rain from the skies in 
abundance, and gave (fertile) 
streams flowing beneath their 
(feet): yet for their sins We 
destroyed them, and raised in 
their wake fresh generations (to 
succeed them). 

7. If We had sent to you a 
written (message) on parch- 
ment, so that they could touch it 
with their hands, the Unbelie- 
vers would have been sure to 
say: "This is nothing but ob- 
vious magic!” 

8. They say: “Why is not an 
angel sent down to him?” If We 
sent down an angel, the matter 
would be settled at once, and no 


arda wa ja‘alaz-zulumaati 


Maora Süimal-lazeena 


kafaroo bi-Rabbihim ya'diloon. 


2. Huwal-lazee khalaqakum 
cH Sum qadaaa 

ajaaa ajalüHsmusaimman 

Nüidühoo Summam 


tamtaroon. 


3. Wa Huwal-laahu fissamaa- 
waati wa fil-ardi ya'lamu 
sirrakum wa jahrakum wa 
ya'lamu maa taksiboon. 


4. Wa maa ta-teehifiiifin Aaya- 
fimin Aayaati Rabbihim illaa 
kaanoo ‘anhaa mu‘rideen, 


5. Faqall kaz-zaboo bilhaqqi 
jaaa’ahum fasawfa ya- 
teehim BEBBHHH'u maa kaanoo 
bihee yastahzi' oon. 


6. Alam yaraw kam ahlaknaa 
min qaBlihim miii-qárüim- 
iiükkanndahum fil-ardi maa 
lam numakkil-lakum wa 
arsalnas-samaaa'a 'alayhit 
mülraarSmBWEWS ja'alnal- 
anhaara tajree Wlifilffühtihim fa- 
ahlak-naahufii bizunoobihim 
wa lHüsHü-naa A dihim 


qarnan aakhareen. 


7. Wa law naz-zalnaa ‘alayka 
KitaaBWHwfée qirtaalili 
Éülamasoohu bi-aydeehim 
laqaalal-lazeena kafarooo in 


haazaaa illaa sihfiimemubec hill 


BEWA qaaloo law laaa Miila 
‘alayhi malakiWa law Aina 
malakal-laqudiyal-amru 


Stith laa Büfizüroon. 
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2 |9. If We had made itan angel, | 9. ^ Wa law ja‘alnaahu mala- | ¢ {4% 4, "m id m 
We ouk Dave tont ri kal-laja'alnaahu rajuin $55 EG es 

$* man, and We should certainly < il AH “e 
have caused them confusion in a eee alayh illa (0) Rd eres 

py matter dct they have already TANNE, P i m " ust; 
covered with confusion. A " © 5 d ibs (5 eed Ja 
10. Mocked were (many) |10. Wa laqadis-tuhzi'a bi- wO ae. 
Apostles before you; but their Rus flika fahaaqa Pay yc e éd 
scoffers were hemmed in by the billazeena sakhiroo minum | $7 gap), aar 
thing that they mocked. ffiga kaanoobihee yastahzi’oon. | 5244 ISB 
ll. Say: “Travel through the | 11. Qul seeroo fil-ardi [Es v». M È 
earth and see what was the end | SümimalisZüroo kayfa kaana o5 Puau es 
of those who rejected Truth.” ‘aaqibatul-mukaz-zibeen. DIS radi 44 PX1 & 
12. Say:"Towhombelongsall 12. Qul lifdBiemida fissa- ELTE 
that is in the heavens and on | maawaati wal-ardi qul lillaah; Bd 35 aeai 
earth?” Say: “To Allah. He has | kataba ‘alaa nafsihir-rahmah; | 47? LATS E nC ange dics 
inscribed for Himself (the rule | layajmafifiiikum ilaa Yawmil- 
of) Mercy. That He will gather | Qiyaamati laa rayba feeh; GS el 27 yj 
you together for the Day of allazeena khasirooo lüililsahum | =- 53 Py 1 
judgment, there is no doul fahum I: ^mi a DILE 

$*' whatever. It is they who have PARE o IN i eulos 

1| lost their own souls, that will not AE y 

$*| believe. outes, 
13. To him belongs all that | 13. Wa lahoo maa sakana Ayo aa 
dwells (or lurks) in the Night and | fillayli SaniBühaar; wa Huwas- pel E MEK tals R 
the Day. For He is the One Who | Samee‘ul-‘Aleem. ^d ce v PP 
hears and knows all things." AEE E 9 mod sh zd 
14. Say: "Shall I take for my - Qui aghayral-laahi atta- z ni pn ZEE 
protector any other than Allah, | khizu — i god ws AÉ NO 
the Maker of the heavens and | samaawaati wal-ardi wa Huwa j c». yi 1S) 
the earth? And He itis that feeds | yul'imu wa laa yuffam; qul 5 pall Sun Ses " 
but is not fed.” Say: “Nay! but I | iüm&ee umirtu an akoona (IC MT, de MS] = 
am commanded to be the firstof | awwala man aslama wa laa ee Volare rere 
those who bow to Allah (in | takoofifififia minal-mushrikeen. ^t E WEN HOMME 
Islam), and you be not of the ec s% Y; si x 
company of those who join gods - 
with Tigh” cd — ESEN] 
15. Say: “I would, if I|15. Qui ee akhaafu in | 5:7 2277 2, A i 
disobeyed my Lord, indeed dier. Rabbe- ‘azaaba e GEG, ' 

5%) have fear of the Chastisement of | Yawmin 'Aze ibe oo láz T 

: g olis 

te te the dy it te Ch f ‘anh a pos E 

3°) 16. “On that day, if the Chas- | MOMMIMUBMIVEVAls raf ‘anhu | 427 i 52545 
tisement is averted from any, itis | Yawma’ iiiifaqall rahimah; wa J vine) 2 Ane C ma o^ 
due to Allah's mercy; and that | zaalikal-fawzul-mubeen. 2 4 244 be Gee 

4| would be (Salvation), the e a A dip rigo 
obvious fulfilment of all desire. 4 B65 wes dre 4962 
17. “If Allah touch you with | 17. Wa_{ifij¥amsaskal-laahu Sw [CTS 
affliction, none can remove it | bidufffififlllaaa kaashifalahooo | ^54 3 gers eis E Jes I$ 
but He; if He touch you with | illaa Huwa wa iifyeyümsaska SORE OL ol goa} a) 
happiness, He has power over | bikhay#ifilif-Huwa ‘alaa kulli bs & ve it 
all things. syüSDRcogeeeeeeemm | — OUS dez s 
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18. “Heis the Irresistible, (wat- 
ching) from above over His wor- 
shippers; and He is the Wise, 
acquainted with all things.” 
19. Say: "What thing is most 
weighty in evidence?” Say: 
“Allah is Witness between me 
and you; this Qur’an has been 
revealed to me by inspiration, 
that I may warn you and all 
whom it reaches. Can you 
possibly bear witness that 
besides Allah there is another 
god?” Say: “Nay! I cannot bear 
witness!” Say: “But in truth He 
is the One God, and I truly am 
innocent of (your blasphemy of) 
joining others with Him.” 
20. Those to whom We have 
given the Book know this as 
they know their own sons. 
Those who have lost their own 
souls refuse therefore to 
believe. 
21. Who does more wrong 
than he who invents a lie against 
Allah or rejects His Signs? But 
verily the wrong-doers shall 
never prosper. 
22. One day We shall gather 
them all together: We shall say 
to those who ascribed partners 
(to Us): “Where are the partners 
whom you (invented and) talked 
about?" 
23. There will then be (left) no 
subterfuge for them but to say: 
“By Allah, our Lord, we were 
ng tios who joined gods with 
al 
24. Behold! how they lie 
against their own souls! But the 
(lie) which they invented will 
leave them in the lurch. 
25. Of them there are some 
who (pretend to) listen to you; 
but We have thrown veils on their 
hearts, So they do not understand 
it, and deafness in their ears; if 
they saw every one of the Signs, 
they will not believe in them; in 
so much that when they come to 
you, 


(SMW Huwal-Qaahiru fawqa 
‘ibaadih; wa Huwal-Hakeemul- 
Khabeer. 


19. Qul ayyu shay'in akbaru 
shahaadalün-sdülil-laahu sha- 
hecllüWlBllynee wa baynakum; 
wa oohiya ilayya haazal- 
Qur'aanu li-üiZirakuii Bihee 
wa Magh; alinnakum 
latashhadoona üfifid ma‘al-laahi 
ad ukhraa; qul laaa 
ashha| imaa Huwa 
Tias RU RR 

fWndnee bareeeniennmmaa 


tushrikoon. 


20. Allazeena aataynaa- 
humul-Kitaaba ya'rifoonahoo 
kamaa ya'rifoona alfnaaa’a- 
hum; al-lazeena khasirooo 
Büüfüsahum fahum laa yu'mi- 
noon. 

21. Wa man azlamu MME 
füünif-taraa ‘alal-laahi kaziban 
aw kaz-zaba bi-Aayaatih; 
iüWdhoo laa yuflihuz-zaa- 
limoon. 

22. Wa Yawma nahshuruhum 
jameefümWümim naqoolu 
lillazeena ashrakooo ayna 
shurakaaa'ukumul-lazeena 

taz'umoon. 


23. Summa lam taki 
fitnatuhum illaaa BWdBaloo 
wallaahi Rabbinaa maa Külllifiia 
mushrikeen. 

24. Wir kayfa kazaboo 
‘alaaa üüfüsihim, wa dalla 
*anhuiimaa kaanoo yaftaroon. 


25. Wa minhuim magiysydsta- 
mi'u ilayka wa ja'alnaa 'alaa 
quloobihim aliWWalan anys 
Wüfqahoohu wa feee aazaani- 


him waffraagswa itysydraw kulla 
Aayatil-aa yu'minoo bihaa; 
hattaaa izaa jaaa’ooka 
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they (but) dispute with you; the 
Unbelievers say: “These are 
nothing but tales of the 
ancients.” 


26. Others they keep away 
from it, and themselves they 
keep away; but they only 
destroy their own souls, and 
they donotperceive it. 

27. Ifyou could but see when 
they are confronted with the 
Fire! they will say: “Would that 
we were but sent back! then we 
would not reject the Signs of our 
Lord, but would be amongst 
those who believe!” 

28. Yes, in their own (eyes) 
will become manifest what they 
concealed before. But if they 
were returned, they would 
certainly relapse to the things 
they were forbidden, for they 
are indeed liars. 

29. And they (sometimes) 
say: “There is nothing except 
our life on this earth, and never 
shall we be raised up again.” 

30. If you could but see when 
they are confronted with their 
Lord! He will say: “Is not this the 
truth?” They will say: “Yes, by 
our Lord!” He will say: “You 
then test the Chastisement, 
because you rejected Faith.” 

31. Lost indeed are they who 
treat it as a falsehood that they 
must meet Allah,- until on a 
sudden the hour is on them, and 


yujaadiloonaka yaqoolul- 
lazeena kafarooo in haazaaa 
illaaa asaateerul-awwaleen. 


26. Wa hum yanhawna *anhu wa 
yan'awna 'anhu wa [ys 
ühlikoona illaaa &fifilsahum 


wamaa yash'uroon. 


27. Wa law taraaa iz wuqifoo 
'alünsNüari faqaaloo yaa 
laytanaa nuraddu wa laa nukaz- 
ziba bi-Aayaati Rabbinaa wa 
nakoona minal-mu’mineen. 


28. Bal badaa lahuli"iüa 
kaanoo yukhfoona mmga); 
wa law ruddoo la‘aadoo limaa 
nuhoo 'anhu wa füWWdhum 
lakaaziboon. 


29. Wa qaalooo in hiya illaa 
hayaatunad-dunyaa wa maa 
nahnu bimali‘ooseen. 


30. Wa law taraaa iz wugifoo 
‘alaa Rabbihim; qaala alaysa 
haazaa bilhaljj; qaaloo balaa wa 
Rabbinaa; qaala fazooqul- 
‘azaaba bimaa Milam 


takfuroon. 


31. Qail khasiral-lazeena kaz- 
zaboo biliqaaa'il -laahi hattaaa 
izaa jaaa’athumus-Saa‘atu 
baghtaffifWéHaloo yaa hasra- 
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$*| they say: “Ah! woe unto us that | tanaa ‘alaa maa farrafnaa o. a) tI Ane, 
we took no thought of it"; for | feehaa wa hum yahmiloona m CEU ZI 
they bear their burdens on their | awzaarahum ‘alaa zuhoorihim; A 24A ‘font Dey 
backs, and evil indeed are the | alaa saaa’a maa yaziroon. hU G UH GES = 
burdens that they bear? r 
32. What is the life of this | 32. Wa mal-h tud-di SUIS 
A 2 -hayaatud-dun- 4 rh £17 
world but play and amusement? | yaaa illaa la'iBBEB labii | 254) $C NCQ fesso |S 
But best is the Home in the (Wa) lad-Daarul-Aakhiratu P i * 
Hereafter, for those who are | khayrul-lillazeena yattaqoon; ex uz S33; 
righteous. Will you not then | afalaata‘qiloon. e m MA 
understand? P [orn 
|33. We know indeed the grief | 33. Qai na'lamu iüühoo "m. 
which layahzunukal-lazee GN Aia ARG 
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their words do cause you: It is 
not you they reject: it is the 
$^" Signs of Allah, which the 
wicked disdain. 

34. Rejected were the Apos- 
tles before you: with patience 
and constancy they bore their 
rejection and their wrongs, until 
Our aid reached them: there is 
none that can alter the Words 
(and Decrees) of Allah. Already 
you have received some account 
of those Apostles. 

35. Iftheirspurning is hard on 
your mind, yet if you were able 
to seek a tunnel in the ground or 
a ladder to the skies and bring 
them a Sign,- (what good?). If it 
were Allah’s Will, He could 
gather them together to true 
guidance: so you be not 
amongst those who are swayed 
by ignorance (and impatience)! 
36. Those who listen (in 
9^! truth), be sure, will accept: as to 
the dead, Allah will raise them 
up; then will they be turned unto 
Him. 


37. They say: “Why is not a 
Sign sent down to him from his 
Lord?" Say: "Allah has 
certainly power to send down a 
Sign: but most of them do not 
understand. 

38. There is not an animal 
(that lives) on the earth, nor a 
being that flies on its wings, but 
(forms part of) communities 
like you. Nothing have we 
omitted from the Book, and they 
(all) shall be gathered to their 
Lord in the end. 

39. Those who reject Our 
Signs are deaf and dumb,- in the 
midst of profound darkness: 
whom Allah wills, He leaves to 
wander: whom He wills, He 
places on the Way that is Straight. 
40. Say: “You think to your- 
selves, if there come upon you 
the Wrath of Allah, or the Hour 
(that you dread), would you then 
|| call upon other than Allah?- 


yaqooloona fa-iifidhum laa 
yukaz-ziboonaka wa l: 
zaalimeena bi-Aayaatil-| -laahi 
yallhadoon. 

34. Wa laqai kuz-zibat Rusu- 
luEmumvgaBlika fasabaroo 
*alaa maa kuz-ziboo wa oozoo 
hattaaa ataahum nasrunaa; wa 
laa mubaddila li-Kalimaatil- 
laah; wa laqai jaaa'aka ME 
Haba’ il-mursaleen. 


35. WalliKüana kabura ‘alay- 
ka i‘raaduhum fa-inistata'ta Bl 
fülitaghiya nafagdiilfil-ardi aw 
sullaBWiüHwWfissamaaa'i fata- 
tiyahuimibi-Aayaliiwa law 
shaaa'al-laahu lajama‘ahum 
‘alal-hudaa; falaa takoofidiiid 
minal jaahileen. 


36. WüWdmaa yastajeebul- 
lazeena yasma‘oon; walmawtaa 
yall'asuhumul-laahu 

ilayhi yurja‘oon. 


37. Wa qaaloo law laa nuzzila 
‘alayhi AayalifüeHiir-Rabbih: 
qui iififidl-laaha qaadirun ‘alaaa 
üByenazzila ‘Aaya 
laama aksarahum laa 
ya‘lamoon. 

38. Wa maa fliüifdBaabbafifi 
Fil-ardi wa laa taaa’ ifiifijsyüteeru. 
bijanaahayhi illaaa umamun 
amsaalukum; maa farrafnaa fil- 
Kitaabi fBHISHay SA ilaa 
Rabbihim yuhsharoon. 


39. Wallazeena kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa buk- 
imünWfiz-zulumaat; Hane 
Washa-il-laahu yudlilh; wa 
manysyüsha- yafalhu ‘alaa 
Siraji Mis taqe 
AOE! ara'aytakum in 
ataakum ‘azaabul-laahi aw 
atatkumus-Saa‘atu aghayrallaahi 
tal'oona 
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you call, and if it be His Will, | f Nie NL cone | G cie Satis 814) do 
He would remove (the BRE. y AIL MA, ta Lo 299 96 
distress) which occasioned Hiaa'a wa ma maa | Lis Fb OA seu 
gy your call upon pus. and you | tushrikoon. A Ai " 
would forget (the false gods) y dui Ex} 
7| which youjoin with Him! 6S 
42. Before you We sent |42. Wa lagall arsalnaaa ilaaa | (| NE PEE) AL adds 
(Apostles) to many nations, and | uma lika fa- jp j ga MOS 
`| We afflicted the nations with | akhaznaahuffllBillba-saaa’i Mb CU AEG 
suffering and adversity, that | waddarraaa'i la'allahum yata- WELL oe » 
they might learn humility. darra‘oon. O Geer, pels 
43. When the suffering rea- | 43. Falaw laaa iz jaaa‘ahufilB | ps7 494704 Y^ a AA 
ehea hem fom Us hy ht | sunaa adr on we a | ESS Wal GSS 
a 4 37%? 
the contrary their hearts became Ee d wa Zayyana ej oi ff eos i$ of $ 
hardened, and Satan made their | lahumush-Shaytaanu maa p ; 
(sinful) acts seem alluring to | Kaanoo ya‘maloon. e vem (pe 7 MT 
them. seen) E) 
44. But when they forgot the | 44. Falliifiifia nasoo maa d aed EARTH 
"| warning they had received, We RE IH fatahnaa | (7 Sy ESGBGUS x 
| opened to them the gates of all | ‘alayhim alwaaba kulli shay'in | 27 4 ic 25. 2% 14177 
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account, when lo! they were - PESTERA 
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5. e wrong-doers the last | 45. Faquti‘a daabirul-qawmil- D SA RATER A 
remnant was cut off. Praise be to | lazeena zalamoo; walhamdu B CD asl 5 ae 
Allah, the Cherisher of the | lillaahi Rabbil-'aalameen. 22, AV wa AUT 
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46. Say: "Do you think, if | 46. Qul ara’aytum in akhazal- | *4722^ 544424 ? | t? 
Allah took away your hearing | laahu sam'akum wa alfsaara- eu aot or pends 
and your sight, and sealed up| kum wa khatama ‘alaa C OC EAS, af A 
your hearts, Win a god other quloobikufiilfian ilaahun ghay- | ^ en Jes eras 
than Allah - could restore them | rul-laahi ya-teekufilbth; WWZür | | c 7g Cale 228 9) 
to you?” See how We explain | kayfa nusarriful-Aayaati AE V aie 
e Signs by various (syrhbols); h ifoon. f 9799 Ph MM Aunt 
yetthey turn aside. IBI om yasdifoon OOP ya? Sey hag 
47. Say: “Do you think, if the | 47. Qul ara'aytakum inataakum | 5) 47 944.7 9) 24274 n 
punishment of Allah comes to | 'azaabul-laahi baghtatan aw lie los EEH Ios 
you, whether suddenly or|jahratan hal yuhlaku illal- | 2*7 44 £52 »«f zu s 
openly, will any be destroyed | qawmuz-zaalimoon. eg Dex ? ail 
except those who do wrong? ENTE 
Md d o Ox 59 S) | 
48. We send the Apostles only | 48. Wa maanursilul-mursaleena | ^; 2-94) ^ 214) 9) ag pee 
to give good news and to warn: | illaa mubash-shireena wa ACIS 
so those who believe and mend | ffiifi@ireena faman aamana wa | e ^e» 42^ eho Keres piar 
(their lives),- upon them shall be | aslaha falaa khawfun ‘alayhim CAG ool eus 
no fear, nor shall they grieve. wa laa hum yahzanoon. e Ie s pss 4 $^ dud 
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,|49. But those who reject Our 
Signs,- punishment shall touch 
them, for that they did not cease 
from transgressing. 

50. Say: “I tell you not that 
with me are the treasures of 
Allah, nor do I know what is 
hidden, nor do I tell you I am an 
angel. I but follow what is 
revealed to me.” Say: “can the 
blind be held equal to the 
seeing?" Will you then not con- 
sider? 

51. Give this warning to those 
in whose (hearts) is the fear that 
;|they will be brought (to 
judgment) before their Lord 
except for Him they will have no 
>| protector nor intercessor: that 
they may guard (against evil). 

52. Do not send away those 
who call on their Lord morning 
and evening, seeking His Face. 
In nothing are you accountable 
for them, and in nothing are they 
accountable for you, that you 


x should turn them away, and thus 
be (one) of the unjust. 


53. Thus did We try some of 
them by comparison with others 
that they should say: “Is it these 
then that Allah has favoured 
from amongst us?” Does not 
Allah know best those who are 
grateful? 

54. When those come to you 
who believe in Our Signs, say: 
“Peace be on you: Your Lord has 
inscribed for Himself (the rule 
of) Mercy: verily, if any of you 
did evil in ignorance, and 
thereafter repented, and amen- 
=| ded (his conduct), lo! He is Oft- 
; forgiving, Most Merciful. 


A 55. Thus do We explain the 


49, Wallazeena kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa yamassuhumul- 
‘azaabu bimaa kaanoo 
yafsugoon. 

50. Qul laaa agoolu lakum 
Hide khazaaa'inul-laahi wa 
laaa a'lamul-ghayba wa laaa 
aqoolu lakum fififide malakun in 
attabi'u illaa maa yoohaaa 
ilayy; qul hal yastawil-a*maa 
walbaseer; afalaa tatafak- 
karoon. 


51. Wa Mir bihil-lazeena 
yakhaafoona BySyühsharooo 
ilaa Rabbihim laysa lahufnimili 
HWonihee wallMgBENENEH laa 
shafee'ul-la'allahum yatta- 
qoon. 

52. Wa laa talfrudil-lazeena 
yalloona Rabbahuffillibilgha- 
daati wal'ashiyyi yureedoona 
Waflhahoo maa 'alayka min 
hisaabih 

maa min hisaabika ‘alayhi 
Sa y GAA tafrudahum fata- 


koona minaz-zaalimeen. 


53. Wa kazaalika falda 
ba'dahulflifBiba:dil-liyaqoolooo 
ahaaa'ulaaa' l-laahu 
*alayhit yninaaa; 
alaysal-laahu bia'lama bish- 
shaakireen. 


54. Wa izaa jaaa'akallazeena 
yu'minoona bi-Aayaatinaa 
faqul salaamun ‘alaykum 
kataba Rabbukum ‘alaa 
nafsihir-rahmata Bfllillhoo man 
tamila 


Ghafoorur-Raheej 


SMA kazaalika nufassilul 
Aayaati wa litastabeena 
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the way of the sinners may be 
shownup. 

56. Say: “I am forbidden to 
worship those - other than Allah - 
whom you call upon." Say: “I 
will not follow your vain desires: 
If I did, I would stray from the 
path, and be not of the company 
of those who receive guidance.” 


57. Say: “Forme, I (work) ona 
clear Sign from my Lord, but you 
reject Him. What you would see 
hastened, is not in my power. The 
Command rests with none but 
| Allah: He declares the Truth, and 
He is the best of judges." 


58. Say: “If what you would 
see hastened were in my power, 
| the matter would be settled at 
once between you and me. But 
Allah knows best those who do 
wrong." 

59. With Him are the keys of 
the Unseen, the treasures that 
| none knows but He. He knows 
whatever there is on the earth 
and in the sea. Not a leaf falls but 
with His knowledge: there is not 
a grain in the darkness (or 
depths) of the earth, nor 
anything fresh or dry (green or 
withered), but is (inscribed) in a 
Record clear (to those who can 
read). 

60. It is He Who takes your 
souls by night, and has 
knowledge of all that you have 
done by day: by day He raises 
you up again that a term 
appointed be fulfilled; In the 
end unto Him will be your 
return; then will He show you 
the truth ofall that you did. 


61. He is the Irresistible, 
(watching) from above over His 
worshippers, and He sets 
guardians over you. At length, 
when death approaches one of 
you, Ourangels take his soul, 


sabeelul-mujrimeen. 


56. Qul Wie nuheetu an 
a'budal-lazeena talfoona 

@onil-laah; qul laaa attabi‘u 
ahwaaa'akum qaf dalaltu iZafiWa 
Bä maaa ana minal-muhtadeen. 


57. Qul ie 'alaa bayyi- 
naliWieHür-Rabbee wa kaz- 
zaii; maa idée maa 
tasta‘jiloona bih; i k 
illaa lillaahi yaqussul-t haqqa wa 
Huwa khayrul-faasileen. 


58. Qul law ünd Hidée maa 
tasta‘jiloona bihee laqudiyal- 
amru baynee wa baynakum; 
wallaahu a*lamu bizzaalimeen. 


59. Wa fWüdühoo mafaatihul- 
ghaybi laa ya'lamuhaaa illaa 
Hoo; wa ya‘lamu maa fil-barri 
walbahr; wa maa tasqutu MNIE 
Wraqatin illaa ya‘lamuhaa wa 
laa habbalifilfiée zulumaatil-ardi 
laa yaabisin 


illaa fee KitaaBitfisMübeefi 


BOWA Huwal-lazee yatawaf- 
faakulliiBillayli wa ya‘lamu maa 
jaraha Sina 
y: ukum feehi liyulldaaa 
aj 

ilayhi marji'ukum Sma 
yunabbi’ukuffilibimaa Kim 


ta*maloon. 


61. Wa Huwal-Qaahiru fawqa 
"ibaadihee wa yursilu ‘alaykum 
hafazatan hattaaa izaa jaaa'a 
abadakumul-mawtu tawaffathu 
rusulunaa 


ga oes a 


Geo 


erar 
oie s 
TN 
IOS iS tong, 
ES als a Ss Lig) 
e aU ria 25 Y 
Gest euis "nr 
Ms GS US Gailey 
e GAB dos 
IE TNCS 
wills a 


Sai — 
da BES 
od 


Zee 


Sg KERNS z 
EAL ise $2 
HAAS A UAE 
"hie - 
B "Seay Bg 


Cun Sch GBs BIB 
ACHR be 


Kcu 
A Se SOK FS 


Å Ikhfa A Ghunna A Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam A Qalgala A Qalb 
ats c5 


dal aid 


$a poco asl 


Phial 


A Idghaam Meem Saakin 
OS Law pio pleat 


KPA 


Part 7 Cattle—6 


vi 


po dios, 


= 


AST 


and they never fail in their duty. 


62. Then men are returned unto 
Allah, their Protector, the (only) 
Reality: Is not His the 
Command? and He is the 
Swiftest in taking account, 

63. Say: "Who is it that 
deliveres you from the dark 
recesses of land and sea, when 
you call upon Him in humility 
and silent terror: ‘If He only 
delivers us from these (dangers), 
(we vow) we shall truly show our 
gratitude", 2" 

64. Say "It is Allah that 
delivers you from these and all 
(other) distresses: and yet you 
worship false gods!" 

65. Say: “He has power to send 
calamities on you, from above 
and below, or to cover you with 
confusion in party strife, giving 
you a taste of mutual vengeance 
- each from the other." See how 
We explain the Signs by various 
(symbols); that they may 
understand. 

66. But your people reject this, 
though itis the Truth. Say: "Not 
mine is the responsibility for 
arranging your affairs; 

67. Forevery Message is a limit 
of time, and soon you shall 
know it." 

68. When you see men 
engaged in vain discourse about 
Our Signs, turn away from them 
unless they turn to a different 
theme. If Satan ever makes you 
forget, then after recollection, 
do not sit in the company of 
those who do wrong. 


69. On their account no 
responsibility falls on the 
righteous, but (their duty) is to 
remind them, that they may 
(learn to) fear Allah. 


70. Leavealone those who take 
their religion to be mere play 


wa hum laa yufarritoon. 


62. Büimmid ruddooo ilallaahi 
mawlaahumul-hallfif; alaa lahul- 
hukmu wa Huwa asra‘ul- 
haasibeen. 

63. Qu! Ma inajjee kumi 
Wülumaatil-barri walbahri 
tall'oonahoo tadarru! 
khufyatan la'in Wjüfinaa min 
haazihee lanakooffánifia minash- 
shaakireen. 


64. Qulil-laahu yunajjeekuffi 
füinhaa wa li kari 
SRA &fifüim tushrikoon. 


65. Qul Huwal-Qaadiru *alaaa 
ünysyaH'asa ‘alaykum ‘azaa- 
Bani dwqikum aw fü 
fühti arjulikum aw yalbisakum 
shiyal yuzeeqa ba'da- 
kuhiBa-sa ba'd; Miir kayfa 
nusarriful-Aayaati la‘allahum 
yafgahoon. 


66. Wa kaz-zaba bihee 
qawmuka wa huwal-halffj; qul 
lastu ‘alaykufiiBiwakeel. 


67. Likulli naba-iBilillsta 
qah saw fa ta‘lamoon. 
68. Wa izaa ra-aytal-lazeena 
yakhoodoona feee Aayaatinaa 
fa-a‘rid ‘anhum hattaa yakhoo- 
doo fee hadeesin ghayrih; wa 
imma kash- 
Shaytaanu falaa tafj* ull ba‘d. 
zikraa ma'al-qawmiz-zaali- 
meen, 


69. Wa maa ‘alal-lazeena 
yattaqoona min hisaabihi 
SR yA laa Ikra 


la‘allahum yattaqoon. 


70. Wa zaril-lazeenat-takhazoo 
deenahum la‘i 
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and amusement, and are 
deceived by the life of this 
world. But proclaim (to them) 
this (truth): that every soul 
delivers itself to ruin by its own 
acts: it will find for itself no 
protector or intercessor except 
Allah: if it offered every ransom, 
(or reparation), none will be 
accepted: such is (the end of) 
those who deliver themselves to 
ruin by their own acts: they will 
have for drink (only) boiling 
water, and for punishment, one 
most grievous for they persisted 
inrejectingAllah. 

71. Say:"Shall we indeed call 
on others besides Allah,- things 
that can do us neither good nor 
harm,- and turn on our heels 
after receiving guidance from 
Allah? - like one whom the evil 
ones have made into a fool, 
wandering bewildered through 
the earth, his friends calling, 
‘Come to us’, (vainly) guiding 
him to the path." Say: "Allah's 
guidance is the (only) guidance, 
and we have been directed to 
submit ourselves to the Lord of 
the worlds;- 

72. “To establish regular 
prayers and to fear Allah for it is 
to Him that we shall be gathered 
together." 

73. It is He Who created the 
heavens and the earth in true 
(proportions): the day He says, 
"Be," Behold! it is. His Word is 
the Truth. His will be the 
dominion the day the trumpet 
will be blown. He knows the 
Unseen as well as that which is 
open. For He is the Wise, well 
acquainted (with all things). 

74. Lo! Abraham said to his 
father Azar: “Do you take idols 
for gods? For I see you and your 
people in manifest error.” 


75. So also did We show 
Abraham the power and the 
laws of 


WA ahha ghar-rathu- 
mul-hayaatud-dunyaa; wa 
gi biheee Bilüllisala E 
maa kasabat laysa lahaa 
GBonil-laahi wal EEE laa 
shafe iA MA dil kulla 
*alllil-laa yu’khaz minhaaa; 
ulaaa'ikal-lazeena ulfsiloo 
bimaa kasaboo lahum sharaa- 
Bumen hamecWiBwewa 
'azaabun alec MMM maa 


kaanoo yakfuroon. 


71. Qul anall‘oo fiffifiSüonil- 
laahi maa laa paia ‘unaa wa laa 
yadurrunaa wa nuraddu ‘alaaa 
a‘qaabinaa ba‘da iz hadaanal- 
laahu kallazistahwathush- 
Shayaateenu fil-ardi hayraana 
lahooo ashaa| 

*oonahooo ilalhuda'-tinaa; qul 
HHA hudallaahi huwal-hudaa 
wa umirnaa linuslima li-Rabbil- 
*aalameen. 


72. Wa an aqeemus-Salaata 
wattaqooh; wa Huwal-lazeee 
ilayhi tubsharoon. 


73. Wa Huwal-lazee khala- 
qas-samaawaati wal-arda 
bilhall; wa Yawma yaqoolu 
Küfisfdyakoon; Qawluhul-halfifl: 
wa lahul-mulku Yawma 
Wünfükhu fis-Soor; *Aalimul- 
Ghaybi wash-shahaadah; wa 
Huwal-Hakeemul-Khabeer. 


74. Wa iz qaala Miraaheemu 
li-abeehi Aazara atattakhizu 
asnaaman aalihatan ee 
araaka wa qawmaka fee 


dalaalfifiSiiilibe: 
PSMA kazaalika nureee 


IBraaheema malakootas- 
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the heavens and the earth, that 
he might (with understanding) 
have certitude. 


76. When the night covered 
him over, he saw a star: He said: 
"This is my Lord." But when it 
set, he said: “I do not love those 
that set.” 


77. When he saw the moon 
rising in splendour, he said: 
“This is my Lord." But when the 
moon set, he said: “unless my 
Lord guide me, I shall surely be 
among those who go astray.” 

78. When he saw the sun 
rising in splendour, he said: 
"This is my Lord; this is the 
greatest (of all)." But when the 
sun set, he said: *O my people! I 
am indeed free from your (guilt) 
of giving partners to Allah. 

79. “For me, I have set my 
face, firmly and truly, towards 
Him Who created the heavens 
and the earth, and never shall I 
give partners to Allah." 

80. His people disputed with 
him. He said: “Do you (come) to 
dispute with me, about Allah, 
when He (Himself) has guided 
me? I do not fear (the beings) 
you associate with Allah: unless 
my Lord wills, (nothing can 
happen). My Lord comprehends 
in His knowledge all things. 
Will you not (yourselves) be 
admonished? 

81. “How should I fear (the 
beings) you associate with 
Allah, when you do not fear to 
give partners to Allah without 
any warrant having been given 
to you? Which of (us) two 
parties has more right to 
security? (Tell me) ifyou know. 


82. "It is those who believe 
and do not confuse their beliefs 
with wrong - that are (truly) in 
security, for they are on (right) 
guidance." 


"NA 


Sf 


samaawaati wal-ardi 
liyakoona minal-moogineen. 


wa 


76. Falana janna ‘alayhil- 
laylu ra-aa kawkaBüfimjdala 
haazaa Rabbee falüiüidaa 
afala qaala laaa uhibbul- 
aafileen. 


77. FalüHiWida ra-al-qamara 
baaziBliüiiftjala haazaa Rabbee 
falüimimdaa afala qaala la’il-lam 


78. Fal@fiiffida ra-ash-shamsa 
baazighalfif]jdala haazaa 
Rabbee haazaaa akbaru 
falmüWidaa afalat qaala yaa 
qawmi file barece fie 
mimaa tushrikoon. 

79. Mee wajjahtu wafhiya 
lillazee fataras-samaawaati 
wal-arda HaneefüfiWeWa maaa 


ana minal-mushrikeen. 


80. Wa haaajjahoo qawmuh; 
qaala atuhaaajsjooonmnge 
fillaahi wa qafil hadaan; wa laaa 
akhaafu maa tushrikoona 
biheee illaaa ffgsydshaaa'a 
Rabbee shay aagi ‘a Rabbee 
kulla shay'in ‘ilmaa; afalaa 
tatazak-karoon. 


81. Wa kayfa akhaafu maaa 

ashraktum wa laa takhaafoona 

üüHükum ashraktufilibillaahi 

maa lam yunazzil bihee 

*alaykum  sultaafi@aglifa-ayyul- 

fareegayni abaqqu bil-amni fifi 
n ta'lamoon. 


82. Allazeena aamanoo wa 
lam yalbisooo eemaanahul 
bizulmin ulaaa'ika lahumul- 
amnu wa huffifütihtadoon. 
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f'|83. That was the reasoning 


about Us, which We gave to 
Abraham (to use) against his 
people: We raise whom We will, 
degree after degree: for your 
Lord is full of wisdom and 
knowledge. 

84. We gave him Isaac and 
Jacob: all (three) We guided: 
and before him, We guided 
Noah, and among his progeny, 
David, Solomon, Job, Joseph, 
Moses, and Aaron: thus We 
reward those who do good: 


85. And Zakariya and John, 
and Jesus and Elias all in the 
ranks ofthe Righteous: 


86. And Isma'il and Elisha, 
and Jonas, and Lot: and to all We 
gave favour above the nations: 


87. (To them) and to their 
fathers, and progeny and 
brethren: We chose them, and 
We guided them to a straight 
way. 

88. This is the guidance of 
Allah: He gives that guidance to 
whom He pleases, of His 
worshippers. If they were to join 
other gods with Him, all that 
they did would be vain for them, 
89. These were the men to 
whom We gave the Book, and 
Authority, and Prophethood: if 
these (their descendants) reject 
them, behold! We shall entrust 
their charge to a new people 
$*| who donotrejectthem. 


90. Those were the (prophets) 
who received Allah's guidance: 
follow the guidance they 
received; Say: "No reward for 
| this do I ask of you: this is no 
ri less than a Message for the 
~ | nations." 


83. Wa tilka hujjatunaaa 
aataynaahaaa Ilraaheema ‘alaa 
qawmih; narfa'u darajaafílis 
HianwWüshaaa'; i Rabbaka 
Hakeemun ‘Alecii 


BASS wahaffnaa lahooo 
Ishaaqa wa ya'qool; kullan 
hadaynaa; wa Noohan haday- 
naa miD wa BH 
@irriyyatihee Daawooda wa 
Sulaymaana wa Ayyooba wa 
Yoosufa wa Moosaa wa 
Haaroon; wa kazaalika nafzil- 
muhsineen, 


85. Wa Zakariyyaa wa Yah- 
yaa wa ‘Eesaa wa Ilyaasa 


kullüiiiiSiiilinas-saaliheen. 


86. Wa Ismaa'eela wal- 
Yasa‘a wa Yoonusa wa Loofaiaij 


Wü kulliNfüddalnaa ‘alal- 


'aalameen. 


87. Wa min-aabaaa'ihim wa 
zurriyyaatihim wa ikhwaanihim 
waftabaynaahum wa hadaynaa- 


hum-ilaa SiraafifiisIMistaqeciilil 


RBSEZülllika hudal-laahi yahdee 
bihee miüHysyüshaaa'u min 
‘ibaadih; wa law ashrakoo 
lahabita 'anhuiü-mida kaanoo 


ya'maloon. 


89. Ulaaa’ikal-lazeena aatay- 
naahumul-Kitaaba wal-hukma 
WansNübuwwah; fa- 
bihaa haaa'ulaaa'i faqa wak- 
kalnaa bihaa qawmal-laysoo 
bihaa bikaafireen. 


90. Ulaaa'ikal-lazeena hadal- 
laahu fabihudaahumugf-tadih; 
qul laaa as'alukum ‘alayhi afran 
in huwa illaa zikraa lil‘aala- 
meen. 
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91. No just estimate of Allah | 91. Wa maa qadarul-laaha dés =g $^ W065 | 
do they make when they say: | haqqa qalfiheee iz qealoo maaa y y Lies ^ 

othing does Allah send down | t E 4 Ng 22 
to man (by way of revelation)" Lu SM. br rg EUIS on EZ 2 OS 
say: "Who then sent down the | MiMESHAy] man Gata |” o E 
Book which Moses brought?- a | Kitaabal-lazee jaaa'a bihee 4G Gy WC 3S SS zu 
light and guidance to man: but | Moosaa nooFBHWENB hudal- 
you make it into (separate) sheets liWWüasi tafaloonahoo qaraa- 2G Fe N29 
for show, while you conceal af 3 yobis 


much (of its contents): therein 
you were taught that which you 
did not know, neither you nor 
your fathers.” Say: "Allah (sent it 
down)": then leave them to 
plunge in vain discourse and 
trifling. 

92. And this is a Book which 
We have sent down, bringing 
blessings, and confirming (the 
revelations) which came before 
it: that you may warn the Mother 
of Cities and all around her. 
Those who believe in the 
Hereafter believe in this (Book), 
and they are constant in guarding 
their prayers. 

93. Who can be more wicked 
than one who invents a lie against 
Allah, or says, “I have received 
inspiration," when he has 
received none, or (again) who 
says, “I can reveal the like of what 
Allah has revealed”? If you could 
but see how the wicked (do fare) 
in the flood of confusion at death! 
- the angels stretch forth their 
hands, (saying),"Yield up your 
souls: this day you shall receive 
your reward,- a Chastisement of 
Shame, for that you used to tell 
lies against Allah, and scornfully 
to reject of His Signs!" 

94, "And behold! you come to 
Us bare and alone as We created 
you for the first time: you have 
left behind you all (the favours) 
which We bestowed on you: We 
do not see with you your 
intercessors whom you thought 
to be partners in your affairs: so 
now all relations between you 
have been cut off, and your (pet) 
fancies have left you in the 


lurch! 


feesa tuldoonahaa wa tukh- 
foona kaseciüBimWa *ullimtuii 
fifa lam ta‘lamooo ifm wa 
laaa aabaaa'ukum qulil-laahu 
Simma zarhum fee khawdihim 
yal'aboon 


92. Wa haazaa Kitaabun 
üüZülnaahu Mubaara kimi 
addiqul-lazee bayna yaday- 
hi wa lifüfira WHA)-Quraa 
wa man hawlahaa; wallazeena 
yu'minoona bil-Aakhirati 
yu'minoona bihee wa hum ‘alaa 
Salaatihim yuhaa-fizoon. 


93. Wa man azlamu fffiüifüfilünif- 
taraa ‘alal-laahi kaziban aw 
qaala oohiya ilayya wa lam 
yooha ilayhi shay] 

@@ala sa-HfiZilu misla maaa 
üüzülallaah; wa law taraaa 
izizzaalimoona fee ghama- 
raatil-mawti walmalaaa'ikatu 
baasitooo aydeehim akhrijooo 
ülifiüsakum;Al-yawma tufzawna 
‘azaabalhooni bimaa Küfifüm 
taqooloona *alal-laahi ghayral- 
haqqi wa Kim ‘an Aayaati- 
hee tastakbiroon. 


94. Wa laqal ji'tumoonaa 
furaadaa kamaa khalaffnaakum 
awwala marrafifi:WeW taraktuiii 
filia khawwalnaakum waraaa'a 
zuhoorikum wa maa naraa 
ma'akum shufa'aaa'akumul- 
lazeena za-'amtum &Bfifiühum 
feekum shurakaaa'; laqatta- 
qatta‘a baynakum wa dalla 


Küififüim taz‘umoon 
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95. Itis Allah Who causes the 
seed-grain and the date-stone to 
split and sprout. He causes the 
living to issue from the dead, and 
He isthe One to cause the dead to 
issue from the living. That is 
Allah: then how are you deluded 
away from the truth? 

96. Heitis that cleaves the day- 
break (from the dark): He makes 
the night for rest and tran- 
quillity, and the sun and moon for 

e reckoning (of time): Such is 
the judgment and ordering of 
(Him), the Exalted in Power, the 
Omniscient. 

97. It is He Who makes the 
stars (as beacons) for you, that 
you may guide yourselves, with 
$^ their help, through the dark 
spaces of land and sea: We detail 
ur Signs forpeople who know. 
98. Itis He Who has produced 
you from a single person: here is 
à place of sojourn and a place of 
departure: We detail Our Signs 
gy for people who understand. 
99. It is He Who sends down 
rain from the skies: with it We 
produce vegetation of all kinds: 
from some We produce green 
(crops), out of which We pro- 
duce grain, heaped up (at har- 
vest); out of the date-palm and its 
sheaths (cr spathes) (come) 
clusters of dates hanging low and 
near: and (then there are) gardens 
| of grapes, and olives, and 
pomesranats, each similar (in 
ind) yet different (in variety): 
when they begin to bear fruit, 
feast your eyes with the fruit and 
the ripeness thereof. Behold! in 
| these things there are Signs for 
people who believe. 
100. Yet they make the Jinns 
equals with Allah, though Allah 
| did create the Jinns; and they 
falsely, having no knowledge, 
attribute to Him sons and 
daughters. Praise and glory be to 
Him! (for He is) above what they 
attribute to Him! 
101. To Him is due the primal 
origin of the heavens and the 
earth: how can He have a son 
when He has no consort? He 


95. Wünal-laaha faaliqul-habbi 
WünWüwaa yukhrijul-hayya 
minal-mayyiti wa mukhrijul- 
mayyiti minal-hayy; zaali- 
kumul-laahu fa-Bünda tu'fa- 
koon. 

96. Faaliqul-isbaahi wa ja- 
*alal-layla. sakama shsh- 
amsa walqamara husbaafWüg 
alika tagdeerul-' Azeezil- 
“Aleem. 

97. Wa Huwal-lazee ja‘ala 
lakuffüteBüjooma litahtadoo 
bihaa fee zulumaatil-barri 
walbahr; qali fassalnal-Aayaati 
liqawifilfiysyd: lamoon. 


98. Wa Huwal-lazece [li 
akuin SEN 
flimustagatfüfiWeWd mustawdaff 
Aa fassalnal-Aayaati ligawiftid 
itysyafqahoon. 


99. Wa Huwal-lazeee ila 
minas-samaaa'i maaa Mii 
akhrajnaa bihee nabaata kulli 
shayWBEWEd-akhrafnaa minhu 
khadif@@iiikhriju minhu 
happa taraaki Baa 
mijdnenakhli FMAM! ‘ihaa 
qin waa an i y alf. 
jannaatieWWn anaana 
WAzzaytoona walrümmdana 
mushtabifiamwewa ghayra muta- 
shaabih; {§M@llrooo ilaa samari- 
heee izaaa asmara wa yan'ih; 
‘WA fee zaalikum la-Aayaatil- 
liqawifiiySyi minoon. 

100. Wa ja‘aloo lillaahi shura- 
kaaa’al{jififia wa khalaga-hum 
wa kharaqoo lahoo baneena wa 
banaalEEhayri "illiid 
Büllhaanahoo wa Ta‘aalaa 
fümimda yasifoon. 

101. Badee'us-samaawaati 
wal-ardi amaa yakoonu lahoo 
walalüHWeWa lam takullahoo 
saahibalfE WA khalaqa kulla 
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103. No vision can grasp Him, 
»| but His grasp is over all vision: 
He is above all comprehension, 
yet is acquainted with all things. 
104. “Now have come to you, 
~| from your Lord, proofs (to open 
your eyes): if any will see, it will 
be for (the good of) his own soul; 
ifany will be blind, it will be to his 
own (harm): I am not (here) to 
watch over your doings.” 
105. Thus do We explain the 
Signs by various (symbols): that 
j*| they may say, “You have taught 
4| (us) diligently,” and that We may 
4| make the matter clear to those 
, | who know. 
106. Follow what you are taught 
*| by inspiration from your Lord: 
í| there is no god but He: and turn 
aside from those who join gods 
with Allah. 
107. If it had been Allah's plan, 
they would not have taken false 
gods: but We made you not one to 
watch over their doings, nor are 
/| you set over them to dispose of 
their affairs. 
108. You do not revile those 
whom they call upon besides 
"| Allah, lest they out of spite revile 
Allah in-their ignorance. Thus 
»| have We made alluring to each 
people its own doings. In the end 
will they retum to their Lord, and 
We shall then tell them the truth 
ofall that they did. 
109. They swear their strongest 
‘| oaths by Allah, that if a (special) 
Sign came to them, by it they 
{| would believe. Say: “Certainly 
(all) Signs are in the power of 
Allah: but what will make you 
‘| (Muslims) realize that (even) if 
(special) Signs came, they will 
not believe."? 
110. We (too) shall turn to 
/| (confusion) their hearts and their 
j| eyes, even as they refused to 
believe in this in the first 
í| instance: We shall leave them in 
their trespasses, to wander in 
distraction. 


Rabbukum laaa ilaaha illaa 
Huwa khaaliqu kulli shayfii 
E budooh; wa Huwa ‘alaa kulli 
shay fifiw2Wakeel. 


103. Laa tullrikuhul-alisaaru 
wa Huwa yullrikul-alsaara wa 
Huwal-Lateeful-Khabeer. 


104. Qal jaaa’akuifilbasaaa’iru 
mir-Rabbikum faman afsara 
falinafsihee wa man ‘amiya 
fa'alayhaa; wa maaa ana 


'alaykuiiibihaf ec ZEN 
DOSIA kazaalika nusar-riful 


Aayaati wa liyaqooloo darasta 
wa linubayyinahoo ligawiiilfiys 
y lamoon. 

106. Ittabi* maaa oohiya ilayka 
mir-Rabbika laaa ilaaha illaa 
Huwa waa'rid ‘anil-mushrikeen. 
107. Wa law shaaa'al-laahu 
maaa ashrakoo; wa maa 
ja‘alnaaka ‘alayhim hafeegaay 
Wa maaa BHÉH ‘alayhim 
biwakee ian 
DOSIA laa tasubbul-lazeena 
yall'oona iilf]wdBonil-laahi 
fayasubbul-laaha ‘aam 
Büghayri ‘ilii§Q§Mizaalika 
ayyanenaa likulli ümmiatin 
‘amalahum mA ilaa 
Rabbihifiärji‘uhum fayu- 
nabbi'uhumb-bimaa kaanoo 
ya'maloon. 

109. Wa affsamoo billaahi 
jahda aymaanihim laiii 
faaa’athum  Aayatul-layu'mi- 
fad bihaa; qul imnaümal- 
Aayaatu BWidAl-laahi wa maa 
yush'irukum &üfüfWühaaa izaa 
jaaa’at laa yu'minoon. 

110. Wa nugallibu af’idatahum 
wa affsaarahum kamaa lam 


yu'minoo biheee awwala 


marrafifiw=wa nazaruhum fee 
tughyaanihim ya*mahoon. 
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111. Even if We sent angels to 
them, and the dead spoke to 
them, and We gathered together 
all things before their very eyes, 
they are not the ones to believe, 
unless it is in Allah’s plan. But 
most of them ignore (the truth). 


112. Likewise, We made for 
every Messenger an enemy, 
Satan among men and jinns, 
inspiring each other with 
flowery discourses by way of 
deception. If your Lord had so 
planned,they would not have 
done it: so leave them and their 
inventions alone. 


113. To such (deceit) let the 
hearts of those incline, who have 
no faith in the Hereafter: let 
them delight in it, and let them 
earn from it what they may. 


114. Say: “Shall I seek for 
judge other than Allah? - when 
He it is Who has sent to you the 
Book, explained in detail." 
They know full well, to whom 
We have given the Book, that it 
has been sent down from your 
Lord in truth. Never be then of 
those who doubt. 


115. The Word of your Lord 
finds its fulfilment in truth and 
in justice: none can change His 
Words: for He is the One Who 
hears and knows all. 


116. Were you to follow the 
common run of those on earth, 
they will lead you away from 
the Way of Allah. They follow 
nothing but conjecture: they do 
nothing but lie. 


111. Wa law &üfidnaa nazzal- 
naaa ilayhimul malaaa'ikata wa 
kallamahumul-mawtaa wa 
hasharnaa ‘alayhim kulla 
shay Mbulan a kaanoo 
liyu'minooo illaaa yE 
Yashaaa’al-laahu wa laaKifind 


aksarahum yafhaloon. 


112. Wa kazaalika ja'alnaa 
likulli Nabiyyin ‘adua 
Siiyaateenal-fi8] waljimmi 
yoohee ba‘duhum ilaa ba‘ 
Bükhrufal-qawli ghuroofaagiwa 
law shaaa’a Rabbuka maa 
fa‘aloohu fazarhum wa maa 
yaftaroon. 


113. Wa litasghaaa ilayhi 
af'idatul-lazeena laa yu'mi- 
noona bil-Aakhirati wa 
liyardawhu wa liyagftarifoo maa 


hugümiütarifoon. 


114. Afaghayral-laahi afitaghee 
hakafüaBwWeWü Huwal-lazee 
amala ilaykumul-Kitaaba 
mufassalaajiwWallazeena aatay- 
naahumul-Kitaaba ya'lamoona 
anü&hoo munazzalümsmir- 
Rabbika bilhaqqi falaa takoo- 
‘fai minal-mumtareen. 


115. Wa fmit Kalimatu 
Rabbika siflganuewa 'alllaa; laa 
mubaddila li-Kalimaatih; wa 
Huwas-Samee*ul-'Aleem. 


116. Wa pfii‘ aksara pami- 
ardi yudillooka fiiiiigaibeelil-laah; 
ifiyayattabi‘oona illagagantia wa 


in hum illaa yakhrusoon. 
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from His Way: He knows best 
who they are that receive His 
guidance. 
118. So eat of (meats) on which 
Allah's name has been pronoun- 
ced, if you have faith in His Signs. 


119. Why should you not eat of 
(meats) on which Allah's name 
has been pronounced, when He 
has explained to you in detail 
what is forbidden to you - 
except under compulsion of 
necessity? But many do mislead 
(men) by their appetites 
unchecked by knowledge. Your 
Lord knows best those who 
transgress. 


120. Eschew all sin, open or 
secret: those who earn sin will 
get due recompense for their 
“earnings.” 


121. Do not eat of (meats) on 
which Allah’s name has not 
been pronounced: that would be 
impiety. But the evil ones ever 
inspire their friends to contend 
with you if you were to obey 
them, you would indeed be 
Pagans. 

122. Can he who was dead, to 
whom We gave life, and a light 
whereby he can walk amongst 
men, be like him who is in the 
depths of darkness, from which 
he can never come out? Thus to 
those without Faith their own 
deeds seem pleasing. 


123. Thus have We placed 
leaders in every town, its 
wicked men, to plot (and 
burrow) therein: but they only 
plot against their own souls, and 
they do not perceive it. 

124. When there comes to them 
a Sign (from Allah), they say: 
"We shall not believe until we 
receive one (exactly) like those 
received by Allah's Apostles." 


FütiSibeelihee wa Huwa a‘lamu 
bilmuhtadeen. 

118. Fakuloo iða zukiras- 
mul-laahi ‘alayhi ifyKütitürm'bi- 


Aayaatihee mu'mineen. 


119. Wa maa lakum allaa ta- 
kuloo zukirasmul- 
laahi ‘alayhi wa qal fassala 
lal harrama ‘alaykum 
illaa mad-turirtum ilayh; wa 
HWA kaseeral-layudilloona bi- 
ahwaaa’ihiimlibighayri ‘ilm; 
ima Rabbaka Huwa a'lamu 
bilmu‘tadeen. 


120. Wa zaroo zaahiral-ismi wa 
baatinah; #@W@l-lazeena 
yaksiboonal-isma sayujzawna 
bimaa kaanoo yafftarifoon. 


121. Wa laa ta-kuloo ifiiiiida 
lam yuzkaris-mullaahi ‘alayhi 
wa iüifiüihoo lafisfiswavitnash- 
Shayaateena layoohoona ilaaa 
awliyaaa'ihim liyujaadilookum 
wa in ata‘tumoohum fifiákum 
lamushrikoon. 


122. Awa lifiüilKüana mayia 
ahyaynaahu wa ja‘alnaa lahoo 
noofüüySyámshee bihee fine 
fasi kaWiWHissaluhoo fiz- 
zulumaati laysa bikhaarijifi® 
inhaa; kazaalika zuyyina 
lilkaafireena maa kaanoo 
ya'maloon. 


123. Wa kazaalika ja‘alnaa fee 
kulli qaryatin akaabira 
mufrimeehaa liyamkuroo 
feehaa wa maa yamkuroona 
illaa bi-Büfüsihim wa maa 
yash*uroon. 

124. Wa izaa jaaa'athum 
AayallüWNBaloo AAE mina 
hattaa nu’taa misla maaa ootiya 
Rusulul-laah; 
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Allah knows best where (and 
how) to carry out His mission. 
Soon will the wicked be 
overtaken by humiliation before 
Allah, and a severe punishment, 
for all their plots. 


$y 125. Those whom Allah (in His 
Plan) wills to guide,- He opens 
their breast to Islam; those 
whom He wills to leave 
3| straying,- He makes their breast 
close and constricted, as if they 
had to climb up to the skies: thus 
Allah (heaps) the Chastisement 
on those who refuse to believe. 


126. This is the Way of your 
$*| Lord, leading straight: We have 
detailed the Signs for those who 
receive admonition. 

127. For them will be a Home 
of peace in the presence of their 
Lord: He will be their friend, 
because they practised (righ- 
teousness). 

128. One day He will gather 
them all together, (and say): “O 
you assembly of Jinns! much 
#`| (toll) did you take of men.” Their 
friends amongst men will say: 
$*| “Our Lord! we made profit from 
each other: but (alas!) we reached 
our term - which You appointed 
for us.” He will say: “The Fire be 
your dwelling-place: you will 
dwell therein for ever, except as 
$*| Allah wills.” for your Lord is full 
of wisdom and knowledge. 

129. Thus We make the wrong- 
doers turn to each other, because 
of what they earn. 


130. *O you assembly of Jinns 


Allaahu a‘lamu haysu yafalu 
Risaalatah; sayuseebul-lazeena 
ajramoo saghaarun flflll-laahi 
wa 'azaaBilltifslitdeeilüifiliBimaa. 


kaanoo yamkuroon. 


125. Fafffiysyitiridil-laahu Bis 
Yahdiyahoo yashrah saffrahoo 
lil-Islaami wa fanysyurigl ays 
füdilahoo yaffal sal 
dayyiqan harafffifiüsannaümaa 
yassa'-'adu fissamaaa'; 
kazaalika yaffalul-laahur-rifsa 
*alal-lazeena laa yu' minoon. 


126. Wa haazaa Siraatu 
Rabbika MustaqeeBflimgad 
fassalnal-Aayaati liqawfliis 
Yaz-zakkaroon. 

127. Lahum daarus-salaami 
(ida Rabbihim wa Huwa 
waliyyuhuiizbimaa kaanoo 
ya'maloon. 

128. Wa Yawma yahshuruhum 
jamei ma'sharal-jitii 
qadistaksartum"mnal-HSl wa 
qaala awliyaaa'uhufij miinal- 
mS Rabbanas-tamta'a 
ba'dunaa biba GiBWSWd balagh- 
naaa ajalanal-lazeee ajjalta 
lanaa; qaalüisNBaru maswaa- 
kum khaalideena feehaaa illaa 
maa shaaa’allaah; MMA Rabbaka 
Hakeemun * Aleeifif 


(@9MWA kazaalika nuwallee 
ba‘daz-zaalimeena ba'gi 
Gimaa kaanoo yaksiboon. 


130. Yaa ma'sharal-fíümi wal- 
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They will say: *We bear witness 
against ourselves." It was the 
life of this world that deceived 
them. So they will bear witness 
against themselves that they 
rejected Faith. 

131. (The Apostles were sent) 
thus, for your Lord would not 
destroy men's habitations for 
® | their wrong-doing whilst their 
occupants were unwarned. 

132. To all are degrees (or 
ranks) according to their deeds: 
for your Lord is not unmindful 
ofanything that they do. 

133. Your Lord is Self- 
sufficient, full of Mercy: if it 
were His Will, He could destroy 
you, and in your place appoint 
whom He will as your 
successors, even as He raised 
you up from the posterity of 
other people. 

134. All that has been promised 
to you will come to pass: nor can 
you frustrate it (in the least bit). 
135. Say: "O my people! do 
whatever you can: I will do (my 
#*| part): soon will you know who it 
is whose end will be (best) in the 
Hereafter: certain it is that the 
wrong- doers will not prosper." 


136. Out of what Allah has 
produced in abundance in tilth 
and in cattle, they assigned Him 
à share: they say, according to 
their fancies: "This is for Allah, 
and this" - for our "partners"! 
but the share of their "partners" 
does not reach Allah, whilst the 
share of Allah reaches their 
“partners” ! evil (and unjust) is 
theirassignment! 

137. Even so, in the eyes of most 
of the pagans, their "partners" 
made alluring the slaughter of 
their children, in order to lead 
them to their own destruction, 
and cause confusion in their 
religion. IfAllah has willed, 


haazaa; qaaloo shahillnaa ‘alaaa 

inaa wa gharrathumul- 
hayaatuddunyaa wa shahidoo 
‘alaaa Wililsihim üündhum 
kaanoo kaafireen. 


131. Zaalika al-lam yakur- 
Rabbuka muhlikal-quraa 
bizulfWiWWEWa ahluhaa ghaa- 
filoon. 
132. Wa likulliilld@rajaaliim’ 
'amiloo; wa maa 
Rabbuka bighaafilin falda 
ya'maloon. 
133. Wa Rabbukal-ghaniyyu 
r-rabmah; fWüySyüSha- yuz- 
um wa yastakhlif BH 
Bü'dikuiida yashaaa'u 
kamaaa MASNA- aki 
Büirriyyati qawmin aakhareen. 


134. IMA maa too‘adoona la- 
acl maaa fiU 


Bimu‘jizeen. 


135. Qul yaa qawmi'-maloo 
‘alaa makaanatikum iie 
‘aami! awfa ta'lamoona 
koonu lahoo 'aagibatud- 
daar; WüWMühoo laa yuflihuz- 
zaalimoon. 


136. Wa ja'aloo lillaahi 
a zara-a minal-harsi 
walan'aami naseeBüfilifüqaaloo 
haazaa lillaahi biza*mihim wa 
haazaa lishurakaaa'inaa famaa 
kaana lishurakaaa'ihim falaa 
yasilu ilal-laahi wa maa kaana 
lillaahi fahuwa yasilu ilaa 
shurakaaa’ihim; saaa’a maa 
yahkumoon. 


137. Wa kazaalika zayyana 
likaseciilfliSillinal-mushrikeena 
qatla awlaadihim shura- 
kaaa'uhum liyurdoohum wa 
liyalbisoo *alayhim deenahum 
wa law shaaa'- 
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they would not have done so: 
but leave them and their 
inventions alone. 

138. And they say that such 
and such cattle and crops are 
taboo, and none should eat of 
them except those whom - so 
they say - We wish; further, 
there are cattle forbidden to 
yoke or burden, and cattle on 
which, (at slaughter), the name 
of Allah is not pronounced; - 
inventions against Allah’s 
name: soon will He requite them 
for their inventions. 

139. They say: “What is in the 
wombs of such and such cattle is 
specially reserved (for food) for 
our men, and forbidden to our 
women; but if it is still-born, 
then all have shares therein. For 
their (false) attribution (of 
superstitions to Allah), He will 
soon punish them: for He is full 
of wisdom and knowledge. 

140. Lost are those who slay 
their children, from folly, 
without knowledge, and forbid 
food which Allah has provided 
for them, inventing (lies) against 
Allah. They have indeed gone 
astray and heeded no guidance. 


141. It is He Who produces 
gardens, with trellises and 
without, and dates, and tilth 
with produce of all kinds, and 
olives and pomegranates, 
similar (in kind) and different 
(in variety): eat of their fruit in 
their season, but render the dues 
that are proper on the day that 
the harvest is gathered. But 
waste not by excess: for Allah 
does notlove the wasters. 

142. Of the cattle are some for 
burden and some for meat: eat 
what Allah has provided for 
you, and follow not the 
footsteps of Satan: for he is to 
you an avowed enemy. 

143. (Take) eight (head of 
cattle) in (four) pairs: of sheep a 


al-laahu maa fa‘aloohu 
fazarhum wa maa yaftaroon. 
138. Wa qaaloo haaziheee 
an‘aaliimwewa harsun hiir; 
laa yalamuhaaa illaa Wn 
Wüshaaa'u biza'mihim wa 
an‘aamun hurrimat zuhooruhaa 
wa an'aamul-laa yazkuroonas- 
mal-laahi 'alayhaf-tiraaa'an 
‘alayh; sayajzeehifiilbimaa 
kaanoo yaftaroon. 


139. Wa qaaloo maa fee butooni 
haazihil-an'aami khaalisatul- 
lizukoorinaa wa muharramun 
‘alaaa azwaajinaa wa [Wis 
Vakünmimidytaldffhum feehi 
shurakaaa'; saya§zeehim 

E hoo Hakeemun 


EHUSNQSH khasiral-lazeena 
Meo: awlaadahum safalillll 

ighayri "ilUffWEWH harramoo 
maa razaqahumul-laahuf- 
tiraaa’an ‘alal-laah; qal dalloo 
wa maa kaanoo muhtadeen. 


141. Wa Huwal-lazeee Bifislidia 
 jannaatit ‘rooshaakinwawa 
ghayra ma‘rooshaafiiwewannas 
khla wazzar‘a mukhtalifan uku- 
luhoo wazzaytoona walfüWis 
füdana mutashaabi. 
ghayra mutashaabilifKiloo Rf 
Bümariheee izaaa asmara wa 
aatoo haqqahoo yawma hasaa- 
dihee wa laa tusrifooo; ififahoo 
laa yuhibbul-musrifeen. 

142. Wa_minal-an‘aami 
hamoolafatiWeWa farsha oo 
iaa razaqakumul-laahu wa 
laa tattabi‘oo khutuwaatish- 


Shaytaan; [ifif@hoo lakum 
p ee] 
HSENSÉmaaniyata azwaalfi 


fülhad-da-nis-nayni wa minal- 
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~| or the two females, or (the 
, young) which the wombs of the 
two females enclose? Tell me 
with knowledge if you are 
truthful: 


144. Of camels a pair, and of 
oxen a pair; say, has He 
forbidden the two males, or the 
two females, or (the young) 
Which the wombs of the two 
females enclose? - Were you 
present when Allah ordered you 
such a thing? But who does 
By more wrong than one who 
invents a lie against Allah, to 
lead astray men without 
knowledge? For Allah does not 
guide people who do wrong. 


145. Say: "I do not find in the 
Message received by me b 
inspiration any (meat) forbid- 
den to be eaten by one who 
wishes to eat it, unless it be dead 
meat, or blood poured forth, or 
the flesh of swine,- for it is an 
abomination - or, what is 
impious, (meat) on which a 
name has been invoked, other 
than Allah's". But (even so), ifa 
person is forced by necessity, 
without wilful disobedience, nor 
frangeressing due limits,- your 
Lord is Oft-forgiving, Most 
Merciful. 

146. For those who followed 
the Jewish Law, We forbade 
every (animal) with undivided 
hoof, and We forbade them that 
fat of the ox and the sheep, 
except what adheres to their 
backs or their entrails, or is 
mixed up with a bone: this in 
recompense for their wilful 
disobedience: for We are true (in 
Our ordinances). 


147. If they accuse you of 

3B.) falsehood, say: “Your Lord is 

full of mercy all- embracing; but 

from people in guilt never will 
is wrath ed back. 


harrama amil-WüSByayni 

sh-tamalat 'alayhi 
arhaamul4iüüSdyayni nabbi- 
'oonee bi'ilmin im 
saadiqeen. 


144. Wa minal-ibilis-nayni wa 
minal-baqaris-nayn; qul 
'aaazzakarayni harrama amil- 
yayni BWlhidsh-tamalat 
‘alayhi arhaamul-iifiSdyayni am 

m shuhadaaa’a iz 
wassaakumul-laahu bihaazaa; 
faman azlamu if-taraa 
‘alallaahi_ kazibal-liyudi 
Wasa bighayri ‘ilm; iifil-laaha 
laa yahdil-qawmaz-zaalimeen. 


145. Qul laaa ajidu fee maaa 
oohiya ilayya muharraman ‘alaa 
taa‘ifinyeyalamuhooo illaaa 
Büysyükoona maytatan aw 
daWiamisHiBsfoohan aw lahma 
khinzé ioo rijsun aw 
fisqan uhilla lighayril-laahi bih; 
famanid-turra ghayra baa- 

la all 
Rabbaka Ghafoorur-Rahee fMi 


NA ‘alal-lazeena haadoo 
harramnaa kulla zee zufufiwa 
minal-baqari walghanami 
harramnaa ‘alayhim shu- 
hoomahumaaa illaa maa 
hamalat zuhooruhumaaa awil- 
hawaayaaa aw makhtalata 


bi‘az lika jazaynaahulil 
Bibaghyihim wa imi. lagaa- 
diqoon. 


147. FadiflKüzzabooka faqur- 
Rabbukum zoo rahm: 
Wüasi'alifWal laa yuraddu ba- 
suhoo ‘anil-qawmil-muffri- 
meen. 
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148. Those who give partners 
(to Allah) will say: “If Allah had 
wished, we should not have 
given partners to Him nor 
would our fathers; nor should 
we have had any taboos.” So did 
their ancestors argue falsely, 
until they tasted of Our wrath. 
Say: “Have you any (certain) 
knowledge? If so, produce it 
before us. You follow nothing 
but conjecture: you do nothing 
butlie.” 

149. Say: “With Allah is the 
argument that reaches home: if 
it had been His Will, He could 
indeed have guided you all." 
150. Say: "Bring forward your 
witnesses to prove that Allah 
forbade you so and so." If they 
bring such witnesses, you 
should not be amongst them: 
nor you should follow the vain 
desires of such as treat Our 
Signs as falsehoods, and such as 
do not believe in the Hereafter: 
for they hold others as equal 
with their Guardian-Lord. 


151. Say: “Come, I will 
rehearse what Allah has (really) 
prohibited you from": Join not 
anything as equal with Him; be 
good to your parents; kill not 
your children on a plea of want;- 
We provide sustenance for you 
and for them;- do not come near 
to shameful deeds, whether 
open or secret; take not life, 
which Allah has made sacred, 
except by way of justice and 
law: thus does He command 
you, that you may learn wisdom. 


152. And come not near to the 
orphan’s property, except to 
improve it, until he attain the age 
of full strength; give measure and 
weight with (full) justice;- 


148. Sayaqoolul-lazeena 
ashrakoo law shaaa'al-laahu 
maaa ashraknaa wa laaa 
aabaaa'unaa wa laa harramnaa 
(MUSH y Mzaalika kaz zabal- 
lazeena lWüWWüllihim hattaa 
zaaqoo ba-sanaa; qul hal 
Bd ku n ‘i 
Bütukhrijoohu lanaaa M 
fAttabi‘oona illagezdnna8 wa in 
Siim illaa takhrusoon. 


149. Qul falillaahil-hujjatul- 
baalighatu falaw shaaa'a 
lahadaakum ajma'een. 


150. Qui haima shuha- 
daaa'akumul-lazeena yash- 
hadoona @fifidl-laaha harrama 
haazaa fa4ffWWWWhidoo falaa 
tashhall ma'ahum; wa laa 
tattabi‘ ahwaaa'al-lazeena 
kazzaboo bi-Aayaatinaa 
wallazeena laa yu'minoona bil- 
Aakhirati wa hufiilBi-Rabbihim 
ya'diloon. 


151. Qul ta'aalaw atlu maa 
harrama Rabbukum ‘alaykum 
allaa tushrikoo bihee shayin 
WA bilwaalidayni ihsaalddjowa 
laa talitulooo awlaadakuffilifiin 
iliihnu narzuqukum wa 
iyyaahum wa laa taffrabul- 
fawaabisha maa zahara minhaa 
wa maa bafana wa laa talfftulüris 
flfsal-latee harramal-laahu 
illaa bilha; zaalikum 
wassaakulfiilbihee la'allakum 
ta‘qiloon. 


152. Wa laa taffraboo maalal- 
yateemi illaa billatee hiya 
ahsanu hattaa yafjlugha 
ashuddahoo wa awful-kayla 
walmeezaana bilgisi; 
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no burden do We place on any 
soul, but that which it can bear;- 
whenever you speak, speak 
justly, even if a near relative is 
concerned; and fulfil the 
Covenant of Allah: thus He 
commands you, that you may 
remember. 

153. Verily, this is My Way, 
leading straight: follow it: do 
not follow (other) paths: they 
will scatter you about from His 
(great) path: thus He commands 
you that you may berighteous. 


154. Moreover, We gave Moses 
the Book, completing (Our 
favour) to those who would do 
right, and explained all things in 
detail,- and a guide and a mercy, 
that they might believe in the 
meeting with their Lord. 


155. And this is a Book which 
We have revealed as a blessing: 


laa nukallifu nafsan illaa 
wus'ahaa wa izaa qultum 
fa'diloo wa law kaana zaa 
qurbaa wa bi-'Ahdil-laahi 
awfoo; zaalikum wassaakufil 
Bihee la'allakum tazakkaroon. 


153. Wa Hind haazaa Siraatee 
Mustage abi*oohu wa 
laa tattabi‘ussubula fatafarraqa 
bikum eelih; zaalikum 
wassaakullilfiihee la'allakum 
tattagoon. 


154. Sima aataynaa Moosal- 
Kitaaba tamaaman *alal-lazeee 
ahsana wa tafseelal-likulli 
shay wa h rah- 
matal-la*allahu il iqaaa’ i 
Rabbihim yu'minoon. 


155. Wa haazaa Kitaabun 
Inaahu Mubaara 
füttabi'oohu wattaqoo la'al- 
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certain of the Signs of your 
Lord! the day that certain of the 
Signs of your Lord do come, no 
good will it do to a soul to 
believe in them then, if it belie- 
ved not before nor earned righ- 
teousness through its Faith. Say: 
“You wait: we too are waiting." 


159. As for those who divide 
their religion and break up into 
sects, you have no part in them 
in the least: their affair is with 
Allah: He will in the end tell 
them the truth of all that they 
did. 


160. He that does good shall 
have ten times as much to his 
credit: he that does evil shall 
only be recompensed according 
to his evil: no wrong shall be 
$*| doneto (any of) them. 

161. Say: “Verily, my Lord has 
guided me to a way that is 
straight,- a religion of right,- the 
2> path (trod) by Abraham, the true 
in faith, and he (certainly) did 
not join gods with Allah." 

162. Say: “Truly, my prayer and 
my service of sacrifice, my life 
and my death, are (all) for Allah, 
the Cherisher ofthe Worlds: 


163. No partner has He: this Iam. 
commanded, and I am the first 
of those who bow to His Will. 


BY 164. Say: “Shall I seek for (my) 
Cherisher other than Allah, 
when He is the Cherisher of all 
things (that exist)? Every soul 
| draws the meed of its acts on 
none but itself: no bearer of 
burdens can bear the burden of 
$*| another. Your goal in the end is 
| towards Allah: He will tell you 
2Y the truth of the things wherein 
you disputed.” 
165. It is He Who has made you 
(His) agents, inheritors of the 
earth: He has raised you in ranks, 
"| some above others: 


ba‘du Aayaati Rabbik; Yawma 
ya-tee ba‘du Aayaati Rabbika 
laa pafu nafsan eemaanuhaa 
lam takun aamanat ifin*daBlu 
aw kasabat feee eemaanihaa 
kha: irooo ida 
Tüünfaziroon. 


159. ffüWül-lazeena farraqoo 
deenahum wa kaanoo shiya‘al- 
lasta minhum fee shay’; 
iüBHümaaa amruhum ilallaahi 
Bümmüd yunabbi'uhufii?-Bimaa 


kaanoo yaf*aloon. 


160. Mn-jdaa'a bilhasanati 
falahoo ‘ashru amsaalihaa wa 
ünyjáaa'a bissayyi'ati falaa 
yulzaaa illaa mislahaa wa hum 
laa yuzlamoon. 


161. Qui iWüdnee hadaanee 
Rabbeee ilaa Siraa| 
Miüistaqeefiint decia" qiya- 
imamesMillata IBraaheema 
HaneefaajWa maa kaana minal- 
mushrikeen. 

162. Qui iHd Salaatee wa 
nusukee wa mahyaaya wa 
mamaatee lillaahi Rabbil 
*aalameen. 

163. Laa shareeka lahoo wa 
bizaalika umirtu wa ana 
awwalul-muslimeen. 


164. Qul aghayral-laahi allighee 
RabBafiWswa Huwa Rabbu kulli 
shayl$9Wü laa taksibu kullu 
nafsin illaa ‘alayhaa; wa laa 
taziru waaziratüfWeWizra 
ukhraa; SiimA ilaa Rabbikum 
Marji‘ukum fayunabbi'ukufil 
Bimaa Minim feehi takhta- 
lifoon. 

165. Wa Huwal-lazee ja‘alakum 
khalaaa'ifal-ardi wa rafa'a 
ba‘dakum fawqa ba A 
Hárajaatil- 
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that He may try you in the gifts 
He has given you: for your Lord 
is quick in punishment: yet He is 
indeed Oft-forgiving, Most 
Merciful. 


liyaBluwakum fee maaa 
aataakum; imd Rabbaka 
Saree'ul-'iqaall; wa iififiühoo la- 


Ghafoorur-Raheem. 
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In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful 


The Heights | | 


Sürah Al-A‘raaf 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem 


ESI ke | 


l. Alif, Lam, Mim, Sad. 


2. A Book revealed unto 
you, So let your heart be 
oppressed no more by any 
difficulty on that account,- that 
with it you might warn (the 
erring) and teach the Believers. 
3. Follow (O men!) the 
revelation given to you from 
your Lord, and follow not, as 
friends or protectors, other than 
Him. Little it is you remember 
of admonition. 

4. How many towns have 
We destroyed (for their sins)? 
Our punishment took them on a 
sudden by night or while they 
slept for their afternoon rest. 

5. When (thus) Our punish- 
ment took them, no cry did they 
utter but this: "Indeed we did 
wrong." 

6. Then shall We question 
those to whom Our Message 
was sent and those by whom We 
sentit. 

7. And verily, We shall 
recount their whole story with 
knowledge, for We were never 
absent (at any time or place). 

8. The balance that day will 
be true (to a nicety): those 
whose scale (of good) will be 
heavy, will prosper: 

9. Those whose scale will be 
light, will find their souls in 
perdition, for that they wrong- 
fully treated Our Signs. 


10. Itis We Who have placed 
you with authority on earth, and 


1. Alif-EüadmeMeeem-Saaad. 


2. Kitaabun (žila ilayka falaa 
yakine salika haraj 
inhu lifüfiZira bihee wa zikraa 


lilmu'mineen. 


3. Ittabi'oo maaa {Mila 
ilaykutfilifiit-Rabbikum wa laa 
tattabi‘oo mim dooniheee 
awliyaaa'; qaleelümemida 


tazakkaroon. 


4. Wa kai omimwryatin 
ahlaknaahaa fajaaa'ahaa ba- 
sunaa bayaatan aw hum 
qaaa'iloon. 

5. Famaa kaana da‘waahum iz 
jaaa’ahuffilba-sunaaa illaaa BH 
Qüalooo maa Kida 
zaalimeen. 

6. Falanas'alamildl-lazeena 
ursila ilayhim wa lanas’ alaiinal- 
mursaleen. 


7. Falanaqu§gaiiia-‘alayhiii 
Dii RT 


ghaaa'ibeen. 


8. Walwaznu Yawma'izinil- 
hagi. faBiBHsSdqulat mawaa- 
zeenuhoo fa-ulaaa'ika humul- 
muflihoon. 

9. Wa man khaffat mawaa- 
zeenuhoo fa-ulaaa’ikal-lazeena 
khasirooo Bfifülsahuii bimaa 
kaanoo bi Aayaatinaa yazli- 
moon, 


10. Wa laqall maKKátifidükum 
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provided you therein with 
means for the fulfilment of your 
life: small are the thanks that 
you give! 

ll. It is We Who created you 
and gave you shape; then We 
$"|said the angels bow down to 
Adam, and they bowed down; 
not so Iblis; He refused to be of 
those who bow down. 

12. (Allah) said: “What 
prevented you from bowing 
$"| down when I commanded 
you?" He said: “I am better than 
he: you created me from fire, 
andhim from clay." 

13. (Allah) said: “Get you 
down from here: itis not for you 
to be arrogant here: get out, for 
you are of the meanest(of 
creatures).” 

14. He said: “Give me respite 
till the day they are raised up.” 
15. (Allah) said: “Be you 
among those who have respite.” 
16. He said: "Because You 
have thrown me out of the way, 
I will lie in wait for them on 
YourStraight Way: 

17. “Then I will assault them 
from before them and behind 
them, from their right and their 
left: nor will You find gratitude 
in most of them, (for Your 
mercies)." 


18. (Allah) said: "Get out 
from this, disgraced and 
expelled. If any of them follow 
you,- I will fill Hell with you all. 
19. ^O Adam! You and your 
wife dwell in the Garden, and 
enjoy (its good things) as you 
wish: but do not approach this 
tree, or you run into harm and 
transgression." 


20. Then began Satan to whis- 
per suggestions to them, in order 
toreveal to them. 


ja‘alnaa lakum feehaa 
ma'aayish; qaleelimmaa 
tashkuroon. 


11. Wa laqai khalaffmaakum 
Simma sawwarnaakum Siima 
qulnaa lilmalaaa’i-katis-judoo 
li-Aadama fasajadooo illaaa 
Ileesa lam y nas- 
saajideen. 

12. Qaala maa mana‘aka allaa 
tasjuda iz amartuka qaala ana 
khayfülieHünhu khalaljtanee 
minaaa khalafftahoo 
idcm Se 


Mgala fahbifl minhaa famaa 
yakoonu laka üilfütakabbara 
feehaa fakhruff iWWüka minaş- 
saaghireen. 


14. Qaala üüZirneee ilaa 


Yawmi yulf'asoon. 
15. Qaala Mika minal- 
een. 


16. Qaala fabimaaa aghway- 


tanee la-a udana lahum 


Siraatakal-Mustaqeem 


17. Samma la-aatijfdfühuim 
miHBHyni aydeehim wa min 
khalfihim wa *an aymaanihim 
wa-füliiliililimaaa'ilihim wa laa 


tajidu aksarahum shaakireen. 


18. Qaalakh-ruf minhaa 
maz’ ooffiaiiiliaghooraa; lala 
@bi‘aka minhum la-amlai 
Jafidiiidima minim afma‘een. 
19. Wa yaaa Aadamus-kun Si 
wa zawjukal-Jaiiiata fakulaa 
min haysu shi'tumaa wa laa 
taljrabaa haazihish-shajarata 
fatakoonaa minaz-zaalimeen. 


20. Fawaswasa lahumash- 
Shaytaanu liyulkdiya lahumaa 
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their shame that was hidden 
from them (before): he said: 
“Your Lord only forbade you 
this tree, lest you should 
become angels or such beings as 
live for ever.” 


21, And he swore to them 
both, that he was their sincere 
adviser, 

22. So by deceit he brought 
about their fall: when they 
#*| tasted of the tree, their shame 
became manifest to them, and 
they began to sew together the 
leaves of the Garden over their 
$*| bodies. And their Lord called to 
them: “Did I not forbid you that 
tree, and tell you that Satan was 
an avowed enemy to you?" 


23. They said: “Our Lord! We 
have wronged our own souls: If 
You do not forgive us and do not 
bestow upon us Your Mercy, we 
shall certainly be lost.” 


24. (Allah) said: “Get you 
down, with enmity between 
yourselves. On earth will be 
your dwelling-place and your 
means of livelihood,- for a 
time." 

25. He said: "Therein you 
shall live, and therein you shall 
die; but from it you shall be 
taken out (at last)." 

26. O you Children of Adam! 
We have bestowed raiment upon 
$^! you to cover your shame, as well 
asto bean adornment to you. But. 
the raiment of righteousness,- 
that is the best. Such are among 
the Signs of Allah, that they may 
receive admonition! 

27. O you Children of Adam! 
let not Satan seduce you, in the 


maa wooriya 'anhumaa Mi 
Büw-aatihimaa wa qaala maa 
nahaakumaa Rabbukumaa 'an 
haazihish-shajarati illaaa Bii 
Wkoonaa malakayni aw 
takoonaa minal-khaalideen. 


21. Waqaasamahumaaaiififiée 


lakumaa lamifiaifiiidasiheen. 


22. Fadallaahumaa bighu- 
roo! a zaaqash- 
shajarata badat lahumaa saw- 
aatuhumaa wa fafiqaa yakhsi- 
faani ‘alayhimaa iifiWewWaraqil- 

i wa naadaahumaa 
Rabbuhumaaa alam anhakumaa 
Fütilllkumash-shajarati wa aqul 
lakumaaa 


lakumaa ‘adu bec] 


B3:xQdalaa Rabbanaa zalam- 
naaa fifiüisanaa wa illam taghfir 
lana wa tarhamnaa lanakoo- 
mann minal-khaasireen. 


24. Qaalah-bitoo ba‘dukum 
liba‘din 'aduWNWSWa lakum fil- 
ardi musta 


mataa‘un ilaa heel 


Smila feehaa tahyawna 
wa feehaa tamootoona wa 
minhaa tukhrajoon. 


26. Yaa Baneee Aadama qai 
üiZdlnaa ‘alaykum libaagafiys 
Wüwaaree saw-aatikum wa 
reeShaag@va libaasut-taljwaa 
zaalika khayf{(@@@alika min 
Aayaatil-laahi la‘allahum yaz- 
zakkaroon. 


27. Yaa Baneee Aadama laa 
yaftiliafinükumush-Shaytaanu 
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for he and his tribe watch you 
from a position where you 
cannot see them: We made the 
Satan friends (only) to those 
without Faith. 


28. When they do anything that 
is shameful, they say: “We found 
our fathers doing so”; and “Allah 
commanded us thus": Say: * Nay, 
Allah never commands what is 
shameful: do you say of Allah 
what you do not know?” 


29. Say: “My Lord has com- 
manded justice; and that you set 
your whole selves (to Him) at 
every time and place of prayer, 
and call upon Him, making your 
devotion sincere as in His sight: 
such as He created you in the 
beginning, so shall you return." 
30. Some He has guided: 
others have (by their choice) 
deserved the loss of their way; 
in that they took the Satan, in 


WüWühoo yaraakum huwa wa 
qabeeluhoo min haysu laa 
tarawnahum; {ififida ja‘alnash- 
Shayaateena awliyaaa'a 
lillazeena laa yu'minoon. 


28. Wa izaa fa‘aloo faabishalll 
Baloo wajalinaa ‘alayhaaa 
aabaaa'anaa wallaahu 
amaranaa bihaa; qul ififial-laaha 
laa ya-muru bilfahshaaa'i 
ataqooloona *alal-laahi maa laa 
ta‘lamoon. 


29. Qul amara Rabbee bilqi 
wa aqeemoo wujoohakum Bitiilá 


kulli masjidna oohu 
mukhliseena lahud-deen; 
kamaa bada-akum ta‘oodoon. 


30. Fareeqan hadaa wa fareeqan 
haqqa ‘alayhimud-dalaalah; 

humut-takhazush-Shayaa- 
teena awliyaaa’a [filiilddonil- 
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for which He has given no 
authority; and saying things 
aboutAllah ofwhich you haveno 
_ | knowledge. 

34. To every people is a term 
appointed: when their term is 
reached, not an hour can they 
cause delay, nor (an hour) can 
$*| they advance (it in anticipation). 


35. O you Children of Adam! 
whenever there come to you 
Apostles from amongst you, 
#7 rehearsing My Signs to you,- 
those who are righteous and 
mend (their lives),- on them shall 
beno fear norshall they grieve. 


36. But those who reject Our 
Signs and treat them with 
arrogance,- they are Compa- 
Br nions of the Fire, to dwell therein 
~ | (for ever). 

37. Who is more unjust than 
one who invents a lie against 
Allah or rejects His Signs? For 
such, their portion appointed 
must reach them from the Book 
(of Decrees): until, when our 
messengers (of death) arrive and 
take their souls, they say: 
“Where are the things that you 
used to invoke besides Allah?” 
They will reply, “They have left 
us in the lurch,” and they will 
bear witness against them- 
$^ selves, that they had rejected 
Allah. 

38. He will say: “You enter in 
the company of the peoples who 
passed away before you - men 
and jinns, - into the Fire.” Every 
time a new people enters, it 
curses its sister-people (that went 
before), until they follow each 
other, all into the Fire. Says the 
last about the first: “Our Lord! it 
is these that misled us: so give 
them a double Chastisement in 
the Fire.” He will say: “Doubled 
for all” : but this you do not 
understand. 


yunazzil bihee sultaatianwesya 
üüxfüiqooloo ‘alal-laahi maa laa 
ta‘lamoon. 


34. Wa likulli üBiitin ajalüi 
fa-izaa jaaa'a ajaluhum laa 
yasta-khiroona saaafafmwewa 


laa yastafjdimoon. 


35. Yaa Baneee Aadama iiiiüifiida 
ya-tiyünmaükum Rusu 
Hiüküm yaqussoona ‘alaykum 
Aayaatee famanit-taqaa wa 
aslaha falaa khawfun ‘alayhim 
wa laa hum yahzanoon. 


36. Wallazeena kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa wastakbaroo 
‘anhaaa ulaaa'ika Ashaabili 
Náari hum feehaa khaalidoon. 


37. Faman azlamu füimimanif- 
taraa ‘alal-laahi kaziban aw 
kazzaba bi-Aayaatih; ulaaa’ika 
yanaaluhum naseebuhuiti 
minal-KitaaB; hattaaa izaa 
jaaa'athum rusulunaa yatawaf- 
fawnahum qaalooo ayna maa 
Küntüm talf'oona Hioni- 
laahi qaaloo dalloo fanda wa 
shahidoo ‘alaaa Büfüsihim 
ünnühum kaanoo kaafireen. 


38. Qaalall-khuloo feee 
umaa khalat iij 
galitikum minaljifi walisi 
finsNüari kullamaa dakhalat 
ümmiatul-la'anat ukhtahaa 
hattaaa izad-daarakoo feehaa 
jameefaiii@dalat ukhraahum li- 
oolaahum Rabbanaa haaa'u- 
laaa'i adalloonaa fa-aatihim 
'azaabati- di famen Nari 
qaala likuid SPSVSWa laakil 


laa ta‘lamoon. 
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39. Then the first will say to 
the last: “See then! You do not 
have any advantage over us; so 
you taste ofthe Chastisement for 
allthat you did." 


40. To those who reject Our 
Signs and treat them with 
arrogance, no opening will there 
be of the gates of heaven, nor 
will they enter the Garden, until 
the camel can pass through the 
eye of the needle: such is Our 
reward for those in sin. 


41. For them there is Hell, asa 
couch (below) and folds of 
covering above: such is Our 
requital ofthose who do wrong. 
42. Butthose who believe and 
work righteousness,- no burden 
do We place on any soul, but that 
which it can bear,-they will be 
Companions of the Garden, 
therein to dwell (for ever). 


/|43. And We shall remove from 
their hearts any lurking sense of 
injury;- beneath them will be 
rivers flowing;- and they shall 
say: “Praise be to Allah, Who 
has guided us to this (felicity): 
never could we have found 
guidance, had it not been for the 
guidance of Allah: indeed it was 
the truth, that the Apostles of our 
Lord brought to us.” And they 
shall hear the cry: “Behold! the 
Garden before you! you have 
been made its inheritors, for 
your deeds (ofrighteousness).” 
44. The Companions of the 
Garden will call out to the 
Companions of the Fire: "We 
have indeed found the promises 
of our Lord to us true: have you 
also found Your Lord's promises 
true?” They shall say, “Yes”; But 
a 


39. Wa R oolaahum li- 


ukhraahum famaa kaana lakum 
‘alaynaa pA iS zo0qul- 
‘azaaba bimaa [Mim 


taksiboon. 


40. [iffal-lazeena kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa wastakbaroo ‘anhaa 
laa tufattahu lahum allwaabus- 
samaaa'i wa laa yalllkhuloonal- 
(Pita hattaa yalijal-jamalu fee 
Bamemülkhiyaa; wa kazaalika 


ilmufrimeen. 


41. Lahuimmimgalianndma 
mihai wqihim 
ghawaaBlifSWH kazaalika nalziz- 
zaalimeen. 

42.Wallazeena aamanoo 
wa'amilus-saalihaati laa nukal- 
lifu nafsan illaa wus'ahaaa 
ulaaa'ika Ashaabul-jüfiiti hum 
feehaa khaalidoon. 


43. Wa naza'naa maa fee 
sudoorihifi^HWün ghillifiSfülree 
Wh tihimul-anhaaru wa 
qaalul-hamdu lillaahil-lazee 
hadaanaa lihaazaa wa maa 
a linahtadiya law laaa an 
hadaanal-laahu laqai iua "at 
Rusulu Rabbinaa bilh: 
noodooo Ioco! B 
ooristumoohaa bimaa Kiliiim 
ta‘maloon. 


44. Wa naadaaa Ashaabul 
jäit AshacianeNgari BINE 
wajallnaa maa wa‘adanaa 
Rabbunaa haggmmmeühal 
wajattujwWiüa wa'ada 
Rabbukum hagfümggdaloo 


na‘am; fa-azzana 
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a Crier shall proclaim between | mu'az-zillliiiliBynahum al- | 1,2257 ^4 7527, 5 122 
them: "The curse of Allah is on | la'natul-laahi*alaz-zaalimeen. | 2°! Ol ee 02 
the wrong-doers;- yss | d 
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45. "Those who would hinder 
(men) from the path of Allah 
and would seek in it something 
crooked: they were those who 
denied the Hereafter." 


46. Between them shall be a 
veil, and on the Heights will be 
men who would know every one 
by his marks: they will call out 
to the Companions of the 
Garden, "peace on you": they 
will not have entered, but they 
will have an assurance 
(thereof). 


47. When their eyes shall be 
turned towards the Companions 
of the Fire, they will say: *Our 
Lord! do not send us to the 
company ofthe wrong-doers." 


48. The men on the Heights 
will call to certain men whom 
they will know from their 
marks, saying: “Of what profit 
to you were your hoards and 
your arrogant ways? 


49. “Behold! are these not the 
men whom you swore that Allah 
would never bless with His 
Mercy? you enter the Garden: 
no fear shall be on you, nor shall 
you grieve." 

50. The Companions of the 
Fire will call to the Companions 
of the Garden: "Pour down to us 
water or anything that Allah 
provides for your sustenance.” 
They will say: “Allah has 
forbidden both these things to 
those who rejected Him." 

51. "Such as took their 
religion to be mere amusement 
and play, and were deceived by 
the life ofthe world.” Thatday 


45. Allazeena yasuddoona 
{GillSabeclil-laahi wa yallighoo- 
nahaa 'iwaj&HEESWA huil- 
Aakhirati kaafiroon. 


46. Wa baynahumaa hijaalii 
(WA ‘alal-A 'raafi rijali ri- 
foona kullliliiBIscemaahum; wa 
naadaw Ashaabal-JJünmati Bi 
Bülaamun 'alaykum; lam 
yallkhuloohaa wa hum 


yalma'oon. 


47. Wa izaa surifat alfsaaru- 
hum tilgaaa'a AsbaabifisNüari 
qaalo Rabbanaa laa taffalnaa 
ma‘al-qawmiz-zaalimeen. 


48. Wa naadaaa Ashaabul 
A‘raafi rijaalüfySyd rifoona- 
huffilBiseemaahum qaaloo maaa 
aghnaa iiim jam'ukum wa 
maa Mm tastakbiroon. 


49. Ahaaa'ulaaa'il-lazeena 
afisamtum laa yanaaluhumul- 
laahu birahmah; uffkhulul 
Jaita laa khawfun ‘alaykum 
wa laaa giim tahzanoon. 


50. Wa naadaaa AshaaBü 
NNüari Ashaabal-Jaimati an 
afeedoo 'alaynaa minalmaaa'i 
aw razaqakumul-laah; 
qaalooo iWül-laaha harrama- 
humaa 'alal-kaafireen. 


51. Allazeenat-takhazoo 
deenahum lahanna la'i- 


(Baw gharrathumul- hayaa- 
tud-dunyaa; fal-Yawma 
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We shall forget them as they 
| forgot the meeting of this day of 
theirs, and as they were wont to 
reject Our Signs. 
52. For We had certainly sent 
to them a Book, based on know- 
ledge, which We explained in 
detail,- a guide and a mercy to 
all who believe. 
53. Do they just wait for the 
final fulfilment of the event? On 
the day the event is finally 
fulfilled, those who disregarded 
it before will say: “The Apostles 
of our Lord did indeed bring 
true (tidings). Have we no 
intercessors now to intercede on 
our behalf? Or could we be sent 
back? Then should we behave 
differently from our behaviour 
in the past.” In fact they will 
have lost their souls, and the 
things they invented will leave 
them in the lurch. 
54. Your Guardian-Lord is 
$^ Allah, Who created the heavens 
1 | and the earth in six Days, and is 
firmly established on the 
Throne (of authority): He draws 
the night as a veil over the day, 
each seeking the other in rapid 
succession: He created the sun, 
| the moon, and the stars, (all) 
governed by laws under His 
Command. Is it not His to create 
and to govern? Blessed be 
Allah, the Cherisher and 
Sustainer ofthe Worlds. 
55. Call on your Lord with 
humility and in private: for 
Allah does not love those who 
trespass beyond bounds. 
#*| 56. Do no -mischief on the 
earth, after it has. been set in 
#*| order, but eall on‘Him with fear 
and longing (in your hearts): for 
$*| the Mercy-of Allah is (always) 
near to those who do good. 
#'| 57. It is He Who sends the 
winds’ ‘like heralds of glad 
D tidings, going before His mercy: 
when- 


Baünsddhum kamaa nasoo 
liqaaa'a Yawmihim haazaa wa 
maa kaanoo bi-Aayaatinaa 
yalladoon. 

52. Wa laqai ji'naahum:bi- 
KitaaBiW füs-salnaahu ‘alaa 
‘ilmin huliwa rahmatal- 
ligawinifiysyu" minoon. 

53. Hal yüüzüroona illaa ta- 
weelah; Yawma ya-tee ta- 
weeluhoo yaqoolul-lazeena 
nasoohu fiiifidalilu qaf jaaa'at 
Rusulu Rabbinaa bilh 
fahal-lanaa Min Shi fa aaa'a 
fayashfa'oo lanaaa aw nuraddu 
fana'mala ghayral-lazee 
a na'mal; qall khasirooo 
ahum wa dalla *anhum 
maa kaanoo yaftaroon. 


54. IA Rabbakumul-laahul- 
lazee khalaqas-samaawaati 
wal-arda fee sittati ayyaaliifl 
Bümmstawaa ‘alal-‘arshi 
yughshil-laylanemahaara yalllu- 
buhoo hasee&afweswaüshshamsa 
walqamara Wümnüjooma 
musakh-kharaaffiffBi-amrih; 
alaa lahul-khalqu wal-amr; 
tabaarakal-laahu Rabbul'aala- 
meen. 


55. Ull'óo Rabbakum tadar- 
rulafiwewa khufyah; ünnühoo 
laayuhibbul mu ‘tadeen. 


56. Wa laa tufsidoo fil-ardi 
ba'da islaahihaa wall'oohu 
khawfafWeWü tama'aa; iiA 
rahmatal-laahi qareeBütn- 
filinal-muhsineen. 


57. Wa Huwal-lazee yursilur- 
riyaaha bushfaiilBayna yaday 


rahmatihee hattaaa izaaa 
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they have carried the heavy- 
laden clouds, We drive them to a 
#1] land that is dead, make rain to 
descend thereon, and produce 
every kind of harvest therewith: 
thus shall We raise up the dead: 
perchance you may remember. 


58. From the land that is clean 

and good, by the Will of its 
Cherisher, springs up produce, 
(rich) after its kind: but from the 
land that is bad, springs up 
nothing but that which is 
niggardly: thus do We explain 
the Signs by various (symbols) 
to those who are grateful. 
59. We sent Noah to his 
people. He said: “O my people! 
worship Allah! you have no 
other god but Him. I fear for you 
the punishment of a dreadful 
Day! 


60. The leaders of his people 
3 said: “Ah! we see you evidently 
wandering (in mind).” 


$^ 61. He said: “O my people! no 
wandering is there in my 
(mind): on the contrary I am an 
Apostle from the Lord and 
Cherisher ofthe Worlds! 

62. “I but fulfil towards you 
the duties of my Lord's mission: 
sincere is my advice to you, and 
I know from Allah something 
$^| that you do not know. 

63. "Do you wonder that there 
has come to you a message from 
your Lord, through a man of 
your own people, to warn you,- 
so that you may fear Allah and 
haply receive His Mercy?” 

64. Butthey rejected him, and 
We-delivered him, and those 
with him, in the Ark: but We 
overwhelmed in the Flood those 
who rejected Our Signs. They 
were indeed a blind people! 


65. To the *Ad people, (We 
sent) Hud, one of their (own) 
brethren: he said: 


agallat sahaabünwSiqaaldii 
Büfnaahu libal itin 
lnaa bihil-maaa'a fa- 
akhrajnaa bihee Hgmklli 
samaraat; kazaalika nukhrijul- 
mawtaa la'allakum tazak- 
karoon. 


58. Walbaladut-tayyibu 
yakhruju nabaatuhoo bi-izni 
Rabbihee wallazee khabusa laa 
yakhruju illaa nakilfüdi 
Küzaalika nusarriful-Aayaati 


ligawififiysyáshkuroon. 


59. Lagalll arsalnaa Noohan ilaa 
qawmihee fagaala yaa qawmi*- 
budul-laaha maa lakuin 
ilaahin ghayruhooo ice 
akhaafu ‘alaykum ‘azaaba 


Yawmin ‘Azee 
BürQHalal-malau miw- 


dalaallitiisimübe: 


lala yaa qawmi laysa bee 
dalaalafümwEwa laakifinec 
Rasooliimemiir-Rabbil‘aala- 
meen. 

62. Uballighukum Risaalaati 
Rabbee wa @figahu lakum wa 
a'lamu minal-laahi maa laa 
ta‘lamoon. 

63. Awa'ajilitum&üjáaa'akum 
zikümmir-Rabbikum ‘alaa 
rajuliiemiiüKüm rakum 
wa litattagoo wa la'allakum 
turhamoon. 

64. Fakaz-zaboohu-fa-Bjáy- 
naahu wallazeena ma‘ahoo fil- 
fulki'wa aghraljnal-lazeena kaz- 
zaboo bic&ayaátinaaa; lififiádhum 
kaanoo qawman *ameen. 


65." Wa iiláa *Aadin akhaahum 
Hoodfiiilala 
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O my people! worship Allah! 
| you have no other god but Him, 
will you not fear (Allah)?" 


66. The leaders of the 
Unbelievers among his people 
said: "Ah! we see you are an 
imbecile!" and *We think you 
area liar!" 


67. He said: “O my people! I 
am no imbecile, but (I am) an 
Apostle from the Lord and 
Cherisher ofthe worlds! 

68. "I but fulfil towards you 
the duties of my Lord's mission: 
I am to you a sincere and 
trustworthy adviser. 

69. “Do you wonder that there 
has come to you a message from 
your Lord through a man of 
your own people, to warn you? 
Call in remembrance that He 
made you inheritors after the 
people of Noah, and gave you a 
stature tall among the nations. 


yaa qawmi'-budul-laaha maa 


lakuin ilaahin ghayruh; 


afalaa tattaqoon. 


66. Qaalal-mala-ul-lazeena 
kafaroo mililiifwmiheee iiffida 
lanaraaka fee safaahalifiWeWa 
lanaZüWWüka minal- 


kaazibeen. 


67. Qaala yaa qawmi laysa 
bee safaahaüWeWd laakifinée 
Rasoolliliiisilir-Rabbil ‘aala- 
meen. 

68. Uballighukum Risaalaati 
Rabbee wa ana lakum naasihun 
ameen. 


69. Awa ‘ajifjtum Biljliaa'akum. 
zikfüWEWir-Rabbikum ‘alaa 
raul. ligüirakum; 
wazkurooo iz ja'alakum 
khulafaaa'a BN di qawmi 
Noofiifi2Wa zaadakum filkhal- 
qi bastallüfilfüzkurooo aalaaa'al- 
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benefits (you have received) B “3 3 f T nl 
from Allah: that so you may Sean a 
prosper." O so) PU ales 
70. They said: "Do you come | 70. Qaalooo aji’tanaa lina*bu- íó "EA AA 
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7| by Our TEF and We cut off 
,| the roots of those who rejected 
4; | Our Signs and did not believe. 


73. To the Thamud people 
‘| (We sent) Salih, one of their 
own brethren: He said: *O my 
‘| people! worship Allah: you 
have no other god but Him. 
Now has come to you a clear 
(Sign) from your Lord! This 
she-camel of Allah is a Sign to 
you: so leave her to graze in 
(| Allah's earth, and let her come 
* to no harm, or you shall be 
‘| seized with a grievous 
punishment. 


74. "And remember how He 
made you inheritors after the 
‘| ‘Ad people and gave you 
habitations in the land: you 
‘| build for yourselves palaces and 
castles in (open) plains, and 
carve out homes in the 
mountains; so bring to 
~ | remembrance the benefits (you 
have received) from Allah, and 
{| refrain from evil and mischief 
on the earth.” 
í| 75. The leaders of the 
arrogant party among his people 
í | said to those who were reckoned 
4| Powerless - those among them 
/| who believed: “Do you know 
indeed that Salih is an Apostle 
| from his Lord?” They said: “We 
«| do indeed believe in the 
revelation which has been sent 
through him." 
76. The arrogant party said: 
“For our part, we reject what 
you believe in." 


77. Then they ham-strung the 
she-camel, and insolently 
defied the order of their Lord, 
saying: “O Salih! bring about 
your threats, if you are an 
/| Apostle (of Allah)!” 

78. So the earthquake took 
/| them unawares, and they lay 


Minaa wa qata'naa daabiral- 
lazeena kaz-zaboo bi-Aayaati- 
naa wa maa kaanoo mu'mineen. 


73. Wa ilaa Samooda 
akhaahum Saalihaa; qaala yaa 
gawmi'-budul-laaha maa laku 
min ilaahin ghayruhoo qai 
jaaa'atkuiil bayyinafüiütüir- 
Rabbikum haazihee naaqatul- 
laahi lakum Aaya 
Éüzaroohaa ta-kul feee ardil- 
laahi wa laa tamassoohaa 
bisoooflii S füya-khuzakum 
‘azaabun alectf nn 


TAMWazkurooo iz ja'alakum 
khulafaaa’a REIR. di ‘A adie 
Wa bawwa-akum fil-ardi 
tattakhizoona_filifil§S@hoolihaa 
qusoofaiwewWa tanhitoonal 
jibaala buyoof@Hllifzkurooo 
aalaaa'al-laahi wa laa ta‘saw fil- 
ardi mufsideen. 


75. Qaalal-mala-ul-lazeenas 
takbaroo Biinwujüwmihee 
lillazeenas-tud‘ifoo liman 
aamana minhum ata'lamoona 
aud Saalam sanr- 
Rabbih; qaalooo itia bimaaa 
ursila bihee mu’minoon. 


76.Qaalal-lazeenas-takbarooo 
inda billazeee aafffidiitütiibihee 


kaafiroon. 


77. Fa'agafüfistidaqata wa'ataw 
‘an amri Rabbihim wa qaaloo 
yaa Saalihu’-tinaa bimaa 
ta'idunaaa HARA minal- 


mursaleen. 


78. Fa-akhazathumur-rafffatu 
fa-asbahoo fee 
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ape degna, 


Y auis 


prostrate in their homes in the 
morning! 
79. So Salih left them, saying: 
“O my people! I did indeed 
*'| convey to you the message for 
which I was sent by my Lord: I 
gave you good counsel, but you 
| do not love good counsellors!” 
80. We also (sent) Lut: he said 
to his people: “Do you commit 
lewdness such as no people in 
creation (ever) committed 
before you? 


81. “For you practise your 
lusts on men in preference to 
women : you are indeed a people 
transgressing beyond bounds." 
82. And his people gave no 
answer but this: they said, 
“Drive them out of your city: 
these are indeed men who want 
to becleanand pure!” 


83. But We saved him and his 
family, except his wife: she was 
ofthose who lagged behind. 


84. And We rained down on 
them a shower (of brimstone): 
then see what was the end of 
those who indulged in sin and 
crime! 

85. To the Madyan people We 
sent Shu'aib, one of their own 
brethren: he said: “O my 
people! worship Allah; you 
have no other god but Him. Now 
has come unto you a clear (Sign) 
from your Lord! so give just 
measure and weight, nor 
withhold from the people the 
things that are their due; and do 
no mischief on the earth after it 
has been set in order: that will be 
best for you, if you have Faith. 


daarihim jaas-imeen. 


79. Fatawallaa *anhum wa qaala 
yaa qawmi laqai alilaghtukum 
Risaalata Rabbee wa nasabtu 
lakum wa laakil-laa 


tuhibboonánenadsiheen. 


80. Wa Lootan iz qaala 
liqawmiheee ata-toonal- 
faahishata maa sabaqakufii 
Bihaa min ahadiWüeminal 


*aalameen. 


81. WüWükum lata-toonar- 
rijaala shahwal 

flisaaa’; bal Mim qawimümes 
fiilisrifoon. 

82. Wa maa kaana jawaaba 
qawmihece illaa fAll@dalooo 
akhrijoohum "mifisdüryatikum 
iüüdhum unaaSüfiysyátatah- 
haroon. 

83. Fa-Hüjüynaahu wa ahla- 
hooo illam-ra-atahoo kaanat 
minal-ghaabireen. 


84. Wa amtarnaa 'alayhim 
mamar kayfa kaana 


‘aaqibatul-mujrimeen. 


85. Wa ilaa Malllyana akhaa- 
hum Shu'ayBüüj dala yaa 
qawmi*-budul-laaha maa lakuim 
iin ilaahin ghayruhoo qali 
jaaa'atkulf y bdy y inair- 
Rabbikum fa-awful-kayla 
walmeezaana wa laa talla | t, 
fifasa ashyaaa'ahum wa laa 
tufsidoo fil-ardi ba‘da islaahi- 
haa; zaalikum khayrullakum lili 
mineen. 


86. Wa laa taff‘udoo bikulli 
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you increase. And hold in your 
mind's eye what was the end of 
those who did mischief. 

87. "And if there is a party 
® | among you who believes in the 
Message with which I have been 
sent, and a party which does not 
believe, hold yourselves in 
patience until Allah decides 
between us: for He is the best to 
decide. 


88. The leaders, the arrogant 
party among his people, said: 
1| “O Shu'aib! we shall certainly 
By drive you out of our city - (you) 
* | and those who believe with you; 
or else you (and they) shall have 
to return to our ways and 
religion." He said: “What! even 
though we do detest (them)? 

89. "We should indeed invent 
a lie against Allah, if we 
returned to your ways after 
Allah has rescued us therefrom; 
nor could we by any manner of 
means return thereto unless it be 
~ | as in the will and plan of Allah, 
our Lord. Our Lord can reach 
out to the utmost recesses of 
| things by His knowledge. In 
#7 Allah is our trust. Our Lord! You 
decide between us and our 
people in truth, for You are the 
best to decide." 

90. The leaders, the Unbelie- 
vers among his people, said: “If 
you follow Shu‘aib, be sure then 
you are ruined!” 

91. But the earthquake took 
them unawares, and they lay 
prostrate in their homes before 
the morning! 

92. The men who rejected 
Shu‘aib became as if they had 
never been in the homes where 
they had flourished: the men who 
rejected Shu'aib - it was they who 
were ruined! 


93. So Shu‘aib left them, saying: 
“O my people! Idid indeed 


kaana ‘aaqibatul-mufsideen. 


87. Wa Miana taaa'ifalüffi- 
Minim aamanoo billazeee 
ursiltu bihee wa faaa’ifatul-lam 
yu'minoo fasbiroo hattaa 
yahkumal-laahu baynanaa; wa 
Huwa khayrul-haakimeen. 


88. Qaalal-mala-ul-lazeenas- 
takbaroo Win-qdwmihee 
lanukhrijafifiaka yaa Shu'aybu 
wallazeena aamanoo ma'aka 
imin-gdryatinaaa aw lata‘oo- 
dünn fee millatinaa; qaala awa 
law Küfitida kaariheen. 


89. Qadif-taraynaa ‘alal-laahi 
kaziban in 'ullnaa fee 
millatikuim-ba'da iz najjaanal- 
laahu minhaa; wa maa yakoonu 
lanaaa BHMHA‘ooda feehaaa 
illaaa @fiy@yashaaa’allaahu 
Rabbunaa; wasi'a Rabbunaa 
kulla shay’in *ilmaa; ‘alal-laahi 
tawakkalnaa; Rabbanaf-tah 
baynanaa wa bayna qawminaa 
bilbaqqi wa AMA khayrul- 
faatiheen. 


90. Wa qaalal-mala-ul-lazeena 
kafaroo fü dawmihee la'init- 
taba'tum Shu‘ayban ililükum 
izal-lakhaasiroon. 

91. Fa-akhazathumur-rafffatu 
fa-agbahoo fee daarihim 
jaasimeen. 


92. Allazeena kaz-zaboo 


Shu'ayBani-Kd-al-lam yaghnaw 
feehaa; allazeena kaz-zaboo 


Shu'ayBüKHanoo humul- 


khaasireen. 


93. Fatawallaa *anhum wa qaala 
yaa qawmi laqai 
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convey to you the Messages for 
which I was sent by my Lord: I 
gave you good counsel, but how 
shall I lament over a people who 
refuse to believe!” 

94. Whenever We sent a 
prophet to a town, We took up its 
people in suffering and 
adversity, in order that they 
might learn humility. 

95. Then We changed their 
suffering into prosperity, until 
they grew and multiplied, and 
began to say: “Our fathers (too) 
were touched by suffering and 
affluence” ... Behold! We called 
them to account of a sudden, 
while they did not realise (their 
peril). 

96. Ifthe people of the towns 
had but believed and feared 
Allah, We should indeed have 
9"| opened out to them (all kinds of) 


earth; but they rejected (the 
truth), and We brought them to 
book for their misdeeds. 

97. Did the people of the 
towns feel secure against the 
coming of Our wrath by night 
while they were asleep? 

98. Orelsedidthey feel secure 
against its coming in broad 
daylight while they played 
3 about (care-free)? 

99. Did they then feel secure 
against the Plan of Allah?- but 
no one can feel secure from the 
Plan of Allah, except those 
(doomed) to ruin! 

100. To those who inherit the 
earth in succession to its 
(previous) possessors, is it not a 
guiding, (lesson) that, if We so 
willed, We could punish them 
(too) for their sins, and seal up 
their hearts so that they could 
nothear? 

101. Such were the towns 
whose story We (thus) relate 
| unto you: there came indeed to 
them their Apostles with clear 
(Signs): But they would not 
believe what 


blessings from heaven and | fi 


allaghtukum Risaalaati Rabbee 
wa nasahtu lakum fakayfa 


aasaa ‘alaa qawililliiKdltireen. 


94. Wa maaa arsalnaa fee 
gary: iyyin illaaa 
akhaznaaa ahlahaa bilba-saaa’i 
waddarraaa’i la‘allahum yad- 
darra‘oon. 


95. SUMMA baddalnaa makaa- 
nas-sayyi'atil-hasanata hattaa 
‘afaw wa qaaloo qal massa 
aabaaa'anad-darraaa'u wassar- 
raaa’u fa-akhaznaahufilbaghta- 
hum laa yash‘uroon. 


96. Wa law Aa ahlalquraaa 
aamanoo wattaqaw lafatahnaa 
*alayhi akaal nas- 
samaaa’i wal-ardi wa laali 
aboo fa-akhaznaahul 
Bimaa kaanoo yaksiboon. 


97. Afa-amina ahlul-quraaa 
BüySya-tiyahuiil 9 Bd-sunaa 
bayaalatiWeWa hum naaa'imoon. 


98. Awa amina ahlul-quraaa 
mA tiy ahu sunaa 
duliatiWeWa hum yal*aboon. 


99. Afa-aminoo makral-laah; 
falaa ya-manu makral-laahi 
illal-qawmul khaasiroon. 


100. Awa lam yahdi lillazeena 
yarisoonal-arda MBSA di 
ahlihaaa-al-law nashaaa’u 
asallinaahufiliBizunoobihim; wa 
naflba‘u 'alaa quloobihim 
fahum laa yasma‘oon. 


101. Tilkal-quraa naqussu 
‘alayka min Bifilillaa'ihaa; wa 
laqai jaaa'athum Rusuluhulii 
Bilbayyinaati famaa kaanoo 
liyu’minoo bimaa 
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SO 


they had rejected before. Thus 
does Allah seal up the hearts of 
those who reject Faith. 


102. Most of the men We did 
not find (true) to their covenant: 
but most of them We found 
rebellious and disobedient. 

103. Then after them We sent 
Moses with Our Signs to 
Pharaoh and his chiefs, but they 
wrongfully rejected them: So 
see what was the end of those 
who made mischief. 

104. Moses said: *O Pharaoh! I 
am an Apostle from the Lord of 
the worlds,- 


105. One for whom it is right to 
say nothing but truth about Allah. 
Now I have come to you 
(people), from your Lord, with a 
clear (Sign): So let the Children 
of Israel depart along with me." 
106. (Pharaoh) said: “If indeed 
you have come with a Sign, 
show it forth,- if you are telling 
the truth." 

107. Then (Moses) threw his 
rod, and behold! it was a 
serpent, plain (for all to see)! 
108. And he drew out his hand, 
and behold! it was white to all 
beholders! 

109. Said the Chiefs of the 
people of Pharaoh: "This is 
indeed a sorcerer well- versed. 
110. “His plan is to get you out 
of your land: then what is it you 
#| counsel?" 

111. They said: “Keep him and 
his brother in suspense (for a 
while); and send to the cities 
men to collect- 
112. And bring u 
(our) sorcerers well-versed.” 


to you all 


kaz-zaboo fii@aHl; kazaalika 
yafba‘ul-laahu ‘alaa quloobil- 
kaafireen. 


102. Wa maa wajallnaa li 
aksariiiin “abi 


Wüjallnaaa aksarahum lafaasi- 


qeen. 
103. SUT ba'asnaa Bi 
ihim-Moosaa bi-Aayaa- 


tinaaa ilaa Fir'awna wa mala'i- 
hee fazalamoo bihaa füWzür 


kayfa kaana 
mufsideen. 

104. Wa qaala Moosaa yaa 
Fir'awnu ifie Rasoolüiisimir- 


Rabbil-'aalameen. 


'aagibatul- 


105. Hageequn ‘alaaa al-laaa 
aqoola *alal-laahi illal-halff; 
alli’ tukufiiBibayyinatifstüir- 
Rabbikum fa-arsil ma‘iya 
Baneee Israaa'eel. 


106. Qaala MERMA ji'ta bi- 
AayaliWsfü-ti bihaaa imma 


minas-saadiqeen, 


107. Fa-alqaa ‘asaahu fa-izaa 
hiyasu‘baafiliiiiiube 
MOSINA naza‘a yadahoo fa-izaa 
hiya baydaaa’u llififilüzireen. 
109. Qaalal-mala-u fiiifi@awmi 
Firawna {iff haazaa lasaa- 
hirun ‘alex 

WIOEYürcedu Biysyükhrijakuii 
in ardikum fama-zaa ta- 
muroon. 


111. Qaalooo arjih wa akhaahu 
wa arsil fil-madaaa'ini haashi- 
reen. 


112. Ya-tooka bikulli saahirin 
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“We will slay their male child- 
ren; we will save alive (only) 
their females; and we have 
irresistible (power) over them.” 
128. Moses said to his people: 
“Pray for help from Allah, and 
(wait) in patience and 
constancy: for the earth is 
Allah’s, to give as a heritage to 
such of His servants as He 
pleases; and the end is (best) for 
the righteous, 

129, They said: “We have had 
(nothing but) trouble, both 
before and after you came to 
us.” He said; “It may be that 
your Lord will destroy your 
enemy and make you inheritors 
in the earth; that so He may try 
you by your deeds.” 

130. We punished the people of 
Pharaoh with years (of drought) 
and shortness of crops; that they 
mightreceive admonition. 


131. But when good (times) 
came, they said, “This is due to 
us;” when gripped by calamity, 
they ascribed it to evil omens 
connected with Moses and those 
with him! Behold! in truth the 
omens of evil are theirs in 
Allah’s sight, but most of them 
do not understand! 


132. They said (to Moses): 
"Whatever be the Signs you 
bring, to work therewith your 
sorcery on us, we shall never 
believein you. 


133. So We sent (plagues) on 
them: wholesale Death, 
Locusts, Lice, Frogs, and 
Blood: Signs openly self- 
explained: but they were 
Steeped in arrogance,- a people 
given tosin. 

134. Every time the Chastise- 
ment fell on them, they said: “O 
Moses! 


sanugattilu allnaaa’ahum wa 
nastahyee nisaaa'ahum wa 
ififda fawqahum qaahiroon. 


128. Qaala Moosaa liqawmi- 
his-ta‘eenoo billaahi wasbiroo 
arda lillaahi yoorisuhaa 
Inanysyüshaaa'u min ‘ibaadihee 


wal'aagibatu lilmuttaqeen. 


129, Qaalooo oozeenaa liii 
aH BHWtiyanaa wa iH 
Badi maa ji'tanaa; qaala ‘asaa 
Rabbukum BHüyeyühlika 
‘aduwwakum wa yastakhli- 
fakum fil-ardi fajüliZiira kayfa 
ta‘maloon. 


130. Wa laqalll akhaznaaa Aala 
Fir‘awna bissineena wa 
nal nas-samaraati 
la‘allahum yaz-zakkaroon. 


131. Fa-izaa jaaa'athumul- 
hasanatu qaaloo lanaa haazihee 
wa füSüisililhum sayyi'atufys 
Wüttayyaroo bi Moosaa wa 
mama ah; alaaa iffidmaa 
faaa'iruhum fi@l-laahi wa 
laakiHHü aksarahum laa 
ya‘lamoon. 


132. Wa qaaloo mahmaa ta- 
tinaa bihee min Aayatil- 
litasharanaa bihaa famaa nahnu 
laka bimu’mineen. 


133. Fa-arsalnaa ‘alayhimut- 
foofaana waljaraada walima 
fila waddafaadi'a waddama 
Aayaaliiiiaiilifas-salaalilillas- 
takbaroo wa kaanoo qawñiamii 
filüjrimeen. 


134. Wa liia waqa‘a 


*alayhimur- 
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on our behalf call on your Lord 
in virtue of His promise to you: 
If you will remove the Chas- 
tisement from us, P shall aly 
believe in you, and we shall 
send away the Children of Israel 
with you.” 

135. But every time We remo- 
ved the plague from them 
according to a fixed term which 
they had to fulfil,- Behold! they 
broke their word! 

136. So We exacted retribution 
from them: We drowned them in 
the sea, because they rejected 
Our Signs and failed to take 
warning from them. 


137. And We made a people, 
considered weak (and of no 
account), inheritors of lands in 
both East and West, - lands 
whereon We sent down Our 
blessings. The fair promise of 
your Lord was fulfilled for the 
Children of Israel, because they 
-| had patience and constancy, and 
We levelled to the ground the 
great works and fine buildings 
which Pharaoh and his people 
| erected (with such pride). 


138. We took the Children of 
Israel (with safety) across the 


fu lanaa rabbaka bimaa ‘ahida 

al shafta fannár- 
riza lanv’ miaa laka wa 
lanursildüd maʻaka Baneee 
Israaa‘eel. 


135. FalüWiWida kashafnaa 
*anhumur-rilza ilaaa ajalin hufi 
baülighoohu izaa hum gans 
Küsoon. 

136. (Bantaqamnaa minhum fa- 
aghrafjnaahum filÓyümimi bi- 
üuWühum kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa wa kaanoo ‘anhaa 
ghaafileen. 


137. Wa awrasnal-qawmal- 
lazeena kaanoo yustad'afoona 
mashaarigal-ardi wa maghaari- 
bahal-latee baaraknaa feehaa 
wa fátriat Kalimatu Rabbikal- 
husnaa ‘alaa Baneee Israaa’eela 
bimaa sabaroo wa aa 
maa kaana yasna‘u Fir'awnu wa 
qawmuhoo wa maa kaanoo 
ya'rishoon. 


138. Wa jaawaznaa bi-Baneee 
Israaa'eelal-bahra fa-ataw ‘alaa 
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your male children and saved 
alive your females: in that was a 
momentous trial from your 
Lord. 

142, We appointed for Moses 
thirty nights, and completed 
(the period) with ten (more): 
thus was completed the term (of 
communion) with his Lord, 
forty nights. And Moses had 
charged his brother Aaron 
(before he went up): “Act forme 
amongst my people: do right, 
and do not follow the way of 
those who do mischief.” 

143. When Moses came to the 
place appointed by Us, and his 
Lord addressed him, he said: “O 
my Lord! show (Yourself) to 
me, that I may look upon You.” 
Allah said: “By no means can 
you see Me (direct); But look 
upon the Mount; if it abide in its 
place, then shall you see Me.” 
When his Lord manifested His 
glory on the Mount, He made it 
as dust, and Moses fell down ina 
swoon. When he recovered his 
senses he said: “Glory be to You! 
To You I turn in repentance, and 
Iam the first to believe.” 

= | 144. (Allah) said: “O Moses! I 
have chosen you above (other). 
men, by the mission I (have 
given you) and the words I (have 
Spoken to you): take then the (re- 
velation) which I give you, and 
beofthose who give thanks." 
145. And We ordained laws for 
him in the Tablets in all matters, 
both commanding and explai- 
ning all things, (and said): “Take 
and hold these with firmness, 
and enjoin your people to hold 
fast by the best in the precepts: 
soon shall I show you the homes 
of the wicked,- (how they lie 
desolate).” 

146. Those who behave arro- 
gantly on the earth in defiance 
of right - I will turn them away 
from My Signs: Even if they see 
all the Signs, they will not 
believe in them; 


alfnaaa'akum wa yastahyoona 
nisaaa'akum; wa fee zaalikuiii 
Balaaa MEMr-Rabbikum 
se] 
BWA waa'allaa Moosaa 
salaaseena laylafüBWeWd at- 
mamnaahaa bi'ashiiiifatamima 
meeqaatu Rabbiheee arba‘eena 
layla] qaala Moosaa li- 
akheehi Haaroo-nakh-lufnee 
fee qawmee wa aslih wa laa 
tattabi* sabeelal-mufsideen. 


143. Wa lfáiitiffia jaaa’a Moosaa 
limeeqaatinaa wa kallamahoo 
Rabbuhoo qaala Rabbi arineee 
ünür ilayk; qaala láfiffüraanee 
wa laakifüfZüE ilal-jabali fa- 
inistaqarra makaanahoo 
fasawfa taraanee; fc 
tajallaa Rabbuhoo liljabali 
ja'alahoo di 
Moosaa şagi aa 
afaaqa qaala SuBhaanaka tufftu 
ilayka wa ana awwalul- 
mu'mineen. 


144. Qaala yaa Moosaaa iiis- 
tafaytuka ‘al 
Risaalaatee wa bi 
fakhuz maaa aataytuka wa RME 
filinash-shaakireen. 


145. Wa katalinaa lahoo fil- 
alwaahi imul shay lie 
Maw izaA tafseelal- 
likulli shayWSfükhuzhaa 
biquwwatitiw2Wa-mur qawmaka 
ya-khuzoo bi-ahsanihaa; sa- 
ooreekum daaral-faasiqeen. 


146.Sa-asrifu *an Aayaatiyal- 
lazeena yatakabbaroona fil-ardi 
bighayril-haff wa ifysyüraw 
kulla Aayatil-laa yu'minoo 
bihaa 
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and if they see the way of right 
conduct, they will not adopt it as 
the way; but if they see the way 
of error, that is the way they will 
adopt. For they have rejected 
Our Signs, and failed to take 
warning from them, 


147. Those who reject Our 
Signs and the Meeting in the 
Hereafter,- vain are their deeds: 
can they expect to be rewarded 
exceptas they have wrought? 


148. The people of Moses 
made, in his absence, out of their 
ornaments, the image of a calf, 
(for worship) having lowing 
sound, Did they not see that it 
could neither speak to them, nor 
show them the way? They took it 
for worship and they did wrong. 
149. When they repented, and 
saw that they had erred, they 
said: “If our Lord have not 
mercy upon us and forgive us, 
we shall indeed be of those who 
perish.” 

150. When Moses came back to 
his people, angry and grieved, 
he said: “Evil it is that you have 
done in my place in my absence: 
did you make haste to bring on 
the judgment of your Lord?” He 
put down the Tablets, seized his 
brother by (the hair of) his head, 
and dragged him to him. Aaron 
said: “Son of my mother! The 
people did indeed reckon me as 
nothing, and went near to 
slaying me! Make not the 
enemies rejoice over my 
misfortune, nor count you me 
amongst the people of sin.” 

151. Moses prayed: “O my 
Lord! forgive me and my 
brother! Admit us to Your mercy! 
for You are the Most Merciful of 
those who show mercy!” 


152. Those who took the calf 
(for worship) will indeed be 


wa WüySyüraw sabeelar-rushdi 
laa yattakhizoohu sabeelAagiiwa 
iüysydraw sabeelal-ghayyi yatta- 
khizoohu sabeelHfSüdlika bi- 
üümühum kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa wa kaanoo ‘anhaa 
ghaafileen. 


147. Wallazeena kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa wa liqaaa'il- 
Aakhirati habitat a‘maaluhum; 
hal yujzawna illaa maa kaanoo 
ya'maloon. 


148. Wattakhaza qawmu 
Moosaa NH dihee min 
huliyyihim *iflüfiflsadal-lahoo 
khuwaar; alam yaraw ülifilhoo 
laa yukallimuhum wa laa 
yahdeehim sabeelaa; ittakha- 
zoohu wa kaanoo zaalimeen. 


149. Wa sugita fee- 
aydeehim wa ra-aw um 
gall dalloo qaaloo la'il-lam 
yarhamnaa Rabbunaa wa 
yaghfir lanaa lanakoofi@fifia 
minal-khaasireen. 

150. Wa Mmaa raja'a 
Moosaaa ilaa qawmihee ghad- 
baana asif@ili@ala bi'samaa 
khalaftumoonee WIN dece 
a‘ajiltum amra Rabbikum wa 
alqal-alwaaba wa akhaza bira-si 
akheehi yajurruhooo ilayh; 
qaalaff-na-üiriiiid ifiifial-qawmas 
tad‘afoonee wa kaadoo yafftu- 
loonanee; falaa tushmit biyal- 
a‘daaa’a wa laa taffalnee ma‘al- 
qawmiz-zaalimeen. 


151. Qaala Rabbigh-fir lee wa 
li-akhee wa alfkhilnaa fee 
rahmatika wa [MEE arhamur- 


raahimeen. 


152 nhal-lazeenat-takhazul- 
‘fla sayanaaluhum 
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overwhelmed with wrath from 
their Lord, and with shame in 
this life: thus do We recompense 
those who invent (falsehoods). 


153. But those who do wrong 
but repent thereafter and (truly) 
believe,- verily your Lord is 
thereafter Oft-forgiving, Most 
Merciful. 


154. When the anger of Moses 
was appeased, he took up the 
Tablets: in the writing thereon 
was Guidance and Mercy for 
such as fear their Lord. 


155. And Moses chose seventy 
of his people for Our place of 
meeting: when they were seized 
with violent quaking, he prayed: 
“O my Lord! if it had been Your 
Will You could have destroyed, 
long before, both them and me: 
would You destroy us for the 
deeds ofthe foolish ones among. 
us? this is no more than Your 
trial: by it You cause whom You 
will to stray, and You lead whom 
You will into the right path. You 
are our Protector: so forgive us 
and give us Your Mercy; for You 
are the best of those who 
forgive. 

156. “And ordain for us that 
which is good, in this life and in 
the Hereafter: for we have 
turned unto You." He said: 
“With My punishment I visit 
whom I will; but My Mercy 
extends to all things. That 
(Mercy) I shall ordain for those 
who do right, and pay Zakat, 
and those who believe in Our 
Signs;- 


157. "Those who follow the 
Apostle, the unlettered Prophet, 


ghadabüeHiir-Rabbihim wa 
zillafüfil-hayaatid-dunyaa; 
wa kazaalika nalzil-muftareen. 


153. Wallazeena ‘amilus-sayyi- 
aati SUG taaboo Him 
lÉdihaa wa aamanooo ifa 
Rabbaka [RMB ‘dihaa 
laghafoorur-Raheeii mm 


Baaada sakata fiiis 
M@osal-ghadabu akhazal al- 
waaha wa fee nuskhatihaa 
hudaiWeWa rahmatul-lillazeena 
hum li-Rabbihim yarhaboon. 


155. Wakhtaara Moosaa 
qawmahoo salfeena rajulal- 
limeeqaatinaa fal akha- 
zathumur-raffatu qaala Rabbi 
law shi'ta ahlaktahufg "mill 
ğu wa iyyaaya atuhlikunaa 
bimaa fa'alas-sufahaaa'u 
Miða in hiya illaa fitnatuka 
tudillu bihaa ff@iilfshaaa’u wa 
tahdee Mashaa’ Al 
waliyyunaa faghfir lanaa 
warhamnaa wa Wifi khayrul- 
ghaafireen. 


156. Waktuff lanaa fee haazi- 
hid-dunyaa hasanafaawwal fil- 
Aakhirati {fifa huffnaaa ilayk; 
qaala ‘azaabeee useebu bihee 
man ashaaa’u wa rahmatee 
wasi‘at kulla shaylWlfülsa- 
aktubuhaa lillazeena yatta- 
qoona wa yu'toonaz-Zakaata 
wallazeena hufflfBi-Aayaatinaa 
yu'minoon. 


157. Allazeena yattabi*oonar- 
Rasoi iyyal 
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whom they find mentioned in 
their own (Scriptures),- in 
theTourat and the Gospel;- for 
he commands them what is just 
and forbids them what is evil; he 
allows them as lawful what is 
good (and pure) and prohibits 
them from what is bad (and 
®’| impure); He releases them from 
their heavy burdens and from 
the yokes that are upon them. So 
it is those who believe in him, 
honour him, help him, and 
follow the Light which is sent 
down with him,- it is they who 
will prosper." 


158. Say: “O men! I am sent to 
you all, as the Apostle of Allah, 
to Whom belongs the dominion 
of the heavens and the earth: 
there is no god but He: it is He 
that gives both life and death. So 
believe in Allah and His 
Apostle, the unlettered Prophet, 
who believes in Allah and His 
Words: follow him that (so) you 
may be guided.” 


159. Of the people of Moses 
there is a section who guide and 
do justice in the light of truth. 


160. We divided them into 
twelve tribes or nations. We 
directed Moses by inspiration, 
when his (thirsty) people asked 
him for water: “Strike the rock 
with your staff": out of it there 
gushed forth twelve springs: 
each group knew its own place 
for water. We gave them the 
shade of clouds, and sent down 
to them manna and quails, 
(saying): “Eat of the good things 
We have provided for you”: (but 
they rebelled); to Us they did no 
harm, 


Uiiifiiiyyal-lazee yajidoonahoo 
maktooban fii@ahum fit- 
Tawraati waldWüjéeeli ya- 
muruh Ima‘roofi wa 
yanhaahum ‘anil wa 
yuhillu lahumut-tayyibaati wa 
yubarrimu ‘alayhimul-kha- 
baaa'isa wa yada'u 'anhum 
israhum wal-aghlaalal-latee 
kaanat ‘alayhim; fallazeena 
aamanoo bihee wa 'azzaroohu 
wa nasaroohu wattabafülis 
fi&oral-lazeee Hila ma‘ahooo 
ulaaa’ika humul-muflihoon. 


158. Qul yaaa ayyulidiislidasu 
Mile Rasoolul-laahi ilaykum 
jamee‘an allazee lahoo mulkus- 
samaawaati wal-ardi laaa ilaaha 
illaa huwa yuhyee wa yumeetu 
fa-aaminoo billaahi wa 
RasooliliitizNabiyyil JUfmimily- 
yil-lazee yu'minu billaahi wa 
Kalimaatihee wattabi*oohu 
la‘allakum tahtadoon. 


159. Wa fflliiifiiwmi Moosaaa 
dmimatüfysyahdoona bil-baqqi 


wa bihee ya‘diloon. 


160. Wa qgatta‘naahumus-natay 
‘ashrata asbaatan um: 
awhaynaaa ilaa Moosaaa izis- 
tasqaahu qawmuhooo anid-rib 
bi‘asaakal-hajara RlWüjasat 
minhus-nataa ‘ashrata ‘ayiti 
GBM ‘alima kullu unaaSifE 
fiishrabahum; wa zallalnaa 
*alayhimul-ghamaama wa 
naa 'alayhimul 

was-Salwaa kuloo fililillldyyi- 
baati maa razaljnaakum; wa 
maa zalamoonaa 
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but they harmed their own 
souls. 

161. And remember it was said 
to them: “Dwell in this town and 
eat therein as you wish, but say 
the word of humility and enter 
the gate in a posture of humility: 
We shall forgive you your 
faults; We shall increase (the 
portion of) those who do good.” 
162. But the transgressors 
among them changed the word 
from that which had been given 
them so We sent on them a 
plague from heaven. For that 
they repeatedly transgressed. 
163. Ask them concerning the 
town standing close by the sea. 
Behold! they transgressed in the 
matter of the Sabbath. For on the 
day of their Sabbath their fish 
did come to them, openly 
holding up their heads, but on 
the day they had no Sabbath, 
they did not come: thus did We 
make a trial of them, for they 
were given to transgression. 

| 164. When some of them said: 
“Why do you preach to a people 
whom Allah will destroy or visit 
with a terrible punishment?"- 
said the preachers:” To 
discharge our duty to your Lord, 
and perchance they may fear 
Him.” 

165. When they disregarded 
the warnings that had been 
given them, We rescued those 
who forbade evil; but We visited 
the wrong-doers with a grievous 
punishment because they were 
given to transgre-ssion. 

166. When in their insolence 
they transgressed (all) prohibi- 
tions, We said to them: “Be you 
apes, despised and rejected.” 
167. Behold! Your Lord did 
declare that He would send 
against them, to the Day of 
Judgment, those who would 
afflict them with 


wa laalfifilidanooo Biifiülsahum 
yazlimoon. 

161. Wa-iz qeela lahumuskunoo 
haazihil-qaryata wa kuloo 
minhaa haysu shi'tum wa 
qooloo hittaBüfiwewal-khulul- 
baaba sujjadüWsBüghfir lakum 
khateee'aatikum; sanazeedul 
mubsineen. 


162. Fabaddalal-lazeena 
zalamoo minhum qawlan 
ghayral-lazee qeela lahum fa- 
arsalnaa 'alayhim riffZüm? 
filinas-samaaa’i bimaa kaanoo 
yazlimoon. 

163. Was'alhum *anil-qaryatil- 
latee kaanat haadiratal-bahr; iz 
ya'doona fis-Salti iz ta-teehim 
heetaanuhum yawma Safftihim 
shurrafHfWSWH yawma laa 
yasbitoona laa ta-teehim; 
kazaalika naflloohuiilllbimaa 


kaanoo yafsugoon. 


164. Wa iz qaalat üt: 
füinhum lima ta'izoona qaw- 
ma-nil-laahu muhlikuhum aw 
mu'az-zibuhum 'azaaBüm 
ShüüdeedünWdHaloo ma'ziratan 
ilaa Rabbikum wa la'allahum 
yattagoon. 


165. FalüWida nasoo maa 
zukkiroo biheee Bfjüynal- 
lazeena yanhawna ‘anis-sooo’i 
wa akhaznal-lazeena zalamoo 
bi‘azaa Biba cB maa 


kaanoo yafsuqoon. 


166. FaláWifida ‘ataw 
nuhoo ‘anhu quinaa lahum 
koonoo giradatan khaasi’een. 


iz ta-az-zana Rabbuka 
‘alayhim ilaa 
Yawmil Qiyaamati Ma 
¥Yasoomuhum 
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grievous chastisement. Your 
Lord is quick in retribution, but 
He is also Oft-forgiving, Most 
Merciful. 


168. We broke them up into 
sections on this earth. There are 
among them some that are the 
righteous, and some that are the 
opposite. We have tried them 
with both prosperity and 
adversity: in order that they 
might turn (to Us). 

169. After them succeeded an 
(evil) generation: they inherited 
the Book, but they chose (for 
themselves) the vanities of this 
world, saying (for excuse): 
"(Everything) will be forgiven 
us." (Even so), if similar vanities 
came their way, they would 
(again) seize them. Was not the 
Covenant of the Book taken from 
them, that they would not ascribe 
to Allah anything but the truth? 
And they study what is in the 
Book. But best for the righteous is 
the Home in the Hereafter. Will 
you not understand? 


170. As to those who hold fast 
by the Book and establish regular 
prayer,- never shall We suffer the 
reward ofthe righteous to perish. 


171. When We shook the Mount 
over them, as if it had been a 
canopy, and they thought it was 
going to fall on them (We said): 
“Hold firmly to what We have 
given you, and bring (ever) to 
remembrance what is therein; 
perchance you may fear Allah." 


172. When your Lord drew forth 
from the Children of Adam- from 
their loins - their descendants, 
and made them testify 
concerning themselves, (saying): 
*Am I not your Lord (Who 
cherishes and sustains you)?"- 
they said: “Yes! We do testify!” 
(This), lest you should say on the 
Day of Judgment: “Of this we 
were never mindful”: 


sooo'al-azaalk fifa Rabbaka 
lasaree‘ul-‘iqaal; wa ififiahoo 
la-Ghafoorur-Rabeei 


T68:3Wà! qatta'naahum fil-ardi 
umaffádiminhumus-saalihoona 
wa minhum doona zaalika wa 
balawnaahu Mih asanaati 
wassayyi-aati laʻallahum 
yarji‘oon. 


169. Fakhalafa BEBE dihim 
khalfüfsSWSwWarisul-Kitaaba ya- 
khuzoona ‘arada haazal-allnaa 
wa yaqooloona sayughfaru 
lanaa wa yaya tihim ‘aragia 
Büsluhoo ya-khuzooh; alam 
yu'khaz ‘alayhi meesaaqul- 
Kitaabi al-laa yaqooloo ‘alal- 
laahi illal-haqqa wa darasoo 
maa feeh; wad-Daarul- 
Aakhiratu khayrul-lillazeena 
yattaqoon; afalaa ta‘qiloon. 


170. Wallazeena yumas- 
sikoona bil-Kitaabi wa- 
aqaamus-Salaata {fifa laa 
nudee‘u afral-musliheen. 


171. Wa iz nataffnal-jabala 
fawqahum ka-üüüdhoo zulla- 

o üünühoo 
waagilllliililhim khuzoo maaa 
aataynaakufiisiBiquw wa Bii 
WAzkuroo maa feehi la‘allakum 
tattaqoon. 


172. Wa iz akhaza Rabbuka 
eee Aadama IW 
@hoorihim zurriyyatahum wa 
ash-hadahum ‘alaaa Bilfillsihim 
alastu bi-Rabbikum qaaloo 
balaa shahillnaaa; Bil taqooloo 
Yawmal-Qiyaamati Miða 
Küntida ‘an haazaa ghaafileen. 
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173. Or lest you should say: 
“Our fathers before us may have 
taken false gods, but we are 
(their) descendants after them: 
$*| will You then destroy us because 
of the deeds of men who were 
futile?” 

174. Thus do We explain the 
Signs in detail; and perchance 
they may turn (to Us). 

175. Relate to them the story of 
the-man to whom We sent Our 
Signs, but he passed them by: so 
Satan followed him up, and he 
went astray. 


176. Ifithad been Our Will, We 
should have elevated him with 
Our Signs; but he inclined to the 
earth, and followed his own 
vain desires. His similitude is 
that of a dog: if you attack him, 
he lolls out his tongue, or if you 
leave him alone, he (still) lolls 
out his tongue. That is the 
similitude of those who reject 
Our Signs; so relate the story; 
perchance they may reflect. 


177. Evil as an example are 
people who reject Our Signs and 
$7! wrong their own souls. 


178. Whom Allah does guide,- 
he is on the right path: whom He 
rejects from His guidance,- such 
are the persons who perish, 

179. Many are the Jinns and 
men We have made for Hell: 
they have hearts wherewith they 
do not understand, eyes where- 
with they do not see, and ears 
wherewith they do not hear. 
They are like cattle,- nay more 
misguided: for they are heedless 
(of warning). 


173. Aw taqoolooo ififiámaaa 
ashraka aabaaa’unaa pigau 

wa Münnda zurriyyatimemiimi 
Biü'dihim afatuhlikunaa bimaa 
fa‘alal-mufitiloon. 


174, Wa kazaalika nufas-silul- 
Aayaati wa la'allahum yar- 
ji'oon. 

175. Watlu ‘alayhim naba-al- 
lazeee aataynaahu Aayaatinaa 
WnSülakha minhaa fa-atba'a- 
hush-Shayfaanu fakaana minal- 
ghaaween. 


176. Wa law shi'naa lara- 
fa'naahu bihaa walaakiii® 
fihooo akhlada ilal-ardi watta- 
ba'a hawaah; famasaluhoo 
kamasalil-kal; jAh mil 
‘alayhi yalhas aw tatrukhu 
yalhas; zaalika masalul- 
qawmil-lazeena kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa; falfsusil-qasasa 
la'allahum yatafakkaroon. 


177. Saaa'a masalanil-qaw- 
mul-lazeena kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa wa Wüfüsahum 
kaanoo yazlimoon. 

178. MüliySyiühdil-laahu fahu- 
wal-muhtadee SAETBatysyüdlil 


fa-ulaaa’ika humul-khaasiroon. 


179. Wa laqall zara-naa li- 
JaliüWüma kaseefüfiisiinal- 
jii wal-IilSl lahum quloobul- 
laa yafqahoona bihaa wa lahum 
a'yunul-laa yulliroona bihaa 
wa lahum aazaanul-laa yas- 
ma‘oona bihaaa; ulaaa'ika kal- 
an'aami bal hum adall; 
ulaaa'ika humul-ghaafiloon, 
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180. The most beautiful names 
belong to Allah: so call on Him 
© by them; but shun such men as 
use profanity in His names: for 
what they do, they will soon be 
requited. 


181. Of those We have created 
are people who direct (others) 
with truth. And dispense justice 
therewith. 

182. Those who reject Our 
Signs, We shall gradually visit 
with punishment, in ways they 
perceive not; 

183. Respite I will grant to 
9"| them: for My scheme is strong 
(and unfailing). 

184. Do they not reflect? Their 
companion is not seized with 
madness: he is but a perspicuous 
warner, 

185. Do they see nothing in the 
kingdom of the heavens and the 
earth and all that Allah has 
created? (Do they not see) that it 
may well be that their terms is 
9"| near drawing to an end? In what 
Message after this will they then 
$*| believe? 


186. To such as Allah rejects 
from His guidance, there can be 
no guide: He will leave them in 
their trespasses, wandering in 
distraction. 

187. They ask you about the 
(final) Hour - when will be its 
appointed time? Say: "The 
knowledge thereof is with my 
Lord (alone): none but He can 
reveal as to when it will occur. 
Heavy were its burden through 
the heavens and the earth. Only, 
all of a sudden will it come to 
you." They ask you as if you were 
eager in search thereof: say: “The 
knowledge thereof is with Allah 
(alone), but most men do not 
know." 

188. Say: “I have no power over 


180. Wa lillaahil-Asmaaa'ul- 
Husnaa falkoohu bihaa wa 
zarul-lazeena yulhidoona feee 
Asmaaa’ih; sayujzawna maa 
kaanoo ya*maloon. 


181. Wa Mimmän khalaffnaaa 
ümiatunysydhdoona bilhagqi 


wa bihee ya'diloon. 


182. Wallazeena kaz-zaboo bi- 
Aayaatinaa sanastalf-rijuhum 
min haysu laa ya‘lamoon. 


183. Wa umlee lahum; iid 
kaydee mateen. 


184. Awalam yatafakkaroo 
maa bisaabibihimmmilijiffindh; in 
huwa illaa nazeetütisiilibeen. 
185. Awalam fünZüroo fee 
malakootis-samaawaati wal- 
ardi wa maa khalaqal-laahu Bill 
Say WWA an 'asaaa Bye 
Yakoona qadifftaraba ajaluhum 
fabi-ayyi hadeeBBWSBH dahoo 
yu'minoon. 


186. Müfiysyüdlilil-laahu falaa 
haadiya lah; wa yazaruhum fee 
tughyaanihim ya*mahoon. 


187. Yas'aloonaka ‘anis-Saa‘ati 
ayyaana mursaahaa qul 

maa ‘ilmuhaa {iff Rabbee laa 
yujalleehaa liwafftihaaa illaa 
Hoo; saqulat fis-samaawaati 
wal-ard; laa ta-teekum illaa 
baghtalijys'aloonaka ka- 
ünnáka hafiyyun ‘anhaa qul 
inHámaa ‘ilmuhaa Wiidüllaahi 
walaakiBBd aksafüündasi laa 


ya'lamoon. 


188. Qul laaa amliku linafsee 
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except as Allah wills. If I had 
knowledge of the unseen, I 
should have multiplied all good, 
and no evil should have touched 
me: I am but a warner, and a 
bringer of glad tidings to those 
who have faith." 


189. It is He Who created you 
from a single person, and made 
his mate of like nature, in order 
that he might dwell with her (in 
love). When they are united, she 
bears a light burden and carries 
it about (unnoticed). When she 
grows heavy, they both pray to 
Allah their Lord, (saying): “If 
you give us a goodly child, we 
vow we shall (ever) be 
grateful." 


190. But when He gives them a 
goodly child, they ascribe to 
others a share in the gift they 
py have received: but Allah is 
~ | Exalted high above the partners 
they ascribe to Him. 

191. Do they indeed ascribe to 
Him as partners things that can 
create nothing, but are them- 
selves created? 

192. No aid can they give 
them, nor can they aid 
themselves! 


193. If you call them to 
guidance, they will not obey: for 
you it is the same whether you 
call them or you hold your 
peace! 


194. Verily those whom you 
call upon besides Allah are 
servants like you: call upon 
them, and let them listen to your 
prayer, if you are (indeed) 
truthful! 


195. Have they feet to walk 
# with? Or 


illaa maa shaaaa'al-laah; wa 
law Küntü a‘lamul-ghayba 
lastaksartu minal-khayri wa 
maa massaniyas-soo'; in ana 
illaa nazeeffüfiWeWd| basheerul- 
ligaw yi minoon. 


189. Huwal-lazee khalaqakufii 
A hoo | Cy? 


ja'ala minhaa zawjahaa liyas- 
kuna ilayhaa fë taghash- 
shaahaa hamalat hamlan 
khafeefüti fümarrat bihee 
falüWimdaa asqalad-da'awal- 
laaha Rabbahumaa la'in 
aataytanaa saalihal-lanakoo- 
MSHA minash-shaakireen. 


190. FalüWidaa aataahumaa 
saalifi@mija‘alaa lahoo shura- 
kaaa'a feemaaa aataahumaa; 


fata‘aalal-laahu fada yush- 
rikoon. 


191. A yushrikoona maa laa 
yakhluqu shayfMBWeWa hum 
yukhlaqoon. 


192. Wa laa yastatee‘oona 
lahum nasféfiwewa laaa üüifüsa- 
hum yáistiroon 


193, Wa ial oohum ilal-hudaa 
laa yattabi‘ookum; sawaaa'un 
‘alaykum ada‘awtumoohum am 
in saamitoon, 


194. ffüfül-lazeena talll‘oona 
RAMEGonil-laahi 'ibaadun 
amsaalukum falf'oohum fal- 
yastajeeboo lakum ifi Kim 


saadiqeen. 


195. Alahum arjulüfiysyüm- 


shoona bihaaa am lahum 
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hands to lay hold with? Or eyes 
4| to see with? Or ears to hear 
d| with? Say: “Call your ‘god- 
partners’, scheme (your worst) 
"| against me, and give me no 
respite! 


196. “For my Protector is Allah, 
Who revealed the Book (from 
time to time), and He will choose 
í | and befriend the righteous. 

197. "But those you call upon 

besides Him, are unable to help 
4| you, and indeed to help 
(| themselves." 


198. If you call them to 

guidance, they do not hear. You 

will see them looking at you, but 
they do not see. 


199. Hold to forgiveness; 
command what is right; but turn 
(| away from the ignorant. 


200. Ifa suggestion from Satan 
assails your (mind), seek refuge 
{| with Allah; for He hears and 
«| knows (all things). 

{| 201. Those who fear Allah, 
when a thought of evil from 
Satan assaults them, bring Allah 
to remembrance, when lo! they 
~ | see (aright)! 

202. But their brethren (the evil 
‘| ones) plunge them deeper into 
error, and never relax (their 
{| efforts). 

203. If you do not bring them a 
revelation, they say: “Why have 
you not got it together?" Say: “I 
{| but follow what is revealed to 
me from my Lord: this is 
(nothing but) Lights from your 
Lord, and Guidance, and Mercy, 
* | for any who have Faith.” 


ay@iiye¥alitishoona bihaaa am 
lahum a‘ yufiifiV2¥iisiroona 
bihaaa am lahum aazaaiitinys 
Wasma‘oona bihaa; qulif-‘oo 
shurakaaa’akum Simma 
keedooni falaafllilililroon. 


196. Maa waliyyiyal-laahul- 
lazee nazzalal-Kitaall; wa 
Huwa yatawallas-saaliheen. 


197. Wallazeena talll'oona Hill 
WBonihee laa yastatee‘oona 
nasrakum wa laaa Bülfllsahum 
Wütisliroon. 


198. Wa iff‘ oohum ilal-hudaa 
laa yasma‘oo wa taraahum 
WüfiZroona ilayka wa hum laa 


199. Khuzil-'afwa wa-mur 
bil‘urfi wa a'rid ‘anil-jaahileen. 


200. Wa iita SEZHEHaHdka 
minash-Shaytaani nazBH 
Büsta'iz billaah; iWWWshoo 


Samee‘un ‘Aleem. 


201. MBl-lazeenat-taqaw izaa 
massahum faze’ nash 
Shaytaani-tazakkaroo fa-izaa 


hummiülisiroon. 


202. Waikhwaanuhum yamud- 
doonahum fil-ghayyi Simma 
laa yulflsiroon. 


203. Wa izaa lam ta-tihiffffBi- 
Aayaliififialoo law laftabay- 
tahaa; qul {ififidmaaa attabi'u 
maa yoohaaa ilayya mir- 
Rabbee; haazaa basaaa'iru mir- 
Rabbikum wa huma 
rah matul-liqawilySyd mi- 
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loudness in words, in the 
mornings and evenings; and you 
be not of those who are 
unheedful. 

206. Those who are near to 
your Lord, do not disdain to do 
Him worship: they celebrate His 
praises, and bow down before 


qawli bilghuduwwi wal-aasaali 
wa laa taltüifilifülnal-ghaafileen. 


206, ÉHHRI-lazeena BH 
Rabbika laa yastakbiroona 'an 
‘ibaadatihee wa yusab- 
bihoonahoo wa lahoo yasju- 
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o Gps 

$855 Bs G3 £4 
&ito bó SEAS 


(things taken as) spoils of war. 
Say: “(Such) spoils are at the 
disposal of Allah and the 
Apostle: so fear Allah, and keep 
straight the relations between 
yourselves: obey Allah and His 
Apostle, if you do believe.” 

2. For, Believers are those 
who, when Allah is mentioned, 
feel a tremor in their hearts, and 
when they hear His Signs 
rehearsed, find their faith 
strengthened, and put (all) their 
trust in their Lord; 

3. Who establish regular 
prayers and spend (freely) out of 
the gifts We have given them for 
sustenance: 

4. Such in truth are the 
Believers: they have grades of 
dignity with their Lord, and 
forgiveness, and generous 
sustenance: 


5. Just as your Lord ordered 
you out of your house in truth, 
even though a party among the 
Believers 


ja DIA 
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qulil-Wüfüalu lillaahi-war- 
Rasooli fattaqul-laaha wa 
aslihoo zaata baynikum wa 
atee‘ul-laaha wa Rasoolahooo 
"mineen. 


2.fifildámal-mu' minoonal- 
lazeena izaa zukiral-laahu 
wajilat quloobuhum wa izaa 
tuliyat ‘alayhim Aayaatuhoo 
zaadat-hum eema: 

*alaa Rabbihim yatawakkaloon. 


3.  Allazeena yugeemoonas- 
Salaata wa fWiimida razali- 
naahum fiüllifilqoon. 


4. Ulaaa'ika humul-mu'mi- 
noona haqqaa; lahum darajaa- 
tun Mpa Rabbihim wa magh- 
firari zA ee 
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disliked it. lakaarihoon. 

5*6. Disputing with you |6, Yujaadiloonaka fil-haggi 


concerning the truth after it was 
made manifest, as if they were 
being driven to death and they 
je (actually) saw it. 


7.  Behold! Allah promised 
you one of the two (enemy) 
parties, that it should be yours: 
you wished that the one 
unarmed should be yours, but 
©) Allah willed to justify the Truth 
according to His words and to 
cut off the roots of the 
Unbelievers;- 


8. That He might justify 
$* Truth and prove Falsehood 
false, distasteful though it be to 
those in guilt. 

| 9. Remember you implored 
the assistance of your Lord, and 
He answered you: “I will assist 
you with a thousand of the 
angels, ranks on ranks.” 


#10. Allah made it but a 
s| message of hope, and an 
assurance to your hearts: (in any 
case) there is no help except 
from Allah: and Allah is Exalted 
in Power, Wise. 

ll. Remember He covered 
you with a sort of drowsiness, to 
give you calm as from Himself, 
and He caused rain to descend 
on you from heaven, to clean 
you therewith, to remove from 
you the stain of Satan, to 
strengthen your hearts, and to 
plant your feet firmly therewith. 


12. Remember your Lord 
inspired the angels (with the 
message): "I am with you: give 
firmness to the Believers: I will 
instil terror into the hearts ofthe 
Unbelievers: you smite above 
theirnecks 


ba'da maa tabayyana ka- 
ütifidmaa yusaaqoona ilalmawti 
wa hum ffdlfiiliroon. 


7. Wa iz ya'idukumul-laahu 
ihdat-taaa'ifatayni @fifi@haa 
lakum wa tawaddoona &Hiid 
ghayra zaatish-shawkati 
takoonu lakum wa yureedul- 
laahu BfySylhiqqal-haqqa 
bikalimaatihee wa yallita'a 
daabiral-kaafireen. 


8. Liyuhiqqal-haqqa wa 
yulitilal-baatila wa law karihal- 
mufrimoon. 


9. Iz tastagheesoona Rabba- 
kum fastajaaba lakum ülifiée 
mumiddukuffillbi-alfiiiiminal- 


malaaa’ikati murdifeen. 


10. Wa maa ja‘alahul-laahu illaa 
bushraa wa litafma(ififid bihee 
quloobukum; wa ru- 
illaa min fiWil-laah; inl- 


laaha *Azeezun Hakeem. 


ll. Iz yughashsheekuffiliis 
aasa amanafüfiSünhu wa 
yunazzilu ‘alaykuftilllifiinas- 
samaaa'i maaa'al-liyutah- 
hirakufffWBihee wa yuzhiba 
HiüKüm rifzash Shaytaani wa 
liyarbita *ala quloobikum wa 
yusabbita bihil-aljdaam. 


12. Iz yoohee Rabbuka 
Ilal-malaaa'ikati aimee 
ma'akum fasabbitul-lazeena 
aamanoo; sa-ulqee fee 
quloobil-lazeena kafarur-ru*ba 
fadriboo fawqal-a*naagi 
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and smite all their finger-tips off 
,| them." 

13. This because they conten- 
ded against Allah and His 
Apostle: if any contend against 
Allah and His Apostle, Allah is 
strict in punishment. 


14. Thus (will it be said): “You 
taste then of the (punishment): 
for those who resist Allah, is the 
Chastisement of the Fire.” 

15. O you who believe! when 
you meet the Unbelievers in 
| hostile array, never turn your 
backs to them, 


16. If any do turn his back to 
them on sucha day - unless it be 
in a stratagem of war, or to 
retreat to a troop (of his own) - 
he draws on himself the wrath of 
Allah, and his abode is Hell,- an 
evil refuge (indeed)! 


17. Itisnot you who slew them; 
it was Allah: when you threw (a 
handful of dust), it was not your 
act, but Allah’s: in order that He 
might test the Believers by a 
gracious trial from Himself: for 
Allah is He Who hears and 
knows (all things). 

18. That, and also because 
Allah is He Who makes feeble 
the plans and stratagems of the 
Unbelievers. 

19. (O Unbelievers!) if you 
prayed for victory and judgment, 
now has the judgment come to 
you: if you desist (from wrong), 
it will be best for you: if you 
retum (to the attack), so shall 
We. Not the least good will your 
forces be to you even if they 
were multiplied: for verily Allah 
is with those who believe! 

20. O you who believe! Obey 
Allah and His Apostle, and do 
not turn away from him when 
you 


wadriboo minhum kulla 
bana: 

FSTUZHülika bi-Bdhum 
shaaaqqul-laaha wa Rasoolah; 
wa lifiatiysylishaagigil-laaha wa 
Rasoolahoo fa-linifial-laaha 
shadeedul-‘iqaall. 


14. Zaalikum fazooqoohu wa 
Hn lilkaafireena 'azaaban 
Naar. 


15. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo izaa lageetumul 
lazeena kafaroo zah laa 
tuwalloohumul-alibaar. 


16. Wa imaüysyuwallihim 
yawma" urahooo illaa 
mutaharrifal-ligitaalin aw 
mutahay-yizan ilaa fi'aliifi 
Füqall baaa'a bighadabitu 
fiinal-laahi wa ma-waahu 


Jaliátifidmu wa bi’sal-maseer. 


17. Falam talituloohum 
walaa-Kifindl-laaha qatalahum; 
wa maa ramayta iz ramayta wa 
laakiHüdl-laaha ramaa; wa 
liyullliyal-mu'mineena minhu 
balaaa'an hasanaa; lWüllaaha 
Samee‘un 'Alecfiff m 


likum wa Büflül-laaha 


moohinu kaydil-kaafireen. 


19. [MMAstaftihoo faqall 
jaaa'akumul-fathu wa if 
hoo fahuwa khayrul- 
lakum wa liffif@‘ oodoo na‘ull wa 
Risfüighniya iikim fi'atukum 
shay AWWA law kasurat wa 
id l-laaha ma‘al-mu’mineen. 


20. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo atee‘ul-laaha wa 
Rasoolahoo wa laa tawallaw 


‘anhu walfüfüm 
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hear (him speak). tasma‘oon. E e PLE 
21. Nor be like those who say, | 21. Wa laa takoonoo ka- aAA AM wy, 
“We hear,” but do not listen. llazeena qaaloo sami‘naa wa GL Nar BEGA 
hum laa yasma‘oon, eá asrar AIS, 3 
Te 
22. For the worst of beasts in | 22, NARA sharrad-dawaaabbi 


the sight of Allah are the deaf 
and the dumb,- those who do not 
understand. 

23. If Allah had found in them 
any good, He would indeed have 
made them listen: (as it is), if He. 
had made them listen, they 
would but have turned back and 
declined (Faith). 

24. O you who believe! give 
your response to Allah and His 
Apostle, when He calls you to 
that which will give you life; 
and know that Allah comes in 
between a man and his heart, 
and that it is He to Whom you 
shall (all) be gathered. 

25. And fear tumult or 
oppression, which affects not in 
particular (only) those of you 
who do wrong: and know that 
Allahis strict in punishment. 

26. Call to mind when you 
were a small (band), deemed 
weak through the land, and 
afraid that men might despoil 
and kidnap you; but He pro- 
vided a safe asylum for you, 
strengthened you with His aid, 
and gave you good things for 
sustenance: that you might be 
grateful. 

27. O you that believe! do not 
betray the trust of Allah and the 
Apostle, nor misappropriate 
knowingly things entrusted to 
you. 

28. And you should know that 
your possessions and your 
progeny are but a trial; and that 
itis Allah with Whom lies your 
| highestreward. 

29. O you who believe! if you 
fear Allah, He will grant you a 
Criterion (to judge between 
right and wrong), remove from 
you (all) evil (that may afflict) 
you, and forgive you: for Allah 


Bii -laahigümimul-bukmul- 


lazeena laa ya'qiloon. 


23. Wa law‘alimal-laahu 
feehim khayral-la-asma‘ahum; 
wa law asma'ahum latawallaw 


wa huit ridoon. 


24. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanus-tajeeboo lillaahi wa 
lir-Rasooli izaa da‘aakum limaa 
yuhyeekum wa‘lamooo BHHl- 
laaha yahoolu baynalmar'i wa 
qalbihee wa 000 ilayhi 
tubsharoon. 

25. Wattaqoo fitnatal-laa 
tuse -lazeena zalamoo 
mimm khaaassalif-Wa la- 
mooo @fifidl-laaha shadeedul- 
*igaall 

26. Wazkurooo iz Hifüm 
qalecliiieiilistad‘afoona fil- 
ardi takhaafoona @ifiyeyatakhat- 
tafakuliilüfisfidasu fa-aawaakum 
wa ayyadakufilibinasrihee wa 
razaqakuim "fiinat-tayyibaati 
la‘allakum tashkuroon. 


27. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa takhoonul-laaha 
war-Rasoola wa takhoonooo 
amaanaatikum wa Blifiüm 
ta'lamoon. 

28. Wa'lamooo #iifidmaaa 
amwaalukum wa awlaadukum 
fitnafüfiSSWa v dnmál-laaha 
Hifillihooo afrun ‘azec 


2933 dda-ayyuhal-lazeena 
aamanooo taqul-laaha 
yakal-lakum  furqaaiianwewa 
yukaffir Maim sayyi-aatikum 
wa yaghfir lakum; wallaahu 
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‘et 


is the Lord of grace unbounded. 


30. Remember how the 
Unbelievers plotted against 
you, to keep you in bonds, or 
slay you, or get you out (of your 
home). They plot and plan, and 
Allah too plans, but the best of 
$^ planners is Allah, 


31. When Our Signs are 
rehearsed to them, they say: “We 
have heard this (before): if we 
wished, we could say (words) 
like these: these are nothing but 
| tales of the ancients.” 


32. Remember how they said: 
“O Allah! if this is indeed the 
Truth from You, rain down on us 
a shower of stones from the sky, 
or send us a grievous Chastise- 
ment." 


33. ButAllah was not going to 
send them a Chastisement 
whilst you were amongst them; 
nor was He going to send it 
whilst they could ask for 
pardon. 

34. But what plea have they 
that Allah should not punish 
them, when they keep out (men) 
from the Sacred Mosque - and 
they are not its guardians? No 
men can be its guardians except 
the righteous; but most of them 
do not understand. 

35. Their prayer at the House 
(of Allah) is nothing but 
whistling and clapping of 
hands: (its only answer can be), 
"You taste the Chastisement 
because you blasphemed." 

36. The Unbelievers spend 
their wealth to hinder (men) 
from the path of Allah, and so 
will they continue to spend; but 
in the end they will have (only) 
regrets and sighs; at length they 
will beovercome: and the 


zul-fadlil-‘azeem. 


30. Wa iz yamkuru bikallazeena 
kafaroo liyusbitooka aw 
yafjtulooka aw yukhrijook; wa 
yamkuroona wa yamkurul- 
laahu wallaahu khayrul- 
maakireen. 


31. Wa izaa tutlaa ‘alayhim 
Aayaatunaa qaaloo qall sami'- 
naa law nashaaa'u laqul-naa 
misla haazaaa in haazaaa illaaa 
asaateerul awwaleen. 


32. Wa iz qaalul-laaliüffümadit 
Rana haazaa huwal haqqa min 
a fa-amtir 'alaynaa 
hijaarafilfffisiflinassamaaa'i 
awi’-tinaa bi‘azaabin ale 


SSWA maa kaanal-laahu 
liyu'az-zibahum wa S 
feehim; wa maa kaanal-laahu 
mu'az-zibahum wa hum 
yastagh-firoon. 


34. Wa maa lahum allaa yu‘az- 
zibahumul-laahu wa hum 
yasuddoona ‘anil-Masjidil- 
Haraami wa maa kaanooo 
awliyaaa'ah; in awliyaaa'uhooo 
illal-muttaqoona walaakififiá 
aksarahum laa ya‘lamoon. 


35. Wa maa kaana Salaatuhum 
ilii -Bayti illaa mukaaa le 
WA tasdiyalififüizooqui-'azaaba 
bimaaKülfililim takfuroon. 


36. ffWül-lazeena kafaroo 
Wüifiqoona amwaalahum 
liyasuddoo fWSSibeelil-laah; 
fasafülüfiqoonahaa Süd 
takoonu ‘alayhim hasrafaiil 


Sma yughlaboon; wal- 
lazeena 
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NS 


Unbelievers will be gathered 
togetherto Hell; 

37. In order that Allah may 
separate the impure from the 
pure, put the impure, one on 
, another, heap them together, 
and cast them into Hell. They 
will be the ones to have lost. 


38. Say to the Unbelievers, if. 
(now) they desist (from 
Unbelief), their past would be 
forgiven them; but ifthey persist, 
the punishment of those before 
them is already (a matter of 
warning for them). 


kafarooo ilaa Jaliimnáma 
yuhsharoon. 
37. Liyameezal-laahul kha- 
beesa minat-tayyibi wa yaf‘alal- 
khabeesa ba'dahoo ‘ala baffi 
yarkumahoo jamee 
fáyall'alahoo fee Jalignnam; 
ulaaa'ika humul-khaasiroon. 


38. Qul-lillazeena kafarooo five 
WaWWhoo yughfar lahu aa 
qall salafa wa lifiysya'oodoo fa- 
qall madat Süfifiátul-awwaleen. 
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39. And fight them on until | 39. Wa qaatiloohum battaa laa ILS OS, BED HA ra 
there is no more tumult or | tak fitnafinwewa yakoo- 
A E takoona fitn: yakoo- "m 
oppression, and religion | naddeenu kulluhoo lillaah; fa- | IQS AKENE 
becomes Allah's in its entirety, haw fo llllooha bimaa 
but if they cease, surely Allah | "iacta f Saoi ear dá d 
sees all that they do. ye maloona, xS fel Om ai 
40. If they refuse, be sure that | SOMWANHEwallaw fa'lamooo ise "pm 
Allah is your Protector - the Best nnal-laaha mawlaakum; el E uisus 
to protect and the Best to help. one Want Og el 3d 
a| eer. 
4l. And know that out of all | 41. _Wa‘lamooo ph] TER dures 
the booty that you may acquire me "m à m Ab H Z G L 
(in war), a fifth share is assigned | Dllaahi Khumusahoo wa lir- | 5 jj; KE HG 
to Allah,- and to the Apostle, | Rasooli wa lizal-qqurbaa walya- aie ae d 
and to near relatives, orphans, NER walmasaakeeni wallinis- gas j A Ags 28) 
$*| the needy, and the wayfarer,- if Billaahi Emm. l n UE aki RR 
you do believe in Allah and in | mgro, Wa maaa Gil paaa rale | sail, VOCUM 
the revelation We sent down to Mec RUD "hee ct Ay 
yawmaltagal-jam'aan; wal- 6 AMET x 
Our Servant on the Day of jaahu ‘alaa kulli shayBilfgüdecr. | © las odes UE 
$*| discrimination,- the Day of the ] PP 
meeting of the two forces. For dé Aib une BS a 
Allah has powerover all things. TE 1%, a 
ORM 44 Í 
42. Rememberyouwereonthe | 4> — i, gegueesi-ulwatid- | 7p: def T 
Ž) hither side of the valley, and they | 42^. TZ end. BU ast FS 
on ihe farther side, and the | Gunyaa wa RudBilulwaril. | ja vob a Hal 
caravan on lower ground than 1 i Maie deine ai FM 
you. Even if you had made a im: wa law tavasamum Se, list 
mutual appointment to meet, you | lakhtalaftum fil-mee‘aall; wa | »2:77: TT "p^r 
| would certainly have failed in | laakil-liyaljdiyal-laahu amifaii HEL AS E 
the appointment: but (thus you jana maf*oolaa; liyahlika man | 457s), - 
met), that Allah might accomp- | halaka lyyin iagi = 
lish a matter already decided; | yahyaamanhayya 223 H 
that those who died might die | in tayy Gies drisaisoé 
after a Clear Sign (had been ae du nae 
given) and those who lived AE 
| might live after 
* C sg 
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a Clear Sign (had been given). 
And verily Allah is He Who 
hears and knows (all things). 
43. Remember in your dream 
Allah showed them to you as 
few: if He had shown them to 
i as many, you would surely 
iave been discouraged, and you 
would surely have disputed in 
your) decision; but Allah saved 
you) for He knows well the 
Secrets) of (all) hearts. 
44. And remember when you 
met, He showed them to you as 
few in your eyes, and He made 
you appear as contemptible in 
their eyes: that Allah might 
accomplish a matter already 
decided. For to Allah do ail 
questions go back (for decision). 
45. O you who believe! When 
you meet a force, be firm, and 
call Allah in remembrance 
much (and often); that you may 


Büyyinahizswaimnal-laaha la- 
Samee‘un ‘Aleem. 

43. Iz yureekahumul-laahu fee 
manaamika qaleel@agiwal law 
araakahum kaseeral-lafashil- 
tum wa latanaaza‘tum fil-amri 
wa laakiWBül-laaha sallam; 
iünühoo *aleefünWizaatis- 


sudoor. 


44. Wa iz yureekumoohum 
izil-taqaytum feee a'yunikum 
qaleelanwewa yugallilukum 
feee a'yunihim liyaffdiyal- 
laahu amfüfi/Kdana maf*oolüdi 


Wüilal-laahi turja*ul-umoor. 


45. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo izaa laqeetum fi’ alti 
füsbutoo wazkurul-laaha 
kaseeral-la‘allakum tuflihoon. 
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prosper: ox) Ba Ki 
46. And obey Allah and His | 46. Wa atee‘ul-laaha wa aD EPEY AL KOE 
Apostle; and fall into no | Rasoolahoo wa laa tanaaza'oo | IIE v ÓS dil lebt 
disputes, lest you lose heart and | p. 3 i ; 

A fatafshaloo wa tazhaba reehu- DI DING FREE IK 
your power depart; and be 4 \ \ WBN EES 
patient and persevering: for | Kum wasbiroo; iBHdl-laaha | “20% (AX UP 
Allah is with those who | ma'as-saabircen. LN asd l 

)| Patiently persevere: SNE RAN) 
47. And be not like those who | 47. Wa laa takoonoo| 7; 7,, eC Y 
started from their homes|kallazeena kharajoo min | Aew 6 iS P5 

rted fr. homes di A 

insolently and to be seen of men, yaarih iM afFaTisvswa ARTU A 

and to hinder (men) from the | ri aaalüfisfidasi wa yaşuddoona Abs Yb kode 

path of Allah: for Allah | Saiilllbeelil-laah; wallaahu 4 ERA EAA 

compasses round about all that | bimaa ya‘maloona muheefggmy | * files O heals 
APP 

lbi Ew 

48. Remember Satan made | 48A iz-zayyana lahumush- edu ^tf PAAD 

their (sinful) acts seem alluring | Shaytaanu a*maalahum wa pe : ui? Io Š * 

to them, and said: "No one | qaala laa ghaaliba lakumul | ^42» C. COMES 55 

among men can overcome you | yawma mifiansHWdasi wa [fife iod Es ^ot H J k 

this day, while Iam nearto you”: | jaarul-lakum  faldimaa AECE] 

But when the two forces came in taraaa'atil-fi'ataani nakasa xy 

sight of each other, he turned on | ‘alaa *agibayhi wa qaala ifie 

his heels, and said: "Lo! I am | bareee'WfferifiKüm fife araa 

clear of you; Lo! I see what you | maa laa tarawna {fifiléee 

do not see; Lo! I fear Allah: for | akhaaful-laah; wallaahu sha- | ,, , /,. | n 

Allahisstrictinpunishment" | deedul-'iqaal OE ior LS 
c 4 4t $e 
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49. Lo! the Hypocrites say, 
and those in whose hearts is a 
disease: "These people,- their 
religion has misled them." But 
2^ if any trust in Allah, behold! 
Allah is Exalted in might, Wise. 


50. Ifyou could see, when the 
angels take the souls of the 
Unbelievers (at death), (how) 
they smite their faces and their 
backs, (saying): “Taste the 
Chastisement of the blazing 
gy Fire- 


51. “Because of (the deeds) 
which your (own) hands sent 
forth; for Allah is never unjust to 
His servants: 

52. “(Deeds) after the manner 
of the people of Pharaoh and of 
those before them: they rejected 
the Signs of Allah, and Allah 
punished them for their crimes: 
9| for Allah is Strong, and Strict in 
punishment: 


53. “Because Allah will never 
$»| change the Grace which He has 
bestowed on a people until they 
change what is in their (own) 
souls, and surely Allah is He 
Who hears and knows (all 
things).” 


54. "(Deeds) after the manner 
| of the people of Pharaoh and 
those before them": they treated 
as false the Signs of their Lord, 
97 so We destroyed them for their 
crimes, and We drowned the 
people of Pharaoh: for they 
were all oppressors and wrong- 
^| doers. 

55. For the worst of beasts in 
the sight of Allah are those who 


exp. 


49. Izyaqoolul-munaafiqoona 
wallazeena fee quloobihim 
M@aradun gharra haaa'ulaaa'i 
deenuhum; wa 
kal 'alal-laahi 
*Azeezun Hake AAM 


SOMA law taraaa iz yatawaf- 
fal-lazeena kafarul malaaa'ikatu 
yadriboona wujoohahum wa 
allbaarahum wa'zooqoo 'azaa- 
bal-hareefj. 


51. Zaalika bimaa qaddamat 
aydeekum wa fififial-laaha laysa 
bizallaamil-lil'abeell. 


52. Kada-bi Aali Fir'awna wal- 
lazeena MiA lihim; kafaroo 
bi-Aayaatil-laahi fa-akhazahu- 
mul-laahu bizunoobihim; MAI- 
laaha qawiygUmesliüdeedul- 


iqaall. 


53. Zaalika bi-@fifidl-laaha lam 
yaku mughayyildWli matan 
an‘amahaa ‘alaa qawmin hattaa 
yughayyiroo maa bi-Sfifilisihim 
wa &mmülaaha Samee'un 
Ac EEEEEEEEULLL 


BQWKüda-bi Aali Fir'awna 
wallazeena WiiliSgalilihim; kaz- 
zaboo bi-Aayaati Rabbihim fa- 
ahlaknaahufiiBizunoobihim wa 
aghraffnaaa Aala Fir'awn; wa 
kulliii:Kdanoo zaalimeen. 


55. [iid sharrad-dawaaabbi 
BidHi-laahil-lazeena kafaroo 
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they break their covenant every 
time, and they do not have the 
fear (of Allah). 

57. Ifyou encounter them in a 
battle deal severely with them 
80 as to put terror in those who 
follow them, that they may 
remember. 

58. Ifyou fear treachery from 
any group, throw back (their 
covenant) to them, (so as to be) 
on equal terms: for Allah does 
not love the treacherous, 


59. Let not the Unbelievers 
think that they can get the better 
(of the godly): they will never 
frustrate (them). 

60. Against them make ready 
your strength to the utmost of 
your power, including steeds of 
war, to strike terror into (the 
hearts of) the enemies, of Allah 
and your enemies, and others 
besides, whom you may not 
know, but whom Allah knows. 
Whatever you shall spend in the 
Cause of Allah, shall be repaid 
to you, and you shall not be 
treated unjustly. 


61. But if the enemy incline 
towards peace, you (also) 
incline towards peace, and trust 
in Allah: for He is the One that 
hears and knows (all things). 


62. Should they intend to 
deceive you,- verily Allah 
suffices you: He it is that has 
strengthened you with His aid 
and with (the company of) the 
Believers; 

63. And (moreover) He has 
put affection between their 
hearts: not if you had spent all 
that is in the earth, could you 
have produced that affection, 
but Allah has done it: for He is 
Exalted in might, Wise. 


yandüdoona ‘ahdahum fee 
kulli marratifiW2Wa hum laa 


yattaqoon, 


57. Fa-iffifiia tasqafannühum 
fil-harbi fasharrill bihim man 
khalfahum la'allahum yaz- 
zakkaroon. 

58. Wa jiiinida takhaafaünia fiiin 
Hüwmin khiyaan: 
ilayhim ‘alaa sawaaa'; imal- 
laaha laa yuhibbul-khaaa’ineen. 


59. Wa laa yabsabaninál-lazeena 
kafaroo sabaqooo; ilfifidhum laa 
yu'jizoon. 


60. Wa a'iddoo lahuffiliias- 
tata‘t 
mirribaatil-khayli iboona 
bihee ‘aduwwal-laahi wa 
‘aduwwakum wa-aakhareena 
mün-doonihim laa ta'lamoo- 
nahum Allaahu ya'lamuhum; 
wa maa [üüffiqoo Iiifisslidy ti 
fe sabeelil-laahi yuwaf-fa- 
ilaykum wa &üfifüm laa tuzla- 
moon. 


61. Wa ijänahoo lissalmi 
fajnah lahaa wa tawakkal ‘alal- 
laah; WüWdhoo Huwas-Samee- 
*ul-'Aleem. 


62. Wa jiysyüreedooo üfiys 
Wükhda'ooka fai hasbakal- 
laah; Huwal-lazeee ayyadaka 
binasrihee wa bilmu'mineen. 


63. Wa allafa bayna quloobi- 
him; law-üüfügta maa fil-ardi 
jamee{aifiiifidaa-allafta bayna 
quloobihim wa laakififiallaaha 
allafa baynahum; ifiWühoo 
‘Azeezun Haken 
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64. O Apostle! sufficient to 

you is Allah,- (to you) and to 
those who follow you among 
the Believers. 
65. O Apostle! rouse the 
Believers to the fight. If there 
are twenty amongst you, patient 
and persevering, they will 
vanquish two hundred: if a 
hundred, they will vanquish a 
thousand of the Unbelievers: for 
these are a people without 
understanding. 


66. For the present, Allah has 
lightened your (task), for He 
knows that there is a weak spot 
in you: but (even so), if there are 
a hundred of you, patient and 
persevering, they will vanquish 
two hundred, and if a thousand, 
they will vanquish two 
thousand, with the leave of 
Allah: for Allah is with those 
who patiently persevere. 

67. It is not fitting for an 
Apostle that he should have 
prisoners of war until he has 
thoroughly subdued the land. 
You look for the temporal goods 
of this world; but Allah looks to 
the Hereafter: and Allah is 
Exalted in might, Wise. 

68. Had it not been for a pre- 
vious ordainnient from. Allah 
severe penalty would have 
reached you for the (ransom) 
that you took. 

69, But (now) enjoy what you 
took in war, lawful and good: 
but fear Allah: for Allah is Oft- 
forgiving, Most Merciful. 

70. O Apostle! say to those 
who are captives in your hands: 
“Tf Allah finds any good in your 
hearts, He will give you 
#*) something better than what has 
been taken from you, and He 
will forgive you: for Allah is 
Oft-forgiving, Most Merciful.” 


GMN ayyulidHeNabiyyu 
hasbukal-laahu wa manitta- 
ba‘aka minal-mu'mineen. 


65. Yaaa ayyuliüWsNübiyyu 
harridil-mu'mineena ‘alal- 
qitaal; 
‘ishroona saabiroona yaghliboo 
mi'atayn; wa 
alüfiysyüghlibooo 
alfamiminal-lazeena kafaroo 
bi-afiilahum qawmul-laa yafqa- 
hoon. 


66. Al'aana khaffafal-laahu 
iim wa ‘alima afifid feekum 


da faa; fa-iny-yakum-minkum 
‘ni’ afümgdabirafünysyaehliboo 
mi'atayn; wa imysyakumns 
iiim alfüBysydehlibooo 
alfayni bi-iznil-laah; wallaahu 
ma‘as-saabireen. 


67. Maakaana li-Nabiyyin Aña 
Yakoona lahooo asraa hattaa 
yuskhina fil-ard; tureedoona 
*aradad-dunyaa wallaahu 
yureedul-Aakhirah; wallaahu 
*Azeezun Hakeem, 


68. Law laa Kitaablliisiliinal- 
laahi sabaqa lamassakum fee- 
maaa akhaztum 'azaabun 
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Ekul Miia ghanim- 
tum halaalilfy y iBABSWaktta- 
quilaah; fiifial-laaha Ghafoo- 
rur-Rabec ERR 
TOMA ayyuliiiNübiyyu qul 
lifidüN Eee aydeekuffilliminal- 
asraaa [fije lamillaahu fee 
quloobikum khay fāsi ti- 
kum kha; ukhiza 
miim wa yaghfir lakum; 
wallaahu Ghafoorur-Rahee fiii 
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71. But if they have treacherous 

designs against you,(O Apos- 
tle!), they have already been in 
treason against Allah, and so has 
He given (you) power over them. 
And Allah is He Who has (full) 
knowledge and wisdom. 
72. Those who believed, and 
adopted exile, and fought for the 
Faith, with their property and 
their persons, in the cause of 
Allah, as well as those who gave 
(them) asylum and aid,- these 
are (all) friends and protectors, 
one of another, As to those who 
believed but came not into exile, 
you owe no duty of protection to 
them until they come into exile; 
but if they seek your aid in 
religion, it is your duty to help 
them, except against a people 
with whom you have a treaty of 
mutual alliance. And (remem- 
ber) Allah sees all that youdo. 


73. The Unbelievers are 
protectors, one of another: 
unless you do this, (protect each 
other), there would be tumult 
and oppression on earth, and 
great mischief. 

74. Those who believe, and 
adopt exile, and fight for the 
Faith, in the cause of Allah as 
well as those who give (them) 
asylum and aid,- these are (all) 
in very truth the Believers: for 
9| them is the forgiveness of sins 
anda provision most generous. 


75. And those who accept 
Faith subsequently, and adopt 
exile, and fight for the Faith in 
your company,- they are of you. 
But kindred by blood have prior 
rights against each other in the 
Book of Allah. Verily Allah is 
well-acquainted with all things. 


AGMA iiysgtüreedoo khiyaa- 
nataka faqafl khaanullaaha ifii 
gailu fa-amkana minhum; 
wallaahu ‘Aleemun Hakeem. 


72. (iiial-lazeena aamanoo 
wa haajaroo wa jaahadoo bi- 
amwaalihim wa üüfüsihim fee 
sabeelil-laahi wallazeena 
aawaw wa nagarooo ulaaa'ika 
ba‘duhum awliyaaa'u ba'üj 
Wüllazeena aamanoo wa lam 
yuhaajiroo maa lakuiri-mifiWs 
Wülaayatihifn mifEeSlidy 'in 
hattaa yuhaajiroo; wa inisfdfi 
§@rookum fid-deeni fa'alayku- 
imunmüsru illaa ‘alaa qawfflll 
Büynakum wa baynahuim 
mieesaal Wüllaahu bimaa 
ta‘maloona Basee f 


(BM@EWAllazeena kafaroo 
ba‘duhum awliyaaa'u ba'd; 
illaa taf‘aloohu takimin iii 
fil-ardi wa fasaadlüfiKübect 


7AMWallazeena aamanoo wa 
haajaroo wa jaahadoo fee 
sabeelil-laahi wallazeena 
aawaw wa nasarooo ulaaa‘ika 
humul-mu'minoona haqqaa; 
lahuiirmaghfiratüBSewa ri 
Küreei 


(SMWWAllazeena aamanoo 
BH du wa haajaroo wa 
jaahadoo ma'akum fa-ulaaa'ika 
Himm; wa ulul-arhaami 
ba'duhum awlaa biba'üifixfée 
Kitaabil-laah; WBBAl-laaha 
bikulli shay’in ‘Aleem. 
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5$" I. A (declaration) of immu- 
nity from Allah and His Apostle, 
to those of the Pagans with whom 
you have contracted mutual 
alliances:- 

77| 2. You go, then, for four months, 
backwards and forwards, (as you 
will), throughout the land, but 
know that you cannot frustrate 
Allah (by your falsehood) but that 
Allah will cover with shame those 
who reject Him. 

3. And an announcement 
from Allah and His Apostle, to 
the people (assembled) on the 
day of the Great Pilgrimage,- that 
Allah and His Apostle dissolve 
(treaty) obligations with the 
Pagans. If then, you repent, it 
were best for you; but if you turn 
away, you (should) know that you 
cannot frustrate Allah. And 
proclaim a grievous 
Chastisement to those who reject 
Faith, 


(But the treaties are) not 


4 

dissolved with those Pagans with 

whom you have entered into 
są alliance and who have not 

subsequently failed you in any 


thing, nor aided any one against 
you. So fulfil your agreements 
with them to the end of their term: 
for Allah loves the righteous. 


5. But when the forbidden 
months are past, then fight and 
slay the Pagans wherever you 
find them, and seize them, 
beleaguer them, and lie in wait 
for them in every strategem (of 
war) but if they repent, and 
establish regular prayers and 
practise regular charity, then 
open the way for them: for Allah 
is Oft-forgiving, Most Merciful. 


6. If one amongst the Pagans 
ask you for asylum, grant it to 
him, so that he may hear the Word 


l.  Baraaa'atümsiminal-laahi 
wa Rasooliheee ilal-lazeena 
*aahattume-minal-mushrikeen. 


2.  Faseehoo fil-ardi arba‘ata 


ashhufiiwawa‘ lamooo &ünnaükum 


laaha mukhzil-kaafireen. 


3. Wa azaaliümisminal-laahi 
wa Rasooliheee ilümsnüasi 
yawmal-Hajjil-Akbari üüal- 
laaha bareeelWsiinal-mush- 
rikeena wa Rasooluh; fail 
fülitum fahuwa khayrullakum 
wa lifillwallaytum fa'lamooo 
ünfaükum ghayru mu‘jizil-laah; 
wa bashshiril-lazeena kafaroo 
bi'azaabin aleem. 


4. Illal-lazeena 'aahattum 
fhinal-mushrikeena Simma lam 
yütifüsookum shaylafsvewa lam 
yuzaahiroo ‘alaykum abaifátijfd- 
oo ilayhim ‘ahdahum 
ilaa muddatihim; inmal-laaha 
yuhibbul-muttageen. 


5  Fa-igümsülakhal Ash- 
hurul Hurumu fagtulul-mushri- 
keena haysu wajattumoohum 
wa khuzoohum wahsuroohum 
waff'udoo lahum kulla marsailj 
NWaxinwWdaboo wa aqaamus- 
Salaata wa aatawuz-Zakaata 
fakhalloo sabeelahum; iial- 
laaha Ghafoorur-Raheefig 


GWA in ahaüümisminal- 
mushrikeenas-tajaaraka fa- 
ajirhu hattaa yasma‘a Kalaa- 
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7. How can there bea league, 
before Allah and His Apostle, 
with the Pagans, except those 
with whom you made a treaty 
$*| near the Sacred Mosque? As 
long as these stand true to you, 
you stand true to them: for Allah 
lovestherighteous. 


8. How (can there be such a 
league), seeing that if they get an 
advantage over you, they do not 
respect in you the ties either of 
kinship or of covenant? With 
(fair words from) their mouths 
they please you, but their hearts 
are averse from you; and most of 
them are rebellious and wicked. 
9. They have sold the Signs 
of Allah for a miserable price, 
and (many) have they hindered 
from His Way: evil indeed are 
the deeds they have done. 


10. In a Believer they do not 
respect the ties either of kinship 
or of covenant! It is they who 
$% have transgressed all bounds. 

ll. But (even so), if they 
repent, establish regular prayers, 
and practise regular charity,- then 
they are your brethren in Faith: 
(thus) do We explain the Signs in 
detail, forthose who understand. 
12. But if they violate their 
oaths after their covenant, and 
taunt you for your Faith,- you 
fight the chiefs of Unfaith: for 
©) their oaths are nothing to them: 
that thus they may be restrained. 


13. Will you not fight people 
who violated their oaths, plotted 
to expel the Apostle, and took 
the aggressive by being the first 


7.  Kayfa yakoonu lilmush- 
rikeena ‘ahdun fifi@allaahi wa 
fia Rasooliheee illal-lazeena 
‘aahattum {iif@8l-Masjidil- 
Haraami famas-taqaamoo 
lakum fastaqeemoo lahum; 


innállaaha yuhibbul-muttaqeen. 


8. Kayfa wa ilüyeyüzharoo 
‘alaykum laa yarquboo feekum 
illanwesva laa zimmaliytirdoo- 
nakumibi-afwaahihim wa ta-baa 
quloobuhum wa aksaruhum 
faasiqoon. 


9.  Ishtaraw bi-Aayaatil-laahi 
samaja eelafifasaddoo fait 
Bübeelih; iifdhum saaa’a maa 


kaanoo ya*maloon. 


10. Laa yarquboona fee mu'- 
minin illa laa 

ulaaa'ika humul mu*tadoon. 

ll. Fadfiüaboo wa aqaamus- 
Salaata wa aatawuz-Zakaata fa- 
ikhwaanukum fid-deen; wa 
nufassilul-Aayaati liqawiiifys 
gà lamoon. 


12. Wailfifikasooo aymaana- 
hutim di-'ahdihim wa 
fa'anoo fee deenikum faqaati- 
looo alififiiatal-kufri lifiahum 


laaa aymaana lahum la‘allahum 


Wátitühoon. 


13. Alaa tuqaatiloona qaw- 
faniflkasooo aymaanahum wa 
hammióo bi-ikhraajir-Rasooli 
wa huibada'ookum awwala 
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14. Fight them, and Allah will 
punish them by your hands, 
coverthem with shame, help you 
(to victory) over them, heal the 
breasts of Believers, 


15. Andstill the indignation of 
their hearts. For Allah will turn 
(in mercy) to whom He will; and 
AllahisAll-Knowing, All-Wise. 


16. Or do you think that you 
Shall be abandoned, as though 
Allah did not know those among 
| you who strive with might and 
main, and take none for friends 
and protectors except Allah, His 
Apostle, and the (community of) 
Believers? But Allah is well- 
acquainted with (all) that you do. 


17. It is not for such as join 
gods with Allah, to visit or 
maintain the mosques of Allah 
while they witness against their 
own souls to infidelity. The 
works of such bear no fruit: In 
Fire shall they dwell. 


“EPA 


18. The mosques of Allah shall 
be visited and maintained by 
such as believe in Allah and the 
Last Day, establish regular 
prayers, and practise regular 
charity, and fear none (at all) 
except Allah. It is they who are 
expected to be on true guidance. 


19. Do you make the giving of 
drink to pilgrims, or the 
maintenance of the Sacred 


14. Qaatiloohum  yu'az-zill- 
humul-laahu bi-aydeekum wa 
yukhzihim wa yüsürkum 
‘alayhim wa yashfi sudoora 


qawtüiimi mineen. 


15. Wa yuzhili ghayza quloo- 
bihim; wa yatoobullaahu “alaa 


shaaa’; wallaahu 
*Aleemun Hakeem. 
S Am hasiBtum 


üülfüitrakoo 
a lamaa ya'lamil-laahul- 
leger jaahadoo füWifküm wa 
lam yattakhizoo fWiiWWGonil- 
laahi wa laa Rasoolihee wa 
lalmu'mineena waleejalij 
Süllaahu-khabeecfiliiiiiBiimaa 


ta‘maloon. 


17. Maakaana lilmushrikeena 
anysya muroo masaajidal-laahi 
shaahideena ‘alaaa Büfüsihiiü 
Bilkufr; ulaaa'ika habitat 
a‘maaluhum wa fiiisINdari hum 
khaalidoon. 


18. BüWümaa ya'muru masaa- 
jidal-laahi man aamana billaahi 
wal-Yawmil-Aakhiri wa aqaa- 
mas-Salaata wa aataz-Zakaata 
wa lam yakhsha illal-laaha 
fa'asaaa ulaaa'ika afüySyakoo- 
noo minal-muhtadeen. 


19. Aja'altum siqaayatal- 
haaajji wa ‘imaaratal-Masjidil- 
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20. Those who believe, and 
suffer exile and strive with 
might and main, in Allah’s 
cause, with their goods and their 
persons, have the highest rank 
in the sight of Allah: they are the 
people who will achieve 
(salvation). 

21. Their Lord gives them glad 
tidings ofa Mercy from Himself, 
of His good pleasure, and of 
Gardens for them, wherein are 
delights that endure: 


22. They will dwell therein for 
ever. Verily in Allah’s presence 
is areward, the greatest (ofall). 


23. Oyouwho believe! Do not 
take for protectors your fathers 
and your brothers if they love 
infidelity above Faith: if any of 
you do so, they do wrong. 


24. Say: If it be that your 
fathers, your sons, your 
brothers, your mates, or your 
kindred; the wealth that you 
have gained; the commerce in 
which you fear a decline: or the 
7| dwellings in which you delight - 
are dearer to you than Allah, or 
®’| His Apostle, or the striving in 
His cause;- then wait until Allah 
brings about His Decision: and 
Allah does not guide the 
rebellious. 


25. Assuredly Allah did help 
you in many battle-fields and on 
jy the day of Hunain: behold! your 
~| great numbers elated you, but 
they availed you nothing: the 
land, for all that it is wide, 


20. Allazeena aamanoo wa 
haajaroo wa jaahadoo fee 
sabeelil-laahi bi-amwaalihim 
wa Büfüsihim a'zamu darajatan 
Himdül-laah; wa ulaaa'ika 
humul-faaa'izoon. 


21. Yubashshiruhum Rabbu- 
hufmbirahmalimimnhu wa 
ridwaaliifiw2walannaatil-lahum 


hooo 


23a ayyuhal-lazeena aa- 
manoo laa tattakhizooo aabaaa- 
'akum wa ikhwaanakum 
awliyaaa'a inis-tahabbul-kufra 
‘alal-eemaan; wa ta- 
wallahubtiiiiiim fa-ulaaa’ika 


humuz-zaalimoon. 


24. Qul Mana aaba- 
aa'ukum wa alinaaa'ukum wa 
ikhwaanukum wa azwaajukum 
wa 'asheeratukum wa amwa- 
alunif-taraftumoohaa wa tijaa- 
rafiiiiiakhshawna kasaadahaa 
wa masaakinu tardawnahaaa 
ahabba ilay] al-laahi wa 
Rasoolihee wa Jihaadiilifge 
Sabeelihee fatarabbasoo hattaa 
ya-tiyallaahu bi-amrih; wallaahu 
laa yahdil-qawmal-faasigeen. 


25. Laqal nasarakumul-laahu 

fee mawaatina kaseer: 

yawma Hunaynin iz a‘jabatkum 

kasratukum falam tughni 
m shay! daaqat 

‘alaykumul-ardu bimaa 


4 2 cts 


Bees pe Karen 
Y fe rg ics 
agi jis iis gss 5 let 


"E $i zs 


© Oxy 


dtes da) 2$ 


aud iL LE sok) 
Qe ess ght 


Y Gr at 


3: vist 


Pre. 


ZION VIC ms 


Bien Tl 


© (aaro ses 
MSY "mu soie 
es ges 5 SEO 
«QU page elles] 


"Lá tee 


ATE ge eos 
eda 


Xcfs t MAL 


SE Sota B 
Ekis SGI A 
USOS SEITE 
of moe gA% ESS 
ATER 
pra P6 gacG esi auo 
EM H DS Pn abd 
5 Gs 255 eí 
Soe SB SSS 
MSP er 
É EE o x CRESA 
ve o» Rare : es 


AIkhfa Å Ghunna A Ikhfa Meem Saakin A Idghaam A Qalqala A Qalb Pisa Meem Saakin 
aiko ti 


Er aad 


CSL puo Last 


pleas 


GS Luu puro Phial 


Vas 
wf 


Part 10 


"Xo 


Alkhfa A ‘Ghunna Al 


Repentance—9 


aot AEA 
L' me ^ f L 


did constrain you, and you 


turned back in retreat. 

26. ButAllah poured His calm 
on the Apostle and on the 
Believers, and sent down forces 
which you did not see: He 
punished the Unbelievers; thus 
does He reward those without 
Faith. 


27. Again will Allah, after 
this, turn (in mercy) to whom He 
will: for Allah is Oft- forgiving, 
Most Merciful. 


s| 28. O you who believe! Truly 


the Pagans are unclean; so let 
them not, after this year of 
theirs, approach the Sacred 
Mosque. And if you fear 
poverty, soon will Allah enrich 
you, if He wills, out of His 
bounty, for Allah is All- 


| Knowing, All-Wise. 


29. Fight those who do not 
believe in Allah nor the Last 
Day, nor hold that forbidden 
which has been forbidden by 
Allah and His Apostle, nor 
acknowledge the Religion of 
Truth, (even if they are) of the 


¿| People of the Book, until they 


pay the Jizya with willing 
submission, and feel themselves 
subdued. 


30. The Jews call ‘Uzair a son 
of Allah, and the Christians call 
Christ the son of Allah. That is a 
saying from their mouth;(in 
this) they but imitate what the 
Unbelievers of old used to say. 
Allah’s curse be on them: how 
they are deluded away from the 
Truth! 

31. They take their priests and 
their anchorites to be their lords 
in derogation of Allah, and (they 


à| take as their Lord) Christ the son 


of 


eet eek ek ee et 
xe Summa wallaytum 
ireen. 


26. SummakmZAlal-laahu 
sakeenatahoo ‘alaa Rasoolihee 
wa ‘alalmu’mineena wa fifigala 
junoodal-lam tarawhaa wa 
‘azzabal-lazeena kafaroo; wa 
zaalika jazaaa’ul-kaafireen. 


27. Siimmia yatoobul-laahu 
HRA di zaalika ‘alaa MASY 
Yashaaa’; wallaahu Ghafoorut 
Raheel 

Bama ayyuhal-lazeena 
aamanooo al-mushri- 
koona najaBüfiWfülaa yaljrabul- 
Masjidal-Haraama ba'da *aami- 
him haazaa; wa in khiftum 
*aylafümfüsawfa yughnee- 
kumul-laahu fifüifdliheee ff 
faa’; innallaaha ‘Aleemun 
Hake 


QONOAatilul-lazeena laa yu'mi- 
noona billaahi wa laa bil- 
Yawmil-Aakhiri wa laa yuhar- 
rimoona maa harramal-laahu 
wa Rasooluhoo wa laa yadee- 
noona deenal-haqqi minal- 
lazeena ootul-Kitaaba hattaa 
yu'tul-jizyata RiBysyadifiwewa 


hum saaghiroon. 


30. Wa qaalatil-Yahoodu 
*Uzayrunili-nul-laahi wa qaala- 
HEN aaral- Maseebuli-nul- 
laah; zaalika qawluhı 
afwaahihim yudaahi’oona 
qawlal-lazeena kafaroo 
Ball; qaatalahumul-laah; Sia 
yu’fakoon. 


31. Ittakhazooo ahbaarahum 
wa ruhbaanahum arba: 
üldonil-laahi wal-Maseeball-na- 
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Mary; yet they were comman- 
ded to worship but One God 
(Allah): there is no god but He. 
Praise and glory to Him: (far is 
$*| He) from having the partners 
they associate (with Him). 


32. Fain would they extin- 
guish Allah's light with their 
mouths, but Allah will not allow 
but that His Light should be 
perfected, even though the 
Unbelievers may detest (it). 

33. Itis He Who has sent His 
Apostle with Guidance and the 
Religion of Truth, to proclaim it 
over all religion, even though 
the Pagans may detest (it). 


34. O you who believe! there 
are indeed many among the 
priests and anchorites, who in 
falsehood devour the substance 
of men and hinder (them) from 
the Way of Allah, And there are 
those who bury gold and silver 
and do not spend it in the Way of 
Allah: announce to them a most 
grievous Chastisement- 


35. Onthe Day when heat will 
be produced out of that (wealth) 
in the fire of Hell, and with it 
$*| will be branded their foreheads, 
their flanks, and their backs- 
“This is the (treasure) which 
you buried for yourselves: you 
| then taste the (treasures) you 
buried!” 


36. The number of months in 
the sight of Allah is twelve (in a 
9| year)- so ordained by Him the 
day He created the heavens and 
ø` the earth; of them four are 
sacred; that is the straight usage. 


Maryama wa maaa umirooo 
illaa liya'budooo Ila; 
Wäahidan laaa ilaaha illaa Hoo; 
SuBhaanahoo ia yushri- 
koon. 


32. Yureedoona iysyülfi'oo 
nooral-laahi bi-afwa: im wa 
ya-ballaahu illaaa Bfiysyütimma 
noorahoo wa law karihal- 
kaafiroon. 


33. Huwal-lazeee ar-sala 
Rasoolahoo bilhudaa wa deenil- 
haqqi liyuzhirahoo ‘alad-deeni 
kullihee wa law karihal- 
mushrikoon. 


aamanooo iiia kaseefüiifitminal- 
ahbaari warrühbaani laya- 
kuloona amwa: si bil- 
baatili wa yasuddoona {aii 
Bübeelil-laah; wallazeena yak- 
nizoonaz-zahaba walfiddata wa 
laa yüüifiqoonahaa fee sabeelil- 
laahi fabashshirhuffilbi‘azaabin 


ep uc Mj 


34. Yaaa ai a 


B6Mawma yuhmaa 'alayhaa 
fee Naari Jaliaiiiiima fatukwaa 
bihaa jibaahuhum wa junoo- 
buhum wa zuhooruhum haazaa 
maa kanaztum 1i-@fifiisikum 
fazooqoo maa Küfifüm takni- 


zoon. 


36. GHA ‘iddatash-shuhoori 
{iM@Al-laahis-naa ‘ashara shah- 
e Kitaabil-laahi yawma 
khalaqas-samaawaati wal-arda 
minhaaa arba'atun hurufi 
Eüülikad-deenul-qayyim; falaa 
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and fight the Pagans all together | wa qaatilul-mushrikeena kaaaf- tes SÉ Cast LA Nob d 

as they fight you all together. | f: maa yuqaatiloonakum 4 
But know that Allah is with wer pen ml- éf s PH i ies 

; those who restrain themselves. | laaha ma'al-muttaqeen. z^" 
e xa RS di 

37. Verily the transposing (of | 37, Wmaimatietidseee'u ziyaa- 


a prohibited month) is an 
addition to Unbelief: the 
Unbelievers are led to wrong 
thereby: for they make it lawful 
one year, and forbidden another 
year, in order to adjust the 
number of months forbidden by 
Allah and make such forbidden 
ones lawful. The evil of their 
course seems pleasing to them. 
But Allah does not guide those 
who reject Faith. 

38. O you who believe! what 
is the matter with you, that, 
when you are asked to go forth 
in the Cause of Allah, you cling 
heavily to the earth? Do you 
prefer the life of this world to 
the Hereafter? But little is the 
comfort of this life, as compared 
with the Hereafter, 


39. Unless you go forth, He 
will punish you with a grievous 
Chastisement, and put others in 
your place; but Him you would 
not harm in the least. For Allah 
has power over all things. 

40. If you help not (your 
leader), (it is no matter): for 
Allah did indeed help him, 
when the Unbelievers drove 
him out: he had no more than 
one companion; they two were 
in the Cave, and he said to his 
companion, “Have no fear, for 
Allah is with us”: then Allah 
sent down His peace upon him, 
and strengthened him with 
forces which you did not see, 
and humbled to the depths the 
word of the Unbelievers. But 
the word of Allah is exalted to 
the heights: for Allah is Exalted 
in might, Wise. 


dalüfiSWilkufri yudallu bihil- 
lazeena kafaroo yuhilloonahoo 
'aaffafiWeWa yubarrimoonahoo 
‘aamal-liyu-waati’oo ‘iddata 
maa harramal-laahu fayuhilloo 
maa harramal-laah; zuyyina 
lahum sooo'u a'maalihim; 
wallaahu laa yahdil-qawmal- 
kaafireen. 


38. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo maa lakum izaa qeela 
lak roo fee sabeelil- 
laahis-saagaltum ilal-ard; ara- 
deet Ihayaatid-dunyaa 
minal-Aakhirah; famaa ma- 
taa'ul-hayaatid-dunyaa fil- 
Aakhirati illaa qaleel. 


39. Illaa WüWfiroo yu‘az-zilll- 
kum ‘azaaban ale 

yastalldil qawman ghayrakum 
wa laa tadurroohu shay {aayiwal- 
laahu ‘alaa kulli shay deer. 


40. Illaa WüWgüroohu faqalll 
naşarahul-laahu iz akhrajahul- 
lazeena kafaroo saaniyasnayni 
iz humaa filghaari iz yaqoolu 
lisaabibihee laa tahzan l- 
laaha ma‘anaa fa-Afi@dlallaahu 
sakeenatahoo ‘alayhi wa 
ayyadahoo bijunoodil-lam ta- 
rawhaa wa ja'ala kalimatal- 
lazeena kafarus-suflaa; wa 
Kalimatul-laahi hiyal-'ulyaa; 
wallaahu ‘Azeezun Hakeem. 
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41. You go forth, (whether | 41. Mifiroo khifaafanwWewa Sue SSCS Ces 3 


equipped) lightly or heavily, and 
strive and struggle, with your 
goods and your persons, in the 
Cause of Allah. That is best for 
you, if you (but) knew. 


42. If there had been imme- 
diate gain (in sight), and the 
journey easy, they would (all) 
without doubt have followed 
you, but the distance was long, 
(and weighed) on them. They 
would indeed swear by Allah, “If 
f" we only could, we should 
certainly have come out with 
you”: they would destroy their 
own souls; for Allah knows that 
they are certainly lying. 

43. Allah gave you grace! 
Why did you grant them 
exemption until those who told 
the truth were seen by you ina 
clear light, and you had proved 
the liars? 

44. Those who believe in 
Allah and the Last Day ask you 
for no exemption from fighting 
with their goods and persons. 
And Allah knows well those 
who do their duty. 


45. Only those ask you for 
exemption who do not believe 
®)| in Allah and the Last Day, and 
whose hearts are in doubt, so 
that they are tossed in their 
doubts to and fro. 


46. If they had intended to 
come out, they would certainly 
have made some preparation 
therefor; but Allah was averse to 
their being sent forth; so He 
made them lag behind, and they 
were told, “You sit among those 
who sit (inactive).” 

47. If they had come out with 
you, they would not have added 
to your (strength) but 


siqa: jaahidoo bi- 
amwaalikum wa üiifillsikum fee 
sabeelil-laah; zaalikum khay- 
rul-lakum ifiKiiilim ta‘lamoon. 


42. Law kaana ‘arai 
rcc BASE safakatiidasidal- 
lattaba‘ooka wa laalia ‘udat 
*alayhimush-shuqqah;wa 
sayahlifoona billaahi lawis- 
tata'naa lakharajnaa ma'akum 
yuhlikoona Bfüsahum wal- 
laahu ya‘lamu ififidhum lakaa- 
ziboon. 


43. ‘Afal-laahu BMRA lima 
agma lahum hattaa yatabay- 
yana lakal-lazeena sadaqoo wa 
ta‘lamal-kaazibeen. 


44. Laa yasta-zinukal-lazeena 
yu'minoona billaahi wal- 
Yawmil-Aakhiri BySyiljaa- 
hidoo bi-amwaalihim wa 
Büifüsihim; wallaahu ‘Alecia: 


Bilmuttageen. 


45. WüWümaa yasta-zinukal- 
lazeena laa yu’minoona billaahi 
wal-Yawmil-Aakhiri wartaabat 
quloobuhum fahum fee raybi- 
him yataraddadoon. 


46. Wa law araadul-khurooja 
la-a'addoo lahoo *uddafafiieWa 
lali EBrihal-laaBIISBI: aa- 
sahum fasabbatahum wa 
qeelalf‘udoo ma‘al-qaa‘ideen. 


47. Law kharajoo feekuliiiilida 
zaadookum illaa 
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only (made for) disorder, 
hurrying here and there in your 
midst and sowing sedition 
among you, and there would 
#`| have been some among you who 
would have listened to them . 
$*| But Allah knows well those who 
do wrong. 

48. Indeed they had plotted 
| sedition before, and upset 
matters for you, until, the Truth 
arrived, and the Decree of Allah 
became manifest, much to their 
disgust. 

49. Among them is (many) a 
man who says: "Grant me ex- 
emption and do not draw me 
into trial." Have they not fallen 
into trial already? and indeed 
Hell surrounds the Unbelievers 
(onall sides). 

50. If good befalls you, it 
grieves them; but ifa misfortune 
befalls you, they say, “We took 
indeed our precautions 
beforehand,” and they turn 
away rejoicing. 


51. Say: “Nothing will happen 
to us except what Allah has 
decreed for us: He is our 
Protector”: and on Allah let the 
Believers put their trust. 


52. Say: “Can you expect for 
us (any fate) other than one of 
two glorious things- (martyr- 
dom or victory)? But we can 
expect for you either that Allah 
will send His punishment from 
Himself, or by our hands. So 
wait (expectant); we too will 
wait with you." 

53. Say: "Spend (for the 
Cause) willingly orunwillingly: 
from you it will not be accepted: 
for you are indeed a people 
rebellious and wicked." 


54. The only reasons why 
their contributions are not 


khabaaliawawWa la-awda‘oo 
khilaalakum yallghoona-ku- 
mul-fitnata wa feekum 
Moona lahum; wallaahu 
"AledifiliflBiz-zaalimeen. 


48. Laqadiff-taghawul-fitnata 
miglu wa qallaboo lakal- 
umoora hattaa jaaa’al-haqqu wa 
zahara amrul-laahi wa hum 
kaarihoon. 


49. Wa p ieu — 28 
lu'-zal-lee wa laa ta e 
alaa fil-fitnati saqatoo; wa ia 
Jahannama lamubeetaliifiWBil- 


kaafireen. 


50. Msika hasanalü 
fisu’hum; wa siika 
museebalüfysyqooloo qal 
akhaznaaa amranaa Wiisdallu 
wa yatawallaw wa hum 
farihoon. 


51. Qui lafiysyliseebanaaa illaa 
maa katabal-laahu lanaa Huwa 
mawlaanaa; wa ‘alal-laahi 
falyatawakkalil-mu'minoon. 


52. Qul hal tarabbasoona 
binaaa illaaa ihdal-husnayayni 
wa nahnu natarabbasu bikum 
REV s eebakumul-laahu 
bi'azaaBimisHin fifidiheee aw 
bi-aydeenaa fatarabbasooo 


iða ma'akumimitarabbisoon. 


53. Qui Wüllqoo taw'an aw 
karhal-füWyeyütagabbala iiie 
Kim fffifikum Küm qawa 
füdsiqeen. 


54. Wa maa mana'ahum Bj 
fülfbala minhum 
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Allah and His Apostle; that they 
come to prayer without 
earnestness; and that they offer 
contributions unwillingly. 


55. Let not their wealth nor 
their (following in) sons dazzle 
you: in reality Allah's plan is to 
punish them with these things in 
this life, and that their souls may 
perish in their (very) denial of 
Allah. 


E 


56. They swear by Allah that 
they are indeed of you; but they 
are not of you: yet they are 
afraid (to appear in their true 
colours). 

57. Ifthey could find a place to 
flee to, or caves, or a place of 
concealment, they would turn 
straightway thereto, with an 
$*| obstinate rush. 

58. And among them are men 
who slander you in the matter of 
(the distribution of) the alms: if 
they are given part thereof, they 
are pleased, but if not, behold! 
they are indignant! 

59. If only they had been 
content with what Allah and His 
Apostle gave them, and had said, 
“Sufficient unto us is Allah! 
Allah and His Apostle will soon 
give us of His bounty: to Allah do 
we turn our hopes!” (that would 
have been the right course). 

60. Alms are for the poor and 
the needy, and those employed 
#™ to administer the (funds); for 
those whose hearts have been 
(recently) reconciled (to Truth); 
for those in bondage and in debt; 
in the cause of Allah; and for the 
wayfarer: (thus is it) ordained 
by Allah, and Allah is full of 
knowledge and wisdom. 


accepted are: that they reject 


nafaqaatuhum illaaa üüfdhum 
kafaroo billaahi wa bi- 
Rasoolihee wa laa ya-toonas- 
Salaata illaa wa hum kusaalaa 
wa laa fiüfifiqoona illaa wa hum 
kaarihoon. 


55. Falaa tu'jilika amwaa- 
luhum wa laaa awlaaduhum; 
inndmaa yureedul-laahu 
liyu'az-zibahumi-bihaa fil- 
hayaatid-dunyaa wa tazhaqa 
Büfüsuhum wa hum kaafiroon. 


56. Wa yahlifoona billaahi 
um |; im; wa maa 

huin^füfüküm wa laakifinühum 

qawiiliiy=yafraqoon. 


57. Law yajidoona malja'an 
aw maghaaraatin aw mudda- 
khalal-lawallaw ilayhi wa hum 
yalimahoon. 

58. Wa minhufnmafijsyálmi- 
zuka fis-sadaqaati fa-in u'too 
minhaa radoo wa illam yu‘taw 
minhaaa izaa hum yaskhatoon. 


59. Wa law üüWühum radoo 
maaa aataahumul-laahu wa 
Rasooluhoo wa qaaloo hasbu- 
nal-laahu sayu'teenallaahu (iia 
fAdlihee wa Rasooluhooo 
infida ilallaahi raaghiboon. 


60. fnnamas-sadaqaatu lilfu- 
qaraaa'i walmasaakeeni wal- 
*aamileena ‘alayhaa walmu'al- 
lafati quloobuhum wa fir- 
riqaabi-walghaarimeena wa fee 
sabeelil-laahi walinis-sabeel; 
fareedafütiBWinal-laah; wal- 
laahu ‘Aleemun Hakeeii 
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* 61. Among them are men who | IMIWA minhumul-lazeena Go Ghose du z 


slander the Prophet and say, “He 
is (all) ear.” Say, “He listens to 
what is best for you: he believes 
fin Allah, has faith in the 
Believers, and is a Mercy to 
those of you who believe." But 
those who slander the Apostle 
will have a grievous Chastise- 
ment, 


62. To you they swear by 
Allah, In order to please you: 
But it is more fitting that they 
should please Allah and His 
Apostle, if they are Believers. 


63. Do they not know that for 
those who oppose Allah and His. 
Apostle, is the Fire of Hell?- 
wherein they shall dwell. That is 
the supreme disgrace. 


64. The Hypocrites are afraid 
lest a Sura should be sent down 
about them, showing them what 
is (really passing) in their hearts. 
Say: “Mock you! But verily 
Allah will bring to light all that 


yu’ zor iyya wa yaqoo- 
loona huwa uzunfsül uzunu 
khayril-lakum yu'minu billaahi 
wa yu'minu lilmu'mineena wa 
rahmatul-lillazeena aamanoo 

m; wallazeena yu'zoona 
Rasoolal-laahi lahum 
ale 


G2: S'ablifoona billaahi lakum 
liyurdookum wallaahu wa 
Rasooluhooo abaqqu any yür- 
doohuifik@anoo mu'mineen. 


63. Alam ya'lamooo fififidhoo 
haadidillaaha wa 
Rasoolahoo fa-aniiá lahoo Naara 
JalümWdma khaali@ailllféchaa; 
zaalikal-khizyul-‘azeem. 


64. Yabzarul-munaafiqoona 
Hü*fünaz-zala ‘alayhim Soora- 
[— nab uh laa fee 
uloobihim; qulistahzi'oo 

l-laaha mukhrijiünmiemda 


tahzaroon. 
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His Signs, and His Apostle, that | Rasoolihee m tastah- Css IE Rpa 4 
you were mocking?" zi'oon. E et ered 
66. You do not make any | 66. Laa ta‘taziroo qall kafar- | ($. T 255 UŚ jy XN 
excuses: you have rejected Faith | tuf ba da eemaanikum; = ~ Y 
after you had accepted it. If We | fi@‘fu Y ASTE GE TRAS BEA 
pardon some of you, We will | nu‘az-: Ke ie ee 
punish others amongst you, for | hum kaanoo bine, M wy AGO id JB eS 
that they are in sin. 3 rA 
icant 
67. The Hypocrites, men and | 67. Almunaafiqoona walmu- E Mh ab SE NC 
women, (have an understan- | naafiqaatu ba‘duhu 
| ding) with each other: They ‘d; ya-muroona bilffüBkari qu nh 
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with their hands. They have for- 
gotten Allah; so He has forgot- 
ten them. Verily the Hypocrites 
are rebellious and perverse. 

68. Allah has promised the 
Hypocrites men and women, 
and the rejecters, of Faith, the 
fire of Hell: therein shall they 
dwell: sufficient is it for them: 


aydiyahum; nasul-laaha fana- 
siyahum; iA- munaafiqeena 
humul-faasiqoon. 


68. Wa'adal-laahul-munaafi- 
qeena wal-munaafiqaati wal- 
kuffaara Naara Jaliünnüma 
khaalideena feehaa; hiya hasbu- 
hum; wa la‘anahumul-laahu wa 
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for them is the curse of Allah, | lahum 'azaabüliisiiüqecmoc Gu > 
and an enduring punishment,- or ix An 
69. As in the case of those | g9gKállazeena filisdllilikum | T5 em 167 "à 
before you: they were mightier | kaanooo ashadda [WWifiküm ers: oo per 
than you in power, and more | quwwafiiiWWa aksara amwaa- ERU se Pd Cer 
flourishing in wealth and awlaadaiiifdstamta‘oo | 7 age 
children. They had their | bikhalaaqihim fastamta‘tuifi e Dec NIS 
enjoyment of their portion: and | Bikhalaaqikum kamas-tamta‘al- PA 4 Lue 
you have of yours, as did those | Jazeena fiiifiigalilikuiiibikhalaa- ce AOR ere 
before you; and you indulge in | gihim wa khudtum kallazee |. «cz m ez. Gi 
idletalkas they did. They!-their | khaadooo; ulaaa'ika habitat REX EE ZA 
works are fruitless in this world | a*maaluhum fid-dunyaa wal- RAEE) die ài 
and in the Hereafter, and they | Aakhirati wa ulaaa'ika humul- E ENT eos 
will lose (all spiritual good). khaasiroon. GLA e 
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| them of those before them?- the | lazeena iniüsgaBlihim qawmi | , Y^ d 
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and forbid what is evil: they | ma'roofi wa yanhawna 'anil- | 7353, 25 v nz ATA 
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72. Allah has promised to 
Believers, men and women, 
f" Gardens under which rivers 
flow, to dwell therein, and 
beautiful mansions in Gardens 
of everlasting bliss. But the 
5" greatest bliss is the Good 
pleasure of Allah: that is the 
supreme felicity. 


73. O Prophet! strive hard 
against the Unbelievers and the 
Hypocrites, and be firm against 
them, their abode is Hell,- an evil 
refuge indeed. 


74. They swear by Allah that 
they said nothing (evil), but 
indeed they uttered blasphemy, 
and they did it after accepting 
^| Islam; and they meditated a plot 
which they were unable to carry 
out: this revenge of theirs was 
(their) only return for the bounty 
with which Allah and His 
Apostle had enriched them! If 
they repent, it will be best for 
them; but if they turn back (to 
their evil ways), Allah will 
punish them with a grievous 
Chastisement in this life and in 
the Hereafter: they shall have 
none on earth to protect or help 
them. 


75. Amongst them are men 
who made a Covenant with 
Allah, that if He bestowed on 
them of His bount , they would 
give (largely) in charity, and be 
truly amongst those who are 
righteous. 

76. But when He did bestow of 
His bounty, they became cove- 
tous, and turned back (from their 
Covenant), averse (from its 
fulfilment). 

TT. So He has put as a conse- 
quence Hypocrisy into their 
hearts, (to last) till the Day, 
whereon they shall meet Him: 
because they broke their 


MANA adallaahul-mu' mineena 
walmu’minaati Batinaatiilree 
BiWhtihal anhaaru khaali- 
deena feehaa wa masaakina 
tayyiba liiige Jannati ‘AU 
Wa ridwaaliülWeiinal-laahi 
akbar; zaalika huwal-fawzul- 
'azeem. 


73. Yaaa-ayyuliansNübiyyu 
jaahidil-kuffaara walmunaafi- 
qeena waghluz ‘alayhim; wa 
ma-waahum Jaliaiifiim; wa 


bi'sal-maseer. 


74, Yahlifoona billaahi maa 
qaaloo wa laqafl qaaloo 
kalimatal-kufri wa kafaroo 
ba‘da Islaamihim wa liammoo 
bimaa lam yanaaloo; wa maa 
naqamooo illaaa an aghnaa- 
humullaahu wa Rasooluhoo 
midih; faii¥BEVatooboo 
yaku khayral-lahum wa lys 
Wütawal-law yu'az- 
ziBhumullaahu ‘azaaban 


alecii@ilifiiddunyaa wal- 


Aakhirah; wamaa lahum fil- 


TA minhuiü-mn ‘aaha- 
dal-laaha la'in aataanaa filij 
Rüdlihee lanas-sadda4qürà wa 
lanakoofiütifid minassaaliheen. 


76. Fallifililiaa aataah uf 
Rüdlihee bakhiloo bihee wa 


tawallaw wa hufl/mu'ridoon. 


77. Fa-a‘qabahum nifaagitifc 
quloobihim ilaa Yawmi yalqaw- 
nahoo bimaaa akhlaful-laaha 
maa 
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Covenant with Allah, and be- 
cause they lied (again and again). 
78. Do they not know that 
Allah knows their secret 
(thoughts) and their secret 
counsels, and that Allah knows 
well all things unseen? 

79. Those who slander such of 
the Believers as give themselves 
freely to (deeds of) charity, as 
well as such as can find nothing 
to give except the fruits of their 
labour,- and throw ridicule on 
them,- Allah will throw back 
their ridicule on them: and they 
shall have a grievous Chastise- 
ment. 

80. Whether you ask for their 
forgiveness, or not, (their sin is 
unforgivable): if you ask 
seventy times for their forgive- 
ness, Allah will not forgive 
them: because they have 
rejected Allah and His Apostle: 
and Allah does not guide those 
who are perversely rebellious. 
81. Those who were left 
behind (in the Tabuk expedition) 
rejoiced in their inaction behind 
the back of the Apostle of Allah: 
they hated to strive and fight, 
with their goods and their 
persons, in the Cause of Allah: 
they said, “Do not go forth in the 
heat." Say, "The fire of Hell is 
fiercer in heat." If only they 
could understand! 

82. Let them laugh a little: 
much will they weep: a recom- 
pense for the (evil) that they do. 


$*| 83. If, then, Allah bring you 
back to any of them, and they 
ask your permission to come out 
(with you), say: "Never shall 
you come out with me, nor fight 
an enemy with me: for you 
preferred to sit inactive on the 
first occasion: then you sit (now) 
with those who lag behind." 


84. Nor do you ever pray for 


wa'adoohu wa bimaa kaanoo 
yakziboon. 

78. Alam ya'lamooo iia- 
laaha ya'lamu sirrahum wa 
nafwaahum wa &üüfidl-laaha 
‘Allaamul-Ghuyoofl. 

79. Allazeena yalmizoonal- 
mut-tawwi‘eena minalmu'mi- 
neena fis-sadaqaati wallazeena 
laa yajidoona illaa juhdahum 
fayaskharoona minhum sakhi- 
ral-laahu minhum wa lahum 
*azaabun aleem. 


80. Istaghfir lahum aw laa 
tastaghfir lahum iillfastaghfir 
lahum salf'eena marrati 
Falarysyaghfiral-laahu lahum; 
zaalika um kafaroo 
billaahi wa Rasoolih; wallaahu 
laa yahdil-qawmal-faasiqeen. 


81. Farihal-mukhallafoona 
bimaffradihim khilaafa Rasoo- 
lil-laahi wa karihooo Añay; 
hidoo bi-amwaalihim wa mE 
sihim fee sabeelil-laahi wa 
qaaloo laa faiiifiroo fil-harr; qul 
Naaru Jaliéiifima ashaddu 
harraa; law kaanoo yafqahoon. 


82. Falyadhakoo qaleeldss 
Walyallkoo kaseefüti:jdzaaa [fl 


Bimaa kaanoo yaksiboon. 


ir-raja'akal-laahu ilaa 
taaa'ifafffiemünhum fasta- 
zanooka lilkhurooji faqul-láii 
hrujoo ma* iya abadaniwawa 


Bilqu'oodi awwala marrafifi 
fäi udoo ma'al-khaalifeen. 


84. Wa laa tusalli 
ahadifismnhuiimaata 
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nor stand at his grave; for they 
rejected Allah and His Apostle, 
and died in a state of perverse 
rebellion. 


85. Nor let their wealth nor 
their children dazzle you: 
Allah's plan is to punish them 
with these things in this world, 
and that their souls may perish 
in their (very) denial of Allah. 
86. When a Sura comes down, 
enjoining them to believe in 
Allah and to strive and fight 
along with His Apostle, those 
with wealth and influence 
among them ask you for 
exemption, and say: “Leave us 
(behind): we would be with 
those who sit (at home)." 

87. They prefer to be with (the 
women), who remain behind (at 
home): their hearts are sealed 
and so they do not understand. 
88. But the Apostle, and those 
who believe with him, strive 
and fight with their wealth and 
their persons: for them are (all) 
good things: and it is they who 
will prosper. 


89. Allah has prepared for 
them Gardens under which 
rivers flow, to dwell therein: that 
is the supreme felicity. 


90. And there were, among the 
desert Arabs (also), men who 
made excuses and came to claim 
exemption; and those who were 
false to Allah and His Apostle 
(merely) sat inactive. Soon will 
a grievous Chastisement seize 
the Unbelievers among them. 
91. There is no blame on those 
who are infirm, or ill, or who 
find no resources to spend (on 
the Cause), if they are sincere 
(in duty) to Allah and 


abadafWeWa laa taqum ‘alaa 
qalriheee fiiffahum kafaroo 
billaahi wa Rasoolihee wa 
maatoo wa hum faasiqoon. 


85. Wa laa tu'jika amwaa- 
luhum wa awlaaduhum; 
iHnümaa yureedul-laahu Aye 
Wü'az-zibahum bihaa fid- 
dunyaa wa tazhaqa llifüsuhum 
wa hum kaafiroon. 

86. Wa izaaa [üBillat Sooratun 
an aaminoo billaahi wa jaahidoo 
ma'a Rasoolihis-ta-zanaka 
uluttawli minhum wa qaaloo 


zarnaa nakiiimemia al qaa‘ideen. 


87. Radoo biJiysyükoonoo 
ma'al-khawaalifi wa tubi'a 
‘alaa quloobihim fahum laa 
yafqahoon. 

88. Laakinir-Rasoolu wal- 
lazeena aamanoo ma'ahoo 
jaahadoo bi-amwaalihim wa 
Hüfüsihim; wa ulaaa'ika 
lahumul-khayraatu wa ulaaa'i- 
kahumul-muflihoon. 


89. A‘addal-laahu lahum Jane 
arce RNG) tihal- 
anhaaru khaalideena feehaa; 
zaalikal-fawzul *azeem. 


90. Wa jaaa'al-mu'az-ziroona 
minal-A'raabi liyu'zana lahum 
wa qa'adal-lazeena kazabul- 
laaha wa Rasoolah; sayuseebul- 
lazeena kafaroo minhum 
*azaabun aleem. 


91. Laysa 'alad-du'afaaa'i wa 
laa ‘alal-mardaa wa laa ‘alal- 
lazeena laa yajidoona maa 
BWüiqoona harajun izaa 


nasahoo lillaahi wa 
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His Apostle: no ground (of 
complaint) can there be against 
such as do right: and Allah is 
Oft-forgiving, Most Merciful. 
#92. Nor (is there blame) on 
those who came to you to be 
provided with mounts, and 
when you said, “I can not find 
any mounts for you,” they 
turned back, their eyes strea- 
ming with tears of griefthat they 
had no resources wherewith to 
provide the expenses. 


93. Theground (of complaint) 
is against such as claim 
exemption while they are rich. 
They prefer to stay with the 
(women) who remain behind: 
Allah has sealed their hearts; so 
they do not know (what they 
miss). 


94. They will present their 
excuses to you when you return 
to them. You say: "Present no 
|| excuses: we shall not believe 
you: Allah has already informed 
us of the true state of matters 
concerning you: It is your 
actions that Allah and His 
Apostle will observe: in the end 
you will be brought back to Him 
Who knows what is hidden and 
what is open: then He will show 
you the truth ofall that you did." 
95. They will swear to you by 
Allah, when you return to them, 
that you may leave them alone. 
So leave them alone: for they 
are an abomination, and Hell is 
their dwelling-place,-a fitting 
recompense for the (evil) that 
they did. 

96. They will swear unto you, 
that you may be pleased with 
them, but if you are pleased with 
them, Allah is not pleased with. 
those who disobey. 

97  TheArabsofthe desert are 


the worst in unbelief and 
hypocrisy, and most fitted 


Rasoolih; maa ‘alal- 
muhsineena MiiMlSabeeli 
Wüllaahu Ghafoorur Raheeii 


92:98 laa ‘alal-lazeena izaa 
maaa atawka litahmilahum 
qulta laaa ajidu maaa ahmilu- 
kum ‘alayhi tawallaw wa 
a‘yunuhum tafeedu minad- 
dam'i hazanan allaa yajidoo 


maa üfifiqoon. 


93. Wüfümas-sabeelu ‘alal- 
lazeena yasta-zinoonaka wa 
hum aghniyaaa’; radoo bi-aaye 
yükoonoo ma‘al-khawaalifi wa 
taba'al-laahu *alaa quloobihim 
fahum laa ya*lamoon. 


94. Ya'taziroona ilaykum 
izaa raja tum ilayhim; qul-laa 
ta‘taziroo anii mina lakum 
qal nabba-anal-laahu min 
akhbaarikum; wa sayaral-laahu 
‘amalakum wa Rasooluhoo 
‘SRA turaddoona ilaa *Aali- 
mil-Ghaybi washshahaadati 
fayunabbi’ ukufilbimaa Räim 


ta‘maloon. 


95. Sayahlifoona billaahi 
lakum iZáHdalaBtum ilayhim 
lituridoo ‘anhum fa-a'ridoo 
‘anhum [ilifihum 
ma-waahum Jalidiifiámu jazaaa- 
TáiiiBimaa kaanoo yaksiboon. 


96. Yahlifoona lakum litar- 
daw ‘anhum faJffürdaw 
*anhum fa-ififal-laaha laa yar- 
daa ‘anil-qawmil-faasiqeen. 


97. Al-A'raabu ashaddu kuf- 
Tana nifaaQjanisesya ajdaru 
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to be in ignorance of the | allaa ya‘lamoo hudooda maaa NENG, LLIS S A, 
command which Allah has sent | Aižälal-laahu ‘alaa Rasoolih; aids BSL nsii yi 
down to His Apostle: But Allah | wallaahu ‘Aleemun Hakee] ae Aga dpi + EP A 2 
isAll-knowing, All-Wise. 

98. Some of the desert Arabs | BBISW. minal-A'raabi manya 4 e Ges 
look upon their payments as a | Mattakhizu maa güfiqu| ,, ,". "i IAS 
fine, and watch for disasters for | maghraifiaiWWal yatarabbasu qv LE i 
you: on them be the disaster of | bikumud-dawaaa'ir; ‘alayhim VELA db 
evil: for Allah is He that hears | daaa'iratus-saw'; wallaahu +534) DE rele BU 
and knows (all things). Samee‘un ‘Alecia! EEREN 

e ed Ae a ds 


99. But some of the desert 
Arabs believe in Allah and the 
Last Day, and look on their 
payments as pious gifts bringing 
them nearer to Allah and 
obtaining the prayers of the 
Apostle. Yes, indeed they bring 
them nearer (to Him): soon will 
Allah admit them to His Mercy: 
for Allah is Oft-forgiving, Most 
Merciful. 

100. The vanguard (of Islam)- 
the first of those who forsook 
(their homes) and of those who 
gave them aid, and (also) those 
who follow them in (all) good 
deeds,- well- pleased is Allah 
with them, as are they with Him: 
for them He has prepared 
Gardens under which rivers 
flow, to dwell therein for ever: 
that isthe supreme felicity. 


101. Certain of the desert Arabs 
round about you are Hypocrites, 
as well as (desert Arabs) among 
the Medina folk: they are 
obstinate in hypocrisy: you do 
not know them: We know them: 
twice shall We punish them: and 
in addition they shall be sent to a 
grievous Chastisement. 


102. Others (there are who) 
have acknowledged their 
wrong-doings: they have mixed 
|an act that was good with 
another that was evil. Perhaps 
Allah will turn to them (in 
Mercy): for Allah is Oft- 
forgiving, Most Merciful. 


DIWA minal-A‘raabi man 
ği minu billaahi wal-Yawmil 
Aakhiri wa yattakhizu maa 
Sütifiqu qurubaatin fifidal-laahi 
wa salawaatir-Rasool; alaaa 

aa qurbatul-lahum; 
sayullkhilu-humullaahu fee 
rahmatih; fWllaaha Ghafoo- 
rur-Rabecif 


MOOIWAs-saabiqoonal awwa- 
loona minal-Muhaajireena wal- 
Aiari wallazeenat-taba*oo- 
hui Bi-ihsaanir-radiyal-laahu 
*anhum wa radoo 'anhu wa 
a‘adda lahum Wfannaatin'talree 
tahtahal-anhaaru khaalideena 
feehaaa abadsaszadlikal- 


fawzul-'azeem. 


101. Wa Aiman hawlakum 
mminal-A'raabi munaafiqoona 
wa min ahlil-Madeenati 
maradoo 'alüWeWifaa: laa 
ta‘lamuhum nahnu na'lamu- 
hum; sanu‘az-zibuht à- 
tayni Simma yuraddoona ilaa 
‘azaabin ‘azec M] 


IOWA aakharoona‘tarafoo 
bizunoobihim khalatoo ‘amali 
Sla LANE aakhara sayyi'aa; 
*asal-laahu BiüySystooba 
‘alayhim; ififfallaaha Ghafoo- 
rur-Raheem. 
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103. Of their goods, take alms, | 103. Khuz min amwaalihim | 243.72477 > |? uq 
that so you might purify and | sadaqafaiillifiitahhiruhum wa rg? A opes cre " 
sanctify them; and pray on their | tuzakkeehifm- Bihaa wa galli | |> Xe ] A ARPA ERA 
behalf. Verily, your prayersarea | ‘alayhim MMA salaataka PEE Oe es n 
source of security for them: and | sakanul-lahum; wallaahu | »47, 79 GAS Los 
Allah is One Who hears and | Samec'un ‘Aleem. Ausg shoo} 
knows. é rd a 
104, Do they not know that | 104. Alam ya'lamooo BARAI- | ^€,^2772 ^1 cor, s, iS 
Allah accepts repentance from | laaha Huwa yaffbalut-tawbata Settee uolo ! 
His votaries and receives their | ‘an ‘ibaadihee wa ya-khuzus- | 5^ Neg za o 
gifts of charity, and that Allah is | sudaqaati wa üüil-laaha Hu- | © OSSU G Ssg 
verily He, the Oft-Returning, | wat-Tawwaabur-Raheem. Jo By P E ah 
Most Merciful. : Cakes bai I 
105. And say: "Work (rigli- | 105. Wa quli'-maloo fasayaral- | 7/225, Agi ae ihe 
Lcid: m zu Allah | laahu ‘amalakum wa Rasoo- | 7 dec (2 
Observe your work, and His | jun Imu'mi ; LL PPP aaa 
s peperere n saturaddoona ‘ilaa "Adlimil. | C2aa-Gpebdl3 1920 
will you be brought back to the ; + NG A G te. 
Knower of what is hidden and | Ghaybi washshahaadati fayu- | “$y SGEN 43) fele dy 
what is open: then will He show | nabbi'ukufüSBimaa Rümim HP 
you the truth ofall that you did." | ta‘maloon: OCS ET 
| 106. There are (yet) others, | 106. Wa aakharoona murjawna j ESPEZI Bigg? s 
held in suspense for the | li-amril-laahi yu'az- d X ove Ohl 
|| command of Allah, whether He | zibuhum wa yatoobu | ^, ,2,, 2800, 7338 tone 
will punish them, or turn in | ‘alayhim;wallaahu ‘Aleemun pees) sperdats) 
mercy to them: and Allah is All- | Hake $e G Nahe 
Knowing, Wise. or ES 
107. And there are those who Tz Wállazeenat-takhazoo | ,z ^ ISPRA IS T 
put up a mosque by way of | masjidlán' ira: kuf- Uca es Boso xL 
mischief and infidelity - to | PAWSA [us E 
disunite the Betievers - and in | mu’mineena wa irgaadal-liman | OHSS Gv IH 2 
preparation for one who warred | haarabal-laaha wa Rasoolahoo | ^^i 77» ^ o7 pana 
against Allah and His Apostle | iWXdaBl; wa layablifülWd in | 2 AMO SLES 
aforetime. They will indeed | araffnaaa illal-husnaa wallaahu KA er. 2 NB pon 
swear that their intention is | yashhadulififidhum lakaaziboon. » i) e C PUE 2 
nothing but good ; but Allah s S CU VIN CHAM 
declares that they are certainly di». ES 3 ! $5 Ao 
3 ZUM CR i 
liars. e OB 3S lági . 
108. You never stand forth | 108, Laa taqum feehi abadaa; TOTAM & 


therein. There is a mosque 
whose foundation was laid from 
the first day on piety; it is more 
worthy of your standing forth 
(for prayer) therein. In it are men 
who love to be purified; and 
Allah loves those who make 
themselves pure. 

109. Which then is best? - he 
that lays his foundation on piety 
to Allah and His Good Pleasure? 
-orhe 


lamasjidun ussisa 'alat-talfwaa 
min awwali yawmin ahaqqu Bj 
fqooma feeh; feehi rijaalüfiys 
Wühibboona Biysyütatahharoo, 
wallaahu yuhibbul-muttah- 
hireen. 


109. Afaman assasa bunyaa- 
nahoo ‘alaa taffwaa minal-laahi 
waridwaanin khayrun 
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| undermined sand- cliff ready to 
crumble to pieces? And it 
~ | crumbles to pieces with him, into 
the fire of Hell. And Allah does 
~ | not guide people that do wrong. 
110. The foundation of those 
‘| who so build is never free from 
suspicion and shakiness in their 
hearts, until their hearts are cut 
j* to pieces. And Allah is All- 
‘| Knowing, Wise. 

111. Allah has purchased ofthe 
‘| Believers their persons and their 
goods; for theirs (in return) is 
the Garden (of Paradise): they 
fight in His Cause, and slay and 
í| are slain: a promise binding on 
Him in Truth, through the 
Torah, the Gospel, and the. 
Qur'an: and who is more 
^| faithful to his Covenant than 
Allah? Then rejoice in the 
bargain which you have 
concluded: that is the supreme 
achievement. 


: 7| that lays his foundation on an 


112. Those that turn (to Allah) 
in repentance; that serve Him, 
and praise Him; that wander in 
devotion to the Cause of Allah,: 
¿| that bow down and prostrate 
A| themselves in prayer; that 
_| enjoin good and forbid evil; and 
| observe the limits set by Allah;- 
(these do rejoice). So proclaim 
the glad tidings to the Believers. 
/| 113. It is not fitting, for the 
Prophet and those who believe, 
that they should pray for 
| forgiveness for Pagans, even 
| though they be of kin, after it is 
clear to them that they are 
companions of the Fire. 

4| 114. And Abraham prayed for 
/| his father's forgiveness only 
because of a promise he had 
made to him. But when it 
«| became clear to him that he was 
an enemy to Allah, he dissocia- 
7 | ted himself from him: 


shafaa jurufin haafififfünhaara 
bihee fee Naari Jabiaiitidm:; 
wallaahu laa yahdil-qawmaz- 
zaalimeen. 


110. Laa yazaalu bunyaanu- 
humul-lazee banaw reebafail 
fe quloobihim illaaa 8H 
füqattaà'a quloobuhum; wal- 
laahu ‘Aleemun Hakeem. 


111. Tiifal-laahash-taraa minal- 
mu'mineena üüfüsahum wa 
amwaalahuiit/Bicanna lahumul- 
jamah; yuqaatiloona fee 
sabeelillaahi fayaljtuloona wa 
yulitaloon; wa'dan ‘alayhi 
haijdaisit- Tawraati wal Bitijéeli 
wal-Qur'aan; wa man awfaa 
bi‘ahdihee minal-laah; fastaB- 
shiroo bibay‘ikumullazee 
baaya'tui"Bih; wa zaalika 
huwal-fawzul-‘azeem. 


112.At-taaa'iboonal ‘aabidoo- 
nal-baamidoonas-saaa'ihoo- 
nar-raaki*oonas-: -saajidoonal- 
aamiroona bilma‘roofi Váfifida- 
hoona ‘anil-filukari walhaafi- 
zoona lihudoodil-laah; wa 
bashshiril-mu' mineen. 


113. Maa kaana linsNübiyyi 
wallazeena aamanooo Aiye 
yüstaghfiroo lilmushrikeena wa 
law kaanooo ulee qurbaa MiM 
di maa tabayyana lahum 
übfidhum Ashaabul-jaheem. 


114. Wa maa kaanastighfaaru 
IBraaheema li-abeehi illaa frs 
dw idaliffiSVEWa adahaaa 
iyyaahu falamimüa tabayyana 
lahooo füBaühoo 'aduwwul- 


lillaahi tabarra-a minh; 
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for Abraham was most tender- 
hearted, forbearing. 

115. And Allah will not 
mislead a people after He has 
guided them, in order that He 
may make clear to them what to 
fear (and avoid)- for Allah has 
knowledge ofall things. 

116. To Allah belongs the 
dominion ofthe heavens and the 
earth. He gives life and He takes 
it. Except for Him you have no 
protector nor helper. 


117. Allah turned with favour 
to the Prophet, the Muhajirs, 
and the Ansar,- who followed 
him in a time of distress, after 
that the hearts of a part of them. 
had nearly swerved (from duty); 
but He turned to them (also): for 
He is to them Most Kind, Most 
Merciful. 


118. (He turned in mercy also) 
to the three who were left 
behind; (they felt guilty) to such 
a degree that the earth seemed 
constrained to them, for all its 
spaciousness, and their (very) 
souls seemed straitened to 
them,- and they perceived that 
there is no fleeing from Allah 
(and no refuge) but to Himself. 
Then He turned to them, that 
they might repent: for Allah is 
Oft-Returning, Most Merciful. 
119. O you who believe! Fear 
Allah and be with those who are 
true (in word and deed). 


120, It was not fitting for the 
people of Medina and the 
Bedouin Arabs ofthe neighbour- 
hood, to refuse to follow Allah's 
Apostle, nor to prefer their own 
lives to his: because nothing 
could they suffer or do, but was 


inna llraaheema la-awwaahun 
I ed 


maa kaanal-laahu 
liyudilla qa ‘da iz 
hadaahum hattaa yubayyina 
lahumimüa yattaqoon; l- 
laaha bikulli shay’in ‘Aleem. 


116. MAäl-laaha lahoo mulkus- 

samaawaati wal-ardi yuhyee wa 
umeet; wa maa lala 
jonil-laahi BRfiWewaliyyifiws 


Wa laa naseer. 


117. Laqat-taabal-laahu ‘aliia 
N&biyyi wal-Muhaajireena wal- 
IAisaaril-lazeenat-taba*oohu 
fee saa‘atil-‘usrati BBIBINBR di 
maa kaada yazeeghu quloobu 
fareeGjiiieiminhum SA taaba 
‘alayhim; fWüWühoo bihim 
Ra'oofur-Raheei 


(SMa ‘alas-salaasatil-lazee- 
na khullifoo hattaaa izaa 
daaqat ‘alayhimul-ardu bimaa 
rahubat wa daagat ‘alayhim 
üüfüsuhum wa Zanfidoo al-laa 
malja-a minal-laahi illaaa ilayhi 
Sima taaba ‘alayhim liya- 
toobooo; ÍfüHdl-laaha Huwat- 
Tawwaabur-Raheem. 


119. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanut-taqul-laaha wa 
koonoo ma‘as-saadiqeen. 


120. Maa kaana li-ahlil- 
Madeenati wa man hawlahuiti= 
Minal-A‘raabi üfysyütakhal- 
lafoo ‘ar-Rasoolillaahi wa laa 
yarghaboo bi-Wüfüsihim fam 
fidfsih; zaalika bi-Büfidhum laa 
yuseebuhum zamalifWSWa laa 
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2| the Unbelievers, or received any | kuffaara walaa yanaaloona min | «f£. S ad 4 m7 "ÉL j 

injury whatever from an enemy: | *aduiSWiimidylan illaa kutiba Dy Es - 

for Allah does not suffer the | lahumibihee 'amalüHWgdalih; | <, $ 

reward to be lost of those who | jiiiial-laaha laa yudee'u ajral- es ds 

di d;- i PEED aes CLP) 

10 goor mubsineen. P hears 2 AT 
121. Nor could they spend | 121. Wa laa §iliiifiqoona nafa- Pd cif pn ae 
nayining (or the Cause) all | clililghce aR Ina | 22 he Rb SETS 

3}) or great- nor cut across a valley, | kabeeralafiWaWa laa yallia'oona | Sj ^ 4913 SOLES "m Tim 
but the deed is inscribed to their Herter illaa kutiba lahum 5 a 2 
credit: that Allah may requite | liyalziyahumul-laahu ahsana Uc ois AM D d 
their deed with the best | maakaanoo ya'maloon. pie eg 


$^, (possible reward). 


122. Nor should the Believers 
all go forth together: if a 
contingent from every expe- 
dition remained behind, they 
could devote themselves to 
studies in religion, and admo- 
nish the people when they return 
to them,- that thus they (may 
learn) to guard themselves 
(against evil). 

123. O you who believe! Fight 
$^ the Unbelievers who gird you 
about, and let them find 
firmness in you: and know that 
Allah is with those who fear 
Him. 


124. Whenever there comes 
down a Sura, some of them say: 
“Which of you has had his faith 
increased by it?” Yes, those who 
believe,- their faith is increased 
and they do rejoice. 


125, But those in whose hearts 
is a disease,- it will add doubt to 
$$*| their doubt, and they will die ina 
state of Unbelief. 


126. Don’t they see that they 
are tried every year once or 
twice? Yet they do not turn in 


122. Wa maa kaanal mu'mi- 
noona liyüBWfiroo kaaaffalij 
flaw laa nafara MAMER! 
firqafifi@ifiinhum taaa’ifatul- 
liyatafaqqahoo fiddeeni wa 
liyüfZiroo qawmahum izaa 
raja'ooo ilayhim la'allahum 
yahzaroon. 


123. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo qaatilul-lazeena 
yaloonakuin "minal-kuffaari 
walyajidoo feekum ghilzali} 
WA‘lamooo &iüidl-laaha ma‘al- 
muttaqeen. 


124. Wa izaa maaa lifgilat 
Sooralfüti S füminhuti- many 
VYagoolu ayyukum zaadathu 
haaziheee eemaal 

l-lazeena aamanoo fazaa- 
dathum eema: hum 
yastallishiroon. 


125. Wa &üWmal-lazeena fee 
quloobihim-maraglüiivfázaadat- 
hum rijsan ilaa rifsihim wa 
maatoo wa hum kaafiroon. 


126. Awalaa yarawna üfifidhum 
yuftanoona fee kulli 


iilürratan aw marratayni Simma 
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127. Whenever there comes 
down a Sura, they look at each 
other, (saying), “Does anyone 
see you?" Then they turn aside: 
H| Allah has turned their hearts 
(from the light); for they are a 
people that do not understand. 


128. Now has come to you an 
J| Apostle from amongst your- 
selves: it grieves him that you 
should perish: he is ardently an- 
xious over you: to the Believers 
he is most kind and merciful. 

129. But if they turn away, say: 
“Allah is sufficient for me: there 
is no god but He: on Him is my 
2| trust,- He the Lord of the Throne 
(of Glory) Supreme!" 


127. Wa izaa maaa liWzilat 
Sooraftiiifiazara ba‘duhum ilaa 
ba‘d; hal yaraakum'min ahali 

‘afoo; sarafal-laahu 
quloobahi um qaw- 
mul-laa yafqahoon. 


128. Laqall jaaa'akum Rasoo- 

in sikum *azeezun 
‘alayhi maa ‘anittum hareesun 
*alaykumBilmu'mineena 
ra'oofur-rahe: 


(DORA fawallaw faqul 
hasbiyal-laahu laaa ilaaha illaa 
Huwa 'alayhi tawakkaltu wa 
Huwa Rabbul ‘Arshil-‘Azeem. 
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7)! In the name of Allah, Most 


Yunus, or Jonah 
Gracious, Most Merciful. | 


YOONUS-10 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 
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l, Alif-Lam-Raa. These are 
the Ayats ofthe Book of Wisdom. 


3M 2. Is it a matter of wonder- 
ment to men that We have sent 
Our inspiration to a man from 
among themselves?- that he 
1| should warn mankind (of their 
danger), and give the good news 
#}| to the Believers that they have 
x&| before their Lord, the lofty rank 
of Truth, (But) the Unbelievers 
J| say: "This is indeed an evident 
sorcerer!” 
3. Verily your Lord is Allah, 
Who created the heavens and the 
7| earth in six days, and is firmly 
xX| established on the throne (of 
authority), regulating and gover- 
J| ning all things. No intercessor 
(can plead with Him) except after 
His leave (has been obtai-ned). 
This is Allah your Lord; you 
therefore serve Him: will you not 
receive admonition? 
4. To Him will be your return- 
1| of all of you. The promise of 
Allah is true and sure. It is He 
97| Who begins the process of crea- 
tion, and repeats it, that He may 
reward with justice those who 
J| believe and work righteousness; 


l. Alif-Laaam-Raa; tilka 
Aayaatul-Kitaabil-Hakeem. 

2. A kaana lífindasi ‘ajaban 
an awhaynaaa ilaa rajulimi 
fiinhum an Büzitinsndasa wa 
bashshiril-lazeena aamanooo 
üünü lahum qadama sillgin 
nda Rabbihim; qaalal-kaafi- 
roona MMA haazaa lasaabifüfs 
fiitibeen. 


3. MMA Rabbakumul-laahul- 
lazee khalaqas-samaawaati 
wal-arda fee sittati ayyaaliine 
Bümmids-tawaa ‘alal-‘Arshi 
yudabbirul-amra maa iñ 
Sháfee"in illaa HAIMA di iznih; 
zaalikumul-laahu Rabbukum 
fa‘budooh; afalaa tazakkaroon. 


4. Tlayhi marji‘ukum jamee- 
FARIA dal-laahi haqqaa: 
hoo yalida'ulkhalga Simma 
yu'ee-duhu liyajziyal-lazeena 
aamanoo wa ‘amilus-saalihaati 
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but those who reject Him will 
have draughts of boiling fluids, 
and a Chastisement grievous, 
because they did reject Him. 


5. It is He Who made the sun 
to be a shining glory and the 
moon to be a light (of beauty), 
and measured out stages for it, 
that you might know the number 
of years and the count (of time). 
Nowise did Allah create this but 
in truth and righteousness. 
(Thus) He explains His Signs in 
detail, for those who understand. 
6. Verily, in the alternation of 
the night and the day, and in all 
that Allah has created, in the 
heavens and the earth, are Signs 
for those who fear Him. 


7. Those who donotrest their 
hope on their meeting with Us, 
but are pleased and satisfied 
with the life of the present, and 
those who do not heed Our 
Signs,- 

8. Their abode is the Fire, 
because of the (evil) they 
earned. 


“H 9. Those who believe, and 
2X| work righteousness,- their Lord 
will guide them because of their 
faith: beneath them will flow 
rivers in Gardens of Bliss. 


10. (This will be) their cry 
therein: “Glory to You, O 
Allah!” And “Peace” will be 
their greeting therein! and the 
$ close of their cry will be: “Praise 
#}) be to Allah, the Cherisher and 
Sustainer of the Worlds!” 

1l. If Allah were to hasten for 
men the ill (they have earned) as 
they would fain hasten on the 
=}| good,- then would their respite be 
settled at once. But We leave 
those who do not rest their hope 


bilgisf; wallazeena kafaroo 
lahum sharaabumemin hamee- 
IHNEN ‘azaabun aleei 
Bimaa kaanoo yakfuroon. 


5. Huwal-lazee ja‘alash- 
shamsa_diyaaalaniwwalqamara 
noofaawewa qaddarahoo manaa- 
zila lita‘lamoo ‘adadas-sineena 
walhisaal; maa khalaqal-laahu 
zaalika illaa bilalff: yufassilul- 
Aayaati ligawRilliy-yà lamoon. 


6. mna fikh-tilaafil-layli 
SNaünahaari wa maa khalagal- 
laahu fis-samaawaati wal-ardi 
la-Aayaatil-liqawitinyeyatta- 


qoon. 


7. iifial-lazeena laa yarjoona 
liqaaa’anaa wa radoo billiayaa- 
tid-dunyaa walma-üiifigo bihaa 
wallazeena hum *an Aayaatinaa 
ghaafiloon. 


8.  Ulaaa'ika ma-waahuffitift 
Naru bimaa kaanoo yaksiboon. 


9. mnül-lazeena aamanoo 
wa ‘amilus-saalihaati yahdee- 
him Rabbuhufiilbi-eemaanihim 
tajree fiiilf@htihimul-anhaaru 
fee JannaatineNa‘eem. 


10. Da'waahum feehaa Sul- 
haanakal-laalitimma wa tahiy- 
yatuhum feehaa salaa EWA 
aakhiru da‘ waahum anil-hamdu 
lillaahi Rabbil‘aalameen. 


11. Wa law yu'ajjilul-laahu 
linndasish-sharras-ti'jaalahuf 
Bilkhayri laqudiya ilayhim 
ajaluhum fanazarul-lazeena laa 
yarjoona liqaaa'anaa fee 
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j|12. When trouble touches a 
man, He cries unto Us (in all 
postures)- lying down on his 
side, or sitting, or standing. But 
"| when We have solved his 
trouble, he passes on his way as 
if he had never cried to us for a 
trouble that touched him! Thus 
do the deeds of transgressors 
seem fair in their eyes! 


13. We destroyed generations 
before you when they did 
wrong: their Apostles came to 
them with Clear Signs, but they 
would not believe! Thus do We 
requite those who sin! 


14. Then We made you heirs 
in the land after them, to see 
how you would behave! 


15. But when Our Clear Signs 
are rehearsed to them, those 
who do not rest their hope on 
their meeting with Us, say: 
"Bring us a Qur'an other than 
this, or change this," say: "It is 
not for me, of my own accord, to 
change it: I follow nothing but 
what is revealed to me: if I were 
to disobey my Lord, I should 
4| myself fear the Chastisement of 
? a Great Day (to come).” 


16. Say: "If Allah had so 
willed, I should not have 
rehearsed it to you, nor would 
He have made it known to you. 
A whole life-time before this I 
have tarried amongst you: will 
you not then understand?" 

9! 17. Who ‘does more wrong 
than such as forge a lie against 
Ø] Allah, or deny His Signs? But 
never will prosper those who sin. 


18. They serve, besides Allah, 
things that do not hurt them nor 
profit them, and they say: 

, 


12. Wa izaa massal-ilisdanad- 
durru da‘aanaa lifllifiBiheee aw 

aa'idan aw qaaa’ iiai 
BENE. Kashafnaa ‘anhu 
durrahoo marra k: -lam 
yall'unaaa ilaa duff issah; 
kazaalika zuyyina lilmusrifeena 
maa kaanoo ya*maloon. 


I ahlaknal- 
quroona filim/@aBlikum lamimda 
zalamoo wa jaaa'athum Rusu- 
luhu Bil-bayyinaati wa maa 
kaanoo liyu'minoo; kazaalika 
najzil-qawmal-mujrimeen. 


SUMMA ja‘alnaakum kha- 
a fil-ardi BEBE dihim 
lifiaiizüra kayfa ta‘maloon. 


15. Wa izaa tutlaa ‘alayhim 
Aayaatunaa bayyinaafini@jaalal- 
lazeena laa yarjoona liqaaa- 
'ana'-ti. bi-Qur'aanin ghayri 
haazaaa aw baddilh; qul maa 
yakoonu leee an ubaddilahoo 
filti'illqaaa'i nafseee in attabi*u 
illaa maa yoohaaa ilayya ififiéee 
akhaafu in ‘asaytu Rabbee 
‘azaaba yawmin ‘azer 


HG law shaaa’al-laahu 


maa talawtuhoo ‘alaykum wa 
laaa alfraakuiilllbihee faqall 
labistu. feekum v EE 
blih; afalaa ta*giloon. 

17. Faman azlamu Mimma 


nif-taraa *alal-laahi kaziban aw 
kaz-zaba bi-Aayaatih; innahoo 
laa yuflihul-mujrimoon. 


18. Wa ya'budoona Miñ 
WGonil-laahi maa laa yadur- 
ruhum wa laa Wáiifd'uhum wa 
yaqooloona 
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“These are our intercessors with 
Allah.” Say: “Do you indeed 
inform Allah of something He 
knows not, in the heavens or on 
earth?- Glory to Him! and far is 
He above the partners they 
ascribe (to Him)!” 


19. Mankind was but one 
nation, but differed (later). Had 
it not been for a Word that went 
forth before from your Lord, 
their differences would have 
been settled between them. 


20. They say: “Why is not a 
Sign sent down to him from his 
Lord?” Say: “The Unseen is 
only for Allah (to know). Then 
you wait: I too will wait with 


21. When We make mankind 
taste of some mercy after 
adversity has touched them, 
behold! they take to plotting 
against Our Signs! Say: “Swifter 
to plan is Allah!” Verily, Our 
angels record all the plots that 
you make. 

22. He it is Who enables you 
to traverse through land and sea; 
so that you even board ships;- 
they sail with them with a 
favourable wind, and they 
rejoice thereat; then comes a 
stormy wind and the waves 
come to them from all sides, and 
they think they are being 
overwhelmed: they cry to Allah, 
'| sincerely offering (their) duty to 
Him saying, “If You deliver us 
from this, we shall truly show 


our gratitude! 


23. But when He delivers 
them, behold! they transgress 
insolently through the earth in 
defiance of right! O mankind! 
your insolence is against your 
own souls,- an enjoyment of the 
life of the present: 


haaa'ulaaa'i shufa‘aaa’unaa 
l-laah; qul atunabbi’ oonal- 
laaha bimaa laa ya‘lamu fis- 
samaawaati wa laa fil-ard; 
Sulibaanahoo wa Ta‘aalaa 
yushrikoon. 


19. Wa maa kaafiütisiiasu illaaa 
Vmimatatiwewaab datam tak h- 
talafoo; wa law laa kalimai 
Bábaqat mir-Rabbika laqudiya 
baynahum feemaa feehi 
yakhtalifoon. 


20. Wa yagooloona law laaa 
Mla ‘alayhi Aay: 


ma‘al 


kuimminalfiiififüzireen. 


alfiánistidasa 
rahmafdifiemiilfiBll di darraaa’a 
massathum izaa lal 
ee Aayaatinaa; qulil-laahu 
asra'u makraa; fifa rusulanaa 
yaktuboona maa tamkuroon. 


22. Huwal-lazee yusayyi- 
rukum fil-barri wal-bahri 
hattaaa izaa Küfifim fil-fulki wa 
jarayna bihir eei 
ldyyibaliWeWd farihoo bihaa 
jaaa "athaa reehun ‘aasi 
jaaa’a-humul-mawju ‘ii 
maka: o0 

hum uheeta bihim da'awul- 
laaha mukhliseena lahud-deena 
la'in @iij@ytanaa min haazihee 
lanakoolidWüd minash-shaa- 
kireen. 


23. Falüimdaa Bijsidhum izaa 
hum yallghoona fil-ardi 


bighayril-haf yaaa ayyuliánc 
fasu ifüfüdmaa baghyukum 
‘alaaa Büfüsik aa‘al- 


hayaatid-dunyaa 
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in the end, to Us is your return, 
and We shall show you the truth 
ofall that you did. 


24. The likeness of the life of 
the Present is as the rain which 
We send down from the skies: 
by its mingling arises the 
produce of the earth- which 
4| provides food for men and 
animals: (It grows) till the earth 
is clad with its golden ornaments 
and is decked out (in beauty): 
the people to whom it belongs 
think they have all powers of 
disposal over it: there reaches it 
“| Our command by night or by 
day, and We make it like a har- 
vest clean-mown, as if it had not 
flourished only the day before! 
Thus do We explain the Signs in 
detail for those who reflect. 

25. But Allah calls to the 
Home of Peace: He guides 
4| whom He pleases to a Way that 
is straight. 

J| 26. To those who do right is a 
goodly (reward)- Yes, more 
4] | (than in measure)! No darkness 
nor shame shall cover their 
#)| faces! They are companions of 
4| the Garden; they will abide 
therein (for ever). 

4| 27. But those who have 
earned evil will have a reward of 
| like evil: ignominy will cover 
their (faces): no defender will 
they have from (the wrath of) 
Allah: their faces will be 
covered, as it were, with pieces 
from the depths of the darkness 
of Night : they are Companions 
of the Fire: they will abide 
therein (for ever)! 

28. One Day We shall gather 
them all together. Then We shall 
say to those who joined gods 
(with Us): "To your place! you 
and those you joined as 
‘partners’ We shall separate 
them, and their “Partners” shall 


Summa ilaynaa marji'ukum 
fanunabbi’ukuitilbimaa Küliiflim 
ta*maloon. 


24. fünümaa masalul hayaa- 
tid-dunyaa kamaaa'in Milina- 
ahu minas-samaaa'i fakhtalata 
bihee nabaatul-ardilfiiimiida ya- 
kulififidasu wal-an‘aam; hattaaa 
izaaa akhazatil-ardu zukh- 
rufahaa wazzayyanat wa Zama 
ahluhaaa @fifighum qaadiroona 
'alayhaaa ataahaaa amrunaa 
laylan aw nahaaféiiililfaja‘al- 
naahaa haseeQ@fllk-al-lam 
taghna bil-ams; kazaalika 
nufassilul Aayaati liqawiititiy’ 
yütafakkaroon. 


25. Wallaahu yalf‘ooo ilaa 
daaris-salaami wa yahdee 
iuanysyüshaaa'u ilaa Siraafífis 
Miülstaqeem. 

26. Lillazeena ahsanul-hus- 
naa wa ziyaad: laa 
yarhaqu wujoohahum qata- 
TüDWeWA laa zillah; ulaaa'ika 
Ashaabul-fafifiati hum fecha 
khaalidoon. 

27. Wallazeena kasabus- 
sayyi-aati jazaaa'u sayyi'aliili 
Bioislihaa wa tarhaquhum 
zilla lahuim-minallaahi 
min ‘aasi maaa 
ughshiyat wujoohuhum qita- 
Einieminallayli muzlimaa; 
ulaaa’ika AshaabilieNaari hum 


feeha khaalidoon, 


28. Wa Yawma nahshuruhum 
jamee naqoolu 
lillazeena ashrakoo makaa- 
nakum Afim wa shurakaaa’u- 
kum; fazayyalnaa baynahum 


wa gaala shurakaaa'uhulii-Ida 
BIB iyyaanaa ta'budoon. 
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29. "Enough is Allah for a 
witness between us and you: we 
certainly knew nothing of your 
worship ofus!" 

30. There will every soul prove 
(the fruits of) the deeds it sent 
before: they will be brought back 
to Allah, their rightful Lord, and 
their invented falsehoods will 
leave them in the lurch, 

31. Say: "Who is it that sus- 
tains you (in life) from the sky 
and from the earth? Or who is it 
that has power over hearing and 
sight? And who is it that brings 
out the living from the dead and 
the dead from the living? And 
who is it that rules and regulates 
all affairs?" They will soon say, 
“Allah”. Say, “Will you not then 
show piety (to Him)?” 

32. Such is Allah, your real 
Cherisher and Sustainer; apart 
from Truth, what (remains) but 
error? How then are you turned 
away? 

33. Thus is the Word of your 
Lord proved true against those 


«| who rebel: verily they will not 


29. Fakafaa'billaahi shahee- 
Ha ynanaa wa baynakum ff 


a 'an 'ibaadatikum 
laghaafileen. 
30. Hunaalika tallo kullu 
naf! aa aslafat; wa 


ruddooo ilal-laahi mawlaahu- 
mul-haqqi wa dalla *anhuimmaa 
kaanoo yaftaroon. 


31. Qui fBiüBysyürzuqukum 
minas-samaaa'i wal-ardi 

likus-sam'a wal- 
alisaara wa Wiüfysyükhrijul- 
hayya minal-mayyiti wa 
yukhrijul-mayyita minal-hayyi 
wa imünysyudabbirul amr; 
fasayaqooloonal-laah; faqul 
afalaa tattagoon. 


32. Fazaalikumul-laahu Rab- 

bukumul-h famaazaa 

ba‘dal-haqqi illad-dalaalu fa- 
tusrafoon. 

33. Kazaalika haqqat Kali- 

matu Rabbika 'alallazeena 

fasaqooo Büühum laa yu'mi- 
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34. Say: "Of your ‘partners’, | 34. Qul hal Bllfllllrakaaa- (BOS 2 eind 
8| can any originate creation and | "ikuim: mangayäBda’ul-khalqa n M "MPO 
| repeat it?” Say: “It is Allah Who | Simma yu'eeduh; qulil-laahu A Sm o gi 
originates creation and repeats | yalda'ul-khalga güm yu‘ee- | , & (£525 th 4 i bg 
it: then how are you deluded | duhoo fa-üiifida tu'fakoon. Ds Shad oa Y on Wy 
away (from the truth)?” a 
35. Say: “Of your *partners’is | 35, Qul hal ffüWSHürakaaa- | z 4 «c 4 
J| there any that can give any kui mafifisyllhdeee ilal-halfil: BAKA 
guidance towards Truth?” Say: | iii lah. yahdee lilhali: 73, 3- 379 
“Tt is Allah Who gives guidance qu y ilal a ri GEN GG A ome 
towards Truth. Is then He Who | afaliiySyühdeee Rage Sie T c 
gives guidance to truth more | ahaqqu üffysyüttaba'a Mial- ái pds cs 
A| worthy to be followed, or he | laa yahiddeee illaaa Bfljsyühdaa Oe 
M who finds not guidance | famaa lakum kayfa tahkumoon, te 
J| (himself) unless he E guided? dá e ETC GHAI o: 9 (res 
what then is the matter with ALL 
you? How do you judge. GES ASIC [eo 
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#}| Verily Allah is well aware of all | Miäl-laaha ‘ale maa Ue te 
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37. ThisQur'anisnotsuchas | 37. Wa maa kaana haazal- e d (baa 66 EG Y 


`| can be produced by other than 
Allah; on the contrary it is a 
confirmation of (revelations) 
that went before it, and a fuller 
explanation of the Book - 
wherein there is no doubt - from 
‘| the Lord ofthe Worlds. 


24 38. Ordo they say, “He forged 
J| it”? Say: “Bring then a Sura like 

à| it, and call (to your aid) anyone 
you can, besides Allah, if it be 
you speak the truth!” 


39, Nay, they charge with false- 
M hood that whose knowledge 
they cannot compass, even 
before the elucidation thereof. 
has reached them: thus did those 
before them make charges of 
falsehood: but see what was the 
end ofthose who did wrong! 

40. Of them there are some 
è| who believe therein, and some 
who do not: and your Lord 
knows best those who are out 
for mischief. 


41. If they charge you with 
falsehood, say: “My work to me, 
|| and yours to you! you are free 

“| from responsibility for what I 
do, and I for what you do!” 


I} 42. Among them are some 
who (pretend to) listen to you: 
but can you make the deaf to 
hear- even though they are 
without understanding? 


43. Andamongthem are some 
who look at you: but can you 


Qur'aanu üüySyüftaraa HH 
Wonil-laahi wa laaliffifdsdec- 
qal-lazee bayna yadayhi wa 
tafseelal-Kitaabi laa rayba feehi 
mir-Rabbil-'aalameen. 


38. Am yaqooloonaf-taraahu 
qul fa-too bisoorafiififsitilslihee 
wall'oo manis-tata'tumcmilli 
Wonil-laahi HRI saadi- 


qeen. 


39. Bal kaz- zaboo bimaa lam 
yuheetoo bi*ilmihee wa limaa 
ya-tihim ta-weeluh; kazaalika 
kaz-zabal-lazeena MMA ihim 
air kayfa kaana 'aagibatuz- 
zaalimeen, 


40. Wa minhutm-mafysyid minu 
bihee wa minhumemal-laa 
yu'minu bih; wa Rabbuka 
a‘lamu bilmufsideen. 


41. WallflKüz-zabooka faqui lee 
*amalee wa lakum ‘amalukum 


a büreee'oona Miaa 
a'malu wa ana bareeellie 


fifa ta‘maloon. 


42. Wa minhumemafisyüstami- 
‘oona ilayk; afa-Wilfl tusmi‘us- 

wa law kaanoo laa 
ya'qiloon. 


43. Wa minhuim-mafiysyatigüru 
ilayk; afa-Biilil tahdil-‘umya wa 
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guide the blind,- even though | law kaanoo laa yuflbiroon. 22 
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It is man that wrongs his own 


‘| soul. 


45. One day He will gather 
them together: (It will be) as if 
they had tarried but an hour of a 
d they will recognise each 
other: assuredly those will be 
lost who denied the meeting 


; with Allah and refused to 


receive true guidance. 

46. Whether We show you 
(realized in your life-time) some 
part of what We promise them,- 
or We take our soul (to Our 
Mercy) (before that),- in any 
to Us is their return: 
ultimately Allah is Witness to all 
that they do. 

47. To every people (was sent) 
an Apostle: when their Apostle 
comes (before them), the matter 
will be judged between them 


4 with justice, and they will not be 


wronged. 
48. They say: “When will this 
promise come to pass,- if you 


$| speak the truth?” 


49. Say: “I have no power 
over any harm or profit to 


{| myself except as Allah wills. To 


every people is a term appoin- 
ted: when their term is reached, 
not an hour can they cause 


{j delay, nor (an hour) can they 


advance (it in anticipation).” 


50. Say: “Do you see.- if His 
punishment should come to you 
by night or by day,- what portion 


,| of it would the Sinners wish to 


hasten? 


51. “Would you then believe 
in it at last, when it actually 
comes to pass? (It will then be 
said): ‘Ah! now? and you wan- 
ted (aforetime) to hasten it on!” 
52. “At length will be said to 
the wrong-doers: ‘you taste the 
enduring: punishment! You get 
the recompense of what you 
earned!" 


Wi laakinenantiaasa &fifüsahum 
yazlimoon. 

45. Wa Yawma yahshuruhum 
ka-al-lam yalbasooo illaa 
saa'a haari 
yata'aarafoona baynahum; qal 
khasiral-lazeena kaz-zaboo 
biliqaaa'il-laahi wa maa kaanoo 
muhtadeen. 

46. Wa ima nuriyafidka 
ba‘dal-lazee na'iduhum aw 
natawaf-faYaniidka fa-ilaynaa 
marji‘uhum Süfmal-laahu 
shaheedun ‘alaa maa yaf*aloon. 


47. Wa likulli üfüiüiátir-Rasoo- 
TiiiSfd-izaa jaaa’a Rasooluhum 
qudiya baynahuitil/Bilgisti wa 
hum laa yuzlamoon. 


48. Wa yaqooloona mataa 
haazal-wa‘du im 
saadiqeen. 


49. Qul laaa amliku linafsee 
dafina laa naf*an illaa maa 
Shaaa'al-laah; likulli Wifütin 
ajalun izaa jaaa'a ajaluhum 
falaaa yasta-khiroona saa'a- 


EA laa yastalfdimoon. 


50. Qulara'aytum in ataakum 
*azaabuhoo bayaatan aw 
nahaafülf?HiHazaa yasta‘jilu 
minhul-mujrimoon. 


51. ASU izaa maa waqa‘a 
aaah; aaal'aana wa 
qal hee tasta“jiloon. 


52. Simma qeela lillazeena 
zalamoo zooqoo ‘azaabal- 
khuli; hal tuzawna illaa bimaa 
im taksiboon. 
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53. They seek to be informed 
by you: “Is that true?” Say: 
“Yes, by my Lord! it is the very 
truth and you cannot frustrate 
it!” 


54. Every soul that has sinned, 
sl] ifitpossessed all that is on earth, 

X would fain give it in ransom: 
they would declare (their) 
repentance when they see the 
Chastisement: but the judgment 
between them will be with 
{| justice, and no wrong will be 
«| done to them. 


55. Is it not (the case) that to 
Allah belongs whatever is in the 
heavens and on earth? Is it not 
(the case) that Allah’s promise is 
assuredly true? Yet most of 
them do not understand, 
56. Itis He Who gives life and 
| who takes it, and to Him shall 
youall be brought back. 
M O mankind! there has 
come to you a direction from 
your Lord and a healing for the 
(diseases) in your hearts,- and 
for those who believe, a Gui- 
dance and a Mercy. 
58. Say: "In the Bounty of 
Allah, and in His Mercy,- in that 
let them rejoice”: that is better 
than the (wealth) they hoard. 
59. Say: "Do you see what 
things Allah has sent down to 
you for sustenance? Yet you 
hold forbidden some things 
thereof and (some things) 
lawful." Say: *Has Allah indeed 
* permitted you, or do you invent 
A| (things) to attribute to Allah?” 
60. And what do those think 
who invent lies against Allah, of 
M the Day of Judgment? Verily 
Allah is full of Bounty to 
à| mankind, but most of them are 
“| ungrateful. 


si 


* 


61. In whatever business you 


53. Wa yaslBi'oonaka 
ahaqqun huwa qul ee wa 
Rabbeee iWHühoo lahana 
maaa Bfitümbimu*jizeen. 


bih; 


qudiya baynahuiillbilgisti wa 
hum laa yuzlamoon. 


55. Alaaa MWA lillaahi maa 
fis-samaawaati wal-ard; alaaa 
iG wa‘dal-laahi haQeianwe 
WülaakifWd aksarahum laa 


ya'lamoon. 


56. Huwa yuhyee wa yumeetu 
wa ilayhi turja*oon. 


57. Yaaa ayyuliüHsüHasu qal 
jaaa'atkumemaw ‘iz afer 
Rabbikum wa shifaaa'ul-limaa 
fis-sudoori wa hulimwa 
rahmatul-lilmu’mineen, 

58. Qul bifadlil-laahi wabirah- 
matihee fabizaalika falyaf- 
rahoo huwa kha; 

yalma‘oon. 

59. Qul ara'aytuim-maaa 
l-laahu  lakumemirrizgil 
füja'altumeminhu haraaffüfwe 
Wa halaali{@iil aaallaahu azina 


lakum am ‘alal-laahi taftaroon. 


60. Wa maa &üffiül-lazeena 
yaftaroona ‘alal-laahil-kaziba 
Yawmal-Qiyaamah; {ififiallaaha 
lazoo fadlin 'alümsHdasi wa 
laakifHd aksarahum laa yash- 
kuroon. 
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from the Qur’an,- and whatever 
deed you (mankind) may be 
doing,- We are Witnesses 
thereof when you are deeply 
engrossed therein. Nor is hidden 
from your Lord (so much as) the 
weight of an atom on the earth 
or in heaven. And not the least 
and not the greatest of these 


*| things but are recorded in a clear 


Record. 


62. Behold! verily on the 
friends of Allah there is no fear, 
nor shall they grieve; 


63. Those who believe and 
(constantly) guard against evil;- 
64. Forthemare Glad Tidings, 
in the life of the Present and in 
the Hereafter; no change can 
there be in the Words of Allah. 
This is indeed the supreme 
felicity. 

65. Letnottheirspeech grieve 
you: for all power and honour 
belong to Allah: It is He Who 


«| hears and knows (all things). 


66. Behold! verily to Allah 
belong all creatures, in the 
heavens and on earth. What do 
they follow who worship as His 
“partners” other than Allah? 
They follow nothing but fancy, 
and they do nothing but lie. 


67. Heitis that has made for 
you the Night that you may rest 
therein, and the Day to make 
things visible (to you). Verily in 
this are Signs for those who 
listen (to His Message). 

68. They say: "God (Alalh) 
has begotten a son!" - Glory be 
to Him! He is Self-Sufficient! 
His are all things in the heavens 
and on earth! No warrant have 
you 


minhu ffir aaliinwawa laa 
ta'maloona min 'amalin illaa 
*alaykum shuhoodan iz 
tufeedoona feeh; wa maa 
ya'zubu ar-Rabbika Mimmi- 
sqaali zarraliififil-ardi wa laa 
fis-samaaa'i wa laaa asghara 
milika wa laaa akbara illaa 
fee KitaaBiffieMübeen. 


62. Alaaa ima awliyaaa'al- 
laahi laa khawfun ‘alayhim wa 
laa hum yabzanoon. 


63. Allazeena aamanoo wa 
kaanoo yattaqoon. 

64. Lahumul-bushraa filha- 
yaatid-dunyaa wa fil Aakhirah; 
laa tafideela likalimaatil-laah; 
zaalika-huwal-fawzul-'azeem. 


65. Wa laa yablüfiKd qawlu- 
hum; §8W@l-‘izzata lillaahi 
jamee‘aa; Huwas-Samee*ul- 
‘Aleem. 

66. Alaaa A lillaahi iB 
fís-samaawaati wa BfiI-ard; 
wa maa yattabi‘ullazeena 
yall'oona fiydionillaahi 
shurakaaa'; Wüyeyüttabi*oona 
illaz-ZüBHd wa in hum illaa 
yakhrusoon. 


67. Huwal-lazee ja‘ala laku- 
mul-layla litaskunoo feehi 
Safihaara mullsiraa; Ha fee 
zaalika la-Aayaatil-liqawifiniys 
Yasma‘oon. 


68. Qaalut-takhazal-laahu 
walalfiliSBhaanahoo Huwal- 
Ghaniyyu lahoo maa fis- 
samaawaati wa maa fil-ard; in 
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for this! Do you say about Allah 
what you do not know? 


69. Say: "Those who invent a 
lie against Allah will never 
prosper." 


70. A little enjoyment in this 
world!- and then, to Us will be 
their return, then shall We make 
them taste the severest Chastise- 
ment for their blasphemies. 


71. Relate to them the story of 
Noah. Behold! he said to his 
people: ^O my people, if it be 
hard on your (mind) that I should 
stay (with you) and comme- 
#}| morate the Signs of Allah,- yet I 
«| put my trust in Allah. You then 
2|| get an agreement about your 
plan and among your partners, 
#)) so your plan be not to you dark 
and dubious. Then pass your 
sentence on me, and give me no 
$| respite. 

72. “But if you tum back, 
(consider): no reward have I 
asked of you: my reward is only 
due from Allah, and I have been 
commanded to be of those who 
#)| submit to Allah’s Will (in 
Islam). 

73. They rejected him, but We 
\| delivered him, and those with 
him, in the Ark, and We made 
them inherit (the earth), while 
We overwhelmed in the flood 
those who rejected Our Signs. 
Then see what was the end of 
those who were warned (but 
heeded not)! 

74. Then after him We sent 
(many) Apostles to their 
peoples: they brought them 
Clear Signs, but they would not 
believe what they had already 
rejected beforehand. Thus do 
We seal the hearts of the trans- 
J| gressors. 


ET 


BülraaiiliiliBihaazaaa; 


ataqoo- 
loona 'alal-laahi maa laa 
ta‘lamoon. 


69, Qui fififil-lazeena yafta- 
roona ‘alal-laahil-kaziba laa 
yuflihoon. 


70. Mataafümfid-dunyaa 
ilaynaa marji*'uhum 
Bümma nuzeequhumul'azaa- 
bash-shadeeda bimaa kaanoo 
yakfuroon. 


71. Watlu 'alayhim naba-a 
Nooh; iz qaala liqawmihee yaa 
qawmi fm Kdana kabura 
*alaykumimaqaamee wa 
tazkeeree bi-Aayaatil-laahi 
fa'alal-laahi tawakkaltu fa- 
ajmi‘ooo amrakum wa shura- 
kaaa'akum Bimma laa yakun 
amrukum ‘alaykum mimma 
Tan suümnmiag-dooo ilayya wa laa 
Tütiziroon. 


72. Fadiiáwallaytum famaa 
sa-altukumemin ajrin in ajriya 
illaa ‘alal-laahi wa umirtu an 
akoona minal-muslimeen. 


73. Fakaz-zaboohu fanaj- 
jaynaahu wa fimi 'ahoo fil- 
fulki wa ja'alnaahum kha- 
laaa'ifa wa aghrafjnal-lazeena 
kaz-zaboo bi-Aayaatinaa PAM 
Bür kayfa kaana 'aagibatul- 
reen. 


74. Samma ba'asnaa Wii 
Bü'dihee Rusulan ilaa qaw 
him fajaaa'oohufi Bilbayyi- 
naati famaa kaanoo liyu’minoo 
bimaa kaz-zaboo bihee Miñ 
GAB); kazaalika nafba'u ‘alaa 
quloobil-mu'tadeen. 
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84. Moses said: “O my people! | 84. Wa qaala rd yaa | %27% 2% 22 NGS 
If you do (really) believe in | qawmi 9) 95k a. 3506; 
Allah, then in Him put your trust | billaahi fa'alayhi tawakealooo aie sf acis "s A a AG EA zl 
if you submit (your will to His)." islimeen. e Aw Be 
Ae. Re 
Ooi an, 
85. They said: “In Allah do we | 85. Faqaaloo ‘alal-laahi 


put our trust. Our Lord! do not 
make us a trial for those who 


4| practise oppression; 


86. “And deliver us by Your 
Mercy from those who reject 


) (You)." 


87. Weinspired Moses and his 
brother with this Message: 


‘| "Provide dwellings for your 


people in Egypt, make your 
dwellings into places of 
worship, and establish regular 
prayers: and give Glad Tidings 
to those who believe!" 

88. Moses prayed: “Our Lord! 
You have indeed bestowed on 
Pharaoh and his Chiefs splen- 
dour and wealth in the life of the 
Present, and so, our Lord, they 
mislead (men) from Your Path. 
Our Lord, deface the features of 
their wealth, and send hardness 
to their hearts, so they will not 
believe until they see the 
grievous Chastisement.” 


89. Allah said: "Accepted is 
your prayer (O Moses and 
Aaron)! So you stand straight, 


M and do not follow the path of 


those who do not know.” 


90. We took the Children of 
Israel across the sea: Pharaoh 
and his hosts followed them in 
insolence and spite. At length, 


"| when overwhelmed with the 


flood, he said: “I believe that 
there is no god except Him 
Whom the Children of Israel 
believe in: I am of those who 
submit (to Allah in Islam).” 


tawakkalnaa Rabbanaa laa 
taffalnaa fitnatal-lilqawmiz- 
zaalimeen. 

86. Wa najjinaa birahmatika 
minal-qawmil-kaafireen. 


87. Wa awhaynaaa ilaa 
Moosaa wa akheehi üiistübaw- 
wa-aa liqawmikumaa bi Misra 
buyoofanWeWaj'aloo buyoota- 
kum qila fane aqeemus-Sa- 


laah; wa bashshiril-mu’mineen. 


88. Wa qaala Moosaa Rabba- 
naaa {iðka aatayta Fir'awna 
wa mala-ahoo zeen: 

amwaalüiifilbayaatid-dunyaa 
Rabbanaa liyudilloo EUH 
Bübeelika Rabbanal-mis ‘alaaa 
amwaalihim washdul ‘alaa 
quloobihim falaa yu’minoo 
hattaa yarawul-'azaabal-aleem. 


89. Qaala galli ujeebad-da*wa- 
tukumaa fastageemaa wa laa 
tattabi'üdBHi sabeelal-lazeena 
laa ya‘lamoon, 


90. Wa jaawaznaa bi-Baneee 
Israaa'eelal-bahra fa-atba'a- 
hum Fir'awnu wa junooduhoo 
baghYaniwewWal 'allwaa; hattaaa 
izaaa alfrakahul-gharalf; qaala 
aaan aündhoo laaa ilaaha 
illal-lazeee aamanat bihee 
Banooo Israaa’eela wa ana 
minal-muslimeen. 
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Mos 


OD) 


A 


(It was said to him): “Ah 
now!- But a little while before, 
8^. you were in rebellion!- and you 
did mischief (and violence)! 


91. 


$^ 92. "This day shall We save 
you in your body, that you may 
By be a Sign to those who come 
J| after you! but verily, many 
among mankind are heedless of 
OurSigns!" 

93. We settled the Children of 
Israel in a beautiful dwelling- 
place, and provided for them 
sustenance of the best: it was 
after knowledge had been 
granted to them, that they fell 
X^ into schisms. Verily Allah will 
9^ judge between them as to the 
schisms amongst them, on the 
Day of Judgment. 

94. If you were in doubt as to 
what We have revealed to you, 
then ask those who have been 
reading the Book before you: 
{| the Truth has indeed come to 
you from your Lord: so be in no 
wise of those in doubt. 


95. Nor be of those who reject 
‘| the Signs of Allah, or you shall 
be of those who perish. 


96. Those against whom the 
Word of your Lord has been 
verified would not believe- 


97. Even if every Sign was 
brought to them,- until they see 
(for themselves) the Chastise- 
ment grievous. 

py 98. Why was there nota single 
J| township (among those We 
warned), which believed,- so its 
J| faith should have profited it,- 
except the people of Jonah? 
J| When they believed, We remo- 
ved from them the Chastisement 
of ignominy in the life of the 
present, and permitted them to 
2] | enjoy (their life) for a while. 


91. Aaal'aana wa qall ‘asayta 
qalu wa KUBA minal-muf- 


sideen. 


92. Falyawma nunajjeeka 
bibadanika litakoona liman 
khalfaka Aaya inna 
kaseel asi ‘an 
Aayaatinaa laghaafiloon. 


93. Wa laqall bawwa-naa 
Baneee Israaa’eela mubawwa-a 
sia razafinaahum-mi- 
nat-tayyibaati famakh-talafoo 
hattaa jaaa'ahumul-'ilm; ja 
Rabbaka yalldee baynahum 
Yawmal-Qiyaamati feemaa 
kaanoo feehi yakhtalifoon. 


94. Fa fee shakikini® 
Miaa üWüZHlnaaa ilayka 
fas'alil-lazeena yafjra’oonal- 
Kitaaba Mik; laqai 
jaaa'akal-haqqu mir-Rabbika 
falaa takooñānnā minal- 
mumtareen. 


95. Wa laa takoofiafifia minal- 
lazeena kaz-zaboo bi-Aayaatil- 
laahi fatakoona minal- 
khaasireen. 

96. WüWül-lazeena haqqat 
*alayhim Kalimatu Rabbika laa 
yu'minoon. 


97. Wa law jaaa'athum kullu 
Aayatin hattaa yarawul ‘azaa- 
bal-aleem. 


98. Falaw laa kaanat qaryatun 
aamanat fanafa‘ahaaa eemaa- 
nuhaaa illaa qawma Yoonus; 

aa aamanoo kashafnaa 
‘anhum ‘azaabal-khizyi fil- 
hayaatid-dunyaa wa matta‘naa- 
hum ilaa he: 
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Be. BOK 1 CE LEEK BEC BEX LT LEX al LOE OE? 
S| 99. If it had been your Lord's | JOMKA law shaaa’a Rabbuka EAN CENE 
S| Will, they would all have |la-aamana Maitil-ardi kullu- Lo SI IAS 
#)| believed,- all who are on earth! 


Will you then compel mankind, 
against their will, to believe! 


100. No soul can believe, 
Xj except by the Will of Allah, and 
He will place Doubt (or obscu- 
rity) on those who will not 
understand. 


101. Say: “Behold all that is in 
#i| the heavens and on earth"; but 
neither Signs nor Warners profit 
)| those who do not believe. 


102. Do they then expect (any 
thing) but (what happened in) 
the days of the men who passed 
away before them? Say: “You 
wait then: for I, too, will wait 
with you." 


103. In the end We deliver Our 
Apostles and those who believe: 
thus is it fitting on Our part that 
We should deliver those who 
believe! 

104. Say: “O you men! If you 
are in doubt as to my religion, 
x| (behold!) I do not worship what 
you worship, other than Allah! 
But I worship Allah - Who will 
take your souls (at death): 1 am 
commanded to be (in the ranks) 
ofthe Believers, 


105. “And further (thus): ‘set 
your face towards Religion with 
true piety, and never in any wise 
4| be of the Unbelievers; 

106. “Nor call on any, other 
J| than Allah;- Such will neither 
profit you nor hurt you: if you do 
J| so, behold! you shall certainly 
be of those who do wrong.” 


107. If Allah touches you with 
hurt, there is none 


hum jamee‘aa; afa-Hfil tukri- 
asa hattaa yakoonoo 
mu'mineen. 


100. Wa maa kaana linafsin Bil 
fi mina illaa bi-iznil-laah; wa 
yalralur-rifsa ‘alal-lazeena laa 
ya'qiloon. 


101. QuilüsZüroo maazaa fis- 
samaawaati wal-ard; wa maa 
tughnil-Aayaatu Watinüzuru Fili 
@awmil-laa yu' minoon. 


102. Fahal yüffüziroona illaa 
misla ayyaamil-lazeena khalaw 
münqallihim; qul füfilázirooo 
Wee ma'akum Minal- 
inüntüzireen. 


103. SUH nunajjee Rusu- 
lanaa wallazeena aamanoo; 
kazaalika haqqan ‘alaynaa 
Bünjil-mu'mineen. 

104. Qul yaaa ayyulidfiefidasu 
mm fee shalkimismiiii 
enee falaaa a‘budullazeena 
ta‘budoona fllifididonil-laahi wa 
laakin a'budul-laahal-lazee 
yatawaf-faakum wa umirtu an 
akoona minal-mu'mineen. 


105. Wa an aqim waffhaka 
liddeeni Haneefüd? Wd laa 
takooffáiifid minal-mushrikeen. 


106. Wa laa tailu füiitdonil- 

laahi maa laa Watif*uka wa laa 

adurruka fa-iifd‘alta fa- 
a iZütitinaz-zaalimeen. 


107. Wa ifysyámsaskal-laahu 
— 
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can remove it but He: if He 
designs some benefit for you, 
there is none can keep back His 
favour: He causes it to reach 
;]| whomsoever of His servants He 
pleases. And He is the Oft- 
Forgiving, Most Merciful, 


108. Say: “O you men! Now 
Truth has reached you from 
your Lord! those who receive 
guidance, do so for the good of 
their own souls; those who stray, 
do so to their own loss: and I am 
not (set) over you to arrange 
| your affairs.” 


109. You follow the inspiration 
sent to you, and be patient and 
constant, till Allah do decide: 
for He is the Best to decide. 


kaashifa lahooo illaa Huwa wa 
riika bikhay#inlfdlaa 
raaadda lifadlih; yuseebu bihee 
ináfysyüshaaa'u min 'ibaadih; 


wa Huwal-Ghafoorur-Raheem, 


108. Qul yaaa ayyuliütenáasu 
qall jaaa’akumul-haqqu mir- 
Rabbikum famanih-tadaa fa- 
innámaa yahtadee linafsihee wa 
ma faffiimaa yadillu 
‘alayhaa wa maaa ana ‘alaykufii 
Biwake: 


(OOMWAttabi‘ maa yoohaaa 
ilayka wasbir hattaa yahkumal- 
laah; wa Huwa khayrul- 
haakimeen. 
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Gracious, Most Merciful. Raheem. z 
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-]| they cover themselves with their 
A| garments, He knows what they 
*]| conceal, and what they reveal: 
for He knows well the (inmost 
*]| secrets) of the hearts. 


6. There is no moving crea- 
ture on earth but its sustenance 
depends on Allah: He knows the 
time and place of its definite 
abode and its temporary deposit: 
allis inaclear Record. 
7. He it is Who created the 
heavens and the earth in six 
Days - and His Throne was over 
{| the waters - that He might try 
you, which of you is best in 
34| conduct. But if you were to say 
to them, “You shall indeed be 
raised up after death", the 
Unbelievers would be sure to 
Jj say, "This is nothing but 
obvious sorcery!” 
J| 8. If We delay the Chastise- 
ment for them for a definite 
*]| term, they are sure to say, “What 
‘ keeps it back?” Ah! On the day 
it (actually) reaches them, 


yastaghshoona siyaabahum 
ya'lamu maa yusirroona wa 
maa yu'linoon; ilfifiáhoo ‘alee- 
Willi Bizaatis-sudoor. 


6. Wa maa liii ddaabbaliii 
fil-ardi illaa ‘alal-laahi rizquhaa 
wa ya'lamu mustagarrahaa wa 
mustawda'ahaa; ki e 


Kitaabim-Miibee! 
TWA Huwal-lazee khala- 


qas-samaawaati wal-arda fee 
sittati ayyaafWiMWeWa kaana- 
* Arshuhoo ‘alal-maaa’i liyallllu- 
wakum CLAN. ahsanu 
‘am 1a Mita näku 
malf'oo-soona MIMBA dil- 
mawti layaqoolliifiál-lazeena 
kafarooo in haazaaa illaa 
sibirütrsmiübe. 


8MWala’in akhkharnaa ‘anhu- 
mul-'azaaba ilaaa 

Tid doodatil-layaqoolüfiid maa 
yahbisuh; alaa yawma ya- 
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L they say, ^Why is not a treasure 
sent down to him, or why does 
not an angel come down with 
him?" But you are there only to 
warn! It is Allah that arranges all 
>| affairs! 

by 13. Or they may say, "He 
A| forged it,” Say, "You then bring 
$^ ten Suras forged, like unto it, 
4| and call (to your aid) whom- 
soever you can, other than 
“4| Allah!- Ifyou speak the truth! 


14. “If then they (your false 
gods) do not answer your (call), 
p you (should) know that this 
“| Revelation is sent down 
(replete) with the knowledge of 
{| Allah, and that there is no god 
but He! Will you even then 
©)| submit (to Islam)?" 

15. Those who desire the life 
of the present and its glitter,- to 
them We shall pay (the price of) 
$^ their deeds therein,- without 
diminution. 


16. They are those for whom 
there is nothing in the Hereafter 
but the Fire: vain are the designs 
they frame therein, and of no 
']| effect are the deeds that they do! 


17. Can they be (like) those 
who accept a Clear (Sign) from 
their Lord, and whom a witness 
from Himself teaches, as did the 
9| Book of Moses before it,- a 
guide and a mercy? They 
Ø}| believe therein; but those of the 
Sects that reject it,- the Fire will 
9» be their promised meeting- 
place. Be not then in doubt 
thereon: for it is the Truth from 
your Lord: yet many among 
men do not believe! 


18. Who does more wrong 
than those who invent a lie 
g against Allah? They will be 
J| turned back to the presence of 
their Lord, and the witnesses 
will say, “These are the ones 


YAqooloo law laaa lifiZilla ‘alayhi 
aw jaaa'a ma'ahoo 


malak; aaa naz 
Wüllaahu ‘alaa kulli shay AAWE 
eel, 


13. Am yaqooloonaf-taraahu 
qul fa-too bi'ashri Suwa 
Wüslihee muftarayaalifWs 
oo manis-tata*tuj 

GGonil-laahi Mm saadi- 


qeen. 


14. Fa-il-lam yastajeeboo- 
lakum fa'lamooo &fnümaaa 
{Bila bi'ilmil-laahi wa allaaa 
ilaaha illaa Huwa fahal Stim 
muslimoon. 


15. Maiana yureedul- 
hayaatad-dunyaa wa zeena- 
tahaa nuwaffi ilayhim a‘maa- 
lahum feehaa wa hum feehaa 
laa yulikhasoon. 


16. Ulaaa’ikal-lazeena laysa 
lahum fil-Aakhira! 
wa habita maa sana‘oo feehaa 
wa baatilüfemida kaanoo 


ya'maloon. 


17. AfaWWüHwdana ‘ala 
bayyinafiim@iiir-Rabbihee wa 
yatloohu shaahiGiiiiiiinhu wa 
imindülllihee Kitaabu Moosaaa 
imaaffiaiW2Wa rahmah; ulaaa- 
*ika yu'minoona bih; wa Many 
Yakfur bihee minal-Ahzaabi 

ru maw'iduh; falaa 
taku fee miryafifi-miinh; 
ifitiihul-haqqu mir-Rabbika wa 
lakina aksafánsnüasi laa 


yu'minoon. 


18. Wa man azlamu Mimma 
nif-taraa *alal-laahi kazibaa; 
ulaaa'ika yu'radoona ‘alaa 
Rabbihim wa yaqoolul-ashhaa- 
du haaa'ulaaa'il-lazeena 


Wage aH SE 


sagst (EAA 2 |: 


M SBS Cj 
pe és adora 
A tas alias |fS 
Eb gibi adn E 
ote fS 


Pietra NIC 
AS aa SAC 
o 6S S oS S) 
den CER 

A ose 7 
Ae Iai s 
Sg o Les x 


3 ai 
AL O 
SAS EEE BEM 


ene M 
agiies AT cM 
oxi esos. | 
ester is sS 
Acepta f 
MO NE. 
ANE SVG KG 
poo" Masa eU 
STEREO Ms 


n% 


PTT e 
Aitkhfa Å Ghunna 
E axi 


aua pico al 


T LI T 


A Ikhfa Meem Saakin A Idghaam A Qalqala W^ Qalb 
PITE old 


pléal 


A cae Meem Saakin 
(Sku pte pleat 


Part 12 


D 


Hud—11 


ne apos, 


4 
E 
LT 


w Bsc 


ra 


N 19. 


who lied against their Lord! 
Behold! the Curse of Allah is on 
those who do wrong!- 


“Those who would hinder 
(men) from the path of Allah 
and would seek in it something 
crooked: these were they who 
denied the Hereafter!” 


20. They will in no wise 
frustrate (His design) on earth, 
nor have they protectors besides 
Allah! Their Chastisement will 
be doubled! They lost the power 
to hear and they did not see! 


21. They are the ones who 
have lost their own souls: and 
the (fancies) they invented have 
left them in the lurch! 

22. Without a doubt, these are 
the very ones who will lose most 
inthe Hereafter! 


23. But those who believe and 
work righteousness, and 
humble themselves before their 


‘| Lord,- they will be Companions 


of the Garden, to dwell therein 
forever! 

24. These two kinds (of men) 
may be compared to the blind 
and deaf, and those who can see 
and hear well. Are they equal 
when compared? Will you not 
then take heed? 

25. Wesent Noah to his people 
(with a mission): “I have come 
to you with a Clear Warning: 


26. “That you serve none but 
Allah: Verily I do fear for you 
the Chastisement of a Grievous 
Day.” 

27. But the chiefs of the 
Unbelievers among his people 
said: “We see (in) you nothing 


kazaboo ‘alaa Rabbihim; alaa 
la‘natul-laahi ‘alaz-zaalimeen. 


19. Allazeena yasuddoona Si 
§Abeelil-laahi wa yallghoonahaa 
"iwajdaWa huimBil-Aakhirati 


hum kaafiroon. 


20. Ulaaa’ika lam yakoonoo 
mu‘jizeena fil-ardi wa maa 
kaana lahuiiiSiiifillddonillaahi 
min awliyaaa’; yudaa‘afu 
lahumul-'azaal; maa kaanoo 
yastatee‘oonas-sam‘a wa maa 
kaanoo yulsiroon. 


21. 
sirooo 
‘ani 


Ulaaa'ikal-lazeena kha- 
ahum wa dalla 
kaanoo yaftaroon. 


22. Laa jarama Bülfidhum fil- 
Aakhirati humul-akhsaroon. 


23. WüWdl-lazeena aamanoo 
wa ‘amilus-saalihaati wa akh- 
batooo ilaa Rabbihim ulaaa'ika 
Ashaabuljfifüti hum feehaa 
khaalidoon. 


24. Masalul-fareeqayni kal- 
a'maa wal-aSHWHH walbaseeri 
wassamee'; hal yastawiyaani 
masalaa; afalaatazakkaroon. 


25. Walagallarsalnaa Noohan 
ilaa qawmihee iffe lakum 
nazer een. 


26. Al-laa ta'budooo illal- 
laah; filifiéec akhaafu ‘alaykum 
‘azaaba yawmin ale 


Bi liqaalal-mala-ul-lazeena 
kafaroo Wüliüwmihee maa 
naraaka illaa bashaWHHE 
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“j| nor do we see that any follow 
you but the meanest among us, 
in judgment immature: nor do 
we see in you (all) any merit 
above us: in fact we think you 
are liars!" 


28. He said: “O my people! do 
you see if (it be that) I have a 
Clear Sign from my Lord, and 
that He has sent Mercy to me 
from His Own Presence, but 
that the Mercy has been 
obscured from your sight? Shall 
we compel you to accept it when 
youare averse to it? 

29. "And O my people! I ask 
you for no wealth in return: my 
reward is from none but Allah: 
but I will not drive away (in 
contempt) those who believe: 
for verily they are to meet their 
Lord, and you, I see are the 
ignorant ones! 

30. “And O my people! who 
would help me against Allah if I 
(| drove them away? Will you not 
then take heed? 

J| 31. "Ido not tell you that with 
me are the Treasures of Allah, 
nor do I know what is hidden, 
nor I claim to be an angel. Nor 
yet do I say, of those whom your 
eyes do despise that Allah will 
| not grant them (all) that is good: 
Allah knows best what is in their 
souls: I should, if I did, indeed 
bea wrong-doer." 


32. They said: “O Noah! You 
have disputed with us, and 
much have you prolonged the 
dispute with us: now bring upon 
us what you threaten us with, if 


wa maa naraakat-taba‘aka illal- 
lazeena hum araazilunaa 
baadiyar-ra-yi wa maa naraa 
lakum ‘alaynaa Ha A 
na£üifi&fltikum kaazibeen. 


28. Qaala yaaqawmi ara'ay- 
tum (RGR ‘alaa bayyinaliiS 
fifir-Rabbee wa aataanee 


rahmaflfiiStiin fili lihee raim 


fiyat ‘alaykum anulzimuku- 
moohaa wa lahaa 
kaarihoon. 


29. Wa yaa qawmi laaa 
as'alukum ‘alayhi maalan in 
ajriya illaa *alal-laah; wa maaa 
ana bitaaridil-lazeena aama- 
n000; laaqoo 


'Rabbihim wa laaKiWféee 


araakum qawiffillfilfüflaloon. 


30. Wa yaa qawmi MAME 
WüHSürunee minal-laahi fi 


Éürattuhum; afalaa tazak- 
karoon. 
31. Wa laaa aqoolu lakum 


Madee khazaa'inul-laahi wa 
laaa a'lamul-ghayba wa laaa 
aqoolufflfi&e mala RANNA laaa 
aqoolu lillazeena tazdareee 
a‘yunukum MA tiyahumul- 
laahu khayraa; Allaahu a‘lamu 
bimaa feee Büfüsihim Milce 


izal-laminaz-zaalimeen. 


32. Qaaloo yaa Noohu qaii 
jaadaltanaa fa-aksarta jidaa- 
lanaá fa-tinaa bimaa ta*idunaaa 


RGA minas-saadiqeen. 
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to give you (good) counsel, if it 
be that Allah wills to leave you 
astray: He is your Lord! and to 


Him will you return! 


forged it"? Say: "If I had forged 

it, on me were my sin! and I am 

free ofthe sins of which you are 
guilty! 


36. It was revealed to Noah: 
None of your people will 
believe except those who have 
believed already! So grieve no 
longer over their (evil) deeds. 


E 

, 

& 

: 
ES 35. Or do they say, *He has 
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37. "But construct an Ark 
under Our eyes and Our inspi- 
ration, and address Me no (fur- 
ther) on behalf of those who are 
in sin: for they are about to be 
overwhelmed (in the Flood).” 
38. Forthwith he (starts) 
constructing the Ark: every time 
that the Chiefs of his people 
passed by him, they threw 
ridicule on him. He said: “If you 
ridicule us now, we (in our turn) 
can look down on you with 
ridicule likewise! 

39, "But soon you will know 
who it is on whom will descend 
a Chastisement that will cover 
them with shame,- on whom 
will be unloosed a lasting 
Chastisement:” 

40, At length, behold! there 
came Our Command, and the 
®)| fountains. of the earth gushed 
^| forth! We said: “Embark 
$*| therein, of each kind two, male 
and female, and your family - 
Br exc cpt those against whom the 
“J| Word has already gone. forth,- 
and the Believers." But only a 
few believed with him. 

41. So he said: “You embark 
gy) onthe Ark, In the name of Allah, 
whether it move or be at rest! 
For my Lord is, be sure, Oft- 


an Mha lakum Manal- 
laahu yureedu BiySyüghwi- 
yakum; Huwa Rabbukum wa 
ilayhi turja‘oon. 


35. Am yaqooloonaf-taraahu 

qul inif-taraytuhoo fa'alayya 

ijraamee wa ana bareeelumi 
tufrimoon. 


36. Wa oohiya ilaa Noohin 
ünndhoo lafysyu'mina min 
@awmika illaa GRAM aamana 
falaa talta'is bimaa kaanoo 
yaf*aloon. 


37. Wasna'il-fulka bi-a*yunina- 

a wa wahyinaa wa laa tukhaa- 

tilinee fil-lazeena — zalamooo; 
hufü-mughraqoon. 


38. Wa yasna'ul-fulka wa 
kullamaa marra 'alayhi mala- 
mihee sakhiroo 
minh; qaala WWiwWüskharoo 
minda fadia naskharu 
Mim kamaa taskharoon. 


39. Fasawfa ta‘lamoona Manya 
Va-teehi 
wa yahillu ‘alayhi ‘azaabiliie 
fiiliqeem. 

40. Hattaaa izaa jaaa’a amrunaa 
wa faaral ru quinah-mil 
feehaa MINERA wjaynis- 
nayni wa ahlaka illaa pañ 
Bübaqa ‘alayhil-qawlu wa man 
aaman; wa maaa aamana 


ma'ahooo illaa qalee] 


QW qaalar-kaboo feehaa 
bismil-laahi maffreehaa wa 


^mursaahaa; HMA Rabbee la- 


*azaabüfysyükhzeehi - 
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and Noah called out to his son, 
who had separated himself 
(from the rest): “O my son! 
embark with us, and be not with 
the Unbelievers!” 


43. The son replied: “I will 
betake myself to some moun- 
tain: it will save me from the 
water.” Noah said: “This day 
nothing can save, from the 
Command of Allah, any but 
those on whom He has mercy! 
“And the waves came between 
them, and the son was among 
those overwhelmed in the Flood. 
44. Then the word went forth: 
“O earth! swallow up your 
water, and O sky! withhold (your 
rain)!” And the water abated, and 
the matter was ended, The Ark 
=/| tested on Mount Judi, and the 
word went forth: “Away with 
those who do wrong!" 


surely my son is of my family! 
And Your promise is true, and 
Youare the Justest of Judges!” 


J| 46. He said: “O Noah! He is 
2w not of your family: for his 
conduct is unrighteous. So do 
not ask of Me that of which you 
J| have no knowledge! I give you 
counsel, lest you act like the 
|| ignorant!” 

47. Noah said: “O my Lord! I 
do seek refuge with You, lest I 
XJ ask You for that of which I have 
J| no knowledge. And unless You 
forgive me and have Mercy on 
me, I should indeed be lost!” 

48. The word came: “O Noah! 
come down (from the Ark) with 
peace from Us, and Blessing on 
you and on some of the peoples 
$7 (who will spring) from those 
ç| with you: but (there will be other) 
peoples to whom We shall grant 


aw 


wa naadaa Noohunil-nahoo wa 
kaana fee ma‘zil bunay- 
yarkab-ma‘anaa wa laa ta 
Til al-kaafireen. 


43. Qaala sa-aaweee ilaa 
jabalifi§@¥A‘simunee minal- 
maaa’; qaala laa *aasimal-yaw- 
ma min amril-laahi illaa mar- 
rahim; wa haala baynahumal- 
mawju fakaana minal-mugh- 
raqeen. 


44. Wa qeela yaaa ardullla*ee 
maaa'aki wa yaa samaaa'u 
alfli'ee wa gheedal-maaa'u wa 
qudiyal-amru wastawat ‘alal- 
joodiyyi wa qeela bu'dal- 
lilqawmiz-zaalimeen, 


45. Wa naadaa Noohur- 
Rabbahoo faqaala Rabbi 
nee min ahlee wa fà 
wa'dakal-haqqu wa NW 
Ahkamul-haakimeen. 


46. Qaala yaa Noohu lilifihoo 
laysa min ahlika hoo 
‘amalun ghayru saali laa 
tas'alni maa laysa laka bihee 
‘ilmun Mlee a'izuka B 


lllkoona minal-jaahileen. 


47. Qaala Rabbi iMMëce 
a'oozu bika an laka maa 


laysa lee bihee ‘ilMM@RWA illaa 
taghfir lee. wa tarhamnece 
ABB a -khaasieen 


48. Qeela yaa Noohuh-bill 
bisala a wa bara- 


kaatin m wa 'alaaa uma- 
"ak;wa uma- 
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“)| to you: before this, neither you 

`| nor your people knew them. So 
persevere patiently: for the End 
is for those who are righteous. 


50. To the ‘Ad People (We 
sent) Hud, one of their own 
brethren. He said: “O my people! 
worship Allah! you have no 
other god but Him. (Your other 
gods) you do nothing but invent! 
51. “O my people! I ask of you 
no reward for this (Message). 
My reward is from none but 
Him Who created me: will you 
not then understand? 


52. "And O my people! Ask 
forgiveness of your Lord, and 
turn to Him (in repentance): He 
will send you the skies pouring 
abundant rain, and add strength 
to your strength: so you do not 
turn back in sin! 


53. They said: “O Hud! You 
have brought us no Clear (Sign), 
and we are not the ones to desert 
our gods on your word! Nor 
shall we believe in you! 


54. "We say nothing but that 
(perhaps) some of our gods may 
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Si 
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To 


have seized you with imbeci- 
lity.” He said; “I call Allah to 
witness, and you do bear 


witness, that I am free from the 
sin of ascribing, to Him, 

55. "Other gods as partners! 
So scheme (your worst) against 
me, all of you, and give me no 
respite. 

56. “I put my trust in Allah, 
my Lord and your Lord! There 
is not a moving creature, but He 
has grasp of its fore-lock. Verily, 
it is my Lord that is on a straight 
Path. 


piss 


ose iim 


ilayka maa RU ta‘lamuhaaa 
amA wa laa qawmuka FGA 
haazaa fasbir iWal-'aagibata 
lilmuttageen. 


50. Wa ilaa ‘Aadin akhaahum 
HooG@fi@ii@iiala yaa qawmi‘- 
budul-laaha maa lakuifi-Bin 
ilaahin-ghayruhooo in iiim 
illaa muftaroon. 


51. Yaaqawmilaaaas'alukum 
‘alayhi afran in afriya illaa ‘alal- 
lazee fataraneee; afalaaa 
ta*giloon. 


52. Wa yaa qawmis-taghfiroo 
Rabbakum SUH toobooo 
ilayhi yursilis-samaaa'a ‘alay- 
kuira nA yazillkum 
quwwatan ilaa quwwatikum wa 
laa tatawallaw mujrimeen. 


53. Qaaloo yaa Hoodu maa 
ji tanaa bibayyinafifiSVSWH maa 
nabnu bitaarikeee aalihatinaa 
Fifiüwlika wa maa nahnu laka 
bimu'mineen. 


54. JümWügoolu illa'-taraaka 
ba‘du aalihatinaa bisooo iala 
Meee ushhidul-laaha wash- 
hadooo aiee bareee fii’ 
fifa tushrikoon. 


55. MUMMGonihee fakeedoonee 
jamee SUA laa für oon. 


56. Mie tawakkaltu *alallaahi 
Rabbee wa Rabbikuftifiiaa Bii 
WAaabbatin illaa Huwa aal 
@MMBnaasiyatihaaa; ifa 
Rabbee ‘alaa Siraafifffi@iVilista- 
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people to succeed you, and you 
will not harm Him in the least. 
For my Lord has care and watch 
overall things." 

58. So when Our decree 
issued, We saved Hud and those 
who believed with him, by 
(special) Grace from Ourselves: 
M We saved them from a severe 
Chastisement. 

59. Such were the ‘Ad People: 
they rejected the Signs of their 
Lord and Cherisher; disobeyed 
His Apostles; and followed the 
command of every powerful, 
obstinate transgressor. 

60. And they were pursued by 
| a Curse in this life,- and on the 
| Day of Judgment. Ah! Behold! 
à| For the ‘Ad rejected their Lord 
and Cherisher! Ah! Behold! 
Removed (from sight) were 
“Ad, the people of Hud! 

61. To the Thamud People 
(We sent) Salih, one of their 
own brethren, He said: “O my 
people! Worship Allah: you 
have no other god but Him. It is 
He Who has produced you from 
the earth and settled you therein: 
then ask forgiveness of Him, 
si] and turn to Him (in repentance): 
$* for my Lord is (always) near, 
ready to answer." 


8* 62. They said: “O Salih! you 
havé been of us!- a centre of our 
hopes hitherto! Do you (now) 
forbid us the worship of what 
our fathers worshipped? But we 
are really in suspicious (disquie- 
ting) doubt as to that to which 
you invite us.” 

63. He said: “O my people! 
Do you see? if I have a Clear 
(Sign) from my Lord and He has 
sent Mercy to me from 
Himself,- who then can help me 
By against Allah if I were to 
J| disobey Him? What then would 
you add to my (portion) but 
2]! perdition? 

‘| 64. “And O my people! this she- 


ghayrakum wa laa tadur- 
roonahoo shay'aa; iiid Rabbee 
‘alaa kulli shay'in Hafe 
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you: leave her to feed on Allah's 
(free) earth, and inflict no harm 
on her, or a swift Chastisement 
will seize you!” 


65. Butthey hamstrung her. So 
he said: “Enjoy yourselves in 
your homes for three days: (then 
{| will be your ruin): (behold) there 
is a promise not to be belied!” 


66. When Our Decree issued, 
We saved Salih and those who 
believed with him, by (special) 
Grace from Ourselves - and 
from the Ignominy of that Day. 
For your Lord - He is the Strong 
One, and Able to enforce His 
Will. 

67. The (mighty) Blast over- 
took the wrong-doers, and they 
lay prostrate in their homes 
‘| before the morning,- 

68. As if they had never dwelt 
and flourished there. Ah! 
Behold! For the Thamud rejec 
ted their Lord and Cherisher! 
Ah! Behold! Removed (from 
sight) were the Thamud! 

69. There came Our Messen- 
gers to Abraham with glad 
tidings. They said, "Peace!" He 
answered, "Peace!" and haste- 
ned to entertain them with a 
roasted calf. 

70. But when he saw their 
hands did not go towards the 
(meal), he felt some mistrust of. 
them, and conceived a fear of 
them, They said: “Fear not: we 
have been sent against the 
people of Lut.” 

71. And his wife was standing 
(there), and she laughed: but We 
gave her glad tidings of Isaac, 
and after him, of Jacob. 

* 72. She said: “Alas for me! 
shall I bear a child, seeing I am 
an old woman, and my husband 
here is an old man? That would 
indeed be a wonderful thing!” 


73. They said: “Do you won- 
der at Allah’s decree? The Grace 


Aayafaiilfazaroohaa ta-kul feee 
ardillaahi wa laa tamassoohaa 
bisooo fiiilifdya-khuzakum 
‘azaan re 


Om aqaroohaa faqaala 
tamatta‘oo fee daarikum salaa- 
sata ayyaalii@aalika wa'dun 

oleo cm 


ghayru makzo 


BOANA jaaa’a amruna- 
a najjaynaa SaalilfWEWdl- 
lazeena aamanoo ma'ahoo 
birahm wa min 
khizyi Yawmi'iz; fff Rab- 
baka Huwal-Qawiyyul-*Azeez. 


67. Wa akhazal-lazeena zala- 
mus-sayhatu fa-asbahoo fee 
diyaarihim jaasimeen. 


68. Ka-al-am yaghnaw fee- 
haaa; alaaa Mia Samooda 
kafaroo Rabbahum; alaa 
buʻdal-li-Samoo. 

69. Wa laqall jaaa’at Rusulu- 
naaa Iraaheema bilbushraa 
qaaloo salaalWWWWNala salaa- 
maa labisa Miaa’ a 
bi*iflin hance 
OMIPAIAMIa ra-aaa aydiya- 
hum laa tasilu ilayhi nakirahum 
wa-awjasa minhum kheefalij 
Maloo laa takhaf iiaa 
ursilnaaa ilaa qawmi Loof] 


FEIEWamra-atuhoo qaaa 'imalftii 
Wüdahikat fabashsharnaahaa bi- 
Ishaall; wa raaa'i 
Ishaaqa Ya‘ qooli 

72. Qaalat yaa waylataaa 'a- 
alidu wa ana ‘ajo 
haazaa ba'lee shaykha: 


haazaa lashay’un *ajecBy 


halooo ata‘jabeena min 
amril-laahi rahmatul- 
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74. When fear had passed 
from (the mind of) Abraham and 
the glad tidings had reached 
J| him, he began to plead with Us 
for Lut’s people. 


J| 75. For Abraham was, without 


doubt, forbearing (ot, faults), 
3l compassionate, and given to 
| look to Allah. 


76. O Abraham! Do not seek 
this. The decree of your Lord 
has gone forth: for them there 
comes a Chastisement that 
cannot be turned back! 

77. When Our Messengers 
came to Lut, he was grieved on 
their account and felt himself 
powerless (to protect) them. He 


zahaba ‘an 
Ilraaheemar-raw*u wa jaaa'at- 
hul-bushraa yujaadilunaa fee 
qawmi Look. 


75. iia IBraaheema labalee- 
mun awwaa Aien ec Bit i 
— Er rid 'an 
haazaaa fWWühoo qal jaaa'a 


amru Rabbika wa hum 


aateehim 'azaabun ghayru 
mardool 
Aa jaaa’at Rusu- 


lunaa LoofüfifSEee'a bihim wa 
daaqa bihim zar Manawa qaala 
haazaa yawmun 'aseef an 
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«| said: “This is a distressful day." 2 Gan 
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J| isnot the morning near?” 


#)| 82. When Our decree issued, 
2 We turned (the cities) upside 
down, and rained down on them 
brimstones hard as baked clay, 
spread, layer on layer,- 


83. Marked as from your 
Lord: nor are they ever far from 
N those who do wrong! 


84. To the Madyan People 
(We sent) Shu'aib, one of their 
own brethren: he said: “O my 
“|| people! worship Allah: you 
«| have no other god but Him. And 
do not give short measure or 
weight: I see you in prosperity, 
but I fear for you the Chastise- 
ment ofa Day that will compass 
(you) all round. 

85. "And O my people! give 
just measure and weight, nor 
withhold from the people the 
things that are their due: do not 
J| commit evil in the land with 
intent to do mischief. 

86. "That which is left you by 
Allah is best for you, if you (but) 
believed! but I am not set over 
you to keep watch!” 

J| 87. They said: “O Shu‘aib! 
Does your (religion of) prayer 
command you that we leave off 
the worship which our fathers 
practised, or that we leave off 
doing what we like with our 
property? truly, you are the one 
£|| that forbears with faults and is 
«| right- minded!" 

88. He said: *O my people! 
Do you see whether I have a 
Clear (Sign) from my Lord, and 
He has given me sustenance 
(pure and) good as from Him- 
self? Ido not wish, in opposition 
to you, to do that which I forbid 
J| you to do. I only desire (your) 
betterment to the best of my 
power; and my success (in my 
task) can only come from 
Allah. In Him I trust, 


jw 


alaysas-sulflhu biqaree MEE 
BXFalamida jaaa’a amrunaa 


ja‘alnaa 'aaliyahaa saafilahaa 
wa amtarnaa 'alayhaa hijaara- 
jjeel 


SSU0MGsawwamatan fida 
Rabbik; wa maa hiya minaz- 
zaalimeena bi ba‘ee| 


BAWA ilaa Mallyana akhaa- 
hum Shu'ayl la yaa 
gawmi'-budul-laaha maa lakufir 
min Ilaahin ghayruhoo wa laa 
fáigüisul-mikyaala walmeezaan; 
ieee araakumbikhayfifiwewa 
imece akhaafu ‘alaykum 
‘azaaba Yawihiitüsmiühee 9 


BSA yaa qawmi awful- 
mikyaala walmeezaana bilqisti 
wa laa talikhal sa ashy- 
aaa'ahum wa laa ta'saw fil-ardi 
mufsideen. 


86. Bagiyyatul-laahi khayrul- 
lakum mineen; 
wa maa ana 'alaykui afee 


BzPHaloo yaa Shu'aybu 
asalaatuka ta-muruka mmm. 
ruka maa ya‘budu aabaaa'unaaa 
aw MiA “ala feee amwaalinaa 
maa nashaaa’oo iiifiaka la-Biifail 


haleemur-rasheell 


88. Qaala yaa qawmi ara'ay- 
tum ‘alaa bayyinafifis 
filir-Rabbee wa razaqanee 
minhu rizqan hasafi@agiwa maaa 
ureedu an ukhaalifakum ilaa 
maaa anhaakum ‘anh; in ureedu 
illal-islaaha mastata't; wa maa 
tawfeeqeee illaa billaah; ‘alayhi 
tawakkaltu 
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?)| andto Him I turn. wa ilayhi uneell. ec ads |} 


#)/ 89. “And O my people! let not 
Z^ my dissent (from you) cause 
9| you to sin, lest you suffer a fate 
«| similar to that of the people of 
Noah or of Hud or of Salih, nor 
are the people of Lut far off from 
9» you! 

90. "But ask forgiveness of 
2% your Lord, and turn to Him (in 
repentance): for my Lord is 


| indeed full of mercy dd loving- 
#)) kindness." 

91. They said: “O Shu'aib! 
#}| much of what you say we do not 
| understand! In fact among us we 
$9 see that you have no strength! 
A| Were it not for your family, we 
* should certainly have stoned 
g| you! For you have among us no 
great position!" 

92. He said: “O my people! is 
e| then my family of more con- 
g| sideration with you than Allah? 
`| For you cast Him away behind 
your backs (with contempt). But 
«| verily my Lord en d on 
$ all sides all that you do! 

34| 93. “And O my people! do 
* whatever you can: I will do (my 
{| part): soon will you know who it 
is on whom descends the 
Chastisement of ignominy; and 
who is a liar! and you watch! for 
I too am watching with you!” 


94. When Our decree issued, 
We saved Shu'aib and those who 
believed with him, by (special) 
Mercy from Our selves: but the 
(mighty) Blast seized the wrong- 
doers, and they lay prostrate in 
their homes by the morning,- 

95. Asifthey had never dwelt 
and flourished there! Ah! 
Behold! How the Madyan were 
removed (from sight) as were 
removed the Thamud. 

96. And We sent Moses, With 
J| Our Clear (Signs) and an 
$X| authority manifest, 
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89. Wa yaa qawmi laa yafri- 
Maakum shiqaaqeee Hays 
Wüseebakumiemislu maaa asaaba 
qawma Noohip aw qawma 
Hoodin aw qawma Saaliliiwa 
maa qawmu Loi 


Biba' c ERR 


GOMMWAstaghfiroo Rabbakum 
SUMMA toobooo ilayh; ina 
Rabbee RaheeiiitiiWeWadoollfll 


Dalo yaa Shu‘aybu maa 
nafqahu kase 

taqoolu wa ida pee 
feenaa da'eefüdz Wa law laa 
rahtuka larajamnaaka wa maaa 


GG ‘alaynaa bi ‘aze 


Dala yaa qawmi arahteee 
*alaykumistminal-laahi 
wattakhaztumoohu waraaa’a- 
kum zihriyyan MMA Rabbee 
bimaa ta‘maloona muheclf 


93. Wa yaa qawmi'-maloo 
‘alaa makaanatikum {file 
‘aam; wfa ta'lamoona 
Tianysya-teehi *azaaBiinysyükh- 
zeehi wa man huwa kaazifi 
WArtaqibooo iee ma'akum 
ee 


94.5 Wa: lammaa j 

naa najjaynaa Shu‘ BEER 
lazeena aamanoo ma'ahoo 
birabm wa akha- 
zatil-lazeena. zalamus-sayhatu 
fa-asbahoo fee diyaarihim 
jaasimeen. 

95. Ka-al-lam yaghnaw fee- 
haaa; alaa bu'dal-li-Mallyana 
kamaa ba‘idat Samoo. 


96. Wa laqafl arsalnaa Moosaa 
bi-Aayaatinaa wa sultaaiiim’ 
fiilibeen. 
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97. Unto Pharaoh and his Chiefs: 
but they followed the command of 
Pharaoh and the command of 
Pharaoh was no right (guide). 

#}| 98. He will go before his people 
s4| on the Day of Judgment, and lead 
them into the Fire fas cate are led 
to water): but woeful indeed will 
be the place to which they are led! 
99, And Bey are followed by a 
curse in this (life) and on the D 
of Judgment: and woeful is the gi. 
which shall be given (to them)! 
100, These are some of the stories 
*/| of communities which We relate 
to you: of them some are standing, 
and some have been mown down 
3A) (by the sickle of time). 

3} 101. It was not We that wronged 
Á| them: they wronged their own 
souls: the deities, other than 
Allah, whom they invoked, 
profited them no whit when 
there issued the decree of your 
Lord: nor did they add anything 
(to their lot) but perdition! 


102. Such is the chastisement of 
your Lord when He chastises 
| communities in the midst of their 
wrong: grievous, indeed, and 
severe is His chastisement. 


#}| 103. In that is a Sign for those 
x4) who fear the Chastisement of the 
93 Hereafter: that is a Day for which 
J| mankind will be gathered 
à| together: that will be a Day of 
“J| Testimony. 


9 104. Nor shall We delay it but 
J| for a term appointed. 


8| 105. The day it arrives, no soul 
shall speak except by His leave: 
? of those (gathered) some will be 
J| wretched and some will be 
eX blessed. 
#}| 106. Those who are wretched 
shall be in the Fire: there will be 
9 for them therein (nothing but) 
34) the heaving of sighs and sobs: 
107. They will dwell therein for 
S| all the time that the heavens and 


97. llaa Firawna wa mala'i- 
hee fattaba*ooo amra Fir'awna 
wa maaa amru Fir'awna 
birashe 

adumu qawmahoo 
Yawmal-Qiyaamati fa-awrada- 
huififieNdara wa bi'sal-wirdul- 
mawrooll. 

99. Wa utbi‘oo fee haazihee 
lanana Yawmal-Qiyaa- 
mah; bi'sar- rifdulmarfooll. 

100. Zaalika min Biiliaa'il- 
quraa naqussuhoo ‘alayka 


minhaa qaaa’ ifn haseelli 


TOMA maa zalamnaahum wa 
laa? gdlamooo üfiüsahum 
famaaa aghnat * 
aalihatuhumul-latee 
fuii *doonil-laahi Sy il- 
laMa jaaa‘a amru Rabbik; 
maa zaadoohum ghayra tatbeeli 


302198 kazaalika akhzu Rab- 
bika izaaa akhazal-quraa wa 
hiya zaalimah; {mä akhzahooo 
aleciiiüiisliddecil. 


103. [iif fee zaalika la Aaya- 
tal-liman khaafa ‘azaabal- 
Aakhirah; zaalika Yawis 
iüüjmoo'ul-lalümdasu wa 
zaalika Yawiiuiieniashhoogill 


DWA maa nu'akhkhiru- 
hooo illaa li-ajaliiia doo 
mä wma ya-ti laa 
takallamu nafsun illaa bi-iznih; 
faminhum shaqiyyünswswa 
sa‘ eG aay 
(OGMEAAMMA!-lazeena shaqoo 
fafinsNüari lahum feehaa 
zafeefüfiWeWa shaheej. 


107. Khaalideena feehaa maa 
daamatis-samaawaatu wal-ardu 
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#j| your Lord is the (sure) Accomp- 
lisherof what He plans. 
108. And those who are blessed 
shall be in the Garden: they will 
®)| dwell therein for all the time that 
‘| the heavens and the earth 
endure, except as your Lord 
‘| wills: a gift without break. 


109, Be not then in doubt as to 
what these men worship. They 
worship nothing but what their 
fathers worshipped before 
(them): but verily We shall pay 
them back (in full) their portion 
without (the least) abatement. 


110. We certainly gave the 
Book to Moses, but differences 
arose therein: had it not been 
M that a Word had gone forth 
4| before from your Lord, the 
matter would have been decided 
between them, but they are in 
suspicious doubt concerning it. 
111, And, ofa surety, to all will 
your Lord pay back (in full the 
recompense) of their deeds: for 
He knows well all that they do. 
112. Therefore stand firm (in the 
à straight Path) as you are 
commanded,- you and those who 
with you tum (unto Allah); and 
do not transgress (from the Path): 
for He sees well all that you do. 
113. And incline not to those 
who do wrong, or the Fire will 
seize you; and you have no 
protectors other than Allah, nor 
shall you be helped. 
114. And establish regular 
prayers at the two ends of the 
4| day and at the approaches of the 
night: for those things, that are 
J| good remove those that are evil: 
€ that the word of rememb- 
rance to those who remember 
(their Lord): 
115. And be steadfast in 
patience; for verily Allah will 
not suffer the reward of the 


Rabbaka fa‘‘aalul-limaa 
yureelll 

108. Wa ümimül-lazeena su'i- 
doo fafil-jaiifiati-khaalideena 
feehaa maa daamatis- 
samaawaatu wal-ardu illaa maa 
shaaa'a Rabbuk; 'ataaa'an 


ghayra malzoo ES 


Eaa taku fee miryafifis 
Bimma ya'budu haaa’ulaaa’ 
maa ya'budoona illaa kamaa 
ya'budu aabaaa'uhuimemii 
HüBI; wa ida lamuwaf- 
foohum naseebahum ghayra 


VEOZSWE laqall aataynaa Moo- 
sal-Kitaaba fakhtulifa feeh; wa 
law laa KalimafiiiSübaqat mir- 
Rabbika laqudiya baynahum; 
wa ififighum lafee shakKii: 
finhu muree f 


(WA dnd kullal-fümimida 
layuwaffiyünBühum Rabbuka 
a'maalahum; ffifighoo bimaa 
ya'maloona Khabee| 

MQWPAstaqim kamaaa umirta 
wa fif@iliWaba ma‘aka wa laa 
tafghaw; imWühoo bimaa 
ta'maloona Baseejf 


MISMA laa tarkanooo ilal- 
lazeena zalamoo fatamassa- 
kuar wa maa lakufrz 
iiüwBonil-laahi min awli- 
yaaa'a Sila laa Rüffliroon. 


114. Wa agimis-Salaata țara- 


fafinendhaari wa zulafaiWs 


filinal-layl; iWBWül-hasanaati 
yuzhiBinas-sayyi-aat; zaalika 
zikraa liz zaakireen, 


115. Wasbir fa-Miäl-laaha laa 
yudee*u ajral-mubsineen. 
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116. Why were there not, 
among the generations before 
j iom persons possessed of 
x4 balanced good sense, prohi- 
biting (men) from mischief in 
the earth - except a few among 
them whom We saved (from 
harm)? But the wrong-doers 
pursued the enjoyment of the 
good things of li e which were 
given them, and persisted in sin. 
117. Nor would your Lord be 
the One to destroy communities 
for a single wrong- doing, if its 
members were likely to mend. 
118. Ifyour Lord had so willed, 
He could have made mankind 
&| one people: but they will not 
cease to dispute. 
119. Except those on whom 
your Lord has bestowed His 
4| Mercy: and for this He created 
them: and the Word of your 
Lord shall be fulfilled: "I will 
fill Hell with (disobedient) jinns 
and men all together." 
120. All that We relate to you of 
the stories ofthe Apostles,- with 
it We make firm your heart: in 
them there comes to you the 
Truth, as well as an exhortation 
and a message of remembrance 
tothose who believe. 


121. Say to those who do not 
believe: “Do whatever you can: 
we shall do our part; 


122. "And you wait! we too 
$| shall wait." 

123. To Allah do belong the 
unseen (secrets) of the heavens 
and the earth, and to Him goes 
back every affair (for decision): 
then worship Him, and put your 
trust in Him: and your Lord is 


116. Falaw laa kaana minal- 
qurooni Wülüwallikum ooloo 
bagiyy: inhawna ‘anil- 
fasaadi fil-ardi illaa qale 

n @ijdynaa minhum; 
wattaba‘al-lazeena zalamoo 
maaa utrifoo feehi wa kaanoo 
mujrimeen. 


117. Wa maa kaana Rabbuka 
liyuhlikal-quraa bizu 
ahluhaa muslihoon. 


118. Wa law shaaa'a Rabbuka 
laja’ asa 
hidafdfWewd 
mukhtalifeen. 
119. Illaa mar-rahima Rabbuk; 
wa lizaalika khalaqahum; wa 
Kalimatu Rabbika la- 
amlafa Jaliiüüáma minal- 
jinai aasi afma*een. 
120. Wa kullitisiidqussu ‘alay- 
ka min aa'ir-Rusuli maa 
nusabbitu bihee fu'aadak; wa 
jaaa'aka fee haazihil-haqqu wa 
mawizaftifeWa zikraa lilmu'- 


mineen. 


la- 
laa yazaaloona 


121. Wa qul lillazeena laa 
yu'minoona'-maloo ‘alaa ma- 
kaanatikum fififida ‘aamiloon. 


122. MWütdziroo ida Rus 
roon. 

123. Wa lillaahi ghaybus- 

samaawaati wal-ardi wa ilayhi 

yurja‘ul-amru kulluhoo fa‘bu- 

Bhu wa tawakkal ‘alayh; wa 

maa Rabbuka bighaafilin 
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l. Alif- Lam - Raa. These are 
the Symbols (or Verses) of the 
Perspicuous Book. 


l. Alif-Laaam-Raa; tilka 
Aayaatul-Kitaabil-Mubeen. 
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2. We have sent it down asan 
Arabic Qur’an, in order that you 
may learn wisdom. 


3. We do relate to you the 
most beautiful of stories, in that 
We reveal to you this (portion of 
J) the) Qur'an: before this, you too 
were among those who did not 
knowit. 

4. Behold! Joseph said to his 
father: “O my father! I saw 
eleven stars and the sun and the 
| moon: I saw them prostrate 
themselves to me!” 


5. Said (the father): “My 
(dear) little son! do not relate 
“| your vision to your brothers, lest 
they concoct a plot against you: 
for Satan is to man an avowed 
enemy! 

6. “Thus will your Lord 
choose you and teach you the 
interpretation. of stories (and 
events) and perfect His favour 
to you and to the posterity of 
Jacob - even as He perfected itto 
your fathers Abraham and Isaac 
aforetime! for Allah is full of 
knowledge and wisdom.” 


#}|7. Verily in Joseph and his 
brethren are Signs (or Symbols) 
81! for Seekers (after Truth). 


2 8. They said: “Truly Joseph 
and his brother are loved more 
by our father than we: but we are 
a goodly body! really our father 
is obviously wandering (in his 
J| mind)! 

9. “You slay Joseph or cast him 
out to some (unknown) land, 
that so the favour of your father 
may be given to you alone: 
‘| (there will be time enough) for 
9)| you to be righteous after that!" 
10. Said one of them: “do not 
8)) slay Joseph, but if you must do 


; 


2. fffifidaa Büzülnaahu Qur'aa- 
nan ‘Arabiyyal-la‘allakum 
ta‘qiloon. 


3. Nahnu naqussu ‘alayka 
ahsanal-qasasi bimaaa awhay- 
naaa ilayka haazal-Qur'aana wa. 

ihee laminal- 
ghaafileen. 


4. Iz qaala Yoosufu li-abeehi 
yaaa abati illifi&e ra-aytu ahada 
‘ashara kawkal sh- 
shamsa walqamara ra-aytuhum 
lee saajideen. 


5. Qaala yaa bunayya laa taljsus 
ru'yaaka ‘alaaa ikhwatika 
fayakeedoo laka kaydaa; 
iündsh-Shaytaana lild]SBani 
‘aduen b eei d 


amA kazaalika yaltabeeka 
Rabbuka wa yu'allimuka fifi 
-weelil-ahaadeesi wa 
fl ni‘matahoo ‘alayka wa 
*alaaa Aali Ya'qooba kamaaa 
afümWnHhaa ‘alaaa ;abawayka 
u IBraaheema wa 
Ishaalf: ififia Rabbaka * Aleemun 
Hakeem. 


7. Laqalll kaana fee Yoosufa wa 
ikhwatiheee Aayaatul-lissaaa'i- 
leen. 


8. Iz qaaloo la-Yoosufu wa 
akhoohu ahabbu ilaaa abeenaa 
wa nahnu ‘usbah; 
abaanaa lafee dalaalime 
een. 


9. Ufftuloo Yoosufa awiffra- 
hoohu ardáySyükhlu lakum 
wajhu abeekum wa takoonoo 
GERM dihee qawas- 


heen. 


10. Qaala qaaa'ilüWieHinhum 


laa sation Yoosufa 
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*]| something, throw him down to 
the bottom of the well: he will 
be picked up by some caravan of 
travellers." 

8| 11. They said: “O our father! 
why do you not trust us with 
Joseph,- seeing we are indeed 
his sincere well-wishers? 

12. "Send him with us 
tomorrow to enjoy himself and 
play, and we shall take every 
care ofhim." 

13. (Jacob) said: “Really it 
saddens me that you should take 
him away: I fear lest the wolf 
should devour him while you do 
notattend to him." 

14. They said: “If the wolf 
were to devour him while we are 
(so large) a party, then should 
we indeed (first) have perished 
*J| ourselves!" 

15. So they took him away, and 
they all agreed to throw him 
down to the bottom of the well: 
and We put into his heart (this 
Message): ‘Of a surety you shall 
(one day) tell them the truth of 
this their affair while they do not 
know (you)’ 

16. Then they came to their 
father in the early part of the 
night, weepin, 
Xi 17. They sai O our father! 
We went racing with one 
another, and left Joseph with our 
things; and the wolf devoured 
him. But you will never believe 
us even though we tell the 
truth.” - 

18. They stained his shirt with 
false blood. He said: “Nay, but 
your minds have made up a tale 
(that may pass) with you. (For 
me) patience is most fitting: 
Ø}| against that which you assert, it 
is Allah (alone) Whose help can 
be sought”... 

“|| 19. Then there came a caravan 
of travellers: they sent their 
water-carrier (for water), and he 
let down his bucket (into the 
well)..He said: "Ah there! 
A| Good news! Here is 


my 


A 


wa alqoohu fee ghayaabatil- 
jubbi yaltagifhu ba'dus-say- 
yaarati ifi Küntülm faa*ileen. 


ll. Qaaloo yaaa abaanaa maa 
laka laa ta- ‘alaa 
Yoosufa wa iififida lahoo lanaa- 
sihoon, 

12. Arsilhu ma'anaa ghadfüiiys 
Pärta‘ wa yal'all wa ififida lahoo 


lahaafizoon. 


13. Qaala Mee layabzunu- 
neee fifillfizhaboo bihee wa 
akhaafu [BfySyd-kulahuz-zi'bu 
wa üilüm ‘anhu ghaafiloon. 


14. Qaaloo la-in akalahuz- 
zi’bu wa nahnu ‘usbatun fififidaa 
izal-lakhaasiroon, 


15. Falfiffiffifia zahaboo bihee 
wa ajma'ooo §ifi¥2¥aj‘aloohu 
fee ghayaabatil-juBl; wa aw- 
haynaaa ilayhi latunabbi- 

uli Bi-amrihim haazaa 


wa hum laa yash*uroon. 


16. Wa jaaa'ooo abaahum 
‘ishaaa| oon, 

17. Qaaloo yaaa abaanaaa 
Ha zahaliaa nastabiqu wa 
taraknaa Yoosufa Sida 
mataa'inaa fa-akalah 
wa maaa $A bimu'mi 
wa law Riia saadiqeen. 


llanaa 


18. Wa jaaa'oo 'alaa qamee- 
sihee bidaiaz iala bal 
sawwalat lakum Büfifüsukum 
am s am ee] 
Wüllaahul-musta'aanu ‘alaa 
maa tasifoon. 


19. Wa jaaa'at sayyaara iinan 
arsaloo waaridahum  fa-allaa 
dalwah; qaala yaa bushraa 
haazaa 
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a (fine) young man!" So they 
concealed him as a treasure! But 
Allah knows well all that they 
do! 

20. The (Brethren) sold him 
for a miserable price, for a few 
"^! dirhams counted out: in such low 
estimation did they hold him! 

21. The man in Egypt who 
bought him, said to his wife: 
"Make his stay (among us) 
honourable: may be he will 
bring us much good, or we shall 
x| adopt him as a son." Thus We 
established Joseph in the land, 
that We might teach him the 
interpretation of stories (and 
events) And Allah has full 
power and control over His 
affairs; but most among man- 
kind do notknow it. 

| 22. When Joseph attained his 
^ full manhood, We gave him 
| power and knowledge: thus do 
Wereward those who do right. 

| 23. But she in whose house he 
was, sought to seduce him from 
=J| his (true) self: she fastened the 
doors, and said: “Now come, 
you (dear one)!” He said: “Allah 
forbid! truly (your husband) is 
my lord! he made my sojourn 
‘| agreeable! truly to no good 
come those who do wrong!” 


24. And (with passion) she 
desired him, and he would have 
desired her, but that he saw the 
evidence of his Lord: thus (did 
We order) that We might tum 
away from him (all) evil and 
shameful deeds: for he was one 
of Our servants, sincere and 
purified. 

25. So they both raced each 
#]| other to the door, and she tore 
| his shirt from the back: they 
both found her lord near the 
door. She said: “What is the 


ghulaaWüWA asarroohu bi- 
daa'aliffWüllaahu ‘alec 


Bimaa ya‘maloon. 


20. Wa sharawhu bisama 
ahima ma‘doodalit 
WA kaanoo feehi minaz- 
zaahideen. 
21. Wa qaalal-lazish-taraahu 
sra limra-atiheee 
akrimee maswaahu ‘asaaa-Hige 
üffd'anaaa aw nattakhizahoo 
walala@gmwa kazaalika make 
Raffa li-Yoosufa fil-ardi wa 
linu'allimahoo MMB -wcelil- 
ahaadees; wallaahu ghaalibun 
‘alaaa amrihee wa la: 
aksaffüfisiidiasi laa ya‘lamoon. 


22. Wa Qaida balagha 
ashuddahooo aataynaahu 
hukni! kazaa- 
lika nazil-muhsineen. 

23. Wa raawadathul-latee 
huwa fee baytihaa Eaiimafsihee 
wa ghallagatil alwaaba wa 
qaalat hayta lak; qaala 
maʻaazal-laahi faiiahoo rabbeee 
ahsana maswaay; WüWdhoo laa 
yuflihuz-zaalimoon. 


24. Wa laqai Hamit bihee 
wa bihaa law laaa ar-ra- 
aa burhaana Rabbih; kazaalika 
linasrifa *anhus-sooo'a walfa- 
hshaaa'; Üfifilhoo min ‘ibaadi- 
nal-mukhlaseen. 


25. Wastabaqal-baaba wa 
qaddat qameesahoo u- 

alfayaa sayyidahaa 
ladal-baafi; qaalat maa jazaaa’u 
man araada bi-ahlika sooo'an 
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a grievous chastisement?" 


26. He said: “It was she that 
sought to seduce me - from my 
(true) self.” And one of her 
household saw (this) and bore 
witness, (thus):- “If it be that his 
shirt is torn from the front, then 
her tale is true, and he isa liar! 
27. “But if it be that his shirt is 
torn from the back, then is she 
the liar, and he is telling the 
truth!” 

28. So when he saw his shirt,- 
that it was torn at the back,- (her 
husband) said: “Behold! It is a 
snare of you women! truly, 
mighty is your snare! 


29. "O Joseph, pass this over! 
(O wife), ask forgiveness for 
“| your sin, for truly you have been 
IN at fault!” 


30. Ladies said in the City: 
“The wife of the (great) ‘Aziz is 
seeking to seduce her slave from 
his (true) self: Truly he has 
inspired her with violent love: 
we see she is evidently going 
astray.” 


31, When she heard of their 
malicious talk, she sent for them 
and prepared a banquet for 
them: she gave each of them a 
knife: and she said (to Joseph), 
“Come out before them.” When 
they saw him, they extolled him, 
and (in their amazement) cut 
their hands: they said, “Allah 
preserve us! no mortal is this! 
this is none other than a noble 
angel!” 


32. She said: “There before 
you is the man about whom you 
blamed me! I sought to seduce 
him from his (true) self but he 


‘azaabun alecfi m 
Mgala hiya raawadatnee 


ee wa shahida 
shaahitümemün ahlihaaa i 
Mana qameeşuhoo qudda min 
Wübuliü-fásadaqgat wa huwa 


minal-kaazibeen. 


27. Wa lin'Küana qameesuhoo 
qudda F-— Wwe 


wa huwa minas-saadiqeen. 


28. Falla ra-aa ee- 
sahoo qudda BIB M 
immühoo Mikaya iA 
kaydakilfifid ‘aze eM 


DOMGosufu a'rid ‘an haazaa; 
wastaghfiree liEWWBBiKi inaki 
RU minal-khaati'een. 


30. Wa qaala niswaliiilifilma- 
deenatim-ra-atul-‘Azeezi turaa- 
widu fataahaa Fifietidfsihee qall 
shaghafahaa hubbaa: 
raahaa fee dalaaliifsmübeed. 


SMEA a sami‘at E 
rAMA arsalat ilaya w. 

a‘tadat lafititinid muttaa BR 
Wd atat kulla waahidalimetüin- 
sikke qaala- 
tikh-ruj 'alayRinmd falaa 
ra-aynahooo akbarnahoo wa 
qatta'na aydiyalilitifi wa qulna 


haasha lillaahi maa haazaa 
basharaa; in haazaaa illaa 
malakiiikare 


S2MNQHAlat fazaaliKümidl- 
lazee lumfüüfünee fech; wa 
laqai raawattuhoo  üfSmüfsi- 


hee fasta‘sam; 
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And now, if he does not my 
bidding, he shall certainly be cast 
into prison, and (what is more) be 
of the company of the vilest!” 
33. He said: “O my Lord! the 
prison is more to my liking than 
that to which they invite me: 
unless You turn away their snare 
from me, I should (in my youth- 
ful folly) feel inclined toward 
them and join the ranks of the 
ignorant." 

34. So his Lord hearkened to 
him (in his prayer), and turned 
away from him their snare: 
verily He hears and knows (all 
things). 

35. Then it occurred to the 
men, after they had seen the 
Signs, (that it was best) to 
imprison him fora time. 

36. Now with him there came 
into the prison two young men, 
said one of them: “I see myself 
(in a dream) pressing wine." 
Said the other: "I see myself (in 
a dream) carrying bread on my 
head, and birds are eating 
thereof" "Tell us" (they said) 
“the truth and meaning thereof: 
for we see you are one that does 
good (to all)." 

a| 37. He said: “Before any food 
S| comes (in due course) to feed 
*)| either of you, I will surely reveal 
to you the truth and meaning of 


wala’ villam. val maaa aamu- 
ruhoo layusjafiaiifia wa laya- 


koofiaitieniinas-saaghireen. 
33. Qaala Rabbis-sifnu ahab- 
bu ilayya a yaio- 


onaneee ilayhi wa-illaa tasrif 
fünüec kaydalümnd asbu 
ilayliinind wa-akiimeminal- 


jaahileen. 


34. Fastajaaba lahoo Rabbu- 
hoo fasarafa ‘anhu kayd: 
Whoo Huwas-Samee'ul- 
‘Aleem. 

35. Bü badaa lahum-mifil 
Bidi maa ra-awul Aayaati 


layasjuiitiniiahoo hattaa heeft 
BG dakhala ma‘ahussifna 


fatayaan; qaala ahaduhumaaa 
fice araaneee a‘ siru kham 
WA qaalal-aakharu ee 
araaneee ahmilu fawqa ra-see 
khulZaia-kulut-tayru minh; 
nabbi'naa bita-weeliheee 

naraaka minal-muhsineen. 


37. Qaala laa ya-teekumaa 
ta'a rzagaaniheee illaa 
nabba-tukumaaa bita-weelihee 


qallila BRYSVA-tiyakumaa; zaali- 
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“j| better, or the One God (Allah), 
Supreme and Irresistible? 

40. "If not Him, you worship 
nothing but names which you 
have named,- you and your 
fathers,- for which Allah has 
sent down no authority: the 
Command is for none but Allah: 
He has commanded that you 
worship none but Him: that is 
the right religion, but most men 
do not understand. 


4l. “O my two companions of 
the prison! As to one of you, he 
«| will pour out the wine for his lord 
to drink: as for the other, he will 
hang from the cross, and the 
birds will eat from off his head. 
(So) has been decreed that matter 
9 whereof you twain do enquire”... 
| 42. And of the two, to that one 
whom he considered about to be 
saved, he said: “Mention me to 
your lord.” But Satan made him 
forget to mention him to his 
lord: and (Joseph) lingered in 
prison a few (more) years. 


43. The king (of Egypt) said: 
“T do see (in a vision) seven fat 
#)| kine, whom seven lean ones 
devour,- and seven green ears of 
corn, and seven (others) 
withered. O you chiefs! 
Expound to me my vision ifit be 
that you can interpret visions." 


44, They said: “A confused 
medley of dreams: and we are 
not skilled in the interpretation 
of dreams." 

45. Butthe man who had been 
released, one of the two (who 
had been in prison) and who 
now remembered him after (so 
long) a space of time, said: 
will tell you the truth of its 


khayrun amil-laahul-Waabi- 
dul-Qahhaar. 

40. Maa ta'budoona iiflifilddo- 
niheee illaaa asmaaafüf-- same 
iBüytumoohaaa Mm wa 
aabaaa'ukumemaaa &Wzülal 
laahu bihaa Wi Sültaan; inil 
hukmu illaa lillaah; amara allaa 
ta'budooo illaaa iyyaah; zaali- 
kad-deenul-qayyimu wala 

fi aks: si laa ya'lamoon. 


4l. Yaa saahibayis-sifni AmE 
Maaa ahadukumaa ouqes 
rabbahoo khai 

aakharu fayuslabu fata-kulut- 
tayru mir-ra-sih; qudiyal- 
amrul-lazee feehi tastaftiyaan. 


42. Wa qaala lillazee Zaid 
ünüühoo naajiBisiinhumaz 
kurnee BHdH rabbika fa- 
üüSHHhush-Shaytaanu zikra 
Rabbihee falabisa fis-sifni bid'a 
sineen. 


43. Wa qaalal-maliku [ififigee 
araa sallf'a baqaraafifilgim: 
á-kuluhiünià saiun 
Wa sali a BüifüBillaatin khudkifiwes 
Wü ukhara yaabisaalfydda- 
ayyuhal-malau aftoonee fee 
ru'yaaya m lirru'yaa 
ta'buroon. 


44, Qaalooo adghaasu ahlaa- 
PW maa nahnu bita-weelil- 
ahlaami bi*aalimeen. 


45. Wa qaalal-lazee najaa 
minhumaa waddakara ba'da 
Atin ana unabbi’ ukufilbita- 
weelihee fa-arsiloon. 
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m dream) of seven fat kine 
whom seven lean ones devour, 
and of seven green ears of corn 
and (seven) others withered: 
that I may return to the people, 
and that they may understand." 


«| 47. (Joseph) said: “For seven 
years you shall diligently sow as 
is your wont: and the harvests 
that you reap, you shall leave 
them in the ear,- except a little, 
of which you shall eat. 

x4 48. "Then will come after that 
(period) seven dreadful (years), 
which will devour what you 
shall have laid by in advance for 
them,- (all) except a little which 
you -shall have (specially) 
guarded. 

49. "Then will come after that 
(period) a year in which the 
people wifl have abundant 
water, and in which they will 
press (wine and oil)." 

50. So the king said: "You 
bring him to me." But when the 
messenger came to him, (Joseph) 
said: “You go back to your lord, 
and ask him, ‘What is the state of 
mind of the ladies who cut their 
hands’? For my Lord is certainly 
m aware of their snare. 

(The king) said (to the 
indies): “What was p affair 
when you sought to seduce 
Joseph from his (true) self?" 
The ladies said: "Allah preserve 
us! We do not know any evil 
against him!" Said the *Aziz's 
wife: "Now is the truth manifest 
(to all): it was I who sought to 
seduce him from his (true) self: 
he is indeed of those who are 
(ever) true (and virtuous). 

52. "This (I say), in order that 
he may know that I have never 
been false to him in his absence, 
2| and that Allah will never guide 
the snare of the false ones. 

#)) 53. “Nor do I absolve my own 
x self (of blame): the (human) 


sali e ——— 
kuluna sali*un *ijaafütiwe wa 
sali SHMBBlaatin kh 
ukhara yaabisaatil-la*alleee 
arji‘u BEER. la'allahum 


ya'lamoon. 


47. Qaala tazra'oona sala 
sineena da-al maa 
hasattum fazaroohu fee SMB- 
liheee illaa qaleclüfüemimmaa 
ta-kuloon. 


48. Summa ya-tce MMDA di 


zaalika s: 


kulna maa qaddamtum lahünna 
illaa qal BERE. tuhsi- 
noon. 

49. SURI ya-tee MIMBA di 
zaalika 'aalWüHEfBchi yughaa- 
Bürisridasu wa feehi ya'siroon. 


50. Wa qaalal-maliku'-toonee 
bihee fi a jaaa'ahur- 
rasoolu qaalar-ji‘ ilaa rabbika 
fas'alhu maa bai iswatil- 
laatee qatta^na aydiyaliünii: 
iA Rabbee bikaydihinna 
il 


Bala maa khafibukünna iz 
raawalfünnd Yoosufa Pane 
Wüfsih; qulna haasha lillaahi 
maa ‘alimnaa ‘alayhi ool 
@alatim-ra-at I Azeezil~ "'aana 
; ana raawat- 
tuhoo ffiéflüfsihee wa iinflhoo 


laminas-saadiqeen. 


52. Zaalika liya‘lama fe 

lam akhunhu bilghaybi wa 

&nnal-laaha laa yahdee kaydal- 

khaaa'ineen. 

53. Wamaaaubarri'u nafseee; 
fsa la: iar: 
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54. So the king said: “Bring 
YJ him to me; I will take him 
specially to serve about my own 
person." Therefore when he had 
spoken to him, he said: "Be 
assured this day, you are, before 
our own presence, with rank 
firmly established, and fidelity 
*)| fully proved!” 
^| 55. (Joseph) said: “Set me over 
the store-houses of the land: I 
will indeed guard them, as one 
that knows (their importance).” 
j| 56. Thus We gave established 
{| power to Joseph in the land, to 
dj take possession therein as, 
-| when, or where he pleased. We 
bestow of Our Mercy on whom 
We please, and We suffer not, to 
X be lost, the reward of those who 
do good. 
57. But verily the reward of 
8! the Hereafter is the best, for 
\| those who believe, and are 
constant in righteousness. 
58. Then came Joseph's breth- 
M ren: they entered his presence, 
and he knew them, but they did 
notknow him. 
59. And when he had furni- 
shed them forth with provisions 
"|| (suitable) for them, he said: 
‘| "Bring to mea brother you have, 
of the same father as your- 
selves, (but a different mother): 
| do you not see that I pay out full 
measure, and that I do provide 
the best hospitality? 
60. "Now if you do not bring 
`| him to me, you shall have no 
#}| measure (of corn) from me, nor 
*| you shall (even) come near me." 
61. They said: “We shall cer- 
tainly seek to get our wish about 
him from his father: indeed we 
shall do it." 
& 62. And (Joseph) told his ser- 
vants to put their stock-in-trade 
(with which they had bartered) 
into their saddle-bags, so they 
should know it only when they 
returned to their people, in order 
J| that they might come back. 
63. Now when they returned 
’)| to their father, they said: “O our 
X4] father! No more measure of 
grain shall we get (unless we 
© | take our brother): so send 
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D 


S404 qaalal-maliku'-toonee 
biheee astakhlishu linafsee 
falümiida kallamahoo qaala 
iBnnükal-yawma ladaynaa 
makeenun ameel 


B55wgalaf-alnee ‘alaa kha- 
zaaa'inil-ardi Mge hafeezun 
‘alee 


SONA kazaalika makkina 
li-Yoosufa fil-ardi yatabaw-wau- 
minhaa haysu yashaaa’; nusee- 
bu birahmatinaa ffafisfidshaaa'u 
wa laa nudee‘uajral mubsineen. 


57. Wa la-affrul-Aakhirati 
khayrul-lillazeena aamanoo wa 
kaanoo yattaqoon. 


58. Wa jaaa'a. ikhwatu 
Yoosufa fadakhaloo ‘alayhi 
fa'arafahum wa hum lahoo 
fitiiiroon. 

59. Wa lamma jahhazahufü 
bijahaazihim qaala'-toonee bi- 
akhil-lakumemin abeekum; alaa 
tarawna @ififiéee oofil-kayla wa 
ana khayrul-fiuimaileen. 


60. Fa-il-lam ta-toonee bihee 
falaa kayla lakum Billie wa laa 
taliraboon. 


61. Qaaloo sanuraawidu ‘an- 
hu abaahu wa fiiia lafaa‘iloon. 


62. Wa qaala lifityaanihij- 
*aloo bidaa'atahum fee rihaali- 
him la'allahum ya'rifoonahaaa 
igaWedülabooo ilaaa ahlihim 
la‘allahum yarji*oon. 


63. Falafiiimda raja‘ooo ilaaa 
abeehim qaaloo yaaa abaanaa 
muni'aiiüinnal-kaylu fa-arsil 
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our brother with us, that we ma: 
get our measure; and we will 
indeed take every care of him." 
64. He said: "Shall I trust you 
with him with any result other 
than when I trusted you with his 
brother aforetime? But Allah is 
the best to take care (of him), 
and He is the Most Merciful of 
those who show mercy!” 
65. Then when they opened 
their baggage, they found their 
stock-in-trade had been 
returned to them. They said: “O 
our father! What (more) can we 
desire? this our stock-in-trade 
has been returned to us: we shall 
get (more) food for our family; 
yj we shall take care of our 
brother; and add (at the same 
time) a full camel's load (of 
gun to our provisions). This is 

uta small quantity. 
66. (Jacob) said: “Never will I 
send him with you until you 
=| swear a solemn oath to me, in 
Allah's name, that you will be 
sure to bring him back to me 
A|unless you are yourselves 
hemmed' in (and made power- 
less). And when they had sworn 
their solemn oath, he said: 
“Over all that we say, be Allah 
the Witness and Guardian!” 
à 67. Further he said: ^O my 
| sons! enter not all by one gate: 
you enter by different gates, Not 
that I can profit you anything 
against Allah (with my advice): 
none can command except 
Allah: on Him do I put my trust: 
and let all that trust put their 
trust on Him.” 


68. And when they entered in 
the manner their father had 
enjoined, it did not profit them 
in the least against (the plan of) 
Allah: it was but a necessity of 
Jacob’s soul, which he dis- 
charged. For he was, by Our 


ma'anaaa akhaanaa naktal wa 
iða lahoo lahaafizoon 

64. Qaala hal aamanukum 
‘alayhi illaa kamaaa um 
‘alaaa-akheehi (iim@aul; fal- 
laahu khayrun-haafiZanwewa 


Huwa Arhamur-raahimeen. 


65. Wa lada fatahoo mata- 
a'ahum wajadoo bidaa‘atahum 
ruddatilayhim ^ qaaloo yaaa- 
abaanaa maa nafghee; haazi- 
hee-bidaa'atunaa ruddat ilaynaa 
wa nameeru ahlanaa wa 
nahfazu akhaanaa wanazdaadu 
kayla ba'eeffWZüülika kaylüy- 

eh SS me 


Vise 


@6MMOAala lan ursilahoo 
ma'akum hattaa tu'tooni 
mawsigamiminal-laahi lata- 
iünlünee bihece illaaa Bye 
yühaata bikum falamimaüaa 
aatawhu mawsigahum qaalal- 
laahu‘alaa maa naqoolu Wakeeli 


67:8 qaala yaa baniyya laa 
tallkhuloo la- 
hil loo min awaa- 
bimemütafarriqalit Wa 
ughnee füliim-minal laahi ili 

^; inil-hukmu-illaa lillaah; 
'alayhi tawakkaltu wa ‘alayhi 
falyatawakkalil Mutawak- 
kiloon. 


68. Waldmidadakhaloo min 
haysu amarahum aboohuim-maa 
kaana yughnee 'anhum-minal- 
laahi Biitesliiy in illaa haajaliii 
fe nafsi Ya'qooba qadaahaa; 
wa 100 lazoo 'ilmil-limaa 
‘allamnaahu wa laal 
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69. Now when they came into 
Jp s presence, he received 
his (full) brother to stay with 
him. He said (to him): “Behold! I 
am your (own) brother; so do not 
rive at anything of their 


loings." 
70. At length when he had 
furnished them forth with 


peusions (suitable) for them, 
e put the drinking cup into his 
brother's saddle-bag. Then 
shouted out a Crier:“O you (in) 
the caravan! behold! you are 
thieves, without doubt!" 
71. They said, turning toward 
them: “What is it that you miss?" 
72. They said: “We miss the 
great beaker of the King; for him 
who produces it, is (the reward 
pas a camel load; I will be bound 

it" 
A. (The brothers) said: "By 
Allah! you know well that we did 
not come to make mischief in the 
land, and we are no thieves!" 

74. (The Egyptians) said: “What 
M then shall be the penalty of this, if 
youare (proved) to have lied?" 
75. They said: “The penalty 
should be that he in whose 
saddle-bag it is found, should be 
held (as bondman) to atone for 
the (crime). Thus it is we punish 
the wrong- doers!" 
76. So he began (the search) 
with their baggage, before (he 
came to) the baggage of his 
brother: at length he brought it 
out of his brother's baggage. 
Thus did We plan for Joseph. He 
could not take his brother by the 
law of the king except that Allah 
willed it (so). We raise to degrees 
(of wisdom) whom We please: 
but over all endued with know- 
ledge is One, the All-Knowing. 


77. They said: “If he steals, 
there was a brother of his who 
stole before (him)." But these 
things Joseph kept locked in his 
heart, revealing not the secrets to 
them. He (simply) said (to 
himself): *You are the worse 
situated; and Allah knows best 
the truth of what you assert!" 
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69. Wa fida dakhaloo 
‘alaa Yoosufa aawaaa ilayhi 
akhaahu qaala iige ana 
akhooka falaa taffta'is bimaa 
kaanoo ya‘maloon. 


70. Faima jahhazahuliü 
Bijahaazihim | ja'alas-siqaayata 
fee rahli akheehi Simma az- 
zana mu'azzinun ayyatuhal- 
‘eeru iiiiakum lasaariqoon. 


7 


Qaaloo wa affbaloo ‘alay- 


hiimemaazaa tafqidoon. 

72. Qaaloo nafqidu suwaa'al- 
maliki wa VEN a bihee hi- 
mlu ba'eefiWEW ana bihee 


za'eej 


See 
WBWMAaloo tallaahi laqai 


mt ji'naa linufsida 
fil-ardi wa maa [fifa saari- 
qeen. 
74. Qaaloo famaa jazaaa'u- 


hooo ifi ilfifilm kaazibeen. 


75. Qaaloo jazaaa’ WHOS 
najida fee rahlihee 
fahuwa ffazaaa'uh; kazaalika 
najziz-zaalimeen. 


76. Fabada-a bi-aw'iyatihim 
qafla vi*aaa'i akheehi BURBBS- 
takhrajahaa MINNE aaa’ i 
akheeh; kazaalika kilinaa li- 
Yoosuf; maa kaana liya-khuza 
akhaahu fee deenil-maliki illaaa 
ünysyüshaaa'al-laah; narfa‘u 
darajaafiii@mianeiidshaaa’; wa 
fawqa kulli zee ‘ilmin ‘Alec 


TRA 1000 HAVES faal 
saraqa akhul-lahoo fiif] gallll; fa- 
asarrahaa Yoosufu fee nafsi-hee 
wa lam yubllihaa lahum; qaala 
Glin shaka a 
Wallaahu a'lamu bimaa taşi- 
foon. 
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5| 78. They said: “O exalted one! 
Behold! he has a father, aged 
and venerable, (who will grieve 
for him); so take one of us in his 
place; for we see that you are 
‘| (gracious) in doing good.” 

79. Hesaid: “Allah forbid that 
we take other than him with 
91! whom we found our property: 
X| indeed (if we did so), we should 
8| be acting wrongfully. 


80. Now when they saw no 
hope of his (yielding), they held 
a conference in private. The 
leader among them said: “Don’t 
you know that your father took 
an oath from you in Allah’s 
name, and how, before this, you 
)) failed in your duty with Joseph? 
Therefore I will not leave this 
land until my father permits me, 
or Allah commands me; and He 
is the best to command. 


81. “You turn back to your 
father, and say, ‘O our father! 
“|| Behold! your son committed 
theft! we bear witness only to 
what we know, and we could not 
well guard against the unseen! 


82. “Ask at the town where 
we have been and the caravan in 
which we returned, and (you 
will find) we are indeed telling 
the truth." 


83. Jacob said: “Nay, but you 
"l| have yourselves contrived a 
story (good enough) for you. So 
patience is most fitting (for me). 
May be Allah will bring them 


78. Qaaloo yaaa ayyuhal 
‘Azeezu ld lahooo abii 
Slid y RAGA) c eR huz 
ahadanaa makaanahoo ifiWüa 
naraaka minal-mubsineen. 


79. Qaala ma'aazal-laahi Añ 
Tià-khuza illaa ifanyewajallnaa 
mataa'anaa Büfdühooo Miaa 


izal-lazaalimoon. 


80. FalüWiidstay'asoo minhu 
khalasoo najigéijiala kabee- 
ruhum alam ta‘lamooo iā 
abaakum qail akhaza ‘alaykuifi 
mawsidüWsHnallaahi wa Hii 
Hüllu maa farrattum fee 
Yoosufa falan affrahal-arda 
hattaa ya-zana leee abeee aw 
yahkumal-laahu lee wa huwa 
khayrul-haakimeen. 


81. Irjiooo ilaaa abeekum 
faqooloo yaaa abaanaaa Iififidli- 
naka saraj; wa maa shahiflinaaa 
illaa bimaa *alimnaa wa maa 
lilghaybi haafizeen. 


82. Was'alil-qaryatal-latee 
Küfifida feehaa wal'eeral-lateee 
albalnaa feehaa wa ififda 


lasaadiqoon. 


83. Qaala bal sawwalat lakum 
Wüfüsukum amills Bei 
meel; ‘asal-laahu @ayeya- 
tiyanee bihim jamee‘aa; ififia- 
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Part 13 Joseph—12 
P|] sorrow, and he fell into silent | huzni fahuwakaz 
melancholy. 


85. They said: "By Allah! 
(Never) will you cease to 
!| remember Joseph until you 
reach the last extremity of 
#)) illness, or until you die!" 


86. He said: “I only complain 
of my distraction and anguish to 
Allah, and I know from Allah 
that which you do not know. 

87. “O my sons! you go and 
enquire about Joseph and his 
brother, and never give up hope 
J| of Allah’s soothing Mercy: truly 
no one despairs of Allah’s 
soothing Mercy, except those 
| Who have no faith.” 


88. Then, when they came 
(back) into (Joseph’s) presence 
they said; “O exalted one! 
distress has seized us and our 
family: we have (now) brought 
but scanty capital: so pay us full 
measure, (we pray you), and 
treat it as charity to us: for Allah 
{| rewards the charitable." 


89. He said: “Do you know 
how you dealt with Joseph and 
his brother, not knowing (what 
you were doing)?” 

90. They said: “Are you indeed 
Joseph?” He said, “I am Joseph, 
and this is my brother: Allah has 
indeed been gracious to us (all): 
behold, he that is righteous and 
patient,- never will Allah suffer 
the reward to be lost, of those 
who doright." 

91. They said: "By Allah! 
{| indeed Allah has preferred you 
above us, and we certainly have 
been guilty of sin!” 

92. He said: "This day let no 
9 reproach be (cast) on you: Allah 
will forgive He is the 


B5:-Qüaloo tallaahi tafta'u 
tazkuru Yoosufa hattaa takoona 
haradan aw takoona minal- 
haalikeen. 


86. Qaala ifümaaa ashkoo 
bas-see wa huzneee ilal-laahi 
wa a'lamu minal-laahi maa laa 
ta‘lamoon, 

87. Yaa baniyyaz-haboo fata- 
hassasoo MiiiY8¥Gosufa wa 
akheehi wa laa tay’asoo 
mirrawhil-laah; WWWüWühoo laa 
yay'asu mir-rawhil-laahi 
illalgawmul-kaafiroon. 


88. Falma dakhaloo 
'alayhi qaaloo yaaa ayyuhal 
"Azeezu massanaa wa ahlanad- 
durru wa ji'naa bibidaa'afilms 
iiüzjaafifi fd-awfi lanal-kayla 
wa tasaddafl ‘alaynaaa ial- 
laaha yafzil-mutasaddiqeen. 


89. Qaala hal 'alimtum-maa 
fa'altuillfBI- Yoosufa wa akhee- 
hi iz-Bilfülm jaahiloon. 


90. Qaalooo 'a-ififidka 1a-Bülfd 
Yoosuf; qaala ana Yoosufu wa 
haazaaa akhee qal üannal- 
laahu 'alaynaaa (many? 
Vüttaqi wa yasbir f: 
laa yudee*u afral-mubsineen. 


91. Qaaloo tallaahi lagali 
aasarakal-laahu ‘alaynaa wa lii 
lakhaati'een. 


92. Qaala laa tasreeba ‘alay- 
kumul-yawm; yaghfirul-laahu 
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Hove the face of my father: he 
^| will come to see (clearly). Then 
you come (here) to me together 
with all your family.” 
94. When the Caravan left 
(Egypt), their father said: “I do 
indeed scent the presence of 
Joseph: nay, think me not a 
dotard.” 
95. They said: “By Allah! 
truly you are in your old 
wandering mind.” 
96. Then when the bearer of 
the good news came, he cast (the 
à| shirt) over his face, and he 
forthwith regained clear sight. 
He said: “Did I not say to you, ‘I 
know from Allah that which you 
do notknow?"" 
97. They said: *O our father! 
ask for us forgiveness for our 
sins, for we were truly at fault." 


98. He said: "Soon will I ask 
my Lord for forgiveness for 
you: for He is indeed Oft- 
X Forgiving, Most Merciful.” 

=|| 99. Then when they entered 
4 the presence of Joseph, he 
provided a home for his parents 
with himself, and said: “you 
enter Egypt (all) in safety if it 
please Allah." 

100. And he raised his parents 
high on the throne (of dignity), 
and they fell down in 
X prostration, (all) before him. He 
Ø) said: “O my father! this is the 
fulfilment of my vision of old! 
Allah has made it come true! He 
*| was indeed good to me when He 
"took me out of prison and 
brought you (all here) out of the 
desert, (even) after Satan had 
sown enmity between me and 
my brothers. Verily my Lord 
understands best the mysteries 
of all that He plans to do. For 
verily He is full of knowledge 
and wisdom. 


‘alaa wafhi abee ya-ti basee- 
fRaRWA-toonee bi-ahlikum 
ajma‘een. 


94. Wa lamia fasalatil-‘eeru 

qaala aboohum fififiée la-ajidu 

reeha Yoosufa law laaa-üH 
oon. 


95. Qaaloo tallaahi ififika 
lafee dalaalikal-qadeem. 

96. Falámimidaa üHj8aa'al 
basheeru alqaahu ‘alaa waf 
hihee fartadda baseef@agi@iala 
alam aqul-lakum ifffiéee a‘lamu 
minal-laahi maa laa ta‘lamoon. 


97. Qaaloo yaaa abaanastagh- 
fir lanaa zunoobanaaa 


Riififida khaati'een. 


98. Qaala sawfa astaghfiru 
lakum Rabbece iififiahoo Huwal- 
Ghafoorur-Raheem. 


99. Falüfida dakhaloo ‘alaa 
Yoosufa aawaaa ilayhi abaway- 
hi wa qaalall-khuloo Misra ii 
Saa "al-laahu aamineen. 


100. Wa rafa‘a abawayhi ‘alal- 
‘arshi wa kharroo lahoo 
sujjaddüESWá qaala yaaa abati 
haazaa ta-weelu ru'yaaya Miñ 
Mbu qal] ja‘alahaa Rabbee 
haQdaüajwa qd ahsana bece iz 
akhrajanee minas-sifli wa 
jaaa’a bikumeminal-balwi Bil 
Sadi an müzaghash-Shaytaanu 
baynee wa bayna ikhwateee; 
iind Rabbee Lateeful-limaa ya- 
shaaa';ifindhoo Huwal ‘Alee- 
mul-Hakeem. 
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heavens and the earth! You are 
my Protector in this world and in 
the Hereafter. You take my soul 
Z (at dest as one submitting to 
Your Will g a Muslim), and 
unite me with the righteous.” 
102. Such is one of the stories 
of what happened unseen, 
which We reveal by inspiration 
unto you; nor were you (present) 
with them when they concerted 
their plans together in the 
#)| process of weaving their plots. 
103. Yet no faith will the 
greater part of mankind have, 
however ardently you do desire 
it. 
104. And no reward do you ask 
of them for this: it is no less than 
amessage for all creatures. 


105. And how many Signs in 
the heavens and the earth do 
they pass by? Yet they turn (their 
faces) away from them! 


*J| 106. And most of them do not 
believe in Allah without associ- 
ating (others as partners) with 
Him! 

107, Do they then feel secure 
from the coming against them of 
the covering veil of the wrath of 
Allah,- or of the coming against 
them of the (final) Hour all of a 
sudden while they perceive not? 
108. You say: “This is my way: 
I do invite to Allah,- on evi- 
dence clear as the seeing with 
one’s eyes, I and whoever 
follows me. Glory to Allah! and 
never will I join gods with 
Allah!” 

109. Nor did We send before 
you (as Messengers) any but 
men, whom We inspired,- (men) 
living in human habitations. Do 
they not travel through the earth, 
and see what 


Waliyyee fid-dunyaa wal-Aa- 
khirah; tawaffanee muslina 
Wa alhillnee bissaaliheen. 


102. Zaalika min BHiBHHa'il- 
ghaybi nooheehi ilayka wa maa 
Küntd ladayhim iz alma‘ooo 


amrahum wa hum yamkuroon. 


103. Wa maaa aksafiiii®fiasi 
wa law harasta bimu' mineen. 


104. Wa maa tas'aluhum 
‘alayhi min afr; in huwa illaa 
zikrul-lil‘aalameen, 


105. Wa ka-ayyiimstiin Aayatifi 
Fis-samaawaati wal-ardi yamur- 
roona ‘alayhaa wa hum ‘anhaa 
mu'ridoon. 


106. Wa maa yu'minu aksaru- 
hulüWBilaahi illaa wa huf 
imüshrikoon. 


107. Afa-aminooo ffilli-tiya- 
hum ghaashiyalümisWin ‘azaa- 
bil-laahi aw ta-tiyahumus- 
Saa‘atu baghtafafiWeWa hum laa 


yash'uroon. 


108. Qul haazihee sabeeleee 
allf'ooo ilal-laah; ‘alaa baseera- 
tin ana wa manit-taba‘anee wa 
Sulfaanal-laahi wa maaa ana 
minal-mushrikeen. 


109, Wa maaa arsalnaa MiM 
Gülflika illaa rijaalBt"foOhece 
ilayhitmmin ahlilquraaa; afalam 
yaseeroo fil-ardi fa-Wlgüroo 
kayfa 
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was the end of those before 
them? But the home of the 
Hereafter is best, for those who 
do right. Will you not then 
understand? 


110. (Respite will be granted) 
until, when the Messengers give 
up hope (of their people) and 
(come to) think that they were 
treated as liars, there reaches 
them Our help, and those whom 
We will are delivered into 
4| safety. But never will be warded 
off Our punishment from those 
who are in sin. 
111. There is, in their stories, 
instruction for men endued with 
understanding. It is not a tale 
|| invented, but a confirmation of 
what went before it,- a detailed 
exposition of all things, and a 


kaana ‘aaqibatul-lazeena fill 
G@Blihim; wa la-Daarul Aakhi- 
rati khayrul-lillazeenat-taqaw; 
afalaa ta‘qiloon. 


110. Hattaaa izas-tay'asar- 
Rusulu wa 2600 üfHühum 
qal kuziboo jaaa'ahum naş- 
runaa fanujjiya fflidiiffiishaaa'u 
wa laa yuraddu ba-sunaa ‘anil- 
qawmil-mufrimeen. 


111. Laqal] kaana fee qasa- 
sihim ifjratul-li-ulil-albaaB; 
maa kaana hadeegüfiySylüftaraa 
wa laakfifillfisdeeqallazee bayna 
yadayhi wa tafseela kulli 
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Guide and a Mercy to any such 
Ra‘d, or Thunder 
In the name of Allah, Most 


as believe. 
Gracious, Most Merciful. ] 


shayin hudamwewa rah- 
AR-RA‘D-13 
Bismillaahir-Rahmaanir 


matal-liqawfifySyi minoon. 
Raheem. ] 
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l. Alif-Lam-Mim-Raa. These 
are the Signs (or Verses) of the 
Book: that which has been 
revealed to you from your Lord 
is the Truth; but most men do 
not believe. 

2. Allahis He Who raised the 
heavens without any pillars that 
you can see; is firmly 
established on the Throne (of 
Authority); He has subjected 
the sun and the moon (to His 
Law)! Each one runs (its course) 
for a term appointed. He 
regulates all affairs, explaining 
the Signs in detail, that you may 
believe with certainty in the 
meeting with your Lord. 

3. And it is He Who spread 
out the earth, and set thereon 
mountains standing firm and 
(flowing) rivers: and fruit of 
every kind He made in pairs, 
#}| two and two: 


l. Alif-Egaam-Meeem-Raa; 
tilka Aayaatul Kitaal wallazeee 
Bla ilayka mir-Rabbikal- 
haqqu wa laakifitid aksaiini® 


si laa yu’minoon. 


2. Allaahul-lazee rafa‘as- 
samaawaati bighayri ‘amaii 
Éürawnahaa §iiiifids-tawaa 
‘alal-‘Arshi wa sakhkharash- 
shamsa walqamar; kullüfiys 
Wülree li-aj: 
Ylidabbirul-amra_yufassilul 
Aayaati la‘allakuiifBiliqaaa’i 
Rabbikum tooqinoon. 


3. Wa Huwal-lazee maddal- 
arda wa ja'ala feehaa rawaasiya 
wa anha: lis- 
samaraati ja‘ala feehaa zawjay- 
nis-nayni 
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j| He draws the night as a veil over 
the day. Behold, verily in these 
things there are Signs for those 
who consider! 

4. And in the earth are tracts 
(diverse though) neighboring, 
and gardens of vines and fields 
sown with corn, and palm-trees 
growing out of single roots or 
otherwise: watered with the 
same water, yet some of them 
We make more excellent than 
others to eat, Behold, verily in 
these things there are Signs for 
those who understand! 


5. f you do marvel (at their 
want of faith), strange is their 
saying: “When we are (actually) 
J| dust, shall we indeed then be ina 
renewed creation?" They are 
^]| those who deny their Lord! 
They are those round whose 
“)| necks will be yokes (of servi- 
tude): they will be Companions 
ofthe Fire, to dwell therein (for 
ever)! 


6. They ask you to hasten on 
the evil in preference to the good: 
J| yet before them, have come to 
pass, (many) exemplary punish- 
ments! But verily your Lord is full 
of forgiveness for mankind for 
J| their wrong-doing. And verily 
your Lord is (also) strict in 
punishment. 

7. And the Unbelievers say: 
“Why is not a Sign sent down to 
him from his Lord?" But youare 
J| truly a warner, and to every 
? people a guide. 


A 


8. Allah knows what every 
female (womb) bears, by how 
much the wombs fall short (of 
their time or number) or do 
exceed. Every single thing is 
before His ‘sight, in (du 
*]| proportion. 

9. He knows the unseen and 
that which is open: 


yughshil-laylüBemühaar; iA 


fee zaalika la-Aayaatil-liqaw- 


Rüifiysyatafakkaroon. 


4, Wa fil-ardi qitafümemlita- 
junviraalIEER A 
Thin a‘naabinwewa zarfüffwewd 
nakheelüi- gin waaliüfiwewa 
ghayru sinwaallifiysylisqaa 
bimaaa ah idea 
nufaddilu ba‘dahaa ‘alaa ba ‘dit 
fil-ukul; {M998 fee zaalika la- 
Aayaatil-liqawilifiysya' qiloon. 


5. Wa in ta a fa'ajabün 
Hüwluhum 'a-izaa ‘end 
turaaban 'a-ififida lafee khaliji 
jüdeell; ulaaa’ikal-lazeena kafa- 
roo bi-Rabbihim wa ulaaa’ikal- 
aghlaalu feee a'naagihim wa 
ulaaa’ika shasta hum 
feehaa khaalidoon. 


6. Wa yasta'jiloonaka bis- 
say-yi'ati qallllal-hasanati wa 
qal] khalat Wins qalilihimul- 
masulaat; wa MMMA Rabbaka 
lazoo maghfiratil-lifinidasi ‘alaa 
zulmihim wa MA Rabbaka 
lashadeedul-*iqaall. 


7. Wa yaqoolul-lazeena 
kafaroo law laaa Miila ‘alayhi 
Aayalüiisiir-Rabbih. Tek. 
maaa Gita muf AWA likulli 
qawmin haali. 


8. Allaahu ya‘lamu maa 
tahmilu kullu GAS wa maa 
tagheedul-arhaamu wa maa 
tazdaall; wa kullu shay'in 
ifidihoo bimill-daar. 


9. ‘Aalimul-Ghaybi wash- 
Shahaadatil- 
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Heis the Great, the Most High. 


10. It is the same (to Him) 
whether any of you conceal his 
speech or declare it openly; 
whether he lie hid by night or 
walk forth freely by day. 


ll. For each (such person) 
there are (angels) in succession, 
before and behind him: they 
guard him by command of 
Allah. Verily never will Allah 
change the condition ofa people 
until they change it themselves 
(with their own souls). But 
J| when (once) Allah wills a 
eople’s punishment, there can 
be no turning it back, nor will 
| they find, besides Him, any to 
protect. 

12. It is He Who shows you 
the lightning, by way both of 
g| fear and of hope: it is He Who 
raises up the clouds, heavy with 
(fertilising) rain! 

13. Nay, thunder repeats His 
praises, and so do the angels, 
with awe: He flings the loud- 
voiced thunder-bolts, and 
therewith He strikes whom- 
soever He will..Yet these (are 
the men) who (dare to) dispute 
about Allah, with the strength of 
His power (supreme)! 


14. For Him (alone) is prayer 
in Truth: any others that they 
call upon besides Him hear 
them no more than if they were 
to stretch forth their hands for 
water to reach their mouths but 
it reaches them not: for the 
prayer of those without Faith is 
nothing but (futile) wandering 
(in the mind). 

15. Whatever beings there are 
in the heavens and the earth do 
prostrate themselves to Allah 
(acknowledging subjection),- 
with good-will or in spite of 
themselves: so do their shadows 
in the mornings and evenings. 
16. Say: “Who is the Lord and 
Sustainer of the heavens and the 
earth?” 


epa 


Kabeerul-Muta‘aal. 


10. Sawaaafürisminkiüm man 
asarral-qawla wa iW jühara 
bihee wa man huwa mustakh- 
iB lali wa saris 


haar. 


ll. Lahoo mu*aqgibaafüm- 
mNBHyni yadayhi wa min 
khalfihee yahfazoonahoo min 
amril-laah; {fffi@l-laaha laa 
yughayyiru maa bigawmin 
hattaa yughayyiroo maa bi- 
ihim; wa izaaa araadal- 
laahu biqawiiilils66o laiilifalaa 
maradda lah; wa maa lahum mili 
Wonihee TiifiewWaal. 


12. Huwal-lazee yureekumul- 
barqa kha tama E 
Wa SMASH’ us-sahaabas-siqaal. 


13, Wa yusabbihur-ra‘du 
bihamdihee walmalaaa’ikatu 
min kheefatihee wa yursilus- 
sawaa'iqa fayuseebu bihaa 
shaaa'u wa hum 
yujaadiloona fil-laahi wa Huwa 
shadeedul-mihaal. 


14, Lahoo da‘watul-h aiii; 
wallazeena yalloona min 
üüonihee laa yastajeeboona 
lahufifililishay’in illaa kabaasiti 
kaffayhi ilal-maaa'i liyalillugha 
faahu wa maa huwa bibaa- 
lighih; wa maa du'aaa'ul 
kaafireena illaa fee dalaalt t 


TSW! lillaahi yasjudu HGH 
fis-samaawaati wal-ardi taw- 


(SAWN kariii zilaalu- 
huffilllighuduwwi wal-aasaal. 


16. Qul mar-Rabbus-samaa- 
waati wal-ard; 
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©) | Say: “(It is) Allah." Say: "Do 
3) you then take (for worship) 
protectors other than Him, such 
as have no power either for good 
or for harm to themselves?" Say: 
“Are the blind equal with those 
who see? Or the depths of 
4| darkness equal with light?" Or 
do they assign to Allah partners 
4| who have created (anything) as 
gy He has created, so that the 
J| creation seemed to them similar? 
| Say: "Allah is the Creator of all 
things: He is the One, the 
Supreme and Irresistible.” 


17. Hesends down water from 
the skies, and the channels flow, 
each according to its measure: 
but the torrent bears away the 
foam that mounts up to the 
surface. Even so, from that (ore) 
which they heat in the fire, to 
?!| make ornaments or utensils 
A therewith, there is a scum 
likewise. Thus Allah (by 
«| parables) shows forth Truth and 
8^! Vanity, For the scum disappears 
$ like forth cast out; while that 
which is for the good of 
«| mankind remains on the earth. 
9'| Thus Allah sets forth parables. 


VEA LES OS 


8| 18. For those who respond to 
their Lord, are (all) good things. 

But those who do not respond to 
1 Him,- even if they had all that is 

in the heavens and on earth, and 
4| as much more, (in vain) would 
they offer it for ransom. For 
them will the reckoning be 
$^ terrible; their abode will be 
4| Hell,- what a bed of misery! 


$| 19. Isthen one who knows that 
that which has been revealed to 
you from your Lord is the Truth, 
J| like one who is blind? It is those 
<‘| who are endued with understan- 
J| ding that receive admonition;- 
A 


vi 


qulillaah; qul afattakhaztum 
imifll@Goniheee awliyaaa'a laa 
yamlikoona 1i-@fifiisihim naf- 
EANA laa dafia hal yas- 
tawil-a‘maa wal-baseeru am hal 
tastawiz-zulumaatu Walilidor; 
am ja'aloo lillaahi shurakaaa’a 
khalaqoo kakhalqihee fatashaa- 
bahal-khalqu ‘alayhim; qulil- 
laahu khaaliqu kulli shay B 
WA Huwal-Waahidul-Qahhaar. 


17. Wila minas-samaaa'i 
maaalán-füsaalat awdiyaliii 
Biqadarihaa fabtamalas-saylu- 
zabadar- rob EBENEN. | ‘MS 
yooqidoona ‘alayhi rill- 
tighaaa’a hilyatin aw mataafifi 
Bio ERR 1n; kazaalika 
yadribullaahul-haqqa walbaatil; 
fa-HWiWidz-zabadu fayazhabu 
jufaaaliagiwallaiiiida maa 
yantasünsmdasa fayamkusu fil- 
ard; kazaalika yadribul-laahul- 
amsaal. 


18. Lillazeenas-tajaaboo li- 
Rabbihimul-husnaa; wallazeena 
lam yastajeeboo lahoo law Bill 
lahun aa fil-ardi jameefafiws 
WA mislahoo ma'ahoo laftadaw 
bih; ulaaa'ika lahum sooo'ul- 
hisaalk wa ma-waahum Jaliáiis 


fmu wa bi'sal-mihaalll 


19. Afaiiafysya'amu aA- 
maaa ilayka mir- 
Rabbikal-haqqu kaman huwa 
a‘maaa; aa yatazakkaru - 
ulul-albaalil 


DIGS TC os 
2p Jad ÉS Sits 
CHE LU MESI 
gis 

cdg ici 
weenie 
AQ HEIST Goi 
1063 45 Qe 39 GSS BU SG 

a cA aif 035 leas f 
Me AE 
a ous Au di 

COMETS Ms Sah 
AO dá DA 
ay eS AU 

BOE a aid Myr 
deua resent 
GPO tee Xx Y 
Sisto ui Go 
SEATS ey AOI I 


emo 
& S 4 
«ue stud ahr lg 
e Js Eod n 
non SS PAM oe) 
atl lé% o2 È 
ye 


M 
R 


EPIIT I 


Åikhfa Å Ghunna A iIkhfa Meem Saakin Å Idghaam A Qalgala Å Qalb Á Idghaam Meem Saakin 
aii —À 


pe 


$a piro bis) 


phia! 


alai 


OS La nie Phial 


"Xp 


vei Y Ait 
ee 5 


20. Those who fulfil the 
Covenant of Allah and do not 
fail in their plighted word; 


21. Those who join together 
those things which Allah has 
#}| commanded to be joined, hold 
their Lord in awe, and fear the 
terrible reckoning; 


22. Those who patiently perse- 
vere, seeking the countenance of 
their Lord; establish regular 
prayers; spend out of (the gifts) 
We have bestowed for their 
sustenance, secretly and openly; 
and turn off Evil with good: for 
such there is the final attainment 
of the (Eternal) Home,- 
23. Gardens of perpetual bliss: 
they shall enter there, as well as 
the righteous among their 
fathers, their spouses, and their 
offspring: and angels shall enter 
unto them from every gate (with 
the salutation): 
24. “Peace unto you for that 
you persevered in patience! 
Now how excellent is the final 
Home!” 
3| 25. But those who break the 
«| Covenant of Allah, after having 
1| plighted their word thereto, and 
cut asunder those things which 
Allah has commanded to be 
joined, and work mischief in the 
land;- on them is the Curse; for 
themis the terrible Home! 


26. Allah enlarges, or grants by 
(strict) measure, the sustenance 
(which He gives) to whomso He 
pleases. (The worldly) rejoice in 
the life of this world: but the life 
of this world is but little comfort 
in the Hereafter, 

27. The Unbelievers say: 
“Why is not a Sign sent down to 
| him from his Lord?” Say: 
A| "Truly Allah leaves to stray, 
whom He will; But He guides 


20. Allazeena yoofoona 
bi'ahdil-laahi wa laa pgi- 
doonal-meesaalf. 


21. Wallazeena yasiloona 
maaa amaral-laahu biheee BAŅA 
Posala wa yakhshawna 
Rabbahum wa yakhaafoona 
5000 al-hisaall 


22. Wallazeena sabarull- 
tighaaa'a Wafhi Rabbihim wa 
aqaamus-Salaata wa Biüfáqoo 
imma razallnaahum sifanya 
Wa ‘alaaniyatanwewa yall- 
ra'oona bilhasanatis-sayyi'ata 
ulaaa'ika lahum *ullbad-daar. 


23. Matu 'AlMminys 
yállkhuloonahaa wa ffidis&laha 
min aabaaa'ihim wa 
azwaajihim wa zurriyyaatihim 
walmalaaa'i-katu yallkhuloona 
*alayhi li ba; 


SQMSAlaamun 'alaykulilliiimaa 


sabartum; fani*ma *ulllbad-daar. 


25. Wallazeena allidoona 
'Ahdal-laahi ABA di mec- 
saagihee wa yalfta‘oona maaa 
amaral-laahu biheee Baye 
YGosala wa yufsidoona fil-ardi 
ulaaa’ika lahumul-la‘natu wa 
lahum sooo'ud-daar. 


26. Allaahu yalisutur-rizqa 
limiBüySyüshaaa'u wa yaldir; 
wa farihoo bilhayaatid-dunyaa 
wa mal-hayaatud-dunyaa fil- 


Aakhirati illaa mataa M 


SIA yaqoolul-lazeena ka- 
faroo law laaa Mila ‘alayhi 
Aayaliiiamir-Rabbih; qul 
WWAl-laaha yudillu MA 
Washaa’u wa yahdeee 
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to Himself those who turn to 
Himin penitence; 

28. “Those who believe, and 
whose hearts find satisfaction in 
the remembrance of Allah: for 
without doubt in the rememb- 
rance of Allah do hearts find 
satisfaction. 

29. “For those who believe 
and work righteousness, is 
(every) blessedness, and a 
beautiful place of (final) return." 
30. Thus We have sent you 
amongst a People before whom 
(long since) have (other) 
Peoples (gone and) passed 
away; in order that you might 
rehearse unto them what We 
send down to you by 
inspiration; yet they reject 
(Him), the Most Gracious! Say: 
*He is my Lord! There is no god 
but He! On Him is my trust, and 
to Him do turn!" 

31. Ifthere werea Qur'an with 
9! which mountains were moved, 
XM or the earth were cloven 
asunder, or the dead were made 
to speak, (this would be the 
one!) but, truly, the Command is 
with Allah in all things! Do not 
the Believers know, that, had 
Allah (so) willed, He could have 
guided all mankind (to the 
right)? But the Unbelievers,- 
never will disaster cease to seize 
them for their (ill) deeds, or to 
settle close to their homes, until 
the promise of Allah come to 
pass, for, verily, Allah will not 
fail in His promise. 

32. Mocked were (many) 
Messengers before you: but I 
granted respite to the Unbe- 
lievers, and finally I punished 
them: then how (terrible) was 
My requital! 

33. Is then He Who stands 
over every soul (and knows) all 
that it does, (like any others)? 
And yet they ascribe partners to 
Allah. Say: 


ilayhi man anaal 


28. Allazeena aamanoo wa 
talmafiliu quloobuhuim- bizi- 
kril-laah; alaa bizikril-laahi 


tafma fitinill-qulooB, 


29, Allazeena aamanoo wa 
‘amilus-saalii i toobaa lahum 
wa husnu ma-aal 


BUE Küzaalika arsalnaaka fece 
AEG khalat imn 
Qüllihaaa umamul-litatluwa 
*alayhimul-lazeee-awhaynaaa 
ilayka wa hum yakfuroona bir- 
Rahmaan; qul Huwa Rabbee 
laaa ilaaha illaa Huwa ‘alayhi- 
tawakkaltu wa ilayhi aa 


31. Wa law MA Qur'aafidii 
Büyyirat bihil-jibaalu aw qut- 
ti‘at bihil-ardu aw kullima bihil- 
mawtaa; bal lillaahil-amru ja- 


mee'aa;afalam | yay'asil-lazee: 
na aamanooo al-law yashaaa'- 
ullaahu lahadánendasa jamee- 
FRAPUWH laa yazaalul-lazcena 
kafaroo tuseebuhuiü "bimaa 
sana'oo qaari‘atun aw tahullu 
irihim hattaa 


ya-tiya wa’ 
Tan yukhlifula mee'aall 


32. Wa laqadis-tuhzi'a bi- 


Rusuliiiiita dülilika fa-amlay- 
tu lillazeena kafaroo usd 
akhaztuhum fakayfa kaana 


*iqaalit 

33. Afaman Huwa qaaa'imun 
*alaa kulli na maa 
kasabat; wa ja'aloo lillaahi 
shurakaaa'a qul 
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“But name them! Is it that you 
will inform Him of something 
He does not know on earth, or is 
it (just) a show of words?” Nay! 
to those who believe not, their 
pretence seems pleasing, but 
they are kept back (thereby) 
from the Path. And those whom 
Allah leaves to stray, no one can 
guide. 


34. Forthemisa Panalty in the 
4| life of this world, but harder, 

truly, is the Penalty of the 
Hereafter: and they do not have 
any defender against Allah. 


35. The parable of the Garden 
which the righteous are pro- 
mised!- beneath it flow rivers: 
perpetual is the enjoyment 
thereof and the shade therein: 
such is the End of the Righteous; 
and the End of Unbelievers is 
the Fire. 

4| 36. Those to whom We have 
given the Book rejoice at what 
has been revealed unto you: but 
there are among the clans those 
who rejecta part thereof. Say: “I 
am commanded to worship 
Allah, and not to join partners 
with Him. To Him I call, and to 
Himis my return." 


37. Thus We have revealed it 
to be a judgment of authority in 
Arabic. Were you to follow their 
(vain) desires after the 
knowledge which has reached 
you, then you would find 
neither protector nor defender 
against Allah. 

38. We sent Messengers 
before you, and appointed for 
them wives and children: and it 
was never the part of a 
Messenger to bring a Sign 
except as Allah permitted (or 
commanded). For each period is 
J| a Book (revealed). 

39. Allah blots out or confirms 
spat Te please 


SimimiGohum; am tunabbi’oona- 
hoo bimaa laa ya‘lamu fil-ardi 
ii Bizaahififisminal-qawl; bal 
zuyyina lillazeena kafaroo 
makruhum wa suddoo *anis- 


sabeel; wa lilil-laahu 
famaa lahoo min haali. 
34. Lahum ‘azaabllnllifil- 


hayaatid-dunyaa wa la‘azaabul- 
Aakhirati ashaffifi wa maa 


lahuñiinal-laahi fined 


85: Msalul Jlmidtil-latee 
wu'idal-muttaqoona tajree filii 
lübtihal-anhaar; ukuluhaa 
daaa'i zilluhaa; tilka 


‘ulfbal-lazeenat-taqaw wa *ulf- 
bal-kaafire iiiar. 


36. Wallazeena aataynaa- 
Wee s yafrahoona 
bimaaa a ilayka wa minal- 
Abzaabi [M ba'dah; 
qul WüWümaaa umirtu an 
a'budal-laaha wa laaa ushrika 
bih; ilayhi aitoo wa ilayhi ma- 
aail. 


37. Wa kazaalika BüZülnaahu 
hukman ‘Arabif/jaaewa la’ init- 
taba‘ta ahwaaa’ ahufiiibada maa 
jaaa'aka minal'ilmi maa laka 
minal-laahi SDA iy yi 
{iia laa waa 


BN lagall arsalnaa Rusu- 

ika wa ja‘alnaa 
lahum azwaajdiiWeWa zurriy yall? 
Sd maa kaana lirasoolin Ayya 
tiya bi-aayatin illaa bi-iznil-laah; 


likulli ajalifdt. 
BS mbul-laahu maa ya- 


Shaaa'u wa yusbit; 
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of what We promised them or 
take to Ourselves your soul 
(before it is all scconplisiel): 
your duty is to make 
lessage) reach them: it is 
partto call them to account. 
4l. Don't they see that We 
gradually reduce the land (in 
their control) from its outlying 
borders? (Where) Allah 
commands, there is none to put 
back His command: and He is 
Swiftincallingto account. 


42. Those before them (also) 
devised plots; but in all things 
the master- planning is Allah's. 
He knows the doings of every 
soul: and soon will the Unbelie- 
vers know who gets home in the 
End. 


| 43. The Unbelievers say: "No 
Messenger are you." Say: 
“Enough for a witness between 
me and you is Allah, and such as 
have knowledge ofthe Book." 


natawaffayütWüka fa-ififüümaa 
‘alaykal-balaaghu wa *alaynal- 
e | hisaalll 


41. Awalam yaraw lfifida na- 
til-arda ndfBüSuhaa min 
afraafihaa; wallaahu yabkumu 
laa mu'aqgiba libukmih; wa 
Huwa Saree‘ul-| hisaall. 


42. Wa qall makaral-lazeena 
im falillaahil-makru 
jameefaa yd lamu maa taksibu 
kullu nafsia saya‘lamul- 
kuffaaru liman *uffbad-daar. 


43. Wa yaqoolul-lazeena 
kafaroo lasta mursalaagil@il 
kafaa billaahi shahecBi 
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Ibrahim, or Abraham 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 
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l. Alif- Lam - Raa. A Book 
which We have revealed to you, 
in order that you might lead 
mankind out of the depths of 
darkness into light - by the leave 
of their Lord - to the Way of 
(Him) the Exalted in Power, 
worthy ofall Praise!- 

2. Of Allah, to Whom do 
belong all things in the heavens 
and on earth! But alas for the 
Unbelievers for a terrible 
Penalty (their Unfaith will bring 
them)!- 

3. Those who love the life of 
this world more than the 
Hereafter, who hinder (men) 
from the Path of 


Bismillaahir-Rahmaanir 
l. Alif-Laaam-Raa; Kitaa- 


Rabeem. 
bun BfiZüllnaahu ilayka litukhri- 
jasa minaz-zulumaati 
ilüisilori bi-izni Rabbihim ilaa 
siraatil ‘Azeezil-Hamecl. 


2. 


Allaahil-lazee lahoo maa 
fis-samaawaati wa maa fil-ard; 
wa 


waylul-lilkaafireena min 
"zac 


3. Allazeena yastahibboo- 
nal-hayaatad-dunyaa ‘alal 
Aakhirati wa yasuddoona fii 
Sbeelil- 
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rapa. 


Allah and seek therein 
something crooked: they are 
astray by a long distance. 

4. We did not send a Messen- 
ger except (to teach) in the 
language of his (own) people, in 
order to make (things) clear to 
them, Now Allah leaves stray- 
ing those whom He pleases and 
guides whom He pleases: and 
fie i is Exalted in Power, full of 
Wisdom. 

5. We sent Moses with Our 
Signs (and the command). 
"Bring out your people from the 
depths of darkness into light, 
and teach them to remember the 
Days of Allah." Verily in this 
there are Signs for such as are 
firmly patient and constant,- 
J| grateful and appreciative. 

6. Remember! Moses said to 
his people: “Call to mind the 
favour of Allah to you when He 
delivered you from the people 
of Pharaoh: they set you hard 
tasks and punishments, slaugh- 
tered your sons, and let your 
women-folk live: therein was a 
tremendous trial from your 
Lord." 


7. And remember! your Lord 
caused to be declared (public- 
ly): “If you are grateful, 1 will 
add more (favours) to you; But if 
you show ingratitude, truly My 
punishment is terrible indeed.” 
8. And Moses said: “If you 
show ingratitude, you and all on 
earth together, yet is Allah free 
of all wants, worthy of all 
9 praise. 


Fi 9. Has not the story reached 
you, (O people!), of those who 
(went) before you? - of the 
=/| people of Noah, and ‘Ad, and 
Thamud? - and of those who 


| laahi wa CHEN iw 


ajaa; 
ulaaa'ika fee dalaaliiilba oeii 


490WA maaa arsalnaa mir- 
Rasoolin illaa bilisaani qaw- 
mihee liyubayyina lahum fayu- 
qillul-laahu fivaiy2¥ashaaa’u wa 
yahdee iüfiysyüshaaa'; wa Hu- 


wal-' Azeezul-Hakeem 


5. Wa laqai arsalnaa- 
Moosaa bi-Aayaatinaaa an 
akhrif qawmaka minaz- 
zulumaati ori wa zak- 
kirhufft Bi-ayyaamil-laah; 
fee zaalika la-Aayaatil-likulli 
sabba: ooj 


GL-Wü-iz qaala Moosaa 
liqawmihiz-kuroo ni'matal- 
laahi ‘alaykum iz üjügdkum- 
min-Aali Fir'awna yasoomoo- 
nakum sooo'al-'azaabi wa 
yuzabbihoona affnaaa’akum wa 
yastahyoona nisaaa'akum; 
wafee zaalikuiillbalaaa MNE 
fiir-Rabbikum 'azeef 


MWA iz ta-az-zana Rabbu- 
kum lafifi-Sliükartum la-azee- 
kum wa la artum 


iia ‘azaabee lashadeell- 


RLW qaala Moosaaa ffi 
fakfurooo Aim wa mamii- 
ardi jameefüifüeininal-laaha la- 
Ghaniyyun Hameefl. 


9. Alam ya-tikum naba'ul- 
lazeena Wi-dalllikum qawmi 
NoolWiwewa 'Aadinwewd 
Samoofl; wallazeena Mim 


Bd dihim; laa ya‘lamuhum illal- 
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2!| but they put their han 
their mouths, and sai 
deny (the mission) on which 
you have been sent, and we are 
really in suspicious (disquie- 
ting) doubt as to that to which 
you invite us." 
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10. Their Messengers said: “Is 
there a doubt about Allah, the 
Creator of the heavens and the 
earth? It is He Who invites you, 
inorder that He may forgive you 
your sins and give you respite 
for a term appointed!" They 
said: “Ah! you are no more than 
human, like ourselves! You 
wish to turn us away from the 
(gods) our fathers used to 
worship: then bring us some 
clear authority.” 

ll. Their Messengers said to 
them: "True, we are human like 
yourselves, but Allah grants His 
grace to such of His servants as 
He pleases. It is not for us to 
bring you an authority except as 
Allah permits. And on Allah let 
all men of faith put their trust. 
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12. “We do not have any 
reason why we should not put 
our trust on Allah. Indeed He 
has guided us to the Ways we 
(follow). We shall certainly bear 
with patience all the hurt you 
may cause us. For those who put 
their trust should put their trust 
onAllah." 

13. And the Unbelievers said 
to their Messengers: “Be sure 
we shall drive you out of our 
land, or you shall return to our 
religion.” But their Lord ins- 
pired, (this Message) to them: 
“Verily We shall cause the 
wrong-doers to perish! 

14. "And verily We shall 
cause you to abide in the land, 
and succeed them. This for such 
as fear the Time when they shall 
stand before My tribunal,- such 
as fear 
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faraddooo aydiyahum feee 
afwaahihim wa qaalooo #fifida 
kafarnaa bimaaa ursiltuifi/bihee 
wa Miaa lafee sh 
inima talf‘oonanaaa_ilayhi 

aS 
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Mialat Rusuluhum afil- 
laahi shaKKünvFdatiris-samaa- 
waati wal-ard; yall'ookum 
liyaghfira lakummiti-Zünoobi- 
kum wa yu'akh-khirakum ilaaa 
jal oo in 
Aim illaa bashafüfftemislunaa 
tureedoona isuddoonaa 

a kaana ya'budu 
aabaaa'unaa fa-toonaa bisul- 
taafiiimieimtbe 


Mialat lahum Rusuluhum 
iH—Wühnu illaa basha 
Mislukum wa laakiffiial-laaha 
yai ‘alaa imaiiysyáshaaa'u 
min 'ibaadihee wa maa kaana 
lanaaa &Bi-má-tiyakum "Bisul- 
taanin illaa bi-iznil-laah; wa 
*alal-laahi  falyatawak-kalil- 
mu'minoon. 


12. Wa maa lanaaa allaa 
natawakkala ‘alal-laahi wa qaff 
hadaanaa subulanaa; wa 
lanasbilfdfifid ‘alaa maaa aazay- 
tumoonaa; wa ‘alal-laahi falya- 
tawakkalil-mutawak-kiloon. 


13. Waqaalal-lazeena kafaroo 
li-Rusulihim  lanukhrijüliüs 
kuim"min ardinaaa aw lata*oo- 
‘Gia fee millatinaa fa-awhaaa 
ilayhim Rabbuhum lanuhli 
fitiz-zaalimeen. 


14 Wa lanuskiiiüfsnükumul- 
arda dihim; zaalika 
liman khaafa maqaamee wa 
khaafa 
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decision (there and then), and | kullu jabbaarin ‘ance 4 deo Hee 
frustration was the lot of every Y its. 
powerful obstinate transgressor. Obes 
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16. In front of such a one is 


4| Hell, and he is given, for drink, 


boiling fetid water. 


17. In gulps will he sip it, but 
never will he be near swal- 
lowing it down his throat: death. 
will come to him from every 
quarter, yet he will not die: and 
in front of him will be a 
chastisement unrelenting. 


18. The parable of those who 
reject their Lord is that their 
works are as ashes, on which the 
wind blows furiously on a tem- 
pestuous day: no power have 
they over anything that they 
have earned: that is the straying 
far, far (from the goal). 


(OMIMERWAVEraaa’ ihee Jaian 
Hamu wa yusqaa fiiifiüifidaalii 
Sted ase 


(WMBYatajarra‘uhoo wa laa 
yakaadu yuseeghuhoo wa ya- 
teehil-mawtu Mg! makaa- 
mA maa huwa-bimayyifis 
NaminwewWaraaa'ihee ‘azaabun 
ghalecy eee eee cca] 


N8SEMsalul-lazeena kafaroo 
bi-Rabbihim a‘maaluhum 
karamaadinish-taddat bihir- 
reehu fee yawmin ‘aasif; laa 
yalldiroona imüiüiida kasaboo 
‘alaa shayfZüülika huwad- 
dalaalul-ba*eelil. 
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into blasphemy and caused their 
People to descend to the House 
of Perdition?- 

29. Into Hell? They will burn 
therein,- an evil place to stay in! 
30. And they set up (idols) as 
equal to Allah, to mislead (men) 
from the Path! Say: “Enjoy (your 


«| brief power)! But verily you are 


making straightway for Hell!" 

31. Speakto My servants who 
have believed, that they may 
establish regular prayers, and 
spend (in charity) out of the 
Sustenance We have given them, 


à| secretly and openly, before the 


coming of a Day in which there 


& will be neither mutual bargai- 


ningnor befriending. 

32. ItisAllah Who has created 
the heavens and the earth and 
sends down rain from the skies, 
and with it brings out fruits 
wherewith to feed you; it is He 
Who have made the ships subject 
to you, that they may sail through 
the sea by His Command; and He 
has made the rivers (also) 
subjectto you. 

33. And He has made subject to 
you the sun and the moon, both 
diligently pursuing their courses; 
and He has (also) made the Night 
and the Day subject to you. 

And He gives you of all 
that you ask for. But if you count 
the favours of Allah, never will 
you be able to number them, 
Verily, man is given up to 
injustice and ingratitude, 

35. Remember Abraham said: 
“O my Lord! make this city one 
of peace and security: and 
preserve me and my sons from 
worshipping idols. 


36. “O my Lord! they have 
indeed led astray many among 
mankind; he then who follows 
my (ways) is of me, and he that 
disobeys me,- but You are indeed 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 


37. "O our Lord! I have made 
some of my offspring to dwell 


kuffdnWSWa ahalloo qawma- 
hum daaral-bawaar. 

29. Jaliünüma yaslawnahaa 
wa bi'sal-qaraar. 

30. Wa ja‘aloo lillaahi Sigal 
dal-liyudilloo ile Sübeelih; qul 
tamatta‘oo fa-ifiia maseerakum 

ar. 


31. Qul-li*ibaadiyal-lazeena 
aamanoo yugeemus-Salaata wa 
Wünfiqoo mimaa razafnaa- 
hum siffüHWeWd 'alaaniyalüiris 
HUAI i anysya-tiya Yawmul- 
laa bayBüiiiféehi wa laa khilaal. 


32. Allaahul-lazee khalaqas- 
samaawaati wal-arda wa Sii@ala 
minas-samaaa'i maaafanlfa- 
akhraja bihee minas-samaraati 
rizqal-lakum wa sakhkhara 
lakumul-fulka litafriya fil-bahri 
bi-amrihee wa sakhkhara 
lakumul anhaar. 


33. Wa sakhkhara lakumush- 
shamsa walgamara daaa'ibayni 
wa sakhkhara lakumul-layla 
aar. 
34. Wa aataakuifi militi 
maa sa-altumooh; wa M 
fi 'uddoo ni*matal-laahi laa tuh- 
soohaaa; fifa! Sana lazaloo- 
[SSS 


SSW iz qaala Ilraaheemu 
Rabbif-‘al haazal-balada aami- 


aswewajnulince wa baniyya fii 
Bid budal-asnaam. 


36. Rabbi iBaliuBmd adlalna 
kase asi faman 
lübi'anee fa-iBmühoo iminnee 
wa man ‘asaanee fa-iiaka 
Ghafoorur-Raheem. 


37. Rabbanaaa iififiéee asan 
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in a valley without cultivation, 
by Your Sacred House; in order, 
O our Lord, that they may 
;| establish regular Prayer: so fill 
the hearts of some among men 
with love toward them, and feed 
them with fruits: so that they 
may give thanks, 


38. “O our Lord! truly You do 
know what we conceal and what 
we reveal: for nothing whatever 
is hidden from Allah, whether 
y on earth or in heaven. 


39. "Praise be to Allah, Who 
has granted to me in old age 
Isma‘il and Isaac: for truly my 
9" Lord is He, the Hearer of 
«| Prayer! 
J| 40. O my Lord! make me one 
;| who establishes regular Prayer, 
and also (raise such) among my 
offspring O our Lord! and You 
accept my Prayer. 
41. “O our Lord! cover (us) 
with Your Forgiveness - me, my 
parents, and (all) Believers, on 
the Day that the Reckoning will 
be established! 
42. Think not that Allah does 
not heed the deeds of those who 
do wrong. He but gives them 
respite against a Day when the 
eyes will fixedly stare in horror,- 
4! 43. They running forward 
with necks outstretched, their 
heads uplifted, their gaze 
returning not toward them, and 
Ø} their hearts a (gaping) void! 


44. So warn mankind of the 
Day when the Wrath will reach 
them: then will the wrong-doers 
say: "Our Lord! respite us (if 
| only) for a short Term: we will 


biwaadin ghayri zee zar‘in 
HWdd Baytikal-Muharrami 
Rabbanaa liyugeemus-Salaata 
faj'al af'idafümsminan-náasi 
tahweee ilayhim warzullhuim- 
fninas-samaraati la'allahum. 
yashkuroon. 


38. Rabbanaaa fififidka ta‘lamu 
maa nukhfee wa maa nu‘lin; wa 
maa yakhfaa ‘alallaahi MH 
Bhüyln-fil-ardi wa laa fis- 


samaaa'. 


39. Al-hamdu lillaahil-lazee 
wahaba lee ‘alal-kibari Ismaa- 
*eela wa Ishaaff; iff Rabbee 
laSamee*ud-du'aaa', 


40. Rabbif-'alnee mugeemas- 
Salaati wa irriyyatee; 
Rabbanaa wa taqabbal du‘aaa’. 


41. Rabbanagh-fir lee wa 
liwaalidayya wa lilmu’mineena 
Yawma yaqoomul-hisaalll 


42. Wa laa tahsaBünifidl-laaha 
ghaafilan Miaa ya'maluz- 
zaalimoon; {ififamaa yu'akh- 
khiruhum li-Yawffiliilishkhagu 
feehil-alfsaar. 


43. Muhti'eena muffni'ee 
ru'oosihim laa yartaddu ilayhim 
tarfuhum wa af-'idatuhum 
hawaa; 


A zasa Yawma 
ya-teehimul-‘azaabu fayaqoo- 
lul-lazeena zalamoo Rabbanaaa 
akhkhirnaaa ilaaa ajalifii@aree- 
BERD da‘wataka wa nattabi- 
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2. Again and again will those 
who disbelieve, wish that they 
#j| had bowed (to Allah's Will) in 
Islam. 

2/3. Leave them alone, to enjoy 
(the good things of this life) and 
to please themselves: let (false) 
hope amuse them: soon will 
knowledge (undeceive them). 
34. We never destroyed a 
population that had not a term 
decreed and assigned before- 
hand. 

5. Neither can a people 
anticipate its Term, nor delay it. 


La 


6. They say: “O you to whom 
Ø} the Message is being revealed! 
truly you are mad (or posse- 
ssed)! 
7. “Why don’t you bring the 
angels to us ifit be that you have 
the Truth?” 
8. We do not send the angels 
Town except for just cause: if 
7 they came (to the ungodly), 
behold! no respite would they 
have! 
2/9. We have, without doubt, 
Xs} sent down the Message; and We 
will assuredly guard it (from 
corruption). 
#)| 10. We sent Messengers before 
`| you amongst the religious sects 
ofold: 
11. But never came a Messen- 
ger to them but they mocked 
him. 
12. Even so do We let it creep 
into the hearts ofthe sinners. 
13. That they should not 
believe in the (Message); but the 
$^ ways of the ancients have 
passed away. 
14. Even if We opened out to 
(| them a gate from heaven, and 
they were to continue (all day) 
“j| ascending therein, 
15. They would only say: “Our 
eyes have been intoxicated: nay, 
we have been bewitched by 


2. Rubamaa yawaddul- 
lazeena kafaroo law kaanoo 
muslimeen. 


3. Zarhum ya-kuloo wa 
yatamatta‘oo wa yulhihimul 
amalu fasawfa ya‘lamoon. 


4. Wa maaa ahlaknaa [iii 
Garyatin illaa wa lahaa kitaa- 
bum-ma‘loom. © = 
SMa tasbiqu min ütiatin 


ajalahaa wa maa yasta-khiroon. 


6. Wa qaaloo yaaa ayyuhal 
lazee nuzzila ‘alayhiz-Zikru 


innáka lamafnoon. 


7. Law maa ta-teenaa bil- 
malaaa'ikati MA minaş- 
şaadiqeen. 


8. Maa nunazzilul-malaaa’i- 
kata illaa bilhaqqi wa maa 


kaanooo igamemungareen, 


9. WüWda Nahnu nazzalnaz- 
Zikra wa Wilda lahoo lahaa- 
fizoon. 


10. Wa laqai arsalnaa fii 
@alflika fee shiya‘il awwaleen. 


ll. Wa maa ya-teehimemir- 
Rasoolin illaa kaanoo bihee 
yastahzi'oon. 


12. Kazaalika naslukuhoo fee 


quloobil-mujrimeen, 
13. Laa yu’minoona bihee wa 


gall khalat Süfifiátul awwaleen. 


14. Wa law fatahnaa 'alayhijii 
baabanismünas-samaaa'i fazal- 


loo feehi ya'rujoon. 


15. Laqaalooo iififiimaa sukki- 
rat alisaarunaa bal nahnu 
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16. It is We Who have set out | 16. Wa lagall jaʻalnaa fissa- age an 
the Zodiacal Signs in fie maaa’i bur Tu Gi s 
heavens, and made them fair- Tinadzi eL xs 
seeming to (all) beholders; ahaa ia Ow bute 
17. And (moreover) We have | 17. Wa hafiznaahaa WiWSKülli | y > < j4 "m 
guarded fem: from every evil | Shaytaanir-rajeem. veu 
Spirit accursei a8 494 CEJ 
18. Butanythatgainsahearing | 18. Illaa manis-taragas-sam'a | 45 GSE La CLs 

‘| by stealth, is pursued by a] fa-atba‘ahoo shihaabüms ren 
flaming fire, bright (to see). Mibe ERES oo Ue 
19. And We have spread out the | 1929Wál-arda madalllnaahaa wa | (273 A piwie Dip 
earth (uke a carpet): set hero alqaynaa feehaa rawaasiya wa pave 2s 
mountains firm and immovable, rH LE Dy ms 
and produced therein all kinds pe ii min eli feats 
of things in due balance. stay zo 9426 
20. And We have provided ogus 


therein means of subsistence,- 
for you and for those for whose 
sustenance you are not respon- 
sible. 

21. And there is not a thing but 
its (sources and) treasures 
(inexhaustible) are with Us; but 
We only send down thereof in 
due and ascertainable measures. 


22. And We send the fecunda- 
ting winds, then cause the rain to 
descend from the sky, therewith 
providing you with water (in 
à| abundance), though you are not 
the guardians ofits stores. 

23, And verily, it is We Who 
give life, and Who give death: it 
is We Who remain inheritors 
(after all else passes away). 

24. To Us are known those of 
you who hasten forward, and 
those who lag behind. 


XA 25. Assuredly it is your Lord 
$)| Who will gather them together: 
x.| for He is perfect in Wisdom and 
Knowledge. 

26. We created man from 
sounding clay, from mud 
J| moulded into shape; 


27. And the Jinn race, We had 
created before, from the fire ofa 
scorching wind. 


20::Wà ja‘alnaa lakum feehaa 
ma‘aayisha wa mal-lastum 
lahoo biraaziqeen. 


21. Wa MSS yin illaa 
Hüdünaa khazaaa'inuhoo wa 
maa nunazziluhooo illaa 


bigadaffimsima: lo 


BZW arsalnar-riyaaha 
lawaagiha fa-WüZdlnaa minas- 
samaaa'i maaalaiillifa-asqay- 
naakumoohu wa maaa Mim 
lahoo bikhaazineen. 


23. Wa ifia la-nahnu nuhyee 
wa numeetu wa nahnul- 
‘waarisoon. 


24. Wa laqall ‘alimnal-mus- 
tall. dimeena Bilfiüm wa laqalil 


*alimnal-musta-khireen. 

25. Wa fia Rabbaka Huwa 

yahshuruhum; iWBühoo Hakee- 

mun Alec 

2:6: Wa laqai kao Miana 
maiii 

mee 


DTWaljadanna khalafinaahu 
miga fimaaris-samoom. 
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28. Behold! your Lord said to 
the angels: “I am about to create 
#j| man, from sounding clay from 
mud moulded into shape; 


29. “When Ihave fashioned him 
(in due proportion) and breathed 
into him of My spirit, you fall 
down in obeisance to him.” 

30. So the angels prostrated 
/| themselves, all of them together: 
31. Not so Iblis: he refused to 
be among those who prostrated 
themselves. 


32. (Allah) said: “O Iblis! what 
is your reason for not being 
among those who prostrated 
themselves?” 

33. (Iblis) said: “Iam not one to 
prostrate myself to man,whom 
You created from sounding clay, 
from mud moulded into shape.” 
34. (Allah) said: “Then get out 
from here; for you are rejected, 
accursed. 

35. “And the curse shall be on 
you till the day of Judgment.” 


36. (Iblis) said: “O my Lord! 
give me then respite till the Day 
| the (dead) are raised.” 


37. (Allah) said: “Respite is 
granted to you, 

38. “Till the Day of the Time 
‘| Appointed.” 

39. (Iblis) said: “O my Lord! 
because You have put me in the 
wrong, I will make (wrong) fair- 


QOMRAizaa sawwaytuhoo wa 


nafakhtu feehi mir-roohee 
faqa‘oo lahoo saajideen. 


30. Fasajadal-malaaa’ikatu 
kulluhum ajma‘oon. 

31. Illa IBlees; abaaa Biya 
Yakoona ma‘as-saajideen. 


32. Qaala yaaa TBleesu maa 
laka allaa takoona ma‘as- 
saajideen. 


33. Qaala lam akulli-asjuda 
libasharin khalalftahoo Miñ 
Sülsaalimsmin hama-imemas- 


no: 
S4: dala fakhrufl minhaa fa- 
ififidka rajecffi 
3599 fifa ‘alaykal-la‘nata 


ilaa Yawmid-Deen. 


36. Qaala Rabbi fa-üüZirneee 
ilaa Yawmi yulf'asoon. 


37. Qaala fa-ififidka minal- 
reen. 

38. Ilaa Yawmil-wafjtil- 

ma‘loom. 

39. Qaala Rabbi bimaaa 

aghwaytanee la-uzayyifialiad 

lahum fil-ardi wa la-ughwi¥ane 
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in the wrong and follow you.” 


43. And verily, Hell is the 
promised abode for them all! 

44. To it are seven Gates: for 
each of those Gates is a (special) 
class (of sinners) assigned. 


45. The righteous (will be) 
amid Gardens and fountains (of 
4| clear-flowing water). 
46.(Their greeting will be): “You 
enter here in peace and security.” 
47. And We shall remove 
from their hearts any lurkin; 
sense of injury: (they will bó 
brothers (joyfully) facing each 
otheron thrones (of dignity). 
48. There no sense of fatigue 
shall touch them, nor shall they 
(ever) be asked to leave. 
49. Tell My servants that I am 
indeed the Oft-Forgiving, Most 
Merciful; 
50. And that My Penalty will 
be indeed the most grievous 
Penalty. 
51. Tell them about the guests 
of Abraham. 
52. When they entered his 
presence and said, “Peace!” he 
said, “We feel afraid of you!” 


53. They said: “Fear not! We 
give you glad tidings of a son 
endowed with wisdom.” 


54. He said: “Do you give me 
glad tidings that old age has 
seized me? Of what, then, is 
your good news?" 

55. They said: “We give you 
glad tidings in truth: be not then 
in despair!” 


56. He said: “And who des- 

pairs of the mercy of his Lord, 

butsuchas go astray?” 

57. Abraham said: “What 

then is the business on_which 

you (have come), O 

messengers (of Allah)?” 

58. They said: “We have been 
sent to Bis (deep) in sin, 


ghaaween. 


43. Wa imma Jalünndma 
lamaw"iduhum afma‘een. 


44. Lahaa saltatu allwaall: 


likulli b: ium juz! 

iallsoom. 

45. fWdl-muttaqeena fee 
*uyoon. 


46. Ulkhuloohaa bisalaamin 
aamineen. 

47. Wa naza'naa maa fee 
sudoorihimemiin ghillin ikhwaa- 
nan ‘alaa su aqaa- 
bileen. 

48. Laa yamas-suhum feehaa 
4S. meme 
bimukhrajeen. 


49. Nabbi' ‘ibaadeee üfifidee 
anal-Ghafoorur-Raheem. 


50. Wa AMMA ‘azaabee huwal- 
*azaabul-aleem. 


51. Wa nabbi'hum SAWNddyfi 

IBraaheem. 

52. Iz dakhaloo ‘alayhi faqaa- 

loo salaaftiaiill@ala 
wajiloon. 


53. Qaaloo laa tawjal ififida 


nubashshiruka bighulaamin 
ONE rece sati 


Siaa abash-shartu- 
moonee ‘alaaa iffisifidssaniyal- 
kibaru fabima tubashshiroon. 


55. Qaaloo bashsharnaaka 
bilhaqqi falaa t: al- 
qaanifeen. 


56. Qaala wa fiaysyaljnatu 
mir-rahmati Rabbiheee illad- 
daaalloon. 

57. Qaala famaa khalbukum 
ayyuhal-mursaloon. 


58. Qaalooo fififidaa ursilnaaa 
ilaa ur ida 
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59. “Excepting the adherents | 59. Illaaa aala Loof; iia 94 pE aay 


of Lut: we are certainly 
(charged) to save them (from 
harm),- all - 

60. “Except his wife, who, We 
have ascertained, will be among 
those who will lag behind.” 


61. Atlength when the messen- 
gers arrived among the adherents 
of Lut, 

62. He said: “You appear to be 
J| uncommon folk.” 


63. They said: “Yes, we have 
J| come to you to accomplish that 
of which they doubt. 
J| 64. “We have brought to you 
that which is inevitably due, and 
assuredly we tell the truth. 
65. "Then travel by night with 
your household, when a portion 
of the night (yet remains), and 
$^, you bring up the rear: let no one 
amongst you look back, but pass 
on whither you are ordered." 
66. And We made known this 
decree to him, that the last 
remnants of those (sinners) 
should be cut offby the morning. 
5]| 67. The inhabitants of the city 
came in nd joy (at news of 
the young men). 
68. Lut said: “These are my 
guests: do not disgrace me: 


69. “But fear Allah, and shame 

me not.” 

70. They said: “Did we not 

forbid you (to speak) for all and 

sundry?” 

71. He said: “There are my 

$| daughters (to marry), if you 
mustact (so).” 

72. Verily, by your life (O 

Prophet), in their wild intoxi- 

cation, they wander in distrac- 

tion, to and fro. 

73. But the (mighty) Blast 

overtook them before morning, 

74. And We turned (the cities) 

4| upside down, and rained down 

on them brimstones hard as 

baked clay. 

75. Behold! in this are Signs 

for those who by tokens do 


lamunaj-joohum ajma'een. 


60. Illam-ra-atahoo qaddar- 
naaa aa laminal-ghaabi- 
reen. 


61. FalüWmida jaaa'a Aala 


Lootinil-mursaloon. 


62. Qaala Mfäkum qawiili! 


'oon. 
63. Qaaloo bal ji'naaka bimaa 
kaanoo feehi yamtaroon. 


64. Wa ataynaaka bilhaqgi wa 
{MAA lasaadiqoon. 

65. Fa-asri bi-ahlika bigiffims 
ininal-layli wattabi* 

hum wa laa yaltafit WüWküm 
ah doo haysu tu’ma- 


roon. 


66. Wa qadaynaaa ilayhi 
zaalikal-amra Mma daabira 
haaa'ulaaa'i malit oo fume 
filisbiheen. 

67. Wa jaaa’a ahlul-madee- 
nati yastalshiroon. 

68. Qaala MPA haaa'ulaaa'i 
dayfee falaa tafdahoon. 


69. Wattaqul-laaha wa laa 
tukhzoon. 

70. Qaalooo awalam nanhaka 
‘anil-‘aalameen. 

71. 


AE haaa'ulaaa'i banaa- 
teee faa'ileen. 


72. La'amruka fififihum lafee 
sakratihim ya*mahoon. 

73. Fa-akhazat-humus-say- 
hatu mushriqeen. 

74. Faja‘alnaa ‘aaliyahaa saa- 
filahaa wa amtarnaa ‘alayhim 
hijaar: ijjeel. 

75. MMA fee zaalika la-Aayaa- 
til-lilmutawas-simeen. 
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76. And the (cities were) right 
onthe high-road. 

77. Behold! in this isa Sign for 
those who believe! 

78. And the Companions of the 
Wood were also wrong-doers; 
79. So We exacted retribution 
from them. They were both on an 
open highway, plain to see. 

80. The Companions of the 
Rocky Tract also rejected the 
Messengers: 


81. We sent them Our Sings, 
but they persisted in turning 
away from them. 


82. Out of the mountains did 
they hew (their) edifices, 
(feeling themselves) secure. 


83. But the (mighty) Blast 
seized them ofa morning, 
BN 84. Andofnoavailtothem was 
all that they did (with such art 
and care)! 
85. We did not create the hea- 
2| vens, the earth, and all between 
them, but for just ends. And the 
J| Hour is surely coming (when this 
will be manifest), So overlook 
ony suman faults) with gracious 
forgiveness. 
86. For verily it is your Lord 
Who is the' Master-Creator, 
knowing all things. 
87. And We have bestowed upon 
you the Séven Oft-repeated 
(verses) and the Grand Qur'an. 
88. Do not strain your eyes 
(wistfully at what We have 
bestowed on certain classes of 
them, nor grieve over them: but 
lower your wing (in gentleness) 
to the Believers. 
89. And say: “I am indeed he 
that warns openly and without 
ambiguity,"- 
90. TOF just such wrath) as We 
sent down on those who divided 
(Scripture into arbitrary parts),- 
l. (So also on ien as have 
made Qur'an into shreds (as they 
S please). 
2. Therefore, by the Lord, We 
will, of a surety, call them to 
account. 


76. Wa ififiahaa labisabee- 
limsisüqeem. 

T fee zaalika la Aaya- 
tal-lilmu'mineen. 

78. Wa ff KHana Ashaabul 
Aykati lazaalimeen. 

79. WüWfáqamnaa minhum; 
wa innahumaa labi-imaaliiitris 
D o 
BOMMIWA laqallkaz-zaba Ashaa- 
bul-Hifril-mursaleen, 


81. Wa aataynaahum Aayaa- 
tinaa fakaanoo 'anhaa mu'ri- 
deen. 


82. Wa kaanoo yanhitoona 
minal-jibaali buyootan aami- 
neen. 


83. Fa-akhazat-humus-say- 
hatu musbiheen. 

84. Famaaa aghnaa 'anhum 
fila kaanoo yaksiboon. 


85. Wa maa khalaffnas- 

samaawaati wal-arda wa maa 

baynahumaaa illaa bilbalfl; wa 
-Saa'ata la-aatiyaliiiillids- 

fahis-safhal-jameel. 

86. iid Rabbaka Huwal- 

khallaaqul-‘aleem. 


87. Wa lagal aataynaaka 
salfameminal-masaanee wal- 
Qur-aanal-‘Azeem. 

88. Laa tamuddannü ‘aynay- 
ka ilaa maa matta'naa biheee 
azwaafaüWisHHnhum wa laa 
tahzan ‘alayhim wakhfid 
janaahaka lilmu' mineen. 


89. Wa qul iüüBee aan: 
filizeerul-mubeen. 

90. Kamaaa BWüzülnaa 'alal- 
muljtasimeen. 

91. Allazeena ja'alul-Qur- 
aana ‘ideen. 

92. Fawa Rabbika lanas'al* 
&üünahum afma'een. 
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93. Foralltheir deeds. 93. Miða kaanoo ya'ma- IFEA 


94. Therefore expound open- 
ly what you are commanded, 
and turn away from those who 
join false gods with Allah. 

95. For sufficient are We to 
you against those who scoff, 

96. Those who adopt, with 
Allah, another god: but soon 
will they come to know. 


: 97. We do indeed know how 
your heart is distressed at what 
they say. 


98. But celebrate the praises 
of your Lord, and be of those 
who prostrate themselves in 
adoration. 

99. And serve your Lord until 
there come to you the Hour that 
is Certain. 


loon. 
94. Fasda' bimaa tu'maru wa 
a'rid *anil-mushrikeen. 


95. Miða kafaynaakal mus- 
tahzi'een. 

96. Allazeena yaf‘aloona 
ma‘al-laahi ilaahan-aakhar; 
fasawfa ya'lamoon. 


97. Wa lagali na‘lamu fififika 


yadeequ salfruka bimaa yaqoo- 
loon. 


98. Fasabbih bihamdi Rabbi- 


ka wa! as-saajideen. 


99. Wa'bul Rabbaka hattaa 
ya-tiyakal-yaqeen. 
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[ In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir Soe gastos » 
Gracious, Most Merciful. Raheem. oe SA m 


1. (Inevitable) comes (to pass) 
the Command of Allah: do not 
then seek to hasten it: glory to 
Him, and far is He above having 
the partners they ascribe to Him! 
2. He sends down His angels 
with inspiration of His Com- 
mand, to such of His servants as 
He pleases, (saying): “Warn 
(Man) that there is no god but I: 
so do your duty to Me." 


3. He has created the heave- 
ns and the earth for just ends: far 
is He above having the partners 
they ascribe to Him! 

4. Hehas created man froma 
sperm-drop; and behold this 
same (man) becomes an open 
disputer! 

5. And He has created cattle 
for you (men): from them you 
derive warmth, and numerous 
benefits, and of their (meat) you 

eat. 


l. Ataaa amrul-laahi falaa 
tasta‘jilooh; Sullhaanahoo wa 
Ta'aalaa Miia yushrikoon. 


2. Yunazzilul-malaaa’ikata bir- 
roohi min amrihee ‘alaa Bays 
füshaaa'u min 'ibaadiheee an 
WüZirooo hoo laaa ilaaha 


illaaa ana fattaqoon. 


3. Khalaqas-samaawaati 
wal-arda bilbal]f; Ta‘aalaa 
aa yushrikoon. 

4.  Khalaqal-ffiSana ERRORIS 


falifili-izaa huwa khaseeifillilis 
ibübec fa RR se SES] 


BESSNWal-an'aama khalagahaa: 
lakum feehaa m 


manaafi'u wa minhaa ta-ku- 


loon. 
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6. And you have a sense of 
pride and beauty in them as you 
drive them home in the evening, 
and as you lead them forth to 
pasture in the morning. 

7. _ And they carry your heavy 
loads to lands that you could not 
(otherwise) reach except with 
souls distressed: for your Lord is 
indeed Most Kind, Most 
{| Merciful, 

8. And (He has created) 
horses, mules, and donkeys, for 
you to ride and use for show; and 
He has created (other) things of 
3) Which you have no knowledge: + 


9. And to Allah leads 
straight the Way, but there are 
ways that turn aside: if Allah 
had willed, He could have 
guided all of you. 


10. It is He Who sends down 
rain from the sky: from it you 
drink, and out of it (grows) the 
vegetation on which you feed 
your cattle. 


11. With it He produces for 
you corn, olives, date-palms, 
grapes and every kind of fruit: 
verily in this is a Sign for those 
who give thought. 


KPa 


12. He has made subject to 
you the Night and the Day; the 
Sun and the Moon; and the Stars 
are in subjection by His 
Command: verily in this are 
«| Signs formen who are wise. 


13. And the things on this 
earth which He has multiplied in 
varying colours (and qualities): 
verily in this is a Sign for men 
who celebrate the praises of 
Allah (in gratitude). 

14. Itis He Who has made the 
sea subject, 


6. Wa lakum feehaa jamaa- 
lun beena tureehoona wa heena 
tasrahoon, 


7. Wa tahmilu asqaalakum 
ilaa baladil-lam takoonoo 
baaligheehi illaa bishiqqil 
(HMMs; WA Rabbakum la- 

ETERNI 


Ra'oofur-Rahe: 
EESSWülkhayla walbighaala 


wal-hameera litarkaboohaa wa 
zeenalifWa yakhluqu maa laa 
ta'lamoon. 


9. Wa ‘alal-laahi qasdus- 
sabeeli wa minhaa jaaa'iffEWa 
law shaaa'a lahadaakum 


ajmaʻeen. 


10. Huwal-lazeee Bila 

minas-samaaa'i maaa’al-lakuiii 
u shara; minhu 

shajafflifilfehi tuseemoon. 


11. Bn lakulillBiniz- 
zara wazzaytoona Manna- 
kheela wal a'naaba wa [Wi 
Küllis-samaraat; MPA fee 
zaalika la-Aayatal-liqa wifi 
Wütafakkaroon. 


12. Wa sakhkhara lakumul- 
layla Wüfilülhaara wash-shamsa 
walqamara WünWmüjoomu 
musakh-kharaalllBli-amrih; 

fee zaalika la-Aayaatil- 


ligaw qiloon. 


13. Wa maa zara-a lakum fil- 
ardi mukhtalifan alwaanuh; 
jima fee zaalika la-Aayatal- 


liqawiilfiySylz-zakkaroon. 


14. Wa Huwal-lazee sakh- 
kharal-bahra 
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that you may eat thereof flesh 
that is fresh and tender, and that 
you may extract therefrom 
ornaments to wear; and you see 
the ships therein that plough the 
waves, that you may seek (thus) 
of the bounty of Allah and that 
you may be grateful. 


15. And He has set up on the 
earth mountains standing firm, 
lest it should shake with you; 
and rivers and roads; that you 
may guide yourselves; 

16. And marks and sign- 


posts; and by the the stars (men) 
guide themselves, 


17. Is then He Who creates 
like one that creates not? Will 
younot receive admonition? 

18. Ifyou would count up the 
favours of Allah, never would 
you be able to number them: for 
Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

19. And Allah knows what 
you conceal, and what you 
reveal. 


20. Those whom they invoke 
besides Allah create nothing and 
are themselves created. 


21. (They are things) dead, 
lifeless: nor do they know when 
they will be raised up. 


22. Your God (Allah) is One 
God (Allah): as to those who do 
not believe in the Hereafter, 
their hearts refuse to know, and 
they are arrogant. 


23. Undoubtedly Allah knows 
what they conceal, and what 
they reveal: verily He does not 
love the arrogant. 


24. When it is said to them, 
“What is it that your Lord has 


lita-kuloo minhu laha 
Driya tastakhrijoo 
minhu bilyafüWflbasoonahaa 
wa taral-fulka mawaakhira feehi 
wa litalitaghoo Wiliilifüidlihee wa 
la'allakum tashkuroon. 


15. Waalqaa fil-ardi rawaasi- 
ya eeda bikum wa 


anhaaffWEWH subulal-la'alla- 
kum tahtadoon. 


16. Wa ‘alaamaaiiiWa bilis 
fami hum yahtadoon. 

17. Afaffiüfysydkhluqu kamal- 
laa yakhluf; afalaa tazak- 
karoon. 


18. Wa ffülilil'uddoo ni*matal- 
laahi laa tuhsoohaaa; 
laaha la-Ghafoorur-Raheeii 


d9Wllaahu ya'lamu maa 
tusirroona wa maa tu‘linoon. 


20. Wallazeena yall'oona lilii 
lüBonil-laahi laa yakhlugoona 
shay (2 hum yukhlaqoon. 


21. Amwaatun ghayru ah- 
yaaa maa yash'uroona 
ayyaana yulfasoon. 


22. llaahukum IlaaliüifiVSWda- 
hillifüllazeena laa yu’minoona 
bil-Aakhirati quloobuhums 
inunKiraRUmWSWH hustak- 


biroon. 
23. Laa jarama @fimal-laaha 
ya‘lamu maa yusirroona wa 


maa yu'linoon; Wdhoo laa 
yuhibbul-mustakbireen. 


24. Wa izaa qeela lahu | ^, 
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revealed?” they say, “Tales of 
the ancients!” 

25. Let them bear, on the Day 
of Judgment, their own burdens 
in full, and also (something) of 
the burdens of those without 
knowledge, whom they misled. 
Alas, how grievous the burdens 
they will bear! 


26. Those before them also 
plotted (against Allah’s Way): 
but Allah took their structures 
from their foundations, and the 
roof fell down on them from 
above; and the Wrath seized 
them from directions they did 
not perceive, 

27. Then, on the Day of 
Judgment, He will cover them 
with shame, and say: "Where 
are My ‘partners’ concerning 
whom you used to dispute (with 
the godly)?" Those endued with 
knowledge will say: “This Day, 
indeed, are the Unbelievers 
covered with Shame and 
Misery,- 

28. "(Namely) those whose 
lives the angels take in a state of 
wrong-doing to their own souls." 
Then would they offer submi- 
ssion (with the pretence), “We 
did no evil (knowingly).” (The 
angels will reply), "Nay, but 
5 Pow Allah knows all that you 

iT 


29. “So enter the gates of Hell, 
to dwell therein. Thus evil 
indeed is the abode of the 
arrogant." 

30. To the righteous (when) it 
is said, "What is it that your 
Lord has revealed?" they say, 
“All that is good.” To those who 
do good, there is good in this 
world, and the Home of the 
Hereafter is even better and 
excellent indeed is the Home of 
the righteous,- 

31. Gardens of Eternity which 
they will enter: beneath them 


Rabbukum qaalooo asaateerul 
awwaleen. 

25. Liyahmilooo awzaarahum 
kaamil. iwmal-Qiyaa- 
mati wa min awzaaril-lazeena 
yudilloonahufilibighayri ‘ilm; 
alaa saaa’a maa yaziroon. 


26. Qal makaral-lazeena filii 
G@Blihim fa-atal-laahu bunyaa- 
nahufüsminal-qawaa'idi fa- 
kharra *alayhimus-salffu fli] 
'qihim wa ataahumul ‘azaa- 
bumin haysu laa yash*uroon. 


27. Bimma Yawmal-Qiyaa- 
mati yukhzeehim wa yaqoolu 
ayna shurakaaa'iyal-lazeena 
m tushaaaq-qoona 
feehim; qaalal-lazeena ootul- 
‘ilma Wffindl-khizyal-Yawma 
wassooo'a ‘alal-kaafireen. 


28. 
mul-n 


Allazeena tatawaf-faahu- 
laaa'ikatu zaalimeee 
anfü: fa-alqawus-salama 
maa Küfifida na‘malu liio 
Wülaaa iml-laaha ‘ale 
Bimaa Mim ta‘maloon. 


29. Fallkhulooo allwaaba 
Jaliaififfma khaalideena feehaa 
falabi'sa maswal-mutakab- 
bireen. 

30. Wa qgeela lillazeenat- 
taqaw maazaaa Miila Rabbu- 
kum; qaaloo khayraa; lillazeena 
absanoo fee haazihid-dunyaa 
hasana la-Daarul-Aakhi- 
rati khayfWa lani*ma daarul- 
muttageen. 


31. aaau *ABBIBySVAdkhu- 
loonahaa tafree 
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leaves to stray, and there is none 
-]| to help them. 


38. They swear their strongest 
oaths by Allah, that Allah will 
$)| not raise up those who die: nay, 
but it is a promise (binding) on 
2] Him in truth: but most among 
x4| mankind do not realize it. 


39. (They must be raised up), 
in order that He may manifest to 
them the truth of that wherein 
they differ, and that the rejecters 
A| of Truth may realize that they 
had indeed (surrendered to) 
£)| Falsehood. 

40. For to anything which We 
#)| have willed, We but say the 
Word, “Be”, and itis. 


J| 4l. To those who leave their 
homes in the cause of Allah, 
~j| after suffering oppression,- We 
will assuredly give a goodly 
?/| home in this world; but truly the 
| reward of the Hereafter will be 
greater. If they only realized 
A| (this)! 
5) 42. (They are) those who 
persevere in patience, and put 
their trust on their Lord. 
s4| 43. And before you also the 
Messengers We sent were but 
men, to whom We granted inspi- 
ration: if you do not realize this, 
|| ask of those who possess the 
Message. 
8) 44. (We sent them) with Clear 
Signs and Books of dark pro- 
2% phesies; and We have sent down 
J| to you (also) the Message; that 
you may explain clearly to men 
#}| what is sent for them, and that 
they may give thought. 
45. Do then those who devise 
evil (plots) feel secure that Allah 
will not cause the earth to 
* swallow them up, or that the 
Wrath will not seize them from 
directions they little perceive?- 


maa lahumcmilfistiasireen. 


38. Wa affsamoo billaahi 
jahda aymaanihim laa yalii'asul- 
laahu [Wiünysydmoot; balaa 
wa'dan ‘alayhi haljjdimWewa 
laakínna aksafdüsmdasi laa 


ya'lamoon. 


39. Liyubayyina lahumul- 
lazee yakhtalifoona feehi wa 
liya'lamal-lazeena kafarooo 
&nfdhum kaanoo kaazibeen. 


40. lWWámaa qawlunaa lisha- 
y'in izaaa arallnaabu HH qoola 
lahooKililifáyakoon. 


41. Wallazeena haajaroo fil- 
laahi MBA di maa zulimoo 
lanubaw-wilüHeHahum fid- 
dunyaa hasanah la-afrul 
Aakhirati akbar; law kaanoo 
ya'lamoon. 


42. Allazeena sabaroo wa 
‘alaa Rabbihim yatawak- 
kaloon. 

43. Wa maaa arsalnaa Mif 
GaBlika illaa rijaaldfiSHBobece 
ilayhim; fas’alooo ahlaz-zikri 
Tlf laa ta‘lamoon. 


44. Bilbayyinaati waz-Zubur; 
wa lüZülnaaa ilaykaz-Zikra 
litubayyina asi maa 
nuzzila ilayhim wa la‘allahum 
yatafakkaroon. 


45. Afa-aminal-lazeena ma- 
karus-sayyi-aati Büysyakhsifal- 
laahu bihimul-arda aw ya- 
tiyahumul-'azaabu min haysu 
laa yash‘uroon. 
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46. Or that He may not call 
them to account in the midst of 
their goings to and fro, without a 
chance of their frustrating Him? 

PY 47. Or that He may not call them 
to account by a process of slow 
By wastage - for your Lord is indeed 
full ofkindness and mercy. 

#0 48. Do they not look at Allah’s 
creation, (even) among (inani- 
mate) things,- how their (very) 
shadows turn round, from the 
right and the left, prostrating 
themselves to Allah, and that in 
J| the humblest manner? 

49. And to Allah does obei- 
sance all that is in the heavens 
and on earth, whether moving 
7| (living) creatures or the angels: 
for none are arrogant (before 
their Lord). 

50. They all revere their Lord, 
high above them, and they do all 
thatthey are commanded. 


* 51. Allah has said: “Do not 
@)) take (for worship) two gods: for 
He is just One God (Allah): then 
#}| fear Me (and Me alone)." 


52. To Him belongs whatever is 
in the heavens and on earth, and 
to Him is duty due always: then 
will you fear other than Allah? 
53. And youhave no good thing 
but is from Allah: and moreover, 
when you are touched by distress, 
to Him you cry with groans; 
54. Yet, when He removes the 
distress from you, behold! some 
of you turn to other gods to join 
with their Lord- 
55. (As if) to show their 
ingratitude for the favours We 
haye bestowed on them! then 
enjoy (your brief day): but soon 
will you know (your folly)! 
56. And they (even) assign, to 
things they do not know, a 
ortion out of that which We 
ave bestowed for their suste- 
nance! By Allah, you shall 
certainly be called to account 
for your false inventions. 


46. Aw ya-khuzahum fee 
tagallubihim famaa huii- 
mu‘jizeen. 


47. Aw ya-khuzahum ‘alaa 
takhaw' Rabba- 
kum la-Ra'oofur-Raheem. 


48. Awa lam yaraw ilaa maa 
Khalagal-laahu SH y Gays 
Wütafayya'u zilaaluhoo ‘anil- 
yameeni washshamaaa'ili 
sujjadal-lillaahi wa hum daa- 
khiroon. 

49. Wa lillaahi yasjudu maa 
fis-samaawaati wa maa fil-ardi 
Ti a ab b a VES ma - 
laaa'ikatu wa hum laa yastak- 
biroon. 

50. Yakhaafoona Rabbahuii 


millilüwgihim wa yaf'aloona 
maa yu'maroon. 


51. Wa qaalal-laahu laa tatta- 
khizooo ilaahaynis-nayni 
Mamaa Huwa IlaalüfWeWda- 
billfil-iyyaaya farhaboon. 


52. Wa lahoo maa fis-samaa- 
waati wal-ardi wa lahud-deenu 
waaşibaa; afaghayral-laahi 
tattaqoon. 

53. Wa maa bikufüsmil 
fil maliliiüminal-laahi Sümma 
izaa massakumud-durru fa- 
ilayhi tafaroon. 

54. izaa kashafad- 
durra m izaa farce 
GROG Rabbihim yushri- 
koon. 

55. Liyakfuroo bimaa aatay- 
naahum; fatamatta‘oo fasawfa 
ta‘lamoon. 


56. Wa yaffaloona limaa laa 
ya'lamoona nase 

fda razaffnaahum; tallaahi 
latus" 

taftaroon. 
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257. And they assign mph 57. Wa yaf‘aloona lillaahil- | 42v Z, «1 ^d 44 
for Allah! - Glory be to Him! - | banaati Paon wa lahu e AG 
and for themselves (sons,- the PIS idi t£ 
issue) they desire! Hila yashtahoon. i 
58. When news is brought to | 58. Wa izaa bushshira ahadu- mm > "hs 5 e] zn & a 
one of them, of (the birth of) a | hufiillbil-88% zalla wajhuhoo METES iz EM 
female (child), his face darkens, | muswalddaWeWa huwa kazeefiil | . 9» \,~ a ae 6 & 
and he is filled with inward grief! i ME. s eee 2455 
59. With shame he hides | S@MMi¥étawaaraa minal-qawmi BE K 
himself from his people, | Biifiltioo'i maa bushshira bih; o 
because of the bad news he has | ayumsikuhoo ‘alaa hoonin am 234 m E 
had! Shall he retain it on | yadussuhoo fitturaal; alaa Ágh ae C23 
(sufferance and) contempt, or | S4aa’amaa yabkumoon. (aet s 
]| bury it in the dust? Ah! what an UI Seo S a 
P evil (choice) they decide on? ec onc 35 le 
60. To those who believe not | 60. Lillazeena laa yu'mi- Hu 
in the Hereafter, applies the | noona bil-Aakhirati masalus- BYU Ose x $6 
similitude of evil: to Allah | saw'i wa lillaahil-masalul- | JA2X24 9477) 4 ^i S 
applies the highest similitude: | a*laa; wa Huwal-‘Azeezul- BY} a IPEA ty 
for He is the Exalted in Power, | Hakeem. E EA 4 als LH ij 
full of Wisdom. í j ty 
61. IfAllah were to punish men | 61. Wa law yu'aakhizul- f 
for their wrong-doing, He would | laaliüfeHdasa bizulmihit-mda od big 
not leave, on the (earth), a single | taraka ‘alayhaa Iiifffllaabba- iino Gas 
living creature: but He gives | WWW laaKifiysyü akhkhiru- 725 


them respite for a stated Term: 
when their Term expires, they 
g| would not be able to delay (the 
punishment) for a single hour, 
just as they would not be able to 
advance it (for a single hour). 

62. They attribute to Allah 
what they hate (for themselves), 
and their tongues assert the 
falsehood that all good things 
are for themselves: without 
| doubt for them is the Fire, and 
they will be the first to be 
J| hastened on into it! 

63. By Allah, We (also) sent 
J| (Our Messengers) to Peoples 
before you but Satan made, (to 
j| the wicked), their own acts 
seem alluring: he is also their 
patron today, but they shall have 
amost grievous Penalty. 


64. And We sent down the 


hum ilaaa ajaliiienitisaniniali 
fü-izaa jaaa'a ajaluhum laa 
yasta-khiroona saa' 

laa yastaljdimoon. 


62. Wa yafaloona lillaahi 
maa yakrahoona wa tasifu 
alsinatuhumul-kaziba Bd 
lahumul-busnaa laa jarama 
amma lahu Nara wa 
annühuimemufratoon. 


63. Tallaahi laqa] arsalnaaa 
ilaaa um: lika 
fazayyana lahumush-Shay- 
taanu a‘maalahum fahuwa 
waliyyuhumul-yawma wa 
lahum ‘azaabun ale: 
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and that it should be a guide and | wa hu@@iWEWA rahmatal- | O77 3% sn}Z-2-6 227 
amercy to those who believe. liqawiiifiysyü" minoon. Koo EA Aaa) 5 SDS 


65. And Allah sends down 
rain from the skies, and gives 
therewith life to the earth after 
its death: verily in this is a Sign 
for those who listen. 


66. And verily in cattle (too) 
will you find an instructive 
Sign. From what is within their 
bodies, between excretions and 
blood, We produce, for your 
£/| drink, milk, pure and agreeable 
tothose who drink it. 


67. And from the fruit of the 
$!| date-palm and the vine, you get 

|| out wholesome drink and food; 
behold, in this also is a Sign for 
those who are wise. 


68. And your Lord taught the 
Bee to build its cells in hills, on 
trees, and in (men's) habita- 
tions; 


69. Then to eat of all the 
produce (of the earth), and find 
with skill the spacious paths of 
| its Lord: there issues from 
within their bodies a drink of 
varying colours, wherein is 
healing for men: verily in this is 
a Sign for those who give 
thought. 


70. ItisAllah Who creates you 
and takes your souls at death; 
and of you there are some who 
are sent back to a feeble age, so 
that they know nothing after 
having known (much): for Allah 
is All-Knowing, All-Powerful. 

J| 71, Allah has bestowed His 


gifts of sustenance more freely 
On some of you than on others: 


65. Wallaahu Mila minas- 
samaaa'i maaal@ilfa-ahyaa 
bihil-arda ba'da mawtihaaa; 
WMA fee zaalika la-Aayatal- 
liga: isma‘oon. 


66. Waid lakum fil- 
an'aami la'ilralifWlisqeckum 
Mia fee butoonihee MIM 
Büyni farsi WEWW damil- 
labanan khaalifüffWSdaa'ighal- 
lish-shaaribeen. 


67. Wa [üsümaraakiis 
Wükheeli wal-a'naabi tattakhi- 
zoona minhu sakalfafWeWi riz- 
qan hasanaa; ÑA fec zaalika la- 
Aayatal-liqawfiiflySyd" qiloon. 


68. Wa-awhaa Rabbuka 
Dahli anit-takhizee minal- 
jibaali buyoofifiWWa minash- 
shajari waffiliiiülifida ya‘rishoon. 


69. SUMA kulee Blfmkllis- 
samaraati faslukee subula 
Rabbiki zulul@a@¥akhruju Bill 
Biltoonihaa sharaabiliiisiilkh- 
talifun alwaanuhoo feehi 
shifaaa'ul s; fee 
zaalika la-Aayatal-liqawHiiys 
Wütafakkaroon. 


70. Wallaahu khalaqakum 
Summa yatawaffaakum; wa 

iraddu ilaaa 
arzalil *umuri likay laa ya‘lama 
ba'da 'ilfWEENSHdy'aa; A- 
laaha ‘Alee MQA dee 


HEESWWülaahu faddala ba‘da- 
kum ‘alaa ba ifi 
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those more favoured are not 
going to throw back their gifts to 
those whom their right hands 
possess, so as to be equal in that 
respect. Will they then deny the 
favours of Allah? 


‘| 72. And Allah has made for 
you mates (and companions) of 
your own nature, and made for 
you, out of them, sons and 
‘| daughters and grandchildren, 
and provided for you sustenance 
of the best: will they then 
believe in vain things, and be 
ungrateful for Allah's favours?- 


73. And worship others than 
Allah,- such as have no power of 
providing them, for sustenance, 
with anything in heavens or 
J| earth, and cannot possibly have 
such power? 


| 74. Do not invent similitudes 
for Allah: for Allah knows, and 
A| you do not know. 

75. Allah sets forth the 
Parable (of two men: one) a 
slave under the dominion of 
another; he has no power of any 
sort; and (the other) a man on 
whom We have bestowed 
goodly favours from Ourselves, 
and he spends thereof (freely), 
privately SE (plici are the 
two equal? (By no means;) 
praise Be to Ai. But most of. 
| them do not understand. 

76. Allah sets forth (another) 
Å| Parable of two men: one of them 
dumb, with no power of any 
sort; a wearisome burden is he 
to his master; whichever way he 
directs him, he brings no good: 
is such a man equal with one 
who commands Justice, and is 
ona Straight Way? 


77. To Allah belongs the 
Mystery of the heavens and the 
earth. 


firriz§; famal-lazeena fuddiloo 
biraaaddee rizqihim ‘alaa maa 
malakat aymaanuhum fahum 
feehi sawaaa'; afabini‘matil- 
laahi yafhadoon. 


72. Wallaahu ja'ala laku 
juin üüfüsikum azwaajatiwewa 
ja'ala lakuin azwaajikulri 
Büneena wa hafadafifwewa 
razaqak at-tayyibaat; 
afabil-baatili yu'minoona wa 
bini‘matil-laahi hum yakfu- 
roon. 


73. Wa ya'budoona MiM 
WGonil-laahi maa laa yamliku 
lahum rizijiffisilinas-samaa- 
waati wal-ardi shay JANSA laa 


yastatee‘oon. 


74. Falaa tadriboo lillaahil 
amsaal; Íiiidl-laaha ya‘lamu wa 


ifm laa ta‘lamoon. 


75. Darabal-laahu masalan 
*aBadimsilmlookal-laa yaldiru 
‘alaa shaya marraza- 
fnaahu fiina rizqan hasat 
fähuwa Willfifiqu minhu siffáfws 
WA jahraa; hal yastawoon; 
alhamdu lillaah; bal aksaruhum. 
laa ya'lamoon. 


76. Wa darabal-laahu masa- 
lar-rajulayni abaduhumaaa 
aBkamu laa yalldiru ‘alaa 
shay huwa kallun ‘alaa 
mawlaahu aynamaa yuwajjihhu 
laa ya-ti bikhayr; hal yastawee 
huwa wa -muru bil- 
‘ai wa huwa ‘alaa Siraafittil 
Müstaqeem; 00003 


MWA lillaahi ghaybus- 
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(of Judgment) is as the twink- 
ling of an eye, or even quicker: 
for Allah has power over all 
things. 


78. It is He Who brought you 
forth from the wombs of your 
mothers when you knew 
| nothing; and He gave you 
hearing and sight and intelli- 
gence and affections: that you 
may give thanks (to Allah). 


79. Do they not look at the 
birds, held poised in the midst of 
(the air and) the sky? Nothing 
holds them up but (the power of) 
Allah. Verily in this are Signs 
forthose who believe. 


80. ItisAllah Who made your 
habitations homes of rest and 
quiet for you; and made for you, 
Out of the skins of animals, 
p}) (tents for) dwellings, which you 
:| find so light (and handy) when 
you travel and when you stop (in 
J| your travels); and out of their 
wool, and their soft fibres 
(between wool and hair)and 
their hair, rich stuff and articles 
of convenience (to serve you) 
foratime. 
81. Itis Allah Who made. Out 
of the things He created, some 
things to give you shade; of the 
hills He made some for your 
shelter; He made you garments 
to protect you from heat, and 
coats of mail to protect you from 
| your (mutual) violence. Thus 
?!| He completes His favours on 
«| you, that you may bow to His 
Will (in Islam). 


And the Decision of the Hour 


wa maaa amrus-Saa‘ati illaa 
kalamhil-basari aw huwa 
iBBül-laaha ‘alaa kulli shay! 
de 


ESSWWllaahu akhrajakuii 
milliiBlitooni aatikum, 
laa ta'lamoona shayfafiWeWd 
ja'ala lakumus-sam'a wal- 
alisaara wal-af"idata la‘allakum 
tashkuroon. 


79. Alam yaraw ilat-tayri 
musakhkharaafilWfBe jawwis- 
samaaa’i maa yumsi 

illal-laah; fifi fee zaalika la-Aa- 


yaatil-liqawffifiysyti minoon. 


80. Wallaahu ja'ala lakuiü 
ja'ala lakı loodil 
an'aami buyooliüüstakhif- 
foonahaa yawma za'nikum wa 
yawma iqaamatikum wa min 
aswaafihaa wa awbaarihaa wa 
ash'aarihaaa asaaBüfWewa 
mataa'an ilaa hec 


BISEWWállaahu ja'ala lakumi 
mima khalaqa zilaalBeWd 
ja'ala lakufmi-Biinal-jibaali 
aknaafiüfWSWd ja'ala lakum 
saraabeela tageekumul-harra 
wa saraabeela taqeekuifiliba- 
sakum; kazaalika yui 
ni‘matahoo ‘alaykum la'alla- 
kum tuslimoon. 
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7! | and most of them are (creatures) 
ungrateful. 

84. One Day We shall raise 
from all Peoples a Witness: then 
#)) will no excuse be accepted from 
Unbelievers, nor will they 
9]. receive any favours. 


85. When the wrong-doers 
J| (actually) see the Penalty, then it 
will in no way be mitigated, nor 
will they then receive respite. 

86. When those who gave 
partners to Allah will see their 
“partners”, they will say: “Our 
9* Lord! these are our ‘partners,’ 
those whom we used to invoke 
besides You.” But they will 
throw back their word at them 


waaksaruhumul-kaafiroon. 


84. Wa yawma naff‘asu MiM 
Wi mc 
Sima laa yu'zanu lillazeena 
kafaroo wa laa hum yusta'ta- 
boon. 


85. Wa izaa ra-al-lazeena 
zalamul-‘azaaba falaa yukhaf- 
fafu ‘anhum wa laa hum 
ungüroon. 

86. Wa izaa ra-al-lazeena 
ashrakoo shurakaaa'ahum 
qaaloo Rabbanaa haaa'ulaaa'i 
shurakaaa'unal-lazeena 
naff‘oo füifdüonika fa-alqaw 
ilayhimul-qawla iüfükum 
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89. One day We shall raise [Jr ISL, 
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(your people): and We have sent aaa’ul aaa’; wa nazzalnaa " WS Ina 
down to you the Book explai- ‘alaykal-Kitaaba tilyaanal= | 7 ds Ü a 
ning all things, a Guide, a | likulli shay BANAWA bullae Eu BSN iie 
Mercy, and Glad Tidings to | rahmalaiiWaWa bushraa lilmus- T NS 
Muslims. limeen. n A55 4655 eias de 
la EE 
ogai 
90. Allah commands justice, | 90. Mäl-laaha ya-muru AER 
the doing of good, and liberality | bil‘allli wal-ihsaani wa eetaaa'i e goo al AG) 
to kith and kin, and He forbids | zil-qurbaa wa yanhaa ‘anil- t DE 
all shameful deeds, and | fahshaaa’i wa i walba- arenai 
injustice and rebellion: He | ghy; ya'izukum la‘allakum Ge at 23i € CAA eu 
instructs you, that you may | tazakkaroon. paid 2 nes] 
i iti Z2 ang 
receive admonition. e é; Af ^ 
91. Fulfil the Covenant of Allah | 91. Wa awfoo bi ‘Ahdil-laahi | g 427 
when you have entered into izaa ‘aahattum wa laa y» (^e EP dil we! 5 (5 
i Z fi L . 
À Ikhfa. oe Piste EM sm i asia put Å ldghaam Meem Saakin 
dasi aid Sas piro Lash bal PEE (m tial 
pie fee e 


Part 14 The Bee—16 


gc» 


v dos 


it, and do not break your oaths 
after you have confirmed them; 
indeed you have made Allah 
your surety; for Allah knows all 
that you do. 


92. And be not like a woman 
who breaks into untwisted 
strands the yarn which she has 
spun, after it has become strong. 
Nor take your oaths to practise 
deception between yourselves, 
|| lest one party should be more 
numerous than another: for 
J| Allah will test you by this; and 
on the Day of Judgment He will 
certainly make clear to you (the 
truth. of) that wherein you 
disagree. 

93. If Allah so willed, He 
could make you all one People: 
but He leaves straying whom He 
pleases, and He guides whom 
He pleases: but you shall cer- 
tainly be called to account for all 
your actions. 


94. And do not take your oaths, 
to practise deception between 
yourselves, with the result that 
someone’s foot may slip after it 
$^ was firmly planted, and you may 

|| have to taste the evil (consequen- 
ces) of having hindered (men) 
from the Path of Allah, and a 
mighty Wrath descend on you. 
95. Nor sell the Covenant of 
Allah for a miserable price: for 
with Allah is (a prize) far better 
for you, if you only knew. 


96. What is with you must 
vanish: what is with Allah will 
endure. And We will certainly 
bestow, on those who patiently 
persevere, their reward accor- 
dingto the best oftheir actions. 
97. Whoever works righ- 
teousness, man or woman, and 
has Faith, verily, to him We will 
give a new Life, a life that is 
good and pure and We will 
J| bestow on such 


@WGdul-aymaana ba‘da 
tawkeedihaa wa qaflja‘altumul- 
laaha ‘alaykum kafeelaa; $al- 
laaha ya‘lamu maa taf'aloon. 


92. Wa laa takoonoo kallatee 
naqadat ghazlahaa [RD di 
quwwatin BEKüaBRaPeüttakhi- 
zoona aymaanakum dakhaliiii 
Moose ütitalkoona üüfüfatun 
arbaa min Mimah; 
Bis. yallliookumul-laahu 
bih; wa la-yubayyiliafifid lakum 
Yawmal-Qiyaamati maa 
im feehi takhtalifoon. 


93. Wa law shaaa'al-laahu 
laja‘alakum Mahi- 
d laakifiySyiid illu 
iWüüysyüshaaa'u wa yahdee 
Tiafiysyishaaa'; wa latus "alf 
Saa Küfiflm ta*maloon. 


94. Wa laa tattakhizooo 
aymaanakum dakhallilifiiliyna- 
kum fatazilla qadama da. 
subootihaa wa tazooqus-sooo'a 
bimaa sadattum {SfillSbeelil- 
laahi wa lakum ‘azaabun 
‘azer 
DSA laa tashtaroo bi‘ Ahdil- 
laahi samafiifili@ileelaa; INA- 
maa fif@allaahi huwa khayrul- 
lakum im ta‘lamoon. 


96. Maa Sifidkum Wahfüdu 
wa maa fifiddl-laahi baaa 
lanafzijafifldl-lazeena sabarooo 
ajrahufii?bi-ahsani maa kaanoo 


ya'maloon. 


97. Man ‘amila saalif8emditi 
Eükarin aw MSA wa huwa 
mu'mifiüifiifülanuhyiyatitidhoo 
h ay aal y y i A 
lanafizififiihum 
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*/| their reward according to the 
X| best of their actions. 

98. When you read the 
Qur’an, seek Allah’s protection 
from Satan the Rejected One. 


99. He does not have any 
authority over those who 
believe and put their trust in 
their Lord. 

100. His authority is over those 
Jj only, who take him as a patron 
and who join partners with 
4| Allah. 

101. When We substitute one 
J| revelation for another,- and 
Allah knows best what He 
| reveals (in stages),- they say, 
“You are but a forger”: but most 
of them do not understand. 


102. Say, the Holy Spirit has 
brought the revelation from 
your Lord in Truth, in order to 
strengthen those who believe, 
and as a Guide and Glad Tidings 
to Muslims. 

(| 103. We know indeed that they 
say, “It is a man that teaches 
him." The tongue of him they 
wickedly point to is notably 
J| foreign, while this is Arabic, 
A| pure and clear. 


?!| 104. Those who do not believe 
| in the Signs of Allah,- Allah will 

ø| not guide them, and theirs will 
«| bea grievous Penalty. 


| 105. It is those who do mot 
believe in the Signs of Allah, 
that forge falsehood: it is they 


ajrahuffi-Bi-ahsani maa kaanoo 
ya‘maloon, 

98. Fa-izaa qara-tal-Qur-aana 
iz billaahi minash-Shay- 


99. fümühoo laysa lahoo 
sultaanun ‘alal-lazeena aama- 
noo wa 'alaa Rabbihim yata- 
wakkaloon. 

100. Mamaa sultaanuhoo 
‘alal-lazeena yatawallawnahoo 
wallazeena hulfi*Biheemushri- 
koon. 


101. Waizaa baddalnaaa Aaya- 
kaana nu ^ | ~ 
laahu a‘lamu bimaa yunazzilu 
qaalooo fififiámaaa Gita muftali 
Ball aksaruhum laa ya‘lamoon. 


102. Qul nazzalahoo Roohul- 
Qudusi mir-Rabbika bilhaqqi 
liyusabbital-lazeena aamanoo 
wa hi bushraa lilmus- 
limeen. 


103. Wa laqall na‘lamu aima- 
hum yaqooloona ififidmaa 
yu'allimuhoo bashar; lisaanul- 
lazee yulhidoona ilayhi a‘ja- 

haazaa lisaanun 


*Arabiljümisilibeen. 


104. ffünül-lazeena laa yu'mi- 
noona bi-Aayaatil-laahi laa 
yahdeehimul-laahu wa lahum 
‘azaabun aleem. 


105. Mmaa yaftaril-kazibal- 
lazeena laa yu'minoona bi- 
Aayaatil-laahi wa ulaaa'ika 
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*]| in Faith - but such as open their 
breast to Unbelief, on them is 
Wrath from Allah, and for them 
will be a dreadful Penalty. 


107. This because they love the 
life of this world better than the 
Hereafter: and Allah will not 
guide those who reject Faith. 


108. Those are they whose 
hearts, ears, and eyes Allah has 
sealed up, and they take no 
heed. 


109. Without doubt, in the 
Hereafter they will perish. 


110. But verily your Lord,- to 
those who leave their homes 
after trials and persecutions,- 
and who thereafter strive and 
fight for the faith and patiently 
persevere,- your Lord, after all 
this is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 

111. One Day every soul will 
come up struggling for itself, 
and every soul will be recom- 
pensed (fully) for all its actions, 
#}| and none will be unjustly dealt 

| with, 

112. Allah sets forth a Parable: 
a city enjoying security and 
quiet, abundantly supplied with 
sustenance from every place: 
yet was it ungrateful for the 
=/| favours of Allah: so Allah made 
it taste of hunger and terror (in 
extremes) (closing in on it) like 
a garment (from every side), 
because of the (evil) which (its 
people) wrought. 

113. And there came to them a 
Messenger from among them- 
selves, but they falsely rejected 
him; so the Wrath seized them 
even in the midst of their 


Bil-eemaani wa laaien 
Büüraha bilkufri sali 
Éil'alayhim ghad: al- 
laahi wa lahum ‘azaabun 
‘azer 


ika Bisannühumus- 
tahabbul-hayaatad-dunyaa 
‘alal-Aakhirati wa Bifüüllaaha 
laa yahdil-qawmal-kaafireen. 


108. Ulaaa'ikal-lazeena ta- 
ba‘al-laahu ‘alaa quloobihim 
wa sam'ihim wa allsaarihim wa 
ulaaa'ika humul-ghaafiloon. 


109. Laa jarama Bfifihum fil- 
Aakhirati humul-khaasiroon. 


110. SummücWünd Rabbaka 
lillazeena haajaroo AmA di 
maa futinoo SiimA jaahadoo wa 
sabarooo MMMA Rabbaka iM 
BH dihaa la-Ghafoorur-Raheeliilll 
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‘amilat wa hum laa yuzlamoon. 


112. Wa darabal-laahu masala 
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makaafiifilfakafarat bi-an‘umil- 
laahi fa-azaaqahal-laahu 
libaasal-joo‘i walkhawfi bimaa 
kaanoo yasna‘oon. 


113. Wa laqafl jaaa’ahum 
Rasooliimeminhum fakaz- 
zaboohu fa-akhazahumul- 
*azaabu wa hum zaalimoon. 
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114. So eat of the sustenance 
which Allah has provided for 
you, lawful and good; and be 
grateful for the favours of Allah, 
ifitis He Whom you serve. 

115. He has only forbidden you 
dead meat, and blood, and the 
flesh of swine, and any (food) 
over which the name of other 
| than Allah has been invoked. 
But ifone is forced by necessity, 
without wilful disobedience, 
nor transgressing due limits,- 
then ‘Allah is ‘Of-Forgiving, 
Most Merciful. 

116. But say not - for any false 
|| thing that your tongues may put 
forth,- “This is lawful, and this 
is forbidden,” so as to ascribe 
false things to Allah. For those 
who ascribe false things to 
Allah;will never prosper. 


117. (In such falsehood) is but 
a paltry profit; but they will 
have a most grievous Penalty. 


118. To the Jews We prohibited 
such things as We have 
mentioned to you before: We 
did them no wrong, but they 
were used to doing wrong to 
themselves. 


XPa 


119. But verily your Lord,- to 
those who do wrong in 
ignorance, but who thereafter 
repent and make amends,- your 
Lord, after all this, is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 


120. Abraham was indeed a 
model, devoutly obedient to 
Allah, (and) true in Faith, and he 
didnotjoin gods with Allah: 


121. He showed his gratitude 
for the favours of Allah, Who 
chose him, and guided him to a 
Straight Way. 


114. Fakuloo ffififillia razaqa- 
kumul-laahu halaalWWWWfyyi- 
BanssWüshkuroo ni*matallaahi 
fifi iyyaahu ta'budoon. 


115. Mmaa harrama ‘alay- 
kumul-maytata waddama wa 


lahmal. ri wa maaa uhilla 
lighayril-laahi bihee famanid- 
turra ghayra baaBHWSWA laa 
j -aaha Ghafoo- 
rur-Rabeei 


(GMA iaa taqooloo limaa 
tasifu alsinatukumul-kaziba 
haazaa hal: haazaa 
haraamul-litaftaroo *alal-laahil- 
kazili; BiliBl-lazeena yaftaroona 
‘alal-laahil-kaziba laa yufli- 
hoon. 


117. Mataa iii cc TVs. 
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MISENA “alal-lazeena haadoo 
harramnaa maa qasasnaa 
‘alayka maB wa maa 
zalamnaahum wa laak 
Kilanooo lfifillsahum yazlimoon. 


119. SURG iHa Rabbaka 
lillazeena ‘amilus-sooo’a 
bijahaalafiiSITRR taaboo Rl 
‘di zaalika wa aslahooo iif 
Rabbaka Mima dihaa la- 
Ghafoorur-Raheem. 


120. Mma IBraaheema kaana 
(ALAM anital-lillaahi 
Hanee faa lam yaku minal- 
mushrikeen. 


121. Shaakiral-li-an*umih; 
iftabaahu wa hadaahu ilaa 
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122. And We gave him Good in | I2223Wá aataynaahu fid-dunyaa Pd Rr ANA 
this world, and he will be, in the | hasanaBigESWaWWildhoo fil- Spes S CEU RST 


Hereafter, in the ranks of the 
Righteous. 

123. So We have taught you the 
inspired (message), *Follow the 
ways of Abraham, the True in 
Faith, and he did not join gods 
with Allah." 


124. The Sabbath was only 
made (strict) for those who 
disagreed (as to its observance); 
but Allah will judge between 
themon the Day of Judgment, as 
to their differences. 


125. Invite (all) to the Way of 
your Lord with wisdom and 
beautiful preaching; and argue 
with them in ways that are best 
and most gracious: for your 
Lord knows best, who have 
strayed from His Path, and who 
receive guidance. 


126. And if you do catch them 
out, catch them out no worse 
than they catch you out: but if 
you show patience, that is 
indeed the best (course) for 
those who are patient. 

127. And you be patient, for 
your patience is but from Allah; 
nor grieve over them: and do not 
distress yourself because of 
their plots. 


Aakhirati laminas-saalibeen. 


123. SUH awhaynaaa ilayka 
anit-tabi‘ Millata Ifraaheema 


HaneefatijWá maa kaana minal- 
mushrikeen. 


124. Wiümaa ju‘ilas-Safjtu 
‘alal-lazeenakhtalafoo feeh; wa 
imma Rabbaka la-yahkumu 
baynahum Yawmal-Qiyaamati 
feemaa kaanoo feehi yakhta- 
lifoon. 


125. Ulfu ilaa sabeeli Rabbika 
bilhikmati walmaw'izatil- 
hasanati wa jaadilhufiffSBillatee 
hiya ahsan; Rabbaka Huwa 
a'lamu bifüGmewdlla d 
Bübeelihee wa Huwa a'lamu 
bilmuhtadeen. 


126. Wa in ‘aaqaljtum fa'aaqi- 
boo bimisli maa *ooqifftufibih; 
wa lafffjSSübartum lahuwa 
khayrul-lissaabireen, 


127. Wasbir wa maa safjruka 
illaa billaah; wa laa tahzan 
‘alayhim wa laa taku fee 


doydliertimia yamkuroon, 


73 od E Mig 
A ja gei 


AEG Edu 


E Ge 

Si gen geste 
ESTO S REL 
BE UG xa qe 
NEP 
AV gae Ly gh 
reales AC pin 
BEB ore fg 
pas ot the os «t 


gd ate ^ 25. is 


rece sige 


GS Ase os 
ines 
animes PAZA 
eer 


Sighs io Ms 
ee fishes 


me [NO 
ex 


Ain 


128. For Allah is with those | 128. [iifffil-laaha ma'allazee- ot ud PE 

who restrain themselves, and | nat-tagaw wallazeena hum- Esi E nee ^T 

th good. sinoon. Lot > 
jose who do goo mubsinoon. 66 e SH 
The Children of Israel Bani Israaa'eel-17 oy eio 

(09) fe (12) 

In the name of Allah, Most | Bismillaahir-Rahmaanir | EA eom 4 
Gracious, Most Merciful. Raheem. MEOS es 


1. Glory to (Allah) Who took His 
Servant for a Journey by night 
from the Sacred Mosque to the 
Farthest Mosque, 
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whose precincts We did bless,- 
in order that We might show him 
some of Our Signs: for He is the 
One Who hears and sees (all 
things ). 

2. We gave Moses the Book, 
and made it a Guide to the Chil- 
dren of Israel, (commanding): 
“Do not take other than Me as 
Disposer of (your) affairs." 


3. Oyouthatare sprung from 
those whom We carried (in the 
Ark) with Noah! Verily he was a 
devotee most grateful. 

4. And We gave (clear) war- 
ning to the Children of Israel in 
the Book, that twice would they 
do mischief on the earth and be 
elated with mighty arrogance 
(and twice would they be 
punished)! 

5. When the first of the war- 
nings came to pass, We sent 
against you Our servants given 
to terrible warfare: they entered 
the very inmost parts of your 
homes; and it was a warning 
(completely) fulfilled. 

6. Then We granted you the 
Return as against them: We gave 
you increase in resources and 
sons, and made you the more 
numerous in man-power. 


7. If you did well, you did 
well for yourselves; if you did 
evil, (you did it) against 
yourselves. So when the second 
of the warnings came to pass, 
(We permitted your enemies) to 
disfigure your faces, and to 
enter your Temple as they had 
entered it before, and to visit 
with destruction all that fell into 
theirpower. 

8. It may be that your Lord 
may (yet) show Mercy to you; 
but if you revert (to your sins), 
We shall revert (to Our 
punishments): and We have 
made Hell a prison for those 
who reject (all Faith). 

9. Verily this Qur'an guides 
to that which is 


lazee baaraknaa hawlahoo 
linuriyahoo min Aayaatinaaa; 

hoo Huwas-Samee*ul- 
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2. Wa aataynaa Moosal- 
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7. In ahim ahn li- 
BülüSikum wa in asa-tum 
falahaa; fa-izaa jaaa’a wa‘dul- 
Aakhirati liyasooo’00  wujoo- 
hakum wa liyal-khulul masjida 
kamaa dakhaloohu awwala 
marra iiA liyutabbiroo maa 
‘alaw tatbeeraa. 


8. ‘Asaa Rabbukum Bya 
Würhamakum; wa in 'uttum 
"ullnaa; wa ja‘alnaa Jaffffififilima 


lilkaafireena haseeraa. 
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most right (or stable), and gives 
the glad tidings to the Believers 
J| who work deeds of 
righteousness, that they shall 
havea magnificent reward; 

10. And to those who do not 
H believe in the Hereafter, (it 
announces) that We have 
prepared for them a Penalty 
Grievous (indeed). 

1l. The prayer that man 
should make for good, he makes 
for evil; for man is given to 
hasty (deeds). 

12. We have made the Night 
H and the Day as two (of Our) 
`| Signs: the Sign of the Night We 
have obscured, while the Sign 
of the Day We have made to 
enlighten you; that you may 
seek bounty from your Lord, 
; and that you may know the 
number and count of the years: 
We have explained all things in 
detail. 

13. Every man’s fate We have 
fastened on his own neck: on the 
Day of Judgment We shall bring 
out for him a scroll, which he 
will see spread open. 


14. (It will be said to him:) 
“Read your (own) record: suffi- 
cientis your soul this day to make 
out an account against you." 
15. Who receives guidance, 
4| receives it for his own benefit: 
who goes astray does so to his 
A own loss: no bearer of burdens 
NI can bear the burden of another: 
J| nor would We visit with Our 
$ Wrath until We had sent a 
Messenger (to give warning). 
16. When We decide to dest- 
roy a population, We (first) send 
a definite order to those amon; 
them who are given the goo 
things of this life and yet trans- 
gress; so that the word is proved 
[oue against them: then (it is) We 
Al destroy them utterly. 
17. How many generations 
A have We destroyed after Noah? 
| And enough is your Lordto note 
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14. I§fra-kitaabak; kafaa binaf- 
sikal-Yawma ‘alayka haseeBaall 


Mänihtadaa fa-ffifiiimaa 
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Rasool 
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andsee the sins of His servants. 


18. If any do wish for the 
transitory things (of this life), 
We readily grant them - such 
things as We will, to such 
persons as We will: in the end 
We have provided Hell for 
them: they will burn therein, 
disgraced and rejected. 

19. Those who do wish for the 
(things of) the Hereafter, and 
strive therefor with all due 
striving, and have Faith,- they 
are the ones whose striving is 
acceptable (to Allah). 

20. Of the bounties of your 
Lord We bestow freely on all- 
these as well as those: the 
bounties of your Lord are not 
closed (to anyone), 

21. See how We have besto- 
wed more on some than on 
others; but verily the Hereafter 
is more in rank and gradation 
and more in excellence. 

22. Take not with Allah 
another object of worship; or 
you (O man!) will sit in disgrace 
and destitution. 

23, Your Lord has decreed 
that you worship none but Him, 
and that you be kind to parents. 
Whether one or both of them 
attain old age in your life, say 
not to them a word of contempt, 
nor repel them, but address 
them in terms of honour. 


24. And, out of kindness, 
lower to them the wing of 
humility, and say: “My Lord! 
bestow on them Your Mercy 
even as they cherished me in 
childhood.” 

25. Your Lord knows best 
what is in your hearts: If you do 
deeds of righteousness, verily 
He is Most Forgiving to those 
who turn to Him again and again 
(in true penitence). 

26. And render to the kindred 
their due rights, as (also) to 
those in want, 
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"ulaaa'i wa haaa'ulaaa'i min 
'ataaa'i Rabbik; wa maa kaana 
‘ataaa’u Rabbika mahzooraa. 
21. Wir kayfa faddalnaa 
ba'dahum ‘alaa ba'QemwWd lal- 
Aakhiratu akbaru darajaaffiWs 
Wüakbaru tafdeelaa. 

22. Laa tafal ma'al-laahi 
ilaahan aakhara fataf'uda 
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SMW qadaa Rabbuka allaa 


la'budooo illaaa iyyaahu wa 
bilwaalidayni ihsaanaa; 
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rabbayaanee sagheeraa. 


25. Rabbukum a'lamu bimaa 
fee nufoosikum; Miifäkoonoo 
saaliheena fa-ffililhoo kaana lil- 
awwaabeena Ghafooo faam] 
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and to the wayfarer: but 
squander not (your wealth) in 
the manner ofa spendthrift. 

27. Verily spendthrifts are 
brothers of the Evil Ones; and 
the Evil One is to his Lord 
(Himself) ungrateful. 

28. And even if you have to 
turn away from them in pursuit 
of the Mercy from your Lord 
which you do expect, yet speak 
to them a word of easy kindness. 


29. Make not your hand tied 
(like a miser’s) to your neck, nor 
stretch it forth to its utmost 
reach, so that you become 
blameworthy and destitute. 


30. Verily your Lord provides 
sustenance in abundance for 
whom He pleases, and He 
provides in a just measure. For 
He knows and regards all His 
servants. 

31. Do not kill your children 
for fear of want: We shall 
provide sustenance for them as 
well as for you. Verily the 
killing ofthem isa great sin. 


32. Norcomenearto adultery: 
for it is a shameful (deed) and an 
evil, opening the road (to other 
evils). 

33. Nor take life - which Allah 
has made sacred - except for just 
cause. And if anyone is lin 
wrongfully, We have given his 
heir authority (to demand Qisas 
or to forgive): but let him not 
exceed bounds in the matter of 
taking life; for he is helped (by 
the Law). 

34. Come not near to the 
orphan’s property except to 
improve it, until he attains the 
age of full strength; and fulfil 
(every) engagement, for (every) 
engagement will be enquired 
into (on the Day of Reckoning). 


35. Give full measure when 
you measure, and weigh 


wallinas-sabeeli wa laa tubaz-zir 
tallzeeraa. 
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dihee KhabecflillBiscdrüg s 
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ilio kaana atio [dg n 


BW laa talfraboo maalal- 
yateemi illaa billatee hiya ahsa- 
nu hattaa yalflugha ashuddah; 
wa awfoo bil'ahll. ilifidi-'ahda 
kaana mas’ oo! 
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with a balance that is straight: 
that is the most fitting and the 
most advantageous in the final 
determination. 

36. And do not pursue that of 
which you have no knowledge; 
for every act of hearing, or of 
seeing or of (feeling in) the heart 
will be enquired into (on the Day 
of Reckoning). 

37. Norwalk on the earth with 
insolence: for you can not rend 
the earth asunder, nor reach the 
mountains in height. 


38. Ofall such things the evil 
is hateful in the sight of your 
Lord. 


39. These are among the 
(precepts of) wisdom, which 
your Lord has revealed to you. 
Do not take, with Allah, another 
Object of worship, lest you 
should be thrown into Hell, 
blameworthy and rejected. 


40. Has then your Lord (O 
Pagans!) preferred for you sons, 
and taken for Himself daughters 
among the angels? Truly you 
uttera most dreadful saying! 

41. Wehave explained (things) 
in various (ways) in this Qur’an, 
in order that they may receive 
admonition, but it only increases 
their flight (from the Truth)! 

42. Say: If there had been 
(other) gods with Him, as they 
say,- behold, they would 
certainly have sought out a way 
to the Lord ofthe Throne! 


43. Glory to Him! He is high 
above all that they say!- Exalted 
and Great (beyond measure)! 


44. Theseven heavens and the 
earth, and all beings therein, 
declare His glory: there is not a 
thing but celebrates 
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} His praise; and yet § you do: not 

| understand how they declare 

'} His glory! Verily He is Oft- 
Forbearing, Most Forgiving! 

ef 45. When you recite the 
Qur’an, We put between you 

J| and those who do not believe in 

the Hereafter, an invisible veil: 


46. And We put coverings 
H over their hearts (and minds) 
lest they should understand the 
Qur'an, and deafness into their. 
ears: when you commemorate 
your Lord and Him alone in the 
&| Qur'an, they turn on their backs, 
| fleeing (from the Truth). 
47. We know best why it is 
they listen, when they listen to 
4| you: and when they meet in 
private conference, behold, the 
wicked say, “You follow none 
other than a man bewitched!” 


48. See what similes they 
AS strike for you: but they have 
| gone astray, and never can they 
‘| find a way. 
#49. They say: “What! when 

we are reduced to bones and 
J| dust, should we really be raised 
4 up (to be) anew creation?" 

50. Say: “(Nay!) be you stones 

or iron, 
#51. "Or any created matter 
M which, in your minds, is hardest 
J} (to be raised up),- (yet you shall 
WU be raised up)!" Then they will 
N say: "Who will cause us to 

return?" Say: "He Who created 
j| you first!” Then they will wag 

their heads toward you, and say, 

“When will that be?” Say, “May 

be it will be quite soon! 

52. “It will be on a Day when 


A| answer (His call) with (words of) 

X| His praise, and you will think that 
gc bats aed 

to My servants that 

A they should (only) say those 

things that are 


bibamdihee wa laakil-laa 
tafqahoona tasbeehahum; 
hoo kaana Haleeman 
Ghafo 

BER izaa qara-tal Qur’aana 
ja‘alnaa baynaka wa baynal- 
lazeena laa yu'minoona bil- 


Aakhirati hij aa BASA to ofall 


BODENA ja‘alnaa ‘alaa quloo- 
bihim alan Arqa- 
hoohu wa feee aazaanihim 
wa| izaa zakarta 
Rabbaka fil-Qur'aani ata 
hoo wallaw ‘als ihi 
nufo 


Ahnu a'lamu bimaa 
yastami'oona biheee iz yas- 
pe oona ilayka wa i 
nafwaaa iz yaqooluz-zaali- 
moona fMüffffitabi'oona illaa 


raj uli shooraa, 


48. MEE kayfa daraboo 
lakal-amsaala fadalloo falaa 


yastatee‘oona sabcc fS 


HORSE qaalooo 'a-izaa Ma 
‘ize rufaatan a-a 
lamaffoosoona khalijüffiffijdec- 


BUR koonoo hijaaratan aw 
hadeedaa. 


5l. Aw khanam 


yakburu fee sudoorikum; fasa- 


yaqooloona MĀ eedunaa 
qulil-lazee fatarakum awwala 
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loona mataa huwa qul ‘asaaa 
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tajeeboona bibamdihee wa 
taona il-labistum illaa 
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best: for Satan sows dissensions 
among them: for Satan is to man 
anavowed enemy. 


54, It is your Lord that knows 
you best: If He please, He grants 
you mercy, or if He please, 
punishment: We have not sent 
you to be a disposer of their 
affairs forthem. 

55. And it is your Lord that 
knows best all beings that are in 
the heavens and on earth: We 
bestowed on some prophets 
more (and other) gifts than on 
others: and We gave to David 
(the gift of) the Psalms. 

56. Say: "Call on those - 
besides Him - whom you fancy: 
they have neither the power to 
remove your troubles from you 
norto change them." 


57. Those whom they call 
upon do desire (for themselves) 
means of access to their Lord, - 
even those who are nearest: they 
hope for His Mercy and fear 
His Wrath: for the Wrath of 
your Lord is something to take 
heedof. 

58. There is not a population 
but We shall destroy it before 
the Day of Judgment or punish it 
with a dreadful Penalty: that is 
written in the (eternal) Record. 


59. And We refrain from 
sending the Signs, only because 
the men of former generations 
treated them as false: We sent 
the she-camel to the Thamud to 
open their eyes, but they treated 
her wrongfully: We only send 
the Signs by way of terror (and 
warning from evil), 

60. Behold! We told you that 
your Lord encompasses man- 
kind round about: We granted 
the vision which We showed 
you, but as a trial for men,- as 
also the Cursed Tree 


ahsan; fifliish-Shaytaana 
WüWZüehu baynahum; Wümüsh- 
Shaytaana kaana lil-fani 
‘adul eenaa, 

54. Rabbukum a‘lamu-bikum 
sha- yarhamkum aw MYA 
Yasha- yu'az-zillkum; wa maaa 
arsalnaaka ‘alayhim wakeelail 


SSMA Rabbuka a'lamu 
bififlfis-samaawaati wal-ard; 
wa laqai faddalnaa ba'düns 
Nabiyyeena ‘alaa ba‘Ginwawa 
aataynaa Daawooda Zaboofiialll 


SGMMOUM-ul-lazeena za‘am- 
ium milifWlBonihee falaa 


yamlikoona kashfad-durri 
fin wa laa tahweelaa. 


57. Ulaaa'ikal-lazeena yal 
‘oona yalftaghoona ilaa Rabbi- 
himul-waseelata ayyuhum 
affrabu wa yarjoona rahmatahoo 
wa yakhaafoona ‘azaabah; iiid 
*azaaba Rabbika kaana 
mahzoo} 


SEES yatin illaa 
Nahnu muhlikoohaa qalla 
Yawmil-Qiyaamati aw mu'az- 
ziboohaa ‘azaaBailsiidee! 

Whana zaalika fil-Kitaabi mas- 
[oed 


SOMWA maa mana'anaaa ff 
Würsila bil-Aayaati illaaa Bil 
Küz-zaba bihal-awwaloon; wa 
aataynaa Samool qata 


mulkiraliliSflzalamoo bihaa; 
wa maa nursilu bil-Aayaati illaa 
hi a 


60. Wa iz quinaa laka iA 
Rabbaka ahaata Bilas; wa 
maa ja'alnar-ru'yal-lateee 
araynaaka illaa fitnatal-lififiasi 
washshajaratal-mal*oonata 
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(mentioned) in the Qur'an: We 
put terror (and warning) into 
them, but it only increases their. 
inordinate transgression! 

61. Behold! We said to the 
angels: *Bow down to Adam": 
They bowed down except Iblis: 
he said, "Shall I bow down to 
one whom You created from 
clay?" 

62. He said: “Do You see? this 
is the one whom You have 
honoured above me! If You will 
but respite me to the Day of 
Judgment, I will surely bring his 
descendants under my sway - all 
buta few!" 

63. (Allah) said: “Go you 
away; ifany ofthem follow you, 
verily Helf will be the recom- 
pense of you (all)- an ample 
recompense. 

64. "Lead to destruction those 
whom you can among them, 
with your (seductive) voice; 
make assaults on them with your 
cavalry and your infantry; 
mutually share with them wealth. 
and children; and make promise: 
to them.” But Satan promises 
them nothing but deceit. 

65. "As for My servants, no 
authority you shall have over 
them:" enough is your Lord for 
a Disposer of affairs. 

A| 66. Your Lord is He that 
makes the ship go smoothly for 
you through the sea, in order 
that you may seek of His 
Bounty. For He is to you most 
Merciful. 

67. When distress seizes you 
at sea, those that you call upon - 
besides Himself - leave you in 
the lurch! but when He brings 
you back safe to land, you turn 
away (from Him). Most 
ungrateful is man! 

68. Do you then feel secure 
that He will not cause you to be 
swallowed up beneath'the earth. 
when you are on land, or that He 
will not send against you a 
violent tornado (with showers 
of stones) so that you shall find 
no protector? 

69. Ordo you feel secure that 
He will not send you back a 


fil-Qur'aan; wa nukhaw- 
wifuhum famaa yazeeduhum 
illaa tughyaafiütiKübe: 


GMWA iz quinaa lilma- 
laaa'ikatis-judoo li-Aadama 
fasajadooo illaaa Illes; qaala 
'a-asjudu liman khalaffta 
teel 


G2MOAala ara'aytaka haazal- 
lazee karramta 'alayya la'in 
akhkhartani ilaa Yawmil- 
Qiyaamati la-ah tania 
zurriyyatahooo illaa qaleee Iam 


Gar Qdalaz-hal rahi- 
‘aka minhum fafa Jaliannd- 


ma jazaaa'ukum jazaaa ‘aig 
ins footie 
GAM Wastafziz manis-tata‘ta 
minhuffiliisawtika wa 
*alayhifiillikhaylika wa rajilik: 
wa shaarikhum fil-amwaali 
wal-awlaadi wa "illhum; wa 
maa ya'iduhumush-Shaytaanu 
illaa ghurooraa. 


65. MPA ‘ibaadee laysa laka 
‘alayhim sultaafiiWa kafaa bi- 
Rabbika Wakeelaa. 


66. Rabbukumul-lazee yuzjee 
lakumul-fulka fil-bari litall- 
taghoo lih; hoo 


kaana bikum Raheefilddz 7 


OWA izaa massakumud- 
durru fil-bahri dalla MEA 
Bl oona illaaa iyyaahu falia 
a najjaakum ilal-barri 
a'radtum; wa kaanal MiSianu 
kafooraa. 
68. Afa-affffüm  ünysyakh- 
sifa bikum jaanibal-barri aw 
yursila ‘alaykum haasiBüi 
laa tajidoo lakum 
wakeelaa. 


69. Am aiiim Any ceda- 
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second time to sea and send 
against you a heavy gale to 
drown you because of your 
ingratitude, so that you find no 
helper therein against Us? 


70. We have honoured the 
sons of Adam; provided them 
with transport on land and sea; 
given them for sustenance things 
good and pure; and conferred on 
them special favours, above a 
great part of Our Creation. 


71. One day We shall call to- 
gether all human beings with 
their (respective) Imams: those 
who are given their record in 
their right hand will read it (with 
pleasure), and they will not be 
dealt with unjustly in the least. 


72. But those who were blind 
in this world, will be blind in the 
Hereafter, and most astray from 
the Path. 


73. And their purpose was to 
tempt you away. D rom that which 
We had revealed to you, to 
substitute in Our name some- 
thing quite different; (in that 
casd); behold! they would cer- 
tainly have made you (their) 
friend! 
74. And had We not given you 
strength, you would nearly have 
inclined to them alittle. 
75. In that case, We should have 
made you taste a double portion 
(of pu unishment) in this life, and a 
le portion after death: and 
moreover you would have found 
none to help you against Us! 
76. Their purpose was to scare 
you off the land, in order to expel 
you; but in that case they would 
not have stayed (therein) after 
you, except for a little while. 
77. (This was Our) way with 
the Messengers We sent before 
you: you will find no change in 
Our ways. 
78. Establish regular prayers 
at the sun's decline till the dark- 
ness of the night, and the recital 
of the Qur'an in morning prayer, 
for the recital in the morning 
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ukhraa fa-yursila ‘alaykum 
qaasiffüttisilinar-reehi fa-yugh- 
riqakulililUlqImaa kafartum 
SUM laa tajidoo lakum 
*alaynaa bihee abeft 


HODA lagal karramnaa 
Baneee Aadama wa hamal- 
naahum fil-barri walbahri wa 
razafinaahum  minay-fayyibaati 
wa faddalnaahum ‘alaa kasee- 
STAN khalaffnaa tafdee- 
SS 
MMYAwma naM'oo kulla 
vunaalll-imaamihim faman 
ootiya kitaabahoo biyamee- 
nihee fa-ulaaa'ika yalfra'oona 
kitaabahum wa laa yuzlamoona 
fate 

TO ana fee 
haaziheee a‘maa fahuwa fil- 
Aakhirati a^maa wa adallu 
sabei 

madoo la-yafti- 
noonaka ‘anil-lazeee awhay- 
naaa ilayka litaftariya ‘alaynaa 
ghayrahoo wa izallat-takha- 
zooka khale: 


TAMA law laaa BENSHbbat- 
naaka laqall kitta tarkanu 
ilayhim shayBfifileelaa. 


75. lzal-la-azafflnaaka di'fal- 
hayaati wa di‘fal-mamaati 
Smmm laa tajidu laka 'alaynaa 
Naseer 


TOMAWANMRadoo layastafiz- 
zoonaka minal-ardi liyukhri- 
jooka minhaa wa izal-laa 
yalbasoona khilaafaka illaa 
qales 

Sia a man qal arsalnaa 
qafllaka mir-Rusulinaa wa laa 
tajidu liBüfiliitinaa tahweelaa, 


78. Aqimis-Salaata liduloo- 
kish-shamsi ilaa ghasaqil-layli 
wa qur'aanal-Fafki llli qur’aa- 
nal-Falri 
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carry (angels’) testimony. 


79. And as for the night keep 
awake a part of it as an 
additional prayer for you, soon 
will your Lord raise you to a 
Station of Praise and Glory! 

80. Say: “O my Lord! Let m; 
entry be by the Gate of "Truth 
and Honour, and likewise my 
exit by the Gate of Truth and 
Honour; and grant me from 
Your Presence an authority to 
aid (me)." 

81. Andsay:"Truth has (now) 
arrived, and Falsehood peri- 
shed: for Falsehood is (by its 
nature) bound to perish.” 

82. We send down (stage by 
stage) in the Qur’an that which 
is a healing and a mercy to those 
who believe: to the unjust it 
causes nothing but loss after 
loss. 


83. Yet when We bestow Our 
favours on man, he turns away 
and becomes remote on his side 
(instead of coming to Us), and 
when evil seizes him he gives 
himself up to despair. 

84. Say: “Everyone acts accor- 
ding to his own disposition: but 
your Lord knows best who it is 
that is best guided on the Way.” 
85. They ask you concerning 
the Spirit (of inspiration). Say: 
“The Spirit (comes) by com- 
mand of my Lord: of knowledge 
it is only a little that is commu- 
nicated to you, (O men!)” 

86. If it were Our Will, We 
could take away that which We 
have sent you by inspiration: 
then would you find none to 
plead your affair in that matter 
asagainst Us,- 

87. Except for Mercy from 
your Lord: for His Bounty is to 
you (indeed) great. 


88. Say: “Ifthe whole ofman- 
kind and Jinns were to gather 


kaana mashhoodda 


TOMIWA minal-layli fatahajjalll 
bihee naafilatal-laka ‘asaaa AAYA 
Wüll'asaka Rabbuka Maqaa- 
inaneMahmoodaag; — 


SOMBWA qur-Rabbi allkhilnee 
muffkhala siliqitiWswa akhrifnee 
mukhraja silga al lee 
milladünKà sultaani seci 


BIWA qul jaaa'al-haqqu wa 
zahaqal-baatil; Wüffül-baatila 
kaana zahootdd 


SAWA nunazzilu minal- 
Qur’aani maa huwa shifaaa- 
manawa rahmatul-lilmu’mi- 
neena wa laa yazeeduz-zaali- 
meena illaa khasa; 


SSWA izaaa an‘amnaa ‘alal- 
Sani a‘rada wa na-aa bijaani- 
bihee wa izaa massahush-sharru 
kaana ya’ ot 


BRON! kulfüfiysyd: malu ‘alaa 
shaakilatihee fa-Rabbukum 
a'lamu biman huwa ahdaa 
sabe 

SSMA yas'aloonaka 'anir- 
Rooh; qulir-Roohu min amri 
Rabbee wa maaa ootee' 


minal-'ilmi illaa qalec MAM 


R6—Wa laiii naa lanaz- 
haBaWfid billazeee awhaynaaa 
ilayka SMA laa tajidu laka 
bihee ‘alaynaa wakeelaa. 


87. Illaa rah mafffüsiir- 
Rabbik; WWE fadlahoo kaana 
‘alayka kabes 
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together to produce the like of | ‘alaaa BAYEVE-too bimisli | 47,4) 4 «mq 
this Qur'an, they could not | haazal-Qur’aani laa ya-toona "m BG ie 


produce the like thereof, even if 
they backed up each other with 
help and support. 


89. And We have explained to 
man, in this Qur’an, every kind 
of similitude: yet the greater 
part of men refuse (to receive it) 
except with ingratitude! 


90. They say: “We shall not 
believe in you, until you cause a 
spring to gush forth for us from 
the earth, 

91. “Or (until) you have a gar- 
den of date trees and vines, and 
cause rivers to gush forth in their 
midst, carrying abundant water; 
92. “Or you cause the sky to 
fall in pieces, as you say (will 
happen), against us; or you 
bring Allah and the angels 
before (us) face to face: 

93. “Or you have a house 
adorned with gold, or you 
mount a ladder right into the 
skies. No, we shall not even 
believe in your mounting until 
you send down to us a book that 
we could read.” Say: “Glory to 
my Lord! Am I not but a man,- a 
Messenger?” 


94. What kept men back from 
belief when Guidance came to 
them, was nothing but this: they 
said, “Has Allah sent a man (like 
us) to be (His) Messenger?” 


95. Say, “If there were settled, 
on earth, angels walking about 
in peace and quiet, We should 
certainly have sent them down 
from the heavens an angel for a 
Messenger.” 
96. Say: “Enough is Allah for 
a Witness between me and you: 
for He is well acquainted with 
His servants, and He sees (all 
things). 
97. It is he whom Allah 
uides, that is on true guidance; 


bimislihee wa law kaana 
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SOMWA laqai sarrafnaa line 
si fee haazal-Qur'aani iili 
Külli masafiiliffil-abaaa aksaftine 
Biasi illaa kuf oo 


ONA qaaloo M mina 
laka hattaa tafjura lanaa minal- 


ardi po ‘aa. 


91. Aw takoona laka jamma 
Tamen kheelifiWewa inadi 
Rátufajjiral-anhaara khilaalahaa 
tafjeeraa. 

92. Aw tusqitas-samaaa’a 
kamaa za‘amta ‘alaynaa kisafan 
aw ta-tiya billaahi walma- 
laaa'ikati qabeelaa. 

93. Aw yakoona laka bayii 
BünWZükhrufin aw tarqaa fis- 
samaaa'i wa "mina 
lirugiyyika hattaa tunazzila 
*alaynaa kitaabüieHallra ooh; 
qul Suffhaana Rabbee hal Rima 
illaa basharar-Rasool 


DWA maa manafáendasa 
minooo iz jaaa’ahumul- 
hudaaa illaaa Büfjialooo aba- 
‘asal-laahu basharar-Rasoolaall 


957-9 law kaana fil-ardi 
malaaa' ikaffüfiysyüimshoona 


mi ena lanaz-zalnaa 
*alayhim-minas-samaaa'i 
malakar-Rasoo| 
96. Qul kafaa billaahi sha- 
heellilliBlynee wa baynakum; 
imüdhoo kaana bi'ibaadihee 
KhabeeBBsce raa 
dil-laahu 
fahuwal-muhtal; wa 
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He leaves astray - for such you 
will find no protector besides 
Him. On the Day of Judgment 
We shall gather them together, 
prone on their faces, blind, 
dumb, and deaf: their abode will 
be Hell: every time it shows aba- 
tement, We shall increase for 
them the fierceness of the Fire. 
98. That is their recompense, 
because they rejected Our 
Signs, and said, *When we are 
reduced to bones and broken 
dust, should we really be raised 
up (to be) anew Creation?" 


99. Don't they see that Allah, 
Who created the heavens and 
the earth, has power to create the 
like of them (anew)? Only He 
has decreed a term appointed, of 
which there is no doubt. But the 
unjust refuse (to receive it) 
except with ingratitude. 

100. Say: “If you had control of 
the Treasures of the Mercy of 
my Lord, behold, you would 
keep them back, for fear of 
spending them: for man is (ever) 
miserly!” 

101. To Moses We gave Nine 
Clear Signs: ask the Children of 
Israel: when he came to them, 
Pharaoh said to him: “O Moses! 
I consider you, indeed, to have 
been worked upon by sorcery! 
102. Moses said, “You know 
well that these things have been 
sent down by none but the Lord 
of the heavens and the earth as 
eye-opening evidence: and I 
consider you indeed, O 
Pharaoh, to be one doomed to. 
destruction!" 

103. So he resolved to remove 
them from the face of the earth: 
but We drowned him and all 
who were with him. 

104. And We said thereafter to 
the Children of Israel, *Dwell 
securely in the land (of pro- 
mise)”: but when the second of 
the warnings came to pass, We 
gathered you together in a 
mingled crowd. 


Wüdlil falHENRjida lahum 
awliyaaa'a füWiWfydBonih; wa 
nahshuruhum Yawmal-Qi: 
mati *alaa wujoohihim 
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waahum J; u kullamaa 
khabat ziffnaahum sace. 


UESNZülka jazaaa'uhufWEBI 
hum kafaroo bi-Aayaa- 
tinaa wa qaalooo ’a-izaa 
"izaaBtiWE Wa rufaatan 'a-fiiiida 
lamaff'oosoona khalifdilfiüidee- 
daa. 


99. Awalam yaraw ginal- 
laahal-lazee khalaqas-samaa- 
waati wal-arda qaadirun ‘alaaa 
ünysyükhluga mislahum wa 
ja'ala lahum ajalal-laa rayba 
feeh; fa-abaz-zaalimoona illaa 
kufooi 


TOO! law Mim tamli- 
koona khazaaa'ina rahmati 
Rabbeee izalla-amsaktum kha- 
sh-yatalJffüfdal: wa kaanal- 
WiSdanu qat 

A laqai aataynaa 
Moosaa tis'a Aayaalillilliilyyi- 
naalifilfiis'al Baneee Israaa'eela 
iz jaaa'ahum faqaala lahoo Fir- 
*awnu -iðka yaa 
Moosaa mashoofüd m 


WOMMEAala laqai ‘alimta maaa 
Sila haaa'ulaaa'i illaa Rab- 
bus-samaawaati wal-ardi 
basaaa’ira wa [life la-a 
fifika yaa Fir'awnu masboofiill 


HüSXSEd-araada BüySyüstafiz- 
zahumcminal-ardi fa-aghraf- 
naahu wa ‘ahoo 
pei Sa n 
OWA quinaa BA dihec 
li-Baneee Israaa'celas-kunul- 
arda fa-izaa jaaa'a wa'dul- 
Aakhirati ji’naa bikum lafeefil 
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105. We sent down the 
(Qur'an) in Truth, and in Truth 
has it descended: and We sent 
you but to give Glad Tidings and 
to warn (sinners). 

106. (It is) a Qur’an which We 
have divided (into parts from 
time to time), in order that you 
mightrecite it to men at intervals: 
We have revealed it by stages. 
107. Say: “Whether you believe 
in it or not, it is true that those 
who were given knowledge 
beforehand, when it is recited to 
them, fall down on their faces in 
humble prostration, 

108. “And they say: ‘Glory to 
our Lord! Truly has the promise 
of our Lord been fulfilled!" 


109. They fall down on their 
faces in tears, and it increases 
their (earnest) humility. 


110. Say: “Call upon Allah, or 
call upon Rahman; by whatever 
name you call upon Him, (it is 
well): for to Him belong the 
Most Beautiful Names. Neither 
speak your Prayer aloud, nor 
speak it in a low tone, but seek a 
middle course between.” 

111. Say: “Praise be to Allah, 
Who begets no son, and has no 
partner in (His) dominion: nor 
(needs) He any to protect Him 
from humiliation: yes, magnify 
Him for His greatness and 
glory! 


c ion, 


DOSIA bilhaggi Biüülnaahu 
wa bilhaqqi nazal; wa maaa 
arsalnaaka illaa mubash- 
shifaffWeSWd nazeeraa. 

106. Wa Qur’aafiaiiifarafnaahu 
litafra-ahoo ‘alasi ‘alaa 
muk§iiwewWa nazzalnaahu fülis 
nae 
m aaminoo biheee aw 
laa tu'minooo; ffiliüllazeena 
ootul-‘ilma Willi'düllliheee izaa 
yutlaa ‘alayhim yakhirroona lil- 
azqaani sujja JAA 
TOSIA yaqooloona Suffhaana 
Rabbinaaa na wa'du 
Rabbinaa lamaf“ool 


MOJA yakhirroona lil-azqaa- 
ni yaflkoona wa yazeeduhum 
khushoo| 


(OMOWiHul-laaha awilfl'ur- 
Rahmaana afVaiieitiia talf‘oo 
falahul-Asmaaa'ul-Husnaa; wa 
laa tafhar bi-Salaatika wa laa 
tukhaafit bihaa wallitaghi bayna 
zaalika sabeel 


(WA qulil-hamdu lillaahil- 
lazee lam yattakhiz walallaiwe 
WA lam yakul-lahoo shareekiii 
fil-mulki wa lam yakul-lahoo 
waligiüiüsminaz-zulli wa kab- 


birhu takbeeraa. 
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Kahf, or the Cave 


Tn the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


AL-KAHF-18 
Bismillaahir-Rabmaanir 
Raheem. 
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1. Praise be to Allah, Who 
has sent to His Servant the 
Book, and has allowed therein 
no crookedness: 

2. (He has made it) Straight 
(and Clear) in order that He may 
warn (the godless) of a terrible 
Punishment from Him, and that 
He may give Glad Tidings to the 
Believers who work righteous 
Deeds, that they shall have 


1. Al-hamdu lillaahil lazeee 
Mla ‘alaa ‘affdihil-Kitaaba 
wa lam yaffal-lahoo ‘iwajaa. 


2. Qayyimal-lifiiiZiraba- 
Süsishadeedameriiil-ladunhu wa 
yubashshiral-mu’mineenal- 
lazeena ya‘maloonas-saalihaati 
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a goodly Reward, 


3.  Wherein they shall remain 
forever: 

4. Further, that He may warn 
those (also) who say, "Allah has 
begotten a son": 


5. They do not have any 
knowledge of such a thing, nor 
had their fathers. It is a grievous 
thing that issues from their 
mouths as a saying. What they 
say is nothing but falsehood! 

6. You would only, per- 
chance, fret yourself to death, 
following after them, in grief, if 
they do not believe in this 
Message. 


7. That which is on earth We 
have made but as a glittering 
show for the earth, in order that 
We may test them - as to which 
of them are best in conduct. 

8.  Verily what is on earth We 
shall make but as dust and dry 
soil (without growth or herbage). 


9. Or do you reflect that the 
Companions of the Cave and of 
the Inscription were wonders 
among Our Signs? 

10. Behold, the youths betook 
themselves to the Cave: they 
said, “Our Lord! bestow on us 
Mercy from Yourself, and 
dispose of our affair for us in the 
right way!" 

ll. Then We drew (a veil) 
over their ears, for a number of 
years, in the Cave, (so that they 
did not hear): 

12. Then We roused them, in 
order to test which of the two 
parties was best at calculating the 
term of years they had tarried! 

13. We relate to you their 
story in truth: they were youths 
who believed in their Lord, and 
We advanced them in guidance: 
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abran basa 
SMM akiscena fechi abaila 


ANA giliZiral-lazeena qaa- 
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SMa lahue min 
"lE laa li-aabaaa"ihim; 
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illaa kazil 


GESWEla'allaka baakhiBüd 
flfifsaka ‘alaaa aasaarihim illam 
yu'minoo bihaazal-hadeesi 
asafaa. 


7. fia ja'alnaa maa ‘alal- 
ardi zeenatal-lahaa linallluwa- 
humayyuhum ahsanu *amalili 


RESI. lajaa'iloona maa 
*alayhaa sa'celllüififiliruzaa. 


9. Am basiflla dili As-haa- 
bal-Kahfi war-Rageemi kaanoo 
min Aayaatinaa 'ajabaa. 


10. Iz awal-fityatu ilal-kahfi 
faqaaloo Rabbanaaa aatinaa 


mil-laifü rah maiii 


hayyi’ lanaa min amrinaa 
rash; 
MFädaralinaa ‘alaaa aazaa- 


nihim fil-kahfi sineena ‘adail 


I2ESSUNHHH ba'asnaahum 
lina‘lama ayyul-hizbayni ahsaa 
limaa labisooo am: 


ISXNühnu naqussu ‘alayka 
naba-ahuBEalE hum 
fityatun aamanoo bi-Rabbihim 
wa zillmaahum hui 
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14. We gave strength to their 
hearts: behold, they stood up 
and said: “Our Lord is the Lord 
of the heavens and of the earth: 
never shall we call upon any god 
other than Him: if we did, we 
should indeed have uttered an 
enormity! 

15. "These our people have 
taken for worship gods other 
than Him: why do they not bring 
forward an authority clear (and 
convincing) for what they do? 
Who does more wrong than 
such as invent a falsehood 
against Allah? 

16. “When you turn away 
from them and the things they 
worship other than Allah, betake 
yourselves to the Cave: your 
Lord will shower His mercies on 
you and dispose of your affair 
towards comfort and ease." 


17. You would have seen the 
sun, when it rose, declining to 
the right from their Cave, and 
when it set, turning away from 
them to the left, while they lay in 
the open space in the midst of 
the Cave. Such are among the 
Signs of Allah: He whom Allah 
guides is rightly guided; but he 
whom Allah leaves to stray,- for 
him you will find no protector to 
lead him to the Right Way. 


18. You would have deemed 
them awake, whilst they were 
asleep, and We turned them on 
their right and on their left si 
their dog stretching forth 
two fore-legs on the threshold: 
if you had come up on to them, 
you would have certainly turned 
back from them in flight, and 
would certainly have been filled 
with terror of them. 

19. Such (being their state), 
We raised them up (from sleep), 
that they might question each 
other. Said one ofthem, 


TES rabalnaa ‘alaa quloo- 
bihim iz qaamoo faqaaloo 
Rabbunaa Rabbus-samaawaati 
wal-ardi naam uwa B 
lüoniheee ilaahal-laqaBl qul- 
naaa Sataa. 


15. Haaa'ulaaa'i qawmunat- 
takhazoo fiiiildoniheee aali- 
hatal law laa ya-toona 'alayhilfil 
Bisulta yy iman 
azlamu WWüniftaraa 'alal- 


laahi kazi 


T6Wd-izi tazal-tumoohum 
wa maa ya‘budoona illal-laaha 
fa-wooo ilal-kahfi Wmslür 
lakum Rabbukum-mirral- 
matihee wa yuhayyi' lakum- 
iin amrikum-mirfaiago s 


MNA tarash-shamsa izaa 
tala‘at-tazaawaru FüffKühfihim 
zaatal-yameeni wa izaa gha- 
rabat taffriduhum zaatash- 
shimaali wa hum fee falwafiiie 
inh; zaalika min Aayaatil- 
laah; iBiyeyahdil-laahu fahu- 
wal-muhtalk wa imayeyudlil 
falajida lahoo waliyamis 
urshidaag ———0 


IWA tahsabuhum ayqaa- 
ZUHWSWü hum rugoolfi— Wa 


nugallibuhum | zaatal-yameeni 


wa zaa shimaali wa 
kalbuhuffBilasifüm raa ayhi 
bilwaseelk lawit-tala‘ta 


‘alayhim lawal-layta minhum 
firaafafiWe Wa lamuli^ta minhum 
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"How long have you stayed 
(here)?" They said, *We have 
stayed (perhaps) a day, or part of 
a day.” (At length) they (all) 
said, “Allah (alone) knows best 
how long you have stayed 
here.... Now you send one of you 
with this money of yours to the 
town: let him find out which is 
the best food (to be had) and 
bring some to you, that (you 
may) satisfy your hunger there- 
with: and let him behave with 
care and courtesy, and let him 
not inform anyone about you. 
20. “For if they should come 
upon you, they would stone you 
or force you to return to their 
cult, and in that case you would 
never attain prosperity,” 


21. Thus We made their case 
known to the people, that they 
might know that the promise of 
Allah is true, and that there can 
be no doubt about the Hour of 
Judgment. Behold, they dispute 
among themselves as to their 
affair. (Some) said, “Construct a 
building over them”: Their Lord 
knows best about them: those 
who prevailed over their affair 
said, “Let us surely build a place 
of worship over them." 


22. (Some) say they were 
three, the dog being the fourth 
among them; (others) say they 
were five, the dog being the 
sixth,- doubtfully guessing at 
the unknown; (yet others) say 
they were seven, the dog being 
the eighth. You say: “My Lord 
knows best their number; it is 
but few that know their (real 
case).” Do not enter, therefore, 
into controversies concerning 
them, except on a matter that is 
clear, nor consult any of them 
about (the affair of) the Sleepers. 
23. Nor say of anything, “I 
shall besureto do 


labistum qaaloo labisnaa yaw- 
man aw ba'da ya loo 
Rabbukum a'lamu bimaa 
labistum fall'asooo ahadakuii 
Biwarigikum haaziheee ilal- 
madeenati falii ayyuhaaa 
azkaa ta'aaliamefalya-tikulii 
Biriz svalyatalajfar 
wa laa yush'ifdHHd bikum 
ahadaa. 
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iz yatanaaza'oona baynahum 
amrahum faqaalull-noo 'alay- 
hi inyaanaa; Rabbuhum 
a‘lamu bihim; qaalal-lazeena 
ghalaboo ‘alaaa amrihim lanat- 
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hum; qur-Rabbeee a‘lamu 
bi‘iddatihifimaa ya‘lamuhum 
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feehim illaa miraaallfgllahi- 

laa tastafti feehim 
finhum abad 


GSMA laa taqoolammdli- 
shay'in lie faa RR 


ex Uster 
o RM 
TE al 
VERS AVS 


ESTO! By SEE Cita Sf 


bo BEE "rd 
"^ 


rae ea 
peed ali 
oá ý RA es 
T pes BAI its 
E EVITER TIERS 
SK OBSE ZA CEE esci ron, 
K SOME c 
VIP indi 
EXON Ne 
o en s 
Lf. irae 3 
Ves icut 
ts ek 2& IA (a as 
DEAE Sere 
siii ob S 


de AU eMe 


e 


öl 


O6 isa ER s 


Å ikha Å Ghunna A Ikhfa Meem Saakin A Idghaam A Qalqala A Qalb A ldghaamMeem Saakin 


asl ali 


$a ara al 


pleat 


4i L5 


GS loea plica 


TET SHAN 205 23 TUN 


talos 


I 


SERT 


BE 


TCR 


[ES 


x 


— 


Part 15 The Cave-18 


podamos, 


so and so tomorrow”- 


24. Without adding, “If Allah 
so wills” and call your Lord to 
mind when you forget, and say, 
“I hope that my Lord will guide 
me ever closer (even) than this 
tothe right road.” 

25. So they stayed in their 
Cave three hundred years, and 
(some) add nine (more). 


26. Say: “Allah knows best 
how long they stayed: with Him 
is (the knowledge of) the secrets 
of the heavens and the earth: 
how clearly He sees, how finely 
He hears (everything)! They 
have no protector other than 
Him; nor does He share His 
Command with any person 
whatsoever. 

27. And recite (and teach) 
what has been revealed to you of 
the Book of your Lord: none can 
change His Words, and none 
will you find as a refuge other 
than Him. 

28. And keep your soul 
content with those who call on 
their Lord morning and eve- 
ning, seeking His Face; and let 
not your eyes pass beyond them, 
seeking the pomp and glitter of 
this Life; nor obey any whose 
heart We have permitted to 
neglect the remembrance of Us, 
one who follows his own 
desires, whose case has gone 
beyond all bounds. 


29. Say, “The Truth is from 
your Lord”: let him who will 
believe, and let him who will 
reject (it): for the wrong-doers 
We have prepared a Fire whose 
(smoke and flames), like the 
walls and roof ofa tent, will hem 
them in: if they implore relief 
they will be granted water like 
melted brass, that will scald 
their faces. 


Zika ghadaa. 
24. Illaaa üfiyeydshaaa'al- 


laah; wazkur-Rabbaka izaa 
naseeta wa qul ‘asaaa MY 
Yahdiyani Rabbee li-aljraba min 
haazaa rashadli 
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maaaliflikalmuhli yashwil- 
wujooh; 
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How dreadful the drink! How 
uncomfortable a couch to 
recline on! 

30. As to those who believe 
and work righteousness, verily 
We shall not suffer to perish the 
reward of any who do a (single) 
righteous deed. 

31. For them will be Gardens 
of Eternity; beneath them rivers 
will flow; they will be adorned 
therein with bracelets of gold, 
and they will wear green 
garments of fine silk and heavy 
brocade: they will recline 
therein on raised thrones. How 
good the recompense! How 
beautiful a couch to recline on! 


32. Set forth to them the 
parable of two men: for one of 
them We provided two gardens 
of grape-vines and surrounded 
them with date palms; in 
between the two We placed 
corn-fields. 


33. Each of those gardens 
brought forth its produce, and 
did not fail in the least therein: 
inthe midst ofthem We causeda 
riverto flow. 


34. (Abundant) was the pro- 
duce this man had : he said to his 
companion, in the course of a 
mutual argument: “I have more 
wealth than you, and more 
honour and power in (my 
following of) men." 

35. He went into his garden in 
a state (of mind) unjust to his 
soul: he said, "I deem not that 
this will ever perish, 

36. "Nor do I deem that the 
Hour (of Judgment) will (ever) 
come: even if am brought back 
to my Lord, I shall surely find 
(there) something better in 
exchange.” 

37. His companion said to 
him, in the course of the argu- 
ment with him: *Do you deny 
Him Who created you out of 


bi’sash-sharaal wa saaa'at 
murtafaqaa. 

30. lWümül-lazeena aamanoo 
wa ‘amilus-saalihaati fifda laa 
nudee‘u ajra man ahsana 
'amalaa. 

31. Ulaaa'ika lahum Jaiifidatu 
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araaa'ik; ni'mas-sawaalk wa 
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dust, then out of a sperm-drop, 
then fashioned you into a man? 


38. “But (I think) for my part 
that He is Allah, my Lord, and 
none shall I associate with my 
Lord. 

39. "Why did you not, as you 
went into your garden, say: 


no power but with Allah!’ If you 
see me less than you in wealth 
and sons, 


40. “It may be that my Lord 
will give me something better 
than your garden, and that He 
will send on your garden 
thunderbolts (by way of 
reckoning) from heaven, 
making it (but) slippery sand!- 
41. "Orthe water of the garden 
will run off underground so that 
you will never be able to find it.” 
42. So his fruits (and enjoy- 
ment) were encompassed (with 
ruin), and he remained twisting 
and turning his hands over what 
he had spent on his property, 
which had (now) tumbled to 
pieces to its very foundations, 
and he could only say, “Woe is 
me! Would I had never ascribed 
partners to my Lord and 
Cherisher!" 


43. Nor had he numbers to 
help him against Allah, nor was 
heable to deliver himself. 


44. There, the (only) protec- 
tion comes from Allah, the True 
One. He is the Best to reward, 
and the Best to give success. 


45. Set forth to them the 
similitude of the life of this 
world: It is like the rain which 
We send down from the skies: 


*Allah's Will (be done)! There is | 


firaabin summa rin-mulfatin 
‘Suita sawwaaka rajulaa. 
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laahu laa quwwata illaa billaah; 
rani ana agalla inka 
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ushrik bi-Rabbeee ah: 
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@Bonil-laahi wa maa kaana 
müuntásiraa. 
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lillaahil-haggj; huwa khayfiiii 
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J| the earth’s vegetation absorbs it, 
but soon it becomes dry stubble, 
J| which the winds do scatter: it is 
| (only) Allah Who prevails over 
J all things. 


46. Wealth and sons are 
|| allurements of the life of this 
world: but the things that 
J| endure, Good Deeds, are best in 
the sight of your Lord, as 
rewar and best as (the 
{| foundation for) hopes. 
| 47, One Day We shall remove 
j| the mountains, and you will see 
the earth as a level stretch, and 
Ji We shall gather them, all 
together, nor shall We leave out 
any one of them. 
X| 48. And they will be mar- 
j shalled before your Lord in 
J ranks, (with the announcement), 
“Now you have come to Us 
| (bare) as We created you first: 
A xs you thought We ‘shall not 
fil” the appointment made to 
J| you to meet (Us)!": 
| 49. And the Book (of Deeds) 
will be placed (before you); and 
you will see the sinful in great 
|terror because of what is 
(recorded) therein; they will 
ay, "Ah! woe to us! what a 
Book is this! It leaves out 
nothing small or great, but takes 
J| account thereof!” They will find 
S all that they did, placed before 
]| them: and not one will your 
Lord treat with injustice. 
]| 50. Behold! We said to the 
| angels, "Bow down to Adam": 
they bowed down except Iblis. 
4| He was one of the Jinns, and he 
broke the Command of his 
4| Lord. Will you then take him 
and his progeny as protectors 
4| rather than Me? And they are 
| enemies to you! Evil would be 
the exchange for the wrong- 
loers! 


S 51. I called them not to 
i witness the creation of the 
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marra za'amtum alan: 
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FOWA wudi'al-kitaabu fata- 
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ffifiiida feehi wa yaqooloona 
yaa waylatanaa maa lihaazal 
kitaabi laa yughaadiru saghee- 
rali WeWd laa kabeeratan illaaa 
ahsaahaa; wa wajadoo maa 
*amiloo — haadifddj Wa laa 
yazlimu Rabbuka ahaüligr 


SOMWA iz-qulnaa lilma- 
laaa’ikatis-judoo li Aadama 
fasajadooo illaaa Ifleesa kaana 
minal-jififil fafasaqa ‘an amri 
Rabbih; afatattakhizoonahoo 
wazurriyyatahooo awliyaaa’a 

nee wa hum lakum 
‘adui sa lizzaalimeena 
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is it for Me to take as helpers 
such as lead (men) astray! 

52. One Day He will say, 
"Call on those whom you 
thought to be My partners," and 
they will call on them, but they 
will not listen to them; and We 
shall make for them a place of 
common perdition. 


53. And the Sinful shall see 
the fire and apprehend that they 
have to fall therein: no means 
will they find to turn away 
therefrom. 


54, We have explained in 
detail in this Qur'an, for the 
benefit of mankind, every kind 
of similitude: but man is, in 
most things, contentious, 


55. And what is there to keep 
back men from believing, now 
that guidance has come to them, 
nor from praying for forgive- 
ness from their Lord, but that 
(they ask that) the ways of the 
ancients be repeated with them, 
or the Wrath be brought to them 
face to face? 


56. We only send the Messen- 
gers to give glad tidings and to 
give warning but the Unbelie- 
vers dispute with vain argu- 
ment, in order therewith to 
weaken the Truth, and they treat 
My Signs as a jest as also the 
fact that they are warned. 

57. And who does more wrong 
than one who is reminded of the 
Signs of his Lord, but turns away 
from them, forgetting the 
(deeds) which his hands have 
sent forth? Verily We have set 
veils over their hearts lest they 
should understand this, and over 
their ears, deafness. If you call 
them to guidance, even then they 
will never accept guidance. 
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58. But your Lord is Most 
forgiving, full of Mercy. If He 
were to call them (at once) to 
account for what they have 
earned, then surely He would 
have hastened their punish- 
ment: but they have their 
appointed. time, beyond which 
they will find no refuge. 

59. Such were the populations 
We destroyed when they 
committed iniquities; but We 
fixed an appointed time for their 
destruction. 


60. Behold, Moses said to his 
attendant, “I will not give up 
until I reach the junction of the 
two seas or (until) I spend years 
and years in travel." 

61. Butwhen they reached the 
Junction, they forgot (about) 
their Fish, which took its course 
through the sea (straight) as in a 
tunnel. 


62. When they had passed on 
(some distance), Moses said to 
his ‘attendant: “Bring us our 
early meal; truly we have 
suffered much fatigue at this 
(stage of) our journey." 

63. He replied: “Did you see 
(what happened) when we 
betook ourselves to the rock? I 
indeed forgot (about) the Fish: 
none but Satan made me forget 
to tell (you) about it: it took its 
course through the sea in a 
marvellous way!” 

64. Moses said: “That 
what we were seeking after:” so 
they went back on their 
footsteps, following (the path 
they had come). 

65. So they found one of Our 
servants, on whom We had 
bestowed Mercy from Our- 
[| selves and whom We had taught 
knowledge from Our Own 
Presence. 

66. Moses said to him: “May I 
follow you, on the footing that 
you teach me something of the 
(Higher) Truth which you have 
been taught?” 


B8LCWd Rabbukal-Ghafooru 
zur-rahmati law yu'aakhi- 
zuhulii-bimaa kasaboo la‘ajjala 
lahumul-'azaall; bal lahum 
maw'iduldamysyajidoo iii 
Gonihee maw ilz 


SOMWA tikal-quraaa ahlak- 
naahum lamaa zalamoo wa 
jaʻalnaa limahlikihimemaw'i- 
iS ew 


60L—Wà iz-qaala Moosaa 
lifataahu laaa arahu hattaaa 
aBlugha majma‘al-bahrayni aw 
amdiya huq 

balaghaa maf- 
ma‘a baynihimaa nasiyaa 
hootahumaa fattakhaza sabee- 
lahoo fil-bahri sar: 


(G20 Alaa jaawazaa qaala 
lifataahu aatinaa ghadaaa’anaa 
laqall laqeenaa iili Safarinaa 
haazaa nasabüg; s 


ñalla ara'ayta iz-away- 
naaa ilas-sakhrati fa-ififi@e 
naseetul-hoota wa maaa fifiSaa- 
neehu illash-Shaytaanu an 
azkurah; wattakhaza sabeela- 


hoo filbahri *ajabag; 
164: dala zaalika maa Aa 


nalighi fartaddaa ‘alaaa aasaari- 
himaa qas: 


5c Fwajadaa ‘Ain 
“ibaadinaaa aataynaahu Rahma- 
iain Sina wa ‘allamnaa- 
hu mil-lia ‘i 


(66: Q8ala lahoo Moosaa hal 
attabi‘uka ‘alaaa Bil tü'allimani 
ima *ullimta ruhig: 
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67. (The other) said: “Verily 
you will not be able to have 
patience with me!" 

68. "And how can you have 
patience about things about 
which your understanding is not 
complete?" 

69. Moses said: “You will find 
me, if Allah so will, (truly) 
patient: nor shall I disobey you 
1nany matter." 

70. The other said: “If then 
you would follow me, ask me no 
questions about anything until I 
anysels speak to you concerning 


7l. So they both proceeded: 
until, when they were in the 
boat, he scuttled it. Said Moses: 
“Have you scuttled it in order to 
drown those in it? Truly a 


P 


strange thing you have done! 


72. He answered: “Did I not 
tell you that you can have no 
patience with me?" 


73. Moses said: "Do not 
rebuke me for forgetting, nor 
grieve me by raising difficulties 
in my case.” 
74. Then they proceeded: 
until, when they met a young 
man, he slew him. Moses sait 
“Have you slain an innocent 
erson who had slain none? 
ruly a foul (unheard-of) thing 
you have done!" 
75. He answered: “Did I not 
tell you that you can have no 
patience with me?" 


76. (Moses) said: *IfeverIask 
you about anything after this, do 
not keep me in your company: 
then you would have received 
(full) excuse from my side.” 

7]. Then they proceeded: 
until, when they came to the 
inhabitants of a town, they 
asked them for food, but they 
refused them hospitality. They 
found there a wall on the point 
of falling down, but he set it up 
straight. (Moses) said: 
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“If you had wished, surely you 
could have exacted some 
recompense for it!” 

78. He answered: “This is the 
parting between me and you: 
now will I tell you the inter- 
pretation of (those things) over 
which you were unable to hold 
patience, 

79. “As for the boat, it 
belonged to certain men in dire 
want: they plied on the water: I 
but wished to render it 
unserviceable, for there was 
after them a certain king who 
seized on every boat by force. 


80. “As for the youth, his 
parents were people of Faith, 
and we feared that he would 
fiieve them by obstinate rebel- 
ion and ingratitude (to Allah), 
81. “So we desired that their 
Lord would give them in ex- 
change (a son) better in purity (of 
conduct) and closer in affection. 


82. "As for the wall, it belon- 
ked to two youths, orphans, in 
the Town; there was, beneath it, 
a buried treasure, to which they 
were entitled: their father had 
been a righteous man: so your 
Lord desired that they should 
attain their age of full strength 
and get out their treasure - a 
mercy (and favour) from your 
Lord. I did it not of my own 
accord. Such is the interpreta- 
tion of (those things) over which 
you were unable to hold 
patience.” 

83. They ask you concerning 
Zul-qarnain. Say, “I will rehear- 
se to you something of his story.” 


84. Verily We established his 
power on earth, and We gave 
him the ways and the means to 
allends. 

85. One (such) way he 
followed, 

86. Until, when he reached 
thesetting ofthe sun, he found it 
set in a spring of murky water: 
near ithe found 


law shi'ta lattakhazta ‘alayhi 


78:-Qüala haazaa firaaqu 
baynee wa baynik; sa-unabbi- 
"uka bita-weeli maa lam tastati* 
‘alayhi salliraa. 
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Kanszühumaa rahmafámemir- 
Rabbik; wa maa fa'altuhoo *an 
amree; zaalika ta-weelu maa 


lam tasti* ‘alayhi salida z 


83:-Wà yas'aloonaka MZ- 
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kuimeminhu zikraa. 


84. Miaa makKnüüa lahoo 
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abad t gcn] 


shay 


85: Fa-atba'a sababaa. 


86. Hattaaa izaa balagha 
maghribash-shamsi wajadahaa 
taghrubu fee 'aynin hami'a- 
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87. He said: “Whoever does jn 
wrong, we shall punish him; 87: Qàala Aaa ima zálama 


then he shall be sent back to his 
Lord; and He will punish him 
with a punishment unheard-of 
(before). 

88. "But whoever believes, 
and works righteousness,-he 
shall have a goodly reward, and 
his task will be easy as We order 
it by our command.” 


89. Then he followed (an- 
other) way, 

90. Until, when he came to the 
rising of the sun, he found it 
rising on a people for whom We 
had provided no covering 
protection against the sun. 

91. (He left them) as they 
were; We completely under- 
Stood what was before him, 

92, Then he followed (an- 
other) way, 

93. Until, when he reached (a 
tract) between two mountains, 
he found, beneath them, a 
people who scarcely understood 
a word. 


94. They said: “O Zul- 
qarnain! the Gog and Magog 
(People) do great mischief on 
earth: shall we then render you 
tribute in order that you might 
erect a barrier between us and 
them? 


95. He said: “(The power) in 
which my Lord has established 
me is better (than tribute): help 
£}| me therefore with strength (and 
labor): I will erect a strong 
barrier between you and them: 
96. “Bring me blocks of iron." 
At length, when he had filled up 
the space between the two steep 
mountain-sides, he said, “Blow 
(with your bellows)” 


fasawfa nu‘az-zibuhoo gimna 
yuraddu ilaa Rabbihee fayu‘az- 
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samma aa man aamana 
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jazaaa'anil-husnaa wa sana- 
qoolu lahoo min amrinaa 
yusi 


B9: Sui atba‘a sababaa, 


90. Hattaaa izaa balagha 
mafjli‘ash-shamsi wajadahaa 
tafllu‘u ‘alaa qawmillam naff‘al- 


lahuim-mifidüonihaa sifa 
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bimaa ladayhi khuBiaa 73 
atba‘a sababaa. 


93. Hattaaa izaa balagha 
baynas-saddayni wajada iñ 
@onihimaa qawmal-laa yakaa- 
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94: Qialoo yaa Zal-Qarnayni 
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baynakum wa baynahum 
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then, when he had made it (red) 
as fire, he said: "Bring me, that I 
may pour over it, molten lead." 


97. Thus they were made 
powerless to scale it or to dig 
through it. 


98. He said: "This is a mercy 
from my Lord: but when the 
promise of my Lord comes to 
pass, He will make it into dust; 
and the promise of my Lord is 
J| true." 

99. On that day We shall leave 
them to surge like waves on one 
another: the trumpet will be 
blown, and We shall collect 
them all together. 


100, And We shall present Hell 
that day for Unbelievers to see, 
all spread out,- 


101. (Unbelievers) whose eyes 
had been under a veil from 
remembrance of Me, and who 
had been unable even to hear. 
102. Do the Unbelievers think 
that they can take My servants 
as protectors besides Me? Verily 
We have prepared Hell for the 
Unbelievers for (their) enter- 
tainment. 

103. Say: “Shall we tell you of 
those who lose most in respect 
of their deeds?- 


104. “Those whose efforts have 
been wasted in this life, while 
they thought that they were 
acquiring good by their works?” 
105. They are those who deny 
the Signs of their Lord and the 
fact of their having to meet Him 
(in the Heroatten): vain will be 
their works, nor shall We, on the 
Day of Judgment, give them any 
weight. 

106. That is their reward, Hell, 
because they rejected Faith, and 
took My Signs and My 
Messengers by way of jest. 
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101. Allazeena kaai *yunu- 
hum fee ghitaaa’in füfiezikree 
wa kaanoo laa yastatee‘oona 
sam'aa. 

102. Afahasibal-lazeena kafa- 
rooo akhizoo ‘ibaadee 


min dóoneee awliyaaa'; iififidaa 
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Bilakhsareena a‘maalaa. 


104. Allazeena dalla sa*yuhum 
fil-hayaatiddunyaa wa hum 
yahsaboona üWfühum yuhsi- 
noona sun'aa. 

105. Ulaaa'ikal-lazeena kafa- 
roo bi-Aayaati Rabbihim wa 
liqaaa'ihee fahabitat a*maalu- 
hum falaa nuqeemu lahum 
Yawmal-Qiyaamati waza) 
-06--Züülika jazaaa'uhum 
Jahanamu bimaa kafaroo 
wattakhazooo Aayaatee wa 
Rusulee huzuwaa. 


Ga Je seii e 
b izpu sgri B 
oE le 5.8) 
C5 Mal of BELEN 
e Gai tn 


AES Hosizniedt 
doctiss onos (8 


2 
B Doshi 217224 A 
3 rendi EXE. 
4 2. n z P 
RE LAG uu 
E 
"Mw: eIeIIN S 
CAN geen ea ee Ss 
[4 MEI aA Dae 
PTE See ois 
Les 299) 2 2A 
SEALE o i6 


BUR Ge sif 


CX aite date 
oS o EUG 
eu ISO Js di 
esu 
SEA] 
MESA A Ga 
ees o BC 
Pert SATUS 
EST ye) 

V ar tie s 


(24 7%, 


oggi 


Alkhfa A Ghunna A Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam A Qalgala A Qalb A Idghaam Meem Saakin 


asl * 1 


OS Lu pro Las} 


Phial 


auia td 


GS aia plia 


Part 16 Mary-19 


ADIS 


Io n č 


107. As to those who believe 
and work righteous deeds, they 
have, for their entertainment, the 
Gardens of Paradise, 

108. Wherein they shall dwell 
(for ever), no change will they 
wish for from them. 

109. Say: “Ifthe ocean were ink 
(wherewith to write out) the 
words of my Lord, sooner would 
the ocean be exhausted than 
would the words of my Lord, 
even if we added another ocean 
like it, for its aid.” 

110. Say: “I am but a man like 
yourselves, (but) the inspiration 
has come to me, that your God is 
One God: whoever expects to 
meet his Lord, let him work 
righteousness, and, in the 
worship of his Lord, admit no 
one as partner. 


107. fündl-lazeena aamanoo 
wa ‘amilus-saalihaati kaanat 
lahum Bünndatul-Firdawsi 
nuzulaa. 

108. Khaalideena feehaa laa 
yalighoona ‘anhaa hiwal&g; 
mogi law kaanal-bahru 
midaadal-li-Kalimaati Rabbee 
lanafidal-bahru qalla &m 
lünfáda Kalimaatu Rabbee wa 
law ji’naa bimislihee madadaaz- 


110: Ql infüámaaa ana basha- 
rTüm-müslukum yoohaaa ilayya 
ünifiámaaa ilaahukum Iaa iiw 
Waahilk-faman-Kaana yarjoo 
liqaaa'a Rabbihee falya‘mal ‘a- 
maláiisaalifiatiwewa laa yushrik 
biibaadati Rabbiheee ahadaa. 
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Maryam, or Mary 


In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


MARYAM-19 | 
Raheem. 


1. Kaf. Ha. Ya. ‘Ain. Sad. 
2. (This is) a recital of the 
Mercy of your Lord to His 


servant Zakariya. 

3.  Behold! he cried to his 
Lord in secret, 

4. Praying: “O my Lord! 


infirm indeed are my bones, and 
the hair of my head glistens with 
grey: but never am I unblest, O 
my Lord, in my prayer to You! 

5. “Now I fear (what) my 
relatives (and colleagues) (will 
do) after me: but my wife is 
barren: so give me an heir as 
from Yourself,- 


6. "(One that) will (truly) 
represent me, and represent the 
posterity of Jacob; and make 
im, O my Lord! one with 
whom You are well-pleased!” 
7. (His payer was answe- 
red): “O Zakariya! We give you 
good news of a son: his name 
shall be Yahya: on none by that 
name have We conferred 
distinction before.” 
8. He said: “O my Lord! 
How shall I have a son, when 


l.  Kaaaf-Haa-Yaa-*Ayyyn- 


Saaad. 

2. Zikru rahmati Rabbika 
*alidahoo Zakariyyaa. 

3. Iz naadaa Rabbahoo 
nidaaa’an khafii 
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Bidu‘aaa’ika Rabbi shaqi¥vaall 
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PODNA Zakariyyaaa ida 
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Rr dala Rabbi Minaa yakoo- 
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my wife is barren and I have 
grown quite decrepit from old 
age?" 


9. He said: “So (it will be) 
your Lord says, ‘That is easy for 
Me: I indeed created you before, 
when you had been nothing!" 


10. (Zakariya) said: “O my 
Lord! give me a Sign." *your 
Sign," was the answer, "shall be 
that you shall speak to no man 
forthree nights, although youare 
not dumb." 

ll. So Zakariya came out to 
his people from his chamber: he 
told them by signs to celebrate 
Allah's praises in the morning 
and in the evening. 

12. (To his son came the com- 
mand): *O Yahya! takeholdofthe 
Book with might," and We gave 
him Wisdom even as a youth, 
13. And piety (for all crea- 
tures) as from Us, and purity: he 
was devout, 

14. And kind to his parents, 
and he was not overbearing or 
rebellious. 

15. So Peace on him the day he 
was born, the day that he dies, 
and the day that he will be raised 
up to life (again)! 

16. Relate in the Book (the 
story of) Mary, when she 
withdrew from her family to a 
place in the East. 

17. She placed a screen (to 
screen herself) from them; then 
We sent to her Our angel, and he 
appeared before her as a man in 
allrespects. 

18. She said: "I seek refuge 
from you to (Allah) Most 
Gracious: (come not near) if you 
fear Allah." 

19. He said: “Nay, I am only a 
messenger from your Lord, (to 
announce) to you the gift of a 
holy son. 

20. She said: "How shall I 
have a son, seeing that no man 
has touched me, and I am not 
unchaste?" 


kaanatim-ra-atee ‘aaqifanwewa 
qal balaghtu minal-kibari 
ii cc c DECRE 


9i dala kazaalika qaala 
Rabbuka huwa ‘alayya hayyi- 
Bunwewa qal khalafjtuka min 
gallu wa lam taku shay jia 


d0— ala Rabbif-'al-leee 
Aayaliz"ddala Aayatuka allaa 
tukalliffltisiliasa salaasa layaa- 
linsawiyyaa, —— E) 
Ti Fákharaja ‘alaa qawmihee 
minal-mihraabi fa-awhaaa 
ilayhim üm-Sübbihoo bukra- 
tatiwewa ‘ashi 

12:88 Yahyaa khuzil-Kitaa- 
ba biquw-walisWa aatay- 
naahul-hukma sabiyyaaz 
(377 hanaan 
wa zakaaligava kaana taqijyddecs 
ma balaBiNBiwaalidayhi 
wa lam yaküifijábbaaran *asijyaas 
152-98 salaamun ‘alayhi yaw- 
ma wulida wa yawma yamootu 
wa yawma yulll'asu hay yaam 
(6MOWazkur fil-Kitaabi Mar- 
yam; igifi-tabazat min ahlihaa 
maki hia 
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roohanaa fatamassala lahaa 
bash: 
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Rahmaani in kunta 
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Diala Wüümaaa ana 
rasoolu Rabbiki li ahaba laki 
ghula: 
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21. 

your Lord says ‘That is easy for 
|| Me: and (We wish) to appoint 
4 him as a Sign unto men and a 
| Mercy from Us':It is a matter 
(so) decreed.” 
22. So she conceived him, and 
she retired with him to a remote 
| place. 

23. And the pains of childbirth 

| drove her to the trunk of a palm- 
j tree: She cried (in her anguish): 
“Ah! would that I had died before 
| this! would that I had been a 
thing forgotten and out of sight!" 
24. But (a voice) cried to her 
| from beneath the (palm-tree): 
“Do not grieve! for your Lord 
;| has provided a rivulet beneath 
you; 
25. "And shake toward 
yourself the trunk of the palm- 
tree: it will let fall fresh ripe 
J| dates upon you. 

26. "So eat and drink and cool 
(your) eye. And if you see any 
man, say, ‘I have vowed a fast to 
(Allah) Most Gracious, and this. 
day I will not enter into talk with 
any human being" 


27. At length she brought the 
(babe) to her people, carrying 
him (in her arms). They said: “O 
Mary! truly an amazing thing 
you have brought! 

28. “O sister of Aaron! your 
1 father was not a man of evil, nor 
your mother an unchaste woman 
i" 


7| 29. But she pointed to the 
babe. They said: *How can we 
|| talk to one who is a child in the 
| cradle?" 

30. He said: "I am indeed a 
servant of Allah: He has given 
me Revelation and made me a 
prophet; 

31. "And He has made me 
blessed wheresoever I be, and 
;j has enjoined on me Prayer and 
j| Charity as long as I live; 


Diala kazaaliki qaala 
Rabbuki huwa 'alayya hayyi- 
AEWA linafalahooo Aayatal- 
linndasi wa rabma(&ieminitida: 
wa kaana amfürüsmialidiyyaas 
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bihee makaaffüt siad. 3 
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"inenakhlati tussaqil ‘alayki 
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Paqooleee fifi®e nazartu lir- 
Rahmaani sawaman 
ukallimal-yawma [fsiyyag- 


Q7MMFA-atat bihee qawmahaa 
tahmiluhoo qaaloo yaa Mar- 
yamu laqai ji’ti shay ii 
Ei 
2t la ukhta Haaroona maa 
kaana abookim-ra-a saw’ 

maa kaanat iiiki baghi yaam 
29 s Fd-ashaarat ilayh; qaaloo 
kayfa nukallimu iianKdana fil- 
mahdi sabigyags 


BOMMOAala Be 'alklullaahi 
aataaniyal-Kitaaba wa ja‘alanee 
Nabij 


BIWA ja'alanee mubaarakan 
ayna maa Rini wa awsaanee 
bis-Salaati waz-Zakaati maa 
dumtu ha} 
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N32. "(He) has made me kind to 
my mother, and not overbearing 
J| ormiserable; 


| 33. “So peace is on me the day 
Iwas born, the day that I die, and 
the day that I shall be raised up 
4| to life (again)"! 

34. Such (was) Jesus the son 
A| of Mary: (it is) a statement of 
} truth, about which they (vainly) 
J] dispute. 

j 35. It is not befitting to (the 
{| majesty of) Allah that He should 
beget a son. Glory be to Him! 
when He determines a matter, 
| He only says to it, “Be”, and it 


As. 

36. Verily Allah is my Lord 
Nand your Lord: you, therefore 
serve Him: this is a Way that is 
j| straight. 

X4 37. But the sects differ among 
| themselves: and woe to the 
Unbelievers because of the 
I (coming) Judgment of a 
?!| momentous Day! 

4| 38. How plainly will they see 
and hear, the Day that they will 
X| appear before Us! but the unjust 
ij today are in manifest error! 

{| 39. But warn them of the Da: 
;| of Distress, when the matter will 
be determined: for (behold.) 
they are negligent and they do 
| not believe! 

A} 40. It is We Who will inherit 
the earth, and all beings thereon: 
A| to Us will they all be returned. 
4l. (Also) mention in the Book 
(the story of) Abraham: He was a 
|| man of Truth, a prophet. 


42. Behold, he said to his 
father: “O my father! why 
worship that which does not 
4| hear and does not see, and can 
profit you nothing? 

4| 43. “O my father! to me has 
come knowledge which has not 
A| reached you: so follow me: I 
| will guide you to a Way that is 
J Syensnd sme 
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wa lam yaffalnee jabbaaran 
shagiyyaa — 7 
33:Wdssalaamu ‘alayya 


yawma wulittu wa yawma 
amootu wa yawma ulkasu 


S. Zuülika ‘EesaB-nu 
Maryam; qawlal-haqqil-lazee 
feehi yamtaroon. 


35. Maa kaana lillaahi afys 
füttakhiza 

Sülhaanah; izaa qadaaa ai 
fainfidmaa yaqoolu lahoo Küii 
fayakoon. 


36. Wa füWal-laaha Rabbee 
wa Rabbukum fa‘budooh; 
haazaa SiraafüftüsMüistaqeefti. 


Sy S Fakhtalafal-abzaabu iilii 
Büynihim fawaylul-lillazeena 
kafaroo fiiimemashhadi Yaw- 
min 'azeem. 

38. Asmi‘ bihim wa alir 
Yawma ya-toonanaa laakiniz- 


zaalimoonal-yawma fee 
dalaafimemub: ee] 


hum Yawmal 
imr; wa hum 
hum laa 


hasrati iz qudi; 
fee ghafl 
yu'minoon. 
40. füüda Nahnu narisul -arda 
wa man 'alayhaa wa ilaynaa 
yurja‘oon. 

41. Wazkur fil-Kitaabi Iliraa- 
heem; 


QansNábiyyaa. 


42. Iz qaala li-abeehi yaaa 
abati lima ta'budu maa laa 
yasma'u wa laa yulkiru wa laa 
yughnee Mikä shay! 
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44. "O my father! do not serve 
Satan: for Satan is a rebel 
against (Allah) Most Gracious. 


45. “O my father! I fear lest a 
Penalty afflict you from (Allah) 
Most Gracious, so that you 
becomea friend to Satan.” 

46. (The father) replied: “Do 
you hate my gods, O Abraham? 
If you do not forbear, I will 
indeed stone you: now get away 
from me fora good long while!" 


47. Abraham said: "Peace be 
on you: I will pray to my Lord 
for your forgiveness: for He is to. 
me Most Gracious, 

48. “And I will turn away 
from you (all) and from those 
whom you invoke besides 
Allah: I will call on my Lord: 
perhaps, by my prayer to my 
Lord, I shall be not unblest.” 

49. When he had turned away 
from them and from those 
whom they worshipped besides 
Allah, We bestowed on him 
Isaac and Jacob, and each one of 
them We made a prophet. 

50. And We bestowed of Our 
Mercy on them, and We granted 
them lofty honour on the tongue 
oftruth. 

51. Also mention in the Book 
(the story of) Moses: for he was 
specially chosen, and he was a 
Messenger (and) a prophet. 

52. And We called him from 
the right side of Mount (Sinai), 
and made him draw near to Us, 

for mystic (converse). 

53. And, out of Our Mercy, 
We gave him his brother Aaron, 
(also) a prophet. 


54. Also mention in the Book 
fue story of) Isma'il: he was 
strictly) true to what he pro- 
mised, and he was a Messenger 
(and) a prophet. 

55. He used to enjoin on his 
people Prayer and 


A4: asa. abati laa ta'budish- 
Shaytaana lWfidsh-Shaytaana 
kaana lir-Rabmaani 'asifyagz 


315:  Náaa abati Mee akhaafu 
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fMiinar-Rahmaani fatakoona 
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aalihatee aaheemu la'il- 
lam hi la-arjuffdffdka 
wahjurnee malippaa 


A7 ala salaamun ‘alayka 


sa-astaghfiru laka Rabbeee 


hoo kaana bee bafiyyagz 


ASIWA a'tazilukum wa maa 
tall‘oona imin-doonil-laahi wa 
all'oo Rabbee 'asaaa allaaa 
akoona bidu'aaa'i Rabbee 
shaq; 


SOMPA -tazalahum wa 
maa ya'budoona [in düonil- 
laahi wahalinaa lahoo Ishaaga 


ya Ya‘qooll; wa kullaiiija‘alnaa 
Nab ay 


SOWA wahalfinaa lahum- 


Mirrahmatinaa wa ja'alnaa 


lahum lisaana silllqin *aliyyaaz 


BIL—Wázkur fil-Kitaabi Moo- 
saaa; [ififidhoo kaana mukhla- 
kaana Rasoolütn: 


52 W& naadaynaahu min 
füanibit-Tooril-aymani wa 
garralfnaahu naji 


5300Wa wahallnaa lahoo 


mirrahmatinaaa akhaahu 


Haaroona Nabiyyadz 


B4 Wazkur fil-Kitaabi Ismaa- 
‘eel; Üüühoo kaana saadiqal- 
wa'di wa kaana Rasoolali: 

ijf duerme ei] 
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X| prophet: 


}| Charity, and he was most accep- 
$| table in the sight of his Lord. 

56. Also mention in the Book 
the case of Idris: he was aman of 
truth (and sincerity), (and) a 


57. And We raised him to a 
lofty station. 
58. Those were some of the 
X| prophets on whom Allah 
bestowed His Grace,- of the 
{| posterity of Adam, and of those 
whom We carried (in the Ark) 
4| with Noah, and of the posterity 

of Abraham and Israel of those 
whom We guided and chose. 
Whenever the Signs of (Allah) 
Most Gracious were rehearsed 
to them, they would fall down in 
#}) prostrate adoration and in tears. 
A| 59. But after them there 
followed a posterity who missed 
&| prayers and followed after lusts 
soon, then, they will face 


«| Destruction,- 


61. 


62. 


63. 


65. 


60. Except those who repent 
and believe, and work righ- 
teousness: for these will enter 
the Garden and will not be 
wronged in the least,- 

Gardens of Eternity, those 
4| which (Allah) Most Gracious 
has promised to His servants in 
the Unseen: for His promise 
$| must (necessarily) come to pass. 
They will not hear any 
vain discourse there, but only 
salutations of Peace: and therein 
4| they will have their sustenance, 
morning and evening. 

Such is the Garden which 
We give as an inheritance to 
those of Our servants who guard 
against evil. 
64. (The angels say:) “We do 
not descend but by command of 
your Lord: to Him belongs what 
is before us and what is behind 
us, and what is between: and 
your Lord never forgets,- 

"Lord of the heavens and 
of the earth, and of all that is 


zakaati wa kaana Ba 
Rabbihee mard ippa 
SQM zkur fil-Kitaabi rees; 
hoo kaana siddee@ane 
Tira 


STINA rafa'naahu makaanan 
‘aliyyaa. 

58. Ulaaa'ikal-lazeena an‘a- 
mal-laahu ‘alayh 
Wübiyyeena HRMBOrriyyati 
Aadama wa llliiifitifián hamalnaa 
maʻa No irriy- 
yati IBraaheema wa Israaa'eela 
wa ÜiiWiWidn hadaynaa wajta- 
baynaaa; izaa tutlaa ‘alayhim 
Aayaatur-Rahmaani kharroo 
sujj buki 


SOME chalafa IBI dihim 
khalfun adaa'us-Salaata wat- 
taba‘ush-shahawaati fasawfa 
yalqawna ghayyaa. 


60. Illaa füdHNdaba wa 
aamana wa ‘amila ṣaalifaniia- 
ulaaa’ika yallkhuloonalJfiffiita 
wa laa yuzlamoona shay fam 


amati 'Alninil-latee 
wa'adar-Rahmaanu ‘ibaadahoo 
bilghayl; WWWdhoo kaana 
wa‘duhoo ma-tiyyaa. 

62. Laa yasma'oona feehaa 
laghwan illaa salaaam 
lahum rizquhum feehaa bukra- 
Tati ‘ash 

GSW kal {AHWAtul-latee noo- 
risu min ‘ibaadinaa §iailRana 
taqil 

GERE. maa natanazzalu illaa 
bi-amri Rabbika lahoo maa 
bayna aydeenaa wa maa khal- 
fanaa wa maa bayna zaalik; wa 
maa kaana Rabbuka nasiyyaa. 


65. Rabbus-samaawaati wal- 
ardi wa maa baynahumaa 
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so worship Him, and be constant 
and patient in His worship: do 
you know of any who is worthy 
of the same Name as He?” 


66. Man says: “What! When I 
am dead, shall I then be raised 
upalive?” 

67. But does not man call to 
mind that We created him 
before, out of nothing? 

68. So, by your Lord, without 
doubt, We shall gather them 
together, and (also) the Evil 
Ones (with them); then We shall 
bring them forth on their knees 
round about Hell: 

69. Then We shall certainl 
drag out from every sect all 
those who were worst in obsti- 
nate rebellion against (Allah) 
Most Gracious. 

70. And certainly We know 
best those who are most worthy 
ofbeing burned therein. 


71. Not one of you but will 
pass over it: this is, with your 
Lord, a Decree which must be 
accomplished. 

72. But We shall save those 
who guarded against evil, and 
We shall leave the wrong-doers 
therein, (humbled) to their knees. 
73. When Our Clear Signs are 
rehearsed to them, the Unbe- 
lievers say to those who believe, 
“Which of the two sides is best 
in point of position? which 
makes the best show in 
Council?” 


74. But how many (countless) 
generations before them We 
have destroyed, who were even 
better in equipment and in 
glitter to the eye? 

75. Say: “Ifany men go astray, 
(Allah) Most Gracious extends 
(the rope) to them, until, when 
they see the warning of Allah 
(being fulfilled) - either in 
punishment or in (the approach 
of) the Hour,- they will at length 
realise who is worst 


fa'bull-hu wastabir li*ibaadatih; 


hal ta‘lamu lahoo sami f paa 


GSMA yaqoolulsdanu *a- 
izaa maa mittu lasawfa ukhraju 
hayyaa. 


67. Awalaa yazkurul-iisdanu 
Gilda khalalfnaahu Mingau 
wa lam yaku shay fg 


BRENERwa Rabbika lanahshu- 
faWHdhum wash-shayaateena 
Simm lanuhdififidhum hawla 
Jabiiiffama jisi 
69. Summa | 
Wili shee‘atin ayyuhum 
ashaddu ‘alar-Rahmaani 
“itil 

lanahnu a‘lamu 
billazeena hum awlaa bihaa 
sili 
MWA illaa waa- 
riduhaa; kaana ‘alaa Rabbika 
hat 


SA nunajjil-lazeenat- 
taqaw wa nazaruzzaalimeena 
feehaa jisi 


AMA izaa tutlaa ‘alayhim 
Aayaatunaa bayyinaafiliiifaalal- 
lazeena kafaroo lillazeena 
aamanooo ayyulfareeqayni 
khayi qaal 

ahsanu nadi fad 


MA kam ahlaknaa qalila- 
hummifWrnin hum ahsanu 
Gage] 


asaa BEEN ri 


mg mena fidda- 
laalati falyamdull lahur-Rah- 
maanu maddaa; hattaaa izaa ra- 
aw maa yoo‘adoona iima- 
‘azaaba wa fifids-Saa'ata 
fasa-ya'lamoona man huwa 
sh: 
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*}| in position, and (who) weakest 

&| in forces! 

{| 76. “And Allah advances those 
in pidh who seek guidance: 
and the things that endure, Good 

Deeds, are best in the sight of 

your Lord, as rewards, and best 

J| n. respect of (their) eventual 

returns.” 

77. Have you then seen the 

(sort of) man who rejects Our 

Signs, yet says: “I shall certainly 

{| be given wealth and children?" 

78. Has he penetrated to the 

j| Unseen, or has he taken a 

contract with (Allah) Most 

*J| Gracious? 

179. Nay! We shall record what 
he says, and We shall add and 
addto his punishment. 

80. To Us shall return all that 

he talks of, and he shall appear. 

before Us bare and alone. 

81. And they have taken (for 

‘| worship) gods other than Allah, 
A! to give them power and glory! 


82. Instead, they shall reject 
their worship, and become 
4| adversaries against them, 


83. Don’tyousee that We have 
set the Evil Ones on against the 
unbelievers, to incite them with 
fury? 
84, So make no haste against 
them, for We but count out to 
| them a (limited) number (of 
days). 

j| 85. The day We shall gather 
the righteous to (Allah) Most 
Gracious, like a band presented 
J| before a king for honours, 

86. And We shall drive the 
sinners to Hell, like thirsty cattle 
driven down to water,- 

None shall have the power 
|| of intercession, but such a one as 
has received permission (or 
J promise) from (Allah) Most 
Gracious. 

88. They say: “(Allah) Most 
Gracious has begotten a son!” 
89. Indeed you have put forth 
athing most monstrous! 
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Rabbika sawan AA 


khayfüifisiiáradidaa. 


77. Afara’aytal-lazee kafara 
bi-Aayaatinaa wa qaala la-oo- 


t maaliin waladaa. 


78. Attala‘al-ghayba amitta- 
khaza fidi Rahmaani ‘ahaa 


laa; sanaktubu maa 
yaqoolu wa namuddu lahoo 
minal-‘azaabi mal 

BOMA narisuhoo maa 
yaqoolu wa ya-teenaa farti 


EIBSI:skhazoo Boni 
laahi aalihatal-liyakoonoo 
pp ceu 


Raa; sa-yakfuroona 
bi‘ibaadatihim wa yakoonoona 
‘alayhim diddaa. 


83. Alam tara @ifififaa arsal- 
nash-Shayaateena ‘alal-kaafi- 


reena ta’uzzuhum aZ 


ilaa ta‘jal ‘alayhim 
inindimaa na*uddu lahum ‘al 


BSESS wma nahshurul-mutta- 


qeena ilar-Rahmaani wa: 


BGM nasooqul-mufrimeena 
ilaa Jalfüfilitüma wirdaa, 

87. Laa yamlikoonash- 
shafaa'ata illaa manittakhaza 
Bifilllir-Rahmaani *ahdaa. 


88. Wa qaalut-takhazar- 
Rahmaanu waladaa. 

89. Lagal jií'tum shay'an 
dida D pmcem 


jugada. 
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vab 


90. Atit the skies are ready to 
burst, the earth to split asunder, 
and the mountains to fall down 
in utterruin, 
91. Thatthey should invoke a 
son for (Allah) Most Gracious. 
92. Foritis not consonant with 
the majesty of (Allah) Most Gra- 
cious that He should beget a son. 
93. Notone of the beings in the 
heavens and the earth but must 
come to (Allah) Most Gracious 
as a servant. 
94. He takes an account of 
them (all), and has numbered 
them (all) exactly. 
95. And everyone of them will 
come to Him singly on the Day 
of Judgment. 
96. On those who believe and 
work deeds of righteousness. 
(Allah) Most Gracious wil 
estow Love. 
97. So We have made the 
(Qur'an) easy in your own 
Een that with it you may give 
glad tidings to the righteous, and 
warnings to people given to 


GOMMTAkaadus-samaawaatu 
yatafattarna minhu wa insg- 
qul-ardu wa takhirrul-jibaalu 
haddaa. 

91. Aiaw lir-Rabmaani 
wal: 


waati wal-ardi illaaa aatir- 


Rahmaani *alidaa. 
94. Laqall 
*addahum * 
957-538 kulluhum aatechi 


Yawmal-Qiyaamati fardaa. 

96. lümül-lazeena aamanoo 

wa *amilus-saalihaati sa: lu 

lahumur-Rahmaanu | 
aa yassarnaahu 

bilisaanika litubashshira bihil- 


muttageena wa ära bihee 
qawmal-h 


saahum wa 
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4. A revelation from Him 
Who created the earth and the 
heavens on high. 

5. (Allah) Most Gracious is 
firmly established on the throne 
(of authority). 

6.  ToHim belongs what is in 
the heavens and on earth, and all 
between them, and all beneath 
the soil. 

7. Ifyou pronounce the word 
aloud, (it is no matter): for verily 
He knows whatis secret 


contention 908. Wa x i2, 4275 ^u 
98. But how many (countless) — Num Ti Jits KEEN 
generations before them We inulin ahadi ok pea re 8992 $$ 
have destroyed? Can you find a | munhui Min ahacinawtasma't | AAAA of Yael Cn? va AE 
single one of them (now) or hear | ahum rikzaa. tv o M 
(so much as) a whisper ofthem? 855 re 
^Ta-Ha. (Mystic Letters, T.H.) NI A (70) C ERA E (9 
In the name of Allah, Most pisos Re praene oT 
Gracious, Most Merciful. Raheem. ERE La 
l. Ta-Ha. 1. Taa-Haa. ob 
2.  Wehavenotsentdownthe| 2. Maaa üzalnaa ‘alaykal- 3 - 
Dna ge RE DNE ree. nn x Rit arah apte 
sion) for your distress, A " E SE 
3. Butonly as an admonition | 3. — Illa tazkiratal-liiiafiya z c i^ XX 
tothose who fear (Allah),- Yakhshaa. Era i 


4. WHNZe-lUmcmimman 
khalaqal-arda was-sama- 
awaatil-‘ulaa. 

5.  Ar-Rahmaanu 
“Arshis-tawaa. 

6.  Lahoo maa fis-samaa- 
waati wa maa fil-ardi wa maa 
baynahumaa wa maa tahtas- 
saraa. 

7. Wa lifistahar bilgawli fa- 
Whoo ya'lamus-sirra 


‘alal- 


MEM IGE CALS 
Ee 
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and what is yet more hidden. 


8. Allah! there is no god but 
He! To Him belong the most 
Beautiful Names. 
9. Has the story of Moses 
reached you? 
10. Behold, he saw a fire: so 
he said to his ‘family, “You tarry; 
I perceive a fire; perhaps I can 
bring you some burning brand 
therefrom, or find some gui- 
dance at the fire.” 
ll. But when he came to the 
fire, a voice was heard: “O 
Moses! 
12. “Verily I am your Lord! 
Therefore (ín My presence) put 
off your shoes: you are in the 
sacred valley Tuwa. 
13. “Ihave chosen you: listen, 
then, to the inspiration (sent to 
you). 
14. “Verily, I am Allah: There 
is no god but I: so you serve Me 
(only), and establish regular 
prayer for celebrating My praise. 
15. “Verily the Hour is 
coming-My design is to keep it 
hidden- for every soul to receive 
its reward by the measure of its 
Endeavor. 
16. "Therefore let not such as 
do not believe therein but follow 
their own lusts, divert you 
therefrom, lestyou perish!". 
17. “And what is that in your 
righthand, O Moses?” 
18. He said, “Itis my rod: on it 
Ilean; with it beat down fodder 
for my flocks; and in it I find 
other uses.” 


19. (Allah) said, “Throw it, O 
Moses!” 

20. He threw it, and behold! it 
was a snake, active in motion. 
21. (Allah) said, “Seize it, and 
fear not: We shall return it at 
once to its former condition"... 
22. “Now draw your hand 
close to your side: it shall come 
forth white (and shining), 
without harm (or stain),- 

“| another Sign,- 


waakhfaa. 


8. Allaahu laaa ilaaha illaa 
Huwa lahul-Asmaaa’ul Husnaa. 
9. Wa hal ataaka hadeesu 
Moosaaa. 

10. Izra-aa nati fáqaala li- 
ahlihim-kusooo fififi€ee aanastu 
naaral-la‘alleee aateekuim 
iminhaa bigabasin aw ajidu 
‘alaifidari hui 
Daa ataahaa noo- 
diya yaa Moosaaa. 

12. (fiiee Ana Rabbuka 
fakhla* na'layka iiäka 
bilwaadil-muqaddasi TuWadz 


(SW! anakhtartuka fasta- 
mi‘ limaa yoohaaa. 

14.  iifiineee Anal-laahu laaa 
ilaaha illaaa Ana fa*bullnee wa- 
agimis-Salaata lizikree. 


15. ünds-Saa'ata aatiyatun 
akaadu ukhfeehaa litufzaa kullu 
nafBifiiBimaa tas‘aa. 

16. Falaa yasuüdafiHüka 
‘anhaa mal-laa yu'minu bihaa 
wattaba‘a hawaahu fatardaa. 


17. Wa maa tilka bi-yamee- 


nika yaa Moosaa. 
18. Qaala hiya ‘asaaya 
atawakka'u 'alayhaa wa 


ahushshu bihaa *alaa ghanamee 
wa liya feehaa ma-aaribu 
ukhraa. 


19. Qaala algihaa yaa Moosaa. 


20. Fa-alqaahaa fa-izaa hiya 
hayyafiiiiias‘aa. 

21. Qaala khuzhaa wa laa ta- 
khaf sanu'eeduhaa seeratahal- 
oolaa. 

22. Wadmum yadaka ilaa 
janaahika takhruj baydaaa'a 
min ghayri sooo'in Aayatan 
ukhraa. 
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23. “In order that We may show 
you (two) of our Greater Signs. 
24." You go to Pharaoh, for he 
has indeed transgressed all 
bounds." 


25. (Moses) said: *O my 
Lord! expand me my breast; 

26. “Ease my task forme; 

27. “And remove the impe- 
diment from my speech, 

28. “So they may understand 


what I say: 


29, “And give me a Minister 
from my family, 

30. “Aaron, my brother; 

31. "Add to my strength 


through him, 


32. "And make him share my 
task: 
33. "That we may celebrate 


Your praise without stint, 

34. "And remember You 
without stint: 

35. "For You are He that 
(ever) regards us." 

36. (Allah) said: “Granted is 
your prayer, O Moses!" 

37. "And indeed We confe- 
rred a favour on you another 
time (before). 

38. “Behold! We sent to your 
mother, by inspiration, the 
message: 

39. “Throw (the child) into 
the chest, and throw (the chest) 
into the river: the river will cast 
him up on the bank, and he will 
be taken up by one who is an 
enemy to Me and an enemy to 
him’: but I cast (the garment 9n 
love over you from Me: an 
(this) in order that you may be 
reared under Mine eye. 

40. “Behold! your sister goes 
forth and says, "shall I show you 
one who will nurse and rear the 
(child)? So We brought you back 
to your mother, that her eye 
might be cooled and she should 
not grieve. Then you slew a man, 
but We saved you from trouble, 
and We tried you in various 
ways. Then you tarried a number 
of dus with the people of 
Midian. Then you came hither as 


ordained, O Moses! 


23. Linuriyaka min Aayaa- 
tinal-Kuffraa. 

24. Izhal ilaa Fir'awna iā- 
hoo taghaa. 

25. Qaala Rabbish-rah lee 
salire. 


26. Wayassirleee amree. 


27. Wablul "ugdafaBiEiilli- 
saanee. 
28. Yafqahoo qawlee. 


29. Waffal-lee wazecilliisiliin 


ahlee. 
30. Haaroonaakhee. 
31. Ushdullbiheee azree. 


32. Waashrik-hu feee amree. 


33. Kay nusabbihaka kasee- 


Sai nazkuraka kaseeraa. 


35. Maka MENÉ binaa 
basce 
Saia qaf ooteeta su'laka 
yaa Moosaa. 

37. Wa laqai maiüünda 
‘alayka marratan ukhraaa. 

38. Iz awhaynaaa ilaaa fila 
maa yoohaaa. 


39. Anifzifeehi fit-Taabooti 
fal]zifeehi fiyan fal-yul- 
qihil-Nümim bis-saahili ya- 
khuzhu 'aduwwul-lee wa 
*aduwwul-lah; 


wa alqaytu 
‘alayka malabbaBEENHR- 


wa litusna‘a *alaa *ayneee. 


40. Iz tamsheee ukhtuka 
fataqoolu hal adullukum ‘alaa 
Haak fuluhoo-faraja‘naaka 
ilaaa Aika kay taqarra 
‘aynuhaa wa laa tahzan; wa 
qatalta nafSaHllfinajjaynaaka 
minal-@haiiit wa fafündüka 
futoolililiflllabista sineena feee 
ahli Mallyana Simm ji ta ‘alaa 
qadaffifij-ydii Moosaa. 


v Ab n» 
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d I have prepared you 
42. “Go, you and your 
s, and 
slacken not, either of you, in 
keeping Me in remembrance. 
| 43. “Go, both of you, to 
Pharaoh, for he has’ indeed 


«| transgressed all bounds; 


44. "Butspeak to him mildly; 


& perchance he may take warning 
or fear (Allah)." 

X 45. They (Moses and Aaron) 

J| said: “Our Lord! We fear lest he 

| hasten with insolence against us, 

J| or lest he transgress all bounds.” 

X46. He said: “Do not fear: for 1 


am with you: I hear and see 
| (everything). 


47. "So you both go to him, 
and say, ‘Verily we are Messen- 


4| gers sent by your Lord: send 


forth, therefore, the Children of 


4| Israel with us, and afflict them 


not: with a Sign, indeed, we have 


4| come from your Lord! and peace 


toall who follow guidance! 
48. "'Verily it has been 
revealed to us that the Chastise- 


J| ment (awaits) those who reject 
$ and turn away.” 

SY 49.. (When this message was 
J| delivered), 


ghatam said: 
“Who, then, O Moses, is the Lord 
of you two?" 


4| 50. He said: “Our Lord is He 


Who gave to each (created) thing 
its form and nature, and further, 
“What 


(Pharaoh) | said: 


j| then is the condition of previous 


generations?" 
52. He replied: “The know- 


«| ledge of that is with my Lord, 


} duly recorded: my Lord never 


{| errs, nor forgets,- 


53. "He Who has made for 
you the earth like a carpet 
spread out; has enabled you to 
go about therein by roads (and 


4| channels); and has sent down 


water from the sky." With it 


4| have We produced diverse pairs 


of plants each separate from the 


4l. istana'tuka linafsee. 


42. Izhal iif wa akhooka bi- 
Aayaatee wa laa taniyaa fee 
zikree. 


43. Izhabaaa ilaa Fir'awna 
iüifiihoo taghaa. 

44. Faqoolaa lahoo qawlal- 
layyinal-la‘allahoo yatazakkaru 
aw yakhshaa. 


45. Qaalaa Rabbanaaa MiA- 
naa nakhaafu Bümysyafruta 
*alaynaaa aw üfüfsyüfehaa. 


46. Qaala laa takhaafaaa 
iüfünee ma'akumaaa asma'u 
waaraa. 


47. Fa-tiyaahu faqoolaaa 
fia Rasoolaa Rabbika fa-arsil 
ma‘anaa Banece Israaa’eela wa 
laa tu'azziflhum qal ji’ naaka bi- 
Aayalifiiiilir-Rabbika wassa- 


laamu 'alaa manit-taba'al- 
hudaaa. 

48. Miða qall oohiya ilaynaaa 
Ail- azaaba ‘alaa MARAZ- 
zaba wa tawallaa. 

49. Qaala famar-Rabbu- 
kumaa yaa Moosaa. 


50. Qaala Rabbunal-lazeee 
a‘taa kulla shay’in khalqahoo 
‘SWRA hadaa. 

51. Qaala famaa baalul- 
quroonil-oolaa. 

52. Qaala ‘ilmuhaa Bifida 
Rabbee fee kitaalf; laa yadillu 
Rabbee wa laa ffáfiSaa. 


53. Allazee ja'ala lakumul- 
arda mah@aiwewa salaka lakum 
feehaa subulaiWEWallangila 
minas-samaaa'i maaana- 
akhrafnaa biheee azwaajülis 
min-nab: a. 


4I 


POR. - 
$:GS SEM US) 


AERE 5) 


O's 
0S JE GSC SA 
ANS Xe MS Ki 


uoi 


*122 ut o sm a 
RSS UN 


FSI SEAS) 
NHE 

BO AGE dE 
IESUS 
o23819 MOVES 
EKA 


Sas lS Ses Eh 
AK 


S cea ota 


es oC oS 


bast — 


khfa Meem Saakin Å 
Seas pio cbse! 


= AE x 


[ll 


Idghaam A Qalqala A Qalb Å Idghaam Meem Saakin 
diti Li 


OSL pis plea 


4 Eat (ior yourselves) and 
pasture your cattle: verily, in 
this are Signs for men endued 

4| with understanding. 

55. From the (earth) We 
4| created you, and into it We shall 
return you, and from it We shall 
4| bring you out once again. 

56. And We showed Pharaoh 
all Our Signs, but he rejected 
?]| and refused. 


A| 57. He said: “Have you come 
{| to drive us out of our land with 
j| your magic, O Moses? 


S| 58. “But we can surely produce 
]| magic to match yours! So make a 
| tryst between us and you, which 
we shall not fail to keep - neither 
A] we nor you - in a place where 
both shall have even chances.” 
4) 59. Moses said: “Your tryst is 
| the Day of the Festival, and let 
]| the people be assembled when 
$Š] the sun is well up.” 
60. So Pharaoh withdrew: he 
concerted his plan, and then 
came (back). 
4) 61. Moses said to him: Woe to 
you! You do not forge a lie 
J| against Allah, lest He destroy 
you (at once) utterly by chastise- 
|| ment: the forger must suffer 
frustration!” 


ji 62. So they disputed, one with 
another, over their affair, but 
they kept their talk secret. 


| 63. They said: "These two are 

certainly (expert) magicians: 

their object is to drive you out 
from your land with their magic, 
and to do away with your most 

]| cherished institutions. 

164. “Therefore concert your 
lan, and then assemble in 
serried) ranks: he wins (all 

along) today who gains the upper 


65. They said: “O Moses! 
J| whether will you that you throw 
(first) or that we be the first to 


54. Kuloo war‘aw an'aama- 
kum; Ma fee zaalika la- 
Aayaatil-li-ulifiilthaa. 


55. Minhaa khalaffmaakum 
wa feehaa nu'eedukum wa 
minhaa nukhrijukum taaratan 
ukhraa. 

56. Wa laqaBl araynaahu 
Aayaatinaa kullahaa fakaz- 
zaba wa abaa. 


57. Qaala aji'tanaa litukhri- 
janaa min ardinaa bisihrika yaa 
Moosaa. 


58. Falana-tiya@iitidka bisih- 
fi@iiislihee faffal baynanaa 
wa baynaka maw'idal-laa 
nukhlifuhoo nahnu wa laaa Sita 
maka 


a maw‘idukum pur 


muz-zeenati wa 
ae — 
BOSEiltawallaa Fir'awnu faja- 
maʻa kaydahoo &üfilifidiataa. 
61. Qaala lahuii®MGosaa 


waylakum laa taftaroo ‘alal- 
laahi kaziBBWEfyusbitakuim?bi 
‘azaan qal khaaba manif- 


taraa. 


62. Fatanaaza'ooo amrahulil 


Büynahum wa asafifüfisiidfiwaa. 


63. Qaalooo in haazaani 
lasaahiraani yureedaani HE 
fükhrijakum-mün ardikuii 
Bisihrihimaa wa yazhabaa 
bitareeqati-kumul-muslaa. 


64. Fa-afmi'oo kaydakum 
Sümiid-too sa qal 


aflahal-yawma manis-ta'laa. 


65. Qaaloo yaa Moosaaa 
imimdaa Wüllülqiya wa iiaa 


üisfilikoona awwala man alqaa. 
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66. He said, "Nay, you throw 
first!" Then behold their ropes 
and their rods-so it seemed to 
him on account of their magic - 
began to be in lively motion! 


67. SoMoses conceived in his 
minda (sort of) fear. 

68. We said: “Do not fear! for 
you have indeed the upper hand: 
69. "Throw that which is in 
your right hand: quickly it will 
Swallow up that which they have 
faked; what they have faked is 
but a magician’s trick: and the 
magician does not thrive, (no 
matter) where he goes." 

70. So the magicians were 
thrown down to prostration: 
they said, “We believe in the 
Lord of Aaron and Moses”. 

71. (Pharaoh) said: “Do you 
believe in Him before I give you 
permission? Surely this must be 
your leader, who has taught you 
magic! Be sure I will cut off your 
hands and feet on opposite sides, 
and I will have you crucified on 
trunks of palm-trees: so you 
shall know for certain, which of 
us can give the more severe and 
the more lasting punishment!” 


72. They said: “Never shall 
we regard you as more than the 
Clear Sings that have come to 
us, or than Him Who created us! 
so decree whatever you desire to 
decree: for you can only decree 
(touching) the life ofthis world. 


73. "For us, we have believed 
in our Lord: may He forgive us 
our faults, and the magic to 
which you compelled us: for 
Allah is Best and Most 
Abiding." 

74. Verily he who comes to his 
Lord as a sinner (at Judgment),- 
for him is Hell: therein shall he 
neither die nor live. 

75. But such as come to Him 
as Believers who have worked 
righteous deeds,- 


66. Qaala bal alqoo fa-izaa 


hibaaluhum wa 'yuhum 
yukhayyalu ilayhi §iii/Sihrihim 
üniiáhaa tas‘aa. 

67. Fa-awjasa fee nafsihee 
kheefafaimeMosaa. 

68. Quinaa laa takhaf ififidka 
&iital-a*laa. 


69. Wa algi maa fee yamee- 
nika talqaf maa sana'ooo; 
iüü&ümaa sana‘oo kaydu şaahiff 
Wa laa yuflihus-saahiru haysu 
ataa. 


70. Fa-ulgiyas-sabaratu suj- 
jadüHEddalooo aaBidBHda bi- 


Rabbi Haaroona wa Moosaa. 


71. Qaala aafifafifiim lahoo 
qaBla an aazana lakum; iffitiáhoo 
lakabeerukumul-lazee *allama- 
kumus-sibra fala-uqattifáma 
aydiyakum wa arjulakuin-min 
khilaafiWWeWa la-usallibanna- 
kum fee juzooHeHakhli wa 
lata'la-fmüHüd ayyunaaa 
ashaddu‘ azaaBaBWeWa aBiqaa. 


72. Qaaloo latim siraka ‘alaa 
maa jaaa'anaa minal-bayyinaati 
wallazee fataranaa fafjdi maaa 
aa qaad; imaa taffdee 


haazihil hayaatad-dunyaaa. 


73. Miaa aaWmánnda bi- 
Rabbinaa liyaghfira lanaa kha- 
taayaanaa wa maaa akrahtanaa 
‘alayhi minassihr; wallaahu 


khayfütisiesWa aliqaaa. 


Tnnühoo iünysya-ti Rab- 
bahoo mujrifüáti-fasinna lahoo 
Jaliátifiáma laa yamootu feehaa 
wa laa yahyaa. 

75. Wa fiiahiy2ya-tihee mu'mi- 
fiámüd|'amilas-saalihaati 
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pe aoa, 


v Ab 


for them are ranks exalted,- 


76. Gardens of Eternity, 
beneath which flow rivers: they 
will dwell therein for ever: such 
is the reward of those who 
purify themselves (from evil). 


77. We sent an inspiration to 
Moses: "Travel by night with 
My servants, and strike a dry 
path for them through the sea, 
without fear of being overtaken 
(by Pharaoh) and without (any 
other) fear.” 


78. Then Pharaoh pursued 
them with his forces, but the 
waters completely overwhelmed 
them and covered them up. 

79. Pharaoh led his people 
astray instead of leading them 
aright. 

80. O you Children of Israel! 
We delivered you from your 
enemy, and We made a 
Covenant with you on the right 
side of Mount (Sinai), and We 
sent down to you Manna and 
quails: 

81. (Saying): "Eat of the good 
things We fave provided for 
your sustenance, but commit no 
excess therein, lest My Wrath 
should justly descend ‘on you: 
and those on whom descends My 
Wrath, do perish indeed! 

82. "But, without doubt, 1 am 
(also) He that forgives again and 
again, to those who repent, belie- 
ve, and do right,- who, in fine, are 
ready to receive true guidance." 
83. (When Moses was up on 
the Mount, Allah said:) “What 
made you hasten in advance of 
your people, O Moses?" 

84. He replied: “Behold, they 
are close on my footsteps: 1 
hastened to You, O my Lord, to 
please You." 

85. (Allah) said: *We have 
tested your people in your 
absence: the Samiri has’ led 
them astray.” 


86. So Moses returned to his 
people ina state of indignation 


fa-ulaaa'ika lahumud-dara- 
jaatul-*ulaa. 

76. amatu ‘Adme 
MHHPLhtihal-anhaaru khaali- 
deena feehaa; wa zaalika 


jazaaa'ufffüiiilzakkaa. 


77. Wa laqai awhaynaaa ilaa 
Moosaaa an asri bi'ibaadee 
fadri§j lahum tareetfamfil-bahri 
yabasal-laa takhaafu daraKüfiWs 
Wa laa takhshaa. 


78. Fa-atba'ahum Fir'awnu 
bijunoodihee faghashiyahums 
minal-yamüi maa ghashi- 
yahum. 

79. Wa adalla Fir'awnu qaw- 
mahoo wa maa hadaa. 

80. Yaa Baneee Israaa'eela 
qall üfijáynaakum-min ‘aduw- 
wikum wa waa'affnaakum 
jaanibat-Tooril-aymana wa 
nazzalnaa 'alaykumul-IMfainna 
was-Salwaa. 


81. Kuloo füiifyyibaati maa 
razalfnaakum wa laa tafshaw 
feehi fa-yahilla ‘alaykum 
ghadabee wa Mmanysyāhlil 
‘alayhi ghadabee faqaf hawaa. 


82. Wa {ififi€e la-Ghaffaarul 
liffWH daba wa-aamana wa 
‘amila sali Sutmimiah-tadaa. 


83. Wa maaa a'jalaka f 
Gawmika yaa Moosaa. 


84. Qaala hum ulaaa'i ‘alaaa 
asaree wa 'ajiltu ilayka Rabbi 
litardaa. 

85. Qaala fa-füa gall fa- 
fünnda qawmaka MBA dika 


wa adal-lahumus-Saamiriyy. 


86. Faraja'a Moosaaa ilaa 
qawmihee ghadbaana 
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ue aoa, 


v Ab 


and sorrow. He said: *O my 
people! did not your Lord make 
a handsome promise to you? 
Did then the promise seem to 
you long (in coming)? Or did 
you desire that Wrath should 
descend from your Lord on you, 
and so you broke your promise 
tome?” 


87. They said: “We did not 
break the promise to you, as far 
as lay in our power: but we were 
made to carry the weight of the 
ornaments of the (whole) 
people, and we threw them (into 
the fire), and that was what the 
Samiri suggested. 
88. “Then he brought out (of 
the fire) before the (people) the 
image of a calf: it seemed to 
low: so they said: This is your 
god, and the god of Moses, but 
(Moses) has forgotten!” 
89. Could they not see that it 
could not return them a word 
(for answer), and that it had no 
power either to harm them or to 
do them good? 
90. Aaron had already, before 
this said to them: “O my people! 
you are being tested in this: for 
verily your Lord is (Allah) Most 
Gracious; so follow me and 
obey my command." 
91. They had said: “We will 
not cease to worship it, but we 
will devote ourselves to it until 
Moses returns to us." 
92. (Moses) said: ^O Aaron! 
what kept you back, when you 
saw them going wrong, 
93. "From following me? Did 
ou then disobey my order?" 

4. (Aaron) replied: “O son of 
my mother! Do not seize {me 
by my beard nor by (the hair o: 
my head! Truly I feared lest you 
should say, *you have caused a 
division among the children of 
Israel, and you did not respect 


my word!" 
95. (Moses) said: “What then 
is your case, Ô Samiri?” 


asifaaal@dala yaa qawmi alam 
ya‘ m Rabbukum wa'dan 
hasanaa; afataala ‘alaykumul- 
*ahdu am arattum Bfiysyühilla 
‘alaykum = ghadaBüiemir- 
Rabbikum fa-akhlaftum- 
maw'idee. 


87. Qaaloo maaa akhlafnaa 
maw'idaka bimalkinaa wa 
laakinüda Hünilnaaa awzaa- 
ramieminmvzéenatil-qawmi 
faqazafnaahaa fakazaalika 
alqas-Saamiriyy. 


88. Fa-akhraja lahum ‘ilai 
jüsadal-lahoo khuwaafiii 
füqaaloo haazaaa ilaahukum wa 
ilaahu Moosaa fanasiya. 


89. Afalaa yarawna allaa 
yarji‘u ilayhim qaw[afiWeWa laa 
yamliku lahum daffafiWswa laa 
naf ee) 
90EWà laqai qaala lahum 
Haaroonu fiiii@alilu yaa qawmi 
imaa fuliitifüimBihee wa ifii 
Rabbakumur-Rahmaanu fatta- 
bi‘oonee wa atee‘ooo amree. 
91. Qaaloo Manama ah a 
‘alayhi ‘aakifeena hattaa yarji*a 
ilaynaa Moosaa. 


92. 
mana‘aka 
dallooo. 


93. Allaa tattabi'ani afa'a- 
sayta amree. 

94. Qaala yalina iima laa ta- 
khuz bilihyatee wa laa bira-seee 
ee khasheetu &mnWáqoola 
farrafjta bayna Baneee Israaa- 
"eela wa lam tarqui qawlee. 


Qaala yaa Haaroonu maa 
iz ra-aytahum 


95. Qaala famaa khafbuka yaa 
Saamiriyy. 
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Nos H He renti: "[ saw what 
they did not see: so I took a 
| handful (of dust) from the 
4| footprint of the Messenger, and 
threw it (into the calf): thus did 
my soul suggest to me." 
97. (Moses) said: "Get you 
gone! But your (punishment) in 
is life will be that you will say, 
j “Touch me not’; and moreover 
(for a future Penalty) you have a 
romise that will not fail: now 
look at your god, of whom you 
have become a devoted wor- 
4| shipper: we will certainly (melt) 
it in a blazing fire and scatter it 
#}| broadcast in the sea!” 

498. But the God of you all is 

the One God (Allah): there is no 
| god but He: all things He comp- 
J| rehends in His knowledge. 
99. Thus do We relate to you 
J| some stories of what happened 
before: for We have sent you a 
H Message from Our Own Pre- 
ss) sence. 


100. If any do turn away 
| therefrom, verily they will bear 
jja burden on the Day of 
judgment; 

101. They will abide in this 
(state): and grievous will be the. 
{| burden to them on that Day,- 


J| 102. The Day when the 
Trumpet will be sounded: that 

J| Day, We shall gather the sinful, 

blear-eyed (with terror). 

103. In whispers will they 

<4 consult each other: “You tarried 

not longer than ten (Days);” 


| 104. We know best what they 
4| will say, when their leader most 
| eminent in conduct will say: 
“You did not tarry longer than a. 
day!” 


105. They ask you concerning 
the Mountains: say, “My Lord 
will uproot them and scatter 
themas dust; 


96. Quala bagurty bimaa ‘an 


yalisuroo bihee faqabadtu 
qalidatümieüin asarir-Rasooli 
fanabaztuhaa wa kazaalika 
sawwalat lee nafsee 


97. Qaala fazhalii fa-iniia laka 
fil-hayaati Wü tüqoola laa 
misaasa wa fifa laka maw ‘idal- 
lamWükhlafahoo Mair ilaaa 
ilaahikal-lazee zalta 'alayhi 
'aakifaa; lanubarrii 100 

lamunsifannahoo fil- 
yanmi nasfaa. 


98. [fifiimaaa ilaahukumul- 
laahul-lazee laaa ilaaha illaa 
Hoo; wasi‘a kulla shay'in 
“ill 

99MMKazaalika naqussu ‘alay- 
ka min fifa’ i maa qal sabaff 
wa qafl aataynaaka mil- 


ladünnaa Zi 


MOOMMAn a'rada ‘anhu fa- 
imüadhoo yahmilu Yawmal- 
Qiyaamati wizraa. 


101. Khaalideena feehi wa 
saaa'a lahum Yawmal-Qiya- 
amati him] 

lO2:-Yüwma füfükhu fiş- 
Soori wa nahshurul-mufrimeena 


Yawma' igir: 


WO3MWatakhaafatoona bayna- 
hum il-labistum illaa *ashtaaz 


FOR Nühnu a'lamu bimaa 
yaqooloona iz yaqoolu amsa- 
luhum fareeqatan illabistum 
illaa ya! 


L05:2Wà yas'aloonaka 'anil- 
jibaali faqul yüisifuhaa Rabbee 
na: 
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106. *He will leave them as 
plains smooth and level; 

107. “Nothing crooked or cur- 
ved will you see in their place.” 
108. On that Day they will 
follow the Caller (straight): no 
crookedness (can they show) him: 
all sounds shall humble them- 
selves in the Presence of (Allah) 
Most Gracious: nothing shall you 
hear but the tramp of their feet (as 
bie march). 

On that Day no intercession 
thal avail except for those for 
whom permission has been gran- 
ted by (Allah) Most Gracious and 
whose word is acceptable to Him. 
110. He knows what (appears to 
His creatures as) before or after 
or behind them: but they shall not 
compass it with their knowledge. 
111, (^ 1l) faces shall be humb- 
led before (Him) - the Living, the 
Self-subsisting, Eternal: hopeless 
indeed will be the man that carries 
iniquity (on his back). 

112, But he who works deeds of 
righteousness, and has faith, will 
have no fear of harm nor of any 
curtailment (of what is his due). 
113. Thus have We sent this 
down - an Arabic Qur'an - and 
E lained therein in detail some 
the warnings, in order that they 
may fear Allah. or that it may 
cause their remembrance (of 
Him). 
114. High above all is Allah, the 
King, the Truth! Be not in haste 
with the Qur'an before its 
revelation to you is completed, 
but say, “O my Lord! advance me 
inknowledge." 
115. We had already, before- 
hand, taken the covenant of 
Adam, but he forgot: and We 
found on his part no firm resolve. 
116. When We said to the 
angels, “Prostrate yourselves to 
Adam", they prostrated 
themselves, but not Iblis: he 
refused. 
117. Then We said: “O Adam! 
verily, this is an enemy to you 
and your wife: so let him not get 
you both out of the Garden, so 
that youare landed in misery. 


MUS Ed-yazaruhaa qaal 
Safsafaa. 

107. Laa taraa feehaa *iwajafiWe 
Wa laaa amaA E 
TOS wma"iZifiysyattabi*oo- 
nad-daa'iya laa *iwaja lah; wa 
khasha'atil aswaatu lir-Rah- 
maani falaa tasma'u illaa 
hi 


(09 Y wma'izil-laa HA‘ ush 


shafaa'atu illaa man azina 


lahur-Rahmaanu wa s la- 
hoo qa 
MoA lamu maa bayna 


aydechim wa maa khalfa- 


hum wa laa yuheetoona bihee 
‘i 

WW ‘anatil-wujoohu lil- 
Hayyil-Qayyoomi wa 
khaaba man hamala zu! 


II229Wamanysyd'mal minas- 


saalibaati wa huwa mu'mi 


fälaa yakhaafu zulfüaiWeWA laa 
nudi ee a] 
(BMWA kazaalika BfüZülnaahu 


Qur'aanan 'Arabi 
sarrafnaa feehi minal-wa'eedi 


la'allahum yattaqoona aw 
yuhdisulahum ET UE 
— aalal-laahul-Malikul- 
wa laa ta‘jal bil-Qur'aani 


Anysyuldaaa ilayka 


iia ca 
wahyuhoo waqur-Rabbi zillnec 
i ea 7971 


agall 'ahillnaaa ilaaa 
Aene BB ans va 


lam najiff lahoo * 


Menwa iz quinaa lilma- 
laaa'ikatis-judoo li Aadama 
fasajadooo illaaa IBlees; abaa. 


117. Faquinaa yaaa Aadamu 
WH haazaa 'aduwwul-laka 
walizawjika falaa yukhrijdfie 
Hükumaa minal-Wánnati 


fatashqaa. 
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118. “There is therein (enough 
provision) for you not to go 
iungry nor to gonaked, 
119. “Nor to suffer from thirst, 
nor from the sun’s heat.” 
120. But Satan whispered evil 
to him: he said, “O Adam! shall I 
lead you to the Tree of Eternity 
and to a kingdom that never 
decays?” 
121. In the result, they both ate 
of the tree, and so their 
nakedness appeared to them: 
they began to sew together, for 
their covering, leaves from the 
Garden: thus Adam disobeyed 
his Lord, and allowed himself to 
be seduced. 
122. But his Lord chose him 
(for His Grace): He turned to 
him, and gave him guidance. 


123. He said: *Get you down, 
both of you,- all together, from 
the Garden, with enmity one to 
another: but if, as is sure, there 
comes to you guidance from 
Me, whosoever follows My 
guidance, will not lose his way, 
nor fall into misery. 

124. “But whosoever turns 
away from My Message, verily 
for him is a life narrowed down, 
and We shall raise him up blind 
on the Day of Judgment.” 


125. He will say: “O my Lord! 
why have you raised me up 
blind, while I had sight 
(before)?" 

126. (Allah) will say: “Thus did 
you, when Our Signs came unto 
you, disregard them: so will you, 
this day, be disregarded.” 

127. And thus do We recom- 
pense him who transgresses 
beyond bounds and does not 
believe in the Sings of his Lord: 
and the Chastisement of the 
Hereafter is far more grievous 
and more enduring. 

128. Is it not a warning to such 
men (to call to mind) how 


goo». 


118. lia laka allaa tajoo‘a 
feeha wa laa ta'raa. 

119. Wa BWfüka laa tazma'u 
feehaa wa laa tadhaa. 

120. Fawaswasa ilayhish- 
Shaytaanu qaala yaaa Aadamu 
hal adulluka ‘alaa shajaratil- 
khuldi wa mulkil-laa yallliaa. 


121. Fa-akalaa minhaa fabadat 
lahumaa saw-aatuhumaa wa 
fafiqaa yakhsifaani *alayhimaa 
aqil- ; wa ‘asaaa 
Aadamu Rabbahoo faghawaa. 


122. Siimmaj-tabaahu Rab- 


buhoo fataaba ‘alayhi wa hadaa. 


123. Qaalah-bitaa minhaa 
jame dukum  liba'din 
‘adua ya-ti- 
yanmakum-mimmee hud 
famanit-taba‘a hudaaya falaa 
yadillu wa laa yashqaa. 


124. Wa man a'rada fafifZlkree 
fai lahoo ma'eeshafii 
WASKHHWSWH nahshuruhoo 


Yawmal-Qiyaamati a*maa. 


125. Qaala Rabbi lima hashar- 
taneee a'maa wa qal Mmm 
as 


base: 


mogall kazaalika atatka 


Aayaatunaa fanaseetahaa wa 
kazaalikal-Yawma Saa. 


127. Wa kazaalika nalzee man 
asrafa wa lam 
Aayaati-Rabbih; wa la‘azaabul- 
Aakhirati ashaddu wa afiqaaa. 


128. Afalam yahdi lahum kam 
ahlaknaa 
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v Ab v č 


many generations before them 
We destroyed, in whose haunts 
they (now) move? Verily, in this 
are Signs for men endued with 
understanding. 


129. Had it not been for a Word 
that went forth before from your 
Lord, (their punishment) must 
necessarily have come; but there 
isa term appointed (for respite). 
130. Therefore be patient with 
what they say, and celebrate 
{couptent ) the praises of your 
ord, before the rising of the 
sun, and before its setting; yes, 
celebrate them for part of the 
hours of the night, and at the 
sides of the day: that you may 
have (spiritual) joy. 
131. Nor strain your eyes in 
longing for the things We have 
given for enjoyment to parties 
of them, the splendor of the life 
of this world, through which We 
test them: but the provision of 
your Lord is better and more 
enduring. 
132. Enjoin prayer on your 
people, and be constant therein. 
We ask you not to provide 
sustenance: We provide it for 
you. But the (fruit of) the 
Hereafter is for righteousness. 
133. They say: “Why does he 
not bring us a Sign from his 
Lord?” Has not a Clear Sign 
come to them of all that was in 
the former Books of revelation? 


134. And if We had inflicted on 
them a penalty before this, they 
would have said: “Our Lord! If 
only You had sent us a 
Messenger, we should certainly 
have followed Your Signs 
before we were humbled and 
put to shame.” 

135. Say: “Each one (of us) is 
waiting: you wait, therefore, 
and soon you shall know who it 
is that is on the straight and even 
way, and who it is that has 
received guidance.” 


qalllahum-minal-qurooni 

yamshoona fee masaakinihim; 

ind fee zaalika la-Aayaatil-li- 
laa. 


129. Wa law laa Kalimafüri 
Bübagat mir-Rabbika lakaana 
lizaafi8BWWeENWa aj 


Wo NEUEN EN 
ISO Füsbir ‘alaa maa yaqoo- 
loona wa sabbih bihamdi 
Rabbika qafla tuloo‘ish-shamsi 
wa qafla ghuroobihaa wa min 
aanaaa'il-layli fasabbih wa 
alraafüfWemWhaari la'allaka tar- 
daa. 


131. Wa laa tamuüdanna 
‘aynayka ilaa maa matta'naa 
biheee azwaajámemiünhum 
zahratal-hayaatid-dunyaa 
linaftinahum feeh; wa rizqu 


Rabbika khayfüfWewa aliqaa. 


132. Wa-mur ahlaka bis-Salaati 
wastabir ‘alayhaa laa nas'aluka 
rizi hnu narzuquk; 
wal'aagibatu littal[waa. 


133. Wa qaaloo law laa ya- 
teenaa bi-Aayaliiitietiir-Rabbih; 
awalam ta-tihifmlbayyinatu maa 
fis-suhufil-oolaa. 


134. Wa law Aififiaa ahlaknaa- 
hubllbiaza: jihee 
laqaaloo Rabbanaa law laaa 
arsalta ilaynaa Rasoofán 
fünattabi'a Aayaatika Bil dali 
Biistüzilla wa nakhzaa. 


135. Qul kulfiiitisifiütarabbign 
Éütarabbasoo fasata'lamoona 
man Ashaabus-Siraatis- 
Sawiyyi wa manih-tadaa. 
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Be aoa, 


nad 


V OAS 


Ambiyya, or the Prophets 


In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


AL-AMBIYAA’ -21 | 
Raheem. 


2 Ah We z 


l. Closer and closer to 
mankind comes their Recko- 
ning: yet they do not heed and 
they türn away. 

2. Nevercomes (anything) to 
them of a renewed Message 
from their Lord, but they listen 
toitasinjest,- 

3.  Theirhearts toying as with 
trifles. The wrong-doers 
conceal their private counsels, 
(saying), “Is this (one) more 
than a man like yourselves? Will 
you go to witchcraft with your 
eyes open?” 

4. Say: “My Lord knows 
(every) word apokren in the 
heavens and on earth: He is the 
One that hears and knows (all 
things)." 

5. "Nay," they say, "(these 
are) medleys of dreams! - Nay, 
he forged it! - Nay, he is (but) a 
poet! Let him then bring us a 
Sign like the ones that were sent 
to (Prophets) of old!” 

6. (As to those) before them, 
not one of the populations 
which We destroyed believed: 
will these believe? 

7. Before you, also, the 
Messengers We sent were but 
men, to whom We granted inspi- 
ration: if you do not realise this, 
ask of those who possess the 
Message. 

8. Nor did We give them 
bodies that ate no food, nor were 
they exempt from death. 

9. In the end We fulfilled to 
them Our Promise, and We 
saved them and those whom We 
pleased, but We destroyed those 
who transgressed beyond 
bounds. 

10. We have revealed for you 
(O men!) a book in which is a 
Message for you: will you not 
then understand? 


l. taraba Tiínndasi hisaa- 
buhum wa hum fee ghaflafimz 
il 'ridoon. 


2. Maa ya-teehim-milli 
IZitrimemir-Rabbihim-muhda- 
sin illas-tama‘oohu wa hum 
yal'aboon. 

3.  Laahiyafünqüloobuhum; 
wa as wal-lazeena 
zalamoo hal-haazaaa illaa 
bashafüiemüslukum afata- 
toonas-sihra wa Aim tulisi- 
roon. 


4.  Qaala Rabbee ya'lamul 
qawla fis-samaaa'i wal-ardi wa 
Huwas-Samee*ul-*Aleem. 


5. Bal qaalooo adghaasu 
RT men bal 
huwa shaa'ifüfifálya-tinaa bi- 
Aayafifilimaaa ursilal awwa- 
loon. 


6. Maaa aamanat qalflahum 
ryatin ahlaknaahaaa 


afahum yu’minoon. 


7. Wamaaa arsalnaa qafilaka 
illaa rijaalafiGoheee ilayhim 
fas'alooo ahlaz-zikri 

laa ta‘lamoon. 


8. Wa maa ja'alnaahum 
jasadal-laa  ya-kuloonat-[a'aa- 
ma wa maa kaanoo khaalideen. 


9. SORIA sadalfnaahumul- 
wa'da fa-aijdynaahum wa fia 
fidshaaa’u wa ahlaknal-musri- 
feen. 


10. Laqall üWZülnaaa ilaykum 
KilaaBBRehi zikrukum afalaa 


ta‘qiloon. 
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ZOIDS, 


w OS) 


ll. How many were the 
populations We utterly dest- 
royed because of their iniqui- 
ties, setting up in their places 
other peoples? 


12. Yet, when they felt Our 
Punishment (coming), behold, 
they (tried to) flee from it. 


13. Flee not, but return to the 
good things of this life which 
were given Iu and to your 
homes, in order that you may be 
called to account. 

14. They said: “Ah! woe to us! 
We were indeed wrong-doers!" 
15. And that cry of theirs did 
not cease, till We made them asa 
field that is mown, as ashes 
silent and quenched. 

16. Not for (idle) sport did We 
create the heavens and the earth 
andallthat is between! 


17. If it had been Our wish to 
take (just) a pastime, We should 
surely have taken it from the 
things nearest to Us, if We 
would do (such a thing)! 

18. Nay, We hurl the Truth 
against falsehood, and it knocks 
out its brain, and behold, 
falsehood perishes! Ah! woe be 
to you for the (false) things you 
ascribe (to Us). 

19. To Him belong all 
(creatures) in the heavens and 
on earth: even those who are in 
His (very) Presence are not too 
proud to serve Him, nor are they 
(ever) weary (of His service): 

20. They celebrate His praises 
night and day, nor do they ever 
flagorintermit. 

21. Or have they taken (for 
worship) gods from the earth 
who can raise (the dead)? 


22. If there were, in the 
heavens and the earth, other 
gods besides Allah, there would 
have been confusion in both! 
But glory to Allah, the Lord of 
the Throne: (high is He) above 
whatthey attribute to Him! 


1l. Wa kam qasamnaa Wil 
Büryalifiilanat zaalimaliwawa 
-naa ba'dahaa qawman 
aakhareen. 


12. Falla ahassoo ba- 
sanaaa izaa hu nhaa 
yarkudoon. 


13. Laa tarkudoo warji*ooo 

ilaa maaa utriftum feehi wa 

masaakinikum la'allakum 

tus'aloon. 

14. Qaaloo yaa waylanaaa 
zaalimeen. 

15. Famaa zaalat tilka 

da‘waahum hattaa ja‘alnaahum 

haseedan khaamideen. 


16. Wa maa khalaffnas- 
samaaa’a wal-arda wa maa 
baynahumaa laa‘ibeen. 


17. Law aralbnaaa Mifta- 
khiza lahwal-lat-takhaznaahu 
mil-ladfüWdaa GARR 
faa‘ileen. 

18. Bal nafjzifu bilhaqqi ‘alal- 
baatili fa-yallmaghuhoo fa-izaa 
huwa zaahifff Wa lakumul- 
waylu iia tasifoon. 


19. Wa lahoo Rifldlifiissamaa- 
waati wal-ard; wa man fifi@ahoo 
laa yastakbiroona ‘an ‘ibaada- 
tihee wa laa yastahsiroon. 


20. Yusabbihoonal-layla 
Saüüillhaara laa yafturoon. 

21. Amit-takhazooo aaliha- 
fümieHnal-ardi hum pS- 


roon. 


22. Law kaana feehimaaa 
aalihatun illal-laahu lafasa- 
dataa; fa-Suffhaanallaahi 
Rabbil-‘Arshi fififfilia yasifoon. 
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Xd 


n EES 


274i 


v Coo) 


23. He cannot be questioned 
for His acts, but they will be 
questioned (for theirs). 
X| 24. Or have they taken for 
worship (other) gods besides 
Him? Say, “Bring your convin- 
cing proof: this is the Message 
of those with me and the 
Message of those before me.” 
But most of them do not know 
the Truth, and so turn away. 
25. Not a Messenger did We 
send before you without this 
W inspiration sent by Us to him: 
J| that there is no god but I; 
therefore worship and serve Me. 
4| 26. And they say: “(Allah) 
A^ Most Gracious has begotten 
offspring." Glory to Him! They 
are (but) servants raised to 
honour. 
27. They do not speak before 
He speaks, and they act (in all 
things) by His Command. 


28. He knows what is before 
them, and what is behind them, 
|| and they offer no intercession 
except for those who are accep- 
table, and they stand in awe and 
reverence of His (glory). 

29. Ifany of them should say, 
“Tam a god besides Him", such 
a one We should reward with 
Hell: thus do We reward those 
7| who do wrong. 


30. Do not the Unbelievers 
see that the heavens and the 
earth were joined together (as 
4| one unit of Creation), before We 
} clove them asunder? We made 
4 from water every living thing. 
i Will they not then believe? 
$| 31. And We have set on the 
į earth mountains standing firm, 
A lest it should shake with them, 
| and We have made therein broad 
{| highways (between mountains) 


S| for them to pass through: that 


| they may receive guidance. 
«| 32. And We have made 


23. Laa yus'alu fiia 
yaf‘alu wa hum yus'aloon. 

24. Amit-takhazoo MiSo- 
niheee aalihafSBSWül haatoo 
burhaanakum haazaa zikru 
maiya wa ziku Ma 
GaBlee; bal aksaruhum laa 
moonal-haqqa fahum- 


25. Wa maaa arsalnaa Mi 
Blika mir-Rasoolin illaa 
nooheee ilayhi ioo laaa 
ilaaha illaaa Ana fa‘budoon. 


26. Wa qaalut-takhazar- 
Rahmaanu wal: aa- 


nah; bal ‘ibaaflamemiukramoon. 


27. Laa yasbiqoonahoo bil- 
qawli wa huffüWBi-amrihee 
ya'maloon. 


28. Ya'lamu maa bayna 
aydeehim wa maa khalfahum 
wa laa yashfa'oona illaa 
limanir-tadaa wa hi 
khash-yatihee mushfiqoon. 


29. Wa ifgeydqu! minhum 
Mlee ilaahümiemiinmddonihee 
fazaalika najzeechi Jaliüffüm: 


kazaalika najziz-zaalimeen. 


30. Awalam yaral-lazeena 
kafarooo Bülüs-samaawaati 
wal-arda kaanataa ratia 
füfatallnaahumaa wa ja'alnaa 
minal-maaa'i kulla shay'in 
hayyin afalaa yu’minoon. 


31. Wa ja‘alnaa fil-ardi 
rawaasiya Bilifmeeda bihim wa 


ja‘alnaa feehaa fijaajaiisiibulal- 
la‘allahum yahtadoon. 
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pc» 


v EST v OS] 


yet do they turn away from the 
Sig which these things (point 
to)! 

33. Itis He Who created the 
Night and the Day, and the sun 
and the moon: all (the celestial 
bodies) swim along, each in its 
rounded course. 

34. We did not grant to any 
man before you permanent life 
(here): if then you should die, 
would they live permanently? 
35. Every soul shall have a 
taste of death: and We test you 
by evil and by good by way of 
trial. To Us must you return. 


36. When the Unbelievers see 
you, they do not treat you except 
with ridicule. “Is this,” (they 
say), “the one who talks of your 
gods?” and they blaspheme at 
the mention of (Allah) Most 
Gracious! 


37. Manisacreature of haste: 
soon (enough) will I show you 
My Signs; then you will not ask 
Meto hasten them! 

38. They say: “When will this 
promise come to pass, if you are 
telling the truth?” 


39. If only the Unbelievers 
knew (the time) when they will 
not be able to ward off the fire 
from their faces, nor yet from 
their backs, and (when) no help 
canreach them! 

40. Nay, it may come to them 
all of a sudden and confound 
them: no power will they have 
then to avert it, nor will they 
(then) get respite. 


41. Mocked were (many) 
Messengers before you; but 
their scoffers were hemmed in 
by the thing that they mocked. 


WH hum 


mu‘ridoon. 
33. Wa Huwal-lazee khalagal- 


*an Aayaatihaa 


layla aara washshamsa 
walgamara kullliiiiliic falaki 
Wüsbahoon. 


34. Wa maa ja‘alnaa libashafilfil 
HGS ikal-khull, afa 
Mitta fahumul-khaalidoon. 


35. Kullu nafSilill@iaa’igatul- 
kuilis 


mawt; wa ni h- 
sharri walkhayri fitnaligi@a 
ilaynaa turja‘oon. 


36. wa izaa ra-aakal-lazeena 
kafarooo fije§attakhizoonaka 
illa huzuwaa; ahaazal-lazee 
azkuru aalihatakum wa hui 

zikrir-Rah maani hum 
kaafiroon. 


37. Khuliqaldifillanu min ‘ajal 
Bi:Lureekum Aayaatee falaa 
tasta‘jiloon. 


38. Wa yaqooloona mataa 
haazal-wa'du im 
saadiqeen. 


39. Law ya'lamul-lazeena 

kafaroo heena laa yakuffoona 

jooni nn wa 

laa fliliflihoorihim wa laa hum 
on. 


40. Bal ta-techifillBaghtalia: 

Mtalhatuhum falaa yasta- 

tee‘oona raddahaa wa laa hum 
oon. 


41. Wa lagadis-tuhzi'a bi- 
Ru: ika fahaaga 
billazeena sakhiroo minh 

fiida kaanoo bihee yastahzi’oon. 
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42. Say: “Who can keep you 
safe by night and by day from 
(the Wrath of) Allah Most 
Gracious?" Yet they turn away 
from the mention oftheir Lord. 


43. Orhave they gods that can 
guard them from Us? They have 
no power to aid themselves, nor 
can they be defended from Us. 


44. Nay, We gave the good 
things of this life to these men 
and their fathers until the period 
grew long for them; do not they 
see that We gradually reduce the 
land (in their control) from its 
outlying borders? Is it then they 
who will win? 

45. Say, "I do but warn you 
according to revelation": but the 
deaf will not hear the call, 
(even) when they are warned! 


46. Ifbuta breath ofthe Wrath 
of your Lord do touch them, 
they will then say, “Woe to us! 
we did wrong indeed!” 


47. We shall set up scales of 
justice for the Day of Judgment, 
80 that not a soul will be dealt 
with unjustly in the least, and if 
there be (no more than) the 
weight of a mustard seed, We 
will bring it (to account): and 
enough are We to take account. 
48. In the past We granted to 
Moses and Aaron the criterion 
(for judgment), and a Light and 
a Message for those who would 
do right,- 

49. Those who fear their Lord 
in their most secret thoughts, 
and who hold the Hour (of Judg- 
ment) inawe. 

50. And this is a blessed 
Message which We have sent 
down: will you then reject it? 


42. Qul ianysyakla uku 
Billayli wanBdhaari minar- 
Rahmaan; bal hum fanSgikri 
Rabbihimemu'ridoon. 


43. Am lahum aalihaffliii 
fimna'uhum-mifildoninaa; laa 
yastatee'oona nasra Büfüsihim 


wa laa humemififida yus-haboon. 


44. Bal matta'naa haaa'u- 
laaa'i wa aabaaa'ahum hattaa 
taala ‘alayhimul-‘umur; afalaa 
yarawna Aaa na-til-arda 
üWdüsuhaa min afraafihaaa; 


afahumul-ghaaliboon. 


45. Qui iififiámaaa üliirukuliii 
Bilwahy; wa laa yasma'us- 
BümWWud-du'aaa'a izaa maa 
WiüiZüroon 


46. Wa lalffismüssat-hum 
nafhafflffisillin ‘azaabi Rabbika 


la-yagoolülWd yaawaylanaaa 
[8 a gaalimeen. 


47. Wanada'ul-mawaazeenal- 
qista li-Yawmil-Qiyaamati 
falaa tuzlamu e | + 

ana misqaala-habba- 
Mimmin khardalin ataynaa 
bihaa; wa kafaa binaa haasi- 
been. 


48. Wa laqall aataynaa 
Moosaa wa Haaroonal-Furqaa- 
na wa diyaaliiWEWA zikral- 


lilmut-taqeen. 


49. Allazeena yakhshawna 
RabbahufflBilghaybi wa huñ? 
iilinas-Saa‘ati mushfigoon. 

50. Wa haazaa ZikfWeMli- 
baarakun BiliZüllnaah; afa-Bfiifüm 
lahooffiüfiKiroon. 


Epo ios 25150 n 
Lu His 3 
LER & gi 


Miis 

PAE as eats 

e Gres Cid 

x i ls Sat 
Cassone Ae TL 

EASTEN 

o Gasp ef 

sU des 

RETE Vae s 

[o] 63508 [ud 

NE od igh mags 

Eten Ss do; 


4 


o Gub US 
y ees 3 
ae 
ath Lt, is Lge 1 
ap MA 


ates aye iis 
3 63$ 2 25 w 


T A x 

eed LUE Os, uid 
e o peaks Aon o3 s 

Faceless 
$ J is K 


Å Ikhta 


axi P 


$a ra chad! 


Phial 


A Ghunna Å Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam Å Qalgala Å Qalb Å Idghaam Meem Saakin 
ae he 


GS Las piro pla 


£g 


oP: 


Part 17 The Prophets-21 pco. 
51. We bestowed aforetime | 51. Wa laqaflaataynaaa Ifjraa- 
on Abraham his rectitude of | heema rushdahoo ffifidfillilu wa 
conduct, and We were well | Küüifidia bihee ‘aalimeen. 
acquainted with him. 
52. Behold! he said to his| 52. lz qaala li-abeehi wa 


father and his people, *What are 
these images, to which you are 
(so assiduously) devoted?" 

53. They said, “We found our 
fathers worshipping them.” 

54. He said, “Indeed you have 
been in manifest error - you and 
your fathers." 


55. They said, “Have you 
brought us the Truth, or are you 
one of those who jest?" 


56. He said, “Nay, your Lord 
is the Lord of the heavens and 
the earth, He Who created them 
(from nothing): and 1 am a 
witness to this (truth). 


57. “And by Allah, I have a 
plan for your idols - after you go 
away and turn your backs". 


58. So he broke them to 
pieces, (all) but the biggest of 
them, that they might turn (and 
address themselves) to it. 

59. They said, “Who has done 
thisto our gods? He must indeed 
besome man of impiety!” 


60. They said, “We heard a 
youth talk of them: he is called 
Abraham." 


61. They said, “Then bring 
him before the eyes of the 
people, that they may bear 
witness." 

62. They said, "Are you the 
one that did this with our gods, 
O Abraham?" 


63. He said: “Nay, this was 
done by - this is their biggest 


qawmihee maa haazihit- 
tamaaseelul-lateee Bififüm lahaa 
‘aakifoon. 

53. Qaaloo wajalllaaa aa- 
baaa'anaa lahaa ‘aabideen. 

54. Qaala laqai Mim 
mmm wa aabaaa'ukum fee 
dalaaliitisitilib ceri 
B5:gHalooo aji'tanaa bil- 
haqqi amBfif minal-laa‘ibeen. 


56. Qaala bar-Rabbukum 
Rabbus-samaawaati wal-ardil- 
lazee fataraliüllilà wa ana ‘alaa 
zaalikum-minash-shaahideen. 


57. Wa tallaahi la-akeedatifià 
asnaamakuffilba ‘da BEE walloo 


mullbireen. 


58. Faja'alahum juzaazan 
illaa kabeeral-lahum la‘allahum 
ilayhi yarji*oon. 


59. Qaaloo HMAMERA‘ala haazaa 
bi-aalihatinaaa fiii@hoo lami- 
naz-zaalimeen. 


60. Qaaloo sami‘naa fafa’ 
Wüzkuruhum yuqaalu lahooo 
IBraaheem. 


61. Qaaloo fa-too bihee ‘alaaa 


a*yuliiisiidasi la'allahum yash- 


hadoon. 


62. Qaalooo ‘aA fa'alta 
haazaa bi-aalihatinaa yaaa 
IBraaheem. 


63. Qaala bal fa‘alahoo kabee- 
ruhum haazaa 
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ask them, if they can speak 
intelligently!” 

64. So they turned to them- 
selves and said, “Surely you are 
the ones in the wrong!” 


65. Then they were confoun- 
ded with shame: (they said), 
“you know full well that these 
(idols) do not speak!” 

66. (Abraham) said, “Do you 
then worship, besides Allah, 
things that can neither be of any 
good to you nor do you harm? 
67. “Fie upon you, and upon 
the things that you worship 
besides Allah! Have you no 
sense?", 

68. They said, "Burn him and 
protect your gods, if you do 
(anything at all)!" 


69. We said, “O Fire! you be 
cool, and (a means of) safety for 
Abraham!" 


70. Then they sought a 
strategem against him: but We 
made them the ones that lost 
most! 


71. But We delivered him and 
(his nephew) Lut (and directed 
them) to the land which We have 
blessed forthe nations. 
72. And We bestowed on him 
cg and, as an additional gift, 
(a grandson), Jacob, and We 
le righteous men of every 
One (of them). 
73. And We made them 
leaders, guiding (men) by Our 
Command, and We sent them 
inspiration to do good deeds, to 
establish regular prayers, and to 
practise regular charity; and 
they constantly served Us (and 
Usonly). 
74. And to Lut, too, We gave 
Judgment and Knowledge, and 
We saved him from the town 
which practised abominations: 
truly they were 
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fas'aloohum fiRHanoo 
Wüliiqoon. 

64. Faraja'ooo ilaaa Willüllsi- 
him faqaalooo Mii@kum 
lililimuz-zaalimoon. 


65. SUH nukisoo ‘alaa 


ru'oosihim laqall ‘alimta maa 
haaa'ulaaa'i iiliffiqoon. 


66. Qaala afatatbudoona [illl 
Wonil-laahi maa laa WE 
Bü'ukum shay A laa 
yadurrukum. 

67. Uffil-lakum wa limaa 
ta‘budoona WMififfillionil-laah; 
afalaa ta'qiloon. 


68. Qaaloo harriqoohu NIS 
Bilirooo aalihatakum [SRI 


faa'ileen. 


69. Quinaa yaa naaru koonee 
banda salaaman ‘alaaa 
IBraaheem. 


70. Wa araadoo bihee kayfi 
(@ja‘alnaahumul akhsareen. 


71. Wa najjaynaahu wa 
Loofan ilal-ardil-latee baarak- 
naa feehaa lil'aalameen. 


72. Wa wahalfnaa lahooo Is- 
haal; wa Ya'qooba naafilalij 
BA Kul alnaa saalibeen. 


73. Waja'alnaahum Sma- 
iüüySyhdoona bi-amrinaa wa 
awhaynaaa ilayhim fi‘lal khay- 
raati wa iqaamas-Salaati wa 
eetaaa'az-Zakaati wa kaanoo- 
lanaa'aabideen. 


74. Wa Loofan aataynaahu 
hu <i 
najjaynaahu minal-qaryatil- 
latee kaanat-ta*malul-kha- 
baaa’is; lifilihum kaanoo 
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v eges 


a people given to Evil, a 
rebellious people. 

75. And We admitted him to 
Our Mercy: for he was one of 
the Righteous. 


76. (Remember) Noah, when 
he cried (to Us) aforetime: We 
listened to his (prayer) and 
delivered him and his family 
from great distress. 


77. We helped him against 
people who rejected Our Signs: 
truly they werea people given to 
Evil: so We drowned them (in 
the Flood) all together. 


78. And remember David and 
Solomon, when they gave 
judgment in the matter of the 
field into which the sheep of 
certain people had strayed by 
night: We witnessed their 
judgment. 

79. To Solomon We inspired 
the (right) understanding of the 
matter: to each (of them) We 
gave Judgment and Knowledge; 

it was Our power that made the 
hills and the birds celebrate Our 
praises, with David: it was We 
Who did (all these things). 

80. Itwas We Who taught him. 
the making of coats of mail for 
your benefit, to guard you from 
each other's violence: will you 
then be grateful? 


81. (It was Our power that 
made) the violent (unruly) wind 
flow (tamely) for Solomon, to 
his order, to the land which We 
had blessed: for We do know all 
things. 

82. Andofthe evil ones, were 
some who dived for him, and 
did other work besides; and it 
was We Who guarded them. 


83. And (remember) Job, 
when He cried to his Lord, 
"Truly distress has seized me, 


Qawma sawfifiifülisiqeen. 


75. Wa allkhalnaahu fee 
rahmatinaaa WüWfühoo minaş- 
saaliheen. 


76. Wa Noohan iz naadaa fii 
QàBlu fastajaBinaa lahoo 
fanajjaynaahu wa ahlahoo 
minal-karbil-'azeem. 


77. Wa nasarnaahu minal- 
qawmil-lazeena kaz-zaboo bi 
Aayaatinaaa; ififighum kaanoo 
qawma saw/ififa-aghrag- 


naahum ajma‘een. 


78. Wa Daawooda wa Sulay- 
maana iz yahkumaani fil-harsi 
iz nafashat feehi ghanamul- 
qawmi wa Kida lihukmihim 
shaahideen. 


79. Fafahhamnaahaa Sulay- 
maan; wa kullan aataynaa 
ukigfiwewa ‘iaa sakh- 
kharnaa maʻa Daawoodal- 
jibaala yusabbihna wattayr; wa 
Kinga faa‘ileen. 


80. Wa 'allamnaahu san'ata 
laboosil-lakum  lituhsinakumi 
mENBH-sikum fahal Mim 


shaakiroon. 


81. Wa li-Sulaymaanar-reeha 
‘aasifalaiitairee bi-amriheee 
ilal-ardil-latee baaraknaa fee- 
haa; wa Küfifia bikulli shay’in 
'aalimeen. 


82. Wa minash-Shayaateeni 


midüysydghoosoona lahoo wa 


ya'maloona ‘a jona 


zaalika wa lahum 


haafizeen. 


83. Wa Ayyooba iz naadaa 
Rabbahoooiili&e massaniyad- 
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but you are the Most Merciful of 
those that are merciful.” 

84. So We listened to him: We 
removed the distress that was on 
him, and We restored his people 
to him, and doubled their 
number,- as a Grace from Our- 
selves, and a thing for comme- 
moration, for all who serve Us. 


85. And (remember) Isma’il, 
Idris, and Zul-kifl, all (men) of 
constancy and patience; 


86. We admitted them to Our 
Mercy: for they were of the 
righteous ones. 


87. And remember Zun-nun, 
when he departed in wrath: he 
imagined that We had no power 
over him! but he cried through 
the depths of darkness, “There 
is no god but You: glory to You: 
I was indeed wrong!" 


88. So We listened to him: and 
delivered him from distress: and 
thus do We deliver those who 
have faith. 

89. And (remember) Zakariya, 
when he cried to his Lord: “O my 
Lord! do not leave me without 
offspring, though You are the 
best of inheritors.” 


90. So We listened to him: and 
We granted him Yahya: We 
cured his wife's (Barrenness) 
for him. These (three) were ever 
quick in emulation in good 
works; they used to call on Us 
with love and reverence, and 
humble themselves before Us. 


91. And (remember) her who 
guarded her chastity: We 
breathed into her of Our spirit, 
and We made her 


p». 


durru wa NH arhamur- 
raahimeen. 

84. Fastajallinaa lahoo fakashaf- 
naa maa bihee 

aataynaahu ahlahoo wa 
mislahuiiema‘ahum rahma 
fin Minaa wa zikraa 


lil'aabideen. 


85. Wa Ismaa'eela wa lllreesa 
wa Zal-kifli kullüüifisiflinas- 


saabireen. 


86. Wa affkhalnaahum fee 
rahmatinaaa Mahu Minas- 


şaaliheen. 


87. Wa @ai@NGoni-iz-zahaba 
mughaadiBBEÉRZasHna al aii 
Walidira ‘alayhi fanaadaa fiz- 
zulumaati al-laaa ilaaha illaaa 
AmA SuBhaanaka Wee RUN 


minaz-zaalimeen. 


88. Fastajalfnaa lahoo wa 
najjaynaahu minal-@Hamia; wa 
kazaalika jil mu’mineen. 


89. Wa Zakariyyaaa iz naadaa 
Rabbahoo Rabbi laa tazarnee 
fada khayrul- 


waariseen. 


90. FastajalJnaa lahoo wa 
wahallnaa lahoo Yahyaa wa 
aslahnaa lahoo zawjah; 
füWdhum kaanoo yusaari‘oona 
fil-khayraati wa yalll'oonanaa 
ragh: rahi 

kaanoo lanaa khaashi*een. 


91. Wallateee absanat farja- 
haa fanafakhnaa feehaa mir- 
roohinaa wa ja‘alnaahaa 
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J| and her son a Sign for all 
peoples. 

92. Verily, this brotherhood of 
yours is a single brotherhood, 
and I am your Lord and Cheri- 
sher: therefore serve Me (and no 
other). 

93. But (later generations) cut 
off their affair (of unity), one 
from another: (yet) they will all 
return to Us. 

94. Whoever works any act of 
righteousness and has faith,- his 
endeavour will not be rejected: 
We shall record it in his favour. 


95. Butthere is a ban on any 
}| population which We have 
destroyed: that they shall not 
return, 

96. Until the Gog and Magog 
?!| (people) are let through (their 
4| barrier), and they swiftly swarm 
from every hill, 

97. Then will the True Promise 
draw near (of fulfilment): then 
behold! the eyes of the 
Unbelievers will fixedly stare in 
horror: “Ah! woe to us! we were 
indeed heedless of this; nay, we 


J truly did wrong! 


7^ 98. Verily you, (Unbelievers), 
and the (false) gods that you 
worship besides Allah, are (but) 
fuel for Hell! To it will you 
(surely) come! 


99, If these had been gods, 
they would not have got there! 
but each one will abide therein. 


100. There, sobbing will be 
their lot, nor will they there hear 
(anything else.) 


101. Those for whom the Good 
(record) from Us has gone 
before, will be removed far 
therefrom. 

102. Not the slightest sound 
will they hear of Hell: 


walfnahaaa kajaki lil‘aala- 
meen. 

92. (HRB haaziheee (imimatu- 
kum Gia ah idan 
Wi Ana Rabbukum fa'budoon. 


93. Wa taqatta‘ooo amrahufil 
Büynahum kullun ilaynaa 
raaji‘oon. 


94. Faya mal minaş- 
saalihaati wa huwa mu’ mifi 
laa kufraana lisatyihee wa- 
Ma lahoo kaatiboon. 


95. Wa haraamun ‘alaa qarya- 
tin ahlaknaahaaa Bffülhum laa 
yarji*oon. 


96. Hattaaa izaa futihat Ya- 
jooju wa Ma-jooju wa humemifil 
Kiili badaBifiySyaiiSiloon. 


97. Wafftarabal-wa'dul-haq- 
a hiya shaakhisatun 
azeena kafaroo yaa 

waylanaa qal (iia fee 

ghafla haazaa bal 

a zaalimeen. 


98. Münükum wa maa ta'bu- 
doona Iiifflfülonil-laahi hasabu 
Jama Aim lahaa waari- 


doon. 


99. Law kaana haaa'ulaaa'i 
aalihaffislida waradoohaa wa 
kullüililehaa khaalidoon. 


100. Lahum feehaa zafeciiiw’ 
Rid hum feehaa laa yasma*oon. 


101. fBWdI-lazeena sabaqat 
lahumemililill-husnaaa ulaaa'i- 


ka ‘anhaa mulf'adoon. 


102. Laa yasma'oona hasee- 
sahaa wa hum fee 
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what their souls desired, in that 
they will dwell. 

103. The Great Terror will 
bring them no grief: but the 
angels will meet them (with 
mutual greetings): “This is your 
Day,- (the Day) that you were 
promised.” 

104. The Day that We roll up 
the heavens like a scroll rolled 
up for books (completed),- even 
as We produced the first 
creation, so shall We produce a 
new one: a promise We have 
undertaken: truly shall We fulfil 
it. 

105. Before this We wrote in 
the Psalms, after the Message 
(given to Moses): My servants, 
the righteous, shall inherit the 
earth." 


106. Verily in this (Qur'an) is a 
Message for people who would 
(truly) worship Allah. 


107. We sent you not, but as a 
Mercy for all creatures. 

108. Say: “What has come to me 
by inspiration is that your God is 
One God: will you therefore bow 
to His Will (in Islam)?" 

109. But if they turn back, say: 
"I have proclaimed the Message 
to you all alike and in truth; but T 
do not know whether that which 
you are promised is near or far. 


110. “It is He Who knows what 
is open in speech and what you 
hide (in your hearts). 


111. “I do not know but that it 
may be a trial for you, and a 
grant of (worldly) livelihood (to 
you) foratime.” 

112. Say: “O my Lord! You 
judge in truth!” “Our Lord Most 
Gracious is the One Whose 
assistance should be sought 
against the blasphemies you 
utter! 


mash-tahat Büfüsuhum khaali- 
doon. 

103. Laa yahzunuhumul- 
faza'ul-akbaru wa tatalaq- 
qaahumul-malaaa'ikatu haazaa 
Yawmu-kumul-lazee Qaim 
too‘adoon. 


104. Yawma nafwis-samaaa’a 
katayyis-sijilli lilkutul kamaa 
bada-naaa awwala khalgiiis 
WHü'eeduh; wa'dan 'alaynaaa; 


inna Kida faa‘ileen. 


105. Wa laqal kataBnaa fiz 
Zaboori BNESBAH diz-zikri 
üünül-arda yarisuhaa ‘ibaadi- 
yas-saalihoon. 


106. MDA fee haazaa labalaa- 
ghal-liqawmin ‘aabideen. 


107. Wa maaa arsalnaaka illaa 
rahmatal-lil‘aalameen. 

108. Qui iifffiimaa yoohaaa 
ilayya üüfümaaa ilaahukum 
IlaaBüfiwSWsah iMG al 
HAM muslimoon. 

109. Fa-fffSdwallaw faqul 
aafüfililkum ‘alaa sawaaa'Wü 
in allreee aqareebun i 


Bà: cedüiiieiida too‘ adoon. 


110. fWühoo ya'lamul-jahra 
minal-qawli wa ya'lamu maa 
taktumoon. 


111. Wa in affree la'allahoo 
fitnatul-lakum wa mataa‘un ilaa 
het 


Ma Rabbih-kulilibil- 
half wa Rabbunar-Rahmaa- 
nul-musta‘aanu ‘alaa maa 
tasifoon. 
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Part 17 


Hajj, or The Pilgrimage 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


AL-HAJJ-22 | | 
Raheem. 


en ENA E374 (ml 


l. O mankind! fear your 
Lord! for the convulsion of the 
Hour (of Judgment) will be a 
thing terrible! 

2. The Day you shall see it, 
every mother giving suck shall 
forget her suckling-babe, and 
every pregnant female shall 
drop her load (unformed): you 
shall see mankind as in a 
drunken riot, yet not drunk: but 
dreadful will be the Chastise- 
ment ofAllah. 


3. And yet among men there 
are such as dispute about Allah, 
without knowledge, and follow 
every evil one obstinate in 
rebellion! 


4. About the (Evil One) it is 
j| decreed that whoever turns to 
him for friendship, he will lead 
him astray, and he will guide 
him to the Penalty of the Fire. 


5. O mankind! if you have a 
doubt about the Resurrection, 
(consider) that We created you 
out of dust, then out of sperm, 
then out ofa leech-like clot, then 
out of a morsel of flesh, partly 
formed and partly unformed, in 
‘| order that We may manifest 
(Our power) to you; and We 
SS cause whom We will to rest in 
the wombs for an appointed 
&| term, then do We bring you out 
as babes, then (foster you) that 
you may reach your age of full 
strength; and some of you are 
called to die, and some are sent 
back to the feeblest old age, so 
that they know nothing after 
| having known (much), and 
«| (further), you see the earth 


1. Yaaa ayyulidiüüdasuttaqoo 
Rabbakum; inä zalzalatas- 
Saa'ati shay’un 'azeeffi y 


BiXYawma tarawnahaa tazhalu 
kullu murdi'atin iaa 
arda'at wa tada'u kullu zaati 
hamlin hamlahaa wa tafaiifidasa 
sukaaraa wa maa hulfi?Bisu- 
kaaraa wa laakiffd 'azaabal- 
laahi shadecl y 


Sma milansmaasi idis 
füjaadilu fil-laahi bighayri 
‘(RWWA yattabi'u kullaa 
shaytaafiiiicinárec y 


Aktiba ‘alayhi üfildhoo Hai 
füwallaahu fa-üBdhoo yudil- 
luhoo wa yahdeehi ilaa ‘azaa- 
bis-sa'eer. 


5. Yaaa-ayyulliaiiziida sui 
Küfifüm fee rayDitiisiinal-ba'si 
fada khalalljnaakum-mili 
üraaBii summa min nul alii 


Sift min ‘alagain 
miend gh alimsmük ha]- 
laqafifiW2Wa ghayri mukhalla- 
qatil-linubayyina lakum; wa 
nugirru fil-arhaami maa 
nashaaa'u ilaaa aj 

iara nukhrijukum tiff 
Simma litallughooo ashud- 
dakum wa Minim man 
ütawaffaa wa MRITA 
Würaddu ilaaa arzalil-*umuri 
likaylaa ya'lama BERNER" di 
“Ay AAA taral-arda 
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barren and lifeless, but when We 
pour down rain on it, it is stirred 
(to life), it swells, and it puts 
forth every kind of beautiful 
growth (in pairs). 


6. Thisis so, because Allah is 
the Reality: it is He Who gives 
life to the dead, and itis He Who 
has power overall things. 


7. And verily the Hour will 
come: there can be no doubt 
about it, or about (the fact) that 
Allah will raise up all who are in 
thegraves. 

8. Yet there is among men 
such a one as disputes about 
Allah, without knowledge, 
without guidance, and without a 
Book of Enlightenment,- 

9. (Disdainfully) bending his 
side, in order to lead (men) 
astray from the Path of Allah: 
for him there is disgrace in this 
life, and on the Day of Judgment 
We shall make him taste the 
Penalty of burning (Fire). 

10. (It will be said): “This is 
because of the deeds which your 
hands sent forth, for verily Allah 
is not unjust to His servants. 

ll. There are among men 
some who serve Allah, as it 
were, on the verge: if good 
befalls them, they are, there- 
with, well content; but if a trial 
comes to them, they turn on 
their faces: they lose both this 
world and the Hereafter: that is 
loss for all to see! 


12. They call on such deities, 
besides Allah, as can neither 
hurt nor profit them: that is 
straying far indeed (from the 
Way)! 

13. (Perhaps) they call on one 
whose hurt is nearer than his 
profit: evil, indeed, is the 
patron, and evil the companion 
(forhelp)! 
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alika bi-Büfdl-laaha 
Huwal-haqqu wa Bfühoo 
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‘alaa kulli shay HDA dee 


a is-Saa'ata aatiya- 
tul-laa rayba feehaa wa gial- 
laaha yalf‘asu filii -quboor. 


8. Wa milidisüdasi 

Wüjaadilu fil-laahi bighayri 
iE laa hufafiSewd laa 
KitaaBifieMün cc REN 


BENESHaniya ‘ffihee liyudilla 
Filliibeelil-laahi lahoo fiddun- 
yaa khia nuzeequhoo 


Yawmal-Qiyaamati *azaabal- 


hared. 


10. Zaalika bimaa qaddamat 
yadaaka wa @ififdl-laaha laysa 
bizallaamil-lil*abedi. 


ll. Wa miiia Haas 
Wü budul-laaha *alaa haria- 
in asaabahoo khayrunill-ma- 
Hä bihee wa in asaabat-hu 
fitnatuflilififdlaba ‘alaa wafhi- 
hee khasirad-dunyaa wal- 
Aakhirah; zaalika huwal- 
khusraanul-mubeen. 


12. Yall‘oo iiiliüonil-laahi 
maa laa yadurruhoo wa maa laa 
uh; zaalika huwad- 
dalaalul-ba'edil. 


13. YalWoo ladilirruhooo 
alrabu mülWeHüf'ih: labi'sal- 


mawlaa wa labi’sal-‘asheer. 
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14. Verily Allah will admit | 14. WüWWl-laaha yulllkhilul | |? 270207 4, qs e 
those who believe and work | lazeena aamanoo wa ‘amilus- Wess skal eH Sagan) 


righteous deeds, to Gardens, 
beneath which rivers flow: for 
Allah carries out all that He 
plans. 


15. Ifany think that Allah will 
not help him (His Mes: i 
this world and the Her 
him stretch out a rope to the 
ceiling and cut (himself) off: 
then let him see whether his plan 
will remove that which enrages 
(him)! 

16. Thus We have sent down 
Clear Sings; and verily Allah 
guides whom He will! 


17. Those who believe (in the 
Qur'an), those who follow the 
Jewish (scriptures), and the 
Sabians, Christians, Magians, 
and Polytheists, Allah will 
judge between them on the Day 
of Judgment: for Allah is 
Witness ofall things. 


18. Do you not see that to 
Allah bow down in worship all 
things that are in the heavens 
and on earth,- the sun, the moon, 
the stars; the hills, the trees, the 
animals; and a great number 
among mankind? But a great 
number are (also) such as are fit 
for Punishment: and such as 
Allah shall disgrace,- none can 
raise to honour: for Allah carries 
outall that He wills. 


19, These two antagonists 
dispute with each other about 
their Lord: but those who deny 
(their Lord),- for them will be 
cut out a garment of Fire: over 
their heads will be poured out 
boiling water. 


saalibaati (ARRAS [ii 
lübtihal-anhaar; iiffal-laaha 
yaf'alu maa yureelll. 


15. MüliiKdana yazin allis 
yangürahul-laahu fiddunyaa 
wal-Aakhirati fal-yamdull bisa- 
babin ilassamaaa'i amma- 
yalla‘ falir hal yuzhibatina 


kayduhoo maa yagheez. 


16. Wa kazaalika Büzülnaahu 
Aaya alii y ina Vd 
HWfWül-laaha yahdee My 
Mir 


17. RWAl-lazeena aamanoo 
wallazeena haadoo was- 
Saabi'eena WARENAsaaraa wal- 
Majoosa wallazeena ashrakooo 
iüWdl-laaha yafsilu baynahum 
Yawmal-Qiyaamah; imal- 
laaha ‘alaa kulli shay 
Sfäheeil. 


18. Alam tara-BWWal-laaha 
yasjudu lahoo BBBffis-samaa- 
waati wa BBNBERl-ardi wash- 
shamsu walqamaru Manem- 
joomu wal-jibaalu wash-shajaru 
wad-dawaaabbu wa kaseelülis 
maasi wa kaseerun haqqa 
‘alayhil-‘azaall; wa Ma 
ühinil-laahu famaa lahoo filme 
fidkrim; Mällaaha yaf*alu maa 


yashaaa'. 


19, Haazaani khasgmaanikh- 
tagamoo fee Rabbihim fal- 
lazeena kafaroo quiti*at lahum 
siya; isabbu 
Wüvfüwqi ru’ oosihimul- 


hameem. 
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20. With it will be scalded 
what is within their bodies, as 
wellas (their) skins. 

21. In addition there will be 
maces ofiron (to punish) them. 
22. Every time they wish to 
get away therefrom, from 
anguish, they will be forced 
back therein, and (it will be 
said), “You taste the Penalty of 
Buring!” 

23. Allah will admit those 
who believe and work righteous 
deeds, to Gardens beneath 
which rivers flow: they shall be 
adorned therein with bracelets 
of gold and pearls; and their 
garments there will be of silk. 


24. For they have been guided 
(in this life) to the purest of 
speeches; they have been guided 
to the Path of Him Who is 
Worthy of (all) Praise. 

25. As to those who have 
rejected (Allah), and would 
keep back (men) from the Way 
of Allah, and from the Sacred 
Mosque, which We have made 
(open) to (all) men - equal is the 
dweller there and the visitor 
from the country - and any 
whose purpose therein is 
profanity or wrong-doing - 
them will We cause to taste of a 
most grievous Penalty. 

26. Behold! We gave the site, 
to Abraham, of the (Sacred) 
House, (saying): “Do not asso- 
ciate anything (in worship) with 
Me; and sanctify My House for 
those who compass it round, or 
stand up, or bow, or prostrate 
themselves (therein in prayer). 
27. “And proclaim the Pilgri- 
mage among men: they will 
come to you on foot and 
(mounted) ‘on every kind of 
camel, lean on account of jour- 
neys through deep and distant 
mountain highways; 

28. “That they may witness 
the benefits (provided) for them, 
and celebrate 


20. Yusharu bihee maa fee 
butoonihim waljuloolll. 

21. Wa lahuim-maqaami'*u min 
hades 


B2SKüllamaaa araadooo Baye 

Wükhrujoo minhaa min 
u'eedoo feehaa wa 

zooqoo 'azaabal-hareelil. 


23. MWüWdl-laaha yullkhilul- 
lazeena aamanoo wa ‘amilus- 
saalibaati Jainaatinstálree 

fühtihal-anhaaru yuballawna 
feehaa min asaawira WW 
Bihabinwawa lu lu aaa 
libaasuhum feehaa hareei s 


SAMA hudooo ilat-tayyibi 
minal-qawli wa hudooo ilaa 
siraatil-hameelll 


25. WWüWil-lazeena kafaroo wa 
yasuddoona MW Sübeelil-laahi 
wal-Masjidil-Haraamil-lazee 
si-sawaaa’a- 


ja‘alnaahu 


BOMA iz bawwa-naa li- 
Iraaheema makaanal-Bayti al- 
laa tushrik bee shayfBfiWewa 
tahhir Baytiya littaaa’ifeena 
walqaaa'imeena warrukka‘is- 
sujooll. 


27. Wa aliüsHdasi bil- 
Hajji ya-tooka rijaalafiWeWd. 
‘alaa kulli daamiffiffysya-teena 
 Wüikülli fajjin *ameel 


28. Li-yashhadoo manaafi'a 
lahum wa yazkurus- 
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the name of Allah, through the 
Days appointed, over the cattle 
which He has provided for them 
(for sacrifice); then you eat 
thereof and feed the distressed 
ones in want. 


29. “Then let them complete 
the rites prescribed for them, 
perform their vows, and (again) 
circumambulate the Ancient 
House.” 

30. Such (is the Pilgrimage): 
whoever honours the sacred rites 
of Allah, for him it is good in the 
sight of his Lord, Lawful to you 
(for food in Pilgrimage) are 
cattle, except those mentioned to 
you (as exceptions); but shun the 
abomination of idols, and shun 
the word that is false,- 

31. Being true in faith to Allah, 
and never assigning partners to 
Him: if anyone assigns partners 
to Allah, he is as if he had fallen 
from heaven and been snatched 
up by birds, or the wind had 
swooped (like a bird on its prey) 
and thrown him into a far- distant 
place. 

32. Such (is his state): and who- 
ever holds in honour the symbols 
of Allah, (in the sacrifice of 
animals), such (honour) should 
come truly from piety of heart. 
33. In them you have benefits 
for a term appointed: in the end 
their place of sacrifice is near the 
Ancient House. 

34. To every people We 
appointed rites (of sacrifice), that 
they might celebrate the name of 
Allah over the sustenance He 
gave them from animals (fit for 
food). But your God is One God 
(Allah): submit then your wills to 
Him (in Islam): and you give the 
good news to those who humble 
themselves,- 

35. To those whose hearts, 
when Allah is mentioned, are 
filled with fear, who show 
patient perseverance over their 
afflictions, keep up regular 
prayer, 


mal-laahi fece ayyaaiiiim 
Hid'loomaatin ‘alaa maa 
razaqahui heematil- 
an'aami fakuloo minhaa wa 
alf imul-baaa'isal-faqeer. 


29. Bümimnal-yalloo tafasa- 
hum wal-yoofoo nuzoorahum 
wal-yattawwafoo  bil-Baytil- 
‘Ateef. 

30. Zaalika wa fianyeyul'azzim 
hurumaatil-laahi fahuwa 
khayrul-lahoo [MAA Rabbih; wa 
uhillat lakumul-an'aamu illaa 
maa yutlaa ‘alaykum faftanibur- 
risa minal-awsaani wajtaniboo 
qawlaz-zoor. 


31, Hunafaaa'alillaahi ghayra 
mushrikeena bih; wa 

üshrik billaahi faka-Büfillimaa- 
kharra minas-samaaa'i fatakh- 
fafuhuf-tayru aw tahwee bihir- 
reehu fee makaafiifisahee (iN 


SQUZMlika wa RBS azzim 
sha'aaa'iral-laahi fa-{iifihaa 
al-qulooBi. 


33. Lakum feehaa manaafi‘u 
ilaaa ajalina 
mahilluhaaa ilal-Baytil-' Ateelf. 


34. Wa likulli Ga 
jü'alnaa RiBfSdkal-liyazkurus- 
mal-laahi ‘alaa maa razaqahuii 
ieematil-an'aam; fa- 
ilaahukum Ila; 
FAlahooo aslimoo; wa bash- 
shiril-mukhbiteen. 


35. Allazeena izaa zukiral- 
laahu wajilat quloobuhum 
wassaabireena ‘alaa maaa 
asaabahum walmuqeemis- 
Salaati 
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36. The sacrificial camels We 
have made for you as among the 
Symbols from Allah: in them is 
(much) good for you: then 
pronounce the name of Allah 
over them as they line up (for 
sacrifice); when they are down 
on their sides (after slaughter), 
you eat thereof, and feed such as 
(beg not but) live in content- 
ment, and such as beg with due 
humility: thus have We made 
animals subject to you, that you 
may be grateful, 

37. lt is not their meat nor 
their blood, that reaches Allah: 
itis your piety that reaches Him: 
He has thus made them subject 
to you, that you may glorify 
Allah for His guidance to you 
and proclaim the good news to 
all who do right. 


38. Verily Allah will defend 
(from ill) those who believe: 
verily, Allah does not love any 
that is a traitor to faith, or show 
ingratitude. 

39. To those against whom 
war is made, permission is given 
(to fight, because they are 
wronged;- and verily, Allah is 
most powerful for their aid;- 

40. (They are) those who have 
been expelled from their homes 
in defiance of right,- (for no 
cause) except that they say, "Our 
Lord is Allah". Did noi Allah 
check one set of people by means 
of another, there would surely 
have been pulled down 
monasteries, churches, synago- 
gues, and mosques, in which the 
name of Allah is commemora- 
ted in abundant measure. Allah 
will certainly aid those who aid 
His (cause);- for verily Allah is 
full of Strength, Exalted in 
Might, (able to enforce His 
Will). 


41. (They are) those who, if 
We establish them in the land, 
establish regular prayer and 


36. Walbullna ja'alnaahaa 
lakum aaa’ iril-laahi 
lakum feehaa khay 
Bäzkurusmal-laahi *alayhaa 
sawaaff; fa-izaa wajabat 
junoobuhaa fakuloo minhaa wa 
all'imul-qaani^a walmu'tarr; 
kazaalika sakhkhar-naahaa 
lakum la'allakum tashkuroon. 


37. Edüysyüinaalal-laaha luhoo- 
muhaa wa laa dimaaa'uhaa wa 
laalifiysysnaaluhut-taliwaa 
Wm; kazaalika sakh- 
kharahaa lakum litukabbirul- 
laaha *alaa maa hadaakum; wa 
bashshiril-muhsineen. 


38. MNi-laaha yudaafi'u 


‘anil-lazeena aamanooo; iiA- 
laaha laa yuhibbu kulla 
khawwai foor. 


39. Uzina lillazeena yuqaa- 
taloona bidWfühum zulimoo; 
wa fifififl-laaha ‘alaa nasrihim 
la-Qadeer. 

40. Allazeena ukhrijoo M 
liyaarihilffBlghayri haqqin 
illaaa Wfiysylqooloo Rabbunal- 
; wa law laa daf*ul-laaliifié 
flasa ba'dahuiiBiba dil- 
lahuddimat sawaami'u wa 
biy: şalawaa MEWA 
masaajidu yuzkaru feehasmul- 
laahi kasecüagwWa |: 
Allaahu FRYERS uh; 
WMA laaha la-Qawiyyun 
‘Azeez. 


41. Allazeena MAE 
Hüühum fil-ardi aqaamus- 
Salaata wa-aatawuz-Zakaata 
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enjoin the right and forbid 
wrong: with Allah rests the end 
(and decision) of (all) affairs. 
42. Ifthey treat your (mission) 
as false, so did the peoples 
before them (with their 
prophets),- the People of Noah, 
and ‘Ad and Thamud; 

43. Those of Abraham and Lut; 
44. And the Companions of 
the Madyan People; and Moses 
was rejected (in the same way). 
But I granted respite to the Un- 
believers, and (only) after that 
did I punish them: but how (terri- 
ble) was My rejection (of them)! 
45. How many populations 
have We destroyed, which were 
given to wrong-doing? They 
tumbled down on their roofs. 
And how many wells are lying 
idle and neglected, and castles 
lofty and well-built? 


46. Do they not travel through 
the land, so that their hearts (and 
minds) may thus learn wisdom 
and their ears may thus learn to 
hear? Truly it is not their eyes 
that are blind, but their hearts 
which are in their breasts, 


47. Yet they ask you to hasten 
on the Punishment! But Allah 
will not fail in His Promise. 
Verily a Day in the sight of your 
Lord is like a thousand years of 
your reckoning. 


48. And to how many popula- 
tions did I give respite, which 
were given to wrong-doing? In 
the end I punished them. To Me 
is the destination (ofall). 


49. Say: “O men! I am (sent) 
to you only to give a Clear 
Warning: 


wa amaroo bilma'roofi wa 
nahaw ‘ani MARA; wa lillaahi 
'aagibatul-umoor. 


42. Wa liüySylikazzibooka 
faqall kaz-zabat qallllahum 
qawmu No ‘Aaina 
Wü Samooll. 

43. Wa qawmu Ifraaheema 
wa qawmu Lo 

HARE as-haabu Malllyana wa 
kuzziba Moosaa fa-amlaytu 
lilkaafireena BUR akhaztu- 
hum fakayfa kaana nakeer. 


45. Faka-ayVATBEWileryatin 


ahlaknaahaa wa hiya zaali- 


mafilillihiya khaawiyatun ‘ala 
*urooshihaa wa bi BIEN af 
talali qaii shee. 


46. Afalam yaseeroo fil-ardi 
fatakoona lahum qulooBiiiy’ 
WüÜ'qiloona bihaaa aw aazaa- 
Hünysyüsma'oona bihaa fa- 
haa laa ta‘mal-allsaaru wa 
laalifilfa‘ mal-quloobul-latee fiş- 
sudoor. 


47. Wa yasta'jiloonaka bil- 
‘azaabi wa ly/Syiükhli fal-laahu. 
wa'dah; wa fifa yawman Mada- 
Rabbika ka-alfi sanas 
Talia ta*uddoon. 


48. Wa ka-appimaminiarya- 


tin amlaytu lahaa wa hiya 
zaalima imisi akhaztuhaa 


wa ilayyal-maseer. 


49. Qul yaaa ayyuliWüSiidasu 
fififimaaa ana lakum nazecffüiifis. 
lb s] 
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50. “Those who believe and 
work righteousness, for them is 
forgiveness and a sustenance 
most generous. 

51. "But those who strive 
against Our Signs, to frustrate 
them,- they will be Companions 
ofthe Fire." 

52. Never did We send a 
Messenger or a prophet before 
you, but, when he framed a 
desire, Satan threw some 
(vanity) into his desire: but 
Allah will cancel anything 
(vain) that Satan throws in, and 
Allah will confirm (and 
establish) His Signs: for Allah is 
fullofKnowledge and Wisdom: 
53. That He may make the 
suggestions thrown in by Satan, 
but a trial for those in whose 
hearts is a disease and who are 
hardened of heart: verily the 
wrong-doers are in a schism far 
(from the Truth): 


54. And that those on whom 
knowledge has been bestowed 
may learn that the (Qur'an) is 
the Truth from your Lord, and 
that they may believe therein, 
and their hearts may be made 
humbly (open) to it: for verily 
Allah is the Guide of those who 
believe, to the Straight Way. 


55. Those who reject Faith 
will not cease to be in doubt 
concerning (Revelation) until 
the Hour (of Judgment) comes 
suddenly upon them, or there 
comes to them the Penalty of a 
Day of Disaster. 


56. Onthat Day the Dominion 
will be that of Allah: He will 
judge between them: so those 
who believe and work righteous 
deeds will be in Gardens of 
Delight. 

57. And for those who reject 
Faith and deny Our Signs, 


50. füllazeena aamanoo wa 
‘amilus-saalihaati lahumemagh- 
fira fia riz UR cH 


SUMEWAllazeena sa'aw feee 
Aayaatinaa mu‘aajizeena 
ulaaa’ika As-haabul-jaheem. 


52. Wa maaa arsalnaa [Wil 
Wülllika mir-RasoolifiW2Wa laa 
Nabiyyin illaaa izaa tafWammddd 
alqash-Shaytaanu feee umniy- 
yatihee fa-JafiBllkhul-laahu maa 
yulgish-Shaytaanu 
yuhkimul-laahu Aayaatih; 
wallaahu ‘Aleemun Hakeem, 


$37 Liyafala maa yulgish-Shay- 
taanu fitnatal-lillazeena fee 
aul MB a os 


siyati quloobuhum; wa 


zaalimeena lafee EM z, 
Heel 


*lamal-lazeena 

— ilma pora haqqu mir- 
Rabbika fayu'minoo bihee 
fatukhbita lahoo quloobuhum; 
wa iififidl-laaha lahaadil-lazeena 
aamanooo ilaa SiraafiiifitMiista- 
dx cei 


qeel 


SSMA laa yazaalul-lazeena 
kafaroo fee miryalifiiiinhu 
hattaa ta-tiyahumus-Saa'atu 
baghtatan aw ya-tiyahum 
*azaabu Yawmin ‘aqeem. 


56. Almulku Yawma'izil- 

lillaahi yahkumu baynahum; 

fallazeena aamanoo wa 

‘amilus-saalihaati fee Dads 
eem. 


57. Wallazeena kafaroo wa 
kazzaboo bi-Aayaatinaa 
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there will be a humiliating 
Punishment. 

58. Those who leave their 
homes in the cause of Allah, and 
are then slain or die,- on them 
Allah will bestow verily a 
goodly Provision: truly Allah is 
He Who bestows the best 
Provision. 


59. Verily He will admit them 
to a place with which they shall 
be well pleased: for Allah is All- 
Knowing, Most Forbearing. 

60. That (is so). And if one has 
retaliated to no greater extent 
than the injury he received, and 
is again set upon inordinately, 
Allah will help him: for Allah is 
One that blots out (sins) and 
forgives (again and again). 

61. That is because Allah 
merges night into day, and He 
merges day into night, and 
verily it is Allah Who hears and 
sees (all things). 


62. That is because Allah - He 
is the Reality; and those besides 
Him whom they invoke,- they 
are but vain Falsehood: verily 
Allah is He, Most High, Most 
Great. 

63. Don’t you see that Allah 
sends down rain from the sky, 
and forthwith the earth becomes 
clothed with green? for Allah is 
He Who understands the finest 
mysteries, and is well-acquain- 
ted (with them). 

64. To Him belongs all that is 
in the heavens and on earth: for 
verily Allah,- He is free of all 
wants, Worthy ofall Praise. 

65. Don't you see that Allah 
has made subject to you (men) 
all that is on the earth, and the 
ships that sail through the sea by 
His Command? He withholds 
the sky (rain) from failing on the 
earth except by His leave: for 
Allah is Most Kind and Most 
Merciful to man. 


fa-ulaaa’ika lahum *azaabiüis 
ihe hy 
SSMEWAllazeena haajaroo fee 
sabeelil-laahi Simma qutilooo 
aw maatoo la-yarzuljatis 
f@humul-laahu rizqan hasafiaj 
Sa ififiallaaha la-Huwa khayrur- 
raaziqeen. 


59. La-yullikhilüiisiihum-mull- 
khal dawnah; wa Mial- 
laaha la-‘Aleemun Halec AEE 


Zika wa man ‘aaqaba 
bimisli maa ‘oogiba bihee- 
Summi? bughiya ‘alayhi la- 
GGA son. EMEN 
laaha la-*Afuwwun Ghafoofilll 
amika bi-HWHdl-laaha 
yoolijul-layla fifeWühaari wa 
yooli aara fil-layli wa 


§fifidl-laaha Samec MEB äscc H 
oika bi-Miäl-laaha 


Huwal-Haqqu wa maa 
yall oona fiiildGonihee huwal- 
baațilu wa &fifidl-laaha Huwal- 
‘Aliyyul-Kabeer. 


63. Alam tara iiäl-laaha 
iila minas-samaaa’i maaa lii 
Fätuşbihul-ardu mukhdarrah; 
ffiffil-laaha Lateefun Khabeer. 


64. Lahoo maa fis-samaa- 
waati wa maa fil-ard; wa MAAL- 
laaha la-Huwal-Ghaniyyul- 
Hameell. 
65. Alam tara-WWWdl-laaha 
sakhkhara lakutemaa fil-ardi 
walfulka tafree fil-babri bi- 
amrihee wa yumsikus-samaaa'a 
aʻa 'alalardi illaa bi- 
iznih; -laaha Bififlasi la- 
Ra’oofur-Rahee 
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66. Itis He Who gave you life, 


will cause you to die, and will 
}) again give you life: truly man is 
amost ungrateful creature! 


67. To every people We have 
appointed rites and ceremonies 
which they must follow: let 
them not then dispute with you 
on the matter, but you do invite 
(them) to your Lord: for you are 
N| assuredly on the Right Way. 


68. If they do wrangle with 
you, say, "Allah knows best 
whatitis youare doing." 


$| 69. "Allah will judge between 
you on the Day of Judgment 
concerning the matters in which 
you differ." 

70. Don'tyouknow that Allah 
knows all that is in heaven and 
on earth? Indeed it is all in a 
Record, and that is easy for 
Allah. 


71. Yet they worship besides 
Allah, things for which no 
authority has been sent down to 
them, and of which they have 
(really) no knowledge: for those 
thatdo wrong there is no helper. 

72. When Our Clear Signs are 
rehearsed to them, you will 
notice a denial on the faces of 
the Unbelievers! they nearly 
attack with violence those who 
rehearse Our Signs to them. Say, 
"Shall I tell you of something 
(far) worse than these Signs? It 
is the Fire (of Hell)! Allah has 
promised it to the Unbelievers! 
and evil is that destination!” 


73. O men! Here is a parable 
set forth! listen to it! Those on 
whom, besides Allah, you call, 


66. (WA Huwal-lazeee ahyaa- 
kum yumeetukum 
SHA yuhyeekum; Wüdi- 
Siana lakafoor. 


67. Likulli RSE alnaa 

kan hum naasikoohu 
falaa yunaazifüfBdka fil-amr; 
walu ilaa Rabbika fdka 
la‘alaa hudis taqe 


ESEA HPA dalooka faqulil- 


laahu a‘lamu bimaa ta*maloon. 


69. Allaahu yahkumu bayna- 
kum Yawmal-Qiyaamati fee- 
maalim fechi takhtalifoon. 


70. Alam ta‘lam annal- Jaaha 
ya‘lamu maa fis-samaaa’i wal- 
ard; MMMA zaalika fee kitaall: 
(GG zaalika ‘alal-laahi yasecHilll 


MWA ya'budoona Mill 
WBonil-laahi maa lam yunazzil 
bihee sultaafiWSWa maa laysa 
lahufüWWBihee ‘ila maa 
lizzaalimeenalfifiSt scc 


QM izaa tutlaa ‘alayhim 
Aayaatunaa bayyina: rifu 
fee wujoohil-lazeena kafarul- 
ra yakaadoona yastoona 
bil-lazeena yatloona ‘alayhim 
Aayaatinaa; qul afa-unab- 
bi'ukullBish: li- 
kum; Aaru wa'adahal- 
laahul-lazeena kafaroo wa 
bi’sal-maseer. 


73. Yaaa ayyulWüWsHasu 
duriba masalllifififstami*oo lah; 
Bf -lazeena tall oona. 
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cannot create (even) a fly, ifthey 
all met together for the purpose! 
And if the fly: should snatch 
away anything from them, they 
would have no power to release 
it from the fly. Feeble are those 
who petition and those whom 
they petition! 

74. Nojustestimate have they 
made of Allah: for Allah is He 
Who is strong and able to carry 
out His Will. 

75. Allah chooses Messen- 
gers from angels and from men, 
for Allah is He Who hears and 
sees (all things). 

76. He knows what is before 
them and what is behind them: 
and to Allah go back all 
questions (for decision). 

77. O you who believe! Bow 
down, prostrate yourselves, and 
adore your Lord; and do good; 
that you may prosper. 


78. And strive in His cause as 
you ought to strive, (with 
sincerity and under discipline). 
He has chosen you, and has 
imposed no difficulties on you 
in religion; it is the cult of your 
father Abraham. It is He Who 
has named you Muslims, both 
before and in this (Revelation); 
that the Messenger may be a 
witness for you, and you be 
witnesses for mankind! So 
establish regular Prayer, give 
regular Charity, and hold fast to 


Best to protect and the Best to 
help! 


Allah! He is your Protector - the filis 


iüinügonil-laahi Ragegrakhiu- 
qoo zubaaBHENEWH lawifta- 
ma'oo lahoo wa [igeyslul- 
humuz-zubaabu shay'al-laa 
yasfüfifüizoohu minh; da'ufat- 
taalibu walmafflooff. 


74. Maa qadarul-laaha haqqa 
qalkih; iüWül-lasha la-Qawi- 
yyun ‘Azeez. 


75. Allaahu yastafee minal- 
malaaa'ikati Rusulina 
miWWmHEHHas: WHHl-laaha 
Samec BIB c ER 
WOMB lamu maa bayna 
aydeehim wa maa khalfahum; 
wa ilal-laahi turja‘ul-umoor. 


77. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanur-ka'oo wasjudoo 
wa‘budoo Rabbakum waf*alul- 
khayra la‘allakum tuflihoon. 


78. Wa jaahidoo fil-laahi 
haqqa jihaadih; Huwaf- 
tabaakum wa maa ja‘ala 
‘alaykum fid-deeni min harafi 
Büllata abeekum IBraaheem; 
Huwa Samma kumul- 
muslimeena palu wa fee 
haazaa li-yakoonar-Rasoolu 
shaheedan ‘alaykum wa 
takoonoo shuhadaaa'a al 
fias; fa-aqeemus-Salaata wa 
aatuz-Zakaata wa‘tasimoo 
billaahi Huwa mawlaakum 
fani‘mal-mawlaa wa nimam 
eer. 
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Mu-minun, or The Believers. 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


AL-MU'MINOON-3 
Bismillaahir-Rabmaanir 
Raheem. 


BP ded 


l. The Believers must (even- 
tually) win through,- 


l. Qallaflahal-mu'minoon. 
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2. Those who humble them- 
selves in their prayers; 
3. Whoavoidvain talk; 


4. Who are active in deeds of 
charity; 
5. Who abstain from sex, 


6. Except with those joined 
to them in the marriage bond, or 
(the captives) whom their right 
hands possess, for (in their 
case) they are free from blame, 
7. But those whose desires 
exceed those limits are trans- 
gressors;- 

8. Those who faithfully 
observe their trusts and their 
covenants; 


9. And who (strictly) guard 
theirprayers;- 


10. Thesewillbethe heirs, 


11. Who will inherit Paradise: 
they will dwell therein (for 
ever). 


12. We created man from a 
quintessence (of clay); 


13. Then We placed him as (a 
drop of) sperm ina place of rest, 
firmly fixed; 


14. Then We made the sperm 
into a clot of congealed blood; 
then of that clot We made a 
(foetus) lump; then We made 
out of that lump bones and 
clothed the bones with flesh; 
then We developed out of it 
another creature. So blessed be 
Allah, the Best to create! 


15. After that, at length you 
willdie. 

16. Again, on the Day of 
Judgment, you will be raised up. 


2. Allazeena hum fee 
Salaatihim khaashi‘oon. 

3. Wallazeena hum ‘anil- 
laghwi mu'ridoon. 

4.  Wallazeena hum 
Zakaati faa‘iloon. 

5.  Wallazeena hum lifuroo- 
jihim haafizoon. 

6. Illaa ‘alaaa azwaajihim aw 
maa malakat aymaanuhum fa- 
fifidhum ghayru maloomeen. 


liz- 


7.  Famanilk-taghaa waraaa’a 
zaalika fa-ulaaa'ika humul- 
‘aadoon. 
8. Wallazeena hum li- 
amaanaatihim wa ‘ahdihim 
raa‘oon. 


9.  Wallazeena hum ‘alaa 
Salawaatihim yuhaafizoon. 


10. Ulaaa'ika humul waari- 
soon. 
11. Allazeena yarisoonal- 
Firdawsa hum feehaa khaali- 
doon. 


12. Wa laqai khalaffnal 
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SA kha laane 
Müjfata ‘alaqaiiiiiäkhalainal- 
‘alaqata mudghalfilifachalalil- 
nal-mudghata ‘iz aal 
Wükasawnal-'izaama lahai 
Sima BHSHá-naahu khalqan 
aakhar; fatabaarakal-laahu 
ahsanul-khaaliqeen. 


15. Summa iaka da 


zaalika la-mayyitoon. 


16. SUH iBükum Yaw- 


mal-Qiyaamati tull'asoon. 
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17. And We have made, above 
you, seven tracts; and We are 
never unmindful of (Our) 
Creation. 

18. And We send down water 
from the sky according to (due) 
measure, and We cause it to soak 
in the soil; and We certainly are 
able to drain it off (with ease). 
19. With it We grow for you 
gardens of date-palms and 
vines: in them you have 
abundant fruits: and ofthem you 
eat (and have enjoyment),- 


20. Also a tree springing out 
of Mount Sinai, which produces 
oil, and relish for those who use 
itforfood. 

21. And in cattle (too) you 
have an instructive example: 
from within their bodies We 
produce (milk) for you to drink; 
there are, in them, (besides), 
numerous (other) benefits for 
you; and oftheir (meat) you eat; 
22. And on them, as well as in 
ships, you ride. 

23. We sent Noah to his 
people: he said, “O my people; 
worship Allah, you have no 
other god but Him. Will you not 
fear (Him)?” 


24. The chiefs of the Unbe- 
lievers among his people said: 
“He is no more than a man like 
yourselves: his wish is to assert 
his superiority over you. IfAllah 
had wished (to send 
Messengers), He could have 
sent down angels; never did we 
hear such a thing (as he says), 
among our ancestors of old.” 

25. (And some said): “He is 
only a man possessed; wait (and 
have patience) with him for a 
time.” 

26. (Noah) said: “O my Lord! 
help me: for that they accuse me 
of falsehood!” 

27.So We inspired him (with this 
message): “Construct the Ark 


17. Wa laqal khalafnaa 
fawqakum sa'a țaraaa’i wa 
maa Maa 'anil-khalgi 
ghaafileen. 

18. Wa HüZülnaa minas- 
samaaa' maaa gadaf 
-askaitadhu fil-ardi wa filia 
‘alaa zahaalBBihee laqaa- 


diroon 


19.  Fa-HASHH-naa lakuiiihee 
Tannaatim-mitistiakheelitis-wa 
a lakum feehaa fawaa- 
kihu kaseeralüfWeWa minhaa 


ta-kuloon. 
20. Wa shajarafüfifükhruju 
mori Saynaaa'a tu 


bidduhni wa siffghillil aakileen. 


21. Wa {MHZ lakum fil- 
an‘aami la‘ iBraliflliilisqeekumie 
fee butoonihaa wa 
lakum feehaa manaafi‘u 
kaseerafiimW2WA minhaa ta- 
kuloon. 
22. Wa ‘alayhaa wa 'alal-fulki 
tuhmaloon. 
23. Walagallarsalnaa Noohan 
ilaa qawmihee faqaala yaa 
qawmi*-budullaaha maa lakum 
min ilaahin ghayruhoo afalaa 
tattaqoon. 
24. Faqaalal-mala'ul-lazeena 
kafaroo Wüüjüwmihee maa 
haazaaa illaa bashaffüs 
Wüslukum yureedu Bs 
Wütafaddala ‘alaykum wa law 
shaaa'al-laahu la-Wügüla 
malaaa* a sami'naa 


i 
bihaazaa feee aabaaa'inal 
awwaleen. 


25. 


Bihee 


bihee hattaa he 


ala RaBBiHEEürnce 


bimaa kazzaboon. 


In huwa illaa raju 
itarabbasoo 


27. Fa-awhaynaaa ilayhi anis- 
na‘il-fulka 
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within Our sight and under Our 
guidance: then when comes Our 
command, and the fountains of 
the earth gush forth, you take on 
board pairs of every species, 
male and female, ‘and your 
family- except those of them 
against whom the Word has 
7| already gone forth: and do not 
address Me in favour of the 
wrong-doers; for they shall be 
drowned (in the Flood). 
28. And when you have 
embarked on the Ark - you and 
those with you,- say: “Praise be 
to Allah, Who has saved us from 
the people who do wrong.” 
29. And say: “O my Lord! 
enable me to disembark with 
Your blessing: for You are the 
Best to enable (us) to disem- 
bark.” 
30. Verily in this there are 
Signs (for men to understand); 
(thus) do We try (men). 


31. Then We raised after them 
another generation, 

32. And We sent to them a 
Messenger from among them- 
selves, (saying), “Worship 
Allah! you have no other god 
but Him. Will you not fear 
(Him)?” 

33. And the chiefs of his 
people, who disbelieved and 
denied the Meeting in the 
Hereafter, and on whom We had 
bestowed the good things of this 
life, said: “He is no more than a 
man like yourselves: he eats of 
that of which you eat, and drinks 
of what you drink. 


34. "If you obey a man like 
yourselves, behold, it is certain 
you will be lost. 


35. "Does he promise that 
when you die and become dust 
and bones, you shall be brought 
forth (again)? 

36. “Far, very far is that which 


Attkhfa A Ghunna Å IkhfaMeem Saakin A Idghaam A Qalqala 
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al aii 


bi-a'yuninaa wa wahyinaa fa- 
izaa jaaa’a amrunaa wa faarali 
f@fifiGoru fasluk feehaa fli 
EUIHHEEwjaynis-nayni wa 
ahlaka illaa PR@HMIS@baqa 
‘alayhil-qawlu minhum wa laa 
tukhaatiinee fil-lazeena 
zalamooo [üühum-mughra- 


qoon. 
28. 


Fa-izas-tawayta B wa 

‘aka ‘alal-fulki 
faqulil-hamdu  lillaahil-lazee 
najjaanaa minal-qawmiz- 
zaalimeen. 


29. Wa qur-Rabbi BüZilnee 
aar: 


friüfzalam-mub: 
(Ait khayrul Affen. 


30. (HHH fee zaalika la- 
AayaallifiESSVa its a 
lamufftaleen. 


31. Summa- HUN 
Bil dihim qarnan aakhareen, 
32. Fa-arsalnaa feehim 
RasoofüiSiiinhum ani'budul- 
Jaaha maa lakuin ilaahin 
ghayruhooo afalaa tattaqoon. 


33. Wa qaalal-mala-u [Willi 
lüüwmihil-lazeena kafaroo wa 
kazzaboo biliqaaa'il-Aakhirati 
wa atrafnaahum fil-hayaatid- 
dunyaa maa haazaaa illaa 
bashafüfWislukum ya-kulu 
dida ta-kuloona minhu wa 
yashrabu iða tashraboon. 


34. Wa la'in at'atulffiilüsha- 
füriEWüslakum WüWükum izal- 


lakhaasiroon. 


35. Aya'idukum Bfükum 
izaa mittum wa im 
turana ‘izaaman aa- 
kuim-mtkhrajoon. 

36. Hayhaata hayhaata limaa 
too'adoon. 
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37. “There is nothing but our | 37. In hiya illaa hayaatunad- 


& life in this world! We shall die 
and we live! But we shall never 
beraisedup again! 

38. “He is only a man who 
invents a lie against Allah, but 
we are not the ones to believe in 
him!” 

39. (The prophet) said: “O my 
Lord! help me: for that they 
accuse me of falsehood.” 
(Alalh) said: “In buta little 
while, they are sure to be sorry!” 
41. Then the Blast overtook 
them with justice, and We made 
them as rubbish of dead leaves, 
(floating on the stream of 
Time)! So away with the people 
who do wrong! 

42. Then We raised after them 
other generations. 


i 


jd 


43. No people can hasten their 
term, norcan they delay (it). 


44. Then We sent Our Mess- 
engers in succession: every time 
there came to a people their 
Messenger, they accused him of 
falsehood: so We made them 
follow each other (in punish- 
ment); We made them as a tale 
(that is told); so away with a 
people that will not believe! 

45, Then We sent Moses and 
his brother Aaron, with Our 
Signs and authority manifest, 


46. To Pharaoh and his Chiefs: 
but these behaved insolently: 
they were an arrogant people. 


47. They said: "Shall we 
believe in two men like our- 
selves? And their people are 
subjectto us!" 

48. So they (rejected) and 
accused them of falsehood, and 
they became of those who were 
| destroyed. 

J| 49. And We gave Moses the 
$| Book, in order that they might 
j| receive guidance. 

50. And We made the son of 


Aikhfa A Ghunna A Ikhfa Meem Saakin A Idghaam 
4 (SLs aco Last 


Aa aii 


dunyaa namootu wa nahyaa wa 
maa nahnu bimallf ooseen. 


38. In huwa illaa rajulunif- 
taraa 'alal-laahi kaziBaBANewd 


maa nahnu lahoo bimu'mineen. 


39. Qaala RaBBiSRürnee 
bimaa kazzaboon. 

40. Qaala Ma qaleelil-la- 
yusbiliiii naadimeen. 

41, Fa-akhazat-humus-say- 
hatu bilhaqqi faja'alnaahum 
ghusaaa Maiou dal-lilqaw- 


miz-zaalimeen. 


42. Sma- HI 


Bl dihim quroonan aakhareen. 


43. Maatasbiqu min Mitin 
ajalahaa wa maa yasta-khiroon. 


44. Summa arsalnaa Rusu- 
lanaa tatraa kullamaa jaaa'a 
dmdtar-Rasooluhaa kaz- 
zabooh; fa-atba‘naa ba'dahulii 

if ja‘alnaahum 
ahaadees; fabu'dal-liqawmil- 
laa yu'minoon. 


45. Bimma arsalnaa Moosaa 
wa akhaahu Haaroona bi 
Aayaatinaa wa sultaani- 
been. 

46. Ilaa Fir'awna wa mala'i- 
hee fastakbaroo wa kaanoo 
qawman ‘aaleen. 


47. Faqaalooo anu'minu 
libasharayni mislinaa wa 
qawmuhumaa lanaa ‘aabidoon. 


48. Fakazzaboohumaa fa- 
kaanoo minal-muhlakeen. 


49. Wa laqaM aataynaa 
Moosal-Kitaaba la'allahum 
yahtadoon. 

50. Wa ja'alnall-na Maryama 
walüllülilihooo A ay afe 
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We gave them both shelter on 
high ground, affording rest and 
security and furnished with 
springs. 

51. O you Messengers! enjoy 
(all) things good and pure, and 
work righteousness: for I am 
well-acquainted with (all) that 
you do. 

52. And verily this Brother- 
hood of yours is a single 
Brotherhood, and I am your 


Lord and Cherisher: therefore 
fear Me (and no other). 


53. But people have cut off 
their affair (of unity), between 
them, into sects: each party re- 
joices in that which is with itself 
54. But leave them in their 
confused ignorance fora time. 
55. Dothey think that because 
We have granted them abun- 
dance of wealth and sons, 


56. We would hasten them on 
in every good? Nay, they do not 
understand. 


57. Verily those who live in 
awe for fear oftheir Lord; 


58. Those who believe in the 
Signs oftheir Lord; 

59. Those who do not join (in 
worship) partners with their 
Lord; 

60. And those who dispense 
their charity with their hearts 
full of fear, because they will 
return to their Lord;- 

61. It is these who hasten in 
every good work, and these who 
are foremost in them. 


62. On no soul do We place a 
burden greater than it can bear: 
before Us is a record which 
clearly speaks the truth: they 
will never be wronged. 


63. But their hearts are in 
confused ignorance ofthis; 


aawaynaahumaaa ilaa ralliwaliiii 


ati qaraafifWE Wa ma ‘ech 


Smia ayyuhar-Rusulu 
kuloo minat-tayyibaati 
wa‘maloo saalihan jifiiee bimaa 


ta‘maloona ' Alec 


SAA haaziheee 
GR tukum mnatanws 
WüahidafüfWEWH Ana Rabbu- 
kum fattaqoon. 

53. Fatagatta'ooo amrahujii 
Büynahum zubu u 
hi maa ladayhim 
farihoon. 

54. Fazarhum fee ghamra- 
tihim hattaa heen. 

55. A-yahsaboona @fifiimaa 
numidduhufiSBihee miia- 
{GWEN baneen. 


56. Nusaari‘u lahum fil- 
khayraat; bal laa yash‘uroon, 


57. WWüdl-lazeena hum-min 
khashyati Rabbihim-mush- 
fiqoon. 


58. Wallazeena huii- 
Aayaati Rabbihim yu'minoon. 
59. Wallazeena hui- 
Rabbihim laa yushrikoon. 

60. Wallazeena yu'toona 
maaa aataw-wa quloobuhum 
wajilatun WüWühum ilaa 
Rabbihim raaji*oon. 

61. Ulaaa'ika yusaari‘oona 
fil-khayraati wa hum lahaa 
saabiqoon. 

62. Wa laa nukallifu nafsan 
illaa wus'ahaa wa ladaynaa 


kitaaBüfigeyalWWiqu bilhaqqi wa 


hum la yuzlamoon. 


63. Bal quloobuhum fee 
ghamrafiifiémiin haazaa 
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and there are, besides that, 
deeds of theirs, which they will 
(continue) to do,- 

64, Until, when We seize in 
Punishment those of them who 
received the good things of this 
world, behold, they will groan 
in supplication! 

65. (It will be said): “Do not 
groan in supplication this day: 
for you shall certainly not be 
helped by Us. 

66. “My Signs used to be 
rehearsed to you, but you used 
to turn back on your heels- 

67. “In arrogance: talking 
nonsense about the (Qur’an), 
like one telling fables by night.” 
68. Do they not ponder over the 
Word (of Allah), or has anything 
(new) come to them that did not 
come to their fathers of old? 

69. Or do they not recognise 
their Messenger, that they deny 
him? 


70. Or do they say, “He is 
possessed”? Nay, he has 
brought them the Truth, but 
most of them hate the Truth. 

71. If the Truth had been in 
accord with their desires, truly 
the heavens and the earth, and all 
beings therein would have been 
in confusion and corruption! 
Nay, We have sent them their 
admonition, but they turn away 
from their admonition. 

72. Or is it that you ask them 
for some recompense? But the 
recompense of your Lord is 
best: He is the Best of those who 
give sustenance. 

73. Butverily you call them to 
the Straight Way; 


74. And verily those who do 
not believe in the Hereafter are 
deviating from that Way. 


75. If We had mercy on them 
and removed the distress which 
isonthem, 


wa lahum a‘maaliifimiaiddoni 


zaalika hum lahaa *aamiloon. 


64. Hattaaa izaaa akhaznaa 
mutrafeehiliWBil'azaabi izaa 
hum yaf’aroon. 


65. Laa taj’arul-yawma iā- 
kuffiSiniifida laffüfilaroon. 


66. Qa kaanat Aayaatee 
tutlaa ‘alaykum falüfifüm 
‘alaaa a‘qaabikum füfiKisoon. 


67. Mustakbireena bihee 
saamifffiffühjuroon 

68. Afalam yaddabbarul- 
qawla am jaaa'ahuimemaa lam 
ya-ti aabaaa'ahumul awwa- 
leen. 

69. Am lam ya'rifoo Rasoo- 
lahum fahum lahoofffllifiKiroon. 


70. Am yaqooloona bihee 
(RAR) jaaa'ahufiiBilhaqqi 
wa aksaruhum lil-haqqi 
kaarihoon. 

71. Wa lawit-taba‘al-haqqu 
ahwaaa'ahum lafasadatis- 
samaawaatu wal-ardu wa Mañ 
"ech; bal ataynaahuli 
jkrihim fahum Fafikrihim- 
qmu'ridoon. 


72. Am tas'aluhum khadfdii 
fükharaaju Rabbika khayRüifs 
(Wa Huwa khayrur-raaziqeen. 


73. Wa {ififidka latall‘oohum 
ilaa SiraaffiffiMilistaq e ci 


T4MWAMAG!-lazeena laa 
yu'minoona bil-Aakhirati *anis- 
siraati lanaakiboon, 


75. Wa law rahimnaahum wa 
kashafnaa maa bihiggsmiliidlürril- 


ETT 


ne 


glial ase igs 
gin y 

CL XS LENDERS 
£T 9722 
GO» 


RU EE D Nang 4 s 
RA 


ee ATA Mc Z 
T XA ues £ Li 
ge? SY iok is 


"ZPLEE jew 74, {27 


Se? -— JOE 
T 

E p ET 
MER VoM Jsi ^f 


wet ys exe SM 
wee A ads 


ened.) 


Isai 
XS s^ 594? A eR AD Bus 


oe 
b 723, 


broas 


o£ uet Hi 
95745 
ben 5 SBS EAS 
Bp 


LRS 


ops 
SES LBC S 
2034 bia) oF 


Ne i 


Gyms E 


Poss 


Åikhfa Å Ghunna Å Ikhfa Meem Saakin A Idghaam A Qalgala A Qalb A Idghaam Meem Saakin 
Sw pho Lal NE) 


ai ali 


pléal ali Ls 


SL pro Plea! 


A» 


Part 18 The Believers-23 


gor. 


vr estaba v afó 


they would obstinately persist in 
their transgression, wandering in 
distraction to and fro. 

76. We inflicted Punishment on 
them, but they did not humble 
themselves to their Lord, nor do 
they submissively entreat (Him)!- 
77. Until We open on them a 
gate leading to a severe Punish- 
ment: then lo! they will be 
plunged in despair therein! 

78. Itis He Who has created 
for you (the faculties of) hearing, 
sight, feeling and understanding: 
but little thanks it is you give! 

79. And He has multiplied 
you through the earth, and to 
Him you shall be gathered back. 


80. Itis He Who gives life and 
death, and to Him (is due) the 
alternation of Night and Day: 
will you not then understand? 


81. On the contrary they say 
things similar to what the 
ancients said. 

82. They say: "What! when 
we die and become dust and 
bones, could we really be raised 
upagain? 

83. "Such things have been 
promised to us and to our fathers 
before! they are nothing but 
tales ofthe ancients!” 


84. Say:"To whom belong the 
earth and all beings therein? 
(say) ifyouknow!" 

85. They will say, "To Allah!" 
say: "Yet will you not receive 
admonition?" 

86. Say: "Who is the Lord of 
the seven heavens, and the Lord 
of the Throne (of Glory) 
Supreme?" 

87. They will say, "(The 
belong) to Allah." Say: *Will 
younot then fear?” 

88. Say: “Who is it in whose 
hands is the governance of all 
things,- who protects (a. butis 
not protected (of any)? (say) if 


you know. 


lalajjoo fee tughyaanihim 
ya'mahoon. 

76. Wa lagall akhaznaahuffi 
Bil‘azaabi famastakaanoo li- 
Rabbihim wa maa yatadar- 
ra‘oon, 

77. Hattaaa izaa fatahnaa 
'alayhilBBHaBHHEERa 'azaaBili] 
Büldeedin izaa hum feehi 
mulllisoon. 

78. Wa Huwal-lazeee Misia- 
a-lakumus-sam'a wal-alfsaara 
wal-af'idah; qaleelWsmiga 
tashkuroon. 

79. Wa Huwal-lazee zara- 
akum fil-ardi wa ilayhi 
tuhsharoon. 

80. Wa Huwal-lazee yuhyee 
wa yumeetu wa lahukhtilaaful- 
layli WüWWühaar; afalaa 


ta'qiloon. 


81. Bal qaaloo misla maa 
qaalal-awwaloon. 

82. Qaalooo 'a-izaa mitnaa 
wa ia turaaBERUSWH 
‘izaaman 'a4füfda lamai 
*oosoon. 

83. Lagallwu'iffnaa nahnu wa 
aabaaa'unaa haazaa Su 
in haazaaa illaaa asaateerul- 
awwaleen. 


84. Qul limanil-ardu wa [dii 
Richaaa filli ta*lamoon. 


85. Sa-yagooloona lillaah; qul 
afalaa tazakkaroon. 

86. Qul mar-Rabbus-samaa- 
waatis-salf'i wa Rabbul- 
‘Arshil-‘Azeem. 


87. Sa-yaqooloona lillaah; qul 
afalaa tattaqoon. 

88. Qui HRW yadihec 
malakootu kulli shay mimaa 
Huwa yujeeru wa laa yujaaru 


‘alayhi {GRE m ta‘lamoon. 
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89. They will say, “(It 
belongs) to Allah.” Say: “Then 
how are you deluded?” 

90. We have sent them the 
Truth: but they indeed practise 
Falsehood! 

91. No son did Allah beget, 
nor is there any god along with 
Him: (if there were many gods), 
behold, each god would have 
taken away what he had created, 
and some would have lorded it 
over others! Glory to Allah! (He 
is free) from the (sort of) things 
they attribute to Him! 

92. He knows what is hidden 
and what is open: too high is He 
for the partners they attribute to 
Him! 

93. Say: “O my Lord! if You will 
show me (in my lifetime) that 
which they are warned against,- 
94. “Then, O my Lord! put me 
not amongst the people who do 
wrong!" 

95. And We are certainly able 
to show you (in fulfilment) that 
against which they are warned. 
96. Repelevil with that which 
is best: We are well acquainted 
with the things they say. 


97. And say "O my Lord! I 
seek refuge with You from the 
suggestions ofthe Evil Ones. 


98. "And I seck refuge with 
You O my Lord! lest they should 
come near me." 

99. (InFalsehood will they be) 
until, when death comes to one 
of them, he says: “O my Lord! 
send me back (to life),- 


100. “In order that I may work 
righteousness in the things I 
neglected." - *By no means! It is 
but a word he says."- Before 
them is a Partition till the Day 
they areraisedup. 


101. Then when the Trumpet is 
blown, there will be no more 
relationships between them that 
Day, nor will one ask after 
another! 


89. Sa-yaqooloona lillaah; 
qul fa-fifii tusharoon. 


90. BalataynaahufWiBil-haqqi 
walififidhum lakaaziboon. 

91. Mat-takhazal-laahu BIS 
SAMA maa kaana 
ma‘ahoo min ilaah; izal- 
lazahaba kullu ila maa 
khalaqa wa la‘alaa ba'duhum 
‘alaa ba WESlülihaanal-laahi 
paa yasifoon. 

92. Aalimil-Ghaybi wash- 
shahaadati fata'aalaa jamia 
yushrikoon. 

93. Qur-Rabbi imiia turi- 
ie maa yoo'adoon. 

94. Rabbi falaa taff‘alnee fil- 
qawmiz-zaalimeen. , 

95. Wa iiia ‘alaaa Miiri- 
yaka maa naʻiduhum laqaa- 
diroon. 


96. Ifa‘ billatee hiya absa- 
nus-sayyi'ah; Nahnu a'lamu 
bimaa yasifoon. 


97. Waqur-Rabbi a'oozu bika 
min hamazaatish-Shayaateen. 


98. Waa'oozubika Rabbi Bil 
ühduroon. 

99. Hattaaa izaa jaaa’a ahada- 
humul-mawtu qaala Rabbir- 
ji'oon. 


100. La'alleee a‘malu saali 
maa taraktu kallaaa; liifillhaa 
kalimatun huwa qaaa'iluhaa wa 
GAMERS aaa’ ihiflflilirzakhun 
ilaa Yawmi yulli'asoon. 


101. Fa-izaa nufikha fis-Soori 
falaaa Baba baynahum 
Yawma'igi39EsS laa yata- 


saaa'aloon. 
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102. Then those whose balance 
(of good deeds) is heavy,- they 
will attain salvation: 


103. But those whose balance is 
light, will be those who have 
lost their souls, in Hell will they 
abide, 


104. The Fire will burn their 
faces, and they will therein grin, 
with their lips displaced. 


105. "Were not My Signs 
rehearsed to you, and you but 
treated them as falsehoods?" 


106, They will say: “Our Lord! 
our misfortune overwhelmed 
us, and we became a people 
astray! 

107. “Our Lord! bring us out of 
this: if ever we return (to evil), 
then shall we be wrong-doers 
indeed!” 

108. He will say: “Be you 
driven into it (with ignominy)! 
and do not speak to Me! 

109. “A part of My servants 
there was, who used to pray, Our 
Lord! we believe; then You 
forgive us, and have mercy upon 
us: for You are the Best of those 
who show mercy!” 

110. “But you treated them with 
ridicule, so much so that 
(nee of) them made you 
forget My Message while you 
were laughing at them! 

111. “Ihave rewarded them this 
day for their patience and 
constancy: they are indeed the 
ones that have achieved bliss...” 
112. He will say: “What number 
of years did you stay on earth?” 
113, They will say: “We stayed 
a day or part of a day: but ask 
those who keep account.” 


114. He will say: “You stayed 
not but a little,- if you had only 
known! 


102. Fafiiaii§aiqulat mawaazee- 


nuhoo fa-ulaaa'ika humul- 
muflihoon. 


103. Wa man khaffat mawaa- 
zeenuhoo fa-ulaaa’ikal-lazeena 
khasirooo Büfüsahum fee 
Jaliüfifiima khaalidoon. 


104. Talfahu wujoohahuliiüiis 
aru wa hum feehaa 
kaalihoon. 


105. Alam takun Aayaatee 
tutlaa ‘alaykum ae 
tukaz ziboon. 

106. Qaaloo Rabbanaa ghala- 


bat *alaynaa shillwatunaa wa 
qa’ alleen, 


107. Rabbanaaa akhrifinaa 
minhaa fa-in ‘ullmaa fa-infiBa 


zaalimoon. 


108. Qaalakh-sa'oo feehaa wa 
laa tukallimoon. 

109. fiüifidhoo kaana fareet 
iiin ‘ibaadee yaqooloona Rab- 
banaaa aaffflüfifitia faghfir lanaa 
warhamnaa wa [Ald khayrur- 
raahimeen, 

110, Fattakhaztumoohum 
sikhriyyan hattaaa BiSüwkum 
zikree wa hum 
tadbakoon. 

111. Mie jazaytuhumul- 
Yawma bimaa sabarooo 
#ifidhum humul-faaa’izoon, 


112. Qaala kam labistum fil- 
ardi ‘adada sineen, 

113. Qaaloo labisnaa yawman 
aw ba‘da yawfiimiifas’alil- 
‘aaaddeen, 

114. Qaala il-labistum illaa 


qaleelal-law Bükum Küfifüm 


ta'lamoon. + 
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J| 115. “Did you then think that 
We had created you in jest, and 
that you would not be brought 
back to Us (for account)?” 
| 116. Therefore exalted be 
Allah, the King, the Reality: 
there is no god but He, the Lord 
of the Throne of Honour! 
117. Ifanyone invokes, besides 
A| Allah, any other god, he has no 
authority therefor; and his 
J| reckoning will be only with his 
Lord! and verily the Unbelie- 
F vers shall not prosper! 
118. So say: "O my Lord! 
Grant us forgiveness and 
mercy! for You are the Best of 


115. Laban amaa 


khalalhaakum ‘abaSanwewa 
Giigkum ilaynaa laa turja*oon. 


116. Fata‘aalal-laahul-Mali- 
kul-Haff laaa ilaaha illaa 
Huwa Rabbul-‘Arshil-Kareem. 


117. Wa fii u ma'allaahi 
ilaahan aakhara laa-burhaana 
lahoo bihee faJfWiümaa 
hisaabuhoo MMMA Rabbih; 
irifiihoo laa yuflihul-kaafiroon. 
118. Wa qur-Rabbigh-fir 
warham wa AW khayrur- 
raahimeen. 
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{| those who show mercy!" 
Nur, or The Light. AN-NOOR-24 or) HS eiua m 
In the name of Allah, Most Bismillashir-Rahmaanir | Cre EOS 
Gracious, Most Merciful. Raheem. UTE 


1. A Surah which We have 
sent down and which We have 
ordained: in it We have sent 
down Clear Signs, in order that 
you may receive admonition. 

2. The woman and the man 
guilty of adultery or forni- 
Á| cation,- flog each of them with a 
hundred stripes: let not com- 
passion move you in their case, 
in a matter prescribed by Allah, 
if you believe in Allah and the 
Last Day: and let a party of the 
Believers witness their punish- 
ment. 

H 3). Let no man guilty of 
adultery or fornication marry 
any but a woman similarly 
4| guilty, or an Unbeliever: nor let 
any but such a man or an 
Á| Unbeliever marry such a 
woman: to the Believers such a 
{| thing is forbidden. E 

4, And those who launch a 
J| charge against chaste women, 
and produce not four witnesses 
(to support their allegations),- 
flog them with eighty stripes; 
4| and reject their evidence ever 
A| after: for such men are wicked 
J| transgressors; 
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1. Sooratun @igainaahaa wa 
faradnaahaa wa Büülnaa 
feehaaa Aayi ‘inaatil- 
la‘allakum tazakkaroon. 

2.  Azzaaniyatu wazzaanee 
faJlidoo kulla waah iiime 
ilinhumaa miata jaldafiiwawa 
laa ta-khuzkufüWBihimaa ra- 
fafiiiifée deenil-laahi Mim 
tu'minoona billaahi wal- 
Yawmil-Aakhiri wal-yashhall 
*azaabahumaa taaa'ifafflifls 
filinal-mu'mineen. 

3.  Azzaanee laa Wüfikihu 
illaa zaaniyatan aw mushrika- 
laüWeWzzaaniyatu laa Fn 
huhaaa illaa zaanin aw mushrik 
WR hurrima zaalika ‘alal- 
mu'mineen. 


4.  Wallazeena yarmoonal- 
muhsanaati lam ya-too 
bi-arba‘ati shuhadaaa’a fajli- 
doohum samaaneena jaldi 
Wl laa taljbaloo lahum shahaa- 
datan abadia ulaaa'ika 


humul-faasiqoon. 
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5. Unless they repent 
thereafter and mend (their 
conduct); for Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 

6. And for those who launch 
à charge against their spouses, 
and have (in support) no 
evidence but their own,- their 
solitary evidence (can be 
received) if they bear witness 
four times (with an oath) by 
Allah that they are solemnly 
telling the truth; 

7. And the fifth (oath) 
(should be) that they solemnly 
invoke the curse of Allah on 
themselves if they tell a lie. 

8. But it would avert the 
punishment from the wife, ifshe 
bears witness four times (with 
an oath) by Allah, that (her 
husband) is telling lie; 


9. And the fifth (oath) should 
be that she solemnly invokes the 
wrath of Allah on herself if (her 
accuser) is telling the truth. 

10. If it were not for Allah's 
grace and mercy on you, and that 
Allah is Oft- Returning, full of 
Wisdom,- (you would be ruined 
indeed). 

ll. Those who brought 
forward the lie are a body 
among yourselves: think it not 
to be an evil to Ou; on the 
contrary it is good for you: to 
every man among them (will 
come the punishment) of the sin 
that he earned, and to him who 
took on himself the lead among 
them, will be a Penalty grie- 
vous. 

12. Why did not the Believers 
- men and women - when you 
heard ofthe affair,- thought well 
of their people and say, “This 
(charge) is an obvious lie"? 


13. Why did they not bring 
four witnesses to prove it? 
When they have not brought the 
witnesses, such men, in the sight 
of Allah, (stand forth) them- 
selves as liars! 


The Light-24 


Boios 


Illal-lazeena taaboo M 
di zaalika wa aslahoo fa- 
ffifil-laaha Ghafoorur Raheel 


BNNEWálazeena yarmoona 
azwaajahum wa lam yakul- 
lahum shuhadaaa'u illaaa 

suhum fashahaadatu 
ahadihim arba'u shahaadaallill 
Bliaahi filhoo laminas- 


saadiqeen. 

7.  Wal-khaamisatu B 
la'natal-laahi ‘alayhi Wililflana 
minal-kaazibeen. 


8. Wa yallra'u 'anhal- 
'azaaba füllüÉüshhada arba'a 
shahaadaalilllIILaahi fllio 


laminal-kaazibeen. 


9.  Wal-khaamisata B 
ghadabal-laahi ‘alayhaaa fh 
Kilana minas-saadiqeen. 


10. Wa law laa fadlul-laahi 
‘alaykum wa rahmatuhoo wa 
HHHHI-laaha Tawwaabun 
Hakeem. 

11. WWüli-lazeena jaaa'oo bil- 
ifki ‘usb: im; laa 
tabsaboohu sharral-lakulflilil 
huwa khayrul-lakum; likul- 
limri inhum-mak-tasaba 
minal-ism; wallazee tawallaa- 
killrahoo minhum lahoo 
'azaabun 'azeem. 


12. Lawlaaaizsami'tumoohu 
l-mu'minoona walmu- 
"minaatu bifiifiisihim khay- 
gr caloo hazas ii 
ci 


13. Law laa jaaa’oo ‘alayhi 
bi-arba'ati shuhadaaa'; fa-iz 
lam ya-too bishshuhadaaa'i fa- 
ulaaa'ika B-laahi humul- 
kaaziboon. 
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goce». 


of, > 
ye ask V aih 


14. Were it not for the grace 
and mercy of Allah on you, in 
this world and the Hereafter, a 
grievous Penalty would have 
seized you in that you rushed 
glibly into this affair. 

15. Behold, you received it on 
your tongues, and said out of 
your mouths things of which 
you had no knowledge; and you 
thought it to be a light matter, 
while it was most serious in the 
sight of Allah. 


16. And why did you not, 
when you heard it, say? - “It is 
not right of us to speak of this: 
Glory to Allah! this is a most 
serious slander!” 


17. Allah admonishes you, 
that you may never repeat such 
(conduct), if you are (true) 
Believers. 

18. And Allah makes the 
Signs plain to you: for Allah is 
full ofknowledge and wisdom. 


19. Those who love (to see) 
scandal published broadcast 
among the Believers, will have 
a grievous Penalty in this life 
and in the Hereafter: Allah 
knows, and you do not know. 


20. Were it not for the grace 
and mercy of Allah on you, and 
that Allah is full of kindness and 
mercy, (you would be ruined 
indeed). 

21. Oyou who believe! Do not 
follow Satan’s footsteps: if any 
will follow the footsteps of 
Satan, he will (but) command 
what is shameful and wrong: 
and were it not for the grace and 
mercy of Allah on you, not one 
of you would ever have been 
pure: but Allah purifies whom 
He pleases: 


14. Wa law laa fadlul-laahi 
‘alaykum wa rahmatuhoo 
fiddunyaa wal-Aakhirati 
lamassakum fee maaa-afadtum 
feehi ‘azaabun ‘azeem. 


15. Iz talaqqawnahoo bi- 
alsinatikum wa taqooloona bi- 
afwaahil laysa lakuli 
Bihee ‘SSWA tahsaboo- 
nahoo hayyifafWeWa huwa 
Findaál-laahi ‘azec 


IW law laaa iz sami'tu- 
moohu quitum-maa yakoonu 
lanaaa lfiefidtakallama bihaazaa 
Sullhaanaka haazaa buhtaanun 
“aze 


MA izukumul-laahu Bü 
Hoodoo limisliheee abadan if 
"mineen. 


18. Wa yubayyinul-laahu 
lakumul-Aayaat; wallaahu 
* Aleemun Hakeem. 


19. [ififidl-lazeena yuhibboona 

Bn Wüshee'al-faahishatu fil- 
lazeena aamanoo lahum 
*azaabun ale: id-dunyaa 
wal-Aakhirah; wallaahu ya‘la- 
mu wa fififiim laa ta‘lamoon. 


20. Wa law laa fadlul-laahi 
‘alaykum wa rahmatuhoo wa 
l-laaha Ra’ oofur-Raheetiill 


Qaeda ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tattabi‘oo 
khutuwaatish-Shaytaan; wa 
ttabi* khutuwaatish- 
Shaytaani faJ&inmühoo ya-muru 
bilfabshaaa'i walWWünkür; wa 
law laa fadlul-laahi ‘alaykum 
wa rahmatuhoo maa zakaa 
iminküm-min ahadin abadafws 
laakiWül-laaha yuzakkee 
Imanysyashaaa'; 
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And Allah is One Who hears 
and knows (all things). 

22. Let not those among you 
who are endued with grace and 
amplitude of means resolve by 
oath against helping their 
kinsmen, those in want, and 
those who have left their homes 
in Allah's cause: let them 
forgive and overlook, do you 
not wish that Allah should 
forgive you? For Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 


23. Those who slander chaste 
women, indiscreet but belie- 
ving, are cursed in this life and 
in the Hereafter: for them is a 
grievous Penalty,- 


24. On the Day when their 
tongues, their hands, and their 
feet will bear witness against 
themasto their actions. 


25. Onthat Day Allah will pay 
them back (all) their just dues, 
and they will realise that Allah is 
the (very) Truth, that makes all 
things manifest. 

26. Women impure are for 
men impure, and men impure 
for women impure and women 
of purity are for men of purity, 
and men of purity are for 
women of purity: these are not 
affected by what people say: for 
them there is forgiveness, and a 
provision honourable. 

27. Oyouwho believe! Do not 
enter houses other than your 
own, until you have asked 
permission and saluted those in 
them: that is best for you, in 
orderthat you may heed (what is 
seemly). 


28. If you find no one in the 
house, do not enter until permi- 
ssion is given to you: if 


wallaahu Samee*un ‘Alec 


DAWA laa ya-tali ulul-fadli 
fiim wassa'ati BüySyll-tooo 
ulil-qurbaa walmasaakeena 
walmuhaajireena fee sabee- 
lillaahi walya'foo walyasfa- 
hooo; alaa tuhibboona je 
Waghfiral-laahu lakum; 
wallaahu Ghafoorur-Raheem. 


23. (ifil-lazeena yarmoonal- 
muh sanaatil-ghaafilaatil- 
mu'minaati lu‘inoo fid-dunyaa 
wal-Aakhirati wa lahum 
*azaabun ‘azes 


BANH wma tashhadu ‘alay- 
him alsinatuhum wa aydeehim 
wa arjuluhn jaa kaanoo 
ya‘maloon. 


25. Yawma'iZillySylüwaf- 
feehimul-laahu deenahumul- 
haqqa wa ya‘lamoona Sial- 
laaha Huwal-Haqqul-Mubeen. 
26. Alkhabeesaatu lilkha- 
beeseena walkhabeesoona 
lilkhabeesaati wattayyibaatu 
littayyibeena wattayyiboona 
littayyibaat; ulaaa'ika mubar- 
ra’oona yaqooloon; 
lahuimeimaghfirafüfiSveNa rizi 
hein o — 3 


OMA ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tallkhuloo 
buyootan ghayra buyootikum 
hattaa tasta-nisoo wa tusallimoo 
‘allaa ahlihaa; zaalikum 
khayrul-lakum la‘allakum 
tazakkaroon. 


28. Fa-il-lam tajidoo feehaaa 
ah: aa tallkhuloohaa 
hattaa yu'zana lakum wall 
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BLEED, 


EM 


you are asked to go back, go 
back: that makes for greater 
purity for yourselves: and Allah 
knows well all that you do. 

29. Itisno fault on your part to 
enter houses not used for living 
in, which serve some (other) use 
for you: And Allah has know- 
ledge of what you reveal and 
what you conceal. 


30. Say to the believing men 
thatthey should lowertheir gaze 
and guard their modesty: that 
will make for greater purity for 
them: and Allah is well 
j acquainted with all that they do. 
31. And say to the believing 
women that they should lower 
their gaze and guard their 
modesty; that they should not 
display their beauty and 
ornaments except what (must 
ordinarily) appear thereof; that 
they should draw their veils 
over their bosoms and not 
display their beauty except to 
their husbands, their fathers, 
their husband's fathers, their 
sons, their husbands’ sons, their 
brothers or their brothers’ sons, 
or their sisters’ sons, or their 
women, or the slaves whom 
their right hands possess, or 
male servants free of sexual 
urge, or small children who 
have no sense of the shame of 
sex; and that they should not 
strike their feet in order to draw 
attention to their hidden orna- 
ments. And O you Believers! 
You turn all together towards 
Allah, that you may attain Bliss. 


@ela lakumurji'oo farji*oo 
huwa azkaa lakum; wallaahu 
bimaa ta‘maloona ‘Aleem. 


29. Laysa ‘alaykum junaahun 
uloo buyootan ghayra 
maskoonalin-féehaa mataa'ul- 
lakum; wallaahu ya'lamu maa 
tulidoona wa maa taktumoon. 


30. Qul lilmu'mineena 
yaghuddoo min allsaarihim wa 
yahfazoo furoojahum; zaalika 
azkaa lahum; iWWdllaaha 
khabecillifilimaa yasna*oon. 


31. Wa qul lilmu'minaati 
yaghdudna min allsaarifiififia 
wa yahfazna furoojalitiifia wa 
laa yulldeena zeenataliüfinid 
illaa maa zahara minhaa 
walyadrilina bikhumurifiliiiia 
‘alaa juyoobililWd wa laa 
yulkieena zeenatalüBHA illaa 
libu'oolatilillild aw aabaaa'i- 
Hii aw aabaaa'i bu'oolati- 
lind aw aBnaaa’ifiififid aw 
aBnaaa’i bu'oolatililfild aw 
ikhwaanifiiiia aw banece 
ikhwaaniliHd aw baneee 
akhawaatifiififia aw nisaaa’i- 
AA aw maa malakat 
aymaanulifififid awit-taabi‘eena 
ghayri ulil-irbati minar-rijaali 
awit-tiflillazeena lam yazharoo 
‘alaa 'awraalilfisilisaaa'i wa laa 
yadrilina bi-arjuliliifmü 
liyu'lama maa yukhfeena fiii 
£&enatil wa toobooo 
ilallaahi jamee'an ayyuhal 
mu'minoona la'allakum 
tuflihoon. 
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32. Marry those among you 
who are single, or the virtuous 
ones among your slaves, male 
or female: if they are in poverty, 
Allah will give them means out 
of His grace: for Allah encom- 
passes all, and He knows all 
things. 

33. Letthose who find not the 
wherewithal for marriage keep 
themselves chaste, until Allah. 
gives them means out of His 
grace. And if any of your slaves 
ask for a deed in writing (to 
enable them to earn their 
freedom for a certain sum), give 
them such a deed if you know 
any good in them: yes, give 
them something yourselves out 
of the means which Allah has 
given to you. But do not force 
your maids to prostitution when 
they desire chastity, in order that 
you may make a gain in the 
goods of this life. But if anyone 
compels them, yet, after such 
compulsion, is Allah, Oft- 
Forgiving, Most Merciful (to 
them), 


34, We have already sent 
down to you verses making 
things clear, an illustration from 
(the story of) people who passed 
away before you, and an 
admonition for those who fear 
(Allah). 

35. Allah is the Light of the 
heavens and the earth. The 
parable of His Lightis as if there 
were a Niche and within it a 
Lamp: the Lamp enclosed in 
Glass: the glass as it were a 
brilliant star: lit from a blessed 
Tree, an Olive, neither of the 
East nor of the West, whose Oil 
is well-nigh Luminous, though 
fire scarce touched it: Light 
upon Light! Allah guides whom 
He will to His Light: Allah sets 
forth Parables for men: and 
Allah 


32. Wa BWükihul- -ayaamaa 
finn was-saaliheena min 
‘ibaadikum wa imaa’ikum; MYE 
Wükoonoo m yughni- 


himul-laahu wal- 


laahu Waasi*un ' Alec 


B3:OWAI-yasta'fifil-lazeena 
laa yajidoona nikaahan hattaa 
ughniyahumul-laahu Wi 
idlih; wallazeena 
ghoonal-kitaaba N 
malakat aymaanukum fakaati- 
boohum in ‘alimtum feehim 
khayfüHWeWü aatoohum-miliis 
iidalil-laahil-lazeee. aataakum; 
wa laa tukrihoo fatayaatikum 
*alal-bighaaa'i in arallna 
tabassunal-litalitaghoo ‘aradal- 
hayaatid-dunyaa; wa 
Wükrihlümnd fa-iHHWal-laaha 
HM di ikraahiliinna 
Ghafoorur-Raheclf 


84. Wa laqai Bnzülnaaa 
ilaykum  Aayaalfiffi&imlibay- 
yina; mas; inal- 
lazeena khalaw BiMigABlikum 
wa maw ‘izatal-lilmuttaqeen. 


35. Allaahu noorus-samaa- 
waati wal-ard; masalu noorihee 
kamishkaalilisflehaa: misbaab; 
almisbaahu fee zujaajatin 
azzujaajatu-ka haa 
kawkabifidürriyytfysyooqadu 
Totes jaratilimerintibaarakalfff 
Büytoonatil-laa. sharqiyyalifiws 
Wa laa gharbiyy: kaadu 
zaytuhaa yudeee'u wa law lam 
tamsashu na jorun ‘alaa 
noo yhdil-laahu linoorihee 
imüfySydshaaa'; wa yadribul- 
laahul-amsaala VER 
wallaahu bikulli 
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36. (Lit is such a Light) in 
houses, which Allah has per- 
mitted to be raised to honour; for 
the celebration, in them, of His 
name: in them is He glorified in 
|the mornings and in the 
jd evenings, (again and again),- 
j| 37. By men whom neither 
4| traffic nor merchandise can 
Ñ| divert from the remembrance of 
1 Allah, nor from regular Prayer, 
nor from paying Zakat; their 
(only) fear is for the Day when 
hearts and eyes will be turned 
about,- 
38. That Allah may reward 
them according to the best of 
their deeds, and add even more 
for them out of His Grace: for 
Allah provides for those whom 
He will, without measure. 
39. ButtheUnbelievers,- their 
deeds are like a mirage in sandy 
Xj deserts, which the man parched 
with thirst mistakes for water; 
until when he comes up to it, he 
finds it to be nothing: but he 
finds Allah (ever) with him, and 
Allah will pay him his account: 
and Allah is swift in taking 
account. 
40. Or (the Unbelievers' state) 
is like the depths of darkness ina 
vast deep ocean, overwhelmed 
$ with billow topped by billow, 
topped by (dark) clouds: depths 
of darkness, one above another: 
if a man stretches out his hand, 
he can hardly see it! for any to 
whom Allah does not give light, 
there is no light! 


S 
4 


Ñ| 41. Do not you see that it is 
Allah Whose praises all beings 
in the heavens and on earth do 
celebrate, and the birds (of the 
air) with wings outspread? Each 


Shay'in ‘Alec 


BIGCCXE&e buyootin azinal-laahu 
arfaa wa yuzkara 
feehasmuhoo yusabbibu lahoo 
feehaa bilghuduwwi wal- 
aasaal. 


37. Rijaalul-laa tulheehim 
tijaarafüHWeWa laa bay‘un fail 
Bikril-laahi wa iqaamis-Salaati 
wa eetaaa'iz-Zakaati yakhaa- 
foona Yawiiaillifitaqallabu 


feehil-quloobu wal-allisaar. 


38. Liyallziyahumul-laahu 
ahsana maa ‘amiloo wa 
yazeedahutmemililyfádlih; wal- 
laahu yarzuqu iiafiysydshaaa'u 
bighayri hisaal ae 


BOMMWAllazeena kafarooo 
a'maaluhum kasaraalBilli] 
Biqec*atifiySydhsabuhuz-za 
aanu maaa'an hattaaa izaa 
jaaa'ahoo lam yajillhu shay- 
THEN wajadal-laaha pida- 
hoo fawaffaahu hisaabah; 
wallaahu saree*ul hisaalf. 


40. Aw kazulumaaliiiillifée 
babril-lujjiyifyeyaghshaahu 
ma w[[Umemii w q ih e e 
mawjüiiistiifiifd wqihee sabaalli 
ülumaaWEBH'duhaa fawqa 
ba'din izaaa akhraja yadahoo 
lam yakal yaraahaa wa mal-lam 
yafalil-laahu lahoo noofififi 
Fämaa lahoo fiin or. 


41. Alam tara @iffffail-laaha yu- 
sabbihu lahoo fiüiiyfissamaa- 
waati wal-ardi wat-tayru 
saaaffaafifiXKdllun dal ‘alima 


Salaatahoo wa tasbeehah; 
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42. Yes, to Allah belongs the 
dominion of the heavens and the 
earth; and to Allah is the final 
goal (ofall). 

43. Don’t you see that Allah 
makes the clouds move gently, 
then joins them together, then 
makes them into a heap? - then 
you will see rain issue forth 
from their midst. And He sends 
down from the sky mountain 
masses (of clouds) wherein is 
hail: He strikes therewith whom 
He pleases and He turns it away 
from whom He pleases. The 
vivid flash of His lightning 
well-nigh blinds the sight. 

44. It is Allah Who alternates 
the Night and the Day: verily in 
these things is an instructive 
example ‘or those who have 
vision! 

45. And Allah has created 
every animal from water: of 
them there are some that creep 
on their bellies; some that walk 
on two legs; and some that walk 
on four, Allah creates what He 
wills; for verily Allah has power 
overall things. 


46. We have indeed sent down 
signs that make things manifest: 
and Allah guides whom He wills 
toa way that is straight. 


47. They say, “We believe in 
Allah and in the Messenger, and 
we obey”: but even after that, 
some of them turn away: they 
are not (really) Believers. 


48. When they are summoned 
to Allah and His Messenger, in 
order that He may judge 
between them, behold, some of 
them decline (to come). 


The Light-24 


gcc» 


42. Wa lillaahi mulkus- 
samaawaati wal-ard; wa 
ilallaahil-maseer. 


43. Alam tara &üál-laaha 
yuzjee saha 

yu'alifu baynahoo Sima 
yafaluhoo rukaaifiaüfátaral- 
wallqa yakhruju min khilaalihee 
wa yunazzilu minas-samaaa'i 
Tiititjibaaliitifie haa iffi radi 
yuseebu bihee Mamy 
Wüshaaa'u wa yasrifuhoo faint 
mianysyüshaaa'u yakaadu sanaa 
bargihee yazhabu bil-affsaar. 


44. Yugallibul-laahul-layla 
Walifiahaar; (fa fee zaalika 


la‘ifratal-li-ulil 


45. Wallaahu khalaga kulla 
daaabb aliis teda a aid 
Ifáminhum-mafiysyámshee ‘alaa 
bafnihee wa minhui-mafiye 
Wámshee 'alaa riflayni wa 
minhum-mafiysyámshee ‘alaaa 
amba i yakhluqul-laahu maa 
yashaaa"; ififial-laaha ‘alaa kulli 
shayllifiiQdeer. 


46. Laqali üüZülnaaa Aayaa- 
imemmübay yinaali Wállaahu 
yahdee ianysydshaaa'u ilaa 
SiraafifiMistaqec ae 


ATWA yaqooloona aaliidiifiáa 
billaahi wa bir-Rasooli wa 
ata‘naa Simm yatawallaa 
farecifüirieniinhum-mifeba di 
zaalik; wa maaa ulaaa'ika 
bilmu'mineen. 


48. Wa izaa du'ooo ilal-laahi 
wa Rasoolihee li-yahkuma 
baynahum izaa fareeütme 
finhum-muridoon. 
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His Messenger will deal 
unjustly with them? Nay, it is 
they themselves who do wrong. 
51. The answer of the Belie- 
vers, when summoned to Allah 
and His Messenger, in order that 
he may judge between them, is 
no other than this: they say, “We 
hear and we obey”: it is such as 
these that will attain felicity, 


52. Itis such as obey Allah and 
His Messenger, and fear Allah 
and do right, that will win (in the 
end). 
53. They swear their strongest 
oaths by Allah that, if only you 
would command them, they 
would leave (their homes). Say: 
“Do not swear, obedience is 
(more) reasonable; verily, Allah 
is well acquainted with all that 
you do,” 
54. Say: “Obey Allah, and 
obey the Messenger: but if you 
turn away, he is only responsible 
for the duty placed on him and 
you for that placed on you. If 
you obey him, you shall be on 
“J| right guidance. The Messen- 
ger’s duty is only to preach the 
clear (Message). 
55. Allah has promised, to 
those among you who believe 
and work righteous deeds, that 
He will, of a surety, grant them 
in the land, inheritance (of 
ower), as He granted it to those 
efore them; that He will 
establish in authority their 
religion - the one which He has 
chosen for them; and that He 
will change (their state), after 
the fear in which they (lived), to 
one of security and peace: ‘They 
will worship Me (alone) 


‘alayhim wa Rasooluh; bal 
ulaaa’ika humuz-zaalimoon. 


Mmaa kaana qawlal- 
mu’mineena izaa du‘ooo ilal- 
laahi wa Rasoolihee li-yahkuma 
baynahum Biysydqooloo 
sami'naa wa ata'naa; wa 
ulaaa’ika humul-muflihoon, 


52. Walfüfysyüti*il-laaha wa 
Rasoolahoo wa yakhshal-laaha 
wa yattafflhi fa-ulaaa’ika humul- 
faaa'izoon. 

53. Wa affsamoo billaahi 


jahda aymaanihim la-'in 
amartahum la-yakhrujüfiBid qui 
laa tuflsimoo taa'al 


54. Qul atee'ul-laaha wa 
atee‘ur-Rasoola faJifiilüwallaw 
faJiWümaa ‘alayhi maa 
Mla wa 'alaykum-maa 
UMA Itum wa liStütee*oohu 
tahtadoo; wa maa ‘alar-Rasooli 
illal-balaaghul-mubeen. 


55. Wa'adal-laahul-lazeena 
aamanoo fffilliKüm wa ‘amilus- 
saalihaati la-yastakhlifaime 
hum fil-ardi kamastakh- 
lafal-lazeena [Biifififülllihim wa 
la-yumakki amaA lahum 
deenahumul-lazir tadaa lahum 
wa la-yubaddiiiiiāhum mi 
BAdi khawfihim amfa 


Wa'budoonanee laa 
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and not associate any one with 
Me. ‘If any do reject Faith after 
this, they are rebellious and 
wicked. 


56. Soestablish regular Prayer 
and give regular Charity; and 
obey the Messenger; that you 
may receive mercy. 

57. You should never think 
that the Unbelievers are going to 
frustrate (Allah’s Plan) on earth: 
their abode is the Fire,- and it is 
indeed an evil refuge! 


58. O you who believe! Let 
those whom your right hands 
possess, and the (children) 
among you who have not come 
of age ask your permission 
(before they come to your 
presence), on three occasions: 
before morning prayer; the 
while you doff your clothes for 
the noonday heat; and after the 
late-night prayer: these are your 
three times of undress: outside 
those times it is not wrong for 
you or for them to move about 
attending to each other: Thus 
Allah makes clear the Signs to 
you: for Allah is full of 
knowledge and wisdom. 


59, But when the children 
among you come of age, let 
them (also) ask for permission, 
as do those senior to them (in 
age): thus Allah makes clear His 
Signs to you: for Allah is full of 
knowledge and wisdom. 

60. Suchelderly women as are 
past the prospect of marriage,- 
there is no blame on them if they 
lay aside their (outer) garments, 
provided they make not a 
wanton display of their beauty: 
but it is best for them to be 
modest: and Allah is One Who 


yushrikoona bee shay MAPA 
afara ba'da zaalika fa- 
ulaaa'ika humul-faasiqoon. 


56. Wa ageemus-Salaata wa 
aatuz-Zakaata wa atee'ur- 
Rasoola la‘allakum turhamoon. 


57. Laa tahsabdiifidl-lazeena 
kafaroo mu'jizeena fil-ard; wa 
ma-waaht ru wa la- 
bi'sal-maseer. 


58. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo li-yasta-ZilfiKümul- 
lazeena malakat aymaanukum 
wallazeena lam yalllughul- 
huluma WülWKüm salaasa 
marraga Salaatil-Fafri 
wa heena tada'oona siyaa- 
bakum-minaz-zaheerati wa 
(MBA di Salaatil-'Ishaaa'; 
salaasu ‘awraatil-lakum; laysa 
‘alaykum wa laa ‘alayhim 
junaa da; tawwaa- 
foona ‘alaykuffilba‘ dukum ‘alaa 
ba‘@@@iKazaalika yubayyinul- 
laahu lakumul-Aaayaati 
wallaahu ‘Aleemun Hakeeñiiiil 


SOMMWA izaa balaghal-afffaalu 
fninkümul-huluma fal-yasta- 
zinoo kamas-ta-zanallazeena 
füitdalllihim; kazaalika yubay- 
yinul-laahu lakum Aayaatih; 
wallaahu ‘Aleemun Hakee] 


SOMEWAlqawaa‘idu mila 
füsaaa'il-laatee laa yarjoona 
nikaaljüEWfdlaysa ‘alayi 
junaahun üüysyáda'na siyaa- 
balüniüd ghayra mutabar- 
rijaalili zeenalitwa. 
Wüsta'fifna khayrul-laliüiiti; 
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61. Itis no fault in the blind 
nor in one born lame, nor in one 
afflicted with illness, nor in 
yourselves, that you should eat 
in your own houses, or those of 
your fathers, or your mothers, or 
your brothers, or your sisters, or 
your father’s brothers or your 
father’s sisters, or your mohter's 
brothers, or your mother's 
sisters, or in houses of which the 
keys are in your possession, or 
in the house of a sincere friend 
of yours: there is no blame on 
you, whether you eat in 
company or separately. But if 
you enter houses, salute each 
other - a greeting of blessing and 
purity as from Allah. Thus Allah 
makes clear the Signs to you: 
that you may understand. 


62. Only those are Believers, 
who believe in Allah and His 
Messenger: when they are with 
him on a matter requiring 
collective action, they do not 
depart until they have asked for 
his leave; those who ask for 
|your leave are those who 
believe in Allah and His 
Messenger; so when they ask 
for your leave, for some 
business of theirs, give leave to 
those of them whom you will, 
and ask Allah for their 
forgiveness: for Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 

63. Deem not the summons of 


the Messenger among your- 
selves 


61. Laysa 'alal-a maa barajiilsiE 
WW laa ‘alal-a‘raji harajüfwewa 
laa ‘alal-mareedi harajüfiwewa 
laa 'alaaa üfüsikum aA- 


kuloo fBiWiBHyootikum aw 
buyooti aabaaa'ikum aw 
buyooti üiühaatikum aw 
buyooti ikhwaanikum aw 
buyooti akhawaatikum aw 
buyooti a‘maamikum aw 
buyooti fAmWiüütikum aw 
buyooti akhwaalikum aw 
buyooti khaalaatikum aw maa 


malaktum-mafaatihahooo aw 
sadeeqikum; laysa ‘alaykum 
junaahun ffijtá-kuloo jamee‘an 
aw ashtaafaiajifa-izaa dakhaltufit 
Büyootüü-fásalimoo ‘alaaa 
üüfüsikum tahiyyatatietiin 
findil-laahi mubaarakafaii 
fayyibali{Kazaalika yubay- 
yinul-laahu lakumul-Aayaati 
la‘allakum ta‘qiloon. 


62. Wündmal-mu'minoonal- 
lazeena aamanoo billaahi wa 
Rasoolihee wa-izaa kaanoo 
ma'ahoo ‘alaaa amfifijjüami"il- 
lam yazhaboo hattaa yasta- 
zinooh; {ififfal-lazeena yasta- 
zinoonaka ulaaa'ikal-lazeena 
yu'minoona billaahi wa 
Rasoolih; fa-izas-ta-zanooka 
liba‘di sha-nihim fa-zal-lifirari 
Sita minhum wastaghfir 
lahumul-laah; {fW@l-laaha 
Ghafoorur-Raheem. 


63. Laa tajíaloo du'aaa'ar- 
Rasooli baynakum 
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like the summons of one of you 
to another: Allah knows those of 
you who slip away under shelter 
of some excuse: then let those 
beware who withstand the 
Messenger’s order, lest some 
trial befall them, or a grievous 
Penalty be inflicted on them. 


64. Be quite sure that to Allah 
belongs whatever is in the 
heavens and on earth. Well does 
He know what you are intent 
upon: and one day they will be 
brought back to Him, and He 
will tell them the truth of what 
they did: for Allah knows all 
things. 


kadu'aaa'i ba‘ dikullil ads 
Ba ya‘lamul-laahul-lazeena 
yatasallaloona Minm 
liwaa@@fal-yahzaril-lazeena 
yukhaalifoona ‘an amriheee Bi 
füseebahum fitnatun aw 
yuseebahum 'azaabun aleem. 


64. Alaaa MA lillaahi maa 
fis-samaawaati wal-ardi qai 
ya‘lamu maaa ififiim ‘alayhi wa 
Yawma yurja‘oona ilayhi 
fayunabbi'uhu| maa 
'amiloo; wallaahu bikulli 
shay'in ‘Aleem. 
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Furqan, or The Criterion 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


| AL-FURQAAN-25 
Raheem, 
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l. Blessed is He Who sent 
down the Criterion to His 
servant, that it may be an 
admonition to all creatures;- 

2. He to Whom belongs the 
dominion ofthe heavens and the 
earth: no son has He begotten, 
nor has He a partner in His 
dominion: it is He who created 
all things, and ordered them in 
due proportions. 


3. Yet have they taken, 
besides Him, gods that can 
create nothing but are them- 
selves created; that have no 
control of hurt or good to 
themselves; norcan they control 
death nor life nor resurrection. 


4. But the Misbelievers say: 
"Nothing is this but a lie which 
he has forged, and others have 
helped him at it." In truth it is 
they who have put forward an 
iniquity and a falsehood. 


l. Tabaarakal-lazee naz- 
zalal-Furqaana 'alaa ‘alfdihee 
li-yakoona lil'aalameena 
nazeeraa. 

2.  Allazee lahoo mulkus- 
samaawaati wal-ardi wa lam 
yattakhiz waladaiweWa lam 
yakul-lahoo sharecügmWfil- 
mulki wa khalaqa kulla shayfii 
Rüqaddarahoo talidecfaat 


SMWAttakhazoo fiülififdidoni- 
heee aalihatal-laa yakhluqoona 
shay MAWA hum yukhlaqoona 
wa laa yamlikoona li-Bülfüsihim 
(aA laa naf fafieWa laa 
yamlikoona mawiaiwewa laa 
hayaafafiWeWa laa nushoofiallll 


WW qaalal-lazeena ka- 
farooo in haazaaa illaaa ifkunif- 
taraahu wa a‘aanahoo ‘alayhi 
qawmun aakharoona faqall 
jaaa’oo zul p 
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5. And they say: “Tales ofthe 
ancients, which he has caused to 
be written: and they are dictated 
before him morning and 
evening.” 


6. Say: “The (Qur'an) was 
sent down by Him Who knows 
the mystery (that is) in the 
heavens and the earth: verily He 
is Oft-Forgiving, Most 
Merciful.” 

7. And they say: “What sort 
of a Messenger is this, who eats 
food, and walks through the 
streets? Why has not an angel 
been sent down to him to give 
admonition with him? 


8. “Or (Why) has not a 
treasure been bestowed on him, 
or why has he (not) a garden for 
enjoyment?” The wicked say: 
“You follow none other than a 
man bewitched.” 

9. See what kinds of compa- 
risons they make for you! But 
they have gone astray, and never 
away will they be able to find! 


10. Blessed is He Who, if that 
were His Will, could give you 
better (things) than those,- 
Gardens beneath which rivers 
flow; and He could give you 
palaces (secure to dwell in). 


11. Nay, they deny the Hour 
(of the judgment to come): but 
We have prepared a blazing fire 
forsuchas deny the Hour: 

12. When it sees them from a 
place far off, they will hear its 
fury and its raging sigh. 


13. And when they are cast, 
bound together into a constricted 
place therein, they will plead for 
destruction there and then! 


BZW qaalooo asaateerul 
awwaleenak-tatabahaa fahiya 
tumlaa ‘alayhi bukrafdfiwewa 
aec ECCE ES] 


ommon Süzülahul-lazee 


ya'lamussirra fis-samaawaati 
wal-ard; WüWühoo kaana 
Ghafoorar-Raheefldaz 


MWA qaaloo maa li-haazar- 
Rasooli ya-kulut-ta'aama wa 
yamshee fil-aswaal; law laaa 
iila ilayhi malakin 


yakoona ma'ahoo nazeeraa. 


8. Aw yulqaaa ilayhi Ranzoni 
aw takoonu lahoo jüfnatünys 
Va-kulu minhaa; wa qaalaz- 
zaalimoona [ififfattabi‘oona illaa 


rajulaimi@imiashooraa. 


9. Wir kayfa daraboo lakal 
amsaala fadalloo falaa 
yastatee*oona sab. 


WOMMMAbaarakal-lazeee i 
Blidda'a ja'ala laka khayfaiüe 
rina ika Ttinaatin roc min 
fübtihal-anhaaru wa yaf'al-laka 
qusot 


[ENB kazzaboo bis-Saa'ati 
wa a'taljnaa liiiüniKüzzaba bis- 


Saa‘ati sa‘eeraa. 


12. Izaa ra-athuim-milüsma- 
kaa cedi 'Sámi*oo lahaa 
taghayyuZafiWeWa zaf ecaa] 


H3:::9Wá izaaa ulqoo minhaa 
makaaliáii.- dà y yidamsmtiqar- 
raneena da'aw hunaalika 
subooraa. 
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14. “This day do not plead for 
a single destruction: plead for 
destruction oft- repeated!” 


15. Say: “Is that best, or the 
eternal Garden, promised to the 
righteous? for them, that is a 
reward as well as a goal (of 
attainment). 


16. “For them there will be 

therein all that they wish for: 

they will dwell (there) for ever: 

n promise binding upon your 
or 


17. The day He will gather 
them together as well as those 
whom they worship besides 
Allah, He will ask: “Was it you 
who let these My servants 
astray, or did they stray from the 
Path themselves?” 


18. They will say: “Glory to 
You! Not meet was it for us that 
we should take for protectors 
others besides You: but You 
bestowed on them and their 
fathers, good things (in life), 
until they forgot the Message: 
for they were a people (worth- 
less and) lost.” 


19. (Allah will say): “Now 
have they proved you liars in 
what you say: so you cannot 
avert (your penalty) nor (get) 
help.” And whoever among you 
does wrong, him shall We cause 
to taste ofa grievous Penalty. 


20. And the Messengers 
whom We sent before you were 
all (men) who ate food and 
walked through the streets: We 
have made some of you as a trial 
for others: will you have 
patience? for Allah is One Who 
sees (all things). 


14. Laa talful-yawma suboo- 
raiiw=wa “oo 
suboofiifikas ec i 


ISMO azaalika khayrun am 
Tánfatul-khuldil-latee wu‘idal- 
muttaqoon; kaanat lahum 


jazaaa[afieWa maseeraa. 


16. Lahum feehaa maa 
yashaaa'oona khaalideen; 
kaana ‘alaa Rabbika wa'düilis 
mis ooann 
(Wa Yawma yahshuruhum 
wa maa ya'budoona iii 
@onil-laahi fa-yaqoolu 'a- 
film adlaltum ‘ibaadee 
haaa'ulaaa'i am hum dallus- 
sabeel, 


18. Qaaloo Suffhaanaka maa 
kaana üfüBüehec lanaaa ais 
füüttakhiza mWinwwdüonika min 
awliyaaa'a wa laaien- 
ta'tahum wa aabaaa'ahum 
hattaa nasuz-zikra wa kaanoo 
qa’ 


Il93Rqalllkaz-zabookulfiiBimaa 


taqooloona famaa tastatee‘oona 


sartan laa nas fava 
im-mifiüm 


2OMWA maaa arsalnaa qalillaka 
minal-mursaleena illaaa 
inüdhum la-ya-kuloonat- 
fa'aama wa yamshoona fil- 
aswaalf wa ja'alnaa ba'dakum 
liba'iflffitnatan atasbiroon; wa 
kaana Rabbuka Básecfaam 
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21. Such as do not fear the 
meeting with Us (for Judgment) 
say: “Why are not the angels 
sent down to us, or (why) do we 
not see our Lord?” Indeed they 
have an arrogant conceit of 
themselves, and mighty is the 
insolence oftheir impiety! 

22. The Day they see the an- 
gels,- no joy will there be to the 
sinners that Day: the (angels) 
will say: “There is a barrier 
forbidden (to you) altogether!” 
23. And We shall turn to what- 
ever deeds they did (in this life), 
and We shall make such deeds 
as floating dust scattered about. 
24. The Companions of the 
Garden will be well, that Day, in 
their abode, and have the fairest 
ofplaces for repose. 

25. The Day the heaven shall 
be rent asunder with clouds, and 
angels shall be sent down, 
descending (in ranks),- 

26. That Day, the dominion as 
of right and truth, shall be 
(wholly) for (Allah "Most Mer- 
ciful: it will be a Day of dire 
difficulty for the Misbelievers. 
27. The Day that the wrong- 
doer will bite at his hands, he 
will say, *Oh! would that I had 
taken a (straight) path with the 
Messenger! 

28. "Ah! woe is me! Would 
that I had never taken such a one 
fora friend! 

29. “He did lead me astray 
from the Message (of Allah) 
after it had come to me! Ah! the 
Evil One is buta traitor to man!" 


30. Then the Messenger will 
say: “O my Lord! Truly my 
people took this Qur’an for just 
foolish nonsense.” 

31. Thus have We made for 
every prophet an enemy among 
the sinners: but enough is your 
Lord to guide and to help. 


BIZ qaalal-lazeena laa 
yarjoona liqaaa'anaa law laaa 
iila ‘alaynal-malaaa’ikatu aw 
naraa Rabbanaa; laqadistakb- 
aroo feee Biifilsihim wa ‘ataw 
“utua Käbe: 


B2 awma yarawnal malaaa- 
*ikata laa bushraa Yawma’izil- 
lilmujrimeena wa yaqooloona 


bijramemahjo 
BWA qadimnaaa ilaa maa 


‘amiloo min ‘ami jatal- 


naahu habaaalaiieianigdoraa. 


BEBE sane maqeelaac cs 


25::9Wà Yawma tashaqgaqus- 
samaaa'u bilghamaami wa 
nuzzilal-malaaa'ikatu [ane 
Zelaa. 

26. Almulku Yawma’i-zinil- 
haqqu lir-Rahmaan; wa kaana 
Yawman'alal-kaafireena *asee- 


DIWA Yawma ya'adduz- 
zaalimu *alaa yadayhi yaqoolu 
yaa-laytanit-takhaztu ma‘ar- 


Rasooli sabeelig 


BBA waylataa laytanee lam 
attakhiz fulaanan khaleelaa. 


29. Laqall adallanee ‘aniz- 
zikri ba‘da iz jaaa’anee; wa 
kaanash-Shaytaanu _lil-fisdani 
khazooli NN 


BO. qaalar-Rasoolu yaa 
Rabbi {fifa qawmit-takhazoo 
haazal-Qur-aana mahjoofaat 3 
SIMA kazaalika ja‘alnaa 
likulli Nabiyyin ‘ad 
Hünal-mufrimeen; wa kafaa 
bi-Rabbika haadiVanwawa 
cce 
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32. Those who reject Faith say: 
“Why is not the Qur'an revealed 
to him all at once? Thus (is it 
revealed), that We may streng- 
then your heart thereby, and We 
have rehearsed it to you in slow, 
well-arranged stages, gradually. 
33. And no question do they 
bring to you but We reveal to 
you the truth and the best 
explanation (thereof). 

34. Those who will be 
gathered to Hell (prone) on their 
faces,- they will be in an evil 
plight, and, as to Path, most 
astray. 


35. (Before this) We sent 
Moses the Book, and appointed 
his brother Aaron with him as 
Minister; 
36. And We commanded: 
“You both go, to the menle wo who 
have rejected Our S: 
those (people) We 
with utter destruction. 
37. And the people of Noah,- 
when they rejected the Messen- 
gers, We drowned them, and We 
made them as a Sign for 
mankind; and We have prepared 
pr (all) wrong-doers a grievous 
Penalty;- 
38. As also ‘Ad and Thamud, 
and the Companions of the 
Rass, and many a generation 
between them. 
39. To each one We set forth 
parables and examples; and 
each one We broke to utter 
annihilation (for their sins). 
40. And the (Unbelievers) must 
indeed have passed by the town 
on which was rained a shower of 
evil: did they not then see it 
(with their own eyes)? But they 
do not fear the Resurrection. 
4]. When they see you, they 
treat you no otherwise than in 
mockery: “Is this the one whom 
Allah has sent as a Messenger?” 
42. “He indeed would well- 
nigh have misled us from our 
gods, had it not been that we 
were constant to them!” - Soon 


ais 


SAWA qaalal-lazeena kafa- 
roo law laa nuzzila ‘alayhil- 
Qur-aanu jumlatanwewaahi 

Küzaalika linusabbita bihee 
fu'aadaka wa rattalnaahu 


a-toonaka 
bimasalin illaa ji'naaka bilhaqgi 
wa absana tafseeraa. 


34. Allazeena yuhsharoona 
‘alaa wujoohihim ilaa Ja- 
Mima ulaaa’ika shaffüme 
inükaafafiWweWa adallu sabeelääl 


85:98 laqai aataynaa 
Moosal-Kitaaba wa ja‘alnaa 
ma'ahooo akhaahu Haaroona 
waz 


SOM quinaz-habaaa ilal- 
qawmil-lazeena kazzaboo bi- 
Aayaatinaa oo mn 
talbocc ERES 
SWA qawma NoohilJüfis 
fiia kazzabur-Rusula aghrall- 
naahum wa ja'al-naahum liie 
asi AayalitWa a'talfnaa liz- 
zaalimeena ‘azaaban aleeffülddp- 
SBN ‘ A adanWAWA Samooda 
wa Ashaabar-Rassi wa-quroo- 


TalilBiyna zaalika kaseja 


59:9. kulllátitilürallinaa lahul- 
amsaala wa kulfafllfabbarnaa 
abe o Rss] 


AOMA laqai ataw ‘alal- 
qaryatil-lateee umtirat mataras- 
saw’; afalam yakoonoo 
yarawnahaa; bal kaanoo laa 
yarjoona nushot 


WA izaa ra-awka faye 
Yattakhizoonaka illaa huzuwan 
ahaazal-lazee ba‘asal-laahu 
Rasoolaa. 

42. fifi Kdada la-yudillunaa ‘an 
aalihatinaa law laaa BflSbarnaa: 
*alayhaa; wa sawfa ya‘lamoona 
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when they see the Penalty, who 
itisthatis most misled in Path! 


43. Do you see such a one as 
takes for his god his own passion 
(or impulse)? Could you be a 
disposer of affairs for him? 

44. Or do you think that most 
of them listen or understand? 
They are only like cattle;- nay, 
they are worse astray in Path. 


45. Have you not turned your 
vision to your Lord?- How does 
He prolong the shadow! If He 
willed, He could make it statio- 
nary! then do We make the sun 
its guide; 

46. Then We draw it in towards 
Ourselves, a contraction by 
rod stages. 

And He it is Who makes 
iio Night as a Robe for you, and 
Sleep as Repose, and makes the 
Day (as it were) a Resurrection. 
48. AndHeitis Who sends the 
winds as heralds of glad tidings, 
going before His mercy, and We 
send down pure water from the 
sky- 

49. That with it We may give 
life to a dead land, and slake the 
thirst of things We have created,- 
cattle and men in great numbers. 
50. And We have distributed 
the (water) amongst them, in 
order that they may celebrate 
(Our) praises, but most men are 
averse (to anything) but (rank) 
ingratitude. 

51. Had it been Our Will, We 
could have sent a warner to 
every centre of population. 

52. Therefore do not listen to the 
Unbelievers, but strive against 
them with the utmost strenuous- 
ness, with the (Qur'an). 

53. It is He Who has let free 
thetwo bodies of flowing water: 
One palatable and sweet, and 
the other salt and bitter; yet He 
has made 


heena yarawnal ‘azaaba man 
adallu sabeelaa. 


43. Ara'ayta manit-takhaza 
ilaahahoo hawaahu afa 
takoonu 'alayhi wakeelaa. 


44. Am tahsabu Bd aksa- 
rahum yasma'oona aw ya‘qi- 
loon; in hum illaa kal-an‘aami 
bal hum adallu sabeelaa 


45. Alam tara ilaa Rabbika 
kayfa maddaz-zilla wa law 
shaaa’a laja“ alahoo saakilidW 
SUMMA ja'alnash-shamsa 
‘alayhi dalec AA 


A67 Suma qabadnaahu ilay- 
naa qajdäñy-yasceraa a 
4a Huwal-lazee ja'ala 
lakumul-layla Tib aa BER 
wma subaalanwewa 
ja‘alafiaadhaara nushoofdgz 
ASIWA Huwal-lazeee arsalar- 
riyaaha bushiBilyna yaday 
rahmatih; wa Büzülnaa minas- 
samaaa’i maaa‘Afifahooraa. 


49, Linuhyiya bihee balda- 
lümemdylalweWd nusqiyahoo 
inia khalaffnaaa an'aa- 
fan weWa anaasiyya kaseefddz? 
SOMWA lagaB sarrafnaahu 
baynahum li-yazzakkaroo fa- 
abaaa aksaüWeBasi illaa 
kufoof as 


B1 Wàllaw shi’naa laba‘asnaa 
fee kulli qar-yalifistiazedtda. 


5200RAlaa tuti‘il-kaafireena wa 
jaahillhumiSBihee jihaadm 
Rabe 

53. Wa Huwal-lazee marajal 
bahrayni haazaa ‘azii 
El. REED haazaa milhun 
ujaji ja‘ala 
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à barrier between them, a parti- 
tion that is forbidden to be 
passed. 

54. It is He Who has created 
man from water: then He has 
established relationships of 
lineage and marriage: for your 
Lord has power (over all things). 


55. Yet do they worship, 
J| besides Allah, things that can 
neither profit them nor harm 
them: and the Misbeliever is a 
helper (of Evil), against his own 
Lord! 

56. But We sent you only to 
give glad tidings and admoni- 
tion, 

57. Say: "No reward do I ask 
of you for it but this: that each 
one who will may take a 
(straight) Path to his Lord." 

58. And put your trust in Him 
Who lives and dies not; and 
celebrate His praise; and 
enough is He to be acquainted 
with the faults of His servants;- 

59. He Who created the hea- 
vens and the earth and all that is 
between, in six days, and is 
firmly established on the 
Throne (of Authority): Allah 
Most Gracious: you ask then, 
about Him of ahy acquainted 
(with such things). 

60. When it is said to them, 
“You adore (Allah) Most Gra- 
cious!”, they say, “And what is 
(Allah) Most Gracious? Shall 
we adore that which you com- 
mand us?" And it increases their 
flight (from the Truth). 

61. Blessed is He Who made 
constellations in the skies, and 
placed therein a Lamp and a 
Moongiving light; 

62. Anditis He Who made the 
Night and the Day to follow 
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SOMWA maa arsalnaaka illaa 
mubashsl nazei 
BH! maaa as'alukum 
‘alayhi min ajrin illaa (man 
Saara BüySydtakhiza ilaa 
Rabbihee sabec JAA 
SSWA tawakkal ‘alal- 
Hayyil-lazee laa yamootu wa 
sabbih bihamdih; wa kafaa 
bihee bizunoobi ‘ibaadihee 
khabeeraa. 

59. Allazee khalaqas-samaa- 
waati wal-arda wa maa 


baynahumaa fee sittati ayyaa- 
tawan ‘alal-‘Arsh; 
ar-Rahmaanu fas'al bihee 
khabe 

BOMA izaa qeela lahumus- 
judoo lir-Rahmaani qaaloo wa 
mar-Rahmaanu anasjudu limaa 
ta-murunaa wa zaadahum 
nufoi 


BIS fübaarakal-lazee ja‘ala 
fis-samaaa'i buro 

ja'ala feehaa siraajanwewa 
qamatatiisiinecrüas 
Huwal-lazee ja'alal- 
layla WWWBhaara khilfatal- 
liman araada Biysyaz-zakkara 
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M| futility, they pass by it with 


7| comfort of our eyes, and 
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J| are not extravagant and not 


niggardly, but hold a just (balan- 
ce) between those (extremes). 

68. Those who do not invoke, 
with Allah, any other god, nor 
slay such life as Allah has made 
sacred except for just cause, nor 
commit fornication; - and any 
that does this (not only) meets 


$ punishment. 
{| 69. (But) the Penalty on the 


Day of Judgment will be 


d doubled to him, and he will 


dwelltherein in ignominy,- 

70. Unless he repents, belie- 
ves, and works righteous deeds, 
for Allah will change the evil of 
such persons into good, and 
Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful, 

| 71. And whoever repents and 
does good has truly turned to 
Allah with an (acceptable) 
conversion;- 

72. Those who witness no 
falsehood, and, if they pass by 


honourable (avoidance); 
| 73. Those who, when they are 
Î admonished with the Signs of 


J| their Lord, droop not down at 


j| them as if they were deaf or 


blind; 


| 74. And those who pray, “Our 
J| Lord! Grant unto us wives and 


offspring who will be the 


lam yusrifoo wa lam yalituroo 


wa-kaana us zaalika iem 
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ma‘al-laahi ilaahan aakhara wa 
laa yalftuloofiaii@i@fsal-latee 
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Yaf‘al zaalika yalqa asaafiag 


@9MGViidaa‘af lahul-'azaabu 
Yawmal-Qiyaamati wa yakhlull 
feehee muhaanaa. 


70. illaa Maba wa 
aamana wa 'amila ‘amalfi 
SüalilaH fH-ulaaa'ika yubad- 
dilul-laahu sayyi-aatihim 
hasanaaffjW kaanal-laahu 
Ghafoorar-Raheeifi 
7L. Wa man taal 


ba wa ‘amila 


saalifiH- fae hoo yatoobu 
ilal-laahi mataa RES 
POMWAllazeena laa yash- 
hadoonaz-zoora wa izaa marroo 


billaghwi marroo kiraan] 


23:Wllazeena izaa zukkiroo 
bi-Aayaati Rabbihim lam 
yakhirroo 'alayhaa Simian 


wa a en 
lazeena yaqooloona 


Rabbanaa hal lanaa min 
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give us (the grace) to lead the 
righteous.” 
75. Those are the ones who 
will be rewarded with the 
highest place in heaven, be- 
cause of their ponien cons- 
tancy: therein shall they be met 
with salutations and peace, 
76. Dwelling therein;- how beau- 
tiful an abode and place of rest! 
77. Say (to the Rejecters): 
“My Lord is not uneasy because 
of you if you do not call on Him: 
but you have indeed rejected 
(Him), and soon will come the 
inevitable (punishment)!" 


Jalna lilmuttaqeena Imaamaa. 


75. Ulaaa'ika yullzawnal- 
ghurfata bimaa sabaroo wa 
yulaqqawna feehaa tahiyya- 
salaamaa. 
76. Khaalideena feehaa; 
hasunat mustaqaliranwewa 
muqaa fff S NN 
TQ! maa ya'ba'u bikum 
Rabbee law laa du'aaa'ukum 
faqall kazzalitum fasawfa 
yakoonu lizaamaa. 


ob) i ts 
WAS AG 
Sieg os 
EI 
ETERNI 


(ro CR Say, PETER | 


Book that makes (things) clear. 
3. It may be you will kill 
yourself with grief, that they do 
not become Believers. 


4. If (such) were Our Will, We 
could send down to them from the 
sky a Sign, to which they would 
bend their necks in humility. 

5.  Butthere doesn't come to 
themanewly-revealed Message 
from (Allah) Most Gracious, 
butthey turn away therefrom. 

6. They have indeed rejected 
(the Message): so they will 
know soon (enough) the truth of 
what they mocked at! 

7. Do they not look at the 
earth,- how many noble things 
of all kinds We have produced 
therein? 

8. Verily, in this is a Sign: but 
most of them do not believe, 


9. And verily, your Lord is 
He, the Exalted in Might, Most 
Merciful. 

10. Behold, your Lord called 
| Moses: “Go to the people of 


iniquity,- 


Shu'araa, or The Poets ASH-SHU'ARAAA'-26 
In the name of Allah, Most | | Bismillaahir-Rahmaanir | ea ozi 
Gracious, Most Merciful. Raheem. eo ABs a 
[v 
l. Ta.Sin.Mim. l. Taa- Seemee. es 
2. These are Verses of the | 2, Tilka Aayaatul-Kitaabil- 


Mubeen. 

3.  La'allaka baakhifüRERaf- 
saka allaa yakoonoo mu'mi- 
neen. 


4. Misha- nunazzil ‘alayhim 
minas-samaaa'i Aayalaiilfazallat 


a'naaquhum lahaa khaadi‘een. 


5. Wa maa ya-teehim-mil 
Eikrims*inar-Rah maani 
muhdasin illaa kaanoo ‘anhu 
mu‘rideen. 

6.  Faqall kazzaboo fasaya- 
teehim u maa kaanoo 
bihee yastahzi’oon. 


7. Awa lam yaraw ilal-ardi 
kam llfilBlltnaa fechaa HMRI 


p eem. 


8. Wi fee zaalika la-Aayalit 
Wa maa kaana aksaruhum 
mu'mineen. 


9. Wa Wifi Rabbaka la- 
Huwal ‘Azeezur-Raheem. 

10. Wa iz naadaa Rabbuka 
Moosaaa ani'-til-qawmaz- 
zaalimeen. 
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ll. "The people of Pharaoh: | 11. Qawma Fir‘awn; alaa DLP ait "aL 
will the not fear Allah? E yattaqoon. O Ose |! uos, 099 

12. He said: “O my Lord! I do | 12. la Rabbi imme Bh u 
sear tat they will charge me i Nom xi Sonia Bae 506 
with falsehoo oe 

13. “My breast will be straite- | 13. Wa yadeequ sallfree wa laa AX Ys d 


`| ned. And my speech may not go 
|| (smoothly): so send unto Aaron. 


14. "And (further), they have 
à charge of crime against me; 
and I fear they may slay me." 


15. Allah said: “By no means! 
proceed then, both of you, with 
Our Signs; We are with you, and 
will listen (to your call). 

16. “So go forth, both of you, 
to Pharaoh, and say: ‘We have 
been sent by the Lord and 
Cherisher of the worlds; 

17. “You send with us the 
Children of Israel.” 

(Pharaoh) said: “Did we 
not cherish you as a child among 
us, and did you not stay in our 
midst many years of your life? 
19. “And you did a deed of 
yours which (you know) you 
did, and you are an ungrateful 
(wretch)!” 

20. Moses said: “I did it then, 
when I was inerror. 
21. “So I fled from you (all) 
when I feared you; but my Lord 
has (since) invested me with 
judgment (and wisdom) and 
appointed me as one of the 
lessengers. 
22. “And this is the favour 
with which you do reproach 
me,- that you have enslaved the 
Children of Israel!" 
23. Pharaoh said: “And what 
is the Lord and Cherisher of the 
worlds’? 
24. (Moses) said: “The Lord 
and Cherisher of the heavens 
and the earth, and all between,- 
n za want tobe quite sure.” 

(Pharaoh) said to those 
2s "Did you not listen (to 
whet he says)?” 

(Moses) said: “Your Lord 
and the Lord of pu fathers 
from the beginnin 
27. (Pharaoh) said: “Truly your 

Messenger who has been sent 


yanfaliqu lisaanee fa-arsil ilaa 
Haaroon. 


14. Walahum ‘alayya BARU 
fi akhaafu Bfiysyaliltuloon. 


15. Qaala kallaa fazhabaa bi- 
Aayaatinaaa {fifa ma'akum 
mustami*oon. 


16. Fa-tiyaa Fir'awna faqoo- 
laaa iða Rasoolu Rabbil- 
‘aalameen. 


17. An arsil ma‘anaa Baneee 
Israaa’eel. 

18. Qaala alam nurabbika 
feenaa waleeddBWeWa labista 


feenaa min *umurika sineen. 


19. Wa fa‘alta fa‘latakal-latee 
fa‘alta wa Gifita minal-kaafireen. 


20. Qaala fa‘altuhaaa iZaiiWe 
Wana minad-daaalleen. 

2]. Fafarartu 

fila khiftukum fawahaba lee 
Rabbee hukifianwawa ja‘alanee 
minal-mursaleen. 

22. Wa tilka ni*mafüfiXamuns 
fhaa ‘alayya an ‘abbatta 
Baneee Israaa'eel. 


23. Qaala Fir'awnu wa maa 

Rabbul-‘aalameen. 

24. Qaala Rabbus-samaawaati 

wal-ardi wa maa baynahumaaa 
ineen 


25. Qaala liman hawlahooo 
alaa tastami‘oon. 
26. Qaala Rabbukum wa 
Rabbu aabaaa’ikumul awwaleen. 
27. Qaala MBA Rasoolaku- 
mul-lazeee ursila 
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ge pos, 


Jug 
yi baal 


to you isa veritable madman!” 


28. (Moses) said: “Lord of the 
j| East and the West, and all 
between! if you only had sense!” 


29. (Pharaoh) said: “If you do 
put forward any god other than 
me, I will certainly put you in 
prison!” 

30. (Moses) said: “Even if I 
showed you something clear 
(and) convincing?” 

31. (Pharaoh) said: “Show it 
then, ifyou tell the truth!” 


32. So (Moses) threw his rod, 
and behold, it was a serpent, 
plain (for all to see)! 


33. And he drew out his hand, 
and behold, it was white to all 
beholders! 


34. (Pharaoh) said to the 
Chiefs around him: “This is 
indeed a sorcerer well- versed: 


35. “His plan is to get you out 
of your land by his sorcery; then 
whatis it you counsel?” 


*]| 36. They said: "Keep him and 
‘| his brother in suspense (for a 
while), and dispatch to the 
Cities heralds to collect- 
37. "And bring up to you all 
(our) sorcerers well-versed.” 
38. . So the sorcerers were got 
together for the appointment of 
aday well-known, 


39. And the people were told: 
“Are you (now) assembled?- 


40. “That we may follow the 
sorcerers (in religion) if they 
win?” 


l.' So when the sorcerers 
arrived, they said to Pharaoh: 


ilaykum lamaĵnoo A 
giaa Rabbul-mashriqi 


walmaghribi wa maa bayna- 
humaaa ta'giloon. 


29. Qaala la'init-takhazta 
ilaahan ghayree la-aff: 
minal-masjooneen. 


30. 
bishay 


Sigala fa-ti biheee MIRMA 


minas-saadiqeen. 


Qaala awalaw ji'tuka 


32. Fa-alqaa 'asaahu fa-izaa 
hiya su‘ba: 


SSMA naza‘a yadahoo fa- 
izaa hiya baydaaa'u 

zireen. 

34. Qaala lilmala'i hawlahooo 
fim haazaa lasaahirun ‘alee 


85: füreedu BlySyükhrijakum. 
min ardikufililBisihrihee famaa- 


Zaa ta-muroon. 


36. Qaalooo arjih wa akhaahu 
walfas filmadaaa'ini haashi- 
Teen. 


37. Ya-tooka bikulli sah- 
haarin ‘ales 


SSMERAjumi‘as-saharatu li- 
meeqaati Yawiimema loom 


SOMME qeela liWWüdasi hal 
Aitüm-mula 


imi*oon. 


40. La'allanaa nattabi‘us- 
saharata iWKHanoo humul- 
ghaalibeen.. 


4. Faldififiida jaaa'as-saba- 


ratu qaaloo li-Fir‘awna 
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“Of course - shall we have a 
(suitable) reward if we win? 


42. He said: "Yes, (and more), 
for you shall in that case be 
(raised to posts) nearest (to my 
person)." 
43. Moses said to them: You 
"throw that which you are about 
to throw!” 
44. So they threw their ropes 
and their rods, and said: “By the 
might of Pharaoh, it is we who 
certainly win!” 
45. Then Moses threw his rod, 
when, behold, it straightwa: 
swallows up ail the falsehoods 
which they fake! 
46. Then did the sorcerers fall 
down, prostrate in adoration, 
47. Saying: “We believe in the 
Lord of the Worlds, 
48. "The Lord of Moses and 
Aaron." 
49. Said (Pharaoh): "You 
believe in Him before I give you 
permission? Surely he is your 
leader, who has taught you 
sorcery! but soon you shall 
know! “Be sure I will cut off 
your hands and your feet on 
opposite sides, and I will cause 
youall to die on the cross!” 


50. They said: “No matter! for 
us, we shall but return to our 
Lord! 


51. "Only, our desire is that 
our Lord will forgive us our 
faults, that we may become 
foremost among the Believers!” 
52. By inspiration We told 
Moses: "Travel by night with 
My servants; for surely you 
shall be pursued." 

53. Then Pharaoh sent heralds 
to (all) the Cities, 

54. (Saying): "These (Israeli- 
tes) are buta small band, 

55. "And they are raging 
furiously against us; 

56. "But we are a multitude 
amply fore-warned." 


afiififid lanaa la-afran ia 
nahnul-ghaalibeen. 


42. Qaala na'am wa fifilfidkum 
izal-laminal-muqarrabeen. 
43. Qaala lahum-Moosaaa 
alqoo maaa üfifüm-mulqoon. 
Fa-alqaw hibaalahum wa 
iyyahum wa qaaloo bi‘izzati 
Fir'awna ilfifida lanahnul-ghaa- 
liboon. 
45. Fa-alqaa Moosaa ‘asaahu 
fa-izaa hiya talqafu maa ya- 
fikoon. 


46. Fa-ulgiyas-sabaratu saaji- 
deen. 

47. Qaalooo aafffülHüa bi- 
Rabbil-‘aalameen. 

48. Rabbi Moosaa wa Haa- 


Toon. 
49. Qaala aafiiiififiim lahoo 
qala an aazana lakum ilfifiihoo 
lakabeerukumul-lazee ‘alla- 
makumus-sihra falasawfa 
ta‘lamoon; la-ugatti filii aydi- 
yakum wa arjulakum-min 
khilaafffWeWH la-usalliBanna- 
kum ajma‘een. 


50. Qaaloo laa dayra Miaa 
ilaa Rabbinaafiliüüfijdliboon. 


51. Miða nafma‘u üsydeh- 

fira lanaa Rabbunaa khataa- 

yaanaaa awwalal- 

mu'mineen. 

52. Wa awhaynaaa ilaa 

Moosaaa an asri bi'ibaadeee 
aba*oon. 


53. Fa-arsala Fir'awnu fil- 
madaaa'ini haashireen. 

54. haaa'ulaaa'i lashir- 
zimafiii@aleeloon. 

55. WadiWWühum-lanaa la- 
ghaaa’izoon. 

56. Wa {fifa lajamee‘un 
haaziroon. 
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57. SoWeexpelled them from 
gardens, springs, 
58. Treasures, and every kind 
ofhonourable position; 
59. Thus it was, but We made 
the Children of Israel inheritors 
ofsuchthings. 
60. So they pursued them at 
sunrise. 
61. And when the two bodies 
saw each other, the people of 
Moses said: “We are sure to be 
overeat: M 

(M oses) said: "By no 

ed My Lord is with me! soon 
will He guide me!” 
63. Then We told Moses b: 
inspiration: “Strike the sea witl 
your rod." So it divided, and 
each separate part became like 
the huge, firm mass of a 
mountain. 
64. And We made the other 
party approach there. 
65. We delivered Moses and 
all who were with him; 


66. But We drowned the 
others. 

67. Verily in this is a Sign: but 
most of them do not believe. 


68. And verily your Lord is 

He, the Exalted in Might, Most 

Merciful. 

69, And rehearse to them (some- 

thing of) Abraham’s story. 

70. Behold, he said to his 

father and his people: "What do 

you worship?" 

71. They said: *We worship 

idols, and we remain constantly 

inattendance on them." 

72. He said: “Do they listen to 

you when you call (on them), 

73. Or they do you good or 

harm?" 

74. They said: “Nay, but we 

found our fathers doing thus 

(what we do)." 

75. Hesaid: "Do you then see 

whom you have been worship- 
ping,- 


57. Fa-akhraflnaahum-mif 
Jannadüüwewá'uyoon. 
L— wp me- 
qal Kareem e 
SOMMKGzaalika wa awrasnaa- 
haa Baneee Israaa'eel. 

60. Fa-atba'oohum-müshri- 
qeen. 

61. FalüWiida taraaa'al-jam- 
'aani qaala ashaabu Moosaaa 
fiiia lamulliakoon. 


62. Qaala kallaaa IMAA ma‘iya 
Rabbee sa-yahdeen. 

63. Fa-awhaynaaa ilaa Moo- 
saaa anidrib bi'asaakal-bahra 
fütfülaqa fakaana kullu firififi 
Küttawdil-'azeem. 


64. Wa azlafnaa Sammal- 
aakhareen. 

65. Wa üüjdynaa Moosaa wa 
fa ahooo afma'een. 


66. Süd aghralfnal-aakha- 
reen. 

67. MA fee zaalika la- 
Aayaali? Wal maa kaana aksaru- 
humemu'mineen. 


68. Wa {fff Rabbaka la- 
Huwal-'Azeezur-Rah eem. 
69. Watlu 'alayhim naba-a 
Illraaheem. 

70. Iz qaala li-abeehi wa 
qawmihee maa ta'budoon. 


71. Qaaloo na'budu asnaa- 


Tiliifdnazallu lahaa ‘aakifeen. 


72. Qaala hal yasma'oona- 
kum iz tall'oon. 

73. Aw üüfü'oonakum aw 
yadurroon. 

74. Qaaloo bal wajallnaaa 
aabaaa'anaa kazaalika yaf- 
'aloon. 


75. Qaala afara'aytum-maa 
Mim ta‘budoon. 
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76. "You and your fathers 
before you?- 

77. “For they are enemies to 
me; not so the Lord and 


Cherisher ofthe Worlds; 

78. "Who created me, and it is 
He Who guides me; 

79. "Who gives me food and 


drink, 

80. "Andwhenlamill, itis He 
Who cures me; 

81. "Who will cause me to die, 
and then to live (again); 

82. "And who, I hope, will 
forgive me my faults on the day 
of Judgment. 


83. "O my Lord! bestow 
wisdom on me, and join me with 
therighteous; 


84. "Grant me honourable 
mention on the tongue of truth 
among the latest (generations); 


85. "Make me one ofthe inheri- 
tors ofthe Garden of Bliss; 

86. "Forgive my father, for 
thathe is among those astray; 
87. "And let me not be in 
disgrace on the Day when (men) 
will be raised up;- 

88. “The Day whereon neither 
wealth nor sons will avail, 

89. “But only he Ne prosper) 
that brings to Allah a sound 
heart; 

90. “To the righteous, the 
Garden will be brought near, 

91. "And to those straying in 
Evil, the Fire will be placed in 
full view; 

92. “And it shall be said to 
them: ‘Where are the (gods) you 
worshipped- 

93. "Besides Allah? Can they 
help you or help themselves?’ 


94. “Then they will be thrown 
headlong into the (Eire), they 
and those straying in Evil, 

95. “And the whole hosts of 
Iblis together. 

96. "They will say there in 
their mutual bickerings: 

97. “By Allah, we were truly 
in an error manifest,- 


76. Mim wa aabaaa’uku- 
mul-affdamoon. 

77. FadüWühum 'aduwwul- 
leee illaa Rabbal-‘aalameen 

78. Allazee khalaqanee fa- 
Huwa yahdeen. 

79. Wallazee Huwa yuffimu- 
nee wa yasqeen. 

80. Wa izaa maridtu fahuwa 
yashfeen. 

81. Wallazee yumeetunee 
Suma yuhyeen. 

82. Wallazeee afma‘u Baya 
yüghfira lee khateee'atee 
Yawmad-Deen. 


83. Rabbi hall lee hukifiaws 
NWaalhiffnee bis-saaliheen. 


84. Waffal-lee lisaana silii 
Fil-aakhireen. 


85. Waffalnee iifieWarasati 


eem. 
86. Waghfir li-abeee illifiihoo 
kaana minddaaalleen. 
87. Wa laa tukhzinee Yawma 
yull'asoon. 
88. Yawma laa yünfa'u 
maaliifiwW2Wa laa banoon. 
89. Illaa man atal-laaha 
biqalbinisale: 


DWA uzlifatil-Tamnaütu 
lilmuttaqeen. 

91. Wa burrizatil-Jah ee- 
mu lilghaaween. 

92. Wa qeela lahum aynamaa 
Kim ta‘budoon, 

93. Min-dGonil-laahi hal 
yasüroonakum aw yáfitásiroon 


94. Fakulikiboo feehaa hum 
walghaawoon. 

95. Wa junoodu IBleesa 
ajma'oon. 

96. Qaaloo wa hum feehaa 
yakhtasimoon. 


97. Tallaahi ERA lafee 
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98. "When we hele vou! as equals 
with the Lord of the Worlds; 

99. "'And our seducers were 
only those who were steeped in 
guilt. 

100. “Now, then, we have none 
to intercede (for us), 


101. “Nora single friend to feel 
(for us). 

102. “Now if we only had a 
chance of return, we shall truly 
be of those who believe!" 

103. Verily in this is a Sign but 
most of them do not believe. 


104. And verily your Lord is 
He, the Exalted in Might, Most 
Merciful. 

105. The people of Noah 
rejected the Meskens, 

106. Behold, their brother 
Noah said to them: “Will you 
«| not fear (Allah)? 


107. “I am to you a Messenger 
worthy ofall trust: 

108. “So fear Allah, and obey 
me. 

109. “Noreward do I ask of you 
for it: my reward is only from 
the Lord ofthe Worlds: 


110. “So fear Allah, and obey 
me.” 

111. They said: “Shall we 
believe in you when it is the 
meanest that follow you?" 


112. He said: *And what do I 
know as to what they do? 

113, "Their account is only 
with my Lord, if you could (but) 
understand. 


98. 
Rabbil-‘aalameen. 

99. Wa maaa adallanaaa illal- 
mufjrimoon. 

100. Famaa lanaa ipsia- 
fi'een. 

101. Walaa sadeeqin hameefiii? 


(COQWWEAlaw AA lanaa karrafaii 


fanakoona minal-mu'mineen. 


103. MA fee zaalika la-Aayali 
maa kaana aksaruhum 


mu'mineen. 


104. Wa imma Rabbaka la- 
Huwal-'Azeezur-Rabeem. 
105. Kazzabat qawmu Noo- 
hinil-mursaleen. 

106. Iz qaala lahum akhoohum 
Noohunalaa tattaqoon. 


107. Mile lakum Rasoolun 
E ond 
HOSSFattaqullaaha wa atee- 
*oon. 

109. Wa maaa as'alukum 
‘alayhi min afin in afriya illaa 
‘alaa Rabbil-‘aalameen. 


110. Fattaqul-laaha wa atee- 
*oon. 

111. Qaalooo anu'minu laka 
wattaba‘akal-arzaloon, 


112. Qaala wa maa ‘ilmee 
bimaa kaanoo ya*maloon. 

113. In hisaabuhum illaa ‘alaa 
Rabbee law tash‘uroon. 
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117. He said: ^O my Lord! truly 
my people have rejected me. 
118. “You judge, then, between 
me and them openly, and deliver 
me and those of the Believers 
who are with me." 
119. So We delivered him and 
those with him, in the Ark filled 
(with all creatures). 


120. Thereafter We drowned 
those who remained behind. 
121. Verily in this is a Sign: but 
most of them do not believe. 


122. And verily your Lord is 
He, the Exalted in Might, Most 
Merciful. 

123. The ‘Ad (people) rejected 
the Messengers. 

124. Behold, their brother Hud 
said to them: “Will you not fear 
(Allah)? 

125. “I am to you a Messenger 
worthy of all trust: 

126, “So fear Allah and obey 
me. 

127. “No reward do I ask of you 
for it: my reward is only from 
the Lord ofthe Worlds. 


128. “Do you build a landmark 

on every high place to amuse 

yourselves? 

129. “And do you get for 

yourselves fine buildings in the 
ope of living therein (for 

ever)? 

130. “And when you strike, 

you strike like tyrants. 

131. “Now fear Allah, and obey 

me. 

132. “Yes, fear Him Who has 
bestowed on you freely all that 

you know. 

133. “Freely has He bestowed 

on you cattle and sons,- 

134. “And Gardens and Springs. 


135. "Truly I fear for you the 
Penalty ofa Great Day." 


117. Qaala Rabbi fifa qawmee 
kazzaboon. 

118. Faftah baynee wa bay- 
nahum fatfaiiWeWá najjinee wa 
mama iya minal-mu'mi- 
neen. 

119. Fa-Wjüynaahu wa mame 
fia‘ ahoo fil-fulkil-mashhoon. 


120. Summa aghralnaa ba‘dul- 


fee zaalika la- 
maa kaana aksaru- 


122. Wa Wi Rabbaka la- 
Huwal-'Azeezur-Raheem. 
123. Kazzabat 'Aadunil- 
mursaleen. 

124. Iz qaala lahum akhoohum 
Hoodun alaa tattaqoon. 


125. lide lakum Rasoolun 
ae nn] 
Wa Fattaqullaaha wa atee*oon. 


127. Wa maaa as'alukum 
*alayhi min afrin in afriya illaa 
*alaa Rabbil-‘aalameen. 


128. Atalinoona bikulli ree*in 
aayat basoon. 

129. Wa tattakhizoona masaa- 
ni‘ala‘allakum takhludoon. 


130. Wa izaa batashtuffilllba- 
tashtum jabbaareen. 

131. Fattaqul-laaha wa atee- 
‘oon. 

132. Wattaqul-lazeee amad- 
dakuffibimaa ta‘lamoon. 

133. Amaddakuffillibi-an‘aa- 
iW baneen. 

134. WajünitiaatifiWeWa ‘uyoon. 


135. Milce akhaafu ‘alaykum 
*azaaba Yawmin ‘aze 
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136. They said: “It is the same 
to us whether you admonish us 
or be not among (our) admo- 
nishers! 
137.“This is no other than a 
customary device of the ancients, 
138. “And we are not the ones 
to receive Pains and Penalties!” 
139. So they rejected him, and 
We destroyed them. Verily in 
this is a Sign: but most of them 
donotbelieve. 


140. And verily your Lord is 
He, the Exalted in Might, Most 
Merciful. 

141. The Thamud (people) 
rejected the Messengers, 

142. Behold, their brother Salih 
said to them: “Will you not fear 
(Allah)? 


143. “I am to you a Messenger 
worthy ofall trust. 

144. "So fear Allah, and obey 
me. 

145. “No reward do I ask of you 
for it: my reward is only from 
the Lord ofthe Worlds. 

146. “Will you be left secure, in 
(the enjoyment of) all that you 
have here?- 

147. "Gardens and Springs, 

148. "And com-fields and date- 
palms with spathes near breaking 
vns the weight of fruit)? 


49. “And you carve houses out 
of | of (rocky) mountains with great 


150. "But fear Allah and obey 
me; 


151. "And do not follow the 
bidding of those who are extra- 
vagant,- 
152. “Who make mischief in 
the land, and do not mend (their 
ways).” 


153. They said: “You are only 
one of those bewitched! 


154. “You are no more than a 
mortal like us: then bring us a 
Sign, if you tell the truth!” 


Boalo sawaaa'un 'alay- 
naaa awa-'azta am lam takii 
filinal-waa‘izeen. 


137. In haazaaa illaa khuluqul- 
awwaleen. 

138. Wa maa nabnu bimu'az 
zabeen. 

139. Fakazzaboohu fa- 
ahlaknaahum; fifa fee zaalika 
la-Aayalij?N/ü maa kaana 
aksaruhum-mu' mineen, 


140. Wa fH Rabbaka la- 
Huwal-'Azeezur-Raheem. 
141. Kazzabat Samoodul- 
mursaleen. 

142. Iz qaala lahum akhoohum 
Saalihun alaa tattaqoon. 


143. [ie lakum Rasoolun 
ance aa | 
W4MRAttaqui-laaha wa atee- 
‘oon. 

145. Wa maaa as’alukum 
‘alayhi min afin in afriya illaa 
‘alaa Rabbil *aalameen. 

146. Atutrakoona fee maa 
haahunaaa aamineen. 


147, Fee janiiaatiniwawa "uyoofi? 


MASMA zuroo SENE nal 
fal‘uhaa hadecirig 
(49MWa tanhitoona minal- 
jibaali buyoofütifüliriheen. 

150. Fattaqul-laaha wa atee- 
*oon. 

151. Wa laa tutee‘ooo amral- 
musrifeen. 

152. Allazeena yufsidoona fil- 
ardi wa laa yuslihoon. 


153. Qaalooo ififiamaaa AAA 
minal-musabhareen. 

154. Maaa ifa illaa basha 
fffislunaa fa-ti bi-Aayatin ff 
(GGA minas-saadiqeen. 
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155. He said: “Here is a she- i - | AT Gos AR LI d 
eames she has a right of | Lio. Oe E ranma | ete 3$ rjad 
watering, and you have a right of | (#744 S " LSAT 5 
watering, (severally) on a day | bu yawiititi®iia lof A 


appointed. 

156. “Do not touch her with 
harm, lest the Penalty of a Great 
Day seize you.” 

157. But they ham-strung her: 
then they became full of regrets, 
158. But the Penalty seized 
them, Verily in this is a Sign: but 
most of them do not believe. 
159. And verily your Lord is 
He, the Exalted in Might, Most 
Merciful. 

160. The people of Lut rejected 
the Messengers. 

161. Behold, their brother Lut 
said to them: “Will you not fear 
(Allah)? 

162. “I am to you a Messenger 
worthy ofall trust. 

163. "So fear Allah and obey 
me. 

164. “Noreward do L askof you 
for it: my reward is only from 
the Lord ofthe Worlds. 


165. “Ofall the creatures in the 
world, will you approach males, 
166. *And leave those whom 
Allah has created for you to be 
your mates? Nay, you are a 
people transgressing (all li- 
mits)!” 

167. They said: “If you do not 
desist, O Lut! you will assuredly 
be cast out!” 

168. He said: “I do detest your 
doings.” 

169. “O my Lord! deliver me 
and my family from such things 
as they do!” 

170. So We delivered him and 
his family,- all 

171. Exceptan old woman who 
lingered behind. 

172. But the rest We destroyed 
utterly. 

173. Werained down on them a 
shower (of brimstone): and evil 
was the shower on those who 
were admonished (but heeded 
not)! 


(56MWA laa tamassoohaa 
bisoool i fdya-khuzakum 
*azaabu Yawmin ‘Aze 


Sz F'agaroohaa fa-asbahoo 
naadimeen. 

158. Fa-akhazahumul-'azaall; 
inüd fee zaalika la-Aa: 
maa kaana aksaruhi 
neen. 

159, Wa MMA Rabbaka la- 
Huwal-‘Azeezur-Raheem. 

160. Kazzabat qawmu Looti- 
nil-mursaleen. 

161. Iz qaala lahum akhoohum 
Lootun alaa tattaqoon. 

162. Be lakum Rasoolun 


an aT! 
(WWPFAttaquilaaha wa atee- 
‘oon. 

164. Wa maaa as'alukum 
‘alayhi min arin in afriya illaa 
*alaa Rabbil-‘aalameen. 


i- 


165. Ata-toonaz-zukraana 
minal-‘aalameen. 

166. Watazaroona maa khalaqa 
lakum Rabbukumemin azwaaji- 
kuma Hüfüm qawmun 
*aadoon. 

167. Qaaloo la'il-lam ffántühi 
yaa Lootu latakooffüfifil minal- 
mukhrajeen. 


168. Qaala [fe li'amalikum« 
minal-qaaleen. 

169. Rabbi najjinee wa ahlee 
iða ya‘maloon. 

170. Fanajjaynaahu wa ahla- 
hooo ajma‘een. 

171. Illaa 'ajooZam-filghaa- 
bireen. 

172. Bid daiiimürnal-aa- 
khareen. 

173. Wa amtarnaa 'alayhim- 
matafüli füsaaa'a matarul- 
mareen. 
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174. Verily in this is a Sign: but 
most of them do notbelieve. 


175. And verily your Lord is 
He, the Exalted in Might, Most 
Merciful. 

176. The Companions of the 
Wood rejected the Messengers. 
177. Behold, Shu'aib said to 
them: “Will you not fear (Allah)? 
178. “I am to you a Messenger 
worthy ofall trust. 

179. "So fear Allah and obey 
me. 

180. “No reward do I ask ofyou 
for it: my reward is only from 
theLord ofthe Worlds. 


181. “Give just measure, and 
cause no loss (to others by 
fraud). 


182. "And weigh with scales 
true and upright. 

183. “And do not withhold 
things justly due to men, nor do 
evil in the land, working mis- 
chief. 

184. "And fear Him Who 
created you and (Who created) 
the generations before (you)” 


185. They said: “You are only 
one of those bewitched! 

186. “You are no more than a 
mortal like us, and indeed we 
think you area liar! 


187. “Now cause a piece of the 
sky to fall on us, if you are 
truthful!” 


188. He said: “My Lord knows 
best what you do.” 

189. But they rejected him. 
Then the punishment of a day of 
overshadowing gloom seized 
them, and that was the Penalty 
ofa Great Day. 


190. Verily in that isa Sign: but 


174. (HH fec zaalika la-Aayali? 
Wa maa kaana aksaruhum 
‘mu’ mineen. 


175. Wa iHd Rabbaka la- 
Huwal-‘Azeezur-Raheem. 
176. Kazzaba As-haabul Ayka- 
til-mursaleen. 

177. Iz qaala lahum Shu‘aybun 
alaa tattaqoon. 

178. liee lakum Rasoolun 


ane SSS 
(WP9MPAttaqui-laaha wa atee- 
‘oon. 

180. Wa maaa as’alukum 
‘alayhi min ajrin in afriya illaa 
‘alaa Rabbil-‘aalameen. 

181. Awful-kayla wa laa ta- 
koonoo minal-mukhsireen. 


182. Wazinoo bilqistaasil- 
mustaqeem. 

183. Wa laa talikhaSünstHaasa 
ashyaaa'ahum wa laa ta‘saw fil- 
ardi mufsideen. 


184. Wattaqul-lazee khalaqa- 
kum waljibillatal-awwaleen. 


185. Qaalooo ifiüámaaa Si 
minal-musabhareen. 

186. Wa maaa Bia illaa 
bashafüiüSHHslunaa wa iE 
fiázütifilika laminal-kaazibeen. 


187. Fa-asqil 'alaynaa kisa- 
‘faiinas-samaaa’i RGR 


minas-saadigeen. 


188. Qaala Rabbeee a‘lamu 
bimaa ta‘maloon. 

189. Fakazzaboohu fa-akha- 
zahum ‘azaabu Yawmiz-zullah; 
finiiáhoo kaana ‘azaaba Yawmin 
“Azeem. 


190. MA fee zaalika la-Aayalilj 
Wü maa kaana 
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pe dnos, 


mostofthem do not believe. 


191. And verily your Lord is 

He, the Exalted in Might, Most 

Merciful. 

192. Verily this is a Revelation 

from the Lord of the Worlds: 

193. With it came down the 

spiritofFaith and Truth- 

194. To your heart and mind, 

that you may admonish. 

195. In the perspicuous Arabic 

tongue. 

196. Without doubt it is 

(anounced) in the mystic 
ooks of former peoples. 

197. Is itnot a Sign to them that 

the Learned of the Children of 

Israel knew it (as true)? 

198. Had We revealed it to any 

of the non-Arabs, 

199. And had he recited it to 

them, they would not have 

believed init. 

200. Thus have We caused it to 

enter the hearts of the sinners. 

201. They will not believe in it 

until they see the grievous 

Penalty; 

202. But the (Penalty) will 

come to them ofa sudden, while 

they perceive it not; 

203. Then they will say: “Shall 

we berespited?” 

204. Do they then ask for Our 

Penalty to be hastened on? 

205. Do you see? If We do let 

them enjoy (this life) for a few 
years, 

306. Yet there comes to them at 

length the (Punishment) which 

they were promised! 

207. It will not profit them that 

they enjoyed (this life)! 

208. Never did We destroy a 

town, but had its warners- 


aksaruhum-mu'mineen. 


191. Wa ffi Rabbaka la- 
Huwal-‘Azeezur-Raheem. 

192. Wa fffifhoo lalüfüzéclu- 
Rabbil ‘aalameen. 

193. Nazala bihir-Roohul 
Ameen. 

194. ‘Alaa qalbika litakoona 
minal. een. 

195. Bilisaanin *Arabiyyi- 


Mibe mm CR CERNI 
396: arinnhoo lafee Zuburil- 
awwaleen. 


197. Awalam yakul-lahum 
Aayatan yeya lamahoo 
‘ulamaaa’u Baneee Israaa’eel. 
198. Wa law nazzalnaahu ‘alaa 
ba‘dil-a‘jameen. 
199. Faqara-ahoo ‘alayhim 
maa kaanoo bihee mu’mineen. 
200. Kazaalika salaknaahu fee 
quloobil-mujrimeen. 

201. Laa yu'minoona bihee 
hattaa yarawul-‘azaabal-aleem. 


202. Faya-tiyahufiWBüghta- 

GEE laa yash‘uroon. 

203. Fa-yaqooloo hal nahnu 
roon. 

204. Afabi-‘azaabinaa yasta'ji- 

loon. 

205. Afara'ayta ifiemat-ta‘naa- 

humsineen. 

206. Sma jaaa'ahum-maa 

kaanoo yoo‘adoon. 

207. Maaa aghnaa ‘anhum maa 

kaanoo yumatta‘oon. 

208. Wa maaa ahlaknaa Miñ 

@aryatin illaa lahaa füifiZiroon. 


oO» 
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213. So do not call on any other 
god with Allah, or you will be 
among those under the Penalty, 


214. And admonish your 
nearest kinsmen, 


215. And lower your wing to 
the Believers who follow you. 


216. Then if they disobey you, 
say: “I am free (of responsi- 
bility) for what you do!” 


217. And put your trust on the 
Exalted in Might, the Merciful, 
218. Who sees you standing 
forth (in prayer), 

219. And your movements 
among those who prostrate 
themselves, 

220. Foritis He Who hears and 
knows all things. 

221. Shall I inform you, (O 
people!), on whom it is that the 
evil ones descend? 

222. They descend on every 
lying, wicked person, 

223. (Into whose ears) they 
pour hearsay vanities, and most 
of them are fiars. 

224. And the Poets,- it is those 
straying in Evil, who follow 
them: 

225, Don't you see that they wan- 
der distracted in every valley?- 
226. And that they say what 
they do not practise?- 

227. Except those who believe, 
work righteousness, engage 
much in the remembrance of 
Allah, and defend themselves 
only after they are unjustly 
attacked. And soon will the unjust 
assailants know what vicissitudes 
their affairs will take! 


213. Falaa taifu ma'al-laahi 
ilaahan aakhara fatakoona 
minal-mu‘azzabeen. 


214. Wa Gii@ir ‘asheeratakal - 
aljrabeen. 

215. Wakhfid janaahaka lima- 
nit-taba‘aka minal-mu'mineen. 


216. Fa-in ‘asawka faqul iifiniée 
bareee fiiifisinifiimida ta* maloon. 


217. Wa tawakkal alal *Azee- 
zir-Rabeem. 

218. Allazee yaraaka heena 
taqoom. 

219. Wa tagallubaka fis-saaji- 
deen. 

220. ifihoo Huwas-Samee*ul- 
‘Aleem, 

221. Hal unabbi'ukum ‘alaa 
inünlinazzalush-Shayaateen. 


222. Tanazzalu ‘alaa kulli 


affaakin aset 


223: lqoonas-sam'a wa 


aksaruhum kaaziboon. 

224. Washshu'araaa'u yattabi- 

*uhumul-ghaawoon. 

225. Alam tara üüühum fee 

kulli waadlifySyaheemoon. 

226. Wa üilfilhum yaqooloona 

maa laa yaf*aloon. 

227. Illal-lazeena aamanoo wa 

'amilus-saalibaati wa zakarul- 

laaha kaseefafiWewWantüsaroo 
di maa zulimoo; wa sa- 

ya‘lamul-lazeena zalamooo 

ayya iWiigalabinysyatidali- 


boon. 
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In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


AN-NAML-27 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem, 


(ri) iere cilio 2) 


l. Ta, Seen. These are verses 
of the Qur'an-a Book that 
makes (things) clear; 


l. Taa-Seeen;tilka Aayaatul- 
Qur-aani wa KitaaBimiMfü- 
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2. A Guide and Glad Tidings 
forthe Believers,- 

3. Those who establish 
regular prayers and give in 
regular charity, and also have 
(full) assurance of the Hereafter. 
4. As to those who do not 
believe in the Hereafter, We 
have made their deeds pleasing 
in their eyes; and so they wander 
aboutin distraction. 

5.  Suchare they for whom a 
grievous Penalty is (waiting); 
and in the Hereafter theirs will 
be the greatest loss. 

6. As to you, the Qur'an is 
bestowed upon you from the 
presence of One Who is Wise 
and All-knowing. 

7. Behold! Moses said to his 
family: “I perceive a fire; soon 
| will I bring you from there some 
information, or I will bring you 
a burning brand to light our fuel, 
that you may warm yourselves. 
8. But when he came to the 
(fire), a voice was heard: 
"Blessed are those in the fire 
and those around: and Glory to 
Allah, the Lord ofthe worlds. 


9. “O Moses! Verily, I am 
Allah, the Exalted in Might, the 
Wise!. 
10. "Now you throw your 
rod!” But when he saw it 
moving (of its own accord)as if 
it had been a snake, he turned 
back in retreat, and retraced not 
his steps: ^O Moses!" (it was 
said), “Fear not: truly, in My 
resence, those called as 
lessengers have no fear,- 
ll. “But if any have done 
wrong and have thereafter 
substituted good to take the 
lace of evil, truly, I am Oft- 
orgiving, Most Merciful. 
12. "Now put your hand into 
your bosom, and it will come 
forth white without stain (or 
harm): (these are) among the 
nine Signs (you will take) to 
Pharaoh and his people: for they 
are a people rebellious in trans- 
gression." 


2. Hulsi bushraa lil- 
mu'mineen. 

3.  Allazeena yugeemoonas- 
alaata wa yu'toonaz-Zakaata 
= HUBBY] -Aakhirati hum 

yooginoon. 

4.  lWüBl-lazeena laa yu'mi- 

noona bil-Aakhirati za¥yannaa 
lahum a‘maalahum fahum 

ya‘mahoon. 

5. Ulaaa’ikal-lazeena lahum 
sooo'ul-azaabi wa hum fil- 
Aakhirati humul-akhsaroon. 


6. Wa ififidka latulaqqal- 
Qur'aana mil-ladun Hakeemin 
‘Aleem. 


7. Iz qaala Moosaa li-ahli- 
heee e aanastu 
aateekumeminhaa_bikhabarin 
aw aateekuiillbishihaabin 
@basil-la‘allakum tastaloon. 


8.  Falüiida jaaa'ahaa noo- 
diya BilliBorika Maari 
wa man hawlahaa wa Sub 
haanal-laahi Rabbil-‘aalameen. 


9. Yaa Moosaaa ififihooo 
Anal-laahul-‘Azeezul-Hakeem. 
10. Wa alqi ‘asaak; faldiiiliida 
ra-aahaa tahtazzu ka-Hifilhaa 
jasmnütwewWallaa mubin 
Wa lam yu'aqgi yaa Moosaa 
laa takhaf Hifiée laa yakhaafu 
ladayyal-mursaloon. 


ll. Illaa Maama Sati 
baddala busBfEBE da soo 
Faile Ghafoorur-Raheel 


(OMA alkhi! yadaka fee 
jaybika takhruf baydaaa’a min 
ghayri sooo fifiifée tis*i Aayaatin 
ilaa Fir‘awna wa qawmih; 
füWühum kaanoo qawan 
faasiqeen. 
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13. But when Our Signs came 
to them, that should have 
opened their eyes, they said: 
“This is sorcery manifest!” 

14, And they rejected those 
Signs in iniquity and arrogance, 
though their souls were 
convinced thereof: so see what 
was the end of those who acted 
corruptly! 

15. We gave (in the past) 
knowledge to David and 
Solomon; and they both said: 
“Praise be to Allah, Who has 
favoured us above many of His 
servants who believe!” 

16. And Solomon was 
David's heir. He said: “O you 
people! we have been taught the 
speech of birds, and on us has 
been bestowed (a little) of all 
things: this is indeed Grace 
manifest (from Allah.)” 

17. And before Solomon were 
marshalled his hosts,- of Jinns 
and men and birds, and they 
were all kept in order and ranks. 


18. Atlength, when they came 
to a (lowly) valley of ants, one 
of the ants said: “O you ants, get 
into your habitations, lest 
Solomon and his hosts crush 
you (under foot) without 
knowing it." 


19. So he smiled, amused at 
her speech; and he said: *O my 
Lord! so order me that I may be 
grateful for Your favours, which 
You have bestowed on me and 
on my parents, and that I may 
work the righteousness that will 
please You: and admit me, by 
Your Grace, to the ranks of Your 
Righteous Servants,” 


20. And he took a muster of 
the Birds; and he said: *Why is 
it Ido not see 


13. FalüWWHda jaaa'at-hum 
Aayaatunaa mullsir: loo 


haazaa sihfiimeniube chill 
T4238 jahadoo bihaa wastay- 


qanat-haaa uhum zul- 
D d 
kayfa kaana ‘aaqibatul-muf- 
sideen. 


15. Wa laqai aataynaa 
Daawooda wa Sulaymaana 
‘AAWA qaalal-hamdulil- 


laahil-lazee faddalanaa ‘alaa 
kaseefimemün ‘ibaadihil- 
mu'mineen. 


16. Wa warisa Sulaymaanu 

Daawooda wa qaala yaaa 

ulidnsHüasu ‘ullimnaa 
at-tayri wa ooteenaa 

Kili shay'in GWA haazaa 


lahuwal-fadlul-mubeen. 


17. Wa hushira li-Sulaymaana 


desse minaljiWmi wal- 


wattayri fahum yooza‘oon. 


18. Hattaaa izaaa ataw 'alaa 
wai li qaalat namla- 
lumysyada ayyulienümluB- 
khuloo masaakinakum laa 
yahtii um Sulaymaanu 
wa ju-nooduhoo wa hum laa 
yash‘uroon. 


19. Fatabassama daahiküie 
imin*gwlihaa wa qaala Rabbi 
awzi'neee an ashkura ni*mata- 
kal-lateee an‘amta ‘alayya wa 
‘alaa waalidayya wa an a‘mala 


saaliliüli'ürdaahu wa allkhilnee 
birahmatika fee ‘ibaadikas- 
saaliheen. 


20. Wa tafaqqadat-tayra 
faqaala maa liya laaa aral- 
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the Hoopoe? Or is he among the 
absentees? 

21. "I will certainly punish 
him with a severe penalty, or 
execute him, unless he brings 
mea clear reason (for absence)." 
22. But the Hoopoe did not 
tarry far: he (came up and) said: 
"| have compassed (territory) 
which you have not compassed, 
and I have come to you from 
Saba with true tidings. 

23. “I found (there) a woman 
ruling over them and provided 
with every requisite; and she has 
amagnificent throne. 

24. "I found her and her 
people worshipping the sun 
besides Allah: Satan has made 
their deeds seem pleasing in 
their eyes, and has kept them 
away from the Path,- so they 
receive no guidance,- 

25. "(Kept them away from 
the Path), that they should not 
worship Allah, Who brings to 
light what is hidden in the 
heavens and the earth, and 
knows what you hide and what 
youreveal. 

26. "Allah!- there is no god 
but He!- Lord of the Throne 
Supreme!" 


27. (Solomon) said: “Soon 
shall we see whether you have 
toldthe truth or lied! 


28. “You go, with this letter of 
mine, and deliver it to them: 
then draw back from them, and 
(wait to) see what answer they 
return”. 


29, (The queen) said: “You 
chiefs! here is delivered to me - 
a letter worthy of respect. 


30. “Itis from Solomon, and is 
(as follows): ‘In the name of 
Allah, Most Gracious, Most 
Merciful: 


hullhul; am kaana minal- 
ghaaa’ibeen. 

21. Lau'azzibüHWdhoo ‘azaa- 
Ban-sHüdeedan aw la-azba- 
hannahooo aw laya-tiyannee 
bisultaaliiemilibeen d 
Z2 Fümakasa ghayra ba'ee- 
üiüfáqaala ahattu bimaa lam 
tuhiflbihee wa ji’tuka iifiiSdba- 
iiiBinaba-ifiy-yáqeen. 


23. Mile wajattum-ra-alan 
famlikuhum wa ootiyat fin 
Kiili shay fifWEWA lahaa ‘arshun 
a! 
Paw Wajattuhaa wa qawmahaa 
yasjudoona lishshamsi Wi 
dBonil-laahi wa zayyana 
lahumush-Shaytaanu a‘maa- 
lahum fasaddahum ‘anis- 
sabeeli fahum laa yahtadoon. 


25. Allaa yasjudoo lillaahil- 
lazee yukhrijul-khalta fis- 
samaawaati wal-ardi wa 
ya‘lamu maa tukhfoona wa maa 
tu'linoon. 


26. Allaahu laaa ilaaha illaa 
Huwa Rabbul-‘Arshil ‘Azeem. 


27. Qaala safiéii@iiru asadaliita 
amm minal-kaazibeen. 


28. Izhab bikitaabee haazaa 
fa-algih ilayhim Sima tawalla 
‘anhum fünzür maazaa 
yarji‘oon. 


29. Qaalat yaaa ayyuhal- 
mala’u fiee ulgiya ilayya 
kitaabiiik@reem. 


30. [iidhoo MiflSiilaymaana 
wa jiffiahoo bismil-laahir- 
Rahmaanir-Raheem. 
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31. "You be not arrogant against 
Á| me, but come to me in sub- 
mission (to the true Religion). 
32. She said: "You chiefs! 
Advise me in (this) my affair: no 
affair have I decided except in 
your presence." 


33. They said: “We are endued 
with strength, and given to 
vehement war: but the command 
is with you; so consider what 
you will command." 


34. She said: "Kings, when 
they enter a country, despoil it, 
and make the noblest of its 
people its meanest, thus do they 
behave. 


4| 35. "But I am going to send 
him a present, and (wait) to see 
with what (answer) (my) 
ambassadors return." 

A| 36. Now when (the embassy) 
came to Solomon, he said: “Will 
Á| you give me abundance in 
wealth? But that which Allah 
has given me is better than that 
which He has given you! Nay it 
is you who rejoice in your gift! 


37. “Go back to them, and be 
*| sure we shall come to them with 
}| such hosts as they will never be 
able to meet: we shall expel them 
from there in disgrace, and they 
will feel humbled (indeed).” 

38. He said (to his own men): 
4| “You Chiefs! which of you can 
bring me her throne before they 
come to me in submission?" 

39. An ‘Ifrit, of the Jinns said: 
A| “I will bring it to you before you 
rise from your Council: indeed I 
A| have full strength for the 
Y! purpose, and may be trusted." 


40. Said one who had know- 
ledge of the Book: "I will bring 
itto you within the twinkling of 


ROID, 


31. Allaa ta‘loo ‘alayya wa- 
toonee muslimeen. 
32. Qaalat yaaa ayyuhal- 
mala‘u aftoonee feee amree 
maa qaațiʻatan amran 
hattaa tashhadoon. 


33. Qaaloo nahnu ooloo quw- 
walinwWawa ooloo ba-Sili 
Büüdec-HISWül-amru ilayki 


fanzuree maazaa ta-mureen. 


34. Qaalatififidl-mulooka izaa 
dakhaloo qaryatan afsadoohaa 
wa ja'alooo a'izzata ahlihaaa 
azillalifUW8 kazaalika yaf- 
*aloon. 
35. Wa WWHBe mursilatun 
peo o eal 
a yarji'ul-mursa- 
Toon. 
36. Falümiida jaaa'a Sulay- 
maana qaala atumiddoonani 
bimaalifSfümaaa aataaniyal- 
laahu khay| aa 
aataakuEB! Bm ihadiy- 
yatikum tafraboon. 


37. Irji' ilayhim falana-tijas 
füühuBiSwBijunoodil-laa qibala 
lahufüfWBihaa wa lanukhri- 
jih aaa azillafBfifs 
Wähumsaaghiroon. 


38. Qaala yaaa ayyuhal- 
mala’u ayyukum ya-teenee 


bi'arshihaa qaBla Bsyá- 
toonee muslimeen. 

39. Qaala ‘ifreefiiiiiiinal- 
jini ana aatecka bihee qalila Bil 
fügooma iHifüqaamika wa 
Wie ‘alayhi laqawiyyun 
ame 


HürQHalal-lazee Hidlihoo 
'iliümisHünal-Kitaabi ana 
aateeka bihee qalla BHysydr- 
taddailayka 


vw oai 


fe fe ST A DIO DE i f (E f I f 


14 es 


ET 22033 grg 


seis jii RA 
def 22$ osos ol 
eG eG 
ES 1S) SC S1 fé 
Kiga, adigi 
CENE dd 
Es à à. 
Sepia ts 
PA EO ACIES 
Ci ae de 
Heo oot do X 


zia 


TOTS 


se iat 
ge 24 P5 diss gy 
Pr 39.122 XE TZ 
gata 
uds soi Bessey 
&cglti ce 3a beds 
Kv Rye 
PERA no 
d 


kas) 


ÅÀikhfa Å Ghunna Å ikhfa Meem Saakin A Idghaam Å Qalgala A Qalb 
ad of Le mae Las | Ld 


Phial 


aii 


codd 


i: Idghaam Meem Saakin 
OS Lu pie plia! 


Part 19 The Ants-27 


2D. 


w deat 


an eye!” Then when (Solomon) 
saw it placed firmly before him, 
he said: “This is by the Grace of 
my Lord!- to test me whether I 
am grateful or ungrateful! and if 
any is grateful, truly his 
gratitude is (a gain) for his own 
soul; but if any is ungrateful, 


Needs, Supreme in Honour!” 
41. He said: “Transform her 
throne out of all recognition by 
her; let us see whether she is 
guided (to the truth) or is one of 
:| those who receive no guidance." 


42. So when she arrived, she 
was asked, "Is this your 
throne?" She said, "It was just 
like this; and knowledge was 
bestowed on us in advance of 
this, and we have submitted to 
Allah (inIslam)." 

43. And he diverted her from 
the worship of others besides 
Allah: for she was (sprung) of a 
people that had no faith. 

44. She was asked to enter the 
lofty Palace: but when she saw it, 
she thought it was a lake of 
water, and she (tucked up her 
skirts), uncovering her legs. He 
said: “This is but a palace paved 
smooth with slabs of glass." She 
said: “O my Lord! I have indeed 
wronged my soul: I do (now) 
submit (in Islam), with Solomon, 
to the Lord ofthe Worlds." 


45. We sent (aforetime), to the 
Thamud, their brother Salih, 
saying, "Serve Allah": But 
behold, they became two 
factions quarrelling with each 
other. 

46. He said: “O my people! 
why do you ask to hasten on the 
evil in preference to the good? If 
only you ask Allah for 
forgiveness, you may hope to 
receive mercy. 

47. They said: *We augur ill 
omen from you and those that 
are with you". 


truly my Lord is Free of all | Gh 


tarfuk; falda ra-aahu 
mustaqirran 00 qaala 
haazaa i Rabbee li- 
yallluwaneee ‘a-ashkuru am 
akfuru wa fa- 
ffifiimaa yashkuru linafsihee wa 
mudnKüfara fata Rabbee 

anyyunKarem. —— 


aiala nakkiroo lahaa 
‘arshahaa flfilflir atahtadeee am 
takoonu minal-lazeena laa 
yahtadoon. 


42. Falfifiiifila jaaa'at qeela 
ahaakazaa 'arshuki qaalat ka- 
Büifiihoo hoo; wa ooteenal-‘ilma 
immwqaBlihaa wa Kinga 


muslimeen. 


43. Wa saddahaa maa kaanat 
ta'budu HiiGM@Gonil-laahi 
iüWühaa kaanat 
Küüfireen. 
44. Qeela lahall-khulis-sarba 
ft ra-at-hu hasibat-hu 
lujjaf&BWEWH kashafat ffi 
Büaqayhaa; qaala iMfähoo 
s ariel m arra fü 
vascos; qaalat Rabbi ififiée 
zalamtu nafsee wa aslamtu 
ma'a Sulaymaana lillaahi 
Rabbil-'aalameen. 


45. Wa lagal arsalnaaa ilaa 
Samooda akhaahum Saaliban 
ani'-budul-laaha fa-izaa hum 
fareeqaani yakhtasimoon. 


46. Qaala yaa qawmi lima 
tasta‘jiloona bissayyi'ati qal 
lal-hasanati law laa tas- 
taghfiroonal-laaha la'allakum 
turhamoon. 


47. Qaalut-tayyarnaa bika wa 
bifflamemia ak; 
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48. There were in the city nine 
men of a family, who made 
mischief in the land, and would 
notreform. 

49. They said: “Swear a 
mutual oath by Allah that we 
shall make a secret night attack 
on him and his people, and that 
we shall then say to his heir 
(when he seeks vengeance): 
“We were not present at the 
slaughter of his people, and we 
are positively telling the truth.” 
50. They plotted and planned, 
but We too planned, even while 
they perceived it not. 


51. Then see what was the end 
of their plot!- this, that We 
destroyed them and their 
people, all (of them). 

52. Now such were their 
houses, - in utter ruin, - because 
they practised wrong-doing. 
Verily in this is a Sign for people 
of knowledge. 


53. And We saved those who 
believed and practised righ- 
teousness. 


54. (We also sent) Lut (as a 
Messenger): behold, he said to 
his people, “Do you do what is 
shameful though you see (its 
iniquity)? 

55. Would you really app- 
roach men in your lusts rather 
than women? Nay, you are a 


people (grossly) ignorant! 


56. But his people gave no 
other answer but this: they said, 
“Drive out the followers of Lut 
from your city: these are indeed 
men who want to be clean and 
pure!” 

‘| 57. But We saved him and his 
family, except his wife; 


48. Wa kaana fil-madeenati 


tis'atu rahfifiysyüfsidoona fil- 


ardi wa laa yuslihoon. 


49. Qaaloo taqaasamoo billaahi 
lanubayyifannahoo wa ahlahoo 
Summa lanagoolanna liwaliy- 
yihee maa shahil 
ahlihee wa ififida lasaadiqoon. 


50. Wa makaroo malfafWewa 
makarnaa makfafiweWa hum laa 


yash*uroon. 


51. Bali kayfa kaana ‘aaqi- 
batu makrihim dammar- 
naahum wa qawmahum afma- 
‘een. 

52. Fatilkabuyootuhum khaa- 
wiyalüliliimaa zalamooo; iA 
fee zaalika la-Aayatal-liqaw- 


fina‘ lamoon. 


53. Wa Hüiüjdynal-lazeena 
aamanoo wa kaanoo yattaqoon. 


54. Wa Lootan iz qaala 
liqawmiheee ata-toonal-faa- 


hishata wa Biüfülm tusiroon. 


55. Atiimakum lata-toonar- 
rijaala shahw: jonine 
fiisaaa’; bal Am qawifitii 
Bhhaloon. 


56. Famaa kaana jawaaba 
qawmiheee illaaa BW düalooo 
akhrijooo aala Lo 
Bryatikum fnnahum unas 
Vatatahharoon. 


57. Fa-iBjdynaahu wa ahla- 
hooo illam-ra-atahoo 
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who lagged behind. 

58. And We rained down on 
them a shower (of brimstone): 
and evil was the shower on 
those who were admonished 
(but heeded not)! 

59. Say: Praise be to Allah, 
and Peace on His servants 
whom He has chosen (for His 
Message) (Who) is better?- 
Allah or the false gods they 
associate (with Him)? 

60. Or, who has created the 
heavens and the earth, and who 
sends you down rain from the 
sky? Yes, with it We cause to 
grow well-planted orchards full 
of beauty and delight: it is not in 
your power to cause the growth 
of the trees in them. (Can there 
be another) god besides Allah? 
Nay, they are a people who 
swerve from justice. 

61. Or, who has made the earth 
firm to live in; made rivers in its 
midst; set thereon mountains 
immovable; and made a separating 
bar between the two bodies of 
flowing water? (can there be 
another) god besides Allah? Nay, 
most of them do not know, 

62. Or, who listens to the 
(soul) distressed when it calls on 
Him, and Who relieves its 
suffering, and makes you 
(mankind) inheritors of the 
earth? (Can there be another) 
god besides Allah? Little it is 
that you heed. 

63. Or, who guides you 
through the depths of darkness 
on land and sea, and who sends 
the winds as heralds of. glad 
tidings, going before His 
Mercy? (Can there be another) 
god besides Allah?- High is 
Allah above what they associate 
with Him! 

64. Or, who originates 
Creation, then repeats it, and 
who gives you sustenance from 
heaven and earth? (Can there be 


bireen. 

58. Wa amtarnaa 'alayhim- 
afaiilifdsaaa’a matarul- 
fnünzáreen. 


59, Qulil-hamdu lillaahi wa 
salaamun ‘alaa ‘ibaadihil- 
lazeenas-tafaaa; Aaallaahu 
khayrun amita yushrikoon. 


. [Amman khalaqas-samaa- 
waati wal-arda wa BiZüla 
lakum-minas-samaaa'i maaa| 
faxiibütnaa bihee hadaaa'iqa 
zaata bahjaliiiida kaana lakum 
ün-WuWiBitoo shajarahaaa; 'a- 
ilaalüfmiemid'al-laah; bal hum 
qawiiüfiysyd diloon. 


. iAmunan-jd'alal-arda qa- 
raafaniwawa ja'ala khilaalahaaa 
anhaafaiwewa ja'ala lahaa 
rawaasiya wa ja'ala baynal- 
bahrayni haajizaa; 'a-ilaalitls 
fü'allaah; bal aksaruhum laa 
ya'lamoon. 


62. Mmmatiysyüjcebul-mud- 
farra izaa da‘aahu wa yakshifus- 
sooo'a wa yaffalukum khula- 
faaa'al-ardi "a-ilaalifHemia al- 
laahi qaleelWmiSHida tazak- 


karoon. 


63. Ammaysyáhdeekum fee 
zulumaatil-barri wal-babri wa 
drariysyürsilur-riyaaha bushifülfi 
Büyna yaday rahmatih; ’a- 
ilaaliüWüemid'al-laah; Ta'aalal- 
laahu fátritiida yushrikoon. 


64. iNmmanyeyalida"ul-khalqa 
Summa yu'eeduhoo wa Maiy 
Sürzuqukum-minas-samaaa'i 
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65. Say: None in the heavens 
or on earth, except Allah, knows 
what is hidden: nor can they 
perceive when they shall be 
raised up (for Judgment), 

66. Still less can their 
knowledge comprehend the 
Hereafter; nay, they are in doubt 
and uncertainty thereat; nay, 
they are blind there unto, 

67. The Unbelievers say: 
“What! when we become dust,- 
we and our fathers,- shall we 
really be raised (from the dead)? 
68. "It is true we were pro- 
mised this,- we and our fathers 
before (us): these are nothing but 
tales of the ancients.” 


69. Say: “You go through the 
earth and see what has been the 
end of those guilty (of sin)." 


70. But grieve not over them, 
nor distress yourself because of 
their plots, 


71. They also say: “When will 
this promise (come to pass)? 
(Say) ifyou are truthful.” 


72, Say: “It may be that some 
of the events which you wish to 
hasten on may be (close) in your 
pursuit!" 

73. Butverily your Lord is full 
of grace to mankind: yet most of 
themare ungrateful. 


74. And verily your Lord 
knows all that their hearts hide, 
as well as all that they reveal. 


75. Noris there anything of the 
Unseen, in heaven or earth, but 
is (recorded) in a clear record. 


76. Verily this Qur’an ex- 
plains to the Children of Israel 
most of the matters in which 
they disagree. 


65. Qul laa ya‘lamu mais- 
samaawaati wal-ardil-ghayba 
illal-laah; wa maa yash‘uroona 
ayyaana yull'asoon. 


66. Balid-daaraka ‘ilmuhum 
fil-Aakhirah; bal hum fee 
shakKimisHiinhaa bal hum- 
minhaa ‘amoon. 

67. Wa qaalal-lazeena kafa- 
rooo 'a-izaa turaabalis 
Wü aabaaa'unaaa allififida 
lamukhrajoon. 

68. Laqall wu'illnaa haazaa 
nahnu wa aabaaa’unaa Miñ 
ailu in haazaaa illaaa asaa- 
feerul-awwaleen. 

69. Qul seeroo fil-ardi FaiZi- 
roo kayfa kaana ‘aaqibatul- 
mujrimeen. 


70. Walaatabzan ‘alayhim wa 
ygim-mimmaa 


laa tale da: 
yamkuroon. 


71. Wa yaqooloona mataa 


haazal-wa'du iifififüfifim saadi- 


qeen. 


72. Qul 'asaaa llysyükoona 
radifa lakua‘ dul-lazee 
tasta'jiloon. 


73. Wa {fifi Rabbaka lazoo 
fadlin 'alBsHdasi wa laaKififià 
aksarahum laa yashkuroon. 


74. Wa- Rabbaka la-ya'- 
lamu maa tukififili sudooruhum 
wa maa yu'linoon. 


75. Wa maa min ghaaa'ibaliili 
fis-samaaa’i wal-ardi illaa fee 
kitaabiiiisiflbeen. 


76. Mma haazal-Qur'aana 
yaqussu 'alaa Baneee Israaa- 
'eela aksaral-lazee hum feehi 
yakhtalifoon. 
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77. And it certainly is a Guide 
and a Mercy to those who 
believe. 

78. Verily your Lord will 
decide between them by His 
Decree: and He is Exalted in 
Might, All-Knowing, 

79, So put your trust in Allah: 
for you are on (the path of) 
manifest Truth. 


80. Truly you can not cause the 
dead to listen, nor can you cause 
the deaf to hear the call, 
(especially) when they turn back 
inretreat, 
81. Nor can you be a guide to 
the Blind, (to prevent them) from 
stra ying: ‘only those will you get 
isten who believe in Our 
Signs and they will bow in 
Islam. 
82. And when the Word is 
fulfilled against them (the 
unjust), We shall produce from 
the earth a Beast to (face) them: 
he will speak to them, for that 
mankind did not believe with 
assurance in Our Signs. 


83. One Day We shall gather 
together from every people a 
troop of those who reject Our 
Signs, and they shall be kept in 
ranks,- 

84. Until, when they come 
(before the Judgment-seat), 
(Allah) will say: “Did you reject 
My Signs, though you did not 
comprennd them in knowledge, 
or what was it you did?” 

85. And the Word will be 
fulfilled against them, because of 
their wrong-doing, and they will 
beunable to speak (in plea), 


86. Do they not see that We 
have made the Night for them to 
rest in and the Day to give them 
light? Verily in this are Signs for 
any people that believe! 

87. And the Day that the 
Trumpet will be sounded - then 
will be smitten with terror those 
who are in the heavens, and those 
who are on earth, except 


77. Wa ififidhoo lahudanwewa 
rahmatul-lilmu'mineen. 
78. [iit Rabbaka yaffdi 
baynahuiüBihukmih; wa 
Huwal-‘Azeezul-‘Aleem. 


79. Fatawakkal ‘alal-laahi 
itináka 'alal-haqqil-mubeen. 


80. Mika laa tusmi'ul- 
mawtaa wa laa tusmi‘us- 
gummad-du'aaa'a izaa wallaw 
muffbireen, 

81. Wa maaa fifital bihaadil 
*umyi Tansdülaalatihim iu 
ismi‘ u illaa ianmysyu' minu bi- 


82. Wa izaa waqa'al-qawlu 
‘alayhim akhrafnaa lahum 
daaabbaflüsfWinal-ardi tukal- 
limuhum Aasa kaanoo 


bi-Aayaatinaa laa yooqinoon. 


83. Wa Yawma nahshuru fill 
kulli ummatin -fawjamemim- 
imanysyükaz-zibu bi-Aayaa- 
tinaa fahum yooza‘oon, 

84. Hattaaa izaa jaaa’oo qaala 
akaz-zalituffiwbl-Aayaatee wa 


lam tuheetoo bihaa 'ilman 


üitiiiidazaa kitim ta*maloon. 


85. Wa wagqa'al-qawlu ‘alay- 
hifilbimaa zalamoo fahum laa 
fünfiqoon. 


86. Alam yaraw imaa 
ja‘alnal-layla li-yaskunoo feehi 
Watifilhaara muffsiraa; iia fee 
zaalika la-Aayaatil-liqaw- 


miny minoon. 


87. Wa Yawma fiiltifakhu fiş- 
Soori fafazi'a iWamnvis- 
samaawaati wa Mamifil-ardi 


illaa 


phere 
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such as Allah will please (to 
exempt): and all shall come to 
His (Presence) as beings 
conscious oftheir lowliness. 
88. Youseethe mountains and 
think them firmly fixed: but 
they shall pass away as the 
clouds pass away: (such is) the 
artistry of Allah, Who disposes 
of all things in perfect order: for 
He is well acquainted with all 
that you do. 
89. If any do good, good will 
(accrue) to them therefrom; and 
they will be secure from terror 
that Day. 
90. And if any do evil, their 
faces will be thrown headlong 
into the Fire: “Do you receive a 
reward other than that which 
you have earned by your 
deeds?” 
91. For me, I have been com- 
manded to serve the Lord of this 
City, Him Who has sanctified it 
and to Whom (belong) all 
things: and I am commanded to 
be of those who bow in Islam to 
Allah's Will,- 
92. And to rehearse the 
Qur'an: and if any accept 
guidance, they do it for the good 
of their own souls, and if any 
stray, say: “Iam only a Warner”. 


93. And say: "Praise be to 
Allah, Who will soon show you 
His Signs, so that you shall 
know them"; and your Lord is 
not unmindful ofall that you do. 


WiamlSiidaa’al-laah; wa kullun 
atawhu daakhireen. 


88. Wa taral-jibaala tahsa- 
buhaa jaamidalaiWeWa hiya 
tamurru marras-sahaal; sun‘al- 
laahil-lazeee atqana kulla shay’; 
Wahoo khabeeüliimaa 


taf'aloon. 


89. MlWjüaa'a bilbasanati 
falahoo khayfütsWinhaa wa 
huimaa wma’ izin 
aaminoon. 

90. Wa WünWjdda'a bissay- 
yi'ati fakubbat wujoohuhum 
fineNdari hal tufzawna illaa maa 
Em ta‘maloon. 


91. füüümaaa umirtu an 
a‘buda Rabba haazihil-baldatil- 
lazee harramahaa wa lahoo 
kullu shay umirtu an 
akoona minal-muslimeen. 


92. Wa an atluwal-Qur’aana 
famanih-tadaa fa-immáümaa 
yahtadee linafsihee wa Mañ 
Walla faqul iiriámaaa ana minal- 


een. 


93. Wa qulil-hamdu lillaahi 
sa-yureekum Aayaatihee fata‘ri- 
foonahaa; wa maa Rabbuka 
bighaafilin Ma ta‘maloon 
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1. Ta. Sin. Mim. 
2. These are Verses of the 
Book that makes (things) clear. 


3. We rehearse to you some 
of the story of Moses and 
Pharaoh in Truth, for people 
who believe. 


Qasas, or The Narration 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


AL-QASAS-28 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


yo e 


1l.  Taa-SESEHEMEGGHI. 

2.  Tilka Aayaatul-Kitaabil- 
mubeen. 

3.  Natloo 'alaykaliiifisiidba-i 
Moosaa wa Fir‘awna bilhaqqi 


liqawilfiySyi minoon. 
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4. Truly Pharaoh elated 
himself in the land and broke up 
its people into sections, depres- 
sing a small group among them: 
their sons he slew, but he kept 
alive their females: for he was 
indeed a maker of mischief. 


5. And We wished to be 
gracious to those who were 
being depressed in the land, to 
make them leaders (in Faith) 
and make them heirs, 


6. To establish a firm place 

forthem in the land, and to show 

Pharaoh, Haman, and their 

hosts, at their hands, the very 

things against which they were 
taking precautions. 

7. So We sent this inspiration 

to the mother of Moses: “Suckle 

(your child), but when you have 

fears about him, cast him into 

the river, but fear not nor grieve: 
for We shall restore him to you, 
and We shall make him one of 

Our Messengers.” 

8. Then the people of Pharaoh 
icked him up (from the river): 
it was intended) that (Moses) 

should be to them an adversary 

and a cause of sorrow: for 

Pharaoh and Haman and (all) 

their hosts were men of sin. 

9. The wife of Pharaoh said: 

“(Here is) a joy of the eye, for 

me and for you: do not slay him. 

Itmay be that he will be ofuse to 

us, or we may adopt him as a 

son.” And they did not perceive 

(what they were doing)! 

10. Butthere came to bea void 

in the heart of the mother of 

Moses: she was going almost to 

disclose his (case), had We not 

strengthened her heart (with 
faith), so that she might remaina 

(firm) believer. 

11. And she said to the sister 

of (Moses), “Follow him". So 

she (the sister) watched him in 
the character of a stranger. And 
they did not know. 


4. BRA Fir‘awna ‘alaa fil-ardi 
wa jaala ahlahaa shiyafafiys 
Wüstad'ifu taaa'ifdfaiiisminhum 
yuzabbihu aBnaaa’ahum wa 
yastahyee nisaaa'ahum; inä- 
hoo kaana minal-mufsideen. 


5. Wa nureedu Wfismunna 
*alal-lazeenas-tud'ifoo fil-ardi 
wa naf‘alahum 
najalahumul-waariseen. 


6. Wa numakkina lahum fil- 
ardi wa nuriya Fir'awna wa 
Haamaana wa junoodahumaa 
minhum-iàa kaanoo yahza- 
roon. 


7. Wa-awhaynaaa ilaaa- 
(GM Moosaaa an ardi‘eehi fa- 
izaa khifti ‘alayhi fa-algeehi 
filyammi wa laa takhaafee wa 
laa tabzaneee iififida raaaddoohu 
ilayki wa jaa‘iloohu minal- 
mursaleen. 


8. Faltaqatahooo Aalu Fir- 
‘awna li-yakoona lahum ‘aduw- 
hazanaa; iii Fir‘aw- 
na wa Haamaana wa junooda- 
humaa kaanoo khaati’een. 


9. Wa qaalatim-ra-atu Fir- 
‘awna qurratu ‘aynil-lee wa lak; 
laa taljtuloohu ‘asaaa Bye 
ülfü'anaaa aw nattakhizahoo 
waladia hum laa yash- 


‘uroon. 


10. Wa asbaha fu'aadu Amii 
Moosaa faarighan i Kadat 
latulidee bihee law laaa ar- 
rabafnaa ‘alaa qalbihaa lita- 
koona minal-mu'mineen. 


11. Wa qaalat li-ukhtihee quş- 
seehi fabasurat bihee on 
hum laa yash‘uroon. 
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12. And We ordained that he 
refused suck at first, until (his 
sister came up and) said: “Shall I 
point out to you the people of a 
house that will nourish and bring 
him up for you and be sincerely 
attached tohim?”.., 


13. Thus We restored him to 
his mother, that her eye might be 
comforted, that she might not 
ieve, and that she might know 
iat the promise of Allah is true: 
| but most of them do not under- 
stand. 
14. When he reached full age, 
and was firmly established te 
4| life), We bestowed on him wis- 
dom and knowledge: for thus do 
We reward those who do good. 
15. And he entered the City at 
a time when its people were not 
watching: and he found there 
two men fighting,- one of his 
own religion, and the other, of 
his foes, Now the man of his 
own religion appealed to him 
against his foe, and Moses 
struck him with his fist and 
made an end of him. He said: 
“This is a work of Evil (Satan): 
for he is an enemy that 
$| manifestly misleads!” 
16. He prayed: “O my Lord! I 
have indeed wronged my soul! 
You then forgive me!” So 
(Allah) forgave him: for He is 
the Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 
17. He said: “O my Lord! For 
j| that You have bestowed Your 
Grace on me, never shall I be a 
help to those who sin!” 
4| 18. So he saw the morning in 
j| the City, looking about in a state 
of fear, when behold, the man 
who had, the day before, sought 
his help called aloud for his help 
(again). Moses said to him:” You 
j| are truly, it is clear, a 
quarrelsome fellow!" 


19. Then, when he decided to 
lay hold of the man 


12. Wa harramnaa ‘alayhil- 
maraadi'a Mingau faqaalat 
hal adullukum ‘alaaa ahli 
baytifiysyükfuloonahoo lakum 
wa hum lahoo naasihoon, 


13, Faradalfnashu ilaaa tiie 
filihee kay taqarra ‘aynuhaa wa 
laa tahzana wa lita‘lama fia 
wa'dal-laahi ha@quriWwewWa laa- 
Mima aksarahum laa ya'la- 
moon, 

14. Wa lida balagha 
ashuddahoo wastawaaa aatay- 
naahu hi aaa 
kazaalika najzil-muhsineen, 

15, Wa dakhalal-madeenata 
‘alaa heeni ghaflafiiiimin 
ahlihaa fawajada feehaa raju- 
layni yalftatilaani haazaa Willi 
[bre wa haazaa min 
'aduwwihee fastaghaasahul- 
lazee fMIBMISHBe‘atihee ‘alal- 
lazee min ‘aduwwihee 
fawakazahoo Moosaa faqadaa 
‘alayhi qaala haazaa min 
‘amalish-Shaytaani ififidhoo 
‘adi RET ee fil 


Moia Rabbi iile zalam- 
tu nafsee faghfir lee faghafara 
lah; ffifilhoo Huwal-Ghafoorur- 
Rabeem. 

17. Qaala Rabbi bimaaa 
an'amta 'alayya falan akoona 
zaheeral-lilmujrimeen, 


18. Fa-asbaha fil-madeenati 
khaaa'ifüfiySyütaraqqabu fa- 
izal-lazis-faigarahoo bil-amsi 
yastasrikhuh; qaala lahoo 
Moosaaa iliflüka laghawifyütiis 
fib: ESSERE 
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who was an enemy to both of 
them, that man said: “O Moses! 
is it your intention to slay me as 
you slew a man yesterday? Your 
intention is none other than to 
become a powerful violent man 
in the land, and not to be one 
who sets things right!” 


20. And there came a man, 
running, from the furthest end 
of the City. He said: “O Moses! 
the Chiefs are taking counsel 
together about you, to slay you: 
so you get away, for I do give 
you sincere advice.” 

21. He therefore got away 
therefrom, looking about, in a 
state of fear. He prayed “O my 
Lord! save me from people 
given to wrong-doing.” 

22, Then, when he turned his 
face towards (the land of) 
Madyan, he said: “I do hope that 
my Lord will show me the 
smooth and straight Path.” 

23. And when he arrived at the 
watering (place) in Madyan, he 
found there a group of men 
watering (their flocks), and 
besides them he found two 
women who were keeping back 
(their flocks), He said: “What is 
the matter with you?” They 
said: “We can not water (our 
flocks) until the shepherds take 
back (their flocks); and our 
father is a very old man.” 

24. So he watered (their 
flocks) for them; then he turned 
back to the shade, and said:”O 
my Lord! truly I am in 
(desperate) need of any good 
that You do send me!" 

25. Afterwards one of the 
(damsels) came (back) to him, 
walking bashfully. She said: 
“My father invites you that he 
may reward you for having 
watered (our flocks) for us." So 
when he came to him and 
narrated the story, 


huwa *aduwwul-lahumaa qaala 
yaa Moosaaa atureedu Hi 
füftulanee kamaa qatalta 
nafgaHENBil-amsi itüreedu 
illaaa @iilf@koona jabbaafaififil- 
ardi wa maa tureedu ülillákoona 
minal-musliheen. 


20. Wa jaaa'a rajuliiiiiiin 
aljsal-madeenati yas'aa qaala 
yaa Moosaaa l-mala-a ya- 
tamiroona bika liyaljtulooka 
fakhruj iee laka mian 
fiáüsibeen. 


21. Fakharaja minhaa khaaa- 
'ifünysyátaraqqall; qaala Rabbi 
najjinee minal-qawmiz-zaali- 
meen. 
22. Wa lammäa tawajjaha 
tilqaaa’a Mallyana qaala ‘asaa 
Rabbeee üiysyühdiyanee Sa- 
waaa’as-Sabeel. 
23. Wa (Wa warada 
maaa'a Mallyana ais 
*alayhi 

qoona wa wajada ahi 
Honthimum- -ra-atayni tazoo- 
daani qaala maa khafbukumaa 
qaalataa laa nasqee hattaa 
yusdirarri‘aaa’u wa aboonaa 
shay 


Q@UGERasaqea lahumaa Sint 
tawallaaa ilaz-zilli faqaala 
Rabbi ififiée limaaa ta 
ilayya min khayfilfifüqeei 


QSW0Rajaaa’at-hu ihdaahumaa 
tamshee ‘alas-tihyaaaliifii@dalat 
iii abee yal ooka li-yalziyaka 
ajra maa saqayta lanaa; 
falámiWida jaaa’ahoo wa qassa 
'alayhil-qasasa 
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he said: “you do not fear: (well) 
have you escaped from unjust 
people.” 

26. Said one of the (damsels): 
“O my (dear) father! engage him 
on wages: truly the best of men 
for you to employ is the (man) 
who is strong and trustworthy.” 
27. He said: “I intend to wed 
one of these my daughters to 
you, on condition that you serve 
me for eight years; but if you 
complete ten years, it will be 
(grace) from you. But I intend 
not to place you under a 
difficulty: you will find me, in- 
deed, if Allah wills, one of the 
righteous.” 

28. He said: “Be that (the 
agreement) between me and 
you: whichever of the two terms 
I fulfil, let there be no ill-will to 
me. Be Allah a Witness to what 
‘we say.” 

29. Now when Moses had 
fulfilled the term, and was 
travelling with his family, he 
perceived a fire in the direction 
of Mount Tur. He said to his 
family: “You tarry; I perceive a 
fire; I hope to bring you from 
there some information, or a 
burning firebrand, that you may 
warm yourselves.” 


30. But when he came to the 
(Fire), a voice was heard from 
the right bank of the valley, from 
a tree in hallowed ground: “O 
Moses! Verily I am Allah, the 
Lord of the Worlds... 


31. “Now you throw your 
rod!” but when he saw it moving 
(of its own accord) as if it had 
been a snake, he turned back in 
retreat, and did not retrace his 
steps: O Moses!” (It was said), 
“Draw near, and do not fear: for 
you are of those who are secure. 


qaala laa takhaf najawta minal- 
qawmiz-zaalimeen. 


26. Qaalat ihdaahumaa yaaa 
abatis-ta-jirhu iia khayra ma- 
nis-ta-jartal-qawiyyul-ameen. 


27. Qaala inneéee ureedu-an 
litilfihaka ihdaB-natayya haatay- 
ni ‘alaaa WHWd-juranee samaa- 
niya hijalffff&-in atmamta 
‘ashfailfamin Billlika wa maaa 
ureedu an ashuqga ‘alayk; 
satajiduneee-ilShigaa’ al-laahu 
minas-saalibeen. 


28. Qaala zaalika baynee wa 
baynaka ayyamal-ajalayni 
qadaytu falaa *ullwaana ‘alayya 


wallaahu ‘alaa maa naqoolu 
me EON] 


Borupalammaa qadaa Moosal- 
ajala wa saara bi-ahliheee 
aanasa [üliüjdanibit-Toori 
naafüfiijáiala li-ahlihim-kusooo 
iee aanastu naaral-la‘alleee 
aateekum-minhaa bikhabarin 
aw jazwaliWisWWnannaari la- 
‘allakum tastaloon. 


30. Falámimdaa ataahaa noo- 
diya RHBESHWatiil waadil- 
aymani fil-bulfatil-mubaara- 
kati minash-shajarati Byeyaa 
Moosaaa iififigee Anal-laahu 
Rabbul'aalameen. 


31. Wa-an alqi ‘asaaka falate 
ida ra-aahaa tahtazzu ka- 

aa jaaannuimWeWallaa 
mubina lam yu'aqqiB; 
yaa Moosaaa affbil wa laa 
takhaf inináka minal-aamineen. 
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32. "Move your hand into 
your bosom, and it will come 
forth white without stain (or 
harm), and draw your hand 
close to your side (to guard) 
against fear. Those are the two 
credentials from your Lord to 
Pharaoh and his Chiefs: fortruly 
they are a people rebellious and 
wicked." 

33. He said: *O my Lord! I 
have slain a man among them, 
and I fear lest they slay me. 


34. “And my brother Aaron - 
he is more eloquent in speech 
than I: so send him with me as a 
helper, to confirm (and streng- 
then) me: for I fear that they 
may accuse me of falsehood." 
35. He said: “We will cer- 
tainly strengthen your arm 
through your brother, and invest 
you both with authority, so they 
shall not be able to touch you: 
with Our Signs you shall 
triumph,- you two as well as 
those who follow you." 

36. When Moses came to 
them with Our Clear Signs, they 
said: "This is nothing but 
sorcery faked up: never did we 
hear the like among our fathers 
ofold!" 


37. Moses said: “My Lord 
knows best who it is that comes 
with guidance from Him and 
whose End will be best in the 
Hereafter: certain it is that the 
wrong-doers will not prosper.” 


38. Pharaoh said: “O Chiefs! 
no god do I know for you but 
myself: therefore, O Haman! 
light me a (kiln to bake bricks) 
out of clay, and build me a lofty 
palace, that I may mount up to 
the god of Moses: 


32. Usluk yadaka fee jaybika 
takhruj baydaaa'a min ghayri 
sooo MAN Wädmum ilayka 
janaahaka minar-rahbi fazaa- 
nika burhaanaani mir-Rabbika 
ilaa Fir‘awna wa mala’ih; Mia- 
hum kaanoo qawifidiifádsiqeen. 


33. Qaala Rabbi ife qataltu 
minhum nai akhaafu 


SiyVAGituloon. 


34. Wa-akhee Haaroonu huwa 
afsahu minice lisaaligiila- 
arsilhu ma'iya riff-Bfysytsad. 
quneee fififigee akhaafu MYE 
Yillkaz-ziboon. 


35. Qaala sanashuddu ‘aduda- 
ka bi-akheeka wa naj'alu 
lakumaa sulta laa 
yasiloona ilaykumaa; bi-Aayaa- 
tinaa Wüfümaa wa manit- 
taba'akumal-ghaaliboon. 


36. Falàmimda jaaa'ahum- 
Moosaa bi-Aayaatinaa bayyi- 
naafifil@daloo maa haazaaa illaa 
sikaiana maa 
sami‘naa bihaazaa feee aabaaa- 
"inalawwaleen. 


37. Wa qaala Moosaa Rab- 
beee a'lamu bi laa'a 
bilhudaa min fifidihee wa Mañ 
fükoonu lahoo 'aagibatud-daari 
inndhoo laa yuflihuz-zaali- 
moon. 


38. Wa qaala Fir'awnu yaaa 
ayyuhal-mala-u maa ‘alimtu 
lakuin ilaahin ghayree fa- 
awqill lee yaa Haamaanu ‘alat- 
teeni falf‘al-lee sarhal-la'alleee 
attali‘u ilaaa ilaahi Moosaa 
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but as far as I am concerned, I 
think he (Moses) is a liar!” 

39. And he was arrogant and 
insolent in the land, beyond 
reason,- he and his hosts: they 
thought that they would not 
have to return to Us! 


40. So We seized him and his 
hosts, and We flung them into 
the sea: now behold what was 
the End of those who did wrong! 
41. And We made them (but) 
leaders inviting to the Fire; and 
on the Day of Judgment no help 
shallthey find. 

42. In this world We made a 
curse to follow them and on the 
Day of Judgment they will be 
among the loathed (and 
despised). 

43. We revealed to Moses the 
Book after We had destroyed 
the earlier generations, (to give) 
Insight to men, and Guidance 
and Mercy, that they might 
receive admonition. 


44. You were not on the 
`| Western side when We decreed 
the Commission to Moses, nor 
were you a witness (of those 
events). 


45. But We raised up (new) 
generations, and long were the 
ages that passed over them; but 
you were not a dweller among 
the people of Madyan, rehear- 
sing Our Signs to them; but it is 
We Who send Messengers (with 
inspiration). 

46. Nor were you at the side of 
(the Mountain of) Tur when We 
called (to Moses). Yet (you are 
sent) as a Mercy from your 
Lord, to give warning to a 
people to whom no warner had 
come before you: in order that 
they may receive admonition. 


wa ifile la-aZünfiühoo minal- 
kaazibeen. 

39. Wastakbara huwa wa 
junooduhoo fil-ardi bighayril- 
haqqi wa Zütndoo üfühum 


ilaynaa laa yurja‘oon. 


40. Fa-akhaznaahu wa junoo- 
dahoo-fanabaznaahum fil- 
kayfa kaana 
'aagibatuz-zaalimeen. 
41. Wa ja'alnaahum alid 
maoona ilüüsNHari wa 
Yawmal-Qiyaamati laa iHe 
Boon. 
42. Wa atba'naahum fee 
haazihid-dunyaa la*n: 
Yawmal-Qiyaamati huis 
minal-malflbooheen. 


43. Wa laqal aataynaa 
Moosal-Kitaaba MA di 
maaa ahlaknal-quroonal-oolaa 
basaaa’ ira lififidasi wa h 

WA rahmatal-la‘allahum yata- 
zak-karoon. 


44. Wa maa Kini bijaanibil 
gharbiyyi iz qadaynaaa ilaa 
Moosal-amra wa maa 
minash-shaahideen. 


45. Wa laakifinüaa Bislid-naa 
qurooffüWWWfWtataawala ‘alay- 
himul-‘umur; wa maa Rin 
saawifaHNfBee ahli Mallyana 
tatloo *alayhim Aayaatinaa wa 


a küfifida mursileen. 


46. Wa maa RIMA bijaanibit- 
Toori iz naadaynaa wa laakir- 
rahmalaisir-Rabbika lifting 
Gira_qawifiifi@iidaa ataahum- 
min-nazeerim-mim-"qaBlika 


la'allahum yatazakkaroon. 
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47. If(We had) not (sent you to 
the Quraish),- in case a calamity 
should seize them for (the deeds) 
that their hands have sent forth, 
they might say: "Our Lord! why 
did You not sent us a Messen- 
er? We should then have 
followed Your Signs and been 
amongst those who believe!” 
48. But (now), when the Truth 
has come to them from Ourse- 
Ives, they say, "Why are not 
(Signs) sent to him, like those 
which were sent to Moses?” Do 
they not then reject (the Signs) 
which were formerly sent to 
Moses? They say: “Two kinds of 
sorcery , each assisting the 
other!” And they say: “For us, we 
reject all (such things)!" 
49. Say: "Then you bring à 
Book from Allah, which is a 
better guide than either of them, 
J| that I may follow it! (do), if you 
are truthful!” 


50. But if they hearken not to 
you, know that they only follow 
their own lusts: and who is more 
astray than one who follow his 
own lusts, devoid of guidance 
from Allah? for Allah does not 
guide people given to wrong- 
doing. 


51. Now We have caused the 
|| Word to reach them themselves, 
in order that they may receive 
|| admonition, 

52, Those to whom We sent 
4| the Book before this,- they do 
believe in this (Revelation): 


| 53. And when it is recited to 
them, they say: “We believe 
N| therein, for it is the Truth from 
J| our Lord: indeed we have been 
Muslims (bowing to Allah’s 
Will) from before this. 

54. Twice. will they be given 
their reward, for that they have 
persevered, that they avert Evil 
with Good, 


47. Wa law laaalifiliiiseebahum- 
iüuseebafüllfüBimaa qaddamet 
aydeehim fa-yagooloo Rab- 
banaa law laaa arsalta ilaynaa 
Rasoollfi'fünattabi'a Aayaatika 
wanakoona minal-mu'mineen. 


48. Falümimda jaaa'ahumul- 
haqqu min fifidinaa qaaloo law 
laaa ootiya misla maaa ootiya 
Moosaaa; awalam yakfuroo 
bimaaa ootiya Moosaa min 
üüllu qaaloo sihraani tazaa- 
haraa wa qaalooo ififida bikulliii 
Kaüfiroon. 


49. Qul fa-too bi-Kitaabiltfsimin 
Hidil-laahi huwa ahdaa 
minhumaaa attabi‘hu jm 
gaadiqeen. 


50. Fa-il-lam yastajeeboo laka 
fa'lam fiifiimaa yattabi‘oona 
ahwaaa’ahum; wa man adallu 
dnimmünit-taba'a hawaahu 
bighayri hudieminal-laah; 
fündl-laaha laa yahdil-qawmaz- 
zaalimeen. 


51. Wa laqai wassalnaa 
lahumul-qawla la‘allahum yata- 
zakkaroon. 


52. Allazeena aataynaahu- 
mul-Kitaaba ffifili@aBlihee hufi 


Bihee yu'minoon. 


53. Wa izaa yutlaa 'alayhim 
qaaloo aaa biheee 
iWHdhul-haqqu mir-Rabbinaaa 
inuda Kilda lihee 
muslimeen. 

54. Ulaaa'ika yu'tawna ajra- 
huiemarratayni bimaa sabaroo 
wa yallra'oona bilhasanatis 


Lom 
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and that they spend (in charity) 
out of what We have given them. 
55. And when they hear vain 
talk, they turn away therefrom 
and say: "To us our deeds, and to 
you yours; Peace be on you: we 
do not seek the ignorant." 


56. Itis true you will not be 
able to guide everyone whom 
you love; but Allah guides those 
whom He will and He knows best 
those who receive guidance. 


57. They say: "If we were to 
follow the guidance with you, we 
should be snatched away from 
our land.” Have We not 
established for them a secure 
sanctuary, to which are brought 
as tribute fruits of all kinds,- a 
provision from Ourselves? but 
most of them do not understand. 


58. And how many popu- 
lations We destroyed, which 
exulted in their life (of ease and 
plenty)! now those habitations of 
theirs, after them, are deserted,- 
all but a (miserable) few! and We 
are their heirs! 


59. Nor was your Lord the one 
to destroy a population until He 
had sent to its centre a Messen- 
ger, rehearsing to them Our 
Signs; nor are We going to dest- 
Toy a population except when its 
members practise iniquity. 


60. The (material) things which 
you are given are but the conve- 
niences of this life and the glitter 
thereof; but that which is with 
Allah is better and more endu- 
ring: will you not then be wise? 

61. Are (these two) alike?- one 
to whom We have made a goodly 
promise, and who is going to 
reach its (fulfilment), and one to 
whom We have given the good 
things of this life, but who, on the 
Day of Judgment,is to be among 
those brought up (for 

punishment)? 


sayyi’ata wa mima raza 
naahum ffililifiqoon. 

55. Wa izaa sami‘ul-laghwa 
a'radoo ‘anhu wa qaaloo lanaaa 
a'maalunaa wa lakum a'maa- 
lukum salaamun ‘alaykum laa 
nafitaghil-jaahileen. 


56. Mika laa tahdee man 
ahbalita wa laakinnal-laaha 
yahdee fümysyüshaaa'; wa 


Huwaa‘lamu bilmuhtadeen. 


57. Wa qaalooo lifisfiüttabi"il- 
hudaa ma‘aka nutakhattaf min 
ardinaaa; awalam numakkil- 
lahum haraman aamilfüfiys 
üfbaaa ilayhi samaraatu kulli 
shay'ir-rizdaisniil-ladutinda 
wa lakina aksarahum laa 
ya‘lamoon, 


58. Wa kam ahlaknaa [iiij 
WdryalililiBltirat ma‘eeshatahaa 
fatilka masaakinuhum lam 
tus KG dihim illaa 
qale Künnda Nahnul- 


waariseen. 


59. Wa maa kaana Rabbuka 
muhlikal-quraa hattaa yaljfasa 
feee ümimühaa Rasoo]amys 
Vátloo ‘alayhim Aayaatinaa; wa 


maa Küünüa muhlikil-quraaa 
illaa wa ahluhaa zaalimoon. 


60. Wa maaa ooteetum-mili 
Shay GMA mataa‘ul-hayaatid- 
dunyaa wa zeenatuhaa; wa maa 
Hiddl-laahi khayna 


aliqaaa; afalaa ta‘qiloon. 


61. AfalWiHmWewWa'alnaahu 
wa'dan basalüWWWfhuwa laa- 
qeehi kafüümiemütta'naahu 
mataa'al-hayaatid-dunyaa 
Burimi huwa Yawmal-Qiyaa- 
mati minal-muhdareen. 
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62. That Day (Allah) will call 
to them, and say *Where are My 
‘partners’?- whom you 
imagined (to be such)?” 


63. Those against whom the 
charge will be proved, will say: 
“Our Lord! These are the ones 
whom we led astray: we led 
them astray, as we were astray 
ourselves: we free ourselves 
(from them) in Your presence: it 
was notus they worshipped.” 


64. It will be said (to them): 
“Call upon your ‘partners’ (for 
help)” :they will call upon them, 
but they will not listen to them; 
and they will see the Penalt 
(before. dem (how the: 
wish) ‘if only they ha 
open to guidance!" 

65. That Day (Allah) will call 
to them, and say: "What was the 
answer you gave to the Messen- 
gers?” 

66. Then the (whole) story that 
| Day will seem obscure to them 
(like light to the blind) and they 
will not be able (even) to 
question each other. 

67. But any that (in this life) 
had repented, believed, and 
worked righteousness, haply he 
shall be one of the successful. 
68. Your Lord creates and 
chooses as He pleases: no 
choice have they (in the matter): 
Glory to Allah! and far is He 
above the partners they ascribe 
(to Him)! 


69. And your Lord knows all 
that their hearts conceal and all 
that they reveal. 


70. And He is Allah: there is 
no god but He. To Him be 
praise, at the first and at the last: 
for Him is the Command, and to 
Him you shall (all) be brought 
back. 

71. Say, do you see? If Allah 
were to make the night perpetual 
over you to the Day of Judgment, 
what 


been 


62. Wa Yawma yunaadeehim 
fa-yaqoolu ayna shurakaaa- 
"iyal-lazeena Riim taz'u- 


moon. 


63. Qaalal-lazeena haqqa 
*alayhimul-qawlu Rabbanaa 
haaa’ulaaa’il-lazeena aghway- 
naaa aghwaynaahum kamaa 
ghawaynaa tabarra-naaa ilayka 
maa kaanooo iyyaanaa ya'bu- 
doon. 


64. Wa qeelalk-'oo shura- 
kaaa'akum fada‘awhum falam 
yastajeeboo lahum wa ra-awul- 
*azaalk law um kaanoo 
yahtadoon. 


65. Wa Yawma yunaadeehim 
fa-yaqoolu maazaaa aja§ftumul 
mursaleen. 


66. Fa'amiyat 'alayhimul 
Mau Yawma'igin.fáhum 


laa yatasaaa'aloon. 


67. Faida münüaba wa 
aamana wa 'amila saaliljdn 
fü'asaaa Bfysyakoona minal- 
muflibeen. 

68. Wa Rabbuka yakhluqu 
maa yashaaa'u wa yakhtaar; 
maa kaana lahumul-khiyarah; 
Sulibaanal-laahi wa ta‘aalaa 
aa yushrikoon. 


69. Wa Rabbuka ya‘lamu maa 
tukiWWHü sudooruhum wa maa 
yu'linoon. 


70. Wa Huwal-laahu laaa 
ilaaha illaa Hoo; lahul-hamdu 
fil-oolaa wal Aakhirah; wala- 
hul-hukmu wa ilayhi turja*oon. 


71. Qul ara'aytum jä alal 
laahu ‘alaykumul-layla sarma- 
dan ilaa Yawmil-Qiyaamati 
man 
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god is there other than Allah, 
Who can give you enlighten- 
ment? Will you not then 
hearken? 

72. Say, do you see? If Allah 
were to make the Day perpetual 
over you to the Day of 
Judgment, what god is there 
other than Allah, Who can give 
you a Night in which you can 
rest? Will younot then see? 


73. Itis out of His Mercy that 
He has made for you Night and 
Day,- that you may rest therein, 
and that you may seek of His 
Grace;- and in order that you 
may be grateful. 

74. The Day that He will call 
on them, He will say: *Where 
are My 'partners'?- whom you 
imagined (to be such)?" 

75. And from each people We 
shall draw a witness, and We 
shall say: “Produce your 
Proof”: then they shall know 
that the Truth is in Allah (alone), 
and the (lies) which they 
invented will leave them in 
lurch. 

76. Qarun was doubtless, of 
the people of Moses; but he 
acted insolently towards them: 
such were the treasures We had 
bestowed on him that their very 
keys would have been a burden 
toa body of strong men. Behold, 
his people said to him: “Do not 
exult, for Allah does not love 
those who exult (in riches). 


77, “But seek, with the 
(wealth) which Allah has 
bestowed on you, the Home of 
the Hereafter, nor forget your 
portion in this world: but you do 
good, as Allah has been good to 
you, and do not seek (occasions 
for) mischief in the land: for 
Allah does not love those who 
do mischief.” 


ilaahun ghayrul-laahi ya- 
teekufilBidiyaaa’in afalaa 
tasma*oon. 


72. Qul ara'aytum Mif alal- 
laahu 'alaykuiHüfi-nühaara 
sarmadan ilaa Yawmil-Qiyaa- 
mati man ilaahun ghayrul-laahi 
ya-teekulllilay Mk kunoona 
feehi afalaa tullsiroon. 


73. Wa mir-rahmatihee ja‘ala 
lakumul-layla Wfühaara 
litaskunoo feehi wa litaftaghoo 

lihee wa la'allakum 
tashkuroon. 


74. Wa Yawma yunaadeehim 
fa-yaqoolu ayna shurakaaa’iyal- 
lazeena Minim taz‘umoon. 


75. Wa naza‘naa Mima] 
‘Sima HAHquinaa 
haatoo burhaanakum fa'ali- 
mooo &fifidl-haqga lillaahi wa 
dalla *anhum-maa kaanoo 
yaftaroon. 


76. Wü Qaaroona kaana Hill 
wmi Moosaa fabaghaa 
‘alayhim wa aataynaahu minal- 
kunoozi maaa {fifa mafaati- 
hahoo latanooo'u bil'usbati 
ulil-quwwati iz qaala lahoo 
qawmuhoo laa tafrah MAA- 
laaha laa yuhibbul-fariheen. 


77. Walftaghi feemaaa aataa- 
kal-laahud-Daaral Aakhirata 
wa laa MSA naseebaka minad- 
dunyaa wa ah aaa 
ahsanal-laahu ilayka wa laa 
tallehil-fasaada fil-ardi ififial- 
laaha laa yuhibbul-mufsideen. 
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78. He said: “This has been 
given to me because of a certain 
knowledge which I have.” Did 
he not know that Allah had 
destroyed, before him, (whole) 
generations,- which were 
superior to him in strength and 
greater in the amount (of riches) 
they had collected? but the 
wicked are not called (imme- 
diately) to account for their sins. 


79. So he went forth among 
his people in the (pride of his 
worldly) glitter. Said those 
whose aim is the Life of this 
World: “Oh! that we had the like 
of what Qarun has got! For he is 
truly a lord of mighty good 
fortune!" 

80. But those who-had been 
granted (true) knowledge said: 
“Alas for you! The reward of 
Allah (in the Hereafter) is best 
for those who believe and work 
righteousness: but this none 
shall attain, save those who 
steadfastly persevere (in good)." 
81. Then We caused the earth 
to swallow up him and his 
house; and he had not (the least 
little) party to help him against 
Allah, nor could he defend 
himself. 


82. Andthose who had envied 
his position the day before 
began to say on the morrow: 
“Ah! it is indeed Allah Who 
enlarges the provision or 
restricts it, to any of His 
servants He pleases! Had it not 
been that Allah was gracious to 
us, He could have caused the 
earth to swallow us up! Ah! 
those who reject Allah will 
assuredly never prosper." 

83. That Home of the Here- 
after We shall give to those who 
do not intend high-handedness 
ormischiefon earth: 


78. Qaala ífüdmaaa ootee- 
tuhoo ‘alaa ‘ilmin e: 
awalam ya‘lam üfifidl-laaha qail 
ahlaka WiWwdaBlihee minal- 
qurooni man huwa ashaddu 
minhu quwwal aksaru 
jami laa yus'alu fa 
Elinoobihimul-mulrimoon. 


79. Fakharaja ‘alaa qawmihee 
fee zeenatih; qaalal-lazeena 
yureedoonal-hayaatad-dunyaa 
yaalayta lanaa misla maaa 
ootiya Qaaroonu fififiahoo lazoo 
hazzin ‘azee! 


BOLA qaalal-lazeena. ootul- 
*ilma waylakum sawaabul-laahi 
khayrul-liman aamana wa 
‘amila saalif@agiwa laa yulaq- 
qaahaaa illas-saabiroon. 


81. Fakhasafnaa bihee wa 
bidaarihil-arda fama kaana 
lahoo Aim atfysyansüroo- 
nahoo fiiiiid@onillaahi wa maa 
kaana minal-fillifilasireen, 


82. Wa asbahal-lazeena is 
paw makaanahoo bil-amsi 
yagooloona wayka-Biiidl-laaha 
yalisutur-rizqa lifüdfiysyds 
shaaa'u min ‘ibaadihee wa 
yalldiru law laaa Bemianndl- 
laahu ‘alaynaa lakhasafa binaa 
wayka-Billihoo laa yuflihul- 


kaafiroon. 


83. Tilkad-Daarul Aaakhiratu 
naf'aluhaa lillazeena laa 


yureedoona *ulusWSWaifil-ardi 
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ADIS 


and the end is (best) for th: 
righteous. 

84. If any does good, the 
reward to him is better than his 
deed; but if any does evil, the 
doers of evil are only punished 
(to the extent) of their deeds. 


85. Verily He Who ordained 
the Qur’an for you, will bring 
you back to the Place of Return. 
Say: “My Lord knows best who 
it is that brings true guidance, 


j| and who is in manifest error.” 


4| 86. And you had not expected 
that the Book would be sent to 
you except as a Mercy from 
your Lord: therefore you do not 
|| lend support in any way to those 
whoreject (Allah's Message). 

j| 87. And let nothing keep you 
back from the Signs of ‘Allah 
after they have been revealed to 
you: and invite (men) to your 
Lord, and be not of the company 
4| of those who join gods with 

Allah. 


d| 88. And do not call, besides 
Allah, on another god. There is 
j| no god but He. Everything (that 
exists) will perish except His 
4| Own Face. To Him belongs the 
*| Command, and to Him will you 


wa laa fasaatlai Wal aagibatu 
lilmuttageen. 

84. MMWjdaa'a bilhasanati 
falahoo khayfii@iiinhaa wa 
füünWjüaa'a bissayyi'ati falaa 
yulzal-lazeena ‘amilus-sayyi- 
'aati illaa maa kaanoo ya‘ma- 
loon. 


85. ifnnal-lazee farada talay- 
kal-Qur'aana laraaadduka ilaa 
ma'a -Rabbeee a'lamu 
mamaaa bil-hudaa wa man 
huwa fee dalaalifiSifilibee fi 


SOMWA maa KNA tarjooo afe. 
fülqaaa ilaykal-Kitaabu illaa 
rahmafüfisHür-Rabbika falaa 
takoofiüüma zaheeral-lilkaa- 
fireen. 


87. Wa laa yas ‘an 
Aayaatil-laahi ba‘da iz Milat 
ilayka walf‘u ilaa Rabbika wa 
laa takoofiafiid minal-mush- 
rikeen. 


88. Wa laa talf'u ma'al-laahi 
ilaahan aakhar; laaa ilaaha illaa 
Hoo; kullu shay'in haalikun 
illaa Wafhah; lahul-hukmu wa 
ilayhi turja‘oon. 
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2. Domenthinkthatthey will 
d| be left alone on saying, “We 
believe", and that they will not 


]| be tested? 


‘| 3. We tested those before 


' | them, and Allah will certainly 


know those who are true 


2. Ahasibüendasu üiySyltra- 
kooo &üilySyáqoolooo aaifdiifiia 


wa hum laa yuftanoon. 


3. Wa lagall fafafifial-lazeena 
mihim fala-ya‘ lakes 


WAllaahul-lazeena sadaqoo 
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from those who are false. 


4. Do those who practise evil 
think that they will get the better 
of Us? Evil is their judgment! 

5. For those whose hopes are 
in the meeting with Allah (in the 
Hereafter, let them strive); for 
the term (appointed) by Allah is 
surely coming and He hears and 
knows (all things). 

6. And if any strive (with 
might and main), they do so for 
their own souls: for Allah is free 
ofall needs from all creation. 

7. Those who believe and 
work righteous deeds,- from 
them We shall blot out all evil 
(that may be) in them, and We 
shall reward them according to 
the best of their deeds. 

8. We have enjoined on man 
kindness to parents: but if they 
(either of them) strive (to force) 
you to join with Me (in worship) 
anything of which you have no 
knowledge, do not obey them. 
You have (all) to return to Me, 
and I will tell you (the truth ) of 
all that you did. 


9. And those who believe 
and work righteous deeds,- 
them We shall admit to the 
company ofthe Righteous. 

10. Thenthereare among men 
such as say, “We believe in 
Allah"; but when they suffer 
affliction in (the cause of) Allah, 
they treat men’s oppression as if 
it were the Wrath of Allah! And 
ifhelp comes (to you) from your 
Lord, they are sure to say, “We 
have (always) been with you!" 
Does not Allah know best all 
that is in the hearts of all 
creation? 

11. And Allah most certainly 
knows those who believe, and 
as certainly those who are 
Hypocrites. 

12. And the Unbelievers say 
to those who believe: 


wa_la-ya‘laimaiiiial-kaazibeen. 


4. Am _ hasibal-lazeena_ya- 
*maloonas-sayyi-aati @y=yasbi- 
qoonaa; saaa'a maa yahku- 
moon. 

5. MáiiKdana yarjoo liqaaa- 
"allaahi fa-fiWd-ajalal-laahi la- 
aalf Wü Huwas-Samee‘ul- 
*Aleem. 

6. Wa Mamjäahada fa- 
Mamaa yujaahidu linafsih; 
dünal-laaha laghaniyyun ‘anil 
*aalameen. 

7.  Wallazeena aamanoo wa 
*amilus-saalihaati lanukaf- 
fma ‘anhum sayyi-aatihim 
wa lanajzijanähum ahsanal- 
lazee kaanoo ya‘maloon. 

8. Wa wassaynal-fiSdana 
biwaalidayhi husnd@jliwa iñ 
jüahadaaka litushrika bee maa 
laysa laka bihee ‘ilfiunlfalaa 
tuti‘humaaa; ilayya marji*ukum 
fa-unabbi"ukuliirbimaa Küliflim 
ta‘maloon. 


9.  Wallazeena aamanoo wa 
*amilus-saalihaati lam 
fihum fis-saaliheen. 


10. Wa mifüWsüdasi Ways 
láqoolu aaliiüniga billaahi fa- 
izaaa ooziya fil-laahi ja‘ala 
fitn: si ka‘azaabil-laahi 
wa lalifilljaa’a nasimi- 
Rabbika la-yaqoolüBBa ilnaa 
Kümüáa ma'akum; awa- 
laysallaahu bi-a‘lama bimaa fee 
sudooril-‘aalameen. 


11. Wala-ya‘lalifaiifidl-laahul- 
lazeena aamanoo wa laya- 
"Jalfláfifial-munaafiqeen. 
12. Wa qaalal-lazeena kafa- 
roo lillazeena aamanut- 
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"Follow our path, and we will 
bear (the consequences) of your 
faults." Never in the least will 
they bear their faults: in fact 
they are liars! 


13. They will bear their own 
burdens, and (other) burdens 
along with their own, and on the 
Day of Judgment they will be 
called to account for their 
falsehoods. 

14. We (once) sent Noah to his 
people, and he tarried among 
them a thousand years less fifty: 
but the Deluge overwhelmed 
them while they (persisted in) 
sin. 

15. But We saved him and the 
companions of the Ark, and We 
made the (Ark) a Sign for all 
peoples! 

16. And (We also saved) 
Abraham: behold, he said to his 
people, “Serve Allah and fear 
Him: that will be best for you- If 
you understand! 


17. “For you worship idols 
besides Allah, and you invent 
falsehood. The things that you 
worship besides Allah have no 
power to give you sustenance: 
then you seek sustenance from 
Allah, serve Him, and be 
grateful to Him: to Him will be 
yourreturn. 


18. "And if you reject (the 
Message), so did generations 
before you: and the duty of the 
Messenger is only to preach 
publicly (and clearly). 


19. Don'tthey see how Allah 
originates creation, then repeats 
it: truly that is easy for Allah. 


tabi‘oo sabeelanaa walnabmil 
khataayaakum wa maa hu 
Bihaamileena min khataa- 
yaahum-miliSlidy in füfühum 


lakaaziboon. 


13. Wa la-yabmilütilid asqaa- 
lahum wa asqaalfüWismid a 

asqaalihim wa la-yus'allünna 
Yawmal-Qiyaamati Mima 


kaanoo yaftaroon. 


14. Walaqallarsalnaa Noohan 
ilaa qawmihee falabisa feehim 
alfa sanatin illaa khamseena 
'aalfflüfiSfd-akhazahumut- 


toofaanu wa hum zaalimoon. 


15. Fadifjynaahu wa as-haa- 
bas-safeenati wa ja‘alnaahaaa 
Aayatal-lil‘aalameen. 


16. Wa IBraaheema iz qaala 

liqawmihi*-budul-laaha watta- 

qoohu zaalikum khayrul-lakum 
ta'lamoon. 


17. Wünámaa ta'budoona fiii 
Gonil-laahi awsa: 
takhluqoona ifkaa; mal- 
lazeena ta‘budoona Miifððonil- 
laahi laa yamlikoona lakum 
rizifütifalitaghoo SAGA!-laahir- 
rizqa wa'budoohu washkuroo 
lahooo ilayhi turja*oon. 


18. Wa ifillfiikazziboo faqall 
kazzaba um almi 
G@@Blikum wa maa ‘alar-Rasooli 
illal-balaaghul-mubeen. 


19. Awa lam yaraw kayfa 


yulidi'ul-laahul-khalga Simma 
yu'eeduh; MMA zaalika ‘alal- 
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20. Say: "Travel through the 
earth and see how Allah 
originated creation; so will 
Allah produce a later creation: 
for Allah has power over all 
things. 


21. "He punishes whom He 
pleases, and He grants Mercy to 
whom He pleases, and towards 
Him are you turned. 

22. "Not on earth nor in 
heaven will you be able 
(fleeing) to frustrate (His Plan), 
nor have you, besides Allah, any 
protector or helper.” 


23. Those who reject the 
Signs of Allah and the Meeting 
with Him (in the Hereafter),- it 
is they who shall despair of My 
Mercy: it is they who will 
(suffer) a most grievous Penalty. 
24. Sonothing was the answer 
of (Abraham’s) people except 
that they said: “Slay him or burn 
him.” But Allah saved him from 
the Fire. Verily in this are Signs 
for people who believe. 


25. Andhe said: “For you, you 
have taken (for worship) idols 
besides Allah, out of mutual 
love and regard between 
yourselves in this life; but on the 
Day of Judgment you shall 
disown each other and curse 
each other: and your abode will 
be the Fire, and you shall have 
none to help." 


26. But Lut had faith in Him: 
he said: “I will leave home for 
the sake of my Lord: for He is 
Exalted in Might, and Wise." 


ZONE! seeroo fil-ardi fazi- 
roo kayfa bada-al-khalq; 
Süsiiil-laahu güshi^ünsnash- 
atal-Aakhirah; ififillaaha ‘alaa 
kulli shay iG dec 


yn azzibu maiya- 
shaaa’u wa yarhamu May 
üshaaa', wa ilayhi tufflaboon. 


22. Wa maaa [Wtümbimu- 
‘jizeena fil-ardi wa laa ‘fis- 
samaaa'i wa'maa lakum-mifi 
Hóonil-laahi FHBSVESVdliyyinws 
WA laa nasce 


QSMMEWallazeena kafaroo bi- 
Aayaatil-laahi wa liqaaa’iheee 
ulaaa’ika ya'isoo mir-rahmatee 
wa ulaaa'ika lahum 'azaabun 
ale 


BAvEümaa kaana jawaaba 
qawmiheee illaaa Büxdalud- 
tuloohu aw harriqoohu fa- 
üüjadhul-laahu minanenaar; 
ia fee zaalika la-Aayaatil- 
ligawiiiifiysyti minoon. 


25. Wa qaala jifiniümat-takhaz- 
tum-mili dóonil-laahi awsaa- 
iamemawaddata baynikum fil- 
hayaatid-dunyaa Simma Yaw- 
mal-Qiyaamati yakfuru ba‘du- 
kuiba Wii yal'anu 
ba‘dukufilba ganea ma- 
waakuiWmüfsNdaru wa maa 
lakum-mifistilisireen. 


26. Fa-aamana lahoo Loof; wa 
qaala ififi@e muhaajirun ilaa 
Rabbeee iMiähoo Huwal 
*Azeezul-Hakeem. 
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27. And We gave (Abraham) 
Isaac and Jacob, and ordained 
among his progeny Prophet- 
hood and Revelation, and We 
granted him his reward in this 
life; and he will be in the 
Hereafter (of the company) of 
the Righteous. 


28. And (remember) Lut: 
behold, he said to his people: 
“You commit lewdness, such as 
no people in Creation (ever) 
committed before you. 


29. “Do you indeed approach 
men, and cut off the highway?- 
and practise wickedness (even) 
in your councils?” But his 
people gave no answer but this: 
they said: “Bring us the Wrath 
of Allah if you tell the truth." 


30. He said: “O my Lord! You 
help me against people who do 
mischief!” 


31. When Our Messengers 
came to Abraham with the good 
news, they said: “We are indeed 
going to destroy the people of 
this township: for truly they are 
(addicted to) crime.” 


32. He said: “But there is Lut 
there.” They said: “Well do we 
know who is there : we will 
certainly save him and his 
following, except his wife: she 
isofthose who lag behind!" 


33. And when Our Messen- 
gers came to Lut, he was grieved 
on their account, and felt 
himself powerless (to protect) 
them: but they said: *Do not 
fear, nor grieve: we 


27. Wa wahalfnaa lahooo Is- 
haaqa wa Ya‘qooba wa ja‘alnaa 
fee zurriyyati uwwata 
wal-Kitaaba wa aataynaahu 
ajrahoo fid-dunyaa wa fififiahoo 
fil-Aakhirati laminas-saali- 
heen. 


28. Wa Lootan iz qaala 
liqawmiheee iMfäkum lata- 
toonal-faahishata maa saba- 
qakufüsBihaa min ahali 


minal-'aalameen. 


29. AGififiakum lata-toonar- 
rijaala wa tafjta‘oonas-sabeela 
wa ta-toona fee naadeekumul- 

‘a famaa kaana jawaaba 
qawmiheee illaaa Bü-ddalu'- 
tinaa bi‘azaabil-laahi MERANA 


minaş-şaadiqeen. 


30. Qaala Rabbinsgürnee 


‘alal-qawmil-mufsideen. 


31. Wa ftia jaaa'at Rusu- 
lunaaa Ilraaheema bil-bushraa 
qaalooo fida muhlikooo ahli 
haazihil-qaryati iff ahlahaa 
kaanoo zaalimeen. 


32. Qaala(ifiia feehaa Loofdaj 
Baloo nahnu a'lamu biman 
Fēchaa lanunajj 100 wa 
ahlahooo illam-ra-atahoo kaa- 
natminal-ghaabireen. 


33. Wa lamma ün"jdaa'at 
Rusulunaa Loofáti'S&ee'a bihim 
wa daaga bihim zarfaBWewa 


qaaloo laa takhaf wa laa tahzan 
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are (here) to save you and your 
following, except your wife: she 
is of those who lag behind. 


34. "For we are going to bring 
down on the people of this 
township a Punishment from 
heaven, because they have been 
wickedly rebellious.” 


35. And We have left thereof 
an evident Sign, for any people 
who (care to) understand. 


36. To the Madyan (people) 
(We sent) their brother Shu'aib. 


munajjooka wa ahlaka illam-ra- 
ataka kaanat minal-ghaabireen. 


34. mida iiünZiloona ‘alaaa 
ahli haazihil-qaryati ri 
filinas-samaaa’i bimaa kaanoo 
yafsuqoon. 


35. Wa lagat-taraknaa min- 
haaa Aayat@m@bayyinatal- 
liqawiBifiy-y'qiloon. 


36. Wa ilaa Mallyana akhaa- 
hum Shu'ayBan'füqaala yaa 


[o 


LG asta) atas ques 
odios 

S IET 
Uy Sen Ga SS 359 
CEK BE 

Sa GSC ads 
apud ye 
esM EL Giada | 


zj» 


TO Ud pe" 


Then he said: ^O my people! | qawmi'-budul-laaha warjul- Fete P Qu 
serve Allah, and fear the Last | Yawmal-Aakhira wa laa ta'saw PS: i Non at 
Day: nor commit evil on the | fil-ardi mufsideen. +26 Si f 3 pa) 
earth, with intent to do PIES Y 3 ox 
mischief." e e V 
37. But they rejected him: | 37. Fakazzaboohu fa-akha- & c ái OA 
then the mighty Blast seized | zat-humur-rafffatu fa-asbahoo | *E=5/\ pe 
them, and they lay prostrate in | fee daarihim jaasimeen. Lon PME 
theirhomes by the morning, 2 CIC THO eunt 
38. (Remember also) the ‘Ad | 38. Wa ‘Aadanwawa Samooda {Ke rhe PA 
and ihe Thamud (people): | wa gat-tabayyana laute | (9 CR ose ss 
clearly will appear to you from inihi 4^4 4 
ihe iaces) of their buildings  Hilsaskinihim wa zayyana we 55 a gis os 
their fate): the Evil One made | lahumush-Shaytaanu E á zd $^ vss 
their deeds alluring to them, and | hum fasaddahum ‘anis-sabeeli $0663 5] a b: MS 
kept them back from the Path, | wa kaanoo mustafksireen. 
though they were gifted with P 
Intelligence and Skill wa Sais da 
39. (Remember also) Qarun, | 39. Wa Qaaroona wa Fir- PELLE 
Pharaoh, and Haman: there | 'awna wa Haamaana wa laqai gs Qs ORGS a 
came to them Moses with Clear | jaaa'ahum-Moosaa bilbay- bs xU: on Fe Ais 
Signs, but they behaved with | yinaati fastakbaroo fil-ardi wa | "72^ 
insolence on the earth; yet they | maa kaanoo saabiqeen. ^S IH vot aa 
could not overreach (Us). Gs cea "m P 6 
6 Oh pe 
40. Each one of them We |40. Fakullanakhaznaa ID! | -< -3:7 KPA 
seized for his crime: of them, | Bihee faminh arsalnaa | ^ mod A EE í Ses 
against some We sent a violent | ‘alayhi haasiBadj Wa minhum: | ^2 - M Ae " 
tornado (with showers of|ign akhazat-hus-sayhatu wa fva Uke [5061] 
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(mighty) Blast; some We caused | arda wa minhum-man aghral- “sf 
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Who injured (or oppressed) 
them: they injured (and 
oppressed) their own souls. 


41. The parable of those who 
take protectors other than Allah 
is that of the Spider, who builds 
(to itself) a house; but truly the 
flimsiest of houses is the 
Spider's house;- if they but 
knew. 


42. Verily Allah knows of 
(every thing) whatever that they 
call upon besides Him: and He 
is Exalted (in power), Wise. 


43. And such are the Parables 
We set forth for mankind, but 
only thoseunderstand them who 
haveknowledge. 

44. Allah created the heavens 
and the earth in true (propor- 
tions): verily in that is a Sign for 
those who believe. 


45. Recite what is sent of the 
Book by inspiration to you,and 
establish regular Prayer: for 
Prayer restrains from shameful 
and unjust deeds; and remem- 
brance of Allah is the greatest 
(thing in life) without doubt. 
And Allah knows the (deeds) 
that you do. 

46. And you do not dispute 
with the People of the Book, 
except with means better (than 
mere disputation), unless it be 
with those of them who inflict 
wrong (and injury): but say, “We 
believe in the Revelation which 
has come down to us and in that 
which came down to you; our 
God and your God is One; and it 
isto Him we bow (inIslam)." 

47. And thus (it is) that We 
have sent down the Book to you. 
So the People of the Book 
believe therein, 


li-yazlimahum wa laali 
Banoo fiifiisahum yazlimoon. 


41. Masalul-lazeenat-takha- 

zoo fmimdeonil-laahi awliyaaa'a 

bep füKübootit-takhazat 
Doy awhanal- 

buyooti la-baytul-SfiKiboo: 

law kaanoo ya‘lamoon. 


42. Wünal-laaha ya'lamu maa 
yalloona NWülNdéonihee fi 
Saya Huwal-'Azeezul- 
Hakeem. 


43. Wa tilkal-amsaalu nadri- 
buhaa liüdasi wa maa 
ya‘qiluhaaa illal-‘aalimoon. 


44. Khalaqal-laahus-samaa- 
waati wal-arda bilha; inna fee 
zaalika la-Aayatal-lilmu'mi- 
neen. 


45. Utlu maaa oohiya ilayka 
minal-Kitaabi wa aqimis- 
Salaat; innás-Salaata tanhaa 
'anil-fahshaaa'i wal 

wa lazikrul-laahi akbar; wal- 
laahu ya‘lamu maa tasna‘oon. 


46. Wa laa tujaadilooo Ahlal- 
Kitaabi illaa billatee hiya 
ahsanu illal-lazeena zalamoo 
minhum wa qoolooo aaffianiniaa 
billazeee Wla ilaynaa wa 
‘Wila ilaykum wa Ilaahunaa wa 
Tlaahukum Waahi 

nahnu lahoo muslimoon. 


47. Wa kazaalika Büfülnaaa 
ilaykal-KitaaB; fallazeena aa- 
taynaahumul-Kitaaba yu'mi- 
noonabihee 
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as also do some of these (pagan 
Arabs): and none but Unbelie- 
vers reject Our Signs. 


48. And you were not (able) to 
recite a Book before this (Book 
came), nor are you (able) to 
transcribe it with your right 
hand: in that case, indeed, 
would the talkers of vanities 
have doubted. 

49. Nay, here are Signs self- 
evident in the hearts of those 
endowed with knowledge: and 
none but the unjust reject Our 
Signs. 


50. Yet they say: “Why are not 
Signs sent down to him from his 
Lord?” Say: “The Signs are in- 
deed with Allah: and I am indeed 
aclear Warner.” 


51. And is it not enough for 
them that We have sent down to 
you the Book which is rehear- 
sed to them? Verily, in it is 
Mercy and a Reminder to those 
who believe. 

52. Say: “Enough is Allah for 
a Witness between me and you: 
He knows what is in the heavens 
and on earth. And it is those who 
believe in vanities and reject 
Allah, that will perish (in the 
end). 

53. They ask you to hasten on 
the Punishment (for them): had 
it not been for a term (of respite) 
appointed, the Punishment 
would certainly have come to 
them: and it will certainly reach 
them,- of a sudden, while they 
perceive not! 

54. They ask you to hasten on 
the Punishment: but, of a surety, 
Hell will encompass the Rejec- 
ters of Faith!- 

55. On the Day that the 
Punishment shall cover them 
from above them and from 
below them, and (a Voice) shall 
say: "You taste (the fruits) of 
your deeds!” 


wa min haaa’ulaaa’i Many 
Mil’minu bih; wa maa yajhadu 
bi-Aayaatinaaa illal-kaafiroon. 


48. Wa maa [RUG tatloo fii 
Galihee NK taabinwewa laa 
takhuttuhoo bi-yameenika izal- 
lartaabal-mulitiloon. 


49. Bal huwa AayaalMüll 
Büyyinaafüliifée sudooril-lazee- 
na ootul-‘ilm; wa maa yajhadu 
bi-Aayaatinaaa illaz-zaali- 
moon. 


50. Wa qaaloo law laaa lüffiZila 
‘alayhi Aayaafütfisillir-Rabbi- 
hee qul iünámal-Aayaatu 
Hüdál-laahi wa iHdmaaa ana 
nazee-füliisifübeen. 


51. Awa lam yakfihim aita 
üüZülnaa ‘alaykal-Kitaaba yut- 
laa ‘alayhim; ifii fee zaalika 
larahmafaf:WeWa zikraa liqaw- 
i’ minoon. 


52. Qul kafaa billaahi baynee 
wa baynakum shaheed@al 
Ya‘lamu maa fis-samaawaati 
wal-ard; wallazeena aamanoo 
bil-baatili wa kafaroo billaahi 
ulaaa'ika humul-khaasiroon. 


53. Wa yasta'jiloonaka bil- 
*azaalil; wa law laaa ajalüiiisirüs 
amimal-lajaaa'ahumul-'azaalll; 
wa la-ya-tifannühulti- Büghta- 
fare hum laa yash*uroon. 


54. Yasta'jiloonaka bil'azaall; 
wa lina J ima lamuhee- 
tafflilkaaf ireen. 


55. Yawma yaghshaahumul 


‘azaabu iiid wqihim wa fill 
fühti arjulihim wa yaqoolu 
zooqoo maa Kliiliim ta‘maloon. 
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56. O My servants who be- 
lieve! Truly, spacious is My 
Earth: therefore you serve Me - 
(and Me alone)! 

57. Every soul shall have a 
taste of death: in the end to Us 
you shall be brought back. 


58. Butthose who believe and 
work deeds of righteousness - to 
them We shall give a Home in 
Heaven,-lofty mansions 
beneath which flow rivers,- to 
dwell therein for ever an 
excellent reward for those who 
do (good)!- 

59. Those who persevere in 
patience, and put their trust in 
their Lord and Cherisher. 


60. How many are the crea- 
tures that do not carry their own 
sustenance? It is Allah Who 
feeds (both) them and you: for 
He hears and knows (all things). 
61. If indeed you ask them 
who has created the heavens and 
the earth and subjected the sun 
and the moon (to His Law), they 
will certainly reply, “Allah”. 
How are they then deluded 
away (from the truth)? 
62. Allah enlarges the suste- 
nance (which He gives) to 
whichever of His servants He 
pleases; and He (similarly) 
ges by (strict) measure, (as 
e pleases): for Allah has full 
knowledge ofall things. 
63. And if indeed you ask 
them Who it is that sends down 
rain from the sky, and gives life 
therewith to the earth after its 
death, they will certainly reply, 
"Allah!" Say, "Praise be to 
Allah!” But most of them do not 
understand, 


64. What is the life of this 

world but amusement and play? 

But verily the Home in the 
Hereafter,- thatis 


56. Yaa ‘ibaadiyal-lazeena 
aamanooo ififid ardee waasi- 
"alütifa-iyyaaya fa'budoon. 


57. Kullu nafgifili@aaa’igatul- 
mawt; Mimma ilaynaa tur- 
ja'oon. 


58. Wallazeena aamanoo wa 
*amilus-saalihaati la-nubawwi- 
Tüntiáhumeminal Jannáti ghura- 
Fanstfree militahtihal-anhaaru 
khaalideena feehaa; ni‘ma ajrul 
*aamileen. 


59, Allazeena sabaroo wa 
*alaa Rabbihim yatawakkaloon. 


60. Wa ka-ajyiifüsmiiti-diaab- 
batil-laa tahmilu rizqahaa; Al- 
laahu yarzuquhaa wa iyyaakum; 
wa Huwas-Samee*ul ‘Aleem. 


61. Wa lalifitsd-altahum-man 
khalaqas-samaawaati wal-arda 
wa sakhkharash-shamsa wal- 
qamara la-yaqo l-laahu 
fa-anndd yu’fakoon. 


62. Allaahu yalsutur-rizqa 
ligaysydshaaa'u min ‘ibaadi- 
hee wa yalldiru lah; iinial-laaha. 
bikulli shay'in *Ale 


63 5Wà lalis altahum-mafi 
fi@zzala minas-samaaa'i maaa- 
fán-füahyaa bihil-arda dim 
Bidi mawtihaa la-yaqoolunnal- 
laah; qulil-hamdu-lillaah; bal 
aksaruhum laa ya‘qiloon. 


64. Wa maa haazihil-hayaa- 
tud-dunyaaa illaa lahiWüfisvewa 
laiia itinád-Daaral-Aakhi- 
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life indeed, if they but knew. 


65. Now, if they embark on a 
boat, they call on Allah, makin; 
their devotion sincerely (an 
exclusively) to Him; but when 
He has delivered them safely to 
(dry) land, behold, they give a 
share (of their worship to 
others)!- 

66. Disdaining ungratefully 
Our gifts, and giving them- 
selves up to (worldly) enjoy- 
ment! But soon will they know. 
67. Do they not then see that 
We have made a sanctuary 
secure, and that men are being 
snatched away from all around 
them? Then, do they believe in 
that which is vain, and reject the 
Grace of Allah? 


68. And who does more 
wrong than he who invents a lie 
against Allah or rejects the 
Truth when it reaches him? Is 
there not a home in Hell for 
those who reject Faith? 

69. And those who strive in 
Our (Cause),- We will certainly 
guide them to Our Paths: for 
verily Allah is with those who 
doright. 


hayawaan; law kaanoo ya'la- 
moon. 

65. Fa-izaa rakiboo fil-fulki 
da'awul-laaha mukhliseena 
lahud-deena faléififfida najjaa- 
hum ilal-barri izaa hum yush- 
rikoon. 


66. Li-yakfuroo bimaaa aa- 
taynaahum wa li-yatamatta*oo 
fasawfa ya'lamoon. 


67. Awalam yaraw 
ja'alnaa haraman i 


im; i tili yu*minoo- 
na wa bini*matil-laahi yakfu- 
roon. 


68. Wa man azlamu Mimma- 
nif-taraa ‘alal-laahi kaziban aw 
kazzaba bilhaqqi faimda 
jaaa’ah; alaysa fee Jafiffdma 
maswal-lil-kaafireen. 


69. Wallazeena jaahadoo 
feenaa lanahdiyáfifidhum subu- 
lanaa; wa ififál-laaha lama‘al- 
muhsineen 
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Rum, or The Roman Empire , AR-ROOMOO (ar) UC A pol} $e (r) 
Tn the name of Allah, Most [ Bismillaahir-Rahmaanir aE $ 2) vs 
Gracious, Most Merciful. Raheem. eS n 


l. Alif-Lam-Mim. 

2. The Roman Empire has 
been defeated- 

3. Inalandclose by; but they, 
(even) after (this) defeat of 
theirs, will soon be victorious- 


4. Within a few years. With 
Allah is the Command, in the 
Past and in the Future: on that 
Day shall the Believers rejoice- 


5. With the help of Allah. He 
helps whom He will, and He is 
Exalted in Might, Most 
Merciful. 


l. Alif-aaam-Meceim. 


2. Ghulibatir-Room. 


3. Feee allnal-ardi wa hum! 
mima di ghalabihim sa-ya- 
ghliboon. 


4. Fee bid'i sineen; lillaahil 
amru füiniqalilu wa miia E 
wa yawma’ iginyeyafrahul-mu’- 


minoon. 


5. Binasril-laah’. Yaa§iiru 
fiamiyyashaaa’u wa Huwal- 
"Azeezur-Rabeem. 
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6. (Itis) the promise of Allah. 
Never does Allah depart from 
His promise: but most men do 
not understand. 

7. They know but the outer 
(things) in the life of this world: 
but they are heedless of the 
Hereafter. 

8. Do they not reflect in their 
own minds? Not but for just ends 
and for a term appointed, did 
Allah create the heavens and the 
earth, and all between them: yet 
there are truly many among men 
who deny the meeting with their 
Lord (at the Resurrection)! 


9. Do they not travel through 
the Earth,and see what was the 
End of those before them? They 
were superior to them in strength: 
they tilled the soil and populated 
it in greater numbers than these 
|| have done: there came to them 
their Messengers with Clear 
(Signs). (which they rejected, to 
their own destruction): it was not 
Allah Who wronged them, but 
they wronged their own souls. 


10. In the long run evil in the 
extreme will be the End of those 
who do evil; for that they 
rejected the Signs of Allah, and 
held them up to ridicule. 


ll. Itis Allah Who begins (the 
process of) creation; then repeats 
it; then you shall be brought back 
to Him. 

12. On the Day that the Hour 
will be established, the guilty 
will bestruck dumb with despair. 
13. No intercessor will they 
have among their "Partners" and 
they will (themselves) reject 


6.  Wa'dallaahi laa yukh- 
liful-laahu wa'dahoo wa laakins 
fid aksala dasi laa ya‘lamoon. 


7.  Ya'lamoona zaahifaime 
fitinal-hayaatid-dunyaa wa hum 
'anil-Aakhirati hum  ghaafi- 
loon. 

8. Awalam yatafakkaroo 
feee Büfiüsihim; maa khalagal- 
laahus-samaawaati wal-arda wa 
maa baynahumaaa illaa bil-haq- 
qi wa ajaliamusammaa WA 
iina-kasecfünmeminanendasi 
biliqaaa'i Rabbihim lakaa- 
firoon. 


9.  Awalam yaseeroo fil-ardi 
fa-yüZüroo kayfa kaana 
‘aaqibatul-lazeena fiiHNGABLi- 
him; kaanooo-ashadda minhum 
quwwafaiwWeWa asaarul-arda 
wa ‘amaroohaaa aksara 

ffida ‘amaroohaa wa jaaa'at- 
hum Rusuluhufiilbil-bayyinaati 
famaa kaanal-laahu li-yazli- 
mahum wa laakifilllanooo 
ÜWifüsahum yazlimoon. 


10. SiH kaana ‘aaqibatal- 
lazeena asaaa’us-sooo-aaa 


Küzzaboo bi-Aayaatil-laahi wa 
kaanoo bihaa yastahzi’oon. 


ll. Allaahu yalkda'ul-khalqa 
Sia yu'eeduhoo gümima 


ilayhi turja*oon. 


12. Wa Yawma taqoomus- 
Saa'atu yulllisul-mufrimoon. 


13. Wa lam yakul-lahuim-milil 
Blilirakaaa'ihim shufa'aaa'u wa 
kaanoo bishurakaaa'ihim kaafi- 
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18. Yes, to Him be praise, in 
the heavens and on earth; and in 
the late afternoon and when the 
day begins to decline. 

19. Itis He Who brings out the 
living from the dead, and brings 
out the dead from the living, and 
Who gives life to the earth after 
it is dead: and thus you shall be 
brought out (from the dead). 


20. Among His Signs is this, 
that He created you from dust; 
and then,- behold, you are men 
scattered (far and wide)! 

21. And among His Signs is 
this, that He created for you 
mates from among yourselves, 
that you may dwell in tranquil- 
lity with them, and He has put 
love and mercy between your 
(hearts): verily in that are Signs 
for those who reflect. 

22. And among His Signs is 
the creation of the heavens and 
the earth, and the variations in 
your languages and your 
colours: verily in that are Signs 
for those who know. 

23. And among His Signs is 
the sleep that you take by night 
and by day, and the quest that 
you (make for livelihood) out of 
His Bounty: verily in that are 
Signs for those who hearken. 

24. And among His Signs, He 


shows you the lightning, by way 
both of fear 


18. Wa lahul-hamdu fissamaa- 
waati wal-ardi wa ‘ashiyyanwes 
Wüheena tuzhiroon. 


19. Yukhrijul-hayya minal- 
mayyiti wa yukhrijul-mayyita 
minal-hayyi wa yuhyil-arda 
ba'da mawtihaa; wa kazaalika 
tukhrajoon. 


20. Wa min Aayaatiheee an 
khalaqakumi minir aa Bil 
SA izaaa asha 
fafüshiroon. 

21. Wa min Aayaatiheee an 
khalaqa lakum-min-Bifüsikum 
azwaajal-litaskunooo ilayhaa 
wa ja'ala baynakum-mawad- 
daissa rahmah; 
zaalika la-Aayaatil-liqawifiifiys 
Yatafakkaroon. 

22. Wa min Aayaatihee khal- 
qus-samaawaati wal-ardi 
wakhtilaafu alsinatikum wa 
alwaanikum; fd fee zaalika 
la-Aayaatil-lil-'aalimeen. 


23. Wa min Aayaatihee ma- 
naamukuliibbillayli Satifihaari 
walltighaaa" 
fee zaalika la-Aayaatil- 


ligawififiyeyásma'oon. 


24. Wamin Aayaatihee yuree- 
kumul-barqa khan 
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and of hope, and He sends down 
rain from the sky and with it 
gives life to the earth after it is 
dead: verily in that are Signs for 
those who are wise. 


25. And among His Signs is 
this, that heaven and earth stand 
by His Command: then when 
He calls you, by a single call, 
from the earth, behold, you 
(straightway) come forth, 


26. To Him belongs every 
being that is in the heavens and 
on earth: all are devoutly obedi- 
ent to Him. 

27. It is He Who begins (the 
process of) creation; then 
repeats it; and for Him it is most 
easy. To Him belongs the 
loftiest similitude (we can think 
of) in the heavens and the earth: 
for He is Exalted in Might, full 
of Wisdom. 

28. He propounds to you a 
similitude from your own 
(experience): do you have 
partners among those whom 
your right hands possess, to 
share as equals in the wealth We 
have bestowed on you? Do you 
fear them as you fear each 
other? Thus do We explain the 
Signs in detail to a people that 
understand. 


29. Nay, the wrong-doers 
(merely) follow their own lusts, 
being devoid of knowledge. But 
who will guide those whom 
Allah leaves astray? To them 
there will be no helpers. 

30. So you set your face stea- 
dily and truly to the Faith: (estab- 
lish) Allah's handiwork accor- 
ding to the pattern on which He 
has made mankind: no change 
(let there be) in the work 

(wrought) by Allah: that is the 


WA tamafHWeWa yunazzilu 
minas-samaaa'i maaa] yu- 
hyee bihil-arda ba'da mawti- 
haaa {NA fee zaalika la-Aayaa- 
til-liqawiliiyaya ‘qiloon. 


25. Wa min Aayaatiheee A 
fügoomas-samaaa'u wal-ardu 
bi-amrih; Simma izaa da‘aakum 
da‘wafameiminal-ardi izaaa 
fitim takhrujoon. 


26. Wa lahoo ffi'fissamaa- 
waati wal-ardi kullul-lahoo qaa- 
nitoon. 


27. Wa Huwal-lazee yali- 
da'ul-khalqa Sümima yu'eedu- 
hoo wa huwa ahwanu 'alayh; 
wa lahul-masalul-a'laa fis- 
samaawaati wal-ard; wa Huwal- 
*Azeezul-Hakeem. 


28. Daraba lakumemasaldins 
fin Bfifüsikum hal lakum mima 
fda malakat aymaanukum-mifl 
Büürakaaa'a fee maa raza 
naakum fa-@iitiim feehi sawaaa- 
Wüüfükhaafoonahum kakheefa- 
tikum §fifisakum; kazaalika 
nufassilul-Aayaati ligawfüifiys 
yü'qiloon. 


29. Balit-taba'al-lazeena za- 
lamooo ahwaaa’ahufii/Bighayri 


"ilmüncfamanysyhdee man 
adallallaahu wa maa lahum 


mifisti&füsireen. 


30. Fa-agim wafhaka liddeeni 
Haneefaai@ififratal-laahil-latee 


fatafüfeHdasa ‘alayhaa; laa 
talideela likhalgil-laah; zaali- 
kad-deenul- 
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standard Religion: but most 
among mankind do not under- 
stand. 


31. You turn back in repen- 
tance to Him, and fear Him: 
establish regular prayers, and 
you be not among those who 
Join gods with Allah,- 

32. Those who split up their 
Religion, and become (mere) 
Sects,- each party rejoicing in 
that which is with itself! 


33. When trouble touches 
men, they cry to their Lord, 
turning back to Him in repen- 
tance: but when He gives them a 
taste of Mercy as from Himself, 
behold, some of them pay part- 
worship to other gods besides 
their Lord,- 

34. (Asif)toshow their ingra- 
titude for the (vum) We nt have 
bestowed on them! Then en joy 
(your brief day); but soon will 
you know (your folly) 

35. Or have We sent down 
authority to them, which points 
out to them the things to which 
they pay part-worship? 

36. When We give men a taste 
of Mercy, they exult thereat: and 
when some evil afflicts them 
because of what their (own) 
hands have sent forth, behold, 
they are in despair! 

37. Do not they see that Allah 
enlarges the provision and 
restricts it, to whomsoever He 
pleases? Verily in that are Signs 
for those who believe. 


38. So give what is due to 
kindred, the needy, and the 
wayfarer. That is best for those 
who seek the Countenance of 
Allah, and it is they who will 
prosper. 


39, That which you lay out for 
increase through 


qayyimu wa laakififid aksaffáfis 


fidasi laa ya‘lamoon. 


31. Muneebeena ilayhi wat- 
taqoohu wa aqeemus-Salaata 
wa laa takoonoo minal-mush- 
rikeen. 

32. Minal-lazeena farraqoo 
deenahum wa kaanoo shiyafail 
Kilu bizBifWBimaa ladayhim 


farihoon. 


p Wa izaa maBSiisHdasa 

*aw Rabbahum- 
T see ilayhi Sima 
izaaa azaaqahum-minhu 
rahmatan izaa fareeiüfneüiin- 
huffilBi-Rabbihim yushrikoon. 


34. Li-yakfuroo bimaaa aatay- 
naahum; fatamatta*oo fasawfa 
ta‘lamoon. 


35. Am fii@alnaa ‘alayhim 
sultaafia@lifahuwa yatakallamu 
bimaa kaanoo bihee yushri- 
koon. 

36. Wa izaaa azaljfünsdasa 
rabmalüW'farihoo bihaa wa iii 
füsihum sayyi’ imaa 
qaddamat aydeehim izaa hum 
yallnatoon. 

37. Awalam yaraw lifiifidllaaha 
yallisutur-rizqa 
shaaa'u wa yaldir; 
zaalika la-Aayaatil-liqawRülfiys 
f minoon. 


38. Fa-aati zal-qurbaa haqqa- 
hoo walmiskeena wallnas- 
sabeel; zaalika khayrul-lil- 
lazeena yureedoona Wafhal- 
laahi wa ulaaa’ika humul-muf- 
lihoon. 


39. Wa maaa aataytuim-mir- 


ribal-li-yarbuwa feee 


LAS 6s d $$ t edi 


x Ee 

EM 
us; acy 4c 
IPM Mrd 


‘gcc eS 

WES Ai ae BB cic, 

oGns 

e Abs LB Salis 

19% edt ox age 
P HPE agas ahs 

$e Lade 

PICO ICE HG] 


129, 9% Gof 


TOT ACE Hea) 
5865 CBU ree OS Y af 
o4 Bi see 
egt AG Glo 


ETIAM a AB QS 
[Ee es thine 


e Sa hy isi 
SEs a S dí 


6 


recy! 


OE Sails? "m 
"T MEER 
o rai "WEGEN 


om 
KA 


e n E 255 
Sud Mee 


e GP pb 
S gares 


À ikhfa A Ghunna Å Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam A Qalqala res Qalb SR REO: Saakin 
í aliti = 


asl pe 


(Ska pao Last 


Phial 


OS Luu pro plead 


e 


Part 21 


The Roman Empire-30 


per». 


Y. elf 


the property of ote) people, 
will have no increase with 
Allah: but that which you lay out 
for charity, seeking the Counte- 
nance of Allah, (will increase): 
it is these who will get a 
recompense multiplied. 
40. ItisAllah Who has created 
you: further, He has provided for 
your sustenance; then He will 
cause you to die; and again He 
will give you life. Are there any 
of your (false) “Partners” who 
can do any single one of these 
things? Glory to Him! and High 
is He above the partners they 
attribute (to Him)! 
41. Mischief has appeared on 
land and sea because of (the 
deed) that the hands of men 
have earned, that (Allah) may 
Ive them a taste of some of 
aya deeds: in order that they 
may turn back (from Evil). 
42. Say: “Travel through the 
earth and see what was the end 
of those before (you): most of 
them worshipped others besides 
Allah.” 


43. But you set your face to 
the right Religion, before there 
come from Allah the Day which 
there is no chance of averting: 
on that Day men shall be 
divided (in two). 

44. Those who reject Faith 
will suffer from that rejection: 
and those who work righteous- 
ness will make provision for 
themselves (in heaven): 

45. That He may reward those 
who believe and work righteous 
deeds, out of His Bounty. For 
He does not love those who 
reject Faith. 


46. Among His Signs is this, 
that He sends the Winds, as 
heralds of Glad Tidings, giving 
you a taste of His (Grace and) 
Mercy,- that the ships may sail 
(majestically) by His Command 
and that you may seek of His 
Bounty: in order that you may be 
CERAM 


me B falaa yarboo 
Firidál-laahi wa maaa aataytum- 
mil Zakaallifisilreedoona 
Wallhal-laahi fa-ulaaa'ika 
humul-mud‘ifoon. 


40. Allaahul-lazee khalaqa- 
kum SiimA razaqakum gA 
yumeetukum imma yuh-yee- 
kum hal n ag ikum 
manaf alu iin zaalikum- 
miWshayS Sülihaanahoo wa 
Ta‘aalaa amaa yushrikoon. 


41. Zaharal-fasaadu fil-barri 
wal-bahri bimaa kasabat aydifis 
fasi li-yuzeeqahufiiWBá dal- 
lazee ‘amiloo la'allahum 
yarji‘oon. 

42. Qul seeroo fil-ardi fazü- 
roo kayfa kaana ‘aaqibatul- 


lazeena fiim@al; kaana aksaru- 
huim-müshrikeen. 


43. Fa-aqim walhaka lid-dee- 
nil-qayyimi angai anysya- 
tiya Yawmul-laa maradda lahoo 
minal-aahi Yawma'igifiysyás- 
sadda*oon. 


44. |MamWKdfara fa'alayhi 
kufruhoo wa man ‘amila saa- 
lilanwWali-Hüfüsihim yamha- 
doon. 

45. Li-yalziyal-lazeena aama- 
noo wa ‘amilus-saalihaati Bl 
füdlih; iähoo laa yuhibbul- 
kaafireen. 


46. Wa min Aayaatiheee Biy? 


rabmatihee wa litgjriyal- 
bi-amrihee wa litaljtaghoo [filii 
ffüdlihee wa la'allakum tashku- 
roon. 
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47. We sent indeed, before 

you, Messengers to their 
(respective) peoples, and they 
came to them with Clear Signs: 
then, to those who transgressed, 
We meted out Retribution: and 
it was due from Us to aid those 
who believed. 
48. Itis Allah Who sends the 
Winds, and they raise the 
Clouds: then He spreads them in 
the sky as He wills, and breaks 
them into fragments, until you 
see rain-drops issue from the 
midst thereof: then when He has 
made them reach such of His 
servants as He wills, behold, 
they do rejoice!- 


49. Even though, before they 
received (the rain) - just before 
this - they were dumb with 
despair! 

50. Then contemplate (O 
man!) the memorials of Allah's 
Mercy!- how He gives life to the 
earth after its death: verily the 
same will give life to the men 
who are dead: for He has power 
overallthings. 

51. And if We (but) send a 
J| Wind from which they see (their 
tilth) turn yellow,- behold, they 
become, thereafter, Ungrateful 
(Unbelievers)! 

52. So verily you can not 
make the dead to hear, nor can 
you make the deaf to hear the 
call, when they show their backs 
and turn away. 

53. Nor can you lead back the 
blind from their straying: only 
those you will make to hear, 


47. Wa laqai arsalnaa Wii 
@aBlika Rusulan ilaa qawmihim 
fajaaa’ oohuffilbil-bayyinaati 

iqamnaa minal-lazeena 
aJramoo wa kaana haqqan 
‘alaynaa nasrul-mu'mineen. 


48. Allaahul-lazee yursilur- 
riyaaha fatuseeru sahaabanlfae 
yallisutuhoo fis-samaaa'i kayfa 
yashaaa'u wa yalfaluhoo kisa- 
átifátaral-wallqa yakhruju min 
Khilaalihee fa-izaaa asaaba bi- 
hee filafiy@yashaaa’u min ‘ibaa- 
diheee izaa hum yastallishiroon. 


49. Wa lifi*KBanoo iinsqaliti 
üüysyünazzala 'alayhimemii 
Bülllihee lamullliiseen. 


50. Bair ilaaa aasaari rah- 
matil-laahi kayfa yuh-il-arda 
ba'da mawtihaaa; MHA zaalika 
lamuhyil-mawtaa wa Huwa 
‘alaa kulli shay imlQadec 


SIDNA la'in arsalnaa reei 


awhu musfarral-lazalloo 
fia dihee yakfuroon. 


52. Fadfüüka laa tusmi'ul- 
mawtaa wa laa tusmi‘u§Sgame 
@iid-du‘aaa’a izaa wallaw 
mullbireen. 

53. Wa maaa Wü bihaadil- 
*umyi Ráifálaalatihim fiiis- 
mi‘u illaa Many minu bi-Aa- 
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and a hoary head: He creates as 
He wills, and it is He Who has all 
knowledge and power. 


55. On the Day that the Hour 
(of Reckoning) will be estab- 
lished, the transgressors will 
swear that they did not tarry but 
an hour: thus were they used to 
being deluded! 

56. But those endued with 
knowledge and faith will say: 
“Indeed you tarried within 
Allah’s Decree, to the Day of 
Resurrection, and this is the Day 
of Resurrection: but you-you 
were not aware!” 


57. So on that Day no excuse 
of theirs will avail the Trans- 
gressors, nor will they be invited 
(then) to seek grace (by 
repentance). 

58. Verily We have propoun- 
ded for men, in this Qur'an 
every kind of Parable: but if you 
bring to them any Sign, the Un- 
believers are sure to say, “You 
do nothing but talk vanities.” 

59. Thus Allah seals up the 
hearts of those who do not 
understand. 

60. So patiently persevere: for 
verily the promise of Allah is 
true: nor let those shake your 
firmness, who have (them- 
selves) no certainty of faith. 


Wa shayba@livakhluqu maa 


yashaaa’u wa Huwal ‘Aleemul- 
Qadeer. 


55. Wa Yawma tagoomus- 
Saa'atu yullsimul-mufrimoona 
maa labisoo ghayra saa'alif 
Küzaalika kaanoo yu'fakoon. 


56. Wa qaalal-lazeena ootul- 
‘ilma wal-eemaana laqall 
labistum fee kitaabil-laahi ilaa 
yawmil-ba'si fahaazaa yaw- 
mul-ba'si wa la kum 


iim laa ta‘lamoon. 


57. Fa-Yawma'izil-laa yatifá- 
*ul-lazeena zalamoo ma'ziratu- 
hum wa laa hum yusta‘taboon. 


58. Wa lagal daralinaa fe 
fasi fee haazal-Qur’aani fll 
Külli masala laiii tahuti 
Bi-Aayatil-la-yagoolaiiil-1a- 
zeena kafarooo in ifm illaa 
mulltiloon. 


59. Kazaalika yafba'ul-laahu 
“alaa quloobil-lazeena laa ya‘la- 
moon. 

60. Fasbir BH wa'dal-laahi 
haQdUnwWsW8 laa yastakhifs 
füHüükal-lazeena laa yoogi- 
noon. 
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Luqman, The Wise 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


[ LUQMAAN-3I - | 


l. Alif-Lam-Mim. 


2. These are Verses of the 
Wise Book,- 

3. A Guide and a Mercy to 
the Doers of Good,- 

4. Those who establish regu- 
lar Prayer, and give regular 
Charity, and have (in their hearts) 
the assurance of the Hereafter. 


1. Alif-Laaam-Meeem. 


2. Tilka Aayaatul-Kitaabil- 
Hakeem. 

3.  HudanwWSWH rahmatal- 
lilmuhsineen. 

4. Allazeena yuqeemoonas- 
Salaata wa yu'toonaz-Zakaata 
wa hufilBil-Aakhirati hum 
yooqinoon. 
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5. These are on (true) gui- 
dance from their Lord: and these 
are the ones who will prosper. 


6. But there are, among men, 
those who purchase idle tales, 
without knowledge (or mea- 
ning), to mislead (men) from the 
Path of Allah and throw ridicule 
(on the Path): for such there will 
bea Humiliating Penalty. 


7. When Our Signs are re- 
hearsed to such a one, he turns 
away in arrogance, as if he did 
not hear them, as if there were 
deafness in both his ears: 
announce to him a grievous 
Penalty. 


8. For those who believe and 
work righteous deeds, there will 
be Gardens of Bliss,- 


9. To dwell therein. The pro- 
mise of Allah is true: and He is 
Exalted in Power, Wise. 


10. He created the heavens 
without any pillars that you can 
see; He set on the earth moun- 
tains standing firm, lest it should 
shake with you; and He scat- 
tered through it beasts of all 
kinds. We send down rain from 
the sky, and produce on the earth 
every kind of noble creature, in 
pairs. 

1l. Such is the Creation of 
Allah: now show Me what is 
there that others besides Him 
have created: nay, but the Trans- 
gressors are in manifest error. 


12. We bestowed (in the past) 
Wisdom on Luqman: "Show 
(your) gratitude to Allah." and 
who is (so) grateful does so to 
the profit of his own soul: but if 
any is ungrateful, verily Allah is 
‘| free of all wants, Worthy of all 
praise. 


5. Ulaaa’ika ‘alaa hud 
Wür-Rabbihim wa ulaaa'ika 
humul-muflihoon. 


6. Wa milüWeHdasi MA 
üshtaree lahwal-hadeesi li-yu- 
qilla fAiilSabeelil-laahi bighayri 
‘MANA yattakhizahaa 
huzuwaa; ulaaa'ika lahum 
3 lee: 


WOW izaa tutlaa ‘alayhi 
Aayaatunaa wallaa mustakbiFüli 
Kallam yasma'haa ka-üHifid 
feee uzunayhi walffaiilifabash- 
shirhu bi‘azaabin aleem. 


8. Mfüfidl-lazeena aamanoo wa 
milus-saalibaati lahum We 
AGTH cem. 


9. Khaalideena feehaa wa'dal- 


laahi haQ{@aagiwa Huwal-'Azee- 


zul-Hakeem. 


10. Khalagas-samaawaati bi- 
ghayri ‘ami Iwnahaa wa 
alqaa fil-ardi rawaasiya iii 
fmeeda bikum wa bassa 
feehaa Willi daaabbalisiwa 
-— minas-samaaa'i 

aa feehaa 


aaa fan faba: 
i zawjifikareem. 


11. Haazaa khalqul-laahi fa- 
aroonee maazaa khalaqal- 
lazeena fiiifit@Gonih; baliz-zaa- 
limoona fee dalaaliiiMioec AE] 
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ashkuru linafsihee 
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Ghaniyyun Hames 
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13. Behold, Luqman said to 
his son by way of instruction: 
“O my son! do not join in 
worship (others) with Allah: for 
false worship is indeed the 
highest wrong-doing.” 


14. And We have enjoined on 
man (to be good) to his parents: 
in travail upon travail his 
mother bore him, and in two 
years was his weaning: (hear the 
command), “Show gratitude to 
Me and to your parents: to Me is 
(your final) Goal. 

15. “But if they strive to make 
you join in worship with Me 
things of which you have no 
knowledge, do not obey them; 
yet bear them company in this 
life with justice (and consi- 
deration), and follow the way of 
those who turn to Me (in love): 
in the end the return of you all is 
to Me, and I will tell you the 
truth (and meaning) of all that 
you did." 


16. "O my son!" (said Luq- 
man), "If there be (but) the 
weight of a mustard-seed and it 
were (hidden) in a rock, or (any- 
where) in the heavens or on 
earth, Allah will bring it forth: 
for Allah is Subtle and Aware. 


17. "O my son! establish 
regular prayer, enjoin what is 
just, and forbid what is wrong: 
and bear with patient constancy 
whatever betide you; for this is 
firmness (of purpose) in (the 
conduct of) affairs. 


18. "And do not swell your 
cheek (for pride) at men, nor 
walk in insolence through the 
earth; for Allah does not love 
any arrogant boaster. 


19. "And be moderate in your 
pace, and lower 


IBEA iz qaala Lulfmaanu 
lifinihee wa huwa ya‘izuhoo yaa 
bunayya laa tushrik billaahi 
iitiish-shirka lazulmun 'azeelilil 


(MWA wassaynal-ifiiana bi- 
waalidayhi hamalathu Mma- 
hoo wahnan ‘alaa wahiiiiwawa 
fisaaluhoo fee ‘aamayni anish- 
kur lee waliwaalidayka ilayyal- 
maseer, 


15. Wa {ifiliffahadaaka ‘alaaa 
Bütüshrika bee maa laysa laka 
bihee *iliBütiWfülaa tuti'humaa 
wa saahilkhumaa fid-dunyaa 
ma'roofafwWeWüttabi* sabeela 
man anaaba ilayy; Siig 
ilayya marji'ukum fa-unab- 
bi ukuma (Rm 


ta‘maloon. 


16. Yaa bunayya. iiähaaa iñ 
Eku misqaala habbafifii®iiin 
khardaliiifäta kme sakhratin 


aw fis-samaawaati aw fil-ardi 
ya-ti bihal-laah; #HW@l-laaha 
Lateefun KhabecR 


ELS bunayya aqimis- 
Salaata wa-mur bilma'roofi 
wanha 'anilJWüiKri wasbir- 
‘alaa maaa asaabaka iiA zaali- 
ka min ‘azmil-umoor. 


18. Wa laa tusa‘-‘ir khaddaka 

si wa laa tamshi fil-ardi 
marahan ififfal-laaha laa yuhib- 
bu kulla mukhtaalififäkhoo f] 


Dasi fee mashyika 
waghdud 
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nod 


your voice;for the harshest of 
sounds without doubt is the 
braying oftheass." 


20. Do you not see that Allah 
has subjected to your (use) all 
things in the heavens and on 
earth, and has made His 
bounties flow to you in excee- 
ding measure, (both) seen and 
unseen? Yet there are among 
men those who dispute about 
Allah, without knowledge and 
without guidance, and without a 
Book to enlighten them! 


21. When they are told to 
follow the (Revelation) that 
Allah has sent down, they say: 
“Nay, we shall follow the ways 
that we found our fathers (follo- 
wing). “What! even if it is Satan 
beckoning them to the Penalty 
ofthe (Blazing) Fire? 

22. Whoever submits his 
whole self to Allah, and is a doer 
of good, has grasped indeed the 
most trustworthy hand-hold: 
and with Allah rests the End and 
Decision of (all) affairs. 


23. But if any reject Faith, let 
not his rejection grieve you: to 
Us is their return, and We shall 
tell them the truth of their deeds: 
for Allah knows well all that is 
in (men’s) hearts. 

24. We grant them their plea- 
sure for a little while: in the end 
We shall drive them to an 
unrelenting chastisement. 

25. If you ask them, who it is 
that created the heavens and the 
earth. They will certainly say, 
“Allah”. Say: “Praise be to 
Allah!” But most of them do not 
understand. 

26. To Allah belong all things 
in heaven and earth: verily Allah 
is He (that is) free of all wants, 
worthy ofall praise. 


iincsawtik; 


aswaati lasawtul-hameer. 


20. Alam taraw @fifi@l-laaha 
sakhkhara lakuifi#ifiaa fis-sa- 
maawaati wa maa fil-ardi wa 
asbagha ‘alaykum ni‘amahoo 
zaahiralafiSWeWal baatinalifóWa 


mil 


fil-laahi bighayri 
laa pel laa Kitaabiiie 
oc a) 


DWA izaa qeela lahumut- 
tabi‘oo maaa fifigailal-laahu qaa- 
loo bal nattabi‘u maa wajalllnaa 
‘alayhi aabaaa'anaaa; awalaw 
kaanash-Shaytaanu yall oohum 
ilaa *azaabis-sa'eer. 


22. Wa fWünysyüslim walha- 
hooo ilal-laahi wa huwa muh- 
siii fäqadistamsaka bil*ur- 
watil-wusqaa; wa ilal-laahi 
*aagibatul-umoor. 


23. Wa WiüncKüfara falaa 
DER kufruh; ilaynaa 
marji'uhum | fanunab-bi"uhufii 
Bimaa ‘amilooo; iBWal-laaha 
*aleelilüifiliBizaatis-sudoor. 


24. Numatti‘uhum qaleellüii 
Suma nadtarruhum ilaa ‘azaa- 
bin gha lee 


ASWA La IS altahuimerman 
khalagas-samaawaati wal-arda 
la-yaqoo! -laah; qulil- 
hamdu-lillaah; bal aksaruhum 
laa ya‘lamoon. 


26. Lillaahi maa fis-samaa- 
waati wal-ard; iWmWallaaha 
Huwal-Ghaniyyul-Hameel 
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27. Andifallthe trees on earth 
were pens and the ocean (were 
ink), with seven oceans behind it 
to add to its (supply), yet the 
Words of Allah would not be 
exhausted (in the writing): for 
Allah is Exalted in Power, full of 
Wisdom. 

28. And your creation or your 
resurrection is in no wise but as 
an individual soul: for Allah is 
He Who hears and sees (all 
things). 

29. Don't you see that Allah 
merges Night into Day and he 
merges Day into Night; that He 
has subjected the sun, and the 
moon (to His Law), each run- 
ning its course for a term 
appointed; and that Allah is 
well-acquainted with all that 
you do? 


30. That is because Allah is the 
(only) Reality, and because 
whatever else they invoke 
besides Him is Falsehood; and 
because Allah,- He is the Most 
High, Most Great. 

31. Don’t you see that the 
ships sail through the ocean by 
the Grace of Allah?- that He 
may show you of His Signs? 
Verily in this are Signs for all 
who constantly persevere and 
give thanks. 


32. When a wave covers them 
like the canopy (of clouds), they 
call to Allah, offering Him 
sincere devotion. But when He 
has delivered them safely to 
land, there are among them 
those that halt between (right 
and wrong). But none reject Our 
Signs except only a perfidious 
ungrateful (wretch)! 

33. O mankind! do your duty 
to your Lord, and fear (the 
coming of) a Day when no 
father can avail anything for his 
son, nora son 


27. Wa law Sid maa fil-ardi 
ATSHAjaratin alaaa 
bahru yamudduhoo SSA di- 
hee saff‘atu-aljhufifi@iida nafi- 
dat Kalimaatul-laah. 


"Azeezun Hakee 


DRESMáa khalqukum wa laa 
ba‘sukum illaa kanafSiffWSWda- 
hidah; ififf@l-laaha SameefülHi 
Bascer, 

29. Alam tara Büfidl-laaha 
yoolijul-layla fiWEHühaari wa 
yoolijüWsHWhaara fil-layli wa 
sakhkharash-shamsa wal-qa- 


mara kullüfiysyáfreee ilaaa aja- 
lim-müsammaiw-wa annal- 


laaha bimaa ta*maloona Kha- 
be 


BOMMZMlika bi-Bfidl-laaha 
Huwal-Haqqu wa maa 
yalll'oona {iiifif@Gonihil-baatilu 
wa fififidil-laaha Huwal-'Aliy- 
yul-Kabeer. 


31. Alam tara Wülil-fulka 
tafree fil-bahri bini‘matil-laahi 
li-yuriyakuti-min Aayaatih; 
i fee zaalika la-Aayaatil- 
likulli sabbaalifiSHako of 


BAL izaa ghashiyahum- 
zulali da‘awullaaha 
mukhliseena lahud-deena fa- 
najjaahum  ilal-barri 
faminhuimemultasilWü maa 
yalhadu bi-Aayaatinaaa illaa 
kullu khattaafifiKüfoofg 


Soma ayyulidüsülasut- 
taqoo Rabbakum wakhshaw 
Yawmal-laa yajzee waalidun 

adihee wa laa maw- 
loodun huwa 
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avail anything for his father. 
Verily, the promise of Allah is 
true: let not then this present life 
deceive you, nor let the Chief 
Deceiver deceive you about 
Allah. 


34. Verily the knowledge of 
the Hour is with Allah (alone). It 
is He Who sends down rain, and 
He Who knows what is in the 
wombs. Nor does any one know 
what it is that he will earn on the 
morrow: nor does any one know 
in what land he is to die. Verily 
with Allah is full knowledge and 
He is acquainted (with all 
things). 


jaazin fülWeWalidihee shay- 
^aa; lid wa'dal-laahi hai 
filaa taghuffánsüükumul-ha- 
yaatud-dunyaa wa laa yaghu- 
Trannakulüibillaahil-gharoor. 


34. WWünal-laaha Südühoo 'il- 
mus-Saa'ati wa yunazzilul- 
ghaysa wa ya'lamu maa fil- 
arhaami wa maa talliree naf Sui! 
fildazaa taksibu ghatadj Wa maa 
tallree nafSiilBi-ayyi ari 
fimoot; iifallaaha ‘Aleemun 
Khabeer. 
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2. (This is) the revelation of 
the Book in which there is no 
doubt,- from the Lord of the 
Worlds. 

3. Or do they say, “He has 
forged it^? Nay, it is the Truth 
from your Lord, that you may 
admonish a people to whom no 
warner has come before you: in 
order that they may receive 
guidance. 


4. — Itis Allah Who has created 
the heavens and the earth, and 
all between them, in six Days, 
and is firmly established on the 
Throne (of authority): you have 
none, besides Him, to protect or 
intercede (for you): will you not 
then receive admonition? 


5. He rules (all) affairs from 
the heavens to the earth: in the 
end (all affairs) will go up to 
Him, on 


2. WüWzBelul-Kitaabi laa 
rayba feehi mir-Rabbil ‘aala- 
meen. 


3. Am yaqooloonaf-taraah; 
bal huwal-haqqu mir-Rabbika 
lifünZira qa ataa- 
huin-mifistüze 

lika la‘allahum yahtadoon. 


4.  Allaahul-lazee khalaqas- 
samaawaati wal-arda wa maa 
baynahumaa fee sittati ayyaa- 
min Sunimas-tawaa ‘alal-‘Arshi 
maa lakum-mifdonihee 
BWeWalgyHNWewWa laa sha- 


fee‘; afalaa tatazakkaroon. 


5.  Yudabbirul-amra minas- 
samaaa'i ilal-ardi 
ya'ruju ilayhi fee 
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a Day, the space whereof will be 
(as) a thousand years of your 
reckoning. 


6.  Suchis He, the Knower of 
all things, hidden and open, the 
Exalted (in power), the 
Merciful;- 

7. He Who has made every- 
thing which He has created most 
good: He began the creation of 
man with (nothing more than) 
clay, 
8. And made his progeny 
from a quintessence of the 
nature ofa fluid despised: 

9. But He fashioned him in 
due proportion, and breathed 
into him something of His spirit. 
And He gave you (the faculties 


of) hearing and sight and feeling 
(and understanding): little 
thanks do you give! 


10. And they say: "What! 
when we lie, hidden and lost, in 
the earth, shall we indeed be ina 
Creation renewed? Nay, they 
deny the Meeting with their 
Lord. 

ll. Say: "The Angel of 
Death, put in charge of you, will 
(duly) take your souls: then you 
shall be brought back to your 
Lord." 


"J| I2. Ifonly you could see when 
| the guilty ones will bend low 
their heads before their Lord, 
(saying:) “Our Lord! We have 
seen and we have heard: now 
then send us back (to the world): 
we will work righteousness: for 
we do indeed (now) believe.” 
13. If We had so willed, We 
could certainly have brought 
every soul its true guidance: but 
the Word from Me will come 
true, “I will fill Hell with Jinns 
and men all together.” 


14. "Then you taste - for you 
forgot the Meeting of this Day 


yawiifilikdana miljdaaruhooo 
alfa sanama ta‘ud- 


doon. 


6.  Zaalika ‘Aalimul-Ghaybi 
wash-shahaadatil-‘ Azeezur- 
Raheem. 


7.  Allazeee ahsana kulla 
shay'in khalaqahoo wa bada-a 
khalqal-ffiiliani (S c RN 


SSA ja'ala naslahoo 
itii: Sülaalatimomiimnsmaaa ‘im 
ithe (a 


9S sawwaahu wa 
nafakha feehi mir-roohihee wa 
ja‘ala lakumus-sam'a wal-alk- 
saara wal-af'idah; qaleelam 
fila tashkuroon. 


10. Wa qaalooo ’a-izaa dalal- 
naa fil-ardi ’a-Hfifiaa lafee khal- 
QiüidicciENENI hufilBiliqaaa' i 
Rabbihim kaafiroon. 


1l. Qul yatawaf-faakume 
Malakul-Mawtil-lazee wukkila 
bikum Simma ilaa Rabbikum 
turja‘oon. 


12. Wa law taraaa izil-muki- 
moona naakisoo ru'oosihim 
MGA Rabbihim Rabbanaaa 

laa wa sami‘naa farji‘naa 
na‘mal saalihan ifia moo- 
qinoon. 


13. Wa law shi’naa la-aatay- 
naa kulla nafsin hudaahaa wa 


Barn m ga awlu fülififiée la- 


a minal- 
[o i ama'een. 


14. Fazooqoo bimaa nasee- 
tum liqaaa’a Yawmikum 
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of yours, and We too will forget 
you - you taste the Penalty of 
Eternity for your (evil) deeds!" 


15. Only those believe in Our 
Signs, who, when these are 
recited to them, fall down in 
adoration, and celebrate the 
praises of their Lord, nor are 
they (ever) puffed up with pride. 
16. Their limbs do forsake their 
beds of sleep, the while they call 
on their Lord, in Fear and Hope: 
and they spend (in charity) out 
of the sustenance which We 
have bestowed on them. 

17. Now no person knows 
what delights ofthe eye are kept 
hidden (in reserve) for them - as 
areward for their (good) deeds. 


18. Is then the man who belie- 
ves no better than the man who 
is rebellious and wicked? Not 
equal are they. 

19. For those who believe and 
do righteous deeds are Gardens 
as hospitable homes, for their 
(good) deeds. 


20, As to those who are rebel- 
lious and wicked, their abode 
will be the Fire: every time they 
wish to get away therefrom, they 
will be forced back thereinto, 
and it will be said to them: “You 
taste the Penalty of the Fire, the 
which you were wont to reject as 
false.” 


21. And indeed We will make 
them taste of the Penalty of this 
(life) prior to the supreme 
Penalty, in order that they may 
(repent and) return. 

22. And who does more 
wrong than one to whom are 
recited the Signs of his Lord, 
and who then turns away 

therefrom? Beze from those 


haazaaa filia naseenaakum wa 
zooqoo ‘azaabal-khuldi bimaa 


im ta*maloon. 


15. WüHümaa yu'minu bi- 
Aayaatinal-lazeena izaa zukki- 
roo bihaa kharroo sujjadafiwWs 
WA sabbahoo bihamdi Rabbi- 
him wa hum laa yastakbiroon. 


16. Tatajaafaa junoobuhum 
*anil-madaaji*i yal‘oona Rabba- 
hum khawfAWewWa tamajii 
Wa mimaa razalinaahum 
ütifiqoon. 


17. Falaa ta'lamu nafSümis 
laa ukhfiya lahu r- 
rati a‘ yuffifii@zaaa imaa 


kaanoo ya‘maloon, 


18. AfalfiüüKdana mumiji 
ana faasiqaa; laa 
yastawoon. 


19. IMiWBidl-lazeena aamanoo 

wa 'amilus-saalihaati falahum 
ul-ma-waa nuzu| 

Bimaa kaanoo ya‘maloon. 


20. Wa fiffiffidil-lazeena fasa- 
qoo fama-waahul aru 
kullamaaa araadooo Büysyakh- 
rujoo minhaaa u‘eedoo feehaa 


wa qeela lahum zooqoo ‘azaa- 
BIEN lazee RII 


tukazziboon. 


21. Wa lanuzeeQaii@iahum 
final-‘azaabil-allnaa doonal 
*azaabil-akbari la‘allahum 
yarji*oon. 


22. Wa man azlamu Wird 
Eükkira bi-Aayaati Rabbihee 
Bü a'rada 'anhaaa; ffifida 
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who transgress We shall exact 
(due) Retribution. 
23. We did indeed before this 
give the Book to Moses: be not 
then in doubt of its reaching 
(you): and We made it a guide to 
the Children of Israel. 


24. And We appointed from 
among them, leaders, giving 
guidance under Our command, 
so long as they persevered with 
patience and continued to have 
faith in Our Signs. 

25. Verily your Lord will 
judge between them on the Day 
of Judgment, in the matters 
wherein they differ (among 
themselves). 

26. Does it not teach them a 
lesson, how many generations 
We destroyed before them, in 
whose dwellings they (now) go 
to and fro? Verily in that are 
Signs: do they not then listen? 


27. And do they not see that 
We do drive rain to parched soil 
(bare of herbage), and produce 
therewith crops, providing food 
for their cattle and themselves? 
Have they notthe vision? 


28. They say: “When will this 
Decision be, if you are telling 
the truth?" 


29. Say: "On the Day of 
Decision, no profit will it be to 
Unbelievers if they (then) 
believe! nor will they be granted 


mulrimeena ffllfifágimoon. 
23. Wa lagall aataynaa Moo- 


sal-Kitaaba falaa t 

miry: -liqaaa'ihee wa 
jaʻalnaahu hudal-li-Baneee 
Israaa’eel. 


24. Wa jaʻalnaa minhum 
a'immataiysyahdoona bi-amri- 
naa lafaa sabaroo wa kaanoo 
bi-Aayaatinaa yooqinoon. 


25. Milf Rabbaka Huwa 
yafsilu baynahum Yawmal- 
Qiyaamati feemaa kaanoo feehi 
yakhtalifoon. 

26. Awalam yahdi lahum kam 
ahlaknaa Wifi dalilihim-minal- 
qurooni yamshoona fee masaa- 
kinihim; iff fee zaalika la- 
Aayaat afalaa yasma‘oon. 


27. Awalam yaraw Bilda 
nasooqul-maaa'a ilal-ardil- 
juruzi fanukhriju bihee zarfüfi 
{kulu minhu an‘aamuhum wa 


Büfüsuhum afalaa yullsiroon. 


28. Wa yaqooloona mataa 
haazal-fathu saadi- 
geen. 


29. Qul Yawmal-fathi laa 
YARRA‘ ul-lazeena kafarooo 
eemaanuhum wa laa hum 
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Unbelievers and the Hypo- 


crites: verily Allah is full of 
Knowledge and Wisdom. 


2. But follow that which 
comes to you by inspiration 
from your Lord: for Allah is 
well acquainted with (all) that 
youdo. 

3. And put your trust in 
Allah, and enough is Allah as a 
Disposer of affairs. 


4. Allahhas not made for any 
man two hearts in his (one) 
body: nor has He made your 
wives whom you divorce by 
Zihar your mothers: nor has He 
made your adopted sons your 
sons. Such is (only) your 
(manner of) speech by your 
mouths. But Allah tells (you ) 
the Truth, and He shows the 
(right) Way. 

5. Call them by (the names 
of) their fathers: that is juster in 
the sight of Allah. But if you do 
not know their father's (names, 
call them) your Brothers in 
faith, or your Maulas. But there 
isno blame on you if you make a 
mistake therein: (what counts 
is) the intention of your hearts: 
and Allah is Oft-Returning, 
Most Merciful. 


6. The Prophet is closer to 
the Believers than their own 
selves, and his wives are their 
mothers. Blood-relations 
among each other have closer 
personal ties, in the Decree of 
Allah than (the Brotherhood of) 
Believers and Muhajirs: never- 
theless you do what is just to 
your closest friends: such is the 
writing in the Decree (of Allah). 


7. And remember We took 


from the prophets their 
Covenant: 


kaafireena wal-munaafigeen; 
inmdl-laaha kaana ‘Aleeman 
Hake: 


QM Wattabi‘ maa yoohaaa 
ilayka mir-Rabbik; iümüllaaha 
kaana bimaa ta*maloona Kha- 
be 

SWA tawakkal'alal-laah; 
wa kafaa billaahi Wal 


aAa ja'alal-laahu liraju- 

lbayni fee jawfih; 
wa maa ja‘ala azwaajakumul- 
laaa'i tuzaahiroona minfiünnà 
ümdhaatikum; wa maa ja'ala 
all'iyaaa'akum alfnaaa’akum; 
zaalikum qawl afwaa- 
hikum wallaahu yaqoolul- 
haqqa wa Huwa yahdis-sabeel. 


5.  Ulf'oohum li-aabaaa'ihim 
huwa aisatu "indál-laah; fa- 
illam ta'lamooo aabaaa'ahum 
fa-ikhwaanukum fid-deeni wa 
mawaaleekum; wa laysa ‘alay- 
kum junaaliüfi-féemaaa akhta- 
tuli Bihee wa laakimiemda 
taidat quloobukum; wa 
kaanal-laahu Ghafoorar-Rahee- 
maa. 


6. ABENAbiyyu_awlaa bil- 
mu'mineena min Büfüsihim wa 
azwaajuhooo (iiidhaatuhum; 
wa ulul-arhaami ba'duhum 
awlaa biba Gillie Kitaabil- 
laahi minal-mu'mineena wal- 
Muhaajireena illaaa aiara- 
oe ilaaa awliyaaa’i 

ana zaalika fil- 
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as (We did) from you: from 
Noah, Abraham, Moses, and 
Jesus the son of Mary: We took 
from thema solemn Covenant: 


8. So that (Allah) may ques- 
tion the (custodians) of Truth 
(| concerning the Truth they (were 
charged with): and He has 
prepared for the Unbelievers a 
grievous Penalty. 

9. O you who believe! Re- 
member the Grace of Allah, 
(bestowed) on you, when there 
came down on you hosts (to 
overwhelm you): but We sent 
against them a hurricane and 
forces that you did not see: but 
Allah sees (clearly) all that you 
do. 

10. Behold! They came on 
you from above you and from 
below you, and behold, the eyes 
became dim and the hearts 
gaped up to the throats, and you 
imagined various (vain) thou- 
ghts about Allah! 


ll. In that situation were the 
Believers tried: they were sha- 
kenas by a tremendous shaking. 


12. And behold! The Hypo- 
crites and those in whose hearts 
is a disease (even) say: “Allah 
and His Messenger promised us 
nothing but delusions.” 


13. Behold! A party among 
them said: “You men of Yathrib! 
you cannot stand (the attack)! 
therefore go back!” And a band 
of them ask for leave of the 
Prophet, saying, “Truly our 
houses are bare and exposed,” 
though they were not exposed: 
they intended nothing but to run 
away. 

14. And if an entry had been 
effected to them from the sides 
of the (City), and they had been 
incited to sedition, ‘they would 
a have LX 


wa fhinka wa min-Noohifiw-wa 


THraaheema wa Moosaa wa 
*Eesall-ni-Maryama wa-akhaz- 
naa minhuffEBiEesaaqan gha- 
leezaa. 

8. Liyas'alag-saadiqeena fil 
Billgibim; wa a'adda lilkaa- 
fireena ‘azaaban ale 


oma ayyuhal-lazeena 
aamanuz-kuroo ni'matallaahi 
‘alaykum iz jaaa'atkum junoo- 
HünwWa-arsalnaa ‘alayhim 
reeianwewa junoodal-lam 
tarawhaa; wa kaanal-laahu 
bimaa ta‘maloona Baseeraa. 


10. Izjaaa'ookulSHillifd wqi- 
kum wa min asfala lillifiKüm wa 
iz zaaghatil-alsaaru wa bala- 
ghatil-quloobul-hanaajira wa 
tagiifiidona billaahiz-zunoo- 
naa, 


11. Hunaalikalf-tuliyal-mu'- 
minoona wa zulziloo zilzaalail 


Slide 
Oiz yagoolul-munaafi- 


qoona wallazeena fee quloo- 
bihira wa'ada- 
nal-laahu wa Rasooluhooo illaa 
ghuro 


18:99W-iz qaalat-taaa 'ifafiüis 
finhum yaaa ahla Yasriba laa 
muqaama lakum farji‘oo; wa 
yasta-zinu faree@{im=minhu- 

iyya yagooloona fifa 
buyootanaa ‘awr: maa 
hiya bi‘awratin {iij¥lireedoona 
illaa fire 
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turn their backs, and a covenant 
with Allah must (surely) be 
answered for. 


16. Say: “Running away will 
not profit you if you are running 
away from death or slaughter; 
and even if (you do escape), no 
more than a brief (respite) will 
you be allowed to enjoy!” 

17. Say: “Who is it that can 
screen you from Allah if it be His 
wish to give you punishment or 
to give you Mercy?” Nor will 
they find for themselves, besides 
Allah, any protector or helper. 


18. Verily Allah knows those 
among you who keep back 
(men) and those who say to their 
brethren, “Come along to us”, 
but come not to the fight except 
forjusta little while. 

19. Covetous over you. Then 
when fear comes, you will see 
them looking to you, their eyes 
revolving, like (those of) one 
over whom death hovers: but 
when the fear is past, they will 
smite you with sharp tongues, 
covetous of goods. Such men 
have no faith, and so Allah has 
made their deeds of none effect: 
and that is easy for Allah. 


20. They think that the Confe- 
derates have not withdrawn; and 
ifthe Confederates should come 
(again), they would wish they 
were in the deserts (wandering) 
among the Bedouins, and 
seeking news about you (from a 
safe distance); and if they were 


laaha Wü daBlu laa yuwal- 
loonalalfbaar: wa kaana ‘ah- 
dul-laahi mas’o« 
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SABEN laa nase A 


DSO ya'lamul-laahul- 
mu‘awwigeena wal- 
qaaa'ileena li-ikhwaanihim 
hamma ilaynaa, wa laa ya- 
toonal-ba-sa illaa qaleelaa. 


19. Ashihhatan ‘alaykum fa- 
izaa jaaa’al-khawfu ra-aytahum 
Wünzüroona ilayka tadooru 
a‘yunuhum kallazee yughshaa 
‘alayhi minal-mawti fa-izaa 
zahabal-khawfu salagookullü 
Bi-alsinatin hidaadin ashibhatan 
*alal khayr; ulaaa'ika lam 
yu'minoo fa-ahbatal-laahu 
a‘maalahum; wa kaana zaalika 
‘alal-laahi yase A 


DOMVahsaboonal-Ahzaaba lam 
yazhaboo wa fiije¥a-til-Abzaa- 
bu yawaddoo law @iifiahufl 
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Final Day, and who engages 
much in the Praise ofAllah. 

22. When the Believers saw 
the Confederate forces, they 
said: “This is what Allah and 
His Messenger had promi- 
sed us, and Allah and His 
Messenger told us what was 
true." And it only added to their 
faith and their zeal in obedience. 
23. Among the Believers are 
men who have been true to their 
covenant with Allah: of them 
some have completed their vow 
(to the extreme), and some 
(still) wait: but they have never 
changed (their determination) 
inthe least: 

24. ThatAllah may reward the 
men of Truth for their Truth, and 
punish the Hypocrites if that be 
His Will, or turn to them in 
Mercy: for Allah is Oft-Forgi- 
ving, Most Merciful. 


25. And Allah turned back the 
Unbelievers for (all) their fury, 
no advantage did they gain; and 
enough is Allah for the 
Believers in their fight. And 
Allah is full of Strength, Able to 
enforce His Will. 

26. And those of the People of 
the Book who aided them- Allah 
took them down from their 
strongholds and cast terror into 
their hearts, (so that) some you 
slew, and some you made 
prisoners. 

27. And He made you heirs of 
their lands, their houses, and 
their goods, and ofa land which 
you had not frequented (before), 
And Allah has power over all 
things. 
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24. Li-yalziyal-laahus-saadi- 
qeena bisillgihim wa yu'az- 
zibal-munaafiqeena 

aw yatooba ‘alayhim; iid! 
laaha kaana Ghafoorar-Rahee- 
prm. cwm 


B5: raddal-laahul-lazeena 
kafaroo bighayzihim lam 
yanaaloo khayfádj Wd kafal- 
laahul-mu'mineenal-qitaal; wa 
kaanal-laahu Qawiyyan *Azee- 
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28. O Prophet! Say to your 


Consorts:“If it be that you desire 
the life of this World, and its 


‘| glitter,- then come! I will provide 


for your enjoyment and set you 
free ina handsome manner, 


29. But if you seek Allah and 
His Apostle, and the Home of the 
Hereafter, verily Allah has 
prepared for the well-doers 
amongst you a great reward. 


30. O Consorts of the Prophet! 
If any of you were guilty of 
evident unseemly conduct, the 
Punishment would be doubled to 
her, and that is easy for Allah, 


31. But any of you that is 
devout in the service of Allah 
and His Apostle, and works 


‘| righteousness,- to her shall We 


ant her reward twice: and We 

ave prepared for her a 
generous Sustenance. 
32. O Consorts ofthe Prophet! 
You are not like any of the 
(other) women: if you do fear 
(Allah), be not too complaisant 
of speech, lest one in whose 
heart is a disease should be 
moved with desire: but you 
speak a speech (that is) just. 
33. And stay quietly in your 
houses, and make not a dazzling 
display, like that of the former 
Times of Ignorance; and 
establish regular Prayer, and 
give regular Charity; and obey 
Allah and His Apostle. And 
Allah only wishes to remove all 
abomination from you, you 
members of the Family, and to 
make you pure and spotless. 


| 34. And recite what is rehear- 


sed to you in your homes, of the 
Signs of Allah and His Wisdom: 


28. Wilda ayyuliansNübi 
qui Vazwasjka BEER 
turillnal-hayaatad-dunyaa wa 


zeenatahaa-fata'aalayna umat- 
ti Künna-wa-usarri 


saraa- 
Tiátisümeel 
Borwacin- fenfu turillnal 


laaha wa Rasoolahoo wad 

Daaral-Aakhirata faima! 

laaha-a‘adda lilmuhsinaati finis 
ajran ‘aze 


SOMNA nisaaalüfiSNabiyyi 
magya- DKW bifaa- 
hishatifisuiübayyinatiiys 
Wüdaa-'af lahal-'azaabu 
di'fayn; wa kaana zaalika *alal- 
laahi yase 


31. NWasmaysyalnut iminkus 
fd lillaahi wa Rasoolihee wa 
ta*mal saalilia mi tihaaa ajra- 
haa marratayni wa a'taliinaa 


lahaarizijátikare: 


mA nisaaalünsNabiyyi 
m quw — 
fiisaaa’; init-taqayfinna falaa 
takhda‘na bilgawli fayalma‘al 
lazee fee qalbihee maralüfiWe 
Wa quina qawana roo faa 


SSma qarna fee buyoo- 
tiA wa laa tabarrajina 


tabarrujal-Jaahiliyyatil-oolaa 
wa agimnas-Salaata wa 
aateenaz-Zakaata wa afi'nal- 
laaha wa Rasoolah; {ififidmaa 
ureedul-laahu liyuzhiba 
ERE cde Ahlal-Bayti wa 
yutahhirakum tafhee 


SAM Wazkurna maa yutlaa fee 
buyootiküBHd min Aayaatil- 
laahi wal-Hikmah; lilfiüllaaha 
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understands the finest mysteries 
and is well-acquainted (with 
them). 

35. For Muslim men and 
women, - for believing men and 
women, for devout men and 
women, for true men and 
women, for men and women 
who are patient and constant, 
for men and women who 
humble themselves, for men 
and women who give in Charity, 
for men and women who fast 
(and deny themselves), for men 
and women who guard their 
chastity, and for men and 
women who engage much in 
Allah’s praise, - for them Allah 
has prepared forgiveness and 
great reward, 


36. It is not fitting for a 
Believer, man or woman, when 
a matter has been decided by 
Allah and His Apostle, to have 
any option about their decision: 
if any one disobeys Allah and 
His Apostle, he is indeed on a 
clearly wrong Path. 


37. Behold! You said to one 
who had received the grace of 
Allah and your favour: “You 
retain (in wedlock) your wife, 
and fear Allah." But you hid in 
your heart that which Allah was 
about to make manifest: you 
feared the people, but it is more 
fitting that you should fear Allah. 
Then when Zaid had dissolved 
(his mariage) with her, with the 
necessary (formality), We joined 
her in marriage to you: in order 
that (in future) there may be no 
difficulty to the Believers in (the 
matter of) marriage with the 
wives of their adopted sons, 
when the latter have dissolved 
with the necessary (formality) 
(their marriage) with them. And 
Allah’s command must be 
fulfilled. 

38. There can be no difficulty 
to the Prophet in what Allah has 
indicated to him as a duty. It was 
the practice (approved) of Allah 


amongst 


kaana Lateefan Khabeeraa. 


35. [ffifidl-muslimeena wal- 
muslimaati walmu'mineena 
walmu'minaati walqaaniteena 
walqaanitaati wassaadiqeena 
wassaadiqaati wassaabireena 
wassaabiraati walkhaashi*eena 
walkhaashi*aati walmutasad- 
diqeena walmutasaddiqaati 
wassaaa'imeena wassaaa'i- 
maati walhaafizeena furooja- 
hum walhaafizaati waz-zaaki- 
reenal-laaha kaseefafweWüz- 
zaakiraati a*addal-laahu lahum= 
maghfirafaBWewa afran ‘azee- 
HIMEN ECKE.) 


SOMWA maa kaana limu'mi- 
MASWA laa mu'minatin izaa 
qadal-laahu wa Rasooluhooo 
amran üWysyükoona lahumul- 
khiyaratu min amrihim; wa 
inanysysil-laaha wa Rasoo- 
lahoo fagall dalla dalaalümis 
ibe iy 


SIWA iz taqoolu lillazeee 
an‘amal-laahu ‘alayhi wa 
an‘amta ‘alayhi amsik ‘alayka 
zawjaka wattaqillaaha wa 
tukhfee fee nafsika mal-laahu 
mulkdeehi wa takh§Hiaiilidasa 
wallaahu abaqqu &üsfükhshaah; 
faama qadaa Zaydiüi- 
filinhaa wafafaWZüwwafnaa- 
kahaa likay laa yakoona ‘alal- 
mu'mineena bharajümwféee 
azwaaji alffiyaaa’ihim izaa 
qadaw minima watafddr-Wdl 
kaana amrul-laahi maf‘oolaallll 


SMM kaana 'alümeNübiyyi 
min  harajifillif€emaa faradal- 
laahu lahoo §fiimatal-laahi fil- 
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away. And the command of 
Allah is a decree determined. 


39. (It is the practice of those) 
who preach the Messages of 
Allah, and fear Him, and fear 
none but Allah. And enough is 
Allah to call (men) to account. 


40. Muhammad is not the 
father of any of your men, but 
(he is) the Apostle of Allah, and 
the Seal of the Prophets: and 
Allah has full knowledge of all 
things. 

41. O you who believe! 
Celebrate the praises of Allah, 
and do this often; 

42. And glorify Him morning 
and evening. 

43. He it is Who sends bles- 
sings on you, as do His angels, 
that He may bring you out from 
the depths of Darkness into 
Light: and He is Full of Mercy to 
the Believers. 

44. Their salutation on the 
Day they meet Him will be 
“Peace!”; and He has prepared 
for them a generous Reward. 

45. O Prophet! Truly We have 
sent you as a Witness, a Bearer 
of Glad Tidings, and a Warner,- 


46. And as one who invites to 
Allah’s (Grace) by His leave, 
and as a Lamp spreading Light. 


47. Then give the glad tidings 
to the Believers, that they shall 
have from Allah a very great 
Bounty. 

48. And do not obey (the 
behests) of the Unbelievers and 
the Hypocrites, and do not heed 
their annoyances, but put your 
trust in Allah. For enough is 
Allah as a Disposer of affairs. 
49. O you who believe! When 
youmarry 


kaana amrul-laahi qadafame 
imallldooraa. 


39. Allazeena yuballighoona 
Risaalaatil-laahi wa yakhshaw- 
nahoo wa laa yakhshawna 
abadan illal-laah; wa kafaa 


billaahi HaseeBagz 


40Na kaana Mulfállifidun 
abaaa abadfimemir-rijaalikum 
wa laakir-Rasoolal-laahi wa 
Khaat iyyeen; wa 
kaanal-laahu bikulli shay'in 
‘Aci EE) 
aaa ayyuhal-lazeena 
aamanuz-kurul-laaha zikfan 
[i 


A49XUW sabbiboohu bukra- 
Tati w-wa aseelaa. 

43. Huwal-lazee yusallee 
‘alaykum wa malaaa’ikatuhoo 
liyukhrijakumeminazzulumaati 
ilamWHGor; wa kaana bilmu- 
mineena Raheel 


A4 PShiyyatuhum Yawma 
yalgawnahoo sal; 

a'adda lahum alitán Küreeirad] 
A57 aa ayyuliaHSNübiyyu 
iaa arsalnaaka shaahidanwe 
Wa mubashshifafW-Wa nazee- 
SSS 


46M@Wa daa‘iyan ilal-laahi 
iznihee wa siraajaifisitinee faa 


AWA bashshiril-mu'mi- 
neena bi-HHHH lahuim-minal- 
laahi fadlátiKabeetaa 


ASWA laa tuti‘il-kaafireena 
walmunaafiqeena wa da* 
azaahum wa tawakkal *alallaah; 
wa kafaa billaahi Wakeelaal 


4933y8da ayyuhal-lazeena 


aamanooo izaa nakahtumul- 
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believing women, and then 
divorce them before you have 
touched them, no period of 
‘Iddat have you to count in 
respect of them: so give them a 
present, and set them free in a 
handsome manner. 


50. O Prophet! We have made 
lawful to you your wives to 
whom you have paid their 
dowers; and those whom your 
right hand possesses out of the 
prisoners of war whom Allah 
has assigned to you; and 
daughters of your paternal 
uncles and aunts, and daughters 
of your maternal uncles and 
aunts, who migrated (from 
Makkah) with you; and any 
believing woman who dedicates 
her soul to the Prophet if the 
Prophet wishes to wed her;- this 
only for you, and not for the 
Believers (at large); We know 
what We have appointed for 
them as to their wives and the 
captives whom their right hands 
possess; in order that there 
should be no difficulty for you. 
And Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 

51. You may defer (the turn 
of) any of them that you please, 
and you may receive any you 
please: and there is no blame on 
you if you invite one whose 
(turn) you had set aside. This 
were nearer to the cooling of 
their eyes, the prevention of 
their grief, and their satisfaction 
- that of all of them - with that 
which you have to give them: 
and Allah knows (all) that is in 
your hearts: and Allah is All- 
Knowing, Most Forbearing. 

52. It is not lawful for you (to 
marry more) women after this, 
nor to change them for (other) 


wives, even though 


mu'minaati Simm tallalftu- 
moi miai Samas- 
soohiumina famaa lakum ‘alay- 
Minna min ‘iddafifilfa' taddoona- 
haa famatti^oofiüBBa wa sarri. 
hoolititiia saraaliditiidmecc T8 


Somma ayyuhaüeNübiyyu 
iaa ahlalnaa laka azwaa- 
jakal-laateee aatayta ujoora- 

wa maa malakat yamee- 
nuka fiWiWidaa afaaa'al-laahu 
‘alayka wa banaati wa 
banaati fiülilltika wa banaati 
khaalika wa banaati khaalaa- 
em laatee haajarna ma‘aka 


minatan 
habat nafsahaa lifNabiyyi 
ara iyyu mai 


Kihahaa khaalisatal-laka Hi 
GGonil-mu’mineen; qal ‘alim- 
naa maa faradnaa ‘alayhim feee 
azwaajihim wa maa malakat 
aymaanuhum likaylaa yakoona 
‘alayka harakka kaanal-laahu 
Ghafoorar-Rahec iaa 


Sirje MAMBEshaaa’u 
mint wa tu'weee ilayka 
iüaüWÉdshaaa'u wa manillta- 
ghayta WüWWiün ‘azalta falaa 
junaaha ‘alayk; zaalika alllnaaa 
Siqara a*yunulilififid wa laa 
yabZdHHB wa yardayna bimaaa 
aataytaliüHH kulluBüWH. wal- 
laahu ya‘lamu maa fee quloo- 
bikum; wa kaanal-laahu 
*Aleeman Haleemaa. 


52. Laa yahillu laaiiiifisaaa’u 
FSI du wa laaa Silfabaddala 
bifiififid min azwaajifiWESW law 
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their beauty attract you, except 
any your right hand should 
possess (as handmaidens): and 
Allah watches over all things. 


53. Oyouwho believe! Do not 
enter the Prophet’s houses,- 
until leave is given you,- for a 
meal, (and then) not (so early as) 
to wait for its preparation: but 
when you are invited, enter; and 
when you have taken your meal, 
disperse, without seeking fami- 
liar talk. Such (behaviour) 
annoys the Prophet: he is 
ashamed to dismiss you, but 
Allah is not ashamed (to tell 
you) the truth. And when you 
ask (his ladies) for anything you 
want, ask them from before a 
screen: that makes for greater 
purity for your hearts and for 
theirs. Nor is it right for you that 
you should annoy Allah’s 
Apostle, or that you should 
marry his widows after him at 
any time. Truly such a thing is in 
Allah’s sight an enormity. 


54. Whether you reveal any- 
thing or conceal it, verily Allah 
has full knowledge ofall things. 


55. There is no blame (on 
these ladies if they appear) 
before their fathers or their sons, 
their brothers, or their brother’s 
sons, or their sisters’ sons, or 
their women, or the (slaves) 
whom their right hands possess. 
And (ladies), fear Allah; for 
Allah is Witness to all things. 


56. Allah and His angels send 
blessings on the Prophet: O you 
that believe! you send blessings 
on him, and salute him with all 


a‘jabaka husnufililfifid illaa maa 
malakat yameenuk; wa kaanal- 
laahu 'alaa kulli shay’i 
Rage 


Sma ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa talfkhuloo buyoo- 
aneNabiyyi illaaa BAY zana 
lakum ilaa ta‘aamin ghayra 
naazireena inaahu wa laakin 
izaa du'eetum falfkhuloo fa-izaa 
ta'imtum Éáüüshiroo wa laa 
musta-niseena lihadees; 
zaalikum kaana yu ZifieNübiyya 
fa-yastahyee Miiikiim wallaahu 
laa yastahyee minal-hal wa 
izaa sa-altumooliüiitid mataafi 
füs'aloohüBBa iinweWüraaa'i 
hijaaBESZHBlikum a§haru 
liquloobikum wa quloobiliifili; 
wa maa kaana lakum Aiii’ zoo 
Rasoolal-laahi wa laaa 
ooo azwaajahoo Mim 
heee abadaa; id zaa- 
likum kaana BiWdal-laahi 
'azeemaa. 


54. WüNWldoo shay'an aw 
tukhfoohu fa-ififial-laaha kaana 
bikulli shay’in ‘Aleemaa. 


55. Laa junaaha ‘alayna 
feee aabaaa'ifliWüd wa laaa 
allinaaa' iilii wa laaa ikhwaa- 
nila wa laaa alfnaaa’i 
ikhwaaniliiilia wa laaa alinaaa'i 
akhawaatililiifid wa laa nisaaa'i- 
Hid wa laa maa malakat 
aymaanuliüHB; wattaqeenal- 
laah; WWWdl-laaha kaana ‘alaa 
kulli shay Mm@SHidheedaa. 


56. WüWdl-laaha wa malaaa’i- 
katahoo yusalloona ‘aliie 
Nübiyy; yaaa ayyuhal-lazeena 
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57. Those who annoy Allah 
and His Apostle - Allah has 
cursed them in this World and in 
the Hereafter, and has prepared 
for them a humiliating Punish- 
ment. 

58. And those who annoy 
believing men and women 
undeservedly, bear (on them- 
selves) a calumny and a glaring 
sin. 

59. O Prophet! Tell your wives 
and daughters, and the believing 
women, that they should cast 
their outer garments over their 
persons (when abroad): that is 
most convenient, that they 
should be known (as such) and 
not molested. And Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 


60. Truly, if the Hypocrites, 
and those in whose hearts is a 
disease, and those who stir up 
sedition in the City, desist not, 
We shall certainly stir you up 
against them: then will they not 
be able to stay in it as your neigh- 
bours for any length of time: 

61. They shall have a curse on 
them: wherever they are found, 
they shall be seized and slain 
(without mercy). 

62. (Such was) the practice 
(approved) of Allah among 
those who lived aforetime: no 
change you will find in the 
practice (approved) of Allah. 

63. Men ask ou concerning 
the Hour: say, “The knowledge 
thereof is with Allah (alone): 
and what will make you 
understand?- perchance the 
Hour is near! 

64. Verily Allah has cursed the 
Unbelievers and prepared for 
them a Blazing Fire. 


65. To dwell therein for ever: 
no protector will they find, nor 
helper. 


57. WüWül-lazeena yu'zoonal- 
laaha wa Rasoolahoo la'ana- 
humul-laahu fid-dunyaa wal- 
Aakhirati wa a'adda lahum 


'azadbam-muheenaa. — 
58-Wállazeena yu'zoonal- 


mu'mineena walmu'minaati 
bighayri mak-tasaboo faqadih- 
tamaloo buhtaaliafiw=wa is- 
mam-mubeenad. = 


59:—Y88a ayyuliüBsNábiyyu 
qul li-azwaajika wa banaatika 
wa nisaaa'il-mu'mineena yulf- 
neena 'alayliiíiti iüiiijalaabee- 
bil; zaalika affnaaa anys 
gü'rafna falaa yu'zayn; wa 
kaanal-laahu Ghafoorar-Rahee- 
maa. 


60. La'il-lam áfitáhil-munaa- 
fiqoona wallazeena fee quloo- 
bihim-maradügisyswa Imur- 
jifoona fil-madeenati lanughri- 
günnüka bihim Bü laa 
yujaawiroonaka feehaaa illaa 
qale 


61-—Mál'ooneena aynamaa 


sugifooo ukhizoo wa quttiloo 


tafite 


62:7: 8ülifiátal-laahi fil-lazeena 
khalaw mingau wa lláitajida 
listngatil-laahi talfdeelaa d 


$3: Yas'alukünsüdasu 'anis- 
Saa‘ati qul iämaa ‘ilmuhaa 
Fiüdál-laah; wa maa yullireeka 
la‘allas-Saa‘ata takoonu qaree- 
baa. 


64. WüWül-laaha la'anal-kaafi- 
reena wa a'adda lahum sa‘ee- 
raa. 


65. Khaalideena feehaaa aba- 
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will be turned upside down in 
the Fire, they will say: “Woe to 
us! would that we had obeyed 
Allah and obeyed the Apostle!” 
67. And they would say: “Our 
Lord! We obeyed our chiefs and 
our great ones, and they misled 
usas to the (right) Path. 

68. “Our Lord! Give them 
double Chastisement and curse 
them witha very great Curse!” 


69. O you who believe! You 
do not be like those who vexed 
and insulted Moses, but Allah 
cleared him of the (calumnies) 
they had uttered: and he was 
honourable in Allah’s sight. 

70. O you who believe! Fear 
Allah, and (always) say a word 
directed to the Right: 


71. That He may make your 
conduct whole and sound and 
forgive you your sins: he that 
obeys Allah and His Apostle, 
has already attained the highest 
Achievement. 

72. We did indeed offer the 
Trust to the Heavens and the 
Earth and the Mountains; but 
they refused to undertake it, 
being afraid thereof: but man 
undertook it;- he was indeed 
unjust and foolish; 


73. (With the result) that Allah 
has to punish the Hypocrites, 
men and women, and the 
Unbelievers, men and women, 
and Allah turns in Mercy to the 
Believers, men and women: for 
Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 


huhum fi@N@ari yagooloona 
yaa laytanaaa ata‘nal-laaha wa 
ata‘nar-Rasoolaa. 

67. Wa qaaloo Rabbanaaa 
iiaa ata‘naa saadatanaa wa 
kubaraaa'anaa fa-adalloonas- 
sabeelaa. 

68. Rabbanaaa aatihim di‘fay- 
ni minal-'azaabi wal‘anhum 
la nan kabeetaay ie ana 
ömma ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa takoonoo kalla- 
zeena aazaw Moosaa fa-barra- 
ahul-laahu fifiifilifia qaaloo; wa 
kaana fifidal-laahi wajechaaygyy 


moa ayyuhal-lazeena 


aamanut-taqul-laaha wa qooloo 


qawlánisad 


TISSYüslih lakum a*maalakum 
wa yaghfir lakum zunoobakum; 
wa i'il-laaha wa 
Rasoolahoo faqall faaza fawzan 
*azeemaa. 


72. liða ‘aradnal-amaanata 
*alas-samaawaati walardi wal- 
jibaali fa-abayna üfysyühmil- 
nahaa wa ashfaffna minhaa wa 
hamalahal-dfiSan; iiähoo 
kaana zalooffiaiijahoolaa. 


73. Liyu'azzibal-laahul- 
munaafiqeena walmunaafiqaati 
walmushrikeena walmush- 
rikaati wa yatoobal-laahu ‘alal- 
mu'mineena walmu'minaat; wa 
kaanal-laahu Ghafoorar- 
Raheema. 
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and on earth: to Him be Praise in 
the Hereafter: and He is Full of 
Wisdom, acquainted with all 
things. 
2. Heknows all that goes into 
the earth, and all that comes out 
thereof; and all that comes down. 
from the sky and all that ascends 
thereto and He is the Most 
Merciful, the Oft-Forgiving. 
3. The Unbelievers say, “Ne- 
ver to us will come the Hour": 
Say, "Nay! but most surely, by 
my Lord, it will come upon 
you;- by Him Who knows the 
unseen,- from Whom is not 
hidden the least little atom in the 
heavens or on earth: nor is there 
anything less than that, or 
greater, but is in the Record 
Perspicuous. 
4, That He may reward those 
who believe and work deeds of 
righteousness: for such is For- 
iveness and a Sustenance Most 
enerous." 
5. But those who strive aga- 
inst Our Signs, to frustrate them,- 
for such will be a Chastisement,- 
a Punishment most humiliating. 
6. And those to whom know- 
ledge has come see that the 
(Revelation) sent down to you 
from your Lord - that is the 
Truth, and that it guides to the 
Path of the Exalted (in Might), 
Worthy ofall praise. 
7. The Unbelievers say (in 
ridicule): "Shall we point out to 
you a man that will tell you, 
when you are all scattered to 
pieces in disintegration, that 
you shall (then be raised) in a 
New Creation? 
8. "Has he invented a false- 
hood against Allah, or has a 
spirit (seized) him?"- nay, it is 
those who do not believe in the 
Hereafter, that are in (real) Chas- 
tisement, and in farthest error. 
9. Seethey not what is before 


wa maa fil-ardi wa lahul-hamdu 
fil-Aakhirah; wa Huwal- 
Hakeemul-Khabeer. 


2.  Ya'lamu maa yaliju fil- 
ardi wa maa yakhruju minhaa 
wa maa üfiZilu minas-samaaa’i 
wa maa ya'ruju feehaa; wa 
Huwar-Raheemul-Ghafoor. 


3. Wa qaalal-lazeena ka- 
faroo laa ta-teenas-Saa'ah; qul 
balaa wa Rabbee lata-tiyanina- 
kum *Aalimil-GhayB; laa 
ya'zubu ‘anhu misqaalu zarrali 
ffis-samaawaati wa laa fil-ardi 
wa laaa asgharu ffliifi'Zdalika wa 
laaa akbaru illaa fee kitaaBitis 
Wilibeen. 


4.  Liyajziyal-lazeena aama- 
noo wa 'amilus-saalihaat; 
ulaaa’ika lahumemaghfiratüfws 
Wa rizu Karce n] 
SMMMWallazeena sa'aw feee 
Aayaatinaa mu‘aajizeena ulaaa- 
"ika lahum 'azaabütfisifiir-rijzin 
ale E Pee] 
(OWA yaral-lazeena utul- 
*Imal-lazeee(üfiZila ilayka mir- 
Rabbika huwal-h aff; wa 
yahdeee ilaa siraatil-‘Azeezil- 


Hamed. 


7. Wa qaalal-lazeena kafa- 
roo hal nadullukum ‘alaa 
rajulifysyünabbi'ukum izaa 
muzzigjtum kulla mumazzalf: 
iiäkum lafee khalginjddecil. 


8. Aftaraa 'alal-laahi kazi- 
ban (ümwbihee finnalbdiil- 
lazeena laa yu'minoona bil- 
Aakhirati fil-*azaabi wadda- 
laalil-ba‘eell. 


9.  Afalam yaraw ilaa maa 
baynaaydeehim wa maa 
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behind them, of the sky and the 
earth? If We wished, We could 
cause the earth to swallow them 
up, or cause a piece of the sky to 
fall upon them. Verily in this isa 
Sign for every devotee that turns 
toAllah ( in repentance). 


10. We bestowed Grace afore- 
time on David from ourselves: 
“O you Mountains! You sing 
back the Praises of Allah with 
him! and you birds (also)! And 
We made the iron soft for him;- 
11. (Commanding), “You make 
coats of mail, balancing well the 
rings of chain armour, and you 
work righteousness; for be sure I 
see (clearly) all that you do.” 

12. And to Solomon (We made) 
the Wind (obedient): its early 
morning (stride) was a month’s 
(journey), and its evening (stri- 
de) was a month’s (journey); 
and We made a Font of molten 
brass to flow for him; and there 


khalfahum-minas-samaaa'i 
wal-ard; liBedsha-nakhsif 
bihimul-arda aw nusqifl ‘alay- 
him kisafüieinassamaaa'; 
iia fee zaalika la-Aayatal- 
likulli ‘aain ee s 


DWA laqai aataynaa 
Daawooda fadiaayiyaa 


jibaalu awwibee ma'ahoo 
wattayra wa alafifida lahul- 
hadeefl. 


11. Ani‘mal saabighaafifiWswü 
qaddir fis-sardi wa‘maloo saa- 
lihan Mile bimaa ta‘maloona 


Basel 


WA li-Sulaymaanar-reeha 
ghuduwwuhaa shal 

rawaahuhaa shahijiwal asal-naa 
lahoo 'aynal-qif; wa minal- 
jinnimmanysyd malu bayna ya- 
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anda Lord Oft-Forgiving! 
16. But they turned away 
(from Allah), and We sent 
against them the flood (released) 
from the Dams, and We conver- 
ted their two garden (rows) into 
“gardens” producing bitter fruit, 
and tamarisks, and some few 
(stunted) Lote-trees. 
17. That was the Requital We 
gave them because they un- 
gratefully rejected Faith: and 
never do We give (such) requital 
except to such as are ungrateful 
rejecters. 
18. Between them and the 
Cities on which We had poured 
Our blessings, We had placed 
Cities in prominent positions, 
and between them We had 
appointed stages of journey in 
due proportion: “Travel therein, 
secure, by night and by day.” 
19. But they said: “Our Lord! 
Place longer distances between 
our journey-stages”: but they 
wronged themselves (therein). 
At length We made them as a 
tale (that is told), and We disper- 
sed them all in scattered frag- 
ments. Verily in this are Signs 
for every (soul that is) patiently 
constant and grateful. 
20. Andon them Satan proved 
true his idea, and they followed 
him, all buta party that believed. 
21. But he had no authority 
over them,- except that We 
might test the man who believes 
inthe Hereafter from him who is 
in doubt concerning it: and your 
Lord watches overall things. 


22. Say: "Call upon other 
(gods) whom you fancy, besides 
Allah: they have no power,- not 
the weight of an atom,- in the 
heavens or on earth: no (sort of) 
share have they therein, nor is 
any of them a helper to Allah. 


NGXWER-a'radoo fa-arsalnaa 
‘alayhim Saylal-‘Arimi wa 
baddalnaahufillbijaifiatayhim 
janmatayni zawaatay ukulin 

khamis shay- 
"im-minsibingaleel. ———— 


Dika jazaynaahuBi?Bi- 
maa kafaroo wa hal nujaazeee 
illal-kafoor. 


18. Waja'alnaa baynahum wa 
baynal-qural-latee baaraknaa 
feeha quin ZaahirafaiWewa 
qaddarnaa feehas-sayr; seeroo 
feehaa la-yaaliya wa ayyaaman 
aamineen. 


19. Faqaaloo Rabbanaa baa- 
E bayna asfaarinaa wa zala- 
mooo üüfüsahum faja'al- 
naahum ahaadeesa wa ma: 
naahum kulla mumazzalll; 
fee zaalika la-Aayaatil-likulli 
sabbaafifisSliko 


BOWA laqall saddaga ‘alay- 
him lBleesu ZáBühoo fatta- 
ba‘oohu illaa fareeátristiilinal- 
mu’mineen. 

21. Wa maa kaana lahoo 
'alayhimemifiSSültaanin illaa 
lina‘lama imafysyu minu bil- 
Aakhirati Mimmaän huwa 
minhaa fee shakKgiWa Rabbuka 
‘alaa kulli shay’in Hafeez 


B2XQlilul-lazeena zaam- 
tum-miiiidóonil-laahi laa yamli- 
koona misqaala zarralifiliifis- 
samaawaati wa laa fil-ardi wa 
maa lahum feehimaa Miñ 

maa lahoo min- 
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23. “No intercession can avail 
in His Presence, except for those 
for whom He has granted 
permission. So far (is this the 
case) that, when terror is remo- 
ved from their hearts (at the Day 
of Judgment, then) they will say, 
“What is it that your Lord com- 
manded?’ They will say, ‘That 
which is true and just; and He is 
the Most High, Most Great’.” 
24. Say: “Who gives you suste- 
nance, from the heavens and the 
earth?" Say: “It is Allah; and cer- 
tain it is that either we or you are 
on right guidance or in manifest 
error! 

25. Say: “You shall not be ques- 
tioned as to our sins, nor shall we 
be questioned as to what you do.” 
26. Say: “Our Lord will gather 
us together and will in the end 
decide the matter between us 
(and you) in truth and justice: 
and He is the One to decide, the 
One Who knows all." 


B3L—W laa fünfa'ush-sha- 
faa‘atu findühooo illaa liman 
azina lah; hattaaa izaa fuzzi‘a 
Füüqüloobihim qaaloo maazaa 
qaala Rabbukum; qaalul-haifj; 
wa Huwal-‘Aliyyul-Kabeer. 


24. Qul imanyzyárzuqukum- 
fninas-samaawaati wal-ardi 
qulil-laahu wa iaaa aw 
iyyaakum la‘alaa hudan aw fee 


dalaalitfiaiitibe 
250! laa tus'aloona fats 


Maa ajramnaa wa laa nus'alu 


iama ta‘maloon. 


26. Qul yalma'u baynanaa 
Rabbunaa imma yaftahu 
baynanaa bilha; wa Huwal- 
Fattaahul-‘Aleem. 

27. Qul arooniyal-lazeena 


albalitum- bihee shurakaaa'a 
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to the arrogant ones: “Had it not 
been for you, we should certain- 


"m 


lyhavebeen believers! 


32. Thearrogant ones will say 
to those who had been despised: 
“Was it we who kept you back 
from Guidance after it reached 
you? Nay, rather, it was you who 
transgressed. 


33. Those who had been 
despised will say to the arrogant 
ones: “Nay! it was a plot (of 
yours) by day and by night: 
behold! you (constantly) 
ordered us to be ungrateful to 
Allah and to attribute equals to 
Him!” They will declare (their) 
repentance when they see the 
Chastisement: We shall put 
yokes on the necks of the 
Unbelievers: it would only be a 
requital for their (ill) Deeds. 


34. Never did We send a War- 
ner to a population, but the 
wealthy ones among them said: 
*We do not believe in the (Mes- 
sage) with which you have been 
sent." 

35. They said: “We have more 
in wealth and in sons, and we 
cannot be punished." 


36. Say: “Verily my Lord 
enlarges and restricts the 
Provision to whom He pleases, 
but most men do not under- 
stand." 


37. It is not your wealth nor 
your sons, that will bring you 
nearer to Us in degree: but only 
those who believe and work 
righteousness - these are the 
ones for whom there is a multi- 
plied Reward for their deeds, 
while secure they (reside) in the 


lillazeenas-takbaroo law laaa 


Aiifiim lakia mu’mineen. 


32. Qaalal-lazeenas-takbaroo 
lillazeenas-tud‘ifooo anahnu 
sadafinaakum * anil-hudaa ba‘da 
iz jaaa'akuiiübàl Küfifüim-mulri- 


meen. 


33. Wa qaalal-lazeenastud- 
‘ifoo lillazeenas-takbaroo bal 
makrul-layli Wafigahaari iz ta- 
muroonanaaa @menakfura bil- 
laahi wa nafala lahooo Biidia- 
aaa asabrün-nadaamata 
lammida ra-awul-'azaaB; wa 
ja‘alnal-aghlaala feee a‘naaqil- 
lazeena kafaroo; hal yujzawna 
illaa maa kaanoo ya‘maloon. 


34. Wa maaa arsalnaa fee 
garyalifi@miienazeerin illaa 
qaala mutrafoohaaa lida 
bimaaa ursiltufi?Bihee kaa- 


firoon. 


35. Wa qaaloo nahnu aksaru 
amwaalaiwawa awlaatanwewa 


maanahnu bimu‘az-zabeen. 


36. Qui id Rabbee yalisu- 
tur-rizqa lij ishaaa'u wa 
yalidiru wa lakina aksafans 


Wasi laa ya‘lamoon. 


37. Wamaaaamwaalukum wa 
laaa awlaadukuffillbillatee 
tugarribukum fifi@anaa zulfaaa 
illaa man aamana wa 'amila 
saaliff@milfa-ulaaa’ika lahum 
jazaaa'ud-di'fi bimaa ‘amiloo 
wa hum fil-ghurufaati aami- 
noon. 
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but He replaces it: for He is the 
Best of those who grant Suste- 
nance. 

40, One Day He will gather 
them all together, and say to the 
angels, “Were it you that these 
men used to worship?” 


41. They will say, “Glory to 
You! our (tie) is with You - as 
Protector - not with them. Nay, 
but they worshipped the Jinns: 
most of them believed in them.” 


42. So on that Day no power 
shall they have over each other, 
for profit or harm: and We shall 
say to the wrong-doers, “You 
taste the Chastisement of the 
Fire,- the which you were wont 
todeny!” 


43. When Our Clear Signs are 
rehearsed to them, they say, 
“This is only a man who wishes 
to hinder you from the (wor- 
ship) which your fathers 
practised.” And they say, “This 
is only a falsehood invented!" 
And the Unbelievers say of the 
Truth when it comes to them, 
"This is nothing but evident 
magic!" 

44. But We had not given 
them Books which they could 
study, nor sent Apostles to them 
before you as Warners. 


45. And their predecessors 
rejected (the Truth); these have 


khayrur-raaziqeen. 


40. Wa Yawma yahshuruhum 
jamee yaqoolu 
lilmalaaa'ikati a-haaa'ulaaa'i 
iyyaakum kaanoo ya‘budoon. 


41. Qaaloo Suffhaanaka Alita 
waliyyunaa fiinddonihifilbal 
kaanoo ya‘budoonal-{ifiia 
wimbihimemu'minoon. 


aksaruhi 


42. Fal-Yawma laa yamliku 
ba‘dukum libaBifienartanwewa 
laa daffaaBi We naqoolu 
lillazeena zalamoo zooqoo 
*azaaBüWeNBaril-latee |Küfituri 


Bihaa tukaz-ziboon. 


43. Wa izaa tutlaa ‘alayhim 
Aayaatunaa bayyinaafifildjdaloo 
maa haazaaa illaa rajulüfiys 
Würeedu BiySyüsuddakum 

a kaana ya'budu 
aabaaa'ukum wa qaaloo maa 
haazaaa illaaa ifn tary 
WA qaalal-lazeena kafaroo 
lilbaqqi [ada jaaa’ahum in 
haazaaa illaa sihin occi] 


soonahaa 
wa maaa arsalnaaa ilayhim 


qaliliaka Rüiiiefidze. 


AA maaa aataynaahum 
miur: 


H5 kazzabal-lazeena fin 
ilihim wa maa 
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received a tenth of what We had 
granted to those: yet when they 
rejected My Apostles, how 
(| (terrible) was My rejection (of 
them)! 
46. Say: “I do admonish you 
on one point: that you do stand 
up before Allah,- (It may be) in 
pairs, or (it may be) singly,- and 
reflect (within yourselves): your 
Companion is not possessed: he 
is no less than a Warner to you, 
in face of a terrible Chastise- 
ment." 
47. Say: “No reward do I ask 
of you: it is (all) in your interest: 
my reward is only due from 
Allah: and He is Witness to all 
things." 


48. Say: “Verily my Lord casts 
the (mantle of) Truth (over His 
servants),- He that has full know- 
ledge of (all) that is hidden." 


49. Say: "The Truth has 
arrived, and Falsehood neither 
creates anything new, nor 
restores anything.” 
50. Say: “IfI am astray, I only 
stray to the loss of my own soul: 
but if I receive guidance, it is 
because of the inspiration of my 
Lord to me: it is He Who hears 
all things, and is (ever) near.” 
51. Ifyou could but see when 
they will quake with terror; but 
then there will be no escape ; (for 
them), and they will be seized 
froma position (quite) near. 
52. And they will say, “We do 
believe (now) in the (Truth)”; 
buthow could they receive (Fai- 
th) from a position (so) far off,- 
53. Seeing that they did reject 
Faith fentiey) P before, and that 
ty continually) cast (slan- 
ders) on the 
position far off? 
54. And between them and 
their desires, is placed a barrier, 
as was done in the past with their 
partisans: for they were indeed 
in suspicious (disquieting) 
doubt. 


nseen from a 


balaghoo mi'shaara maaa 


aataynaahum fakazzaboo 
Rusulee; fakayfa kaana nakeer. 


46. Qui ífWümaaa a'izukulii 
Biwaahidatin BBwfügoomoo 
lillaahi masnaa wa furaadaa 
SUMMA tatafakkaroo; maa 
bisaahibikumemifijiinah; in 
huwa illaa nazeerul-lakuffi 


Büyna yaday ‘azaabinishadeelllll 


ATL Qul maa sa-altukum-min 
affi fahuwa lakum in afriya 


illaa ‘alal-laahi wa Huwa *alaa 


kulli shay MASNA e 


ASQ HAA Rabbee yallzifu 
bilha; ‘Allaamul-Ghuyoof, 


49. Quljaaa'al-haqqu wa maa 
yulldi'ul-baatilu wa maa 
yu'eell 
50. Qui fti'álaltu fa-füifiimaaa 
adillu ‘alaa nafsee wa inihta- 
daytu fabimaa yooheee ilayya 
Rabbeee; iffühoo Samec | G 
e| 


SECO law taraaa iz fazi‘oo 
falaa fawta wa ukhizoo Mima 
iiükaabiti reel 


SAWA qaaloo aaffiaiifida bihee 
wa BüBda lahumut-tanaawushu 
init ccf 


53:::Wà qall kafaroo bihee fil 
falu wa yalizifoona bilghaybi 
irmemakaafiiflb cei 


SANA heela baynahum wa 
bayna maa yashtahoona kamaa 
fu'ila bi-ashyaa'ihim-miii: daBll; 
iBHühum kaanoo fee shaltkitns 
fiitireeB. 


Deoa m 
ole Goss eof oos 
avs Ss BA A AAT 

seien WES 
m PAG SÍa 

opái oá 
fies ACC S 
Xb 55: 4E S euo) 


An 


» 


» 
exitus 
Gana 
o tugs Us 
EE IM 
23 6 TONG TONE vd 
oc APO 
Volsci e BEN 


P 


AT 


S BOS 


OGY oF 4 
Sn USE i 


SEIE ASS I 

Ives Segall 
Carte ee 
direc sar 


biz ga 


Aine A churan Ri Ikhfa Meem Saakin TAN Idghaam E hes Qalb 
alati a) 


Las) aud 


fea see Lad} 


Phial 


‘A Idghaam Meem Saakin 
OS kau rio Phial 


D 


> 


opie 


Tr 


2226207 


Part 22 Fatir-35 RGD, vo abl v Aes 
Fatir, or The Originator o: FAATIR-35 "d l per? 
"Creation E | | ne AG Byam (ro) 
Tn the name of Allah, Most Sala 
Gracious, Most Merciful. Raheem: APs a 


l. Praise be to Allah, Who 
created (out of nothing) the 
heavens and the earth, Who 
made the angels messengers 
with wings,- two, or three, or 
four (pairs): He adds to Creation 
as He pleases: for Allah has 
power overall things. 

2. What Allah out of His 
Mercy bestows on mankind 
there is none can withhold: what 
He withholds, there is none can 
grant, apart from Him: and He is 
the Exalted in Power, full of 
Wisdom. 


3. O men! Call to mind the 
grace of Allah unto you! Is there 
a creator, other than Allah, to 
give you sustenance from 
heaven or earth? There is no god 
but He: how then are you 
deluded away from the Truth? 


4. And if they reject you, so 
were Apostles rejected before 
you: to Allah go back for 
decision all affairs. 


5. O men! Certainly the 
promise of Allah is true. Let not 
then this present life deceive 
you, nor let the Chief Deceiver 
deceive you about Allah, 


6. Verily Satan is an enemy 
to you: so treat him as an enemy. 
He only invites his adherents, 
that they may become com- 
panions of the Blazing Fire. 


7. For those who reject 
Allah, is a terrible Chastise- 
ment: but for those who believe 
and work righteous deeds, is 
Forgiveness, and a magnificent 
Reward. 


l. Al-hamdu lillaahi faatiris- 
samaawaati wal-ardi jaa'ilil- 
malaaa'ikati rusulan uleee 
ajnibalimemüsnaa wa sulaasa 
wa rubaa'; yazeedu fil-khalqi 
maa yashaaa’; ififldl-laaha ‘alaa 
kulli shay in Qadeér 
UMA yaftahil-laahu lins 
fidasi mir-ral ma laa 
mumsika lahaa wa maa yumsik 
falaa mursila lahoo TERR dih; 
wa Huwal-' Azeezul-Hakeem. 


3. Yaaa ayyulWaüsHdasuz- 
kuroo ni‘matal-laahi ‘alaykum; 
hal min khaaligin ghayrul-laahi 
yarzuqukui as-samaaa'i 
wal-ard; laaa ilaaha illaa Huwa 


fa-Büllad tu’ fakoon. 


Wa lfüysyükazzibooka 
kuzzibat Rusul 

ik; wa ilal-laahi turja*ul- 
umoor. 


5. Yaaa ayyuliütendasu lind 
wa'dal-laahi ha@@unllifdlaa 
taghufffáBfakumul-hayaatud- 
dunyaa: wa laa yaghulfaiie 
fiüikufiiibillaahil-gharoor. 


6. WüWüsh-Shayfaana lakum 
"a daB to khizoohu 
'aduwwaa; [ififiimaa yalltoo 


hizbahoo liyakoonoo min 
ashaabis-sa'eer. 


7.  Allazeena kafaroo lahum 
*azaal leel lazeena 
aamanoo wa ‘amilus-saalihaati 
lahumeindghfirafiiiwewa ajfün 
Rabeer. 
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8. Ishe, then, to whom the evil 
«| of his conduct is made alluring, 
so that he looks upon it as good, 
(equal to one who is rightly 
guided)? For Allah leaves to 
stray whom He wills, and guides 
whom He wills. So let not your 
soul go out in (vainly) sighing 
after them: for Allah knows well 
allthatthey do! 
9. ItisAllah Who sends forth 
the Winds, so that they raise up 
the Clouds, and We drive them 
to a land that is dead, and revive 
the earth therewith after its 
death: even so (will be) the 
Resurrection! 


10. If any do seek for glory 
and power,- to Allah belong all 
glory and power. To Him mount 
up (all) Words of Purity: it is He 
Who exalts each Deed of Righ- 
teousness. Those that lay Plots 
of Evil,- for them is a terrible 
penalty; and the plotting of such 
|| will be void (ofresult). 


11. And Allah created you 
from dust; then from a sperm- 
drop; then He made you in pairs. 
And no female conceives, or 
lays down (her load), but with 
His knowledge. Nor is a man 
long-lived granted length of 
days, nor is a part cut off from 
his life, but is in a Decree (orda- 
ined). All this is easy to Allah. 


12. Nor are the two bodies of 
flowing water alike,- the one 
palatable, sweet, and pleasant to 
drink, and the other, salt and 
bitter. Yet from each (kind of 
water) you eat flesh fresh and 
tender, and you extract orna- 
ments to wear; and you see the 
ships therein that plough the 
waves, that you may seek 


8. Afaiiiaiilidilyyina lahoo 
sooo'u 'amalihee fara-aahu 
has: -laaha yudillu 
miüüüyeydshaaa'u wa yahdee 
fianysyashaaa’u falaa tazhall 


nafsuka ‘alayhim_hasaraat; 
iffidl-laaha ‘aleeffiiiiilibimaa 
yasna*oon. 


9.  Wallaahul-lazeee arsalar- 
riyaaha fatuseeru saha: 
Éüsulfnaahu ilaa baladi 
fidyyififllfa-ahyaynaa_bihil- 
arda ba‘da mawtihaa; kazaa- 
Tikaneflishoor. 


10. Mana yureedul 
"izzata falillaahil-'izzatu ja- 
mee'aa; ilayhi yas'adul- 
kalimut-tayyibu wal'amalus- 
saalibu yarfa‘uh; wallazeena 


'azaabiini Slidde. 
ulaaa’ika huwa yaboor. 


1l. Wallaahu khalagakum- 
mii turaabin summa mins 
Wüjfatin Summa ja'alakum 
azwaajáds Wa maa tahmilu min 
ASMA wa laa tada'u illaa 
bi‘ilmih; wa maa yu! 

laa 
pisu min ‘umuriheee illaa 
fee kitaa; {mA zaalika ‘alal- 
laahi yaseeH 


{MWA maa yastawil-bahraani 
haazaa ‘az raa 
Bada'ighün SHdraabuhoo wa 
haazaa milhun ujaaff Wan 
KullimwW8-kuloona lah iia 
FirigyanwWeWH tastakhrijoona 
hilyafüfwWfülbasoonahaa wa 
taral-fulka feehi mawaakhira 
litalitaghoo 
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(thus) of the Bounty of Allah that 
you may be grateful. 
13. He merges Night into Day, 
and He merges Day into Night, 
and He has subjected the sun 
and the moon (to His Law): each 
one runs its course for a term 
appointed. Such is Allah your 
Lord: to Him belongs all 
Dominion. And those whom 
you invoke besides Him have 
not the least power. 


14. If you invoke them, they 
will not listen to your call, and if 
they were to listen, they cannot 
answer your (prayer). On the 
Day of Judgment they will 
reject your “Partnership”. And 
none, (O man!) can tell you (the 
Truth) like the One Who is 
acquainted with all things. 

15. O you men! It is you that 
have need of Allah: but Allah is 
the One Free of all wants, 
Worthy ofall praise. 

16. IfHe so pleased, He could 
blot you out and bring in a New 
Creation. 


17. Nor is that (at all) difficult 
for Allah. 

18. Nor can a bearer of 
burdens bear another’s burden. 
If one heavily laden should call 
another to (bear) his load, not 
the least portion of it can be 
carried (by the other), even 
though he be nearly related. You 
can but admonish such as fear 
their Lord unseen and establish 
regular Prayer. And whoever 
purifies himself does so for the 
benefit of his own soul; and the 
destination (ofall) is to Allah. 
19. The blind and the seeing 
are not alike; 

20. Nor are the depths of 
Darkness and the Light; 

21. Nor are the (chilly) shade 
*]| and the (genial) heat of the sun: 


Wü-Wadlihee wa la‘allakum 
tashkuroon. 
13. Yoolijul-layla fifietidhaari 
wa yool aara fil-layli 
wa sakhkharash-shamsa wal- 
qamara ee li-aja- 
likumul- 
laahu Rabbukum lahul-mulk; 
wallazeena talll'oona 
@Bonihee maa yamlikoona min 
Gilmeer. 


14. Wü oohum laa yas- 
ma'oo du'aaa'akum wa law 
sami‘oo mas-tajaaboo lakum; 
wa Yawmal-Qiyaamati yakfu- 
roona bishirkikum; wa laa 
yunabbi’uka mislu khabeed 


Dmna ayyuliünsndasu 
Hüümul-fuqaraaa'u ilallaahi 
wallaahu Huwal-Ghaniyyul- 
Hamed. 

momi äsha-yuzhiikum wa 
ya-ti bikhaldifijade A 


MWA maa zaalika ‘alal-laahi 
ee 
laa taziru waazira- 
iizra ukhraa; wa ital u 
musqalatun ilaa himlihaa laa 
yuhmal minhu shay Minea 
law kaana zaa qurbaa; iififijámaa 
fünzirul-lazeena yakhshawna 
Rabbahuifilbilghaybi wa aque 
mus-Salaah; wa 
fadiWhümaa yatazakkaa tina, 
sih; wa ilal-laahil-maseer. 


19. Wa maa yastawil-a‘maa 
wal-baseer. 

20. Wa laz-zulumaatu wa [aie 
Hor. 

21. Wa laz-zillu wa lal- 
haroor. 
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22. Norare alike those that are 
living and those that are dead. 
Allah can make any that He 
wills to hear; but you cannot 
make those to hear who are 
(buried) in graves. 

23. You are no other than a 
warner. 

24. Verily We have sent you in 
truth, as a bearer of glad tidings, 
and as a warner: and there never 
was a people, without a warner 
having lived among them (in the 
past). 

25. And if they reject you, so 
did their predecessors, to whom 
came their Apostles with Clear 
Signs, Books of dark prophecies, 
and the Book of Enlightenment. 
26. In the end I punished those 
who rejected Faith: and how 
(terrible) was My rejection (of 
them)! 

27. Do you not see that Allah 
sends down rain from the sky? 
With it We then bring out pro- 
duce of various colours. And in 
the mountains are tracts white 
and red, of various shades of 
colour, and black intense in hue. 


28. And so amongst men and 
crawling creatures and cattle, 
they are of various colours. 
Those truly fear Allah, among 
His servants, who have know- 
ledge: for Allah is Exalted in 
Might, Oft-Forgiving. 

29. Those who rehearse the 
Book of Allah, establish regular 
Prayer, and spend (in charity) 
out of what We have provided 
for them, secretly and openly, 
hope for a commerce that will 
never fail: 

30. For He will pay them their 
meed, nay, He will give them 
(even) more out of His Bounty: 
for He is Oft-Forgiving, Most 
Ready to appreciate (service). 
31. That which We have 


22. Wamaa yastawil ahyaaa’u 
wa lal-amwaat; {fifal-laaha 


yusmi'u ishaaa'u wa 
maaa Bill bimusmi Sime l- 
quboor. 


23. Im illaa nazeer. 


24. Miaa arsalnaaka bil- 
haqqi basheefaiW/eWa nazecldai 
maiin Atin illaa khalaa. 
feehaa nazer 


BSESWASIRySl kazzibooka 
faqall kazzabal-lazeena MiM 
lihim jaaa'athum Rusu- 
luhuBü-Bilbayyinaati wa biz- 
Zuburi wa bil-Kitaabil-Muneer. 
26. Büma akhaztul-lazeena 
kafaroo fakayfa kaana nakeer. 


27. Alam tara &üfdl-laaha 
Zla minas-samaaa'i maaa 
fä-akhrajnaa bihee samaraafifffit 
Wüükhtalifan alwaanuhaa; wa 
minal-jibaali judam- 
WWE hum Khtali- 


fun al-waanuhaa wa gharaa- 
becbu so cB RR 


BEES mifBHsüdasi wadda- 
waaabbi wal-an'aami mukh- 
talifun alwaanuhoo kazaalik; 

aa yakhshal-laaàa min 
‘ibaadihil-‘ulamaaa’; NAI- 
laaha ‘Azeezun Ghafoor. 


QOMMR-lazeena yatloona 
Kitaabal-laahi wa aqaamus- 
Salaata wa üfágoo fida 
razallnaahum siffanwawa ‘alaa- 
niyalafySyárjoona tijaaratallaa 
Tüboor. 

30. Liyuwaffiyahum ujoo- 
rahum wa yazeedahum-mif 
Wüdlih; WWBüühoo GhafoofüH 
Shik al 
SHMMIWAllazece awhaynaaa 
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is the Truth,- confirming what 
was (revealed) before it: for 
Allah is assuredly- with respect 
to His servants - well acquain- 
tedand fully Observant. 

32. Then We have given the 
Book for inheritance to such of 
Our Servants as We have 
chosen: but there are among 
them some who wrong their 
own souls; some who follow a 
middle course; and some who 
are, by Allah’s leave, foremost 
in good deeds; that is the highest 
Grace. 

33. Gardens of Eternity will 
they enter: therein they will be 
adorned with bracelets of gold 
and pearls; and their garments 
there will be of silk. 


34. And they will say: “Praise 
be to Allah, Who has removed 
from us (all) sorrow: for our 
Lord is indeed Oft-Forgiving 
ready to appreciate (service): 

35. “Who has, out of His 
Bounty, settled us in a Home that 
will last: no toil nor sense of 
weariness shall touch us 
therein.” 


36. But those who reject 
(Allah) - for them will be the 
Fire of Hell: no term shall be 
determined for them, so they 
should die, nor shall its 
Chastisement be lightened for 
them. Thus do We reward every 
ungrateful one! 

37. Therein they will cry aloud 
(for assistance): “Our Lord! 
Bring us out: we shall work righ- 
teousness, not the (deeds) we 
used to do!” “Did We not give 
you long enough life so that he 
that would should receive 
admonition? And (moreover) the 
warner came to you. So you taste 
(the fruits of your deeds): for the 
wrong-doers there is no helper.” 
38. Verily Allah knows (all) 
the hidden things of the heavens 
and the earth: verily He has full 
knowledge of all that is in 
3| (men's) hearts. 


huwal-haqqu musaddigal-limaa 
bayna yadayh; l-laaha 
bi'ibaadihee la-Khabccffill 
l uree I 0 07 
BOX Sidi awrasnal-Kitaabal- 
lazeenas-tafaynaa min ‘ibaa- 
dinaa faminhum zaalimul- 
linafsihee wa minh 
multas minhum 
saabiliillBlikhayraati bi-iznil- 
laah; zaalika huwal-fadlul- 
kabeer. 


33. Matu ‘Ayya 
khuloonahaa yuhallawna 
feehaa min asaawira fifimlzaha- 
LA NU 

arcc NEN 


suhum feehaa hi 


SAA qaalul-hamdu lillaa- 
hil-lazeee azhaba -hazan; 
Wü Rabbanaa la-Ghafoofü 
Bhikoor. 

35. Allazeee ahallanaa daaral- 
muqaamati lihee laa 
yamassunaa feehaa nasabiiiwe 
BA laa yamassunaa feehaa 
lughe 


BOMEWAllazeena kafaroo 
lahum Naaru J; a laa 
yuljdaa ‘alayhim fayamootoo 
wa laa yukhaffafu *anhuiiiciin 
*azaabihaa; kazaalika najzee 
kulla kaf oo 


SQ hum yastarikhoona 
feehaa Rabbanaaa akhrijnaa 
na‘mal saalihan ghayral-lazee 

a na‘mal; awa lam 
nufaiiilirkuiiemida yatazak- 
karu feehi Wil üzakkara wa 
jaaa’ akuffiligeiiazeeru fazoogoo 
famaa lizzaalimeena Miñ 


Rüiseer. 


38. WüHdl-laaha ‘aalimu 
ghaybis-samaawaati wal-ard; 
inüihoo 'alecHülBizaatis- 


sudoor. 
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39. He it is that has made you 
inheritors in the earth: if, then, 
any do reject (Allah), their re- 
jection (works) against them- 
selves: their rejection but adds 
to the odium for the Unbelievers 
in the sight of their Lord: their 
rejection but adds to (their own) 
undoing. 


40. Say: “Have you seen 
(these) ‘Partners’ of yours whom 
you call upon besides Allah? 
Show me what it is they have 
created in the (wide) earth. Or 
have they a share in the heavens? 
Or have We given them a Book 
from which they (can derive) 
clear (evidence)?- Nay, the 
wrong-doers promise each other 
nothing but delusions. 


41. It is Allah Who sustains 
the heavens and the earth, lest 
they cease (to function): and if 
they should fail, there is none - 
not one - can sustain them 
thereafter: Verily He is Most 
Forbearing, Oft-Forgiving. 


42. They swore their strongest 
oaths by Allah that if a warner 
came to them, they would 
follow his guidance better than 
*}) any (other) of the Peoples: but 
|| When a warner came to them, it 
has only increased their flight 
(from righteousness),- 
43. On account of their arro- 
gance in the land and their plot- 
ting of Evil. But the plotting of 
Evil will hem in only the authors 
thereof. Now are they but 
looking for the way the ancients 
were dealt with? But no change 
will you find in Allah’s way (of 
dealing): no turning off will you 
find in Allah’s way (of dealing). 
44. Do they not travel through 
the earth, and see what was the 
End of those 


39. Huwal-lazee ja'alakum 
khalaaa'ifa fil-ard; fala 
Káfara fa'alayhi kufruh; wa laa 
yazeedul-kaafireena kufruhum 
EMAA Rabbihim illaa malfadi 
Wa laa yazeedul-kaafireena 
kufruhum illaa khasa; 


Mmg ara’aytum shura- 
kaaa'a kumul-lazeena tall*oona 

onil-laah; aroonee 
maazaa khalaqoo minal-ardi am 
lahum shi samaawaati | %) 
am aataynaahum Kitaa 
fahum ‘alaa bayyinafitiisinh; 
bal {my®¥A‘iduz-zaalimoona 
ba'duhuim-ba'dan illaa ghuroo- 
raa. 


linial-laaha yumsikus- 
samaawaati wal-arda 00- 
laa; wa lafifil@dalataaa in amsa- 
kahumaa min ah: 
BA‘dih; iüüdhoo kaana Halee- 
man Ghafo 


AA alfsamoo billaahi 
jahda aymaanihim lafiijdaa'a- 
hum nazeerul-layakoofiüfifiá 
ahdaa min ihdal-umami fala’ 
fiia jaaa'ahum nazeefüiieiHida 


zaadahum illaa nufooraa. 


43. Istikbaafüffil-ardi wa 
makras-sayyi’; wa laa yahee- 
qul-makrus-sayyi’u illaa bi- 
ahlih; fahal yamzüroona diea 

l-awwaleen; 
Ti&üniatil-laahi CUR ERR 
lan jida lisufalil-laahi tah- 


weelaa. 


44. Awalam yaseeroo fil-ardi 


fayünZüroo kayfa kaana 
‘aaqibatul-lazeena| 
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before them,- though they were 
superior to them in strength? 
Nor is Allah to be frustrated by 
anything whatever in the 
heavens or on earth: for He is 
All-Knowing, All-Powerful. 


45. If Allah were to punish 

men according to what they 

deserve, He would not leave on 
|| the back of the (earth) a single 
living creature: but He gives 
them respite for a stated Term: 
when their Term expires, verily 
Allah has in His sight all His 
servants . 


Qailihim wa kaanooo ashadda 
minhum quwwalijWWü maa 
kaanal-laahu liyu'jizahoo iiti 
&lidy lin fis-samaawaati wa laa 
fil-ard; ifif@hoo kaana ‘Alee- 
man Qadcetaa, = o 


45mWa law yu'aakhizul- 
laaliüHemdasa bimaa kasaboo 
maa taraka ‘alaa zahrihaa it 
üüaabbafiWEWw! laaKifys 
y akh-khiruhum ilaaa ajali 
iüsamman fd.zaa jaaa'a 
ajaluhum fa-jfifidl-laaha kaana 
bi‘ibaadihee Baseeraa. 
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2. Bythe Qur'an, full of Wis- 
dom,- 


3. You are indeed one of the 
Apostles, 


4. Ona''aight Way. 

5. ltisaRevelation sent down 
by (Him), the Exalted in Might, 
Most Merciful. 

6. In order that you may ad- 
monish a peo) ople; whose fathers 
had received no admonition, 
and who therefore remain heed- 
less (ofthe Signs of Allah). 

7. The Word is proved true 
against the greater part of them: 
forthey do not believe. 

8. We have put yokes round 
their necks right up to their 
chins, so that their heads are 
forced up (and they cannot see). 
9. And We have put a bar in 
front of them and a bar behind 
them, and further, We have 
covered them up; so that they 
cannot see. 

10. The same is it to them 


whether you admonish them or 
you do not 
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In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir s 
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2. Wal-Qur’aanil-Hakeem. 
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4. ‘Alaa SiraafiffiMilsta- 
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elal-‘ Azeezir-Ra- 
ieem. 


6. LilüüZira qawiaiieidaa 
ümnzira aabaaa'uhum fahum 
ghaafiloon. 


7. Laqa haqqal-qawlu 
'alaaa aksarihim fahum laa 
yu'minoon. 


8. Miia ja'alnaa feee a‘naa- 
qihim aghlaalaifi{fihiya ilal- 
azqaani fahuifisiiiüfimahoon. 

9. Wa ja'alnaa WüiWebüyni 
aydeehim sal min 


khalfihim saddán-fa-aghshay- 
naahum fahum laa yuBsiroon. 


10. Wa sawaaa'un 
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admonish them: they will not 
believe. 

ll. You can but admonish such 
a one as follows the Message and 
fears the (Lord) Most Gracious, 
unseen: give such a one, there- 
fore, good tidings of Forgiveness 
and a Reward most generous. 

12. Verily We shall give life to 
the dead, and We record that 
which they send before and that 
which they leave behind, and of 
all things have We taken account 
inaclear Book (of evidence), 

13. Set forth to them, by way of 
a parable, the (story of) the 
Companions of the City. Be- 
hold! there came Apostles to it. 
14, When We (first) sent to 
them two Apostles, they rejec- 
ted them: but We strengthened 
them with a third: they said, 
“Truly, we have been sent on a 
mission to you.” 

15. The (people) said: “You 
are only men like ourselves; and 
(Allah) Most Gracious sends no 
sort of revelation: you do 
nothing but lie.” 

16. They said: “Our Lord 
knows that we have been sent on 
amission to you: 

17. “And our duty is only to 
proclaim the clear Message." 
18. The (people) said: “For us, 
we augur an evil omen from 
you: if you do not desist, we will 
certainly stone you. And a grie- 
vous punishment indeed will be 
inflicted on you by us.” 

19. They said: “Your evil 
omens are with yourselves: (you 
deem this an evil omen), if you 
are admonished: Nay, but you 


are a people transgressing all 
bounds!” 

20. Then there came running 
from the farthest part of the City, 
a man, saying, “O my people! 
Obey the Apostles: 

21. “Obey those who ask no 
reward of you (for themselves), 
and who have themselves 
received Guidance. 


füüZirhum laa yu’minoon. 
1l. Mamaa Miru manit- 


tabaʻaz-Zikra wa khashiyar- 
Rahmaana bilghayl; fabash- 
shirhu bimaghfiralfiSVSWa ajii 
Küreem. 


12. Miða Nahnu nuhyil maw- 
taa wa naktubu maa qaddamoo 
wa aasaarahum; wa kulla 


shay'in ahsaynaahu feee Imaa- 
RESET eem co 


Bari lahuiezmasalan 
Ashaabal-Qaryah; iz jaaa'a-hal- 
mursaloon. 


14. Iz arsalnaaa ilayhimus- 
nayni fakazzaboohumaa 
fa'azzaznaa bisaali| jaa- 
looo iiaa ilaykumemursa- 


loon. 


15. Qaaloo maaa Afifiim illaa 
bashafüfSWüslunaa wa maaa 
BüZalar-Rahmaanu BEIEISRBy "in 
inüfifim illaa takziboon. 


16. Qaaloo Rabbunaa ya‘lamu 
ilaykum lamursaloon. 

17. Wa maa 'alaynaaa illal- 

balaaghul-mubeen. 

18. Qaalooo [iða tatayyarnaa 

pos la’il-lam fififilhoo lanar- 
wa layama§§ang 

Inge. - azaabun aleei 


Diao taaa'irukuiüz 
Maakum; alWEZükkirtuifigmbal 
ififüim qawa srifoon. 


20. Wa jaaa’a min afsal- 
madeenati raju Mips ‘aa 


qaala yaa qawmit-tabi‘ul- 
mursaleen. 


21. Ittabi‘oo mal-laa yas'alu- 


kum ajABWEWH huim-muhta- 


doon. 
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22. “It would not be reasonable 
in me if I did not serve Him Who 
created me, and to Whom you 
shall (all) be brought back. 

23. "Shall I take (other) gods 
besides Him? If (Allah) Most 
Gracious should intend some 
adversity for me, of no use what- 
ever will be their intercession for 
me, norcan they deliver me. 

24. “TI would indeed, if I were 
to do so, be in manifest Error. 


25. “For me, I haye faith in the 
Lord of you (all): listen, then, to 
me! 


26. lt was said: “You enter the 
Garden.” He said: “Ah me! 
Would that my People knew 
(what I know)!- 

27. “For that my Lord has 
granted me Forgiveness and has 
enrolled me among those held in 
honour!” 

28. And We did not send 
down against his People, after 
him, any hosts from heaven, nor 
was it needful for Us so to do. 
29. It was no more than a 
single mighty Blast, and behold! 
they were (like ashes) quenched 
and silent. 

30. Ah! Alas for (My) ser- 
vants! There comes not an 
Apostle to them but they mock 
him! 


31. Don'tthey see how many 
generations before them We 
destroyed? Not to them will 
they return: 

32. But each one of them all - 
will be brought before Us (for 
judgment). 

33. A Sign for them is the 
earth that is dead: We do give it 
life, and produce grain 
therefrom, of which you do eat. 


34. And We produce therein 
orchards with date-palms and 
vines, and We cause springs to 
gush forth therein: 

35. That they may enjoy the 


22. Wa maa liya laaa a‘budul- 
lazee fataranee wa ilayhi 
turja‘oon. 


23. "A-attakhizu fW déoni- 
heee aalihatan [Biysyüirillnir- 
Rahmaanu bidurril-laa tughni 
shafaa‘atuhum shay’ 


lea laa yütilizoon. 
24. Mee izal-lafee dalaa- 
limsiübeen. 


25. Mice aaBamWü bi- 


Rabbikum fasma‘oon. 


26. Qeelalit-khulil-Jaiamah ; 


qaala yaa layta qawmee 
ya‘lamoon. 


27. Bimaa ghafara lee Rabbee 
wa ja'alanee minal-mukra- 
meen. 


28. Wa maaa @fi@alnaa ‘alaa 
qawmihee BBEEBd'dihee fifi 
jundimisiilnas-samaaa'i wa maa 
[p 

29. nat illaa sayhafafiwWs 
Wüahidafünfd-izaa hum 


khaamidoon. 


30. Yaa hasratan 'alal-'ibaal: 
maa ya-teehiBieWür Rasoolin 
illaa kaanoo bihee yastahzi'oon. 


31. Alam yaraw kam ahlak- 
naa qaBlahutücminal-qurooni 
ütifilhum ilayhim laa yarji*oon. 
32. Wa AMEKUA 
jamee*ul-ladaynaa muhdaroon. 
33. Wa Aayatul-lahumul 
ardul-maytatu ahyaynaahaa wa 


akhrafnaa minhaa haisi 
füminhu ya-kuloon. 


34. Wa ja'alnaa feehaa 
Jannaatim-min makheclinwewa: 
a'naabifiWewa fajjarnaa feehaa 
minal-*uyoon. 

35. Liya-kuloo Wii Sámari- 


hee wa maa ‘amilathu 
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36. Glory to Allah, Who 
created in pairs all things that 
the earth produces, as well as 
their own (human) kind and 
(other) things of which they 
have no knowledge. 
37. And a Sign for them is the 
Night: We withdraw therefrom 
the Day, and behold they are 
plunged in darkness; 
38. And the Sun runs his 
course for a period determined 
for him: that is the decree of 
Him), the Exalted in Might, the 
Il- nowing. 
39. And the Moon,- We have 
measured for her mansions (to 
traverse) till she returns like the 
old (an lrithered) lower part ofa 
date-stalk. 
40. It is not permitted to the 
Sun to catch up the Moon, nor 
can the Night outstrip the Day: 
each (just) swims along in (its 
own) orbit (according to Law). 


41. Anda Sign for them is that 
We bore their race (through the 
Flood) inthe loaded Ark; 


42. And We have created for 
them similar (vessels) on which 
they ride. 

43. If it were Our Will, We 
could drown them: then would 
there be no helper (to hear their 
cry), nor could they died 
44. Except byway of Mercy froi 

Us, and by way of (worldly ges 
venience (toservethem) fora time. 
45. When they are told, *You 
fearthat which is before you and 
that which will be after you, in 
order that you may receive 
Mercy," (they turn back). 


46. Nota Sign comes to them 
from among the Signs of their 
Lord, but they turn away 
therefrom. 

47. And when they are told, 
“You Spend of (the bounties) 
with which Allah has provided 
you," the Unbelievers say to 


36. Sulfhaanal-lazee khalaqal 
azwaaja kullahaa iWmimda 
WüWiBitul-ardu wa min &ffüsi- 
him wa iia laa ya*lamoon. 


37. Wa Aayatul-lahumul- 
laylu naslakhu minliüfilühaara 
fa-izaa hufiieirüzlimoon. 


38. Wash-shamsu tafree 
limustaqarril-lahaa; zaalika 
talfjdeerul-* Azeezil-* Aleem. 


39. Walqamara qaddarnaahu 
manaazila hattaa ‘aada kal‘ur- 
joonil-qadeem. 


40. Lash-shamsu fülüiBüghee 
lahaaa üütülkikal-qamara wa 
lal-laylu saabiüefdhaar; wa 
kullürifée falakiitySyásbahoon. 


41. Wa-Aayatul-lahum-afifida 
hamalnaa zurriyyatahum fil- 
fulkil-mashhoon. 


42. Wa khalafjnaa lahum- 
iislislihee maa yarkaboon. 

43. Wa Misha- nughriffhum 
falaa sareekha lahum wa laa 
hum oon. 


44. Illaa rahmaftfisitinnda 
wa mataa‘an ilaa heel 


ASWA izaa qeela lahumut- 
taqoo maa bayna aydeekum wa 
maa khalfakum la'allakum 
turhamoon. 


46. Wa maa ta-teehiffieitin 

Aayaifiitiiiin Aayaati Rabbi- 

him illaa kaanoo ‘anhaa mu'ri- 

deen. 

47. Wa izaa qeela lahum 
00 la razaqakumul- 

laahu qaalallazeena kafaroo 
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“Shall we then feed those whom, 
if Allah had so willed, He would 
have fed, (Himself)?- you are in 
nothing but manifest error." 

48. Further, they say, “When 
will this promise (come to pass), 
if what you say is true?” 


49. They will not (have to) wait 
for anything but a single Blast: it 
will seize them while they are yet 
disputing among themselves! 
50. No (chance) will they then 
have, by will, to dispose (of their 
affairs), nor to return to their own 
people! 
51. The trumpet shall be 
sounded, when behold! from the 
sepulchres (men) will rush forth 
to their Lord! 
52. They will say: “Ah! woe 
unto us! Who has raised us uj 
from our beds of repose?”... a 
voice will say:) “This is what 
(Allah) Most Gracious had 
promised. And true was the word 
ofthe Apostles!” 
53. It will be no more than a 
single Blast, when lo! they will 
all be brought up before Us! 


54. Then, on that Day, not a 
soul will be wronged in the 
least, and you shall but be repaid 
the meeds of your past Deeds. 
55. Verily the Companions of 
the Garden shall that Day have 
joy inall that they do; 


56. They and their associates 
will be in groves of (cool) shade, 
reclining on Thrones (of 
dignity); 

57. (Every) fruit (enjoyment) 
will be there for them; they shall 
have whatever they call for; 


58. “Peace!”-a Word (of saluta- 
tion) froma Lord, Most Merciful! 
59. "And O you in sin! You 
getapartthis Day! 

60. “Did I not enjoin on you, 
Oyouchildren ofAdam, 


anufimu mal-law yashaaa'ul- 
laahu afamahooo in gitim illaa 
fee dalaa liiemmin ec i 


4833W8 yaqooloona mataa 
haazal-wa‘du im 
saadiqeen. 


49. Maa áfZüroona illaa 
sayh afamwewaah idatan'ta- 
khuzuhum wa hum yakhis- 
simoon. 

50. Falaa yastatee‘oona taw- 
siyafamwewa laaa ilaaa ahlihim 
yarji‘oon. 

51. Wa nufikha fis-Soori fa- 
izaa huft@iiinal-ajdaasi ilaa 
Rabbihim yáfiSiloon. 


52. Qaaloo yaa waylanaa 
GMA asanaa filiiüetidrqa- 
dinaa; haazaa maa wa‘adar- 
Rahmaanu wa sadaqal-mursa- 
loon. 


53. WiKüanat illaa sayhafaiW 
Wüahidafánfa-izaa hum 
jamee‘ul-ladaynaa muhdaroon. 


54. Fal-Yawma laa tuzlamu naf- 
Sürsliy Taie laa tulzawna 
illaa maa Küfifiim ta‘maloon. 


55. Mia Ashaabal-fanmatil- 
Yawma fee shughulifillifaaki- 
hoon. 


56. Hum wa azwaajuhum fee 
zilaalin 'alal-araaa'iki mutta- 
ki'oon. 


57. Lahum feehaa faakiha- 
TESI Lahua yadda*oon. 


58. Salaaimün- dawlamismiir- 
Rabbir-Raheeiii a 
S9MWamtaazul-Yawma ayyu- 
hal-mujrimoon. 
60. Alam a'hall ilaykum yaa 
Baneee Aadama 
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peor. 


was 


that you should not worship 
Satan; for that he was to you an 
enemy avowed?- 


61. “And that you should 
worship Me, (for that) this was 
theStraight Way? 


62. "But he did lead astray a 
great multitude of you. Did you 
not, then, understand? 


63. "This is the Hell of which 
you were (repeatedly) warned! 
64. "You embrace the (fire) 
this Day, for that you (persis- 
tently) rejected (Truth).” 

65. That Day We shall set a 
seal on their mouths. But their 
hands will speak to Us, and their 
feet bear witness, to all that they 
did. 

66. [fit had been Our Will, We 
could surely have blotted out 
their eyes; then should they have 
run about groping for the Path, 
but how could they have seen? 
67. Andifithad been Our Will, 
We could have transformed them 
(to remain) in their places; then 
they should have been unable to 
move about, nor could they have 
returned (after error). 

68. If We grant long life to any, 
We cause him to be reversed in 
nature: will they not then under- 
stand? 

69. We have not instructed the 
(Prophet) in Poetry, nor is it meet 
for him: this is no less than a 
Message and a Qur’an making 
things clear: 

70. That it may give admoni- 
tion to any (who are) alive, and 
that the charge may be proved 
against those who reject (Truth). 
71. Don’t they see that it is We 
Who have created for them - 
among the things which Our 
hands have fashioned - cattle, 
which are under their dominion?- 
72. And that We have 
subjected them to their (use)? of 
them some do carry them and 
some they eat: 


al-laa ta‘budush-Shaytaana 
iBnühoo lakum ‘aduk 
Abec iE) 


EWA ani‘-budoonee; haazaa 
SiraafüiiEMfstaq eei 


52:8 lagali adalla iiim 
jibillümNKHseeraa; afalam 


takoonoo ta‘qiloon. 


63. Haazihee Jaláfifiámul-latee 
Kim too*adoon. 
64. Islawhal-Yawma bimaa 
iim takfuroon. 
65. Al-Yawma nakhtimu ‘alaaa 
afwaahihim wa tukallimunaaa 


aydeehim wa tashhadu arjulu- 
huimaa kaanoo yaksiboon. 


66. Wa law nashaaa’u lata- 

masnaa ‘alaaa a‘yunihim fasta- 

baqus-siraata fa-üHHag yuBsi- 

roon. 

67. Wa law nashaaa'u lamasa- 

khnaahum ‘alaa makaanatihim 

famas-tataa‘oo mudijjanwawa 

laa yarji‘oon. 

68. Wa hu 

nunakkishu fil-khalfj afalaa 

ya'qiloon. 

69. Wa maa 'allamnaahush- 

shi'ra wa maa WilfülBlighec lah; in 

huwa illaa zikfüfiWSWd Qur'aa- 
een. 

70. Liira Aana 

hagyBHWENWd yahiqqal-qawlu 


'alal-kaafireen. 


71. Awalam yaraw Hilda 
khalaffnaa lahuiieminmiada 
'amilat aydeenaaa an‘aaffiall 
f@hum lahaa maalikoon. 


72. Wa zallalnaahaa lahum 
faminhaa rakoobuhum wa 
minhaa ya-kuloon. 
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p». 


vv eif 


73. And they have (other) 
profits from them (besides), and 
they get (milk) to drink. Will 


73. Wa lahum feehaa manaa- 
fiu wa mashaariff; afalaa yash- 
kuroon. 


o ABUS IT 


eG eed 


they notthen be grateful? z$ Sl 
74. Yettheytake(forworship) | 74. Wattakhazoo mim dóonil- | Z ^ j) 4 A 
gods other than Allah, (hoping) laahi aalihatal-laʻallahum gg | 222! 2819233 PANEN 
al m sabes 
la aa yastatee oona nasra- 2447354 A 999) v 
to help them: but they will be ors) Osa pz $$ 
brought Ua (before (ou ee lahum jundumg | pvp SI 
Fui ent-seat) as a troop (to be d 25734 925 994 
condemned). avgas MEg] 
76. Let not their speech, then, | 76. Falaa yahZüükü qawlu- 22 22 Je A aus 4 
grieve you. Verily We know | hum; {fiffa na‘lamu maa yusir- SL ^ pe GG 
what they hide as well as what | toona wa maa yu'linoon. 2329p 2 IA, ide 
they disclose. ROLANTE 
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o can give leto (a) bones | daala Bil iaama wa | e 7 
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80. “The same Who produces | 80. Allazee ja‘ala lakuiiiz Aa 
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when behold! you kindle | fá-izaaa u toogi- ESS FE and 
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81. "IsnotHe Who created the | 81. Awa laysal-lazee khala- eth go CS 
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Part 23 The Saffat-37 
2. And so are strong in 
repelling (evil), 

3. And thus proclaim the 
Message (of Allah)! 

4. Verily, verily, your God 
(Allah) is One!- 


5. Lord of the heavens and of 
the earth and all between them, 
and Lord of every point at the 
rising of the sun! 

6. We have indeed decked the 
lower heaven with beauty (in) 
the stars,- 


(For beauty) and for guard 

Aud all obstinate rebellious 
evil spirits, 
8. (So) they should not strain 
their ears in the direction of the 
Exalted Assembly but be cast 
away from every side, 


AI 9. Repulsed, for they are 


under a perpetual Chastisement, 
10. Except such as snatch 
away something by stealth, and 
they are pursued by a flaming 
Fire, of piercing brightness. 

ll. Just ask their opinion: are 
they the more difficult to create, 
or the (other) beings We have 
created? We have created them 
out ofa sticky clay! 


12. Truly you marvel, while 
they ridicule,- 

13. And, when they are admo- 
nished, pay no heed,- 

14. And, when they see a Sign, 
turn it to mockery,- 

15. And say, “This is nothing 
but evident sorcery! 

16. "What! when we die, and 
become dust and bones, shall 
we (then) beraised up (again) 


17. "And also our fathers of 
dd?" 

18. You say: "Yes, and you 
shall then be humiliated (on 
account of your evil).” 

19. Then it will be a single 


DEsFazzaajiraati zafiaage 
BESRittaaliyaati Zikraa. 
4. mnallaahakum la-Waahill. 


5. Rabbus-samaawaati wal- 
ardi wa maa baynahumaa wa 
Rabbul-mashaaril. 


6. Ida zayydnfds-samaaa- 


"ad-dunyaa bizeenatinil-kawaa- 
kil 

7. Wa hifZümisminckulli 
Shaytaaliifisimidarill 

8. Laa yaSamimd'oona ilal- 


mala-il-a‘laa wa yufjzafoona 
‘SRG i jaani 
SMG oofAiiWaWa lahum 
‘azaa Basi. 

10. Illaa man khațifal-khaffata 
fa-atba‘ahoo shihaaBüfisaqill] 


Mi ästaftihim ahum ashaddu 
khalqan män khalaffnaaa; 
iaa khalagnaahum-miü 
[EE] 


DABA! *ajilta wa yaskharoon. 


13. Wa izaa zukkiroo laa 
yazkuroon. 

14. Wa izaa ra-aw Aayaldiiys 
yüstaskhiroon. 

15. Wa qaalooo in haazaaa 
illaa sibfüifisiilibeen. 

16. "A-izaa mitnaa wa Küliilida 
turaaBaniwewa 'izaaman ’a- 
iiia lama oosoon. 

17. Awa aabaaa'unal awwa- 
loon. 

18. Qul na'am wa im 
daakhiroon. 


19. Fa-iiifiimaa hiya zajra- 
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Part 23 The Saffat-37 acD yy edi w us 
20. They will say, “Ah! woe to | 20. Wa qaaloo yaa waylanaa 24 2274 IENA 
us! this is the Day of Judgment!” | haazaa Yawmud-Deen. SUP © J 2 BES 
21. (Avoice will say,)“Thisis | 21. Haazaa Yawmul-Faslil- ey PEG ) 2 TLAKU 
the Day of Sorting Out, whose | lazee hee tukaz | '* eau) 7 E i 
Truth you (once) denied!" ziboon. E OSG 
nA 


22. “Bring you up”, it shall be 
said, “The wrong-doers and 
their wives, and the things they 
worshipped- 


23, “Besides Allah, and lead 
them to the Way to the (fierce) 
Fire. 


24. “But stop them, for they 
must be asked: 

25. "What is the matter with 
you that you do not help each 
Other?" 


26. Nay, but that day they 
shall submit (to Judgment); 

27. And they will turn to one 
another, and question one another. 
28. They will say: “It was you 
who used to come to us from the 
right hand (of power and autho- 
rity)!” 

29. They will reply: “Nay, you 
yourselves had no Faith! 

30. “Nor had we any authority 
over you. Nay, it was you who 
were a people in obstinate 
rebellion! 

31. "So now has been proved 
true, against us, the Word of our 
Lord that we shall indeed (have 
to) taste (the punishment of our 
sins). 

32. "We led you astray: for 
truly we were ourselves astray." 
33. Truly, that Day, they will 
(all) share in the Chastisement. 
34. Verily that is how We shall 
deal with sinners. 

35. For they, when they were 
told that there is no god except 
Allah, would puff themselves 
up with pride, 

36. And say: “What! shall we 
give up our gods for the sake ofa 
Poet possessed?” 

37. _ Nay! he has come with the 
(very) Truth, and he confirms (the 


lessage of) the Apostles (before 
Mesag f) the Apostles (b 


22. Uhshurul-lazeena zala- 
moo wa azwaajahum wa maa 
kaanoo ya‘budoon. 


23. MinllGonil-laahi fahdoo- 
hum ilaa siraatil-Jaheem. 


24. Wa qifoohum füühum- 
ids’ ooloon. 

25. Maa lakum laa tanaasa- 
Troon. 

26. Bal humul-Yawma mus- 
taslimoon. 

27. Waalfjbala ba‘duhum ‘alaa 
ba Mii ätasaaa’aloon. 

28. Qaalooo ffiffüikum Miiim 


ta-toonanaa ‘anil-yameen. 


29. Qaaloo bal lam takoonoo 
mu’mineen. 
30. Wa maa kaana lanaa 


*alaykulfismiti Su! aal 
Hill qawiflanfadgheen. 


31. Fahaqqa 'alaynaa qawlu 
Rabbinaaa’ lazaaa’iqoon. 


32. Fa-aghwaynaakum fifida 
ghaaween. 

Fadfiüühum Yawma'iZill 

azaabi mushtarikoon. 

34. Wa kazaalika naf'alu 

bil-mujrimeen. 

35. Wüfidhum kaanooo izaa 

qeela lahum laaa ilaaha illal- 

laahu yastakbiroon. 

36. Wa yaqooloona alififida 

lataarikooo aalihatinaa lishaa‘i- 


SBA jaaa’a bilhaqgi wa 
saddaqal-mursaleen. 
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38. Youshallindeed taste ofthe 
grievous Chastisement;- 

39. Butit will be no more than 
the retribution of (the Evil) that 
you have wrought;- 

40. But the sincere (and 
devoted) Servants of Allah,- 

41. For them is a Sustenance 
determined, 

42. Fruits (Delights); and they 
(shall enjoy) honour and dignity, 


43. InGardens of Felicity, 
44, Facing each other on 
Thrones (of dignity): 


45. Round will be passed to 
them a cup from a clear-flowing 
fountain, 

46. Crystal-white, ofa taste deli- 
cious to hose who drink: (thereof), 

47. Free from headiness; nor 
will they suffer intoxication 
therefrom. 

48. And besides them will be 
chaste women, restraining their 
glances, with big eyes (of 
Wonder and beauty). 

49. As if they were (delicate) 
eggsclosely guarded. 

50. Then they will turn to one 
another and question one 
another. 

51. One of them will start the 
talk and say: “I had an intimate 
companion (on the earth), 

52. Who used to say, "What! 
are you among those who bear 
witness to the truth (of the 
Message)?" 

&| 53. ““When we die and become 
dust and bones, shall we indeed 
receive rewards and punish- 
ments?’ 

54. (A voice) said: “Would you 


like to look down?” 

55. He looked down and saw 
him in the midst ofi the Fire. 

56. He said: Allah! you 
wer e short of bringing me to 
perdition! 


57. "Had it not been for the 
Grace of my Lord, I should 
certainly have been among those 
brought (there)! 

58. “Is it (the case) that we 
shallnotdie, 

59. “Except our first death, and 
|| that we shall not be punished?" 


38. Takum lazaaa'iqul- 
‘azaabil-aleem. 

39. Wa maa tujzawna illaa 
maa ta‘maloon. 

40. Illaa‘ibaadal-laahil-mukh- 
laseen. 


41. Ulaaa'ika lahum rizm 
oar xu d 


i8 lo 
HX EAwaakihu wa huffemük- 


ramoon. 


43. FeelfafinaatifieNd eem. 
44. 'Alaa- surulitisiHltaqaa- 


bileen. 


45. Yutaafu 'alayhilii Bika- 
Sim-mim-ma' ae 


@6MEBAydaaa’a laz-zatil-lish- 


shaaribeen. 
47. Laa feehaa ghawlüfiwewa 
laa hum ‘anhaa’ ‘oon. 


48. Wa fifidahum qaasiraatut- 
torfi‘ eei 


bafdifiysyatasaaa'aloon. 


. Qaala qaaa'ilümieiinhum 
iile kaana lee gare 


B2: &qoolu a"ififidka laminal- 


musaddigeen. 


53. 'A-izaa mitnaa wa Rinnda 
turaabanwewa ‘izaaman ’a- 
iia lamadeenoon. 

54. Qaala hal Büfüm-müutta- 
li‘oon. 

55. Fattala‘a fara-aahu fee 
sawaaa’il-Jaheem. 

56. Qaala tallaahi i itta 
laturdeen. 


57. Wa law laa ni‘matu Rab- 
bee lakint minal-muhdareen. 


58. Afamaa nabnu bimayyi- 
teen. 

59. Illa mawtatanal-oolaa wa 
maanahnu bimu‘azzabeen. 
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60. Verily this is the supreme 
achievement! 

61. For the like of this let all 
strive, who wish to strive. 

62. Is that the better entertain- 
ment or the Tree of Zaqqum? 


63. For We have truly made it 
(as) a trial for the wrong-doers. 
64. For it is a tree that springs 
out of the bottom of Hell-fire: 


65. The shoots of its fruit-stalks 
are like the heads of devils: 


66. Truly they will eat thereof 
and fill theirbellies therewith. 


67. Then on top of that they 
will be given a mixture made of 
boiling water. 


68. Then their return shall be 
to the (Blazing) Fire. 
69. Truly they found their 
fathers on the wrong Path; 
70. So they (t9) were rushed 
down on their footsteps! 
71. And truly before them, 
many oftheancients went astray; 
72. But We sent aforetime, 
among them, (Apostles) to 
admonish them;- 
73. Then see what was the end 
of those who were admonished 

ut heeded nol) 

4. Except the sincere (and 
devoted) Servants of Allah. 
75. (In the days of old), Noah 
cried to Us, and We are the best 
to hear prayer. 
76. And We delivered him and 
his people from the Great 
Calamity, 


77. And made his progeny to 
endure (on the earth) 


78. And We left (this blessing) 
for him among generations to 
come in later times: 

79. “Peace and salutation to 
Noah among the nations!” 


60. (fi haazaa lahuwal- 
fawzul-'azeem. 

61. Limisli haazaa falya‘ma- 
lil-'aamiloon. 

62. Azaalika khayfüfiSülizu- 
lanam shajaratuz-Zaqqoom. 


63. Wünda ja'alnaahaa fitnatal- 
lizzaalimeen. 
64. Dühaa shajaraRUIMEBkh- 


ruju feee aslil-Jaheem. 


65. Tal'uhaa ka-fiühoo 
ru'oosush-Shayaateen. 

66. Fadifühum la-aakiloona 
minhaa famaali'oona minhal- 
butoon. 


67. (Suita lahum ‘alay- 
haa lashawBalfisilin hameciit d 


marji*ahum 
la-ilal-Jaheem. 
69. WüWühum alfaw aabaaa'a- 
hum daaalleen. 
70. Fahum ‘alaaa aasaarihim 
yuhra‘oon. 
71. Wa laqai dalla qaBlahum 
aksarul-awwaleen. 
72. Walagalllarsalnaa fechiiiis 
ireen. 
73. RüZür kayfa kaana 
*aagibatul-flüfiZüreen. 
74. Illaa ‘ibaadal-laahil- 
mukhlaseen. 
75. Wa laqaff naadaanaa 
Noofiiifiiflani‘mal-mujeeboon. 


76. Wa najjaynaahu wa ahla- 
hoo minal-karbil-‘azeem. 


77. Waja‘alnaa zurriyyatahoo 
humul-baageen. 

78. Wa taraknaa ‘alayhi fil- 
aakhireen. 


79. Salaamun ‘alaa Nooljifi 
fil-‘aalameen. 
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Be a Doa, 


yeah waks 


80. Thus indeed do We reward 
those who doright. 

81. For he was one of Our 
believing Servants. 

82. Then the rest We over- 
whelmed in the Flood. 

83. Verily among those who 
«| followed his Way was Abraham. 
84. Behold! he approached his 
Lord with a sound heart. 

85. Behold! he said to his 
father and to his people, “What 
isthat which you worship? 

86. "Is it a falsehood - gods 
otherthan Allah- that you desire? 
87. "Then what is your idea 
aboutthe Lord ofthe Worlds?" 
88. Thendidhecasta glance at 
the Stars. 

89. And he said, “I am indeed 
sick (at heart)!" 

90. So they turned away from 
him, and departed. 

91. Then he turned to their 
gods and said, “Will you not eat 
(ofthe offerings before you)?... 


92. "What is the matter with 
you that you speak not (intelli- 
gently)?” 


93. Then he turned upon them, 
striking (them) with the right 
|| hand. 


94. Then came (the worship- 
1 pers) with hurried steps, and faced 


95. He said: “Do you worshij 
that which you have (yourselves 
carved? 


96. "But Allah has created you 
and your handiwork!” 


97. They said, “Build him a 
furnace, and throw him into the 
blazing fire!” 


98. (This failing), they then 
sought a strategem against him, 
but We made them the ones 
most humiliated! 

99. He said: “I will go to my 
(| Lord! He will surely guide me! 


100. “O my Lord! Grant me a 
righteous (son)!” 


80. Miða kazaalika najzil- 
muhsineen. 

81. [hoo min *ibaadinal- 
mu'mineen. 

82. Samma aghralinal- 
aakhareen. 

83. Wa lfüfa min ‘atihee 
la-liraaheem. 


84. Iz jaaa'a Rabbahoo 
bicolor. 


85. Iz qaala li-abeehi wa 
qawmihee maazaa ta'budoon. 


86. A'ifkan aalihafan]'doonal- 
laahi tureedoon. 

87. Famaa GZannükum.bi- 
Rabbil-‘aalameen. 


88. Fanazara nazrafanlfinnwe 


joom. 


89. Faqaalalififiée saqeciiz 
SOMMFAtawallaw ‘anhu mullbi- 


reen. 
91. Faraagha ilaaa aalihatihim 
faqaala alaa ta-kuloon. 


92. Maa lakum laa ffüfifiqoon. 


93. Faraagha 'alayhim dar- 
BaniBilyameen. 

94, Fa-alfbalooo ilayhi yazif- 
foon. 

95. Qaala ata'budoona maa 
tanhitoon. 

96. Wallaahu khalaqakum wa 
maa ta*maloon. 


97. Qaalulknoo lahoo bun- 
yaalliainfa-alqoohu fil-Jaheem. 


98. Fa-araadoo bihee kaydati 
fája'alnaahumul-asfaleen. 


99. Wa qaala ife zaahibun 
ilaa Rabbee sa-yahdeen. 


100. Rabbi hall lee minaş- 
saaliheen. 
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101. So We gave him the good | 101. Fabashsh: hu bighu- 2 4 Ah te 
news ofa boy teady to suffer and loris pole MES ©. MS o) E AVES 


forbear. 

102. Then, when (the son) 
reached (the age of) (serious) 
work with him, he said: “O my 
son! I see in vision that I offer you 
in sacrifice: now see what is your 
view!” (The son) said: “O my 
father! Do as pue are com- 
manded: you will find me, if Allah 
so wills, one practising patience 
and constancy!” 

103. So when they had both 
submitted their wills (to Allah), 
and he had laid him prostrate on 
his forehead (for sacrifice), 

104. We called out to him “O 
Abraham! 

105. “You have already fulfilled 
the vision!” - thus indeed do We 
reward those who do right. 

106. For this was obviously a 
trial,- 

107. And We ransomed him 
witha momentous sacrifice: 


108. And We left (this blessing) 
for him among generations (to 
come)in later times: 

109. “Peace and salutation to 
Abraham!” 

110. Thus indeed do We reward 
those who do right. 

111. For he was one of Our 
believing Servants. 

112. And We gave him the good 
news of Isaac - a prophet,- one 
of the Righteous. 


113. We blessed him and Isaac: 
but of their progeny are (some) 
that do right, and (some) that 
obviously do wrong, to their 
own souls. 


114. Again (of old) We bes- 
towed Our favour on Moses and 
Aaron, 

115. And We delivered them 
and their people from (their) 
Great Calamity; 

116. And We helped them, so 
they overcame (their troubles); 
117. And We gave them the 


Book which helps to make things 
clear; 


X 


TO2FGlüHHHda balagha maʻa- 
hus-sa‘ya qaala yaa bunayya 
ilee araa fil-manaami e 
azbahuka Faigir maazaa taraa; 
qaala yaaa abatif-‘al maa 
tu'maru satajiduneee fifShaaa’- 
allaahu minas-saabireen. 


103. Faléiiiimidaa aslamaa wa 


tallahoo liljabeen. 


104. Wanaadaynaahu aayeyada 
eem. 

105. Qail saddaltar-ru’yaa; 

iMa kazaalika nalzil-muhsi- 

neen. 

106. MMA haazaa lahuwal- 

balaaa'ul-mubeen 

107. Wa fadaynaahu bi 

‘azee| 

(OSMWA taraknaa ‘alayhi fil- 

aakhireen. 

109. Salaamun 

Iliraaheem. 

110. Kazaalika nalzil-muh- 

sineen. 

111. füüdhoo min ‘ibaadinal- 

mu’mineen. 

112. Wa bashsharnaahu bi- 

Ishaaqa Nabiyyümeiinas- 


saaliheen. 

113. Wa baaraknaa ‘alayhi wa 
‘alaaa Ishaall; wa iffi Zürriyya- 
tihimaa mubsilWÉWeWa zaali- 
mul-linafsihee mubeefi 


'alaaa 


TIAS laqalll maiia ‘alaa 


Moosaa wa Haaroon. 


115. Wa najjaynaahumaa wa 
qawmahumaa minal-karbil- 
*azeem. 

116. Wa nasarnaahum fakaanoo 
humul-ghaalibeen. 

117.Wa aataynaahumal-Ki- 
taabal-mustabeen. 
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118. And We guided them to the 
Straight Way. 
119. And We left (this blessing) 
(| for them among generations (to 
come) in later times: 
120. “Peace and salutation to 
‘| Moses and Aaron!” 
121. Thus indeed do We reward 
those who do right. 
122. For they were two of Our 
believing Servants. 
123. So also was Elias among 
those sent (by Us). 
124. Behold, he said to his 
people, "Will you not fear 
(Allah)? 
125. "Will you call upon Baal 
and forsake the Best of Creators, 
126, “Allah, your Lord and 
Cherisher and the Lord and 
Cherisher of your fathers of old?” 
127. But they rejected him, and 
they will certainly be called up 
(for punishment),- 
128. Except the sincere and 
devoted Servants of Allah (among 
them). 
129. And We left (this blessing) 
for him among generations (fo 
come) in later times: 
130. "Peace and salutation to 
y| such as Elias!" 

131, Thus indeed do We reward 
those who doright. 
132. For he was one of Our 
believing Servants. 
133. So also was Lut among 
those sent (by Us). 
(| 134. Behold, We delivered him 
and his adherents, all; 
4| 135. Except an old woman 
who was among those who 
lagged behind: 
136. Then We destroyed the rest. 
|| 137. Verily, you pass by their 
(sites), by day p T 

138. And by night: will you not 
understand? 
139. So also was Jonah among 
those sent (by Us). 
140. When he ran away (like a 
slave from captivity) to the ship 
(fully) laden, 
141. He (agreed to) cast lots, 
and he was condemned: 
142. Then the big fish 
swallowed him, and he had 
done acts worthy of blame. 


118. Wa hadaynaahumas- 
Siraatal-Mustaqeem. 

119. Wa taraknaa ‘alayhimaa 
fil-aakhireen. 


120. Salaamun ‘alaa Moosaa 
wa Haaroon. 
121. (fia kazaalika nazil- 
mubsineen. 


122.WWühumaa min ‘ibaadi- 
nal-mu'mineen. 

123. Wa fififid Ilyaasa laminal- 
mursaleen. 

124. Iz qaala liqawmiheee alaa 
tattaqoon. 

125. Atalltoona Ba TaWewa 


tazaroona ahsanal-khaaliqeen. 


126. Allaaha Rabbakum wa Rab- 

baaabaaa'ikumul-awwaleen. 

127. Fakaz-zaboohu fa- 

iiinhum lamuhdaroon. 

128. Illaa *ibaadal-laahil- 

mukhlaseen. 

129. Wa taraknaa 'alayhi fil- 

aakhireen, 

130. Salaamun ‘alaaa Ilyaa- 

seen. 

131. ða kazaalika nalzil- 

muhsineen. 

132.]fühoo min ‘ibaadinal- 

mu'mineen. 

133. Wa fifi Lootal-laminal- 

mursaleen. 

134, Iz najjaynaahu wa ahla- 

hooo ajima'een. 

135. Illaa ‘ajooB@Hilllfil-ghaa- 

bireen. 

136. Sma Beal aakha- 

reen. 

137. Walififidkum latamurroona 

*alayhimemuüsbibeen. 

138. Wa billayl; afalaa ta'qi- 

loon. 

139, Wa fifi Yoonusa laminal- 

mursaleen. 

140.Iz abaqa ilal-fulkil- 

mashhoon. 

141. Fasaahama fakaana minal- 
hadeen. 


142. Faltaqamahul-hootu wa 
ree 
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143. Had it not been that he | [S7 F&llaw laaa Bfifllhoo kaana Y^ pone É EC 
(repented and) glorified Allah, minal-musabbiheen, O6 eel mt GS, 


144. He, would certainly have 
remained inside the fish till e Day 
of Resurrection. 


145. But We cast him forth on the 
naked shore ina state of sickness, 
146. And We caused to grow, 
over him, a spreading plant of the 
gourd kind. 

147. And We sent him (on a 
mission) to a hundred thousand 
(men) or more. 

148. And they believe; so We 
permied, them to enjoy (their life) 
for a while. 

149, Now ask them their opinion: 
is it that your Lord has (only) 
daughters, and they have sons?- 
150. Or that We created the 
angels female, and they are 
witnesses (thereto)? 

151, Is it not, that they say, from 
their own invention, 

152. “Allah has begotten 
children”? But they are liars! 

153. Did He (then) choose 
daughters rather than sons? 

154, What is the matter with you? 
How do youjudge? 

155. Will you not then receive 
admonition. 

156. Or do you have an authority 
manifest? 

157. Then you bring your Book 
(ofauthority) if you be truthful! 
158. And they have invented a 
blood-relationship between Him 
and the Jinns: but the Jinns know 
(quite well) that they have indeed to 
appear (before His Judgment-seat)! 
159. Glory to Allah! (He is free) 
from the things they ascribe (to 
Him)! 

160. Not (so do) the Servants of 
Allah, sincere and devoted. 

161. For, verily, neither you nor 
those you worship- 

162. ‘Can lead (any) into temp- 
tation concerning Allah, 

163. Except such as are 
(themselves) going to the blazing 
Fire! 

164. (Those ranged in ranks say): 
“Not one of us but has a place 
appointed; 


144. Lalabisa fee bafniheee ilaa 
Yawmi yull'asoon. 
145. Fanabaznaahu bil'araaa'i 


wa huwa sageefii 
[AGERE na *alayhi 
shajarafatisminy-yalteen ml 


arsalnaahu ilaa mi'ati 
alfin aw yazeedoon. 


148. Fa-aamanoo famatta'- 


naahum ilaa beef 


(A9 Fástaftihim ali-Rabbikal- 
banaatu wa lahumul-banoon. 


150. Am khalalfinal-malaaa'i- 
kata inaa§afiw2Wa hum shaahi- 


doon. 


151. Alaaa fififihufismin ifki- 
him la-yaqooloon. 

152. Waladal-laahu wa MNA 
hum lakaaziboon. 
153. Astafal-banaati 
neen. 

154. Maa lakum kayfa tahku- 
moon, 

155. Afalaa tazakkaroon. 

156. Am lakum sultaaiiütis 
ibe Ea] 
(S7MBA-too bi-Kitaabikum ii 
Küritüm saadiqeen. 

158. Wa ja'aloo baynahoo wa 
baynaljiBüti nasabadic Wd 
laqai 'alimatil-jififiatu ifiahum 
lamuhdaroon. 

159, Sulfhaanal-laahi HBa 
yasifoon. 
160. Illaa 
mukhlaseen. 
161. Fa4flifükum wa maa ta*bu- 
doon. 

162. Maaa iiim ‘alayhi bifaa- 
tineen. 

163. Illaa man huwa saalil- 
Jaheem. 

164. Wa maa fWiilfüdaa illaa 
lahoo maqaaiiitimietia loo fill 


‘alal-ba- 


‘ibaadal-laahil- 
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gcc 


w, 
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165. "And weare verily ranged in 

ranks (for service); 

166. "And we are verily those 

who declare (Allah's) glory!” 

167. And there were those who 

said, 

168. "If only we had had before 

us a Message from those ofold, 

169. “We should certainly have 

been Servants of Allah, sincere 

(and devoted)!" 

|| 170. But (now that the Qur'an 
has come) >), they reject it: but soon 

will they 

171. Already has Our Word been 

passed before (this) to Our 

Servants sent (by Us), 

172. Thatthey would certainly be 

assisted, 

173. And that Our forces,- they 

surely must conquer. 

174. So you turn away from them 

fora little while, 

(| 175. And watch them (how they 

fare), and they soon shall see (how 

|| you fare)! 

176. Do they wish (indeed) to 

hurry on our Punishment? 

177. But when it descends into 

the open space before them, evil 

will be the morning for those who 

were warned (and heeded not)! 

178. So you turn away from them 

‘| fora little while, 

179. And watch (how they fare) 

and they soon shall see (how you 

fare)! 

180. Glory to your Lord, the Lord 

of Honor and Power! (He is free) 


mesma Miaa lanahnus- 

şaaaffoon. 

166. Wa iiia lanahnul- 

musabbihoon. 

167. Wa [ifilliK@anoo layaqoo- 

loon. 

168. Law BH *idünaa zik- 
al-awwaleen. 

169. Lalita ‘ibaadal-laahil- 

mukhlaseen. 

170. Fakafaroo bihee fasawfa 

ya'lamoon. 

171. Wa lagall sabaqat Kali- 

matunaa li'ibaadinal-mursa- 

leen. 

172. hum lahumul-mans 

§Goroon, 

173. Wa fü jündánaa lahu- 

mul-ghaaliboon. 

174. Fatawalla 

he iy 

{(75MWa alllsirhum fasawfa 

yullsiroon. 

176. Afabi‘azaabinaa yas- 

ta‘jiloon. 

177, Fa-izaa nazala bisaaha- 

tihim fasaaa’a Sabaahul- 
en, 

178. Wa tawalla ‘anhum hattaa 


ho iia 
MOWA allsir fasawfa yullsi- 
roon. 

180. Suffhaana Rabbika Rab- 
bil-‘izzati Ma yasifoon. 


‘anhum hatta 
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from what they ascribe (to Him)! O Usua, 
181. AndPeaceonthe Apostles! |181. Wa salaamun ‘alal- ESATA ae gh sy 
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182, And praise to Allah, the | 182. Wal-hamdu lillaahi 7^ V 
Lordand Cherisher ofthe Worlds! | Rabbil-‘aalameen, ran reas ETT 
Saad SAAAD-38 Gg C «2 

4 (2) FN 

In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rabmaanir ee ce En) 
Gracious, Most Merciful. Raheem, E Ta is 


l. Saad: By the Qur'an, full of 
Admonition: (this is the Truth). 

. But the Unbelievers (are 
steeped) in Self-glory and 
Separatism. 

9 3. How many generations 
\ before them did We destroy? 


l. Saaad; wal-Qur'aani ziz- 


Balil-lazeena kafaroo fee 
shiqa: 


ET ahlaknaa min-qalili- 
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S| In the end they cried (ue mercy)- 
(| when there was no longer time 
for being saved! 

4. So they wonder that a 
Warner has come to them from 
among themselves! and the 
Unbelievers say, “This is a sorce- 
rer telling lies! 

5. “Has he made the gods 
(all) into one God (Allah)? 
Truly this is a wonderful thing!” 


6. And the leaders among 
them go away (impatiently), 
(saying), “You walk away, and 
remain constant to your gods! 
For this is truly a thing designed 
(against you)! 

7. “We never heard (the like) 
of this among the people of 
these latter days: this is nothing 
but a made-up tale!” 

8. "What! Has the Message 
been sent to him - (of all 
persons) among us?”...But they 
are in doubt concerning My 
(Own) Message! Nay, they have 
notyet tasted My Punishment! 
9. Or have they the Treasures 
of the Mercy of your Lord.- the 
Exalted in Power, the Grantor of 
Bounties without measure? 

10. Orhavethey the dominion 
of the heavens and the earth and 
all between? If so, let them 
mount up with the ropes and 
means (to reach that end)! 

ll. But there - will be put to 
flight even a host of 
confederates. 

12. Before them (were many 
who) rejected Apostles,- the 
People of Noah, and ‘Ad, and 
Pharaoh, the Lord of Stakes, 

13. And Thamud, and the 
people of Lut, and the 
Companions of the Wood; - 
such were the Confederates. 

14. Not one (of them) but 
rejected the Apostles, but My 
Punishment came justly and 
inevitably (on them). 

15. These (today) only wait 
fora single mighty Blast, 


fanaadaw wa laata heena 
mi 

AWA 'ajibooo ün-jaaa'a- 
humemunzirümmünhum wa 
qaalal-kaafiroona haazaa saahi- 


funikazzaalll 
5. Aja‘alal-aalihata Ilaa- 
Tiáfiewaahidan haazaa 


lashay-"un ‘ujao S 
GXwWntalaqal-mala-u min- 
hum animshoo wasbiroo ‘alaaa 
aalihatikum WEB haazaa 
lashay lüfiyejraall. 


7. Maa sami'naa bihaazaa 
fil-millatil-aakhirati in haazaaa 
illakh-tilaalf. 


8. ‘Ala 'alayhiz-zikru 
HüNBHyninaa; bal hum fee 
shaKKimisün Zikree bal 
laia yazooqoo 'azaalli 


9. Am fifidáhum khazaaa'inu 
rahmati Rabbikal-'Azeezil- 
Wahhaalll 


10. Am lahuffsmiülkus-samaa- 
waati wal-ardi wa maa bayna- 
humaa falyartaqoo fil-asbaalll. 


11. damea hunaalika 
mahzooliiüfiisiilinal- Ahzaalll 


12. Kazzabat qalllahum qaw- 
mu Noona 'Aadümnwewa 


Fir‘awnu zul-awtaall. 


13. Wa Samoodu wa qawmu 
LoofifiwW2Wa Ashaabul-’ Aykah; 
ulaaa’ikal-Ahzaall. 


14. [iiKiillun illaa kaz zabar- 
Rusula fahaqqa ‘iqaali. 


15. Wa maa pairu haaa- 
ulaaa’i illaa ṣayha fina 
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which (when it comes) will 
brook no delay, 


16. They say: “Our Lord! 
hasten to us our sentence (even) 
|| before the Day of Account!” 


17. Have patience at what they 
say, and remember Our Servant 
David, the man of strength: for 
J| he ever turned (to Allah). 

18. It was We that made the 
hills declare, in unison with him, 
Our praises, at eventide and at 
!| break of day, 

19. And the birds gathered (in 
assemblies): all with him turned 
(to Allah). 

20. We strengthened his 
kingdom, and gave him wisdom 
and sound judgment in speech 
#}) and decision. 

«21. Has the story of the 
| Disputants reached you? 
Behold, they climbed over the 
wall ofthe private chamber; 

22. When they entered the 
presence of David, and he was 
terrified of them, they said: “Fear 
not: we are two disputants, one of 
whom has wronged the other: 
decide now between us with 
|| truth, and treat us not with injus- 
tice, but guide us to the even Path. 


23. "This man is my brother: he 
has nine and ninety ewes, and I 
have (but) one: yet he says, ‘Com- 
mit her to my care,’ and is (more- 
over) harsh to me in speech.” 


24. (David) said: “He has undoub- 
tedly wronged you in demanding 
bene (single) ewe to be added to 
is (flock of) ewes: truly many are 
the partners (in business) who 
wrong each other: not so do those 
who believe and work deeds of 
righteousness, and how few are 
they?”...and David gathered that 
We tried him: he asked for- 
pus of his Lord, fell down, 
owing (in prostration), and 
turned (to Allah in repentance). 


| 25. So We forgave him this 
(lapse): he enjoyed, indeed, a 
ear Approach to Us, 


NMahidafamismida lahaa ii 
Ep 
GMA qaaloo Rabbanaa ‘ajjil 
lanaa qitfanaa galla Yawmil- 
Hisaall. 

17. Isbir ‘alaa maa yaqoo- 
loona wazkur 'alidanaa Daa- 
wooda zal-ayB; iinühooo 
awwaall. 

18. nda sakhkharnal-jibaala 
ma'ahoo yusabbihna bil'a- 
shiyyi wal-ishraali. 


19. Wattayra mahshoorali} 
Küllul-Iahooo awwa: 

BOMA shadalllnaa mulkahoo 
wa aataynaahul-Hikmata wa 
faslal-khitaal. 


21. Wa hal ataaka naba'ul- 
khasmi iz tasawwarul-mihraalll. 


22. Iz dakhaloo ‘alaa Daa- 
wooda fafazi‘a minhum qaaloo 
laa takhaf khasmaani baghaa 
ba'dunaa ‘alaa ba‘@iilifahkulii 
Bynanaa bilbaqqi wa laa tushțif 
wahdinaaa ilaa Sawaaa'is- 


Siragj. 


23. {fifa haazaaa akhee lahoo 
tisfUREWE tis‘oona na'jafafiwe 
WA liya na'jatüfWeWaahidali] 
fáqaala akfilneehaa wa ‘azza- 
nee fil-khitallb. 


24. Qaala laqai zalamaka 
bisu’aali na'jatika ilaa ni'aaji- 
hee wa kaseeltütistüinal- 
khulataaa'i layalighee ba'du- 
hum ‘alaa ba'din illallazeena 
aamanoo wa ‘amilus-saalihaati 
wa qaleelüieHida hum; wa 
Zana Daawoodu ümnnamaa 
fafannaahu fastaghfara Rabba- 
hoo wa kharra raaki 


anaal. 
25. Faghafarnaa lahoo zaalik; 


wa-ititià lahoo Fifiidldnaa 
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and a beautiful Place of (Final) 
Return. 
26. O David! We did indeed 
make you a vicegerent on earth: 
so you judge between men in 
| truth (and justice); nor do you 
follow the lusts (of your heart), 
for they will mislead you from 
the Path of Allah: for those who 
wander astray from the Path of 
Allah, is a Chastisement 
Grievous, for that they forget 
the Day ofAccount. 


27. Not without purpose did 
We create heaven and earth and 
all between! that were the 
thought of Unbelievers! but 
woe to the Unbelievers because 
ofthe Fire (of Hell)! 


28. Shall We treat those who 
believe and work deeds of 
"n hteousness, the same as those 
o do mischief on earth? Shall 
We treat those who guard 
4| against evil, the same as those 
who turn aside from the. right? 
29. (Here is) a Book which We 
* have sent down unto you, full of 
blessings, that they may meditate 
on its Signs, and that men of under- 
standing may receive admonition. 
30. To David We gave Solo- 
mon (for a son),- how excellent 
in Our service! ever did he turn 
(to Us). 
31. Behold, there were brought 
before him, at eventide, coursers 
of the highest breeding, and 
swift of foot; 
32. And he said, “Truly do I 
love the love of Good, with a 
view to the glory of my Lord," 
until (the sun) was hidden in the 
veil (of Night): 
33. "Bring them back to me." 
Then he began to pass his hand 
over (their) legs and their necks. 
34. And We did try Solomon: 
We placed on his throne a body 
(without life); but he turned (to 
Usin true devotion): 


lazulfaa wa husna ma-a 


Q6MEYaa Daawoodu imaa 
ja'alnaaka khaleefafüWfil-ardi 
fabkiilB yan bilbaggi 
wa laa tattabi‘il-hawaa fayudil- 
laka S@8lSAbeclil-laah; MAA- 
lazeena yadilloona filifSibeelil- 
laah; lahum ‘azai lee- 
HüniWBimaa nasoo Yawmal- 
Hisaall. 


27. Wa maa khalafnas- 
samaaa'a wal-arda wa maa 
baynahumaa baatilidf Züdlika 
ganiül-lazeena kafaroo; faway- 
lul-lillazeena kafaroo 


28. Am naff'alul-lazeena 
aamanoo wa ‘amilussaalihaati 
kalmufsideena fil-ardi am 
naf‘alul-muttaqeena kalfujjaar. 


29. Kitaabun Billfülnaahu ilayka 
mubaarakul-liyaddabbarooo 
Aayaatihee wa liyatazakkara 
ulul-albaall. 

30. Wa wahaļlinaa li-Daawooda 
Sulaymaan; ni'mal-'aliill; 


iiifihooo awwaall. 


31. Iz ‘urida ‘alayhi bil'ashiy- 
yis-saafinaatul-jiyaall. 


32. Faqaala fififi€ee ahbafjtu 
hubbal-khayri faigikri Rabbee 
hattaa tawaarat bilbijaalll. 


33. Ruddoohaa ‘alayya fatafiqa 
ma: oqi wal-a‘ni 


34. Wa lagali fafáfifida Sulay- 
maana wa algaynaa ‘alaa 
kursiyyihee jas 

an: 
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Which, (it may be), does not suit 
another after me: for You are the 
Grantor of Bounties (without 
measure)." 

36. Then We subjected the 
wind to his power, to flow gently 
to his order, whithersoever he 
willed,- 

37. Asalsothe evil ones, (inclu- 
ding) every kind of builder and 
diver,- 

38. As also others bound 
together in fetters. 

39. “Such are Our Bounties: 
whether you bestow them (on 
others) or withhold them, no 
account will be asked.” 

40. And he enjoyed, indeed, a 
Near Approach to Us, and a 
beautiful Place of (Final) Return. 
41. Commemorate Our Ser- 
vant Job. Behold! he cried to his 
Lord: “The Evil One has 
afflicted me with distress and 
suffering!" 


42. (The command was given:) 
"Strike with your foot: here is 
(water) wherein to wash, cool and 
refreshing, and (water) to drink." 
43. And We pas him, (back) his 
[un and doubled their num- 
er,- as a Grace from Ourselves, 
and a thing for commemoration, 
for all who have Understanding. 
| 44. "And take in your hand a 
little grass, and strike therewith: 
and do not break (your oath).” 
Truly We found him full of 
patience and constancy. How 
excellent in Our service! ever did 
he turn (to Us)! 
45. And commemorate Our 
Servants Abraham, Isaac, and 
Jacob, possessors of Power and 
Vision. 
46. Verily We chose them for a 
special (p (purpose). proclaiming 
ie Message of the Hereafter. 
47. They were, in Our sight, 
truly, of the company of the Elect 
and the Good. 


li-abadimiemimBR dee ifika 
Bal Wahhaali. 


36. Fasakhkharnaa lahur-ree- 
ha tajree bi-amrihee rukhaaa’an 
haysu aşa. 


37. Wash-Shayaateena kulla 
(Bani alia ghaw waa 
BEMINA aakhareena muqarra- 
neena fil-asfaalll. 

39. Haazaa 'ataaa'unaa fam- 
nun aw amsik bighayri hisaaliill 


Aoma lahoo fifddnaa 
lazulfaa wa husna ma-aalf 


HISSWzkur 'alidanaaa Ayyoo- 
Bi; iz naadaa Rabbahooo irifiée 
massaniyash-Shaytaanu binus- 


42. Urkud birijlika haazaa 
mughtas amA ar (dfi vea 


shai 


H3SSWü wahalinaa lahooo 
ahlahoo wa mislahumiemia‘ahum 
rabm: wa zikraa li- 
ulil-albaali. 

44. Wa khuz biyadika digHiiil 
fádrib bihee wa laa tahnas, 
wajalnaahu saabif&agWHi mal- 
alil; iiih ooo awwaall 


@5MWazkur 'ibaadanaaa 
Wraaheema wa Ishaaga wa 
Ya'qooba ulil-aydee wal- 
alisaar. 

46. fia akhlasnaahulillbi- 
khaalisafifi@ikrad-daar. 


47. Wa WüWühum Hidánaa 
laminal-mustafaynal-Akhyaar. 
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48. And commemorate Ismail, 
Elisha, and Zul-Kifl: each of 
them was of the company of the 
Good. 

49. Thisisa Message (of admo- 
nition): and verily, for the 
Righteous, is a beautiful place of 
(final) Return,- 

50. Gardens of Eternity, whose 
doors will (ever) be open to them; 
51. Therein will they recline (at 
ease): therein can they call (at 
pleasure) for fruit in abundance, 
and (delicious) drink; 

52. And beside them will be 
chaste women restraining their 
glances, (companions) of equal 
age. 

53. Such is the Promise made 
to you for the Day of Account! 

54. Truly such will be Our Bou- 
nty (to you); it will never fail;- 

55. Yes, such! but - for the 
Wrong-doers will be an evil place 
of (final) Return!- 

56. Hell. They will burn 
therein,- an evil bed (indeed, to 
lieon)!- 

57. Yes, such!- Then shall they 
taste it, - a boiling fluid, and a 
fluid dark murky, intensely 
cold!- 

58. And other penalties of a 
similar kind, tomatch them! 

59. Here is a troop rushing 
headlong with you! No welcome 
for them! truly, they shall burn in 
the Fire! 

60. en followers shall cry to 
the ded :) "Nay, you (foo)! 
No welcome for you! Tt is you who 
have brought this upon us! Now 
evil is (this) place to stay in!” 

61. They will say: “Our Lord! 
Whoever brought this upon us,- 
add to him a double Chas- 
tisement in the Fire!” 

62. And they will say: “What 
has happened to us that we do not 
see men whom we used to 
number among the bad ones? 

63. "Did we treat them (as 
such) in ridicule, or have (our) 
eyes failed to perceive them?" 
64. . Truly that is just and 
fitting,-the mutual recrimi- 
nations ofthe People ofthe Fire! 


48. Wazkur Ismaa'eela wal- 
yasa'a wa Zal-Kifli wa kulime 
filinal-akhyaar. 


49. Haazaa zikan 
lilmuttageena lahusna ma-aalit' 


S0:-Jannaüt 'Alüiniemufat- 
tabatal-lahumul-alfwaall. 

51. Muttaki'eena feehaa yaf- 
‘oona feehaa bifaakihatin 
KaseerafifiWaWa sharaal 00) 
SQUNWANSahum qaasiraatut 
tarfi atraall. 

53. Haazaa maa too‘adoona li- 
Yawmil-Hisaalj. 

54. (WZ haazaa larizqunaa 
maa lahoo/fififiena faai. 

55. Haazaa; wa [WB littaa- 
gheena lasharra ma-aaf t 
56:-JaHüHdma yaslawnahaa 
fabi'sal-mihadll. 

57. Haazaa falyazooqoohu 
hameen ghassaalf 3 
SSWA aakharu Wüinslik- 
liheee azwadf. 


59. Haazaa fawjiimemugta- 


60. Qaaloo bal Aim laa mar- 
haBüWWWBikum; &ntüm qad- 
damtumoohu lanaa fabi'sal- 
qaraar. 

61. Qaaloo Rabbanaa Mañ 
addama lanaa haazaa faziflhu 
‘azai "fanfinsNgar. 


62. Wa qaaloo maa lanaa laa 
naraa rijaalan Küfifida na‘uddu- 
huirstüinal-ashraar. 


63. Attakhaznaahum sikh- 
riyyan am zaaghat ‘anhumul- 


allisaar. 


64. mma zaalika labagdün 
fakhaasumu AHBifieNáar. 
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65. Say: "Truly I am a Warner: 
no god is there but the One God 
(Allah) Supreme and Irresis- 
tible,- 

66. The Lord of the heavens and 
the earth, and all between,- Exalted 
in Might, able to enforce His Will, 
(| forgiving again and again." 

67. Say: "That is a Message 
{| Supreme (above all)- 

68. "From which you do turn 
away! 

69, “No knowledge have I of the 
chiefs on high, when they 
discuss (matters) among them- 
selves. 

70. ‘Only this has been revealed 
to me; that I am to give warning 
plainly and publicly.” 


71. Behold, your Lord said to 
the angels: “I am about to create 
man from clay; 


H| 72. “When I have fashioned him 
(in due proportion) and breathed 
into him of My spirit, you fall 
down in obeisance to him.” 

73. So the angels prostrated 
themselves, all ofthem together. 
{| 74. Not so Iblis: he was haughty, 
and became one of those who 
reject Faith. 


75. (Allah) said: “O Iblis! What 
prevents you from prostrating 
yourself to one whom I have 
(| created with My hands? Are you 
haughty? Or are you one of the 
high (and mighty) ones?" 

76. (Iblis) said: “I am better than 
he: You created me from fire, and 
him You created from clay." 


77. (Allah) said: “Then you get 
out from here: for you are 
rejected, accursed. 

78. "And My Curse shall be on 
youtill the Day of Judgment." 


79. (Iblis) said: “O my Lord! 
Give me then respite till the Day 
the (dead) are raised.” 


65. Qui fififiamaaa ana ifriünzi- 
ANA maa min ilaahin illal- 
laahul Waahidul-Qahhaar. 


66. Rabbus-samaawaati wal- 
ardi wa maa baynahumal 
*Azeezul-Ghaffaar. 


67. Qulhuwa naba'un ‘azeem, 
68. Mim ‘anhu mu'ridoon. 


69. Maa kaana liya min 
*iliSDilmala-il-alaaa iz 
yakhtasimoon. 


70. Wüysyoohaaa ilayya illaaa 
üünümaaa ana nazeefüm- 
üben. 


71. Iz qaala Rabbuka lilma- 
laaa'ikati ipee khaalidfüf 
Büsharameminféem. — 


272: Rd-izaa sawwaytuhoo wa 
nafakhtu feehi mir-roohee 
faqa‘oo lahoo saajideen. 


73. Fasajadal-malaaa’ikatu 
Kgilluhum ajima'oon. 


74. Illaaa Iles; istakbara wa 
kaana minal-kaafireen. 


75. Qaala yaaa Ifleesu maa 
mana'aka ümnvásjuda limaa 
khalafftu biyadayy; astakbarta 
am (Kili minal-'aaleen. 


76. Qaala-ana khaytüRzmiinh; 
khalaltanee Biinsnaarinwewa 
khalalftahoo füirféciz 


TT Q8ala fakhruj minhaa fa- 
iiifáka rajeem e 
78:Wa-inna ‘alayka la'nateee 


ilaa Yawmid-Deen. 


79. Qaala Rabbi fa-BliZirneee 
ilaa Yawmi yulli'asoon. 
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80. (Allah) said: “Respite then 
is granted to you- 
81. “Till the Day of the Time 
Appointed." 


82. (Iblis) said: "Then, by Your 
Power, I will put them Hie in the 
wrong,- 


83. “Except Your Servants 
| amongst them, sincere and 
purified (by Your grace). 

84. (Allah) said: "Then it is 
justand fitting - and I say what is 
just and fitting- 

$| 85. “That I will certainly fill 
Hell with you and those that 
follow you,- every one.” 

86. Say: “No reward do I ask 
of you for this (Qur'an), nor I 
ama pretender. 

87. "This is no less than a 
Message to (all) the Worlds. 


80. Qaala fa-ififika minal- 

miunzaáreen. 

81. Ilaa Yawmil-wafftil- 

ma‘loom. 

82. Qaala fabi‘izzatika la- 

ughwiyaiiiidhum ajma‘een. 

83. Illaa ‘ibaadaka minhumul- 

mukhlaseen. 

84. Qaala falbalffl; walhaqqa 

aqool. 

85. mc Jaliáninüma 
wa ilimimantabi'aka 

——— 

86. Qul maaa as'alukum 

‘alayhi min affifiWeWal maaa ana 


minal-mutakallifeen. 


87. In huwa illaa zikrul 
lil‘aalameen. 
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88. "And you shall certainly | 88. Wa lata'laWfüWHd naba- Zw Cn mmm 
know the truth of it (all) after a | ahoo ba'da heen. Seien s - 5 XS 
while.” 
Zumar, or the Crowds AZ-ZUMAR-39 5 24 15 ATE. 
In the name of Allah, Most | Bismillaahir-Rabmaanir | F ) —— nm id 
Gracious, Most Merciful. Raheem. oa 


1. The revelation of this Book 
is from Allah, the Exalted in 
Power, full of Wisdom. 


2. Verily it is We Who have 
revealed the Book to you in 
Truth: so serve Allah, offering 
Him sincere devotion. 

3.  Isitnotto Allah that sincere 
devotion is due? But those who 
take for protectors others than 
Allah (say); “We only serve them 
in order that they may bring us 
nearer to Allah.” Truly Allah will 
judge between them in that 
wherein they differ. But Allah 
does not guide such as are false 
and ungrateful. 


4. Had Allah wished to take to 
Himself a son, He could have 
chosen whom He pleased out of 
those whom He creates: but 
Glory be to Him! (He is above 
such things.) He is Allah, the 
One, the Irresistible. 


l. Gzéelul-Kitaabi minal- 
laahil-‘Azeezil-Hakeem. 


2. iaa üüZülnaaa ilaykal- 
Kitaaba bilhaqqi fa‘budillaaha 
mukhlisal-lahud-deen. 


3. Alaa lillaahid-deenul- 
khaalis; wallazeenat-takhazoo 
imindóoniheee awliyaaa'; maa 
na'buduhum illaa liyugar- 
riboonaaa ilal-laahi zulfaaa 
inBal-laaha yahkumu bayna- 
hum fee maa hum feehi 
yakhtalifoon; Wüül-laaha laa 
yahdee man huwa kaaziblifi 
Küffaar. 


4. Law araadal-laahu Bis 
Wüttakhiza waladal-lastafaa 
mimaa yakhluqu maa 
yashaaa’; Suljhaanahoo Huwal- 
ibahul- Wasticnl-Qahhaae 
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5. He created the heavens and 
the earth in true (proportions): 
He makes the Night overlap the 
Day, and the Day overlap the 
Night: He has subjected the sun 
and the moon (to His law): each 
one follows a course for a time 
appointed. Is not He the Exalted 
in Power - He Who forgives 
again and again? 

6. He created you (all) from a 
single person: then created, of 
like nature, his mate; and He 
sent down for you eight head of 
cattle in pairs: He makes you, in 
the wombs of your mothers, in 
stages, one after another, in 
three veils of darkness. Such is 
Allah, your Lord and Cherisher: 
to Him belongs (all) dominion. 
There is no god but He: then 
how are you turned away (from 
yourtrue Centre)? 


7. Ifyou reject (Allah), truly 
Allah has no need of you; but He 
does not like ingratitude from 
His servants: if you are grateful, 
He is pleased with you. No 
bearer of burdens can bear the 
burden of another. In the end, to 
your Lord is your Return, when 
He will tell you the truth of all 
that you did (in this life). For He 
knows well all that is in (men's) 
hearts. 


8. When some trouble tou- 
ches man, he cries to his Lord, 
tuming io Him in repentance: but 
when He pessona a favour upon 
as from Himself, (man) 
forgets what he cried and praye 
for before, and he sets up rivals 
to Allah, thus misleading others 
from Allah's Path. Say, “Enjoy 
your blasphemy fora little while: 
verily you are (one) of the 
Companions of the Fire!” 


9. Is one who worshi, à 
devoutly during the hours of 
night prostrating himself oF 
standing (in adoration), who 
takes heed of the Hereafter, and 
who places his hope in 


5. Khalaqas-samaawaati 
wal-arda bilhalll; yukawwirul- 
layla 'alüfBühaari wa yukaw- 
wifli@fidhaara ‘alal-layli wa 
sakhkharash-shamsa walqa- 
mara kullüfiysylree li-ajaliti® 
USSR; alaa Huwal- 
"Azeezul-Ghaffaar. 


6.  Khalagakuiü'maififiafSitwe 
Nüabidatimc summ ja'ala 
minhaa zawjahaa wa @fiala 
lakufü-minal-an'aami samaani- 
yata azwaajiijakhluqukum fee 
butooni fWWiühaatikum khal- 
TAA di khaldin-fée 
zulumaafiii Sla? Zaglikumul- 
laahu Rabbukum lahul-mulku 
laaa ilaaha illaa Huwa faa 
tusrafoon. 


7. Mitükfuroo fa-ififil-laaha 
ghaniyyun fgKüm wa laa 
yardaa li*ibaadihil-kufra wa ffi 
füshkuroo yardahu lakum; wa 
laa taziru waaziralüflWeWizra 
ukhraa; SHG ilaa Rabbikuim 
füdrjiukum fayunabbi'ukullii 
Bimaa Küffüm ta'maloon; 
Whoo 'aleciüfiliBizaatis- 


sudoor. 


8. Wa izaa massal-#fiSdana 
duiiündd'aa Rabbahoo munee- 
ban ilayhi izaa 
khawwalahoo ni*mafáiüsiflinhu 


nasiya maa kaana ydl'ooo 


ilayhi lu wa ja'ala 
lillaahi &Hddadal-liyudilla fag 
Bübeelih; qul tamatta‘ bikufrika 

a min Ashaabili 


a 


9. Bän huwa qaanitun 
aanaaa’al-layli saajidanwewa 
qaaa’ l Aakhirata 
wayarjoo 
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the Mercy of his Lord - (like one 
who does not)? Say: “Are those 
equal, those who know and those 
who do not know? It is those who 
are endued with understanding 
that receive admonition. 

10. Say: “O you My servants 
who believe! Fear your Lord, 
good is (the reward) for those 
who do good in this world. 
Spacious is Allah's earth! those 
who patiently persevere will 
truly receive a reward without 
measure!" 


ll, Say: “Verily, I am 
commanded to serve Allah with 
sincere devotion; 


12. “And I am commanded to 
be the first of those who bow to 
Allahin Islam.” 

13. Say: “I would, if I disobe- 
yed my Lord, indeed have fear of 
the Penalty ofa Mighty Day.” 


14. Say: "It is Allah I serve, 
with my sincere (and exclusive) 
devotion: 


15. "You serve what you will 
besides Him.” Say: “Truly, those 
in loss are those who lose their 
own souls and their People on 
the Day of Judgment: Ah! that is 
indeed the (real and) evident 
Loss! 


16. They shall have Layers of 
Fire above them, and Layers (of 
Fire) below them: with this 
Allah warns off His servants: “O 
|| My servants! then you fear Me!” 


17. Those who eschew Evil,- 
and do not fall into its worship,- 
and turn to Allah (in repen- 
tance),- for them is Good News: 
so announce the Good News to 
My servants,- 


18. Those who listen to the 
Word, and follow the best 
(meaning) in it: those are the 
ones whom Allah has guided, 


rahmata Rabbih; qul hal 
yastawil-lazeena ya'lamoona 
wallazeena laa ya'lamoon; 

aa yatazakkaru ulul- 


albaali 


10. Qul yaa ‘ibaadil-lazeena 
aamanut-taqoo Rabbakum; 
lillazeena ahsanoo fee haazihid- 
dunyaa basanali Wa ardul-laahi 
waasi‘ah; 
saabiroona 
hisa: 


(NOU! Mee umirtu an 
a‘budal-laaha mukhlisal-lahud- 
deen, 


12. Wa umirtu li-an akoona 
awwalal-muslimeen. 

13. Qui Mee akhaafu in 
'agaytu Rabbee ‘azaaba 


Yawmin 'azeei a 


14: — Qulil-laaha a*budu mukh- 
ligal-lahoo deenee. 

15. Fa'budoo maa shi’tuffi 
mim déonih; qul MA- 
khaasireenal-lazeena khasirooo 
anfüsahum wa ahleehim 
Yawmal-Qiyaamah; alaa 
zaalika huwal-khusraanul- 
mubeen. 


16. Lahun faüwqihim 
zulai Nari wa 


(ahtihim zulalfZaalika yukhaw- 
wiful-laahu bihee ‘ibaadah; yaa 
‘ibaadi fattaqoon. 


17. Wallazeenaf-tanabut- 
Taaghoota [üiysya'budoohaa 
wa anaabooo ilal-laahi 
lahumul-bushraa; fabashshir 


*ibaalll 


18. Allazeena yastami‘oonal- 
qawla fayattabi‘oona ahsanah; 
ulaaa’ikal-lazeena hadaahumul- 
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built: beneath them flow rivers 
(of delight): (such is) the Promise 
of Allah: never does Allah fail in 
(His) promise. 

21. Do not you see that Allah 
sends down rain from the sky, and 
leads it through springs in the 
earth? Then He causes to grow, 
therewith, produce of various 
colours: then it withers; you will 
see it grow yellow; then He 
makes it dry up and crumble 
away. Truly, in this, is a Message 
of remembrance to men of 
understanding. 


22. Is one whose heart Allah 
has opened to Islam, so that he 
has received Enlightenment from 
Allah, (no better than one hard- 
hearted)? Woe to those whose 
‘| hearts are hardened against 
celebrating the praises of Allah! 
« they are manifestly wandering (in 
error) 

| 23. Allah has revealed (from 
time to time) the most beautiful 
Message in the form of a Book, 
consistent with itself, (yet) 
repeating (its teaching in various 
aspects): the skins of those who 
fear their Lord tremble thereat; 
then their skins and their hearts do 
soften to the celebration of Allah’s 
|| praises. Such is the guidance of 
Allah: He guides herewith whom 
He pleases, but such as Allah 
leaves to stray, can have none to 


ide. 
5 Ts, then, one who has to fear 
the brunt of the Chastisement on 
the Day of Judgment (and receive 
it) on his face, (like one guarded 
therefrom)? It will be said to the 
‘| wrong- doers: "You taste (the 


hal-anhaaru wa'dal-laahi laa 
yukhliful-laahul-mee'aalll. 


21. Alam tara &ünal-laaha 
Mla minas-samaaa'i maaa!an 
ffasalakahoo yanaabee‘a fil-ardi 
Summa yukhriju bihee zarie 
fitikhtalifan alwaanuhoo 
Simma yaheeju fataraahu 
musf: yal'aluhoo 
hutaamaa; id fee zaalika 
lazikraa li-ulil-albaaBl. 


22. AfaiWancshdrahal-laahu 
sallrahoo lil-Islaami fahuwa 
‘alaa noofimmHr-Rabbih; fa- 
waylul-lilqaasiyati quloobu- 

il-laah; ulaaa’ika 


fee dalaalifemuibeen. 


23. Allaahu nazzala ahsanal- 
hadeesi Kitaabamemütashaa- 
biliimemidsaaniya talfsha'irru 
minhu juloodul-lazeena yakh- 
shawna Rabbahum Simma 
taleenu julooduhum wa quloo- 
buhum ilaa zikril-laah; zaalika 
hudal-laahi yahdee bihee MANYA 
Yashaaa’; wa fianyeyiidlilil- 


laahu famaa lahoo min haaf. 


24. AfaiafiysyHttagee biwal- 
hihee sooo’al-‘azaabi Yawmal- 
Qiyaamah; wa qeela lizzaali- 
meena zooqoo maa Kimi 
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25. Those before them (also) 


rejected (revelation), and so the 
Punishment came to them from 
directions they did not perceive. 


26. So Allah gave them a taste 
of humiliation in the present life, 
but greater is the punishment of 
the Hereafter, ifthey only knew! 


27. We have put forth for men, 
in this Qur'an every kind of 
Parable, in order that they may 
receive admonition. 


28. (Itis) a Qur'an in Arabic, 
without any crookedness 
(therein): in order that they may 
guard against Evil. 

29. Allah puts forth a Parable - 
a man belonging to many 


|| partners at variance with each 


other, and a man belonging 
entirely to one master: are those 
two equal in comparison? Praise 
be to Allah! but most of them 
have no knowledge. 


30. Truly you will die (one 
day), and truly they (too) will die 
(one day). 

31. Inthe end you will (all), on 
the Day of Judgment, settle your 
disputes in the presence of your 
Lord. 

32. Who, then, does more 
wrong than one who utters a lie 
concerning Allah, and rejects 
the Truth when it comes to him; 


| is there not in Hell an abode for 


blasphemers? 

33, And he who brings the 
Truth and he who confirms (and 
supports) it - such are the men 
who doright. 

34. They shall have all that 
they wish for, in the presence of 
their Lord: such is the reward of 
those who do good: 


|| 35. So that Allah will turn off 
‘| from them (even) the worst in 


their deeds 


25. Kaz-zabal-lazeena Hin 
Galllihim fa-ataahumul ‘azaabu 
min haysu laa yash*uroon. 


26. Fa-azaaqahumul-laahul- 
khizya fil-hayaatid-dunyaa wa 
la‘azaabul-Aakhirati akbar; law 
kaanoo ya‘lamoon, 


27. Wa lagall darafinaa iii 
fidasi fee haazal-Qur’aani min 
Wili masalil-la‘allahum yata- 
zakkaroon. 


28. Qur'aanan ‘Arabiyyan 
ghayra zee 'iwajil-la'allahum 
yattaqoon. 


29. Darabal-laahu masalar- 
rajulàm ^ féehi shurakaaa'u 
mutashaakisoona wa rajulan 
SAlamal-lirajulin hal yastawi- 
yaani masalaa; al-hamdu lillaah; 
bal aksaruhum laa ya*lamoon. 


30. Miäka mayyitüfiw-wa 
Lo 


itor 


31. m Yaw- 
mal-Qiyaamati finda Rabbikum 
takhtasimoon. 


32. Faman azlamu [iiWman 
Raz ba ‘alal-laahi wa kaz-zaba 
i iz jaaa’ah; alaysa fee 
Jafiaiiifigima maswal-lilkaafireen. 


33. Wallazee jaaa'a bissilllqi 
wa saddaqa biheee ulaaa'ika 
humul-muttaqoon. 


34. Lahutmimüa yashaaa'oona 
Hind Rabbihim; zaalika 
jazaaa’ul-muhsineen. 


35. Liyukaffiral-laahu ‘anhum 
aswa-allazee ‘amiloo 
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and give them their reward 
according to the best of what 
they have done. 


36. Is not Allah enough for his 
servant? But they try to frighten 
you with other (gods) besides 
Him! for such as Allah leaves to 
stray, there can be no guide. 


37. And such as Allah guides 
there can be none to lead astray. Is 
not Allah Exalted in Power, (Able 
to enforce His Will), Lord of 
Retribution? 

38. Ifindeed you ask them who 
it is that created the heavens and 
the earth, they would be sure to 
say, “Allah”. Say: “Do you see 
then? the things that you invoke 
besides Allah,- can they, if Allah 
wills some Penalty for me, 
remove His Penalty?- Or if He 
wills some Grace for me, can 
they keep back His Grace?” Say: 
“Sufficient is Allah for me! In 
Him trust those who put their 
trust.” 


39, Say: “O my People! Do 
whatever you can: I will do (my 
part): but soon you will know- 


40. “Who it is to whom comes 
a Chastisement of ignominy, 
and on whom descends a 
Penalty that abides.” 


41. Verily We have revealed the 
Book to you in Truth, for 
|. (instructing) mankind. He, then, 
that receives guidance benefits 
his own soul: but he that strays 
injures his own soul. Nor you are 
set over them to dispose of their 
affairs. 

42. It is Allah that takes the 
souls (of men) at death; and those 
that die not (He takes) during 
their sleep: those on whom He 
has passed the decree of death, 
He keeps back (from returning to 
life), but the rest He sends (to 
their bodies) for a term 
appointed. Verily in 


wa yakiyahum alrahuiifBi-ah- 


sanil-lazee kaanoo ya*maloon. 


36. Alaysal-laahu bikaafin 
*alldahoo wa yukhawwi- 
foonaka billazeena flifdoonih; 
wa [iafysyüdlilil-laahu famaa 
lahoo min half 


Bocowamatiysyahdil-laahu 
famaa lahoo iilirismüdill; alay- 
sal-laahu bi‘azeeZineaintiqaaitill 


BSEC laliflS2-altahumhiliman 
khalaqas-samaawaati wal-arda 
layaqooliififial-laah; qul afa- 
ra'aytufi mida talfoona imi 
@Gonil-laahi in araadaniyal- 
laahu bidurrin hal iia kaashi- 
faatu durriheee aw araadanee 
birabmatin hal BAGH mumsi- 
kaatu rahmatih; qul hasbiyal- 
laahu ‘alayhi yatawakkalul- 
mutawakkiloon. 


39. Qul yaa qawmi'-maloo 
‘alaa_makaanatikum 
*aamillififásawfa ta‘lamoon. 


40. Matiysydteehi ‘azaabiinys 
Wükhzeehi wa yahillu ‘alayhi 
'azai |eem. 


41. faa Büzalnaa ‘alaykal- 
Kitaaba llfiliasi bilhall; fama- 
nih-tadaa falinafsihee wa ian 
lla fa-ififidmaa yadillu ‘alay- 
haa wa maaa &ünfa ‘alayhi 
Biwakeel. 


42. Allaahu yatawaffal-HifiüR 
sa heena mawtihaa wallatee lam 
tamut fee manaamihaa fa-yum- 
sikul-latee qadaa ‘alayhal- 
mawta wa yursilul-ukhraaa 
ilaaa ajaliWismüsditinida; 
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this are Signs for those who 
reflect. 


43. What! Do they take for 
intercessors others besides 
Allah? Say: “Even if they have 
no power whatever and no 
intelligence?" 
44. Say: "To Allah belongs ex- 
clusively (the right to grant) 
intercession; to Him belongs the 
dominion of the heavens and the 
earth: In the End, it is to Him that 
you shall be brought back.” 
45. When Allah, the One and 
Only, is mentioned, the hearts of 
those who do not believe in the 
Hereafter are filled with disgust 
and horror; but when (gods) 
other than He are mentioned, 
behold, they are filled with joy! 
$| 46. Say: “O Allah! Creator of 
the heavens and the earth! 
Knower of all that is hidden and 
open! it is You that will judge 
between Your servants in those 
matters about which they have 
differed.” 
| 47. Even if the wrong-doers 
had all that there is on earth, and 
as much more, (in vain) would 
they offer it for ransom from the 
pain of the Chastisement on the 
| Day of Judgment: but some- 
thing will confront them from 
Allah, which they could never 
have counted upon! 
48. For the evils of their deeds 
will confront them, and they will 
be (completely) encircled by that 
which they used to mock at! 
49. Now, when trouble touches 
man, he cries to Us: but when We 
bestow a favour upon him as 
from Ourselves, he says, "This 
has been given to me because ofa 
certain knowledge (I have)!" 
Nay, but this is but a trial, but 
most of them do not understand ! 


| 50. Thus did the (generations) 
|| before them say! But all that they 


zaalika la~Aayaatil-liqawittinye 
Yatafakkaroon. 

43. Amit-takhazoo ffiiiilldéo- 
nillaahi shufa‘aaa’; qul awalaw 
kaanoo laa yamlikoona 
shay?Afiwawa laa ya‘qiloon. 


44, Qul lillaahish-shafaa‘atu 
jamee‘an lahoo mulkus-samaa- 
waati wal-ardi BUB ilayhi 
turja*oon. 


45. Wa izaa zukiral-laahu 
wahdahush-ma-azzat quloobul- 
lazeena laa yu'minoona bil- 
Aakhirati wa izaa zukiral- 
lazeena iim dooniheee izaa 
hum yastallishiroon. 


46. Quiil-laaBWümifgd faatiras 
samaawaati wal-ardi *Aalimal- 
Ghaybi washshahaadati Anta 
tahkumu bayna ‘ibaadika fee 
maa kaanoo feehi yakhtalifoon. 


47. Wa law BDA lillazeena 
zalamoo maa fil-ardi 
jameefanweWa mislahoo 
ma'ahoo laftadaw bihee min 
S8oo'il-'azaabi Yawmal- 
Qiyaamah; wa badaa lahuñi 
Minal-laahi maa lam yakoonoo 
yahtasiboon. 

48. Wa badaa lahum sayyi- 
aatu maa kasaboo wa haaqa 
bihim- maa kaanoo bihee 
yastahzi'oon. 

49. Fa-izaa massal-insaáana 
durrun-da'aanaa Süd izaa 
khawwalnaahu ni'mafami: 
Mima qaala ififiümaaa ootee- 
tuhoo ‘alaa ‘ilmaa! hiya fitna- 
laakiifiia aksarahum 
laa ya‘lamoon. 

50. Qal qaalahal-lazeena Mii 
Galllihim famaaa aghnaa ‘an- 


^L YR MIA 
o QUARO po ou AS 


yy dy 7 2 shay 4 
TELE dM 35 Go osa 


EIIGS CET ss 


e Ox 
ERE eg 8 


go ET EET 
ees 598 1995 
BLE o qUotigs 
oozes e 
QoS chs 
Gi eb Ci sS GS 
eG: ST PEG atts 
eS Cees eis 
& OS Az UES oe 
Mes AS asi iux o 
SES SEL zig 
oar 4 DEG gs 
EEUU SS ANG 
É Drs 2s EY) 
BES Ce Mo ole ME pl 
o OHSS e&t SH 


seat os ea us 


did was ofno profit to them. huiiiifida kaanoo yaksiboon. e ne gʻ 1302 M 
51. Nay, the evil results of 51. Paa i EE E d 
f . Fa-aşaabahum sayyi-aatu | 734 AARAA d 
their deeds overtook them. ina kadaboo: Wallageens Glos ael: 
Àikha A Ghunna Å Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam Å Qalgala Å Qalb A Idghaam Meem Saakin 
22 


dasi por 


GS ea pao Lao 


pléal 


prac 


OS Lua rie plea 


" OMA 
Part 24 The Crowds-39 po Dos va up ve SES 
And the wrong-doers of this | zalamoo min haaa’ulaaa’i sayu- ESSA ACG 


penetration) the evil results of 
their deeds will soon overtake 
them (too), and they shall never 
escape. 


52. Do they not know that 
Allah enlarges the provision or 
restricts it, for any He pleases? 
Verily, in this are Signs for those 
who believe! 


53. Say: “O My servants who 
have transgressed against their 
souls! do not despair of the 
Mercy of Allah: for Allah 
forgives all sins: for He is Oft- 
|| Forgiving, Most Merciful. 


54. "You turn to your Lord (in 
repentance) and bow to His 
(Will), before the Chastisement 
comes on you: after that you 
shall not be helped. 


55. "And follow the best of 
(the courses) revealed to you 
from your Lord, before the 
Chastisement comes on you - of 
a sudden, while you do not 
perceive!- 


56. "Lestthe soul should (then) 
say: ‘Ah! woe is me!- In that I 
neglected (my duty) towards 
Allah, and was but among those 
who mocked!"- 


57. "Or (lest) it should say: ‘If 
only Allah had guided me, I 
should certainly have been 
among the righteous!” 

58. "Or (lest) it should say 
when it (actually) sees the Chas- 
tisement: *If only I had another 
chance, I should certainly be 
among those who do good!” 

59. "(The reply will be:) “Nay, 
but thane perd ou My Sign: 
and you rejected them: you were 
haughty, and became one of 
those who reject faith!” 

60. On the Day of Judgment 
you will see those who told lies 
against Allah;- their faces will be 


turned black; Is there not in 


seebuhum sayyi-aatu maa kasa- 
boo wa maa huffiisimu ‘jizeen. 


52. Awalam ya'lamooo Bilfiidl- 
laaha yal&utur-rizqa lifts 
Yashaaa’u wa yaldir; MPA fee 
zaalika la-Aayaatil-liqawiniiys 
WW minoon. 

53. Qulyaa ‘ibaadiyal-lazeena 
asrafoo ‘alaaa Elm laa 
tallnatoo mirrabmatil-laah; 
THHHl-laaha yaghfiruz-zunooba 
jamee‘aa; ilice Huwal- 
Ghafoorur-Raheem. 


54. Wa aneebooo ilaa Rabbi- 
kum wa aslimoo lahoo Miñ 
Galli aysya-tiyakumul'azaabu 
Burn laa furisar. 


oon. 


55. Wattabi‘ooo ahsana maaa 
iila ilaykum mir-Rabbikum 
NGA Anysya-tiyakumul- 
*azaabu baghtafafwWeWadiitüm 
laa tash*uroon. 


56. AlMgoola narinaa 
hasrataa ‘alaa maa farrattu fee 
BHHEBEI-laahi wa MER 


laminas-saakhireen. 


57. Aw tagoola law Bal- 
laaha hadaanee lakini minal- 
muttaqeen. 


58. Aw taqoola heena taral- 
‘azaaba law WW lee karrali 


fa-akoona minal mubsineen. 


59. Balaa qal jaaa'atka Aa- 
yaatee fakaz-zallita bihaa wasta- 
kbarta wa kunfal minal kaafi- 
reen. 

60. Wa Yawmal-Qiyaamati 
taral-lazeena kazaboo ‘alallaahi 
wujoohuhuim-muswaddah; 
alaysafee 
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salvation: no evil shall touch 
them, nor shall they grieve. 
62. Allah is the Creator of all 
things, and He is the Guardian 
and Disposer ofall affairs. 


63. To Him belong the keys of 
the heavens and the earth: na, 
those who reject the Si; 
Allah,- it is they who will be i of 
loss. 
64. Say: “Is it someone other 
than Allah that you order me to 
worship, O you ignorant ones?” 
65. But it has already been 
revealed to you,- as it was to 
those before you,- “If you were to 
join (gods ‘with Aflah), truly 
fruitless will be your work (a 
life), ond pes will surely be in 
those who lose (all 
Spitituly good)". 
66. Nay, but worship Allah, 
and be of those who give thanks. 
67. Nay just estimate have they 
made of Allah, such as is due to 
Him: on the Day of Judgment the 
whole of the earth will be but His 
handful, and the heavens will be 
rolled up in His right hand: glory 
to Him! High is He above the 
Partners they attribute to Him! 


68. The Trumpet will (just) be 
sounded, when all that are in the 
heavens and on earth will swoon, 
except such as it will please 
Allah (to exempt). Then will a 
second one be sounded, when, 
behold, they will be standing and 
looking on! 

69. And the Earth will shine 
with the glory of its Lord: the 
Record (of deeds) will be placed 
(open); the propels and the 
witnesses will be brought for- 
ward and a just decision pronoun- 
ced between them; and they will 
not be wronged. (int the least). 

70. And to every soul will be 
paid in full (the fruit) of its 
deeds; and (Allah) knows best 


allthat they do. 


yamassuhumus-sooo'u wa laa 
hum yahzanoon. 

62. Allaahu Khaaliqu kulli 
shaylBWeWa Huwa ‘alaa kulli 
shay!ifiWeWakeel. 


63. Lahoo magaaleedus-sa- 
maawaati wal-ard; wallazeena 
kafaroo bi-Aayaatil-laahi 
ulaaa’ika humul-khaasiroon. 


64. Qul afaghayral-laahi ta- 
mulfüoüliliéce a'budu ayyuhal- 
jaahiloon. 

65. Walaqallloohiya ilayka wa 
ilal-lazeena ika la-in 
ashrakta layahb: *amalu- 
ka wa latakoofifififid minal- 
khaasireen. 


66. Balil-laaha fa‘bull wa 
Künisminash-shaakireen. 
67. Wa maa qadarul-laaha 
haqga qallirihee wal-ardu jamee- 
Idatuhoo Yawmal- 
Qiyaamati was-samaawaatu 
mallwiyyaalülifillyameenih; 
Sullhaanahoo wa Ta‘aalaa 
aa yushrikoon. 
68. Wa nufikha fis-Soori 
fasai a -samaawaati 
-ardi illaa imam 
Hida’ al laahu SUMMA nufikha 
feehi ukhraa fa-izaa hum 
qiy: Iroon. 


69. Wa-ashraqatil-ardu binoori 
Rabbihaa wa wudi'al-Kitaabu 
wa jeee'a iyyeena 
wash-shuhadaaa'i wa qudiya 
baynahulilliBilhaqgi wa hum laa 
yuzlamoon. 

70. Wa wuffiyat kullu naf- 
Sida 'amilat wa Huwa 
a‘lamu bimaa yaf*aloon. 
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they arrive there, its gates will 
be opened. And its keepers will 
say, “Did not Apostles come to 
you from among yourselves, 
rehearsing to you the Signs of 
your Lord, and warning you of 
the Meeting of This Day of 
yours?” The answer will be: 
“True: but the Decree of Punish- 
ment has been proved true 
against the Unbelievers!” 


72. (To them) will be said: 
“You enter the gates of Hell, to 
dwell therein: and evil is (this) 
abode of the arrogant!" 

73. And those who feared their 
Lord will be led to the Garden in 
crowds: until behold, they arrive 
there; its gates will be opened; 
and its Keepers will say: “Peace 
be upon you! you have done well 
youenter here, to dwell therein." 


74. They will say: “Praise be 
to Allah, Who has truly fulfilled 
His Promise to us, and has given 
us (this) land in heritage: we can 
dwell in the Garden as we will: 
how excellenta reward for those 
(| who work (righteousness)!" 


75. And you will see the angels 
surrounding the Throne (Divine) 
on all sides, singing Glory and 
Praise to their Lord. The Decision 
between them (at Judgment) will 
be in (perfect) justice, and the cry 
(on all sides) will be, “Praise be to 
Allah, the Lord of the Worlds!” 


hattaaa izaa jaaa’oohaa futihat 
allwaabuhaa wa qaala lahum 
khazanatuhaaa alam ya-tikum 
Rusi yatloona 
‘alaykum Aayaati Rabbikum 
wa §iliZiroonakum liqaaa'a 
Yawmikum haazaa; qaaloo 
balaa wa laakin haqqat kali- 
matul-‘azaabi ‘alal-kaafireen. 


celall-khulooo alfwaaba 
J a khaalideena feehaa 
fabi'sa maswal-mutakabbireen. 


73. Wa seeqal-lazeenat-taqaw 
Rabbahum ilal-Janinati zumaraa; 
hattaaa izaa jaaa’oohaa wa 
futihat allwaabuhaa wa qaala 
lahum khazanatuhaa salaamun 
‘alaykum tilitum fallkhuloohaa 
khaalideen. 


74. Wa qaalul-hamdu-lillaa- 
hil-lazee sadaganaa wa'dahoo 
wa awrasanal-arda natabaw- 
wau- minal i haysu na- 
shaaa'u fani‘ma ajrul-'aami- 
leen. 


75. Wa taral-malaaa'ikata 
haaaffeena min hawlil-‘Arshi 
yusabbihoona bihamdi Rabbi- 
him wa qudiya bay-nahuffi 
Bühaqqi wa qeelal-hamdu 
lillaahi Rabbil‘aalameen. 
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2. The revelation of this 
Book is from Allah, Exalted in 
Power, full of Knowledge,- 
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2.  Wanzeclul-Kitaabi minal- 
laahil-*Azeezil-'Aleem. 
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3. Who forgives sin, accepts 
repentance, is Strict in pu- 
nishment, and has a long reach 
(in all things). There is no god 
but He: to Himis the final goal. 


4. None can dispute about the 
Signs of Allah but the Unbe- 
lievers. Let not, then, their 
strutting about through the land 
deceive you! 


5. But (there were people) 
before them, who denied (the 
Signs),- the People of Noah, and 
the Confederates (of Evil) "after 
them; and every People plotted 
against their prophet, to seize 
him, and disputed by means of 
vanities, therewith to condemn 
the Truth; but it was I that seized 
them! and how (terrible) was My 
Requital! 

6. Thus was the Decree of 
your Lord proved true against 
the Unbelievers; that truly they 
are Companions of the Fire! 

7. Those who sustain the 
Throne (of Allah) and those 
around it sing Glory and Praise 
to their Lord; believe in Him; 
and implore Forgiveness for 
those who believe: “Our Lord! 
Your Reach is over all things, in 
Mercy and Knowledge. Forgive, 
then, those who turn in Repen- 
tance, and follow Your Path; and 
preserve them from the Chastise- 
ment of the Blazing Fire! 


8. “And grant, our Lord! that 
they enter the Gardens of 
Eternity, which You have 
promised to them, and to the 
righteous among their fathers, 
their wives, and their posterity! 
For You are (He), the Exalted in 
j| Might, full of Wisdom. 

9. “And preserve them from 
(all) ills; and any whom You 
preserve from ills that Day,- on 
them You will have bestowed 
Mercy indeed: and that will be 
truly (for them) the highest 
Achievement”. 


3. GhaafiriZ@@amibi wa qaa- 
bilit-tawbi shadeedil *iqaal: zit- 
tawli laaa ilaaha illaa Huwa 
ilayhil-maseer. 


4. Maa yujaadilu feee Aa- 
yaatil-laahi illal-lazeena kafaroo 
falaa yaghrurka taqallubuhum 
fil-bilaal. 


5. Kazzabat qalllahum qawmu 
Noolfifiwawal-Ahzaabu Rl 
Bü'dihim wa Mamat kullu 
{GHAALAANGF-Rasoolihim liya- 
khuzoohu wa jaadaloo bilbaatili 
liyullhidoo bihil-haqqa fa- 
akhaztuhum fakayfa kaana 


"iqaalll 


6. Wa kazaalika haqqat Kalimatu 
Rabbika ‘alal-lazeena kafarooo 
üfifihum AshaaBüfieNgar. 


7. Allazeena yahmiloonal-* Arsha 
wa man hawlahoo yusabbihoona 
bihamdi Rabbihim wa yu'mi- 
noona bihee wa yastaghfiroona 
lillazeena aamanoo Rabbanaa 
wasi‘ta kulla shay’ir-rahmataiiwe 
ian faghfir lillazeena 
taaboo wattaba'oo sabeelaka 
wagihim ‘azaabal-Jaheem. 


8. Rabbanaa wa affkhilhum 

i 'Alfninil-latee wa‘atta- 
hum wa fiiai/§@laha min aabaaa- 
"ihim wa azwaajihim wa zurriy- 
yaatihim; Mika Antal-* Azeezul- 


Hakeem. 


9. Wagihimus-sayyi-aat; wa fia 
faqis-sayyi-aati Yawma 
faqall rahimtah; wa zaalika 
huwal-fawzul-'azeem. 
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10. The Unbelievers will be 
addressed: "Greater was the 
aversion of Allah to you than (is) 
your aversion to yourselves, 
seeing that you were called to the 
Faith and you used to refuse.” 

11. They will say: “Our Lord! 
Twice have You made us without 
life, and twice have You given us 
Life! Now we have recognised 
our sins: Is there any way out (of 
this)?" 

12. (The answer will be:) “This 
is because, when Allah was 
invoked as the Only (object of 
worship), you rejected Faith, but 
when partners were joined to 
Him, you believed! ihe Com- 
mand is with Allah, Most High, 
Most Great!" 

13. Heitis Who shows you His 
Signs, and sends down 
sustenance for you from the sky: 
but only those receive admoni- 
tion who turn (to Allah). 

14. You call, then, upon Allah 
with sincere devotion to Him, 
even though the Unbelievers 
may detest it. 

15. Raised high above ranks (or 
degrees), (He 1s) the Lord of the 
Throne (of Authority): by His 
Command He sends the Spirit (of 
inspiration) to any of His 
servants He pleases, that it may 
warn (men) of the Day of Mutual 
Meeting,- 

16. The Day whereon they will 
(all) come forth: not a single 
thing concerning them is hidden 
from Allah. Whose will be the 
dominion that Day?” That of 
Allah, the One, the Irresistible! 
17. That Day will every soul be 
requited for what it earned; no 
injustice will there be that Day, 
for Allah is Swift in taking 
account. 


18. Warn them of the Day that 
is (ever) drawing near, when the 
hearts will (come) right up to the 
throats to choke (them); no 
intimate friend nor intercessor 
will the wrong-doers have, who 
couldbe listened to. 


10. füHül-lazeena kafaroo 
yunaadawna lamafftul-laahi 
akbaru jüicmialtikum A 
sakum iz tul awna ilal eemaani 
fatakfuroon. 


11. Qaaloo Rabbanaaa amat- 
tanas-natayni wa ahyaytanas- 
natayni fa'tarafnaa bizunoo- 
binaa fahal ilaa khuroojimsiu 
labe .—— — T ce o0 Y 


A2: aai uf biSidhooo 
izaa du'iyal-laahu wahdahoo 
kafartum wa iifltysyüshrak bihee 
tu'minoo; falbukmu lillaahil 
'Aliyyil-Kabeer. 


13. Huwal-lazee yureekum 
Aayaatihee wa yunazzilu lakuifi 
füinas-samaaa'i rizijadg wa maa 
yatazakkaru illaa iaiysyüneef. 


14. Fafful-laaha mukhliseena 
lahud-deena wa law karihal- 
kaafiroon. 


15. Rafee'ud-darajaati zul- 
‘Arshi yulqir-rooha min 
amrihee ‘alaa [iütiysyashaaa'u 
min ‘ibaadihee liyiiizira yaw- 
mat-talaag. 


16. Yawma hujiBülrizoona 
laa yakhfaa ‘alal-laahi minhum 
shay'; limanil-mulkul-Yawma 
lillaahil- Waahidil-Qahhaar. 


17. Al-Yawma tufzaa kullu 
naffiWiNBimaa kasabat; laa 
zulmal-Yawm; {ififiail-laaha 
saree*ul-hisaafll. 


18. Wa &üBüZirhum yawmal- 
aazifati izil-quloobu ladal- 
hanaajiri kaazimeen; maa 
lizzaalimeena min hameefiiniw2 
Wa laa shafeefifiysytitaa'. 
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19. (Allah) knows of (the 
tricks) that deceive with the 
| eyes, and all that the hearts (of 
men) conceal. 

20. And Allah will judge with 
(justice and) Truth: but those 
whom (men) invoke besides 
Him, will not (be in a position) to 
judge at all. Verily it is Allah 
(alone) Who hears and sees (all 
things). 

21. Do they not travel through 
the earth and see what was the 
End of those before them? They 
were even superior to them in 
strength, and in the traces (they 
have left) in the land: but Allah 
called them to account for their 
| sins, and none had they to 
defend them against Allah. 


| 22. That was because there 
came to them their Apostles 
with Clear (Signs) but they 
rejected them: so Allah called 
them to account: for He is full of 
Strength, Strict in Punishment. 
23. Of old We sent Moses, 
"with Our Signs and an Authority 
manifest, 


24. To Pharaoh; Haman, and 
Qarun; but they" called (him)" a 
sorcerer telling lies!"... 


25. Now, when he came to 
them in Truth, from Us, they 
said, "Slay the sons of those 
who believe with him, and keep 
alive their females," but the 
plots of Unbelievers (end) in 
nothing but errors (and 
delusions)!... 

26. Said Pharaoh: “Leave me 
to slay Moses; and let him call 
on his Lord! What I fear is lest 
he should change your religion, 
or lest he should cause mischief 
to appear in the land!” 


19. Ya'lamu khaaa’inatal 
a‘yuni wa maa tukhfis-sudoor. 


20. Wallaahu yalldee bilbalfil: 
wallazeena yalfoona min 
üóonihee laa yallidoona bishay’; 
iWHül-laaha Huwas-Samee'ul- 
Baseer. 


21. Awalam yaseeroo fil-ardi 
fagamnzüroo kayfa kaana 
*aagibatul-lazeena kaanoo iñ 
Gáfflihim; kaanoo hum ashadda 
minhum quwwalaiiwewa aasaa- 
Fan fil-ardi fa-akhazahumul- 
laahu bizunoobihim wa maa 
kaana lahuriiifiifial-laahi Rf 
ES 


2omeZaalika bi-Biflühum kaa- 
nat ta-teehim Rusuluhuü 
Bilbayyinaati fakafaroo fa- 
akhazahumul-laah; ifffhoo 


qowigyütisliddeedul-l'iqaall. 


23. Walagallarsalnaa Moosaa 
bi-Aayaatinaa wa sultaaiüiiS 
fülübeen. 


24. Ilaa Fir'awna wa Haamaa- 
na wa Qaaroona faqaaloo 


saahifüfiKáz-zaalj; m 


DS.—FaldmiBia jaaa’ ahubi- 
haqqi min fifidinaa qaalug- 
tulooo afjnaaa'al-lazeena 
aamanoo ma‘ahoo wastahyoo- 
nisaaa’ahum; wa maa kaydul 
kaafireena illaa fee dala 


26::Wà qaala Fir'awnu zaroo- 
nece dfjtul Moosaa walyalf'u 
Rabbahooo (iifiBee akhaafu 
ünysyübaddila deenakum aw 
aByeyüzhira fil-ardil-fasaad] 
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27. Moses said: “I have indeed 
called upon my Lord and your 
Lord (for protection) from every 
arrogant one who does not 
believe in the Day of Account!” 


28. A believer, a man from 
among the people of Pharaoh, 
who had concealed his faith, 
said: “Will you slay a man 
because he says, ‘My Lord is 
Allah’?- when he has indeed 
come to you with Clear (Signs) 
from your Lord? and if he be a 
liar, on him is (the sin of) his lie: 
but, if he is telling the Truth, 
then will fall on you something 
J| of the (calamity) of which he 
warns you: truly Allah does not 
guide one who transgresses and 
lies! 


29. “O my People! Yours is the 
dominion this day: you have the 
|| upper hand in the land: but who 
will help us from the Punish- 
ment of Allah, should it befall 
us?" Pharaoh said: *I but point 
out to you that which I see 
(myself); nor do I guide you but 
|| to the Path of Right!" 

30. Then said the man Hho 
believed: “O my people! Trul 
do fear for you something | ke 
the Day (of disaster) oi 
Confederates (in sin)!- 

31. “Something like the fate of 
the People of Noah, the ‘Ad, and 
the Thamud, and those who 
came after them: but Allah never 
wishes injustice to His servants. 


32. “And O my people! I fear 
for you a Day when there will be 
mutual calling (and wailing),- 


33. “A Day when you shall tum 
your backs and flee: no defender 
shall you have from Allah: any 
whom Allah leaves to stray, 
there is none to guide. 


27. Wa qaala Moosaaa iffifiée- 
‘uztu bi-Rabbee wa Rabbikuiti 
mimli mutakabbiril-laa 
yu'minubi-Yawmil-Hisaall 


28. Wa qaala rajulüti'mu' mi- 
nuümcsmün Aali Fir'awna 
yaktumu eemaanahooo ataffitu- 
loona rajulan &üfysyáqoola 
Rabbiyal-laahu wa qal 
jaaa'akuNB-bayyinaati mir- 
Rabbikum wa iyeyüku 
kaazibüti'fd'alayhi kazibuhoo 
wa üWysyüku saadigamys 
yüsiBkuiBBIdul-lazee ya'idu- 
kum, ffif@l-laaha laa yahdee 
man huwa musrifiüitiK8z-zaalf 


29:5Ydà qawmi lakumul 
mulkul-yawma zaahireena fil- 
ardi fatüaüycyansürunaa iiid 
Bi-sil-laahi ii j8aa'anaa; qaala 
Fir‘awnu maaa ureekum illaa 
maaa araa wa maaa ahdeekum 
illaa sabeelar-rashaall 


30. Wa qaalal-lazeee aamana 
yaa qawmi Wüfiéee akhaafu 
e|'alaykumomiüsla yawmil- 
Abzaall. 

3l. Misla da-bi qawmi Noo- 
hiñw-wa 
wallazeena miS dihim; wa 
mal-laahu yureedu zulmal-lil 
‘ibaall. 

32. Wa yaa qawmi ffifiéee 
akhaafu ‘alaykum yawmat 
tanaal. 


33. Yawma tuwalloona muf- 
bireena maa l 
min ‘aasi manyyűdlilil- 
laahu famaa lahoo min haag] 
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34. "And to you there came 
‘| Joseph in times gone by, with 
#{| Clear Signs, but you did not 
«| cease to doubt of the (mission) 
for which he had come: at 
length, when he died, you said: 
Allah will not send any 
Messenger after him. Thus 
Allah leaves to stray such as 
transgress and live in doubt,- 


35. "(Such) as dispute about 
the Signs of Allah, without any 
authority that has reached them, 
grievous and odious (is such 
conduct) in the sight of Allah 
and of the Believers, Thus Allah 
seals up every heart of arrogant 
and obstinate transgressors.” 


36. Pharaoh said: “O Haman! 
build me a lofty palace, that I 
may attain the ways and means,- 


37. “The ways and means of 
(reaching) the heavens, and that I 
may mount up to the God of 
Moses: But as far as I am concer- 
ned, I think (Moses) is a liar!” 
Thus was made alluring, in 
Pharaoh’s eyes, the evil of his 
deeds, and he was hindered from 
the Path; and the plot of Pharaoh 
m "i nothing but perdition (for 
im). 


38. The man who believed 
said further: “O my people! 
follow me: I will lead you to the 
Path of Right. 


39. “O my people! This life of 
the present is nothing but 
(temporary convenience: It is 
the Hereafter that is the Home 
that will last. 

40. “He that works evil will 
not be requited but by the like 
thereof: and he that works a 
righteous deed - whether man or 
woman - and is a Believer- such 


SWA laqai jaaa'akum 
Yoosufu min-qallu bil- 
bayyinaati famaa ziltum fee 
sh jaaa'akuffl 
Bihee hattaaa izaa halaka 
qultum Iafysyal'asal-laahu 
‘dihee Rasooláaj 
Küzaalika yudillul-laahu man 
huwa musrifünismürtaalll 


35. Allazeena yujaadiloona 
feee Aaayaatil-laahi bighayri 
sultaanin ataahum kabura 
mafftan "ifidal-laahi wa Sääl- 
lazeena aamanoo; kazaalika 
yafba‘ul-laahu‘alaa kulli qalbi 
mutakabbititijübbaag 


BOWA qaala Fir'awnu yaa 
Haamaanulk-ni lee sarbal- 
la'alleee alflughul-asbaall. 


37. Asbaabas-samaawaati fa- 
attali'a ilaaa ilaahi Moosaa wa 
iile la-aZüliWühoo kaazibaai 
Wal kazaalika zuyyina Ii- 
Fir'awna sooo'u ‘amalihee wa 
sudda 'anis-sabeel; wa maa 
kaydu Fir‘awna illaa fee tabaall: 


qaalal-lazeee aamana 
yaa qawmit-tabi‘ooni ahdikum 
sabeelar-rashaalll 


39. Yaa qawmi [füüümaa 
haazihil-h ayaatud-dunyaa 
mataa inawa Aakhirata 
hiya daarul-qaraar. 

40. Man 'amila sayyi'alan 
falaa yujzaaa illaa mislahaa wa 
man ‘amila saalilyamemin 
Zükarin aw Asaa wa huwa 
mu'mifiütifa-ulaaa'ika 
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4l. "And O my people! How 
(strange) it is for me to call you 
to Salvation while you call me 
to the Fire! 


‘| 42. "You do call upon me to 
blaspheme against Allah, and to 
join with Him partners of whom 
T have no knowledge; and I call 
you to the Exalted in Power, 
Who forgives again and again!” 
43. “Without doubt you do call 
?]| me to one who is not fit to be 

|| called to, whether in this world, 
or in the Hereafter; our return 
\| will be to Allah; and the trans- 
gressors will be Companions of 
the Fire! 


44. “Soon will you remember 
what I say to you (now)-My 
(own) affair I commit to Allah: 
for Allah (ever) watches over 
His servants.” 


45. Then Allah saved him from 
every) ill that they plotted 
(esis him), but the burnt of the 
'enalty encompassed on all sides 
the People of Pharaoh. 
|| 46. In front of the Fire will ney 
| be brought, morning and evenin; 
and (the sentence will be) on 
| Day that Judgment will be 
established: *You cast the People 
of Pharaoh into the severest 
Chastisement!” 
47. Behold, they will dispute 
with each other in the Fire! The 
weak ones (who followed) will 
say to those who had been 
arrogant, “We but followed you: 
|| can you then take (on your- 
selves) from us some share ofthe 
2?! Fire? 

‘| 48. Those who had been 
J| arrogant will say: “We are all in 
this (Fire)! Truly, Allah has 
judged between (His) servants!" 
49. Those in the Fire will say to 
the Keepers of 


PIWA yaa qawmi maa leee 
al'ookum il@BSHjaati wa 
tall oonaneee ilam=Ndar. 


42. TaW'oonanee li-akfura 
billaahi wa ushrika bihee maa 
laysa lee bihee 'ilitifiyeWa ana 
alíookum ilal'Azeezil- 
Ghaffaar. 


43. Laa jarama Aiamaa 
tall oonaneee ilayhi laysa lahoo 
da‘ wafiififid-dunyaa wa laa fil- 
Aakhirati wa fififia maraddanaaa 
ilal-laahi wa fififial-musrifeena 
hum AsbaabütisNdar. 


44. Fasatazkuroona maaa 
agoolu lakum; wa ufawwidu 
amreee ilal-laah; iWül-laaha 
BasecffüiliBil ‘ibaall. 


45. Fawaqaahul-laahu sayyi- 
aati maa makaroo wa haaqa bi- 
Aali-Fir*awna sooo’ ul-‘azaall. 


46. (WENBaru yu'radoona 
‘alayhaa ghuduWwanwewa 
‘ashiyyaayiwa Yawma taqoo- 
mus-Saa'atu allkhilooo Aala 
Fir‘awna ashaddal'azaalil 


47. Wa iz yatahaaajjoona fii 
Nari fayaqoolud-du'afaaa'u 
lillazeenas-takbarooo {filida 
KGa lakum tabafün-fahal 
Ie —— fanda 


nase 


48. Qaalal-lazeenas-takba- 
rooo iiia kullünf&ehaaa MNAI- 
laaha qal] hakama baynal- 
‘ibaalll. 

49. Wa qaalal-lazeena Wis 
Waari likhazanati 
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Hell: “Pray to your Lord to 
lighten us the Penalty for a day 
(at least)!” 


50. They will say: “Did there 
not come to you your Apostles 
with Clear Signs? Th will say, 
Eck They nol E "Then 
‘as you like)! But the prayer 
EF those without Faith is Tong 
but (futile wandering) in (mazes 
of) error!” 
51. We will, without doubt, help 
Our Apostles and those who 
believe, (both) in this world’s life 
and on the Day when the Wit- 
nesses will stand forth,- 
52. The Day when no profit 
will it be to Wrong-doers to 
present their excuses, but they 
will (only) have the Curse and 
the Home of Misery. 
53. We did aforetime give 
Moses the (Book of) Guidance, 
and We gave the Book in inheri- 
tance to the Children of Israel,- 
54. A Guide and a Message to 
men of Understanding. 
55. Patiently, then, persevere: 
for the Promise of Allah is true: 
and ask forgiveness for your 
fault, and celebrate the Praises of 
your Lord in the evening and in 
the morning. 
56. Those who dispute about 
the Signs of Allah without any 
authority bestowed on them,- 
there is nothing in their breasts 
but (the quest of) greatness, 
which they shall never attain to: 
seek refuge, then, in Allah: It is 
He Who hears and sees (all 
things). 


57. Assuredly the creation of 
the heavens and the earth is a 
greater (matter) than the 
creation of men: yet most men 
do not understand. 


58. Not equal are the blind and 
those who (clearly) see: nor are 
(equal) those who believe and 
work deeds of righteousness, 
and those who do evil. Little do 
you learn by admonition! 


Jalünüdmalf-ioo Rabbakum 
yukhaffif fiia yawman 
filiinal-'azaalil 


50. Qaalooo awalam taku ta- 
teekum Rusulukuffilibilbayyi- 
naati qaaloo balaa; qaaloo 
fall'oo; wa maa du'aaa'ul- 
kaafireena illaa fee dalaal. 


51. [iia laBWgüru Rusu- 


lanaa wallazeena aamanoo fil- 
hayaatid-dunyaa wa Yawma 
yaqoomul-ashhaalf. 

52. Yawma laa ánfá'uz- 
zaalimeena ma‘ziratuhum wa 
lahumul-la'natu wa lahum 
sooo’ud-daar. 

53. Wa laqai aataynaa 
Moosal-hudaa wa awrasnaa 
Baneee Israaa'eelal-Kitaall 

54. Hu@aiiWiewWa zikraa li-ulil 
albaall. 

55. Fasbir MMA wa‘dal-laahi 
haGqanWEWastaghtir iik 
wa sabbih bihamdi Rabbika 
bil'ashiyyi wal ilkaar. 


56. Wümdl-lazeena yujaadi- 
loona feee Aayaatillaahi 
bighayri sultaanin ataahum fifi 
fe sudoorihim illaa kime 
fiida huffilBibaalighech; fasta‘iz 
billaahi MMHWhoo Huwas- 
Samee‘ul Baseer. 


57. Lakhalqus-samaawaati 
wal-ardi akbaru min khal@jif® 
‘asi wa laaltififià aksafaiifidas: 


laa ya‘lamoon. 


58. Wa maa yastawil-a‘maa 
walbaseeru wallazeena aama- 
noo wa 'amilus-saalibaati wa 
lal-musee'; qaleelamemaa 
tatazakkaroon. 
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9] 59. The Hour will certainly 
‘| come: therein is no doubt: yet 
most men do not believe. 


60. And your Lord says: “Call 
on Me; I will answer your 
(Prayer): but those who are too 
arrogant to serve Me will surely 
find themselves in Hell - in 
humiliation!" 

61. It is Allah Who has made 
'| the Night for you, that you may 
rest therein, and the Day as that 
which helps (you) to see. Verily 
Allah is full of Grace and 
Bounty to men: yet most men 
giveno thanks. 


62. Such is Allah, your Lord, 
the Creator of all things, there is 
no god but He: then how you are 
deluded away from the Truth! 


‘| 63. Thus are deluded those 
who are wont to reject the Signs 
of Allah, 


64. It is Allah Who has made 
for you the earth as a resting 
place, and the sky as a canopy, 
and has given you shape- and 
made your shapes beautiful,- 
and has provided for you 
Sustenance, of things pure and 
*| good;- such is Allah your Lord. 
So Glory to Allah, the Lord of 
the Worlds! 

65. He is the Living (One): 
there is no god but He: call upon 
s} Him, giving Him sincere 
«| devotion. Praise be to Allah, 
Lord ofthe Worlds! 


66. Say: "I have been forbid- 
den to invoke those whom you 
invoke besides Allah,- seeing 
that the Clear Sings have come 
to me from my Lord; and I have 
been commanded to submit (in 
Islam) to the Lord of the 
Worlds." 

67. It is He Who has created 
?!| you from dust, then 


59. Wifds-Saa'ata la-aatiyatul- 
laa rayba feehaa wa laakifina 
aksafficfidiasi laa yu' minoon. 


60. Wa qaala Rabbukumull- 
‘ooneee astajill lakum; inal- 
lazeena yastakbiroona ‘an 
‘ibaadatee sayalll-khuloona 
Jafiaiiiiama daakhireen. 


61. Allaahul-lazee ja‘ala 
lakumul-layla litaskunoo feehi 
WWannühaara muffsiraa; iA- 
laaha lazoo-fadlin *alüfsHdasi 
wa laakinna aksafánsndasi laa 


yashkuroon. 


62. Zaalikumul-laahu Rabbu- 
kum Khaaliqu kulli shay’; laaa 
ilaaha illaa Huwa fa-Hiida 
tu’fakoon. 

63. Kazaalika yu'fakul lazee- 
na kaanoo bi-Aayaatillaahi 
yallhadoon. 

64. Allaahul-lazee ja‘ala laku- 
mul-arda qaraafawe-Wassa- 
maaa'a binaaaladlw-wa 
sawwarakum fa-ahsana 
suwarakum wa razaqakum 
Minat-tayyibaat; zaalikumul- 
laahu Rabbukum fatabaarakal- 
laahu Rabbul-‘aalameen. 


65. Huwal-Hayyu laaa ilaaha 
illaa Huwa falfKoohu mukh- 
lişeena lahud-deen; al-hamdu 
lillaahi Rabbil-‘aalameen. 


66. Qui Mle nuheetu an 
a'budal-lazeena tall'oona miii 
Hoonil-laahi (aida jaaa'a- 
niyal-bayyinaatu mir-Rabbee 
wa umirtu an uslima li-Rabbil- 
'aalameen. 


67. Huwal-lazee khalagakum. 
raabitiSuiimid 
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from a sperm-drop, then from a | min nulfatin summa min | 7 Bai . PET 
leech-like clot; then He gets you | ‘alaqafiti SUMMA yukhrijukum ES e 
out (into the light) as a child: En — —] litalughooo 


then lets you (grow and) reach 
your age of full strength; then 
lets you become old,- though of 
you there are some who die 
before;- and lets you reach a 
term appointed; in order that 
you may learn wisdom. 


68. Itis He Who gives Life 
/| and Death; and when He 
decides upon an affair, He says 
toit, *Be", and itis. 


69. Don't you see those that 
dispute concerning the Sings of 
Allah? How are they turned 
away (from Reality)?- 

70. Those who reject the 
Book and the (revelations) with 
which We sent Our Apostles: 
butsoon shall they know,- 

71. When the yokes (shall be) 
round their necks, and the 
chains; they shall be dragged 
along- 

72. In the boiling fetid fluid: 
then in the Fire they shall be 
burned; 

73. Then shall it be said to 
them: “Where are the (deities) to 
which you gave part- worship- 
74. “Besides Allah?” They will 
reply: “They have left us in the 


old, anything (that had real 
existence)" Thus does Allah 
leave the Unbelievers to stray. 


75. "That was because you 
were wont to rejoice on the earth 
in things other than the Truth, 
and that you were wont to be 
insolent, 
76. “You enter the gates of 
Hell, to dwell therein: and evil is 
(this) abode of the arrogant!” 
771. So persevere in patience; 
for the Promise of Allah is true: 
and whether 


lurch: nay, we did not invoke of | fagi 


ashuddakum §iiffifiia litakoonoo 
shuyookhaa?wa minkum mafiy- 
yütawaffaa min qallu wa 
litalllughooo aja 

la'allakum ta‘qiloon. 


68. Huwal-lazee yuhyee wa 
yumeetu fa-izaa qadaaa amfan 
fa-ifiiámaa yaqoolu lahoo Kun 
fa-yakoon. 


69. Alam tara ilal-lazeena 
yujaadiloona feee Aayaatillaahi 


finda yusrafoon. 


70. Allazeena kaz-zaboo bil- 
Kitaabi wa bimaaa arsalnaa 
bihee Rusulanaa fasawfa 
ya'lamoon. 

71. Izil-aghlaalu feee a'naaqi- 
him wassalaasilu yushaboon. 


72. Fil-hameemi Bü fin: 
Mari yusjaroon. 


73. Sid qeela lahum-ayna 
maa Kuntüm tushrikoon. 


74. Min doonil-laah; qaaloo 
dalloo Miða bal-lam nakün 
‘00 u shaya 
küzaalika yudillul-laahul- 
kaafireen. 


75. ZaalikuffiBilmaa Küntüm 


tafraboona fil-ardi bighayril- 
haqqi wa bimaa m 
tamrahoon. 


76. Ullkhulooo aflwaaba 
Jaiafifiama khaalideena feehaa 
fabi'sa maswal-mutakabbireen. 


77. Fasbir MAA wa'dal-laahi 
ali: fa-ininiaa 


an uia apa 23 
Sb itty etel 
LA SAI 


PE SoA 7h 6 


es 
2 Mo 4, 


EJ OI: c dod NE 
es p SIDES 
$ A 

6930 adito 
$e Ae dtes. 
aa are OTT 
SOG SE dy 
Oase JU) 
SOAS 
joi Guidi, 
UG da 3 


Y 2c 
e. 


hege digio 
yb oto dde 
eda dudas 
PSS cpt SS 
Li BEDS spl s4 
GM AC ois 


QR KEN peur 
Gb ue LAC 


e7 redd 
Ow. 


T » 


atus o rel 


y 


Aikhfa Å Ghunna 
asl az 


A Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam A Qalgala 
SLs dra «Las 


Phial 


Pre Grew v 


A Qalb A ldghaam Meem Saakin 


Gf Lago plea! 


n 


oyato ales 


Part 24 The Believer-40 


nied 


ye ABS 


We show you (in this life) some 
part of what We promise them,- 
or We take your soul (to Our 
Mercy) (before that),-(in am 
case) it is to Us that they shall 
(all) return. 

78. We did aforetime send 
Apostles before you: of them 
there are some whose story We 
have related to you, and some 
|| whose story We have not related 
to you. It was not (possible) for 
any Apostle to bring a Sign 
except by the leave of Allah: but 
when the Command of Allah 
issued, the matter was decided in 
truth and justice, and there 
perished, there and then those 
who stood on Falsehoods. 

79. ItisAllah Who made cattle 
for you, that you may use some 
forriding and some for food; 

80. And there are (other) 
advantages in them for you 
(besides); that you may through 
them attain to any need (there 
may be) in your hearts; and on 
them and on ships you are 
carried. 

81. And He shows you 
(always) His Signs: then which 
of the Signs of Allah will you 
deny? 

82. Do they not travel through 
the earth and see what was the 
End of those before them? They 
were more numerous than these 
and superior in strength and in 
the traces (they have left) in the 
land: yet all that they accomp- 
lished was of no profit to them. 


83. For when their Apostles 
came to them with Clear Signs, 
they exulted in such knowledge 
'| (and skill) as they had;but that 
very (wrath) at which they were 
wont to scoffhemmed them in. 
84. But when they saw Our 
Punishment, they ‘said: “We 
believe in Allah,- the One Allah - 
and we reject ‘the partners we 
used to join with Him.” 

85. But their professing the 
Faith when they (actually) saw 


nurij&WBWáka ba‘dal-lazee na‘i- 
duhum aw natawaffaydldka 
fa-ilaynaa yurja‘oon. 


ka minh 
Wasasnaa ‘alayka wa minhu 
-lam nalişuş ‘alayk; wa maa 
kaana li-Rasoolin [afysya-ti 
bi-Aayatin illaa bi-izni 
fa-izaa jaaa'a amrul-laahi 
qudiya bilhaqqi wa khasira 
hurhalikal-mubtiloon, 


78. Wa lagallarsalnaa Rusulaime 
min qali 


79. Allaahul-lazee ja'ala 
lakumul-an'aama litarkaboo 
minhaa wa minhaa ta-kuloon. 


80. Wa lakum feehaa manaafi*u 
wa litalllughoo ‘alayhaa 
haaj e sudoorikum wa 
‘alayhaa wa ‘alal-fulki tuhma- 
loon. 


81. Wa yureekum Aayaatihee 
fa-ayya Aayaatillaahi MNRE 
roon. 


82. Afalam yaseeroo fil-ardi 
fayüfZiroo kayfa kaana 
‘aaqibatul-lazeena mim-—qalili- 
him; kaanooo aksara minhum 
wa ashadda quwwalüfiWewWa 
aasaaffütifil-ardi famaaa aghnaa 
‘anhuiiiifida kaanoo yaksiboon. 


83. FalWWiWiBa jaaa'athum 
RusuluhuliSilbay saat) 
farihoo bimaa 
“ilmi wa haaqga SEND, 


kaanoo bihee yastahzi'oon. 


84. FalüfüiWla ra-aw ba-sanaa 

qaalooo aafWdWa billaahi 

wahdahoo wa kafarnaa bimaa 
bihee mushrikeen. 

85. Falam yaku fffá'uhum 

eemaanuhum ia ra-aw 
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Our Punishment, was pot going 

to profit them. (Such has Been 
Allah's Way of dealing with. =) 
servants (from the most ancient 
times). And even thus did the 
Rejecters of Allah perish 
(utterly)! 


ba-sanaa Bififftal-laahil-latee 
qal khalat fee ‘ibaadihee wa 
khasira hunaalikal-kaafiroon. 


re 


CEB HAAG 
LEE Ld 
HIS 2 ds jc jt 


2. A Revelation from (Allah), 
Most Gracious, Most Merciful;- 

3. A Book, whereof the 
verses are explained in detail;- a 
Qur'an in Arabic, for people 
who understand;- 

4. Giving good news and 
admonition: yet most of them 
turn away, and so they do not 
hear. 

5. They say: "Our hearts are 
under veils, (concealed) from 
that to which you invite us, and 
in our ears is a deafness, and 
between us and you is a screen: 
so you do (what you will); for 
us, we shall do (what we will!) 

6. You say : “I am but a man 
like you: It is revealed to me by 
Inspiration, that your God is 
One God: so stand true to Him, 
and ask for His Forgiveness.” 
And woe to those who join gods 
with Allah,- 


7. Those who do not practise 
regular Charity, and who even 
deny the Hereafter. 


8. Forthose who believe and 
work deeds of righteousness is a 
reward that will never fail. 


9. Say: Is it that you deny 
Him Who created the earth in 
two Days? And do you join 
equals with Him? He is the Lord 
of (all) the Worlds. 


Ha-Mim Sajda, or Fussilat [AA MEEEM AS-SAJDAH-41 en EA Ar) 
In the name of Allah, se | Bismillaahir-Rahmaanir ] Dr COME 
Gracious, Most Merciful. Raheem. E. a 
l. Ha-Mim: 1. Haa-Meeem. deri 


2. Tanzéclümi*Minar-Rah- 
maanir-Raheem. 

3. Kitaabün füssilat Aayaa- 
tuhoo Qur’aanan ‘Arabiyyal- 
liqawifiifiy2¥a‘lamoon. 


4. BasheefaifiWEWa nazecfaii 
fa-a‘rada aksaruhum fahum laa 
yasma'oon. 


5. Wa qaaloo quloobunaa 
feee 

talf'oonaaa ilayhi wa feee 
aazaaninaa wainnaa 
Büyninaa wa baynika hijaabürü 
fa'maljifififinaa ‘aamiloon. 


6. Quillfifiimaaa anaa basha- 
mümiemislukum yoohaaa ilayya 
aaa ilaahukum Ilaaha 
Waabidün fástageemooo ilayhi 
wastaghfirooh; wa waylul-lil- 
mushrikeen. 


7.  Allazeena laa yu'toonaz- 
Zakaata wa hufifijBil-Aakhirati 
hum kaafiroon. 


8. BHdl-lazeena aamanoo wa 
‘amilus-saalihaati lahum afrun 
ghayru mamnoofig m il 


QMO! afWHükum latak- 
furoona billazee khalagal-arda 
fee yawmayni wa taf/aloona 


lahooo àndaoadaa: -zaalika 


Rabbul'aalameen. 
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10. He set on the (earth), 
mountains standing firm, high 
above it, and bestowed blessings 
on the earth, and measured 
therein its sustenance in four 
Days, alike for (all) who ask. 

ll. Moreover He compre- 
hended in His design the sky, 
and it had been (as) smoke: He 
said to it and to the earth: "You 
come together, willingly or un- 
willingly.” They said: “We do 
come (together), in willing 
obedience." 

12. So He completed them as 
seven firmaments in two Days, 
‘| and He assigned to each heaven 
its duty and command. And We 
adorned the lower heaven with 
lights, and (provided it) with 
v guard. Such is the Decree of 
(Him) the Exalted in Might, Full 
of Knowledge. 

13. But if they turn away, you 
say: "I have warned you of a 
stunning Punishment as of 
thunder and lightning g) like that 
Sich overtook) the Pd andthe 


14. P Basi the Apostles came 
to them, from before them and 
(| behind them, reaching): “Serve 
none but Allah.” They said, “If 
our Lord had so pleased, He 
would certainly have sent down 
angels (to preach). Now we reject 
«| your mission (altogether),” 

"j| 15. Now the ‘Ad behaved 
‘| arrogantly through the land, 
against (all) truth and reason, 
and said: “Who is superior to us 
in strength?” What! did they not 
see that Allah, Who created 
them, was superior to them in 
strength? But they continued to 
reject Our Signs! 


16. So We sent against them a 
furious wind through days of 
disaster, that We might give 
them a taste of a Chastisement 
of humiliation in this life; 


10. Wa ja‘ala feehaa rawaa- 


siya filiflfawqihaa wa baaraka 
feehaa wa qaddara feehaaa 
aljwaatahaa feee arba‘ati ayyaa- 
nifisdwaaa'al-lissaaa'ileen, 


11, Bümmds-tawaaa ilas- 
samaaa’i wa hiya dukhaafilifl 
faqaala lahaa wa lil-ardi’-tiyaa 
taw'an aw kai jalataaa 
ataynaa faaa’i‘een, 


12. FaqadaalüWmaá salia 
samaawai yawmayni wa 
awhaa fee kulli samaaa'in 
amrahaa; wa zi sa- 
maaa'ad-dunyaa bimasaabeeha 
wa hifZaaj züalika taldeerul- 


‘Azeezil-‘Aleem. 


13. Fa-in a'radoo faqul üfzár- 
tukum saa'iqatümismisla 
saa'igati * AadifisvsWa Samooll. 


14. Iz jaaa'at-humur-Rusulu 
i aydeehim wa min 
khalfihim allaa ta*budooo illal- 
laah; qaaloo law shaaa'a Rab- 
bunaa la-Büzüla malaaa’ikafail 
‘faa bimaaa ursiltuliillBihee 
kaafiroon. 
15. Fa-Biiiiida 'Aodünfüstak- 
baroo fil-ardi bighayril-haqqi 
wa qaaloo man ashaddu filififiaa 
quwwatan awalam yaraw 
Aünal-laahal-lazee khalagahum 
Huwa ashaddu minhum quw- 
walijiWa kaanoo bi-Aayaatinaa 
yallnadoon. 


16. Fa-arsalnaa ‘alayhim 
afünfeec ayyaaiiüili 
fahisaatil-linuzeeqahum ‘azaa- 
bal-khizyi fil-hayaatid-dunyaa 
wa 
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17. As to the Thamud, We 
| gave them Guidance, but they 
preferred blindness (of heart) to 
Guidance: so the stunning 
Punishment of humiliation 
seized them, because of what 
they had earned. 


18. But We delivered those 
who believed and practised 
righteousness. 


19. On the Day that the 
enemies of Allah will be 
gathered together to the Fire, 
they will be marched in ranks. 
20. Atlength, when they reach 
the (Fire), their hearing, their 
sight, and their skins will bear 
witness against them, as to (all) 
their deeds. 


21. They will say to their skins: 
"Why do you bear witness 
against us?" They will say: 
"Allah has given us speech,- 
(He) Who gives speech to 
everything: He created you for 
the first time, and unto Him were 
you to return. 

| 22. "You did not seek to hide 
yourselves, lest your hearing, 
your sight, and your skins 
should bear witness against 
you! But you thought that Allah 
did not know many of the things 
that you used to do! 

23. "But this thought of yours 
which you entertained concer- 
ning your Lord, has brought you 
to destruction, and (now) you 
have become of those utterly 
lost!” 

24. If, then, they have 
patience, the Fire will be a home 
for them! and if they beg to be 
received into favour, into favour 
will they not (then) be received. 


17. Wa @iiiifia Samoodu 
fahadaynaahum fastahabbul- 
*amaa ‘alal-hudaa fa-akhazat- 
hum saa'igatul-'azaabil-hooni 
bimaa kaanoo yaksiboon. 


18. Wa najjaynal-lazeena 
aamanoo wa kaanoo yattaqoon. 


19. Wa Yawma 
a'daaa'ul-laahi i| 
hum yooza‘oon, 


uhsharu 
ri fa- 


20. Hattaaa izaa maa jaaa'oo- 
haa shahida ‘alayhim sam‘u- 
hum wa affsaaruhum wa juloo- 
duhufiiliimaa kaanoo ya'ma- 
loon. 


21. Wa qaaloo lijuloodihim 
lima shahittum ‘alaynaa 
qaalooo ünfüganal-laahul- 
lazeee lfüga kulla shaylifiwWs 
Wa Huwa khalaqakum awwala 
marrafiniwewa ilayhi turja*oon. 


22, Wa maa Külüm tastati- 
roona üfiysydshhada ‘alaykum 
sam‘ukum wa laaa affsaarukum 
wa laa juloodukum wa laakiii 
ganm BHHl-laaha laa 
ya'lamu kaseei 

ta‘maloon. 


23. Wa zaalikum iiku- 
mul-lazee zafiaiitlililbi-Rabbi- 
kum ardaakum fa-asbahtuifi 
ffinal-khaasireen. 

24. Fa-ilysyüsbiroo fans 
Naru maswal-lahum wa 
Yasta‘tiboo famaa huin-minal 


mu'tabeen. 
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25. And We have destined for 
them intimate companions (of 


to them what was before them 
and behind them; and the 
Sentence among the previous 
generations of Jinns and men, 
who have passed away, is 
proved against them; for they 
are utterly lost. 

26. The Unbelievers say: “Do 
not listen to this Qur'an, but talk 
at random in the midst of its 
(reading), that you may gain the 
upper hand!” 


27. But We will certainly give 
the Unbelievers a taste of a 
severe Chastisement, and We 
will requite them for the worst 
of their deeds. 


28. Such is the requital of the 
enemies of Allah,- the Fire: 
therein will be for them the 
Eternal Home: a (fit) requital, 
for that they were wont to reject 
Our Signs. 

29. And the Unbelievers will 
say: "Our Lord! Show us those, 
among Jinns and men, who 
misled us: We shall crush them 
beneath our feet, so that they 
become the vilest (before all). 


30. In the case of those who 
say, "Our Lord is Allah", and, 
further, stand straight and 
steadfast, the angels descend on 
them (from time to time): “Fear 
you not!" (they suggest), "Nor 
Reeve! but receive the Glad 

‘idings of the Garden (of Bliss), 
the which you were promised! 
31. “We are your protectors in 
this life and in the Hereafter: 
therein you shall have all that 
your souls shall desire; therein 
you shall have all that you ask 
for!- 


like nature), who made alluring Mia 


25. Wa qayyadnaa lahum 
quranaaa’a fazayyanoo lahu 
bayna aydeehim wa maa 
khalfahum wa haqqa ‘alay- 
himul-qawlu feee um: 

khalat imitigalllihitti ina] Jil 
walisi hum kaanoo 


khaasireen. 


26. Wa qaalal-lazeena kafaroo 
laa tasma‘oo lihaazal-Qur’aani 
walghaw feehi la‘allakum 
taghliboon. 


27. Falanuzeeflillll-lazeena 
kafaroo 'azaabüti'Shádcedaiia. 
Wa lanabiüWühum aswa- 


allazee kaanoo ya*maloon. 


e 
28. Zaalika jazaaa'u a'daaa'il- 
laiar lahum feehaa 
daarul-khullk jazaaalliliilimaa 
kaanoo bi Aayaatinaa yallha- 
doon. 


29. Wa qaalal-lazeena kafaroo 
Rabbanaaa arinal-lazayni adal- 
laanaa minal) wal-insi 
naf‘alhumaa tahta alfdaaminaa 


liyakoonaa minal-asfaleen. 


30. WWifilil-lazeena qaaloo Rab- 
bunal-laahu Bilffllfilis-taqaamoo 
tatanazzalu ‘alayhimul malaaa- 
"ikatu allaa takhaafoo wa laa 
tahzanoo wa allshiroo bil- 
WüWWHtl-latee Künfüm too'a- 


doon. 


31. Nahnuawliyaaa'ukum fil- 
hayaatid-dunyaa wa fil-Aakhi- 
rati wa lakum feehaa maa 
tashtaheee üüfüsukum wa 
lakum feehaa maa tadda‘oon. 
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32. “A hospitable gift from One 
Oft-Forgiving, Most Merciful!” 


33. Who is better in speech 
than one who calls (men) to 
Allah, works righteousness, and 
‘| says, “I am of those who bow in 
Islam"? 


34. Nor can Goodness and 
Evil be equal. Repel (Evil) with 
what is better: then will he 
between whom and you was 
hatred, become as it were your 
friend and intimate! 


35. Andnoone will be granted 
such goodness except those who 
exercise patience and self- 
restraint,- none but persons of 
the greatest good fortune. 

36. And if (at any time) an 
incitement to discord is made to 
you by the Evil One, seek refuge 
in Allah. He is the One Who 
hears and knows all things. 


37. Among His Signs are the 
Night and the Day, and the Sun 
and the Moon. Do not adore the 
sun and the moon, but adore 
Allah, Who created them, if it is 
Him you wish to serve. 


38. Butifthe (Unbelievers) are 
arrogant, (no matter): for in the 
presence of your Lord are those 
who celebrate His Poss by 
night and by day. And they never 
foe (nor feel themselves above 
1t). 

39, And.among His Signs is 
this: that you see the earth 
barren and desolate; but when 
We send down rain to it, it is 
stirred to life and yields 
increase. Truly, He Who gives 
life to the (dead) earth can 
surely give life to (men) who are 
dead. For He has power over all 
things. 

40. Those who pervert the 
Truth in Our Signs are 


32. NuzulüWeWn Ghafoorir- 
eile EI ELE IY 


mimma da'aaa ilallaahi wa 
‘amila saalifidfWeWA qaala 


fiifilnee minal-muslimeen. 


34. Wa laa tastawil-hasanatu 
wa las-sayyi'ah; illfa* billatee 
hiya ahsanu fa-izal-lazee bay- 
naka wa baynahoo adaa mai 

oo waliyyun hamee fii 


S5MWA maa yulaqqaahaaa 
illal-azeena sabaroo wa maa 
yulaqqaahaaa illaa zoo hazzin 

[a oe 


“age 

yanzaghaninaka 
minash-Shaytaani nazBhü 
füsta'iz billaahi WüWühoo 


Huwas-Samee‘ul-‘Aleem. 


37. Wa min Aayaatihil-laylu 
Wühaaru washshamsu 
walgamar; laa tasjudoo lish- 
shamsi wa laa lilgamari 
wasjudoo lillaahil-lazee khala- 
qaid in-kuntüm iyyaahu 
ta'budoon. 


38. Fa-inis-takbaroo fallazee- 
na fiida Rabbika yusabbiboona 
lahoo billayli WiWdhaari wa 
hum laa yas'amoon. 


39. Wa min Aayaatiheee 
Ska taral-arda khaashi'afat 
zaaa @figdinaa 'alayhal- 
maaa’ahtazzat wa rabat; MNAI- 
lazeee ahyaahaa lamuhyil- 
mawtaaa; Wüdhoo ‘alaa kulli 
shayifiiQadeer. 


40. Wüül-lazeena yulhidoona 


feee Aayaatinaa 
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not hidden from Us. Which is 
better?- he that is cast into the 
Fire, or he that comes safe 
through, on the Day of 
Judgment? Do what you will: 
verily He sees (clearly) all that 
you do. 


41. Those who reject the Mes- 
sage when it comes to them (are 
not hidden from Us). And indeed 
itis a Book of exalted power. 

| 42. No falsehood can app- 
roach it from before or behind it: 
It is sent down by One full of 
Wisdom, Worthy ofall Praise, 


43. Nothing is said to you that 
was not said to the Apostles 
before you: that your Lord has at 
His Command (all) forgiveness 
as well as a most Grievous 
Chastisement. 


44. Had We sent this as a 
Qur’an (in a language) other 
than Arabic, they would have 
said: “Why are not its verses 
explained in detail? What! (a 
Book) not in Arabic and (a 
Messenger) an Arab?” Say: “It is 
a Guide and a Healing to those 
who believe ; and for those who 
do not believe, there is a 
deafness in their ears, and it is 
blindness in their (eyes): they are 
(as it were) being called from a 
place far distant!” 


45. We certainly gave Moses 
the Book aforetime: but disputes 
arose therein. Had it not been for 
a Word that went forth before 
from your Lord, (their 
differences) would have been 
settled between them: but they 
şi remained in suspicious 
|| disquieting doubt thereon. 


46. Whoever works righteous- 
w ness benefits his own soul; 
whoever works evil, it is against 
his own soul: nor is your Lord 
ever unjust (in the least) to His 
servants, 


laa yakhfawna ‘alaynaa; 
afamafysyülqaa Pinari 
khayrun ami mafiysya-teee 
aamifiany=vawmal-Qiyaamah; 
i'maloo maa shi'tum ffifilhoo 
bimaa ta*maloona Baseer. 


41. [Wl lazeena kafaroo biz- 
Zikri lida jaa'ahum wa 


iififfhoo la-Kitaabun ‘Azeez. 


42. Laa ya-teehil-baatilu piii 
Büyni yadayhi wa laa min 
khalfihee 2828 eimen 
Hakeemin Hame 


43: Ma yuqaalu laka illaa maa 
qeela lir-Rusuli füifiallik; 
EH Rabbaka lazoo 
maghfira WA zoo ‘iqaabin 

SSS 


ale 


44004 law ja‘alnaahu Qur'aa- 
nan A'jamiyyal-lagaaloo law 
laa fussilat Aayaatuhooo 'A- 
a'jamiyyünisvesa * Arabiyysqui 
huwa lillazeena aamanoo 
hudan shif a alley 
Wallazeena laa yu'minoona 
feee aazaanihim walfminwowa 
huwa ‘alayhim ‘amaa; ulaaa’ika 
gn miremakaagmi 

edicere 


45:Wà lagalll aataynaa Moosal- 
Kitaaba fakhtulifa feeh; wa law 
laa Kalimafüm-Sábaqat mir- 
Rabbika laqudiya baynahum; 
wa lWühum lafee shakkini- 
inhu muree 


AMan 'amila saalifiai 
fülinafsihee wa man asaaa'a 
fa'alayhaa; wamaa Rabbuka 
bizallaamil-lil'abeelll 
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47. To Him is referred the 
Knowledge of the Hour (of 
Judgment: He knows all) No 
5]| date-fruit comes out of its sheath, 
nor does a female conceive 
(within her womb) nor bring 
forth (young), but by His 
knowledge. The Day that (Allah) 
will propound to them the 
(question), “Where are the 
piner (rua attributed) to Me?" 
hey will say, “We do assure You 
not one of us can bear witness!" 


48. The (deities) they used to 
invoke aforetime will leave them 
in the lurch, and they will 
perceive that they have no way of 
escape. 


49. Man does not weary of 
asking for good (things), but if ill 
touches him, he gives up all hope 
(and) is lost in despair. 
50. When We give him a taste 
of some Mercy from Ourselves, 
after some adversity has touched 
him, he is sure to say, “This is due 
to my (merit): I do not think that 
|| the Hour (of Judgment) will 
(ever) be established; but if I am 
=}| brought back to my Lord, I have 
M (much) good (stored) in His 
ight!” But We will show the 
Unbelievers the truth of all that 
they did, and We shall give them 
the taste of a severe Chastise- 
ment. 


51. When We bestow favours 
on man, he turns away, and gets 
himself remote on his side 
(instead of coming to Us); and 
|| when evil seizes him, (he comes) 
full of prolonged prayer! 

52. Say: “Do you see if the 
* (Revelation) is (really) from 
Allah, and yet do you reject it? 
Who is more astray than one who 
is in a schism far (from any 
purpose)?" 

53. Soon will We show them 
Our Signs in the (furthest) 
| regions (of the earth), and in their 
own souls, until it becomes 
manifest to them that this is the 
Truth. Is it not enough that your 
Lord 


47. Mayhi yuraddu ‘ilmus- 
Saaa'ah; wa maa takhruju Miñ 
Sümaraaliiiilin akmaamihaa 
wa maa tahmilu min gigaa wa 
laa tada'u illaa bi*ilmih; wa 
Yawma yunaadeehim ayna 
shurakaaa'ee qaalooo 


ka maa 
Shiahe 


4800Wa dalla *anhum. maa 
kaanoo yalll'oona rüir:qalillu wa 
"lido maa lahuimimimiabees. 


49. Laa yas’amul-ifisaanu min 
ü'aaa'il-khayri wa imassa- 
hush-sharru faya'ooBütidanoof? 


SOWA la-in azdnaahu rahma- 
tam-minnáa Adi dar- 
raaa'a massathu la- yaoi 
haazaa lee wa maaa 

Saa‘ata qaaa'imafafiWeWd la'in- 
rujitu ilaa Rabbeee {fifi lee 
“indahoo lalbusnaa; falanu- 
nabbilüWHdl-lazeena kafaroo 
bimaa ‘amiloo wa lanuzeetáiis 


fihuitiiiin ‘azaabin ghaleezzd 


BIZ izaaa an‘amnaa ‘alal- 
insani a'rada wa na-aa bijaani- 
bihee wa izaa massahush-sharru 


fazoo du‘aaa’in *aree o 


52: Ql ara'aytum iif-Kdana 
min findil-laahi Summa kafar- 
tulffilBihee man adallu mimman 
huwa fee shiqaaljiifiBR cel. 


B3. Sünureehim Aayaatinaa 
fil-aafaaqi wa feee lánflüsihim 
hattaa yatabayyana lahum 
Büfühul-half; awa lam yakfi 
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Witnessess all things? ‘alaa kulli shay?itiSlidheelll. 
54. — Ah indeed! Are they in 


doubt concerning the Meeting 


54. Alaaa fififiihum fee mirya- 
lümemil-liqaaa'i Rabbihim; 


3. Thus (He) sends inspi- 
ration to you as (He did) to those 
before you,- Allah, Exalted in 
Power, full of Wisdom. 

4. To Him belongs all that is 
inthe heavens and on earth: and 
Heis Most High, Most Great. 


5. The heavens are almost 
rent asunder from above them 
(by His Glory): and the angels 
celebrate the Praises of their 
Lord, and pray for forgiveness 
for (all) beings on earth: behold! 
Verily Allah is He, the Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 


6. And those who take as 
protectors others besides Him,- 
| Allah watches over them; and 
you are not the disposer of their 
affairs. 


7. Thus We have sent by 
inspiration to you an Arabic 
Qur'an: that you may warn the 
Mother of Cities and allaround 
her,- and warn (them) ofthe Day 
of Assembly, of which there is 
no doubt: (when) some will be 
in the Garden, and some in the 
Blazing Fire. 


8. If Allah had so willed, He 
could have made them a single 
people; but He admits whom He 
will 


with their Lord? Ah indeed! It is enl 
He that encompasses all things! | alaaa lifii@hoo bikulli shaylinis 
heef. 
Shura, or Consultation ASH-SHOORAA-42 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir 
Gracious, Most Merciful. Raheem. 
l. Ha-Mim 1. Haa-Meeem. 
2. Ain. Sin. Qaf. 2. TAyyyn-Seeen-Qaaaf. 


3.  Kazaalika yooheee ilayka 


wa ilal-lazeena imiindalilikal- 
laahul-' Azeezul-Hakeem. 


4. Lahoo maa fis-samaa- 
waati wa maa fil-ardi wa Huwal 
'Aliyyul-'Azeem. 


5.  Takaadus-samaawaatu ya- 
tafattarna Mwai 
walmalaaa'ikatu yusabbihoona 
bihamdi Rabbihim wa yastagh- 
firoona liMaHllfil-ard; alaaa 
iBBül-laaha Huwal-Ghafoorur- 
Raheem. 


6.  Wallazeenat-takhazoo filial 
@Boniheee awliyaaa’al-laahu 
Hafeezun ‘alayhim wa maaa 


SA 'alayhilillBiwakec[ 


(MWA kazaalika awhaynaaa 
ilayka Qur’aanan ‘Arabiyyal- 
litutZira WRA!-Quraa wa man 
hawlahaa wa ffifiZira Yawmal- 
Jam‘i laa rayba feeh; faree@jiifi 
WilJaüüdti wa fareedümfis- 


sa‘eer, 


8. Wa law shaaa'al-laahi 


laja'alahum (üiitatafiWewaghi- 
aka |a aKiisyrllichi 


iafysyáshaaa'u 


GOL ANS | 
eme apio 
te Gong Gi 

o zd I 585 
Oe COE Aen E 
Sl Sr Sos 


Cee spre) 


TEE 
ol 


33 G2 IER TIAE 
Cas aee E MTS 

oki Eii 
65$ a estas 
Ge 3) AGS | 


eR 


one 
A ^4 


a) 


KGI ab i 355 


Åikhfa Å Ghunna A IkhfaMeem Saakin A Idghaam Å Qaiqala Å Qalb Å idghaam Meem Saakin 
: pve aes — c» 


a g 


OS Las pao Lae 


Phial 


Skis po plia 


1J 


xp: 


Part 25 Consultation-42 


ae apos, 


Ae an 


oy 
& yal yoi 


to His Mercy; and the wrong- 
doers will have no protector nor 
helper. 


9. What! Have they taken 
(for worship) protectors besides 
Him? But it is Allah,- He is the 
Protector, and it is He Who 
gives life to the dead: It is He 
Who has power over all things. 
10. Whatever it be wherein 
you differ, the decision thereof 
is with Allah: such is Allah my 
Lord: In Him I trust, and to Him 
Iturn. 


11. (He is) the Creator of the 
heavens and the earth: He has 
made for you pairs from among 
yourselves, and pairs among 
cattle: by this means does He 
multiply you: there is nothing 
whatever like unto Him, and He 
is the One that hears and sees 
‘| (all things). 


12. To Him belong the keys of 
the heavens and the earth: He 
enlarges and restricts the 
sustenance to whom He will: 
for He knows full well all things. 


13. The same Religion He has 
established for you as that which 
He enjoined on Noah - the which 
We have sent by inspiration to 
you - and that which We 
enjoined on Abraham, Moses, 
and Jesus; namely, that you 
should remain steadfast in 
Religion, and make no divisions 
therein: to those who worship 
other things than Allah, hard is 
the (way) to which you call 
them, Allah chooses to Himself 
those whom He pleases, and 
guides to Himself those who 
turn (to Him). 

14. And they became divided 
only after Knowledge reached 
(| them,- through selfish envy as 
between themselves. Had it not 
been for 


fee rahmatih; waz-: -zaalimoona 
maa lahi 
Walaa naseer. 


9, Amit-takhazoo imi 
Hüoniheee awliyaaa'a fallaahu 
Huwal-Waliyyu wa Huwa 
yuhyil-mawtaa wa Huwa ‘alaa 


kulli shay KA de eA 


(OWA makh-talaftum feehi 
min: shy "in fáhukmuhooo ilal- 
laah; zaalikumul-laahu Rabbee 
‘alayhi tawakkaltu wa ilayhi 
uneelf, 


ll. Faatirus-samaawaati wal- 
ard; ja‘ala lakufümin lnfüsi- 
kum azwaafüfWSWa minal- 
an'aami azwaajaagyazra’ookum 
feeh; laysa kamislihee shay fä 
Huwas-Samee*ul-Baseer. 


12. Lahoo maqaaleedus-sa- 
maawaati wal-ardi yallisutur 
rizqa lifüüWysyüshaaa'u wa 
yallidir; {iiiihoo bikulli shay’in 
‘Alcan 


Sharaa lakuffilliiiinad- 
deeni maa wassaa bihee 
NoollüWeWüllazeee aw- 
haynaaa ilayka wa maa 
wassaynaa biheee lraaheema 
wa Moosaa wa ‘Eesaaa an 
aqeemud-deena walaa 
tatafarraqoo feeh; kabura ‘alal- 
mushrikeena maa tdij'oohum 
ilayh; Allaahu yaftabeee ilayhi 
imanysyüshaaa'u wa yahdeee 
ilayhijiangyevineds. 


14. Wa maa tafarraqooo illaa 
midi maa jaaa'ahumul- 
‘ilmu baglijfiiiBynahum; wa 
law laa 
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Be BDos. 


a Word that went forth before 
from your Lord, (tending) to a 
term appointed, the matter would 
have been settled between them: 
but truly those who have 
inherited the Book after them are 
in suspicious (disquieting) doubt 
concerning it. 


15. Now then, for that (reason), 
call (them to the Faith), and stand 
steadfast as you are commanded, 
nor you follow their vain desires; 
but say: “I believe in the Book 
which Allah has sent down; and I 
am commanded to judge justly 
between you. Allah is our Lord 
and your Lord: for us (is the 
responsibility for) our deeds, and 
for you for your deeds. There is 
no contention between us and 
you. Allah will bring us together, 
and to Him is (our) Final Goal. 
16. But those who dispute 
concerning Allah after He has 
been accepted,- futile is their 
dispute in the Sight of their 
Lord: on them is wrath, and for 
them will be a Chastisement 
terrible. 


17. It is Allah Who has sent 
down the Book in Truth, and the 
Balance (by which to weigh 
conduct). And what will make 
you realise that perhaps the 
Hour is close athand? 

18. Only those wish to hasten 
it who do not believe in it: those 
who believe hold it in awe, and 
know that it is the Truth, 
Behold, verily those that dispute 
concerning the Hour are far 
astray. 


19. Gracious is Allah to His 
servants: He gives sustenance to 
whom He pleases: and He is 
Strong, the Mighty. 

20. Toany that desires the tilth 
of the Hereafter, 


KalimafiiiiSabaqat mir-Rabbika 


ilaaa ajalii iain | - 
laqudiya baynahum; wa ial- 
lazeena oorisul-Kitaaba MiM 
Bi dihim lafee sh 


ESccPülizaalika falu wasta- 
qim kamaaa umirta wa laa 
tattabi‘ ahwaaa'ahum wa qul 
aaan bimaaa diiZalal-laahu 
Tüiti-Kitaallf Wa! umirtu li-a'dila 
baynakum Allaahu Rabbunaa 
wa Rabbukum lanaaa a'maa- 
lunaa wa lakum a*maalukum laa 
hujjata baynanaa wa bayna- 
kum; Allaahu yafma*u baynanaa 
wa ilayhil-maseer. 


16. Wallazeena yubaaajjoona 
fil-laahi MBA di mastujeeba 
lahoo hujjatuhum daahidatun 
fda Rabbihim wa ‘alayhim 
ghadabüfiWewa lahum ‘azaabiin 
Shádecil. 


17. Allaahul-lazeee @iiZalal 
Kitaaba bilhaqqi wal-Meezaan; 
wa maa yullreeka la‘allas- 
Saa'ata qarec 


(W8MWAsta‘jilu bihal-lazeena 
laa yu'minoona bihaa walla- 
zeena aamanoo mushfiqoona 
minhaa wa ya'lamoona Aiā- 
hal-hal; alaaa ifiWül-lazeena 
yumaaroona fis-Saa'ati lafee 


dalaalliffiBd: ecd. 


19. Allaahu LatecfilfiBI'ibaa- 
dihee yarzuqu ifafiysyashaaa"u 
wa Huwal Qawiyyul-‘Azeez. 


20. Manana yureedu 


harsal-Aakhirati 
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We give increase in his tilth, and 
to any that desires the tilth of this 
world, We grant somewhat 
thereof, but he has no share or lot 
inthe Hereafter. 


21. What! have they partners 
(in Gn godhead), who have establi- 
for them some religion 
ithout the permission of Allah? 
Had it not been for the Decree of 
Judgment, the matter would have 
been decided between them (at 
once). Bi verily the Wrong- 
doers will have a grievous Chas- 
tisement. 
22. You will see the Wrong- 
doers in fear on account of what 
they have earned, and (the burden 
of) that must (necessarily) fall on 
them. But those who believe and 
work righteous deeds will be in 
the luxuriant meads of the 
Gardens: they shall have, before 
their Lord, all that they wish for. 
That will indeed be the magni- 
ficent Bounty (of Allah). 
23. That is (the Bounty) 
whereof Allah gives Glad 
Tidings to His Servants who 
believe and do righteous deeds. 
Say: “No reward do I ask of you 
for this except the love of those 
near of kin.” And if any one earns 
any good, We shall give him an 
increase of good in respect 
thereof: for Allah is Oft- 
Forgiving, Most Ready to 
appreciate (service). 
24. What! Do they say, “He 
has forged a falsehood against 
Allah”? But if Allah willed, He 
&| could seal up your heart. And 
Allah blots out Vanity, and 
proves the Truth by His Words. 
For He knows well the secrets of 
all hearts. 


25. He is the One that accepts 
repentance from His servants 
and forgives sins: and He knows 
all that you do. 


nazill lahoo fee harsihee wa 
man-Kdana yureedu harsad- 
dunyaa nu'tihee minhaa wa maa 
lahoo fil-Aakhirati Il/maseeli. 


21. Am lahum shurakaaa'u 
shara'oo lahuim:minad-deeni 
maa lam ya-EalBihil-laah; wa 
law laa Kalimatul-fasli laqu- 
diya baynahum; wa {ififiiz- 
zaalimeena lahum ‘azaabun 
ale 


22; Türaz-zaalimeena mushfi- 
qeena Miia kasaboo wa 
huwa waagifllillfBihim; walla- 
zeena aamanoo wa ‘amilus- 
saalihaati fee rawdaatil-Jafinda- 
ti lahufi mida yashaaa'oona 
Sida Rabbihim; zaalika huwal- 
fadlul-kabeer. 


23. Zaalikal-lazee yubash- 
shirul-laahu ‘ibaadahul lazeena 
aamanoo wa ‘amilus-saalihaat; 
qul laaa as'alukum ‘alayhi ajran 
illal-mawaddata fil-qurbaa; wa 
iiasigeylltarif hasanafatiidzill 
lahoo feehaa husnaa; Wümal- 
laaha GhafoofünSliükoor. 


24. Am yaqooloonaf-taraa 
‘alal-laahi kazil 

Vasha-illaahu yakhtim ‘alaa 
qalbik; wa yamhul-laahul 
baatila wa yuhiqqul-haqqa bi 
Kalimaatih; lfifidhoo ‘Alec 
Bizaatis-sudoor. 


25. WaHuwal-lazee yafbalut- 
tawbata 'an 'ibaadihee wa 
ya'foo 'anis-sayyi-aati wa 
ya'lamu maa taf‘aloon. 
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26. And He listens to those 
who believe and do deeds of 
righteousness, and gives them 
increase of His Bounty: but for 
the Unbelievers their is a 
terrible Chastisement. 

27. If Allah were to enlarge the 
provision for His servants, they 
would indeed transgress beyond 
all bounds through xugh the earth but 
He sends X» ee in "due 
measure as He pleases. For He is 
with His servants Well- 
acquainted, Watchful. 

28. He is the One that sends 
down rain (even) after (men) 
have given a all he 
scatters His Mey (far ES 
wide). And He is the Protector, 
Worthy ofall Praise. 

29. And among His Signs is the 
creation of the heavens and the 
earth, and the living creatures that 
He has scattered through them: 
and He has power to gather them 
together when He wills. 

30. Whatever misfortune hap- 
pens to you, is because of 
things your hands have wrought, 
and for many (of them) He 
grants forgiveness, 

31. Nor can you frustrate 
(anything), (fleeing) through 
the earth; nor have you, besides 
Allah, any one to protect or to 
help. 

32. And among His Signs are 
the ships, smooth-running 
through the ocean, (tall) as 
mountains. 

33. Ifitbe His Will, He can still 
the Wind: then would they 
become motionless on the back 
of the (ocean). Verily in this are 
Signs for everyone who patiently 
perseveres and is grateful. 

34. Or He can cause them to 
perish because of the (evil) 
which (the men) have earned; 
but much does He forgive. 

35. But let those know, who 
dispute about Our Signs, that 
there is for them no way of 
escape. 


26. Wa yastajeebul-lazeena 
aamanoo wa ‘amilus-saalihaati 


wa yazeeduhuiimiliifádlih; wal 
kaafiroona lahum  'azaaBiüü 
shade: 


DWA law basatal-laahur- 
rizqa li‘ibaadihee labaghaw fil- 
ardi walaakiiy@¥iinazzilu 
biqadariWiEHida yashaaa'; 
Whoo bi'ibaadihee Kha- 
becflllllBisee 27 


B8XWW Huwal-lazee yunaz- 
zilul-ghaysa MHENBH'di maa 
qanatoo wa Yatishru rabmatah; 
wa Huwal Waliyyul-Hameell. 


29. Wa min Aayaatihee khal- 
qus-samaawaati wal-ardi wa 
maa bassa feehimaa Miñ 
Gaaabbaligiwa Huwa ‘alaa 
jam‘ihim izaa yashaaa'u Qadeeii] 


BOMMWA maaa asaabakuii 
mimes ecb afiiiifabimaa 
kasabat aydeekum wa ya‘foo 
"aka. 000000000 
SWA maaa Bü mu'ji- 
zeena fil-ardi wa maa lakuffi 
mümnwdéonil-laahi fme 
waliyyiüiwewalaanasee, — | 


SQW min Aayaatihil jawaari 
fil-bahri kal-a*laam. 


33. Wüysyüsha-yuskinir-reeha 
fa-yazlalna rawaakida 'alaa 
zahrih; fifi fee zaalika la- 
Aayaatil-likulli sabbaafiislids 
koor. 


34. Aw yoobillHHH bimaa 
kasaboo wa ya'fu fütiKüseef 


B5ESWa ya'lamal-lazeena 
yujaadiloona feee Aayaatinaa 
maa lahute: 
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36. Whatever you are given 
(here) is (but) a convenience of 
this life: but that which is with 
Allah is better and more lasting: 
(itis) for those who believe and 
put their trust in their Lord. 


37. Those who avoid the 
greater crimes and shameful 
deeds, and, when they are angry 
eventhen forgive; 


38. Those who hearken to 
their Lord, and establish regular 
Prayer; who (conduct) their 
affairs by mutual consultation; 
who spend out of what We 
bestow on them for Sustenance; 
39. And those who, when an 
oppressive wrong is inflicted on 
them, (are not cowed but) help 
and defend themselves. 

40. The recompense for .an 
injury is an injury equal thereto 
in degree): but if a person 
forgives and makes reconcilia- 
tion, his reward is due from 
Allah: for (Allah) does not love 
those who do wrong. 

41. But indeed if any do help 
and defend themselves after a 
wrong (done) to them, against 
such there is no cause of blame. 
42. The blame is only against 
those who oppress men with 
wrong-doing and insolently 
transgress beyond bounds 
through the land, defying right 
and justice: for such there will 
bea Chastisement grievous. 

43. Butindeed if any show pati- 
ence and forgive, that would truly 
bean affair of great resolution. 
44. For any whom Allah lea- 
ves astray, there is no protector 
thereafter. And you will see the 
Wrong-doers, when in sight of 
the Penalty, say: “Is there any 
way (to effect) areturn?” 


B6MEFAmaaa ooteetum "mii 
‘Shay "in fámataa*ul-hayaatid- 
dunyaa wa maa Pidal-laahi 
khayfüfiWSWa alqaa lillazeena 
aamanoo wa 'alaa Rabbihim 
yatawakkaloon. 


37. Wallazeena yaftaniboona 
kabaaa’iral-ismi wal-fawaa- 
hisha wa izaa maa ghadiboo 
hum yaghfiroon. 


38. Wallazeenas-tajaaboo li- 
Rabbihim wa aqaamus-Salaata 
wa amruhum shooraa bayna- 
hum wa Mima razafnaahum 
Süfifiqoon. 


39. Wallazeena izaaa asaa- 
bahumul-baghyu hum fanta- 
siroon. 


40. Wa jazaaa'u sayyi’atin 
Säyyi’ aiim isluhaa faman 
‘afaa wa aslaha fa-afruhoo 
‘alal-laah; {ffifhoo laa yuhib- 


buz-zaalimeen. 


41. Wa laianiüsidsara ba‘da 
zulmihee fa-ulaaa'ika maa 
*alay] eel. 


42. Wüfiümas-sabeelu ‘alal- 
lazeena yazlimoofllidilisildasa wa 
yalighoona fil-ardi bighayril- 
halj; ulaaa’ika lahum ‘azaabun 
tS 


AmA abara wa 
ghafara (fff zaalika lamin 
‘azmil-umoor. 

44. Wa ianysyudlilillaahu 
famaa lahoo ginawa 
mA dih; wa taraz- 
zaalimeena lamma ra-awul- 


‘azaaba yaqooloona hal ilaa 
mnara e 
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45. And you will see them 
brought forward to the (Chastise- 
ment), ina humble frame of mind 
because of (their) disgrace, (and) 
looking with a stealthy glance. 
And the Believers will say: 
“Those are indeed in loss, who 
have given to perdition their own 
‘| selves and those belonging to 
them on the Day of Judgment. 
Behold! Truly the Wrong-doers 
are ina lasting Chastisement!” 
46. And no protectors have 
they to help them, other than 
Allah, And for any whom Allah 
leaves to stray, there is no way 
(to the Goal). 


47. You hearken to your Lord, 
before there come a Day which 
there will be no putting back, 
because of (the ordainment of) 
|| Allah! that Day there will be for 
you no place of refuge nor will 
there be for you any room for 
denial (of your sins)! 

| 48. If then they turn away, We 
have not sent you as a guard 
over them. Your duty is but to 
convey (the Message). And 
truly, when We give man a taste 
of a Mercy from Ourselves, he 
exults thereat, but when some ill 
happens to him, on account of 
the deeds which his hands have 
sent forth, truly then man is 
ungrateful! 
49. To Allah belongs the 
| dominion of the heavens and the 
earth. He creates what He wills 
[| (and plans). He bestows (chil- 
dren) male or female according 
to His Will (and Plan), 

50. OrHe bestows both males 
and females, and He leaves 
barren whom He will: for He is 
full ofKnowledge and Power. 
51. It is not fitting for a man 
that Allah should speak to him. 
`| except by inspiration, or from 
behinda veil, or 


ASIWA taraahum yu'radoona 
'alayhaa khaashi'eena minaz- 
zulli yánzüroona min farfin 
khafiyy$ W8 qaalal-lazeena 
aamanooo  fififidl-khaasireenal- 
lazeena khasirooo üüfüsahum 
wa ahleehim Yawmal-Qiyaa- 
mah; alaaa {ififia@z-zaalimeena 


fee ‘azaabinieniliqe 


46Wà maa kaana lahum min 
awliyaaa'a yánsüroonahum miii 
Gonil-laah; wa e» 


laahu famaa lahoo 


47. Istajeeboo li-Rabbikum 
min qalii aysya-tiya Yawmul- 
laa maradda lahoo minal-laah; 
maa lakum -miiüemalja-iys 
maa lakum 


aiiin a'radoo famaaa 
arsalnaaka ‘alayhim hafeezaa; 
in ‘alayka illal-balaagh; wa 
iaa izaaa azalfnal insHana 
Mida rahmafan-füriba bihaa 
wa im-tüsiBhum sayyi'afüü 
Bimaa qaddamat aydeehim fa- 
BEER Bia kafoor 


49. Lillaahi mulkus-samaa- 
waati wal-ard; yakhluqu maa 
yashaaa'; yahabu liany 
Wüshaaa'u inaaSafiWSWd yahabu 
litanysyáshaaa 'uz-zukoor. 


50. Aw yuzawwijuhum zuk- 
raafiafi Wed inaa Wa yaj' alu 

shaaa'u 'aqeemaa; 
iinthoo ' Aleemür Qadeeg s 
maa kaana libasharin 
Aüysyükallimahul-laahu illaa 
wahyan aw iüfwewaraaa'i 
hijaabin aw 
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by the sending of a Messenger 
to reveal, with Allah's permis- 
sion, what Allah wills: for He is 
Most High, Most Wise. 

52. And thus We have, by Our 
Command, sent inspiration to 
you: you did not know (before) 
what was Revelation, and what 
was Faith; but We have made the 
(Qur'an) a Light, wherewith We 
guide such of Our servants as We 
will; and verily you do guide 
(men) to the Straight Way,- 


53. The Way of Allah, to 
/| Whom belongs whatever is in 
the heavens and whatever is on 
earth. Behold (how) all affairs 


yursila Rasoolan-fáyoohiya bi- 
iznihee maa yashaaa’; ilfifitihoo 
*Aliyyun Hake 


B2:2W& kazaalika awhaynaaa 
ilayka roolíamemün amrinaa; 
maa künta tallee mal-Kitaabu 
wa lal-eemaanu wa laaki 
ja‘ alnaahu noofátiihdee bihee 
man náshaaa'u min ‘ibaadinaa; 

a latahdeee ilaa 


wa 
SiraafimMüstageem,— 1 


53: Siraatil-laahil-lazee lahoo 
maa fis-samaawaati wa maa fil- 
ard; alaaa ilal-laahi taseerul- 
umoor. 
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1. Ha-Mim 

| 2. By the Book that makes 

things clear,- 

3.  Wehave made it a Qur'an 

in Arabic, that you may be able 

to understand (and learn 

wisdom). 

4. And verily, it is in the 

Mother of the Book, in Our 

Presence, high (in dignity), full 

of wisdom. 

5. Shall We then take away 

the Message from you and repel 

| (you) for that you are a people 
transgressing beyond bounds? 

6. But how many were the 

prophets We sent amongst the 

peoples ofold? 

7. And never came there a 

prophet to them but they 

mocked him. 


8. So We destroyed (them)- 
stronger in power than these;- 
and (thus) has passed on the 
Parable of the peoples of old. 

9. If you were to question 
them, *Who created the heavens 


tend towards Allah! EX 
Zukhruf, or Gold AZ-ZUKHRUF-43 UE EA Vii Aer 
f One Bismillaahit-Rahmaanir |||" CEU 
In the name of Allah, Most. Rah Dp E) ya ifj E n 
Gracious, Most Merciful. engine E 
meon 


l.  Haa-Meeem. 
2.  Wal-Kitaabil-Mubeen. 


3. Miia ja'alnaahu Qur'aa- 
nan 'Arabiyyal-la'allakum 
ta‘qiloon. 


4. Wa iifififihoo feee Wiii- 
Kitaabi ladaynaa la‘aliyyun 
hakeem. 


5. Afanadribu fünkümuz- 
Zikra safhan m 
qawifamsmsrifeen. 

6. Wa kam arsalnaa iin: 
Nübiyyinfil-awwaleen. 

7. Wa maa ya-teehim mili 


Nabiyyin illaa kaanoo bihee 
yastahzi'oon. 


8. Fa-ahlaknaaa ashadda 
minhi madaa 
masalul-awwaleen. 


9. Wa lafin:sa-altahuiii- màn 


khalaqas-samaawaati 
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and the earth?’ They would be 
sure to reply, ‘they were created 
by (Him), the Exalted in Power, 
full of Knowledge’;- 

10. (Yes, the same that) has 
made for you the earth (like a 
carpet) spread out, and has made 
for you roads (and channels) 
therein, in order that you may 
find guidance (on the way); 

11. Who sends down (from 
time to time) rain from the sky 
in due measure;- and We raise to 
life therewith a land that is dead; 
even so will you be raised (from 
thedead);- 

12. That has created pairs in 
all things, and has made for you 
ships and cattle on which you 
ride, 


13. In order that you may sit 
and square on their backs, 
and when so seated, ou may 
celebrate the yf favour of 
pr Lord, anc >] “Glory to 
Who has subjected these to 
our (use), for we could never 
have accomplished this (by 
ourselves), 
14. “And to our Lord, surely, 
must we turn back!” 
15. Yet they attribute to some 
ofHis servants a share with Him 
(in His godhead)! truly is man a 
blasphemous ingrate avowed! 
16. What! Has He taken 
daughters out of what He 
Himself creates, and granted to 
you sons for choice? 
17. When news is brought to 
one of them of (the birth of) 
what he sets up as a likeness to 
(Allah) Most Gracious, his face 
darkens, and he is filled with 
inward grief! 
18. Is then one brought up 
among trinkets, and unable to 
givea clear account in a dispute 
(to be associated with Allah)? 
19, And they make into 
females angels who themselves 


wal-arda layaqooliififia khalaga- 
Mnal- Azeezul-‘Aleem. 


10. Allazee ja‘ala lakumul-arda 
ma ja'ala lakum 
feehaa subulal-la‘allakum 
tahtadoon. 


11. Wallazee nazzala minas- 
samaaa'i maaa iiiad 
üWSHürnaa bihee baldatam’ 
Tndytaar Küzaalika tukhrajoon. 


12. Wallazee khalaqal-azwaaja 
kullahaa wa ja‘ala lakutmminal- 
fulki wal-an'aami maa tarka- 
boon. 


13. Litastawoo ‘alaa zuhoorihee 
Simma tazkuroo ni'mata 
Rabbikum izastawaytum 
‘alayhi wa tagooloo Sufhaanal- 
lazee sakhkhara lanaa haazaa 


wa maa lahoo mulki- 


neen. 


14. Wa @iifidaa ilaa Rabbinaa 
lamindaliboon. 

15. Wa ja‘aloo lahoo min 
*ibaadihee juz'aa; iBA! isfana 
lakafc een. 

16. Amit-takhaza 


yakhluqu banaafifiw=wa asfaa- 
lbaneen. 


17. Wa izaa bushshira abadu- 
hulfilililmaa daraba lir-Rahmaa- 
ni masala züla wafhuhoo 
muswadda@nwewa huwa 
kazeem. 


18. Awa jmanysynashsha'u 
fil-hilyati wa huwa filkhisaami 
ghayru mubee 


(OWA ja‘alul-malaaa’ikatal- 
lazeena hum ‘ibaadur- 
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serve Allah. Did they witness 
their creation? Their evidence 
will be recorded, and they will be 
calledto account! 

20. (“Ah!”) they say, “If it had 
been the Will of (Allah) Most 
Gracious, we should not have 
worshipped such (deities)!” Of 
that they have no knowledge! 
they do nothing but lie! 

21. What! have We given them 
a Book before this, to which they 
are holding fast? 

22. Nay! they say: “We found 
our fathers following a certain 
religion, and we do guide 
ourselves by their footsteps." 


23. Just in the same way, 
whenever We sent a Warner 
before you to any people, the 
wealthy ones among them said: 
“We found our fathers following a 
certain religion, and we will 
certainly follow in their foot- 
steps.” 

24. He said: “What! Even if I 
brought you better guidance than 
that which you found your fathers 
following?" They said: “For us, 
we deny that you (prophets) are 
sent (ona mission at all)." 

25. So We exacted retribution 
from them: now see what was the 
end of those who rejected (Truth)! 


26. Behold! Abraham said to his 
father and his people: “I do indeed 
clear myself of what you worship: 


27. "(Iworship) only Him Who 
made me, and He will certainly 
guide me.” 

28. And he left it as a Word to 
endure among those who came 
after him, that they may turn back 
(to Allah). 

29. Yes, I have given the good 
things of this life to these (men) 
and their fathers, until the Truth 
has come to them, and an Apostle 
making things clear. 

30. But when the Truth came to 
them, they said: “This is sorcery, 
and we do reject it." 


Rahmaani inaasaa; ashahidoo 
khalgahum; satuktabu shahaa- 
datuhum wa yus'aloon. 


20. Wa qaaloo law shaaa'ar- 
Rahmaanu maa 'aballnaahum; 
nda lahuffflililzaalika min ‘ilmin 
inhumillaa yakhrusoon. 


21. Am aataynaahum Kitaa- 
banisinin qalltihee fahulllliihce 


mustamsikoon. 


22. Bal qaalooo iða wajalll- 
naaa aabaaa'anaa ‘alaaa 

a 'alaaa 
aasaarihifmuhtadoon. 
ae Wa kazaalika maaa arsal- 
ika fee qaryatifi 
ISR cerin illaa qaala 
mutrafoohaaa [fiiia wajalllnaaa 
aabaaa'anaa ‘alaaa WEBRHBÉTIWS 
Aaima ‘alaaa aasaarihimi 
‘mugtadoon. 
24. Qaala awa law ji'tukullil 
BiLahdaa wajattum 
'alayhi aabaaa'akum qaalooo 
fifa bimaaa ursiltullfiBllhee 
kaafiroon. 
25. Füntagamnaa minhum 
fanzür kayfa kaana 'aagibatul- 
mukaz-zibeen. 
26. Waizqaalalfiraaheemu li- 
abeehi wa qawmiheee ifililinec 
baraaaftüiiitiifillillia ta‘budoon. 


27. llal-lazee fataranee fa- 
ifiihoo sa-yahdeen. 

28. Wa ja'alahaa Kalimafffjil 
Baqiyafáii-fée ‘aqibihee la'al- 
lahumyarji*oon. 

29. Bal matta'tu haaa'ulaaa'i 
wa aabaaa'ahum hattaa jaaa'a- 
humul-haqqu wa Rasoolliiüis 
iib. 


e 

BOW mmh jaaa'ahumul- 

haqqu qaaloo haazaa sibfüPiWs 
bihee kaafiroon. 
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31. Also, they say: “Why is 
not this Qur’an sent down to 
some leading man in either of 
the two (chief) cities?” 

32. Is it they who would 
portion out the Mercy of your 
Lord? It is We Who portion out 
between them their livelihood in 
the life of this world: and We 
raise some of them above others 
| in ranks, so that some may 
command work from others. 
But the Mercy of your Lord is 
better than ihe (wealth) which 
they amass. 

33. And were it not that (all) 
men might become of one 
community, We would provide, 
for everyone that blasphemes 
«| against (Allah) Most Gracious, 
silver roofs for their houses and 
(silver) stair-ways on which to 
goup, 

34. And (silver) doors to their 
houses, and thrones (of silver) 
on which they could recline, 


35. And also adornments of 
gold. But all this were nothing 
but enjoyment of the present life: 
The Hereafter, in the sight of 
your Lord is for the Righteous. 


36. If anyone withdraws 
himself from remembrance of 
(Allah) Most Gracious, We 
appoint for him an evil one, to be 
an intimate companion to him. 
37. Such (evil ones) really 
hinder them from the Path, but 
they think that they are being 
guided aright! 


38. At length, when (such a 
one) comes to Us, he says (to his 
evil companion): “Would that 
between me and you were the 
distance of East and West!” Ah! 
evil is the companion (indeed)! 

39. When you have done 
wrong, it will avail you nothing, 
that Day, that you shall be 

partners in Punishment! 


31. Wa qaaloo law laa nuzzila 
haazal-Qur’aanu ‘alaa raj 
iinal-qaryatayni ‘azeem. 


32. Ahum yalfsimoona rah- 
mata Rabbik; Nahnu qasamnaa 
baynahuri-ma'eeshatahum fil- 
hayaatid-dunyaa wa rafa‘naa 
ba‘dahum fawqa ba‘ a- 
jaatil-liyattakhiza_ba‘ duhu 
bà: rahmatu 
Rabbika khayfimemimmäa 
yalma'oon. 

33. Wa law laaa MWy 
Vakooaümsndasu Mmaa 
W@Bhidatal-laja‘alnaa liman 
Yakfuru bir-Rah maani 
libuyootihim suqufamismün 

atifiwiwa 


fidd ma'aarija 
'alayhaa yazharoon. 
34. Wa libuyootihim 


allwaabanwewa sururan 


*alayhaa yattaki'oon. 


35. Wa zukhrufaa ain üllu 
zaalika mataa‘ul- 
hayaatid-dunyaa; wal-Aakhi- 
ratu finda Rabbika lilmutta- 
qeen. 


36. Wa manysya‘shu Md 
@ikrir-Rahmaani nuqayyid 


lahoo Shaytaafiaiiifahuwa lahoo 
el EE Cp 


qare 


S7: Walilifilhum la-yasuddoo- 


nahum ‘anis-sabeeli wa yahsa- 


boonaütitihummühtadoon. 


38. Hattaaa izaa jaaa'anaa 
qaala yaa layta baynee wa 
baynaka bu'dal-mashriqayni 
fabi'sal-qareen. 


39. Wa lanySyanfa‘akumul 
Yawma iz-zalamtum Bfifikum 
fil-‘azaabi mushtarikoon. 
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40. Can you then make the 
deaf to hear, or give direction to 
the blind or to such as (wander) 
in manifest error? 

41. Even if We take you away, 
We shall be sure to exact 
retribution from them, 


42. Or We shall show you that 
(accomplished) which We have 
promised them: for verily We 
shall prevail over them. 

43. So you hold fast to the 
Revelation sent down to you; 
verily you are ona Straight Way. 


44. The (Qur'an) is indeed the 
message, for you and for your 
people; and soon shall you (all) 
be brought to account. 

45. And you question our 
Apostles whom We sent before 
you; did We appoint any deities 
other than (Allah) Most Gra- 
cious, to be worshipped? 


46. We sent Moses afore time, 
with Our Signs, to Pharaoh and 
his Chiefs: he said, “I am an 
Apostle of the Lord of the 
Worlds." 


47. But when he came to them 
with Our Signs, behold they 
ridiculed them. 

48. We showed them Sign 
after Sign, each greater than its 
fellow, and We seized them with 
Punishment, in order that they 
might turn (to Us). 

49, And they said, “O you 
sorcerer! Invoke your Lord for 
us according to His covenant 
with you; for we shall truly 
accept guidance.” 

50. But when We removed the 
|| Penalty from them, behold, they 
broke their word. 

51. And Pharaoh proclaimed 
among his people, saying: O my 
people! 


40. Afa-BHfd tusmi ‘us Fimm 
aw tahdil-‘umya wa filanikaana 
fee dalaallitfisimübe. 


Ra nazhabütina 
bika faia minhuimcmütifas 


qimoon. 


42. Aw  nurifaiiliakal-lazee 
wa'allnaahum fa-ififida ‘alay- 
hinimulitadiroon. 


43. Fastamsik billazeee oohi- 
ya ilayka ififidka ‘alaa Siraaffifils 
Müstageeg E 


HATSWATHBhoo lazikrul-laka 
wa liqawmika wa sawfa tus'a- 
loon. 


45. Was'al man arsalnaa [ilii 
@alllika mir-Rusulinaaa aja- 
*alnaa iin-wddonir-Rahmaani 
aalihi badoon. 


46. Walaqalllarsalnaa Moosaa 
bi-Aayaatinaaa ilaa Fir'awna 
wa mala’ihee faqaala We 
Rasoolu Rabbil-‘aalameen. 


47. Faliffiia jaaa’ ahufflbi- 
Aayaatinaaa izaa hufiliiinhaa 
yadhakoon. 


48. Wa maa nureehiii: min 
Aayatin illaa hiya akbaru min 
ukhtihaa wa akhaznaahui 
Bil*azaabi la‘allahum yarji*oon. 


49. Wa qaaloo yaaa ayyuhas- 
saahirulf-‘u lanaa Rabbaka 
bimaa ‘ahida fiidüka ififnaa 
lamuhtadoon. 

50. Falüüliida kashafnaa ‘an- 
humul-‘azaaba izaa hum panki- 
Soon. 

51. Wa naadaa Fir‘awnu fee 
qawmihee qaala yaa qawmi 
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54. Thus he made fools of his 
people, and they obeyed him: 
truly they were a rebellious 
people (against Allah). 
55. When at length they 
| provoked Us, We exacted 
retribution from them, and We 
drowned them all. 
56. And We made them (a 
people) of the Past and an 
xample to later ages. 
57. When (Jesus) the son of 
Mary is held up as an example, 
behold, your people raise a 
clamour thereat (in ridicule)! 
58. And they say, “Are our 
gods best, or he?" This they set 
forth to you, only by way of 
disputation: yes, they are a 
contentious people. 


59. He was no more than a 
servant: We granted Our favour 
|to him, and We made him an 
t| example to the Children of Israel. 

60. Andifit were Our Will, We 
could make angels from amongst 
you, succeeding each other on 
the earth. 

61. And (Jesus) shall be a Sign 
(for the coming of) the Hour (of 
Judgment): therefore have no 
doubt about the (Hour), but you 
follow Me: this isa Straight Way. 

62. Letnotthe Evil One hinder 
you: for he is to you an avowed 
enemy. 

63. When Jesus came with 
Clear Signs, he said: “Now I 
have come to you with Wisdom, 
and in order to make clear to you 


54. Fastakhaffa qawmahoo 
fa-ataa‘ooh; lülühum kaanoo 
qawtüafifáüsiqeen. 


55. FalüWiüdaa aasafooHan: 
füqgamnaa minhum fa-aghral- 
naahumajma‘een. 


56. Faja‘alnaahum salafa 
WA masalal-lil-aakhireen. 


57. Wa lamma duribali-nu 
Maryama masalan izaa qawmu- 
kaminhu yasiddoon. 


58. Waqaalooo'a-aalihatunaa 
khayrun am hoo; maa dara- 
boohu laka illaa jadalBEgeBal 
hum qawmun khasimoon. 


59. In huwa illaa 'aldun 
an'amnaa ‘alayhi wa ja‘alnaahu 
masalal-li-Baneee Israaa'eel. 


60. Wa law nashaaa’u laja‘al- 
naa finki mala" ikafánsfil- 
ardi yakhlufoon. 


61. Wa ifif@hoo la'ilmul-lis- 
Saa‘ati falaa tamtaffifilid bihaa 
wattabi‘oon; haazaa Siraafiim! 
Miistage: 


BIWA laa yasuddansHüku- 
mush-Shaytaanu fWfühoo la- 
kum ‘adui beci 
SSma jaaa’a ‘Eesaa 
bilbayyinaati qaala qal ji’tu- 
kufllbil-Hikmati wa li-ubay- 
ud 
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some of the (points) on which 
you dispute: therefore fear Allah 
andobey me. 


64. "For Allah, He is my Lord 
and your Lord: so you worship 
Him: this is a Straight Way." 


65. But sects from among 
themselves fell into disagree- 
ment: then woe to the wrong- 
doers, from the Chastisement of 
aGrievous Day! 


66. Do they only wait for the 
Hour - that it should come on 
them all of a sudden, while they 
do not perceive? 

67. Friends on that day will be 
foes, one to another,- except the 
Righteous. 

68. My devotees! no fear shall 
be on you that Day, nor shall you 
grieve,- 


69. (Being) those who have 
believed in Our Signs and bowed 
(their wills to Ours) in Islam. 


70. You enter the Garden, you 
and your wives, in (beauty and) 
rejoicing. 

71. To them will be passed 
round, dishes and goblets of 
gold: there will be there all that 
the souls could desire, all that the 
eyes could delight in: and you 
shall abide therein (for ever). 


72. Such will be the Garden of 
which you are made heirs for 
your (good) deeds (in life). 


BH dal-lazee takhtalifoona feeh; 
fattaqul-laaha wa atee*oon. 


64. WWdl-laaha Huwa Rabbee 
wa Rabbukum fa‘budooh; 
haazaa SiraafüffisMüstaqeeii 


65; —Fakhtalafal-ahzaabu Mim 
Büynihim fawaylul-lillazeena 
zalamoo min 'azaabi Yawmin 
aleem. 


66. Hal anzüroona illas- 
Saa'ata làm ta-tiyahulli 
Büghtafnweswa hum laa 
yash‘uroon. 

67. Al-akhillaaa’u Yawma'i- 
imma‘ duhum liba'din ‘aduw- 
wun illal-muttaqeen. 

68. Yaa ‘ibaadi laa khawfun 
‘alaykumul-Yawma wa laaa 


Siim tahzanoon. 


69. Allazeena aamanoo bi- 
Aayaatinaa wa kaanoo musli- 
meen. 


70. UlikhululJüfta iim 
waazwaajukum tuhbaroon. 


71. Yutaafu ‘alayhiffilBisihaa- 
abinawa alcwaalli 
Wa feehaa maa tashtaheehil- 
ünfüsu wa talaz-zul-a‘yunu wa 
aitim feehaa khaalidoon. 


72. Wa tilkal-Jaiifitul-lateee 
ooristumoohaa bimaa Küntüm 
ta‘maloon. 
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75. Nowise will the (punish- 
‘| ment) be lightened for them, 
and in despair will they be there 
overwhelmed. 

76. Nowise shall We be unjust 
to them: but it is they who have 
beenunjust themselves. 

77. They will cry: *O Malik! 
would that your Lord put an end 
to us!" He will say, *Nay, but 
you shall abide!” 

78. Verily We have brought 
the Truth to you: but most of you 
have a hatred for Truth. 


79. What! have they settled 
some plan (among themselves)? 
Butitis We Who settle things. 
80. Or do they think that We 
do not hear their secrets and 
their private counsels? Indeed 
(We do), and Our Messengers 
are by them, to record. 


81. Say: “If (Allah) Most 
Gracious had a son, I would be 
the first to worship.” 


82. Glory to the Lord of the 
heavens and the earth, the Lord 
ofthe Throne (of Authority)! (He 
is free) from the things they, 
attribute (to Him)! 

83. So leave them to babble 
and play (with vanities) until 
they meet that Day of theirs, 
which they have been promised. 
84. It is He Who is Allah in 
heaven and Allah on earth; and 
He is full of Wisdom and Know- 
ledge. 

85. And blessed is He to Whom 
belongs the dominion of the 
heavens and the earth, and all 
between them: with Him is the 
Knowledge of the Hour (of 
Judgment): and to Him shall you 
be brought back. 

86. And those whom they 
invoke besides Allah have no 
power of intercession;- only he 
who bears witness to the Truth, 
and they know (him). 


75. Laa yufattaru ‘anhum wa 
hum feehi mullilisoon. 

76. Wa maa zalamnaahum 
wala anoo humuz- 
zaalimeen. 


77. Wa naadaw yaa Maaliku 
liyajdi ‘alaynaa Rabbuka qaala 
isoon. 


78. Lagaliji'naakulflBllhaqqi 
wa laakififiá aksarakum lilhaqgi 
kaarihoon. 


79. Am alframooo amiünfas 
MA mullirimoon. 

80. Am yahsaboona anā laa 
nasma^u- sirrahum wa najwaa- 
huBWigWBülaa wa Rusulunaa 
ladayhim yaktuboon. 


81. Quili/Kdána lir-Rabmaani 
walalli?fd-ana awwalul- 


'aabideen. 


82. Sullhaana Rabbis-samaa- 
waati wal-ardi Rabbil *Arshi 
yasifoon. 


83. Fazarhum yakhoodoo wa- 
yal'aboo hattaa yulaaqoo 
Yawmahumul-lazee yoo‘a- 
doon. 

84. Wa Huwal-lazee fissa- 
maaa'i llaalüWewa fil-ardi 
lla Wa Huwal-Hakeemul 
‘Aleem. 

85. Wa tabaarakal-lazee lahoo 
mulkus-samaawaati wal-ardi 
wa maa baynahumaa wa 
indühoo 'ilmus-Saa'ati wa 
ilayhi turja‘oon. 

86. Wa laa yamlikul-lazeena 
yall'oona iminUdéonihish- 
shafaa‘ata illaa mianvshahida 


bilhaqqi wa hum ya‘lamoon. 
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87. If you ask them, Who 
created them, they will certainly 
say, Allah: how then are they 
deluded away (from the Truth)? 
88. (Allah has knowledge) of 
the (Prophet's) cry, *O my Lord! 
Truly these area people who will 
not believe!” 

89. But turn away from them, 
and say “Peace!” But soon shall 
they know! 


87. Wa aif altahuitiiizin 
khalaqahum la-yaqooliim® 


@llaahu fa-Billfiia yu’ fakoon. 


88. Wa qeelihee yaa Rabbi 
iff haaa'ulaaa'i qawmul-laa 
yu'minoon. 


89. Fasfah ‘anhum wa qul 
salaafiigifasawfa ya‘lamoon. 
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Dukhan or Smoke or Mist 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rabmaanir 


AD-DUKHAAN-44 | 
Raheem. 


l. Ha-Mim. 

2. By the Book that makes 
things clear;- 

3. We sent it down during a 
Blessed Night: for We (ever) 
wish to warn (against Evil). 


4. In that (Night) is made 
distinct every affair of wisdom, 
5. By command, from Our 
Presence. For We ever) send 
(revelations), 

6. As a Mercy from your 
Lord: for He hears and knows 
(all things); 

7. The Lord of the heavens 
and the earth and all between 
them, if you (but) have an 
assured faith. 

8. There is no god but He: It is 
He Who gives life and gives 
death,- the Lord and Cherisher to 
you and your earliest ancestors. 

9. Yet they play about in 
doubt. 

10. Then you watch for the 
Day that the sky will bring forth 
a kind of smoke (or mist) plainly 
visible, 

1l. Enveloping the people: this 
will be a Grievous Chastisement. 
12. (They will say:) “Our 
Lord! remove the Chastisement 
from us, for we do really 
believe!” 


1. Haa-Meeem. 
2. Wal-Kitaabil-Mubeen. 


3. iaa ünzülnaahu fee 
laylatimisHbaarakatin Mia 
Küririda mützircen. 


4. Feehaa yufraqu kullu 


BI B mursileen 

6. Rahmafüfüsülir-Rabbik; 
iWWühoo Huwas-Samee‘ul- 
‘Aleem. 

7. Rabbis-samaawaati wal- 
ardi wa maa baynahumaa; ffi 


qineen. 
8. Laaa ilaaha illaa Huwa 
yuhyee wa yumeetu Rabbukum 


wa Rabbu aabaaa’ikumul- 
awwaleen. 

9. Bal hum fee shakKiys 
Yal‘aboon. 

10. Fartaqilf Yawma ta-tis 
samaaa'u bidukhaafijifsmu- 
bei cw es] 


Ma ehSHaHasa haazaa 


*azaabun aleem. 
12. Rabbanak-shif {imal 
‘azaaba ffifiaa mu’minoon. 
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13. How shall the Message be 
(effectual) for them, scing that 
an Apostle explaining things 
clearly has (already) come to 
them,- 

14. Yet they turn away from 
him and say: "Tutored (by 
others), a man possessed!" 


15. Weshallindeed remove the 
Chastisement for a while, (but) 
truly you will revert (to your 
ways). 


16. One day We shall seize you 
with a mighty onslaught: We will 
indeed (then) exact Retribution! 
17. We tried, before them, the 
people of Pharaoh: there came to 
them an Apostle most 
honourable, 

18. Saying: “Restore to me the 
servants of Allah: I am to you an 
Apostle worthy ofall trust; 


19. “And be not arrogant as 
against Allah: for I come to you 
with authority manifest. 


20. “For me, I have sought 
safety with my Lord and your 
Lord, against your injuring me. 


21. And if you do not believe 
me, at least keep yourselves 
away from me.”. 

22. (But they were aggres- 
sive:) then he cried to his Lord: 
“These are indeed a people given 
tosin.” 

23. (The reply came:) “March 
forth with My servants by night: 
for you are sure to be pursued. 
24. “And leave the sea as a 
furrow (divided): for they are a 
host (destined) to be drowned.” 
25. How many were the 
gardens and springs they left 
behind, 

26. And corn-fields and noble 
buildings, 

27. And wealth (and conve- 
niences of lief), wherein they 
had taken such delight! 

28. Thus (was their end)! And 
We made other people inherit 
(those things)! 


13. AA lahumuz-zikraa wa 
qali jaaa'ahum Rasoolütii: 
Abec 


SA tawallaw ‘anhu wa 
qaaloo mu‘allafiuimemainoon. 


15. Wüüda kaashiful-‘azaabi 
qaleelaa; llifiákum ‘aaa’idoon. 


16. Yawma nafftishul-balsha- 
tal-kuffiraaa Biüütáqi- 


moon. 


17. Wa laqai faíüitifia qafla- 


hum qawma Fir'awna wa 
jaaa’ahum RasoollüfiKáreem. 


18. An addooo ilayya *ibaa- 
dal-laahi ififie lakum Rasoolun 
nei an 


39a al-laa ta*loo ‘alal-laahi 
ilee aateckuiiBisultaatiim- 
Abee 


ZOWA. ‘uztu bi-Rabbee 
wa Rabbikum @ififarjumoon. 


21. Wa illam tu'minoo lee 
fa‘taziloon. 

22. Fada‘aa Rabbahooo Aima 
haaa'ulaaa'i qawfüütmemüjri- 


moon. 


23. Fa-asri bi'ibaadee laylan 
iba*oon. 


24. Watrukil-bahra rahwan 
lum 'agoon. 


25. Kam tarakoo filii jatifaas 
tifiwawa ‘uyoo — 0 
ZOWA zuroo BIENES Wa 
magaalfülfi Kárceitit 
277 Wa na‘ matinllikaanoo 
feehaa faakiheen. 

28. Kazaalika wa awrasnaahaa 
gawman aakhareen. 
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29. And neither heaven nor 
earth shed a tear over them: nor 
were they given a respite (again). 


30. We delivered aforetime 
the Children of Israel from 
humiliating Punishment, 


31. Inflicted by Pharaoh, for 
he was arrogant (even) among 
inordinate transgressors. 


32. And We chose them 
"|| aforetime above the nations, 
knowingly, 


33. And granted them Signs in 
which there was a manifest trial. 


34. As to these (Quraish), they 
say forsooth: 

35. “There is nothing beyond 
£]| our first death, and we shall not 
beraised again. 


4| 36. “Then bring (back) our 
forefathers, if what you say is 
F| true!” 


37. What! Are they better than 
the people of Tubba and those 
who were before them? We 
destroyed them because they 
were guilty of sin. 


38. We did not create the hea- 
vens, the earth, and all between 
them, merely in (idle) sport: 


39. We did not create them 
except for just ends: but most of 
them do not understand. 


40. Verily the Day of sortin, 

out is the time appointed for al 

of them,- 

4l. The Day when no protec- 
tor can avail his client in any 
thing, and no help can they 
é}) receive, 

42. Except such as receive 
Allah's Mercy: for He is Exalted 
| in Might, 


29. Famaa bakat ‘alayhimus- 
samaaa'u wal-ardu wa maa 


kaanoo mühnizareen. 


30. Wa laqai] najjaynaa Ba- 
neee Israaa’eela minal 'azaa- 
bil-muheen. 


31. Min-Fir'awn; ilWühoo 
kaana 'aalifüfWeWinal musri- 


feen. 


32. Walaqadikh-tarnaahum 
‘alaa ‘ilmin ‘alal-‘aalameen. 


33. Wa aataynaahuifil minal- 
Aayaati maa feehi balaaa gs 


füübeen. 


34. MaA haaa'ulaaa'i la-ya- 
qooloon. 
35. In hiya illaa mawtatunal- 
oolaa wa maa nahnu bifine 
Sliáreen. 
36. Fa-too bi-aabaaa'inaaa ifi 


Küritiim saadiqeen. 


37. Ahum khayrun am qawmu 
TubbafifiWeWallazeena mi 
qàllihim; ahlaknaahum 
innühum kaanoo mufrimeen. 


38. Wa maa khalaffnas- 
samaawaati wal-arda wa maa 
bayna-humaa laa‘ibeen. 


39. Maa khalaffmaahumaaa 
illaa bilbaqqi wa la: 
aksarahum laa ya*lamoon. 


40. MA Yawmal-Fasli mee- 
qaatuhum ajma‘een. 

41, Yawma laa yughnee 
mawlan fátistigw lanslidy lava 
Walaa hum yünigároon. 

42. Illaa mar-rahimal-laah; 
iiüiilhoo Huwal-‘Azeezur- 
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Most Merciful. 


43. Verily the tree of Zaqqum,- 


44. Will be the food of the 
Sinful,- 

45. Like molten brass; it will 
boil in their insides. 

46. Like the boiling of 
scalding water. 

47. (A voice will cry): “You 
seize him and drag him into the 
midst of the Blazing Fire! 


48. “Then pour over his head 
the Chastisement of Boiling 
Water, 


49. You “taste (this)! Truly 
you were mighty, full of honour! 
50. “Truly this is what you 
used to doubt!” 

51. As to the Righteous (they 
will be) in a position of security, 
52. Among Gardens and 
Springs; 

53. Dressed in fine silk and in 
rich brocade, they will face each 
other; 

54, So;and We shall join them 
to Companions with beautiful, 
big and lustrous eyes. 

55, There can they call for 
every kind of fruit in peace and 
security; 

56. Nor will they there taste 
Death, except the first death; 
and He will preserve them from 
the Chastisement of the Blazing 
Fire, 

57. As a Bounty from your 


Lord! that will be the supreme 
achievement! 


58. Verily, We have made this 
(Qur'an) easy, in your tongue, 
inorderthatthey may give heed. 


59. So you wait and watch; for 
they (too) are waiting. 


Raheem. 


43. MA shajarataz-Zaqqoom. 
44. Ta‘aamul-aseem. 


45. Kalmuhli yaghlee filbu- 
toon. 
46. Kaghalyil-hameem. 


47. Khuzoohu fa'tiloohu ilaa 
sawaaa’il-Jaheem. 


48. Summa subboo fawqa ra- 
Sihee min ‘azaabil-hameem. 


49. Zuljiüüka Sal ‘azeezul- 
kareem. 

50. (MM haazaa maa Rint 
Bihee tamtaroon. 

51. WüWül-muttaqeena fee 
maqaamin ame 

52. Fee Jannaatilw-wa 
'uyoo p ar 
SBMA basoona mn 
Bundusiwewa istalir 
ffilitaqaabileen. 

54. Kazaalika wa zawwalnaa- 
huffiliiboorin' ee 
SSma oona feehaa bikulli 


faakihatin aamineen. 


56. Laa yazooqoona feehal- 
mawta illal-mawtatal-oolaa wa 
waqaahum ‘azaabal Jaheem. 


57. Fadlümmiür-Rabbik; zaa- 
lika huwal-fawzul-‘azeem. 


58. Fa-iiifiimaa yassarnaahu 
bilisaanika la‘allahum yatazak- 
karoon. 


59. Fartaqill ilifiühum irta- 


qiboon. 
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Part25 Bowing the Knee-45 — ge 84854 pee EE 
Al-Jathiya, or Bowing the AL-JAASIYAH-45 
Tn the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir 
Gracious, Most Merciful. Raheem. 
1. Ha-Mim. 1. Haa-Meeem. 


2. Therevelation of the Book 
is from Allah, the Exalted in 
Power, full of Wisdom. 


3. Verily in the heavens and 
the earth, are Signs for those 
who believe. 


4. And in the creation of your- 
selves and the fact that animals 
are scattered (through the earth), 
are Pia for those of assured 
Faith. 

5. And in the alternation of 
Night and Day, and the fact that 
Allah sends down Sustenance 
from the sky, and revives there 
with the earth after its death, and 
in the change of the winds,- are 
Signs for those that are wise. 


6. These are the Signs of 
Allah, which We rehearse to you 
in Truth; then in what exposi- 
tion will they believe after 
(rejecting) Allah and His Signs? 


7. Woe to each sinful dealer 
in Falsehoods: 

8. He hears the Signs of 
Allah rehearsed to him, yet is 
obstinate and lofty, as if he had 
not heard them: then announce 
to him a Chastisement 
Grievous! 

9. And when he learns 
something of Our Signs, he 
takes them in jest: for such there 
will bea humiliating Penalty. 

10. In front of them is Hell: 
and of no profit to them is 
anything they may have earned, 
nor any protectors they may have 
taken to themselves besides 
Allah: 


2. Melu] Kitaabi minal- 
laahil-‘Azeezil Hakeem. 


3. [GHG fis-samaawaati wal- 
ardi la-Aayaatil-lilmu' mineen. 


4.  Wafeekhalgikum wa maa 
yabussu Hii ddaabbatin 
Aayaatul-liqawiifiy-y6oq- 
inoon. 

5.  Wakhtilaafil-layli ane 
haari wa maaa @fizalal laahu 
minas-samaaa'i mir-rizdifi fü 
ahyaa bihil-arda ba‘da mawti- 
haa wa tasreefir-riyaahi 
Aayaatul-liqa wie 
a giloon. 


6.  Tilka Aayaatul-laahi nat- 
loohaa ‘alayka bilha; fabi- 
ayyi hadecBiBBBBR dallaahi wa 
Aayaatihee yu’minoon. 


7. Waylul-likulli affaakin 
ase SE ERES SSS 
B2WWYdsma'u Aayaatil-laahi 
tutlaa ‘alayhi SEHEN yusirru 
mustakbifanika-al-lam yasma‘- 
haa fabashshirhu bi'azaabin 


ale meses SST =| 


DWA izaa ‘alima min 
Aayaatinaa shay'anit-takhaza- 
haa huzuwaa; ulaaa’ika lahum 
‘azaabiiimmuhe 
TOMEMIAWEWaraaa’ihim Ja- 
Haamu wa laa yughnee 
*anhuiiiTiaa kasaboo shay ANA 
laa mat-takhazoo min 
doonil-laahi awliyaaa'a wa 
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Part 25 


gor 


and that you may be grateful. 


13. And He has subjected to 
you, as from Him, all that is in 
the heavens and on earth: 
behold, in that are Signs indeed 
forthose who reflect. 


14. Tell those who believe, to 
forgive those who do not look 
forward to the Days of Allah: It is 
for Him to recompense (for good 
or ill) each People according to 
what they have earned. 

15. Ifany one does a righteous 
deed, it ensures to the benefit of 
his own soul; if he does evil, it 
works against (his own soul). In 
=| the end will you (all) be brought 
back to your Lord. 

J| 16. We did aforetime grant to 
the Children of Israel the Book, 
©}| the Power of Command, and 
Prophethood; We gave them, for 
Sustenance, things good and 
pure; and We favoured them 
above the nations. 


17. And We granted them Clear 
Signs in affairs (of Religion): it 
was only after knowledge had 
been granted to them that they fell 
into schisms, through insolent 
£}| envy among themselves. Verily 
your Lord will judge between 
them on the Day of Judgment as 
to those matters in which they set 
up differences. 


18. Then We put you on the 
(right) Way of Religion: 


tashkuroon. 
13. Wa sakhkhara lakufiiliiiaa 


fis-samaawaati wa maa fil-ardi 
jameeütmieiinh; iia fee zaalika 
la-Aayaatil-liqawmilinye 
yátafakkaroon. 


14. Qul lillazeena aamanoo 
yaghfiroo lillazeena laa yar- 
joona ayyaamal-laahi liyajziya 


qaw maa kaanoo 
yaksiboon. 
15. Man ‘amila saalilján 


fülinafsihee wa man asaaa’a 
fa'alayhaa Simma ilaa Rabbi- 
kum turja*oon. 


16. Wa lagallaataynaa Baneee 
Israaa'eelal-Kitaaba wal-Hukma 
WansNübuwwata wa razaffnaa- 
hui minat-tayyibaati wa 
faddalnaahum ‘alal- *aalameen. 


17. Wa aataynaahuffillbayyi- 
naalifüsmünal-amri famakh- 
talafooo illaa MA di maa 
jaaa'ahumul-'ilmu baghi 
Büynahum; MMA Rabbaka 
yalliee baynahum Yawmal- 
Qiyaamati feemaa kaanoo feehi 
yakhtalifoon. 


18. SUH ja'alnaaka ‘alaa 
sharee"atifiistüinal-amri 
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Bowing the Knee-45 


AEDS, 


so you follow that (Way), and do 
not follow the desires of those 
who do not know. 


19. They will be of no use to 
you in the sight of Allah: it is 
only Wrong-doers (that stand 
as) protectors, one to another: 
but Allah is the Protector of the 
Righteous. 


20. These are clear evidences 
to men and a Guidance and 
Mercy to those of assured Faith. 


21. What! do those who seek 
after evil ways think that We 
shall hold them equal with those 
who believe and do righteous 
deeds,- that equal will be their 
life and their death? Ill is the 
judgment that they make, 


22. Allah created the heavens 
and the earth for just ends, and 
in order that each soul may find 
the recompense of what it has 
earned, and none of them be 
wronged. 

23. Do you see such a one as 
takes as his god his own vain 
desire? Allah has, knowing (him 
as such), left him astray, and 
sealed his hearing and his heart 
(and understanding), and put a 
cover on his sight. Who, then, 
will guide him after Allah (has 
withdrawn Guidance)? Will you 
not then receive admonition? 

24. And they say: "What is 
there but our life in this world? 
We shall die and we live, and 
nothing but Time can destroy 
us." But of that they have no 
knowledge: they merely 
conjecture: 

25. And when Our Clear 
Signs are rehearsed to them, 
their argument is nothing but 
this: 


fattabi‘haa wa laa tattabi* 
ahwaaa'al-lazeena laa ya‘la- 
moon. 


awliyaaa'u ba'dj Wallaahu 
waliyyul-muttageen. 


20. Haazaa basaaa'iru lis 
Flasi wa hudaiiWewa rabmatul- 
liqawiüiflysyooginoon. 


21. Am hasibal-lazeenal-tara- 
hus-sayyi-aati äi alahum 
kallazeena aamanoo wa 
‘amiluş-şaalihaati sawaaalāii 
füühyaahum wa mamaatuhum; 
saaa'a maa yahkumoon. 


22. Wa khalagal-laahus-sa- 
maawaati wal-arda bilhaqqi wa 
litufzaa kullu nafgüiSBimaa 


kasabat wa hum laa yuzlamoon. 


23. Afara'ayta manit-takhaza 
ilaahahoo hawaahu wa adal- 
lahul-laahu ‘alaa ‘ili 
khatama ‘alaa sam‘ihee wa 
qalbihee wa ja‘ala ‘alaa başa- 
rihee ghishaawat 

Yahdechi HWA dil-laah; 
afalaa tazakkaroon. 


24. Wa qaaloo maa hiya illaa 
hayaatunad-dunyaa namootu 
wa nahyaa wa maa yuhlikunaaa 
illad-dahr; wa maa lahu 
Bizaalika min ‘ilmin in hum 
illaa yaZüfilidon. 

25. Wa izaa tutlaa ‘alayhim 


Aayaatunaa bayyinaai 
kaana hujjatahum illaaa af 
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Part 25 


they say, “Bring (back) our 
forefathers, if what you say is 
true!” 


26. Say: “It is Allah Who 
gives you life, then gives you 
death; then He will gather you 
together for the Day of 
Judgment about which there is 
no doubt”: But most men do not 
understand. 


27. To Allah belongs the 
dominion of the heavens and the 
earth, and the Day that the Hour 
of Judgment is established,- that 
Day will the dealers in False- 
hood perish! 

28. And you will see every 
nation bowing the knee: every 
nation will be called to its 
Record: “This Day you shall be 
recompensed forall that you did! 


29. “This Our Record speaks 
about you with truth: for We 
were wont to put on Record all 
that you did.” 


30, Then, as to those who 
believed and did righteous 
deeds, their Lord will admit 
them to His Mercy, that will be 
the achievement for all to see. 


31. But as to those who 
rejected Allah, (to them will be 
said); “Were not Our Signs 
rehearsed to you? But you were 
arrogant, and were a people 
given to sin! 

32.. “And when it was said that 
the promise of Allah was true, 
and that the Hour- there was no 
doubt about its (coming), you 
used to say, ‘We do not know 
what is the Hour: we only think it 
is an idea, and we have no firm 
assurance." 

33. Then will appear to them the 
evil (fruits) of what they did, and 
they will be completely encircled 


Bowing the Knee-45 


Küfifüim saadiqeen. 
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26. Qulil-laahu yuhyeekum 
Sma yumeetukum Sima 
yalima'ukum ilaa Yawmil 
Qiyaamati laa rayba feehi wa 
laa aksafafsüdasi laa 


ya‘lamoon. 


27. Walillaahi mulkus-samaa- 
waati wal-ard; wa Yawma 
taqoomus-Saa‘atu Yawma 


tizifysyakhsarul-mulftiloon. 


28. Wa taraa kulla ümmatin 
akiki ma aaa 
ilaa kitaabihaa; al-Yawma 
tufÓzaw-na maa Kümntum 


ta‘maloon. 


29. Haazaa kitaabunaa Variti- 
qu ‘alaykufifbilhalill, inna 
KGa nasfüünsikhu maa 
Kiififiim ta*maloon. 


30. Fa-üWiWidllazeena aama- 
noo wa ‘amilus-saalihaati fa- 
yullkhilubum Rabbuhum fee 
rahmatih; zaalika huwal- 
fawzul-mubeen. 


31. Wa üfüWWal-lazeena kafa- 
roo afalam takun Aayaatee 
tutlaa ‘alaykum fastakbartum 
wa Külüm qawiiümsmülri- 


meen. 
32. Waizaa qeela ififia wa'dal- 
laahi haQ@UiiWSWas Saa‘atu laa 
rayba feehaa qultuffi/iida 
naffree mas-Saa'atu imaz 
illaa ZánnangewWa maa nahnu 


bimustayqineen. 


33. Wa badaa lahum sayyi- 
aatu maa ‘amiloo wa haaqa 
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Winding Sand-tracts-46 — 8c 883094 


by that which they used to mock 


$. It will also be said: "This 
Day We will forget you as you 
forgot the meeting of this Day of 
yours! and your abode is the 
Fire, and you do not have any 
helpers! 

35. “This, because you used to 
take the Signs of Allah in jest, 
and the life of the world 
deceived you:” (from) that Day, 
therefore, they shall not be taken 
out thence, nor shall they be 
received into Grace. 


36. Then Praise be to Allah, 
Lord of the heavens and Lord of 
the earth,- Lord and Cherisher 
ofall the Worlds! 

37. ToHim belongs Greatness 
throughout thé heavens and the 
earth: and He is Exalted in 
Power, full of Wisdom! 


bihimi mida kaanoo bihee 
yastahzi'oon. 


34. Wagqeelal-Yawma fansa- 
kum kamaa naseetum liqaaa'a 
Yawmikum haazaa wa ma- 
waakulüüfeNBaru wa maa 
lakuigiriifindasireen. 

35. ZaalikuffSIBiSBfiBkumut 
takhaztum Aayaatil-laahi 
huzua gharrat-kumul 
hayaatud-dunyaa; fal-Yawma 
laa yukhrajoona minhaa wa laa 
hum yusta‘taboon. 


36. Falillaahil-hamdu Rabbis- 
samaawaati wa Rabbil-ardi 
Rabbil-‘aalameen. 


37. Wa lahul-kifriyaaa’u 
fissamaawaati wal-ardi wa 
Huwal-'Azeezul-Hakeem. 
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2. The Revelation of the 
Book is from Allah, the Exalted 
in Power, full of Wisdom. 


3. We did not create the 
heavens and the earth and all 
between them but with truth, and 
for a term appointed. But those 
who reject Faith tum away from 
that whereof they are warned. 


4. Say: “Do you see what itis 
you invoke besides Allah? 
Show me what it is they have 
created on earth, or have they a 
share in the heavens, bring me a 
book (revealed) before this, or 
any remnant of knowledge (you 
may have), if you are telling the 
truth! 


.-Ahqaf, or Winding Sand AL-AHQAAF-46 (on) BREA ZLET 
tracts). «ELSE 7 15s TES 1S) ow 
In the name of Allah, Most | Bismillaahir-Rahmaanir | S po : 
Gracious, Most Merciful. Raheem. a 
l. Ha-Mim. 1. Haa-Meeem. 


2.  Wánzéelul-Kitaabi minal- 
laahil-‘Azeezil-Hakeem. 


3. Maa khalafjnas-samaa- 
waati wal-arda wa maa bayna- 
humaaa illaa bilhaqqi wa 
aj lazeena 
kafaroo mmaa ünziroo 


mu'ridoon. 


4. Qul ara'aytuii mida 
tal oona min doonil-laahi 
aroonee maazaa khalaqoo 
minalardi am lahum shirk 


fis- samaawaati i-toonee bi- 


saadiqeen. 
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6. And when mankind are 
gathered together (at the Resur- 
rection), they will be hostile to 
them and reject their worship 
(altogether)! 

7. When Our Clear Signs are 
rehearsed to them, the Unbelie- 
| vers say, of the Truth when it 
(| comes to them: “This is evident 
sorcery!" 


8. Or do they say, “He has 
forged it"? Say: “Had I forged it, 
then you will not at all be able to 
save me from the wrath of Allah, 
He knows best of that whereof 
you talk (so glibly)! Enough is 
He for a witness between me 
and you! And He is Oft- 
Forgiving, Most Merciful.” 


9. Say: "I am no bringer of 
new-fangled doctrine among 
| the Apostles, nor do I know 
what will be done with me or 
| with you. I follow but that which 
is revealed to me by inspiration; 
I am but a Warner open and 
clear.” 

10. Say: “Do you see? If (this 
teaching) be from Allah, and you 
reject it, and a witness from 
among the Children of Israel 
testifies to its similarity (with. 
earlier scripture), and has 
believed while you are arrogant, 
(how unjust you are!) truly, Allah 
does not guide a people unjust." 
ll. The Unbelievers say of 
those who believe: “If (this Mes- 
sage) were a good thing, (such 
men) would not have gone to it 
j| first, before us!" And seeing that 
they do not guide themselves 
thereby, they will say, 


6. Wa izaa bushifünsmdasu 
kaanoo lahum a'daaal'afwewa 
kaanoo bi'ibaadatihim kaafi- 
reen. 

7. Wa izaa tutlaa ‘alayhim 
Aayaatunaa bayyinaalifi'jaalal- 
lazeena kafaroo lilhaqqi IAME 
fila jaaa’ahum haazaa sihfame 
fiilibeen. 


8. Am yaqooloonaf-taraahu 
qul inif-taraytuhoo falaa 
tamlikoona lee minal-laahi 
shay'an Huwa a‘lamu bimaa 
tufeedoona feehi kafaa bihee 
shaheedüWiyBdynee wa bayna- 
kum wa Huwal Ghafoorur- 
Raheem. 


9. Qui maa Küntü Dilla 
filinar-Rusuli wa maaa affree 
maa yuf*alu bee wa laa bikum in 
attabi'u illaa maa yoohaaa 
ilayya wa maaa anaa illaa 


nazeeiüimstmübe: 


MOL Qül ara'aytum ii*Küana 
min fifidil-laahi wa kafartufil 
Bihee wa shahida shaahidümis 
eee Israaa'eela ‘alaa 
mislihee fa-aamana wastak- 
bartum fififil-laaha laa yahdil- 
qawmaz-zaalimeen. 


ll. Wa qaalal-lazeena kafa- 
roo lillazeena aamanoo law 
kaana khayfüiüsHida sabaqoo- 
naaa ilayh; wa iz lam yahtadoo 
bihee fasayaqooloona 
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| him to the Day of Judgment, and | Qiyaamati wa hum faidi aaa’i- | MEY 3 D 21955 
who (in fact) are unconscious of | him ghaafiloon. PELO woe 
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Book of Moses as a guide anda | Moosaaa imaaimanwawa GU a. PSA bs 
mercy: and this Book confirms | rahma Wā haazaa Kitaa diei E 4^ £406 
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admonish the unjust, and as glad | liyünziral-lazeena zalamoo wa AN As GR ey 
tidings to those who do right. bushraa lilmuhsineen. 
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13. Verily those who say, “Our | 13, WWidl-lazeena qaaloo Rab- | 4% 2 ^s 
Lord is Allah,” and remain firm | bunal-laahu BBiids-tagaamoo | ©” ail S513) ÉG RA 


(on that Path),- on them shall be 
no fear, nor shall they grieve. 


14. Such shall be Companions 
of the Garden, dwelling therein 
(for ever): a recompense for their 
(good) deeds. 

15. We have enjoined on man 
kindness to his parents: In pain 
did his mother bear him, and in 
pain did she give him birth. The 
carrying of the (child) to his 
weaning is (a period of) thirty 
months. At length, when he 
reaches the age of full strength 
and attains forty years, he says, 
“O my Lord! Grant me that I 
may be grateful for Your favour 
which You have bestowed upon 
me, and upon both my parents, 
and that I may work righteous- 
ness such as You may approve; 
and be gracious to me in my 
issue. Truly have I turned to You 
and truly do I bow (to You) in 
Islam.” 

16. Such are they from whom 
We shall accept the best of their 
deeds and pass by their ill deeds: 
(they shall be) among the 
Companions of the Garden: a 
promise of truth, which was 
made to them (in this life). 


17. But(there is one) who says 
to his parents, “Fie on you! Do 
you hold out the promise to me 
that Ishall be raised up, 


falaa khawfun ‘alayhim wa laa 
hum yahzanoon. 


14. Ulaaa’ika Ashaabul-Jaiiati 
khaalideena feehaa jazaaallifll 
Bimaa kaanoo ya‘maloon. 


15. Wa wassaynal-iiSdana 
biwaalidayhi ibsaanan hamalat- 
hu füWihoo kurlaBswesva 
wada'athu kurHAmwewa 
hamluhoo wa fisaaluhoo 
salaasoona shahraa; hattaaa izaa 
balagha ashuddahoo wa 
balagha arba‘eena sanafanidaala 
Rabbi awzi‘neee an ashkura 
ni‘matakal-lateee an‘amta 
‘alayya wa ‘alaa waalidayya wa 
an a‘mala saaliliátfárdaahu wa 
aslih lee fee zurriyyateee iiile 
tuliu ilayka wa iifiée minal- 


muslimeen. 


16. Ulaaa'ikal-lazeena nata- 
qabbalu *anhum absana maa 
‘amiloo wa natajaawazu fd 
Büyyi-aatihim feee Ashaabil- 
Wünndüti wa'das-sillqil-lazee 


kaanoo yoo‘adoon. 


17. Wallazee qaala liwaali- 
dayhi uffil-lakumaaa ata'i- 
daanineee an ukhraja wa qal 
khalatil- 


des des Eee 


5 OBEY pb 
A ou X ZU 

OBE 
ests 555 
inis b Liu 
madi e pete 
sid LE es A 
aea Kas oí 
efs Gays ese e 
Ait LIT. La Jte df 
Tinga 360 
o GA Ge LH 
GaAs CNRC 
$ ceto E wee 
aae ia ts oí 


0630553 Be 


Aikhfa A Ghunna A IkhfaMeem Saakin A Idghaam A Qalgala A Qalb 
ais li 


p] ai 


Kee 


pléal 


A Idghaam Meem Saakin 
Osku pio pleat 


Part 26 


Winding Sand-tracts-46  _2@G5D95__ 


T 
D> 


noí 


"n 


even though generations have 
passed before me (without rising 
again?" And they two seek 
Allah's aid, (and rebuke the son): 
“Woe to you! Have Faith! for the 
promise of Allah is true." But he 
says, “This is nothing but tales of 
theancients!" 

18. Sucharethey against whom 
is proved the sentence among the 
previous generations of Jinns and 
men, that have passed away; for 
they are surely the losers. 


19. And to all are (assi; med) 
degrees according to the 
which they (have done), aa in 
order that (Allah) may recom- 
pense their deeds, and ‘no injus- 
tice be done to them. 

20. And on the Day that the 
Unbelievers will be placed 
before the Fire, (It will be said to 
them): “You received your good 
things in the life of the world, and 
you took your pleasure out of 
t| them: but today you shall be 
recompensed with a Chastise- 
ment of humiliation: for that you 
were arrogant on earth without 
just cause, and that you (ever) 
transgressed.” 

21. Mention (Hud) one of 
*Ad's (own) brethren: behold, 
he warned his people about the 
winding Sand-tracts: and there 
have been indeed warners 
before him and after him: “You 
worship none other than Allah: 
truly I fear for you the 
Chastisement ofa Mighty Day.” 


22. They said: “Have you 
come in order to turn us aside 
from our gods? Then bring upon 
us the (calamity) with which you 
threaten us, if you are telling the 
truth?” 

23. He said: “The Knowledge 
(of when it will come) is only 
with Allah: I proclaim to you the 
mission on which I have been 
sent: but I see that you are a 
people in ignorance!".. 


quroonu flifi:dalllee wa humaa 
yastagheesaanil-laaha waylaka 
aamin ifia wa‘dal-laahi half 
fá-yaqoolu maa haazaaa illaaa 
asaateerul-awwaleen. 


18. Ulaaa’ikal-lazeena haqqa 
‘alayhimul-qawlu feee umaliiifl 
Hall khalat MAB ihi inal- 
jinni wal iSi HAABhum kaanoo 


khaasireen. 


19. Wa likullidárajaafüft 
mimaa ‘amiloo wa liyuwaf- 
fiyahum a‘maalahum wa hum 
laayuzlamoon. 


20. Wa Yawma yu‘radul- 
lazeena kafaroo 'alümeNaari 
azh: m tayyibaatikum fee 
hayaatikumud-dunyaa wasta- 
mta‘tufillBihaa fal Yawma 
tulzawna ‘azaabal-hooni bimaa 
Künfüm tastakbiroona fil-ardi 
bighayril-haqqi wa bimaa 
Küntüm tafsugoon. 


21. Wazkur akhaa ‘Aai; iz 
Māra qawmahoo bil-Ahqaafi 
wa qal khalafinSmüzuru BH 
BByni yadayhi wa min 
khalfiheee allaa ta*budooo illal- 


laah; fifiiéce akhaafu ‘alaykum || 


*azaaba Yawmin ‘azec 


Q2MOaalooo aji'tanaa lita- 


fikanaa *an aalihatinaa fa-tinaa 


bimaa ta'idunaaa HARA 


minas-saadiqeen. 


23. Qaala WWümal-'ilmu 
-laahi wa uballighukum 
ursiltu bihee wa laakifis 
fee araakum qawiiiiüfalha- 


loon. 
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24. Then, when they saw a 
cloud advancing towards their 
valleys, they said, “This cloud 
will give us rain!" “Nay, itis the 
(calamity) you were asking to 
be hastened, a wind wherein is a 
grievous Chastisement 


25. “It will destroy everything 
by the command of its Lord!” 
Then by the morning they 
became such that nothing was to 
be seen but (the ruins of) their 
houses! Thus do We re- 
compense those given to sin! 
26. And We had firmly estab- 
lished them in a (prosperity and) 
power which We have not given 
to you (you Quraish!) and We 
had endowed them with (facul- 
ties of) hearing, sight, heart and 
9"! intellect: but of no profit to them 
| were their (faculties of) hearing, 
sight, and heart and intellect, 
when they went on rejecting the 
Signs of Allah; and they were 
(completely) encircled by that 
which they used to mock at! 


27. We destroyed (aforetime) 
populations round about you; 

and We have shown the Signs in 
various ways, that they may turn 
(to Us). 

28. Why then was no help 
forthcoming to them from those 
whom they worshipped as gods, 
besides Allah, as a means of 
access (to Allah)? Nay, they left 
them in the lurch: but that was 
their falsehood and their inven- 
tion. 

29. Behold, We turned towards 
you a company of Jinns (quietly) 
listening to the Qur'an: when 
they stood in the presence there- 
of, they said, “Listen in silence!” 
When the (reading) was finished, 
they returned to their people, to 
warn (them of their sins). 


30. They said, *O our people! 
We have heard a Book revealed 
after Moses, confirming 


24. Falfittiitida ra-awhu ‘aari- 
üamiemüstalbila awdiyatihim 
qaaloo haazaa 'aari 

inümtirunaa; bal huwa mas- 
ta'jaltulfilfBihee reeffiiiliféehaa 
‘azaabun alecifi 


25: Tüdátiiiliru kulla shay fil 
Biamri Rabbihaa fa-asbahoo 
laa yuraaa illaa masaakinuhum; 
kazaalika nalzil-qawmal-mufri- 

meen. 


26. Wa lagalll makKafitiahum 
feemaaa imemakkafiniaakum 
feehi wa ja'alnaa lahum 
samina alsaatafiwewa 
af’idafamefamaaa aghnaa 
‘anhum sam‘u-hum wa laaa 
alisaaruhum wa laaa 
af'idatuhui minc shaüy'in iz 
kaanoo yallhadoona bi Aayaatil- 
laahi wa haaqa bil 

kaanoo bihee yastahzi' oon. 


27. Wa Magad ahlaknaa maa 
hawlakum minal-quraa wa 
sarrafnal-Aayaati la‘allahum 
yarji‘oon. 

28. Falaw laa nasarahumul- 
lazeenat-takhazoo HWim-doonil- 
laahi qurbaanan aalih: 
dalloo ‘anhum; wa zaalika 
ifkuhum wa maa kaanoo 
yaftaroon. 


29. Wa iz sarafnaaa ilayka 
nafafameminal-jiliall yastami*oo- 
nal-Qur'aana falaia hadaroo- 
hu qaalooo üWitoo falda 


qudiya wallaw ilaa qawmihiiü 
inünzircen. 


30. Qaaloo yaa qawmanaaa 


is sami‘naa Kitaaban Miila 


EHE ru 
EIE SiGe B Te 
qs ava: 

e MOSS 
wj Hh dios 
CSS en 
"de iios 354 
Dro ane 43 


2 2314 M GU ÉA IE 
Aca edis AIG Eus 


» $ 
ee S. CU 
M idol 
PE Gey Ges T 

6 Oey 
ao: KE GET 
“Chappe ^ OEA 
PEENTE 

5s Ag) CS ght 35 
we) Eus i nate nls 
c 6XXif BES 
odes (S ad ros 
Get ouod 


Bs o C. E BE 
o Gey 2 
aca ConA CCA H IC 


Bier cai éd 


À iIkhfa 


last aii 


iB di Moosaa musaddiqal- 


A Ghunna ai Ikhfa Meem Saakin A ldghaam A Qalgala A Qalb 
Qo eaa paco Last —À 


pléal 


PvE 


4 Idghaam Meem Saakin 
CSL pio pleat 


— 
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what came before it: it guides 
(men) to the Truth and to a 
Straight Path, 


31. “O our people, hearken to 
the one who invites (you) to 
Allah, and believe in him: He 
will forgive you your faults, and 
deliver you from a Chastise- 
ment Grievous. 

32. "Ifany does not hearken to 
| the one who invites (us) to 
Allah, he cannot frustrate 
(Allah’s Plan) on earth, and no 
protectors can he have besides 
Allah: such men (wander) in 
manifest error,” 


33. Don't they see that Allah, 
Who created the heavens and 
the earth, and never wearied 
with their creation, is able to 
give life to the dead? Yes, verily 
He has power overall things. 


34. And on the Day that the 
Unbelievers will be placed before 
the Fire, (they will be asked,) “Is 
this not the Truth?" they will say, 
"Yes, by our Lord!" (One will 
say:) "Then you taste the Chas- 
tisement, for that you were wont 
to deny (Truth)! 


35. Therefore patiently perse- 
vere, as did (all) Apostles of in- 

flexible purpose; and be in no 
haste about the (Unbelievers). On 
the Day that they see the (Punish- 
ment) promised them, (it will be) 
as if they had not taried more 
than an hour in a single day. 
(Yours but) to proclaim the Mes- 
sage: but shall any be destroyed 
|| except those who transgress? 


limaa bayna yadayhi yahdeee ilal- 
baqqi wa ilaa areca 
cok lae SEDI perge 
31. yaa qawmanaaa ajeeboo 


daa‘iyal-laahi wa aaminoo bihee 
yaghfir | inoobikum 
wa yujirkufiimin *azaabin aleeiill 


SDMA mal-laa yujill daa'iyal- 
laahi falaysa bimu'j l-ardi 
wa laysa lahoo oniheee 
awliyaaa’; ulaaa’ika fee dalaalif 
been. 


33. Awalam yaraw Ba- 
laahal-lazee khalaqas-samaawaati 
wal-arda wa lam ya'ya bikhal- 


qiia bigaadirin'alaaa = 
Wühyiyal-mawtaa; balaaa 
hoo ‘alaa kulli shayfifil@adecfill 


BMWA Yawma yu'radul- 
lazeena kafaroo * ri 
alaysa haazaa bilh qaaloo 
balaa wa Rabbinaa; qaala 
fazooqul-'azaaba bimaa 
Küfilüm takfuroon. 


35. Fasbir kamaa sabara 
ulul‘azmi minar-Rusuli wa laa 
tasta‘jil-lahum; kaJWfiülhum 
Yawma yarawna maa yoo'a- 
doona lam yalbasooo illaa 
saa af aima haafffed aas 
hal yuhlaku illal-qawmul- 
faasiqoon. 
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RODI, 


ofAllah,- Allah will render their 
deeds astray (from their mark). 
2. But those who believe and 
work deeds of righteousness, 
and believe in the (Revelation) 
sent down to Muhammad - for it 
is the Truth from their Lord,- He 
will remove from them their ills 
and improve their condition. 


3. This is because those who 
reject Allah, follow falsehood, 
while those who believe follow 
the Truth from their Lord: thus 
Allah sets forth for men their 
lessons by similitudes. 


4. Therefore, when you meet 
the Unbelievers (in fight), smite 
at their necks; at length, when 
you have thoroughly subdued 
them, bind a bond firmly (on 
them): thereafter (is the time for) 
either generosity or ransom: 
until the war lays down its 
burdens. Thus (are you 
commanded): but if it had been 
Allah's Will, He could certainly 
have exacted retribution from 
them (Himself); but (He lets you 
fight) in order to test you, some 
with others. But those who are 
slain in the Way of Allah,- He 
will never let their deeds be lost. 
5. Soon He will guide them 
and improve their condition, 

6. And admit them to the 
Garden which He has announ- 
ced for them. 

7. O you who believe! If you 
will aid (the cause of) Allah, He 
will aid you, and plant your feet 
firmly. 

8. But those who reject 
(Allah),- for them is destruction, 
and (Allah) will render their 
deeds worthless. 

9. That is because they hate 
the Revelation of Allah; so He 
has made their deeds fruitless. 


10. Do they not travel through 
theearth, and see 


laahi adalla a*maalahum. 


2.  Wallazeena aamanoo wa 
‘amilus-saalihaati wa aamanoo 
bimaa nuzzila ‘alaa Mula 

huwal haqqu mir- 
Rabbihim kaffara ‘anhum 
sayyi-aatihim wa aşlaha baala- 
hum. 


3. Zaalika bi-fiifil-lazeena 
kafarut-taba‘ul-baatila wa 
Gimal-lazeena aamanut-taba‘ul- 
haqqa mir-Rabbihim; kazaalika 
yadribul-laahu fififidasi amsaa- 


lahum. 


4. Fa-izaa laqeetumul- 
lazeena kafaroo fadarbar- 
rigaalk hattaaa izaa askama 
füimoohum fashuddul wasaa; 
fa-iido Manam du wa 
iia fidaaa’an hattaa tada‘al- 
harbu awzaarahaa; zaalika wa 
law yashaaa’ul-laahu laffasara 
minhum wa laakil-liyallluwa 
ba'dakufflBiba' d: Wallazeena 
qutiloo fee sabeelil-laahi 


faláfiysyüdilla a*maalahum. 


5.  Sayahdeehim wa yuslihu 
baalahum. 

6. Wa yullkhiluhumul- 
Dita ‘arrafahaa lahum. 


7. Yaaa ayyuhal-lazeena 


aamanooo l-laaha 
Yansiirkum wa yusabbit alfdaa- 
makum. 


8.  Wallazeena kafaroo fata‘s 
al-lahum wa adalla a‘maala- 
hum. 


9.  Zaalika bi-Wüfllhum kari- 
hoo maaa @fizalal-laahu fa- 
ahbata a*maalahum. 


10. Afalam yaseeroo fil-ardi 


fayanzüroo 


ejf 

epe "n 
A aM PIE 
[EE ees) 

o pilk phot ag 13 > 265 
pons EAA nd tdi 
PAT RAR TSC) 
Sy fes Óc aS 
© LA aM 
sez SSK ah eolit 
some, i 
RU. dar Edd 
fusi eJ 245 A 
ges" vài ap 
INEST OE 
BRAGA i 
“tested DM 
yas usto eod 
of i eric ail 
Seon Sesh 
© Gf 
ain OSG aS Ail als 
ope Sts 
ANE vos AST 


A 


vs "n 


Aikhfa Å Ghunna A IkhfaMeem Saakin A Idghaam A Qalqala A Qalb Å Idghaam Meem Saakin 


as f aid 


Skew poco Las! 


pléal 


ali hl 


GSLs ponte Phial 


ásdis 


r saapaid 


auias BR 


Part 26 The Prophet-47 


gc. 


what was the End of those before 
them (who did evil)? Allah 
brought utter destruction on 
them, and similar (fates await) 
those who reject Allah. 


ll. That is because Allah is 
the Protector of those who 
believe, but those who reject 
J| Allah have no protector. 

12. Verily Allah will admit 
those who believe and do 
righteous deeds, to Gardens 
beneath which rivers flow; 
while those who reject Allah 
will enjoy (this world) and eat as 
cattle eat; and the Fire will be 
theirabode. 


13. Andhow many cities, with 
more power than your city 
which has driven you out, have 
We destroyed (for their sins)? 
and there was none to aid them. 


14. Is then one who is on a 
clear (Path) from his Lord, like 
the one to whom the evil of his 
conduct seems pleasing, and 
such as follow their own lusts? 
15. (Here is) a parable of the 
Garden which the righteous are 
promised: in it are rivers of 
water unstaling; rivers of milk of 
which the taste never changes; 
rivers of wine, ajoy to those who 
drink; and rivers of honey pure 
and clear, In it there are for them 
all kinds of fruits; and Grace 
from their Lord. (Can those in 
such Bliss) be compared to such 
as shall dwell for ever in the 
Fire, and be given, to drink, 
boiling water, so that it cuts up 
their bowels (to pieces)? 

16. And among them are men 
who listen to you, but in the end, 
when they go out from you, they 
say to those who 


kayfa kaana *aagibatul-lazeena 
imin-qatihim; daiütmral-laahu 
*alayhim wa lilkaafireena 
amsaaluhaa. 


ll. Zaalika bi-BWWl-laaha 
mawlal-lazeena aamanoo wa 
Aünal-kaafireena laa mawlaa 
lahum. 

12. Miäl-laaha yullkhilul- 
lazeena aamanoo wa ‘amilus- 
saalihaati ee min 
fahtihal-anhaar; wallazeena 
kafaroo yatamatta‘oona wa ya- 


kuloona kamaa ta-kulul 
an'aamu ru maswal- 
lahum. 

13. Wa ka-ajfyiimemiin: Gary: 


tin hiya ashaddu quwwalams 
min garyatikal-lateee. akhra- 
jatka ahlaknaahum falaa naasira 
lahum. 


14. Afaman Kaana ‘alaa 
bayyinalimemir-Rabbihee 
kaman Zilyyina lahoo sooo'u 
‘amalihee wattaba'ooo ah- 
waaa'ahum. 


15. Masalul-ffiflütil-latee 
ti feehaaa 
in ghayri 


labanil-lam yataghayyar ta‘mu- 
hoo wa anha: khamril- 
lazzatil-lishshaaribeena wa 
anhaafüiieWin 'asalimm-Imüsafe 
faa Wa lahum feehaa min Kullis- 
samaraati wa maghfirafüniemir- 
Rabbihim kaman huwa khaali- 
dun fiHSNHari wa suqoo 
maaa'an hameeman faqatta'a 


am‘aaa’ahum. 


16. Wa minhuim-mafiysyásta- 
mi‘u ilayka battaaa izaa khara- 
joo min fifidika qaaloo lilla- 
zeena 
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i aio nox 


have received Knowledge, 
| “What is it he said just then?" 
Such are men whose hearts 
Allah has sealed, and who 
follow their own lusts. 


17. But to those who receive 
| Guidance, He increases the 
(light of) Guidance, and bestows 
*)| on them their Piety and Restraint 
| (from evil). 

18. Do they then only wait for 
the Hour,- that it should come 
on them of a sudden? But 
| already some tokens thereof 
have come, and when it 
(actually) is on them, how can 
they benefit then by their 
admonition? 

19. Know, therefore, that there 
is no god but Allah, and ask 
(| forgiveness for your fault, and 
for the men and women who 
believe: for Allah knows how 
‘| you move about and how you 
dwell in your homes. 

| 20. Those who believe say, 
*Why is not a Sura sent down 
(for us)?" But when a Sura of 
basic or categorical meaning is 
| revealed, and fighting is 
mentioned therein, you will see 
those in whose hearts is a 
disease looking at you with a 
look of one in swoon at the 
approach of death. But more 
fitting forthem- 


21. Were it to obey and say 

what is just, and when a matter 

is resolved on, it were best for 
them ifthey were true to Allah. 


22. Then, is it to be expected 
of you, if you were put in 
authority, that you will do 
mischief in the land, and break 
1 your ties of kith and kin? 

23. Such are the men whom 
Allah has cursed for He has 
made them deaf and blinded 
|| their sight. 

24. Do they not then earnestly 
seek to understand the Qur'an, or 
are their 


ootul-‘ilma maazaa qaala 


aanifaa; ulaaa’ikal lazeena 
faba'al-laahu ‘alaa quloobihim 
wattaba‘ooo ahwaaa'ahum. 


17. Wallazeenah-tadaw zaada- 
hum hudaiwaWa aataahum 
talfjwaahum. 


18. Fahal yanzguroona illas- 
Saa'ata àn fà-tiyahulillBüghtatan 
al] jaaa'a ashraatuhaa; fa- 
dnd lahum izaa jaaa’at-hum 
zikraahum. 


19. Fa‘lam @ififihoo laaa ilaaha 
illal-laahu wastaghfir lizaka 
wa lilmu'mineena walmu'mi- 
naat; wallaahu ya'lamu muta- 
qallabakum wa maswaakum, 


20. Wa yaqoolul-lazeena 
aamanoo law laa nuzzilat 
Sooratun fa-izaaa 
SooratümMfüh kamafinw=wa 
zukira feehal-qitaalu ra- 
aytallazeena fee quloobihim 
imaradünysyanzuroona ilayka 
nazaral-maghshiyyi ‘alayhi 
minal-mawt; fa-awlaa lahum. 


21. Taa'afüfiweWa qawllüm 
fia roof; fa-izaa ‘azamal amru 
falaw sadaqul-laaha lakaana 
khayral-lahum. 


22. Fahal ‘asaytum in tawallay- 
tum An Wüfsidoo fil-ardi wa 
tuqatti*ooo arhaamakum. 


23. Ulaaa'ikal-lazeena la'ana- 
humul-laahu fa-afüfüühum 
waa‘maaa alllsaarahum. 

24. Afalaa yatadabbaroonal- 
Qur'aanaam ‘alaa 
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The Prophet-47 


clearly shown to them,- the Evil 
One has instipated them and 
buoyed them up with false hopes. 


26. This is, because they said 
to those who hate what Allah 
has revealed, “We will obey you 
in part of (this) matter"; but 
Allah knows their (inner) 
Secrets. 

27. But how (will it be) when 
the angels take their souls at 
death, and smite their faces and 
their backs? 

28. This is because they fol- 
lowed that which called forth the 
Wrath of Allah, and they hated 
Allah’s good pleasure; so He 
made their deeds of no effect. 


29. Or do those in whose 
hearts is a disease, think that 
Allah will not bring to light all 
their rancour? 
30. If We had so willed, We 
could have shown them up to 
you, qui you should have known 
em by their marks: but surely 
bom will know them by the tone 
oftheir speech! And Allah knows 
all that you do. 
31. And We shall try you until 
We test those among you who 
strive their utmost and 
persevere in patience; and We 
shall try your reported (mettle), 


32. Those who reject Allah, 
hinder (men) from the Path of 
Allah, and resist the Apostle, 
after Guidance has been clearly 
shown to them, will not injure 
d Allah in the least, but He will 
make their deeds of no effect. 


33. O you who believe! Obey 
Allah, 


Quloobin afffaaluhaa. 


25. (QHHEI-lazeenar-taddoo 
‘alaaa alfbaarihi ‘di 
maa tabayyana lahumul- 
hudash-Shaytaanu sawwala 
lahum wa amlaa lahum. 


26. Zaalika bi-WüWühum 
qaaloo lillazeena karihoo maa 
nazzalal-laahu sanutee‘ukum 
fee ba'dil-amri wallaahu 
ya'lamu israa-rahum. 


27. Fakayfa izaa tawaffat- 
humul-malaaa'ikatu yadri- 
boona wujoohahum wa allfbaa- 
rahum. 

28. Zaalika bi-Wüüühumut- 
taba‘oo maaa askhafal-laaha wa 
karihoo ridwaanahoo fa-ahbata 
a‘maalahum. 


29. Am hasibal-lazeena fee 


quloobihii-müdradun al-l 
Wükhrijal-laahu adghaanahum. 


30. Walawnashaaa'u la-aray- 
naakahum fala‘araftahuliiiBisee- 
maahum; wa lata'rifüfifidhum 
fee labnilqawl; wallaahu ya‘la- 
mu a*maalakum. 


31. Wa lanaflllusdifiükum 

hattaa na'lamal-mujaahideena 
m wassaabireena wa 

nalluwa akhbaarakum. 


32. WMWllBl-lazeena kafaroo wa 
saddoo fan sbeelil-laahi wa 
shaaaqqur-Rasoola Mim ‘di 
maa tabayyana lahumul-hudaa 
lanysyádurrul-laaha shay?Bdi 
Wasa-yuhbitu a^maalahum. 


33. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo atee‘ul-laaha 
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34. Those who reject Allah, 
and hinder (men) from the Path 
of Allah, then die rejecting 
Allah,- Allah will not forgive 
them. 


35. Be not weary and faint- 
hearted, crying for peace, when 
you should be uppermost: for 
Allah is with you, and will never 
put you in loss for your (good) 
deeds. 

36. The life of this world is but 
play and amusement: and if you 
believe and guard against Evil, 
He will grant you your recom- 
pense, and will not ask you (to 
give up) your possessions, 

37. IfHe were to ask you for all 
of them, and bw you, you 
would covetously withhold, and 
He would bring Sut all your ill- 
s)| feeling. 

38. Behold, you are those 
invited to spend (of your sub- 
stance) in the Way of Allah: but 
among you are some that are 
niggardly. But any who are 
niggardly are so at the expense of 


34. [Wüül-lazeena kafaroo wa 
saddoo fümUSübeelil-laahi 
SW maatoo wahum 
kuffaa Agh fira- 


llaahu lahum. 


35. Falaa tahinoo wa tafftooo 
ilas-salmi wa üfifümul-a'lawna 
wallaahu ma'akum wa Iya 
ütirakum a*maalakum. 


36. lüfümal-hayaatud-dunyaa 
la'iBUfWeWd aA in 
(i minoo wa tattaqoo yu'tikum 
ujoorakum wa laa yas'alkum 
amwaalakum, 


37. Wüysyds'alkumoohaa fa- 


yuhfikum tafkhaloo wa yukhrif 
adghaanakum. 


38. Haaa üüfüm haaa ulaaa'i 
tulf awna lifüfifiqoo fee sabee- 
lillahi faiRiBKGRY-Siofyeyall- 
khalu wa fiia@nyeyalikhal fa- 
imaa yalKkhalu faERfsih: 


wallaahul Ghaniyyu wa 
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those to follow; fulfil His favour 
to you; and guide you on the 
Straight Way; 


their own souls. But Allah is free Ad SY e uu 2,4 a 

of all wants, and it is you that are -—Ó Qus Mes Aes fiiit 

needy. If you turn back (from the awa! wman AA Lon tr; aa 5 
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stead another people; then they | yakoonooo amsaalakum. ^», OA 2 

would not be like you! z led BIG 12 pe) 

(Fath or Victory) AL-FATH-48 (in) f tanh 5 236552 (9) 
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youa manifest Victory: TiaieMbeenaa. bE e el Cas C 

2. That Allah may forgive | 2.  Liyaghfira lakal-laahu esi , AEAN fern) in 

you your faults of the past and | maa taqaddama fifiZaliliBilka wa oer att 


maa ta-akhkhara wa yuliid 
ni‘matahoo 'alayka wa yahdi- 
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4. It is He Who sent down | 4. Huwal-lazeee HiiZála: Moines SES ^ 
tranquillity into the hearts ofthe | sakeenata fee quloobil-mu’ qua AMO TE) 
Believers, that they may add | neena liyazdaadooo eemaafiaimes | ^4 EKI 42, " 

j| faith to their faith;- for to Allah | iili'a eemaanihim; wa lillaahi | ^^ ^ 242. 


belong the Forces of the 
heavens and the earth; and Allah 
is full of Knowledge and 
Wisdom;- 


5. That He may admit the 
men and women who believe, to 
Gardens beneath which rivers 
|| flow, to dwell therein for ever, 
and remove their ills from 
them;- and that is, in the sight of 
Allah, the highest achievement 
(forman),- 

6. And that He may punish 
the Hypocrites, men and 
women, and the Polytheists, 
men and women, who imagine 
`| an evil opinion of Allah. On 
them is a round of Evil: the 
Wrath of Allah is on them: He 
has cursed them and got Hell 
$| ready for them: and evil is it for 
a destination. 


7. For to Allah belong the 
Forces of the heavens and the 
earth; and Allah is Exalted in 
$| Power, full of Wisdom. 


junoodus-samaawaati wal-ard; 
wa kaanal-laahu ‘Aleeman 
Hakeemaa. 


5. Liyullkhilal-mu'mineena 
walmu’minaati jree 
imin-ühtihal-anhaaru khaali- 
deena feehaa wa yukaffira 
‘anhum sayyi-aatihim; wa kaana 
zaalika fmdal-laahi fawzan 
E d 


MWA yu'az-zibal-munaafi- 
qeena walmunaafiqaati wal- 
mushrikeena walmushrikaatig& 
aena billaahi Zas- 
saw’; ‘alayhim daaa'iratus- 
saw'i wa ghadibal laahu 
‘alayhim wa la‘anahum wa 
a'adda lahum JaliWüfüma wa 
saaa'at maset 


MWA lillaahi junoodus- 
samaawaati wal-ard; wa kaanal- 
laahu * Azeezan Hakeemaa. 
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‘| witness, as a bringer of Glad | Hafi/EWa | mubashshifflWewWa px a MAC) 

| Tidings, and as a Warner: nazeeraa. Y oci 
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9. In order that you (O men) | 9.  Litu'minoo billaahi wa | s2sy&e | r^^ Np ao? 32 
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Allah will soon grant him a 
great Reward. 

ll. The desert Arabs who 
lagged behind will say to you: 
“We were engaged in (looking 
«| after) our flocks and herds, and 
our families: you then ask 
forgiveness for us.” They say 
with their tongues what is not in 
|| their hearts. Say: “Who then has 
any power at all (to intervene) 
on your behalf with Allah, if His 
Will is to give you some loss or 
to give you some profit? But 
Allah is well acquainted with all 
that you do. 

12. "Nay, you thought that the 
Apostle and the Believers 
* would never return to their 
families; this seemed pleasing 
| in your hearts, and you 
conceived an evil thought, for 
you are a people lost (in 
wickedness)." 


13. And if any do not believe 
in Allah and His Apostle, We 
|| have prepared, for those who 
reject Allah, a Blazing Fire! 

14. To Allah belongs the 
dominion ofthe heavens and the 
earth: He forgives whom He 
wills, and He punishes whom 
He wills: but Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 

15. Those who lagged behind 
(will say), when you (are free to) 
| march and take booty (in war): 
"Permit us to follow you." They 
wish to change Allah's decree: 
* say: “Not thus will you follow 
us: Allah has already declared 
(this) beforehand”: then they 
will say, “But you are jealous of 
us.” Nay, but little do they 

understand (such things). 


16. Say to the desert Arabs 
who lagged behind: 


laaha fasayu'teehi ajran ‘azee- 


IE S8-yaqoolu lakal-mukhal- 
lafoona minal-A'raabi sha- 
ghalatnaaa amwaalunaa wa 
ahloonaa fastaghfir lanaa; 
yaqooloona bi-alsinatihit-mda 
laysa fee quloobihim; qul 
fairidiiysyümliku lakumemiinal- 
laahi shay'an in araada bikum 
darran aw araada bikum naf fia 
Bil kaanal-laahu bimaa ta‘ma- 
loona Khabe 


DEBA zadantum al- 
Yahdalibar-Rasoolu walmu’mi- 
noona ilaaa ahleehim abaia 
Wü zuyyina zaalika fee 
quloobikum wa zafiafifiim 
ZüWüüs-saw'i wa Küntüm 
qawiljüWibüorà. — 


BEWA mal-lam yu iim 
Billaahi wa Rasoolihee fa- 
iaa a'talnaa lilkaafireena 
sa‘ cota om exili 
(MWA lillaahi mulkus-samaa- 
waati wal-ard; yaghfiru lifiainye 
Wüshaaa'u wa yu'az-zibu| 

Wüshaaa'; wa kaanallaahu 


Ghafoorar-Raheeligz 777 


11577 88-yaqoolul-mukhalla- 
foona iZünstálafitum ilaa 
maghaanima lita-khuzoohaa 
zaroonaa nattabi'kum yuree- 
doona füfiysyübaddiloo 
Kalaamal-laah; qul Wai 
fattabi‘oonaa kazaalikum 
qaalal-laahu iBiüm-alllu 
fasayaqooloona bal tahsu- 
doonanaa; bal kaanoo laa yafqa- 
hoona illa qale 


(MOU! lilmukhallafeena 
minal A‘raabi 
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"You shall be summoned (to | satulll ‘awna ilaa qawmin ulee LRL 

fight) against a people given to ba-Bifimslid e e BiG aati- oM ds Wieder 

vehement war: then you shall | loonahum aw yuslimoona fa-iii sott H ose Pee wa 

fight, or they shall submit. Then | fiitee‘oo yu"tikumul-Iaahu afran bod ? dios 

if you show obedience, Allah | hasajigagmwa- Ieatawallaw p Hike Ad 

will grant you a goodly reward, | kamaa tawallaytum-mifisdlilu a! % JI bn ob 

but if you turn back as you did ‘azaaban EM (tre 


before, He will punish you with 
a grievous Chastisement.” 


17. No blame is there on the 
blind, nor is there blame on the 
lame, nor on one ill (if he does. 
not join the war): but he that 
obeys Allah and His Apostle,- 
(Allah) will admit him to 
Gardens beneath which rivers 
flow; and he who turns back, 
(Allah) will punish him with a 
grievous Chastisement. 


18. Allah's Good Pleasure 
was on the Believers when they 
swore allegiance to you under 
the Tree: He knew what was in 
J| their hearts, and He sent down 
Tranquillity to them; and He 
rewarded them with a speedy 
Victory; 

J| 19. And many gains will they 
acquire (besides): and Allah is 
Exalted in Power, full of 
Wisdom. 

20. Allah has promised you 
many gains that you shall 
acquire, and He has given you 
these beforehand; and He has 
| restrained the hands of men 
from you; that it may be a Sign 
for the Believers, and that He 
may guide you to a Straight 
Path; 

21. And other (gains there 
J| are), which are not within your 
power, but which Allah has 
compassed and Allah has power 
overall things. 


22. If the Unbelievers should 
|| fight you, they would certainly 


yu'az zifkum 


aleemaa. 
17. Laysa ‘alal-a‘maa 
harain laa 'alal-a'raji 


harajüfWewWa laa ‘alal-mareedi 
hara SWamanysytti*il-laaha wa 
Rasoolahoo yullkhilhu 
aaee mifitahtihal 
anhaaru wa fiümysyatawalla 


yu'az-ziflhu ‘azaaban aleemaa. 


18. Lagaffradiyal-laahu ‘anil- 
mu'mineena iz yubaayi*oonaka 
tabtash-shajarati fa'alima maa 
fee quloobihim fa-Büzülas- 
sakeenata ‘alayhim wa asaa- 


bahum fatfiaiqáreeGgar cs 


IONA maghaanima kaseera- 
famySyü-khuzoonahaa; wa 
kaanal-laahu ‘Azeezan 
Hake cia 
QOMEWA‘adakumul-laahu ma- 
ghaanima kaseerallliili-khuzoo- 
nahaa fa‘ajjala lakum haazihee 
wa kaffa aydiüiistdasi ankim 
wa litakoona Aayatal-lilmu’mi- 
neena wa yahdiyakum Siraafaiifil 
Mustaqeemaas 0 


QW ukhraa lam taldiroo 
‘alayhaa qail ahaatal-laahu 
bihaa; wa kaanal-laahu ‘alaa 


kulli shay piQ e e gg 


DWA law qaatalakumul- 


lazeena kafaroo lawallawul- 
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turn their backs; then would 
they find neither protector nor 
helper. 


23. (Such has been) the 

practice (approved) of Allah 

already in the past: no change 

will you find in the practice 
(approved) ofAllah. 


24. And it is He Who has 
restrained their hands from you 
and your hands from them in the 
midst of Makka, after that He 
gave you the victory over them. 
And Allah sees well all that you 
do. 


25. They are the ones who 
denied Revelation and hindered 
you from the Sacred Mosque and 
the sacrificial animals, detained 
from reaching their place of 
Sacrifice. Had there not been 
believing men and believing 
women whom you did not know 
that you were trampling down 
and on whose account a crime 
would have accrued to you 
without (your) knowledge, 
(Allah would have allowed you to 
force your way, but He held back 
J| your hands) that Allah may admit 
to His Mercy whom He will. If 
they had been apart, We should 
certainly have punished the 
Unbelievers among them with a 
grievous Punishment. 


26. While the Unbelievers got 
up in their hearts heat and cant - 
the heat and cant of ignorance,- 
Allah sent down His Tran- 
quillity to His Apostle and to the 
Believers, and made them stick 
close to the command of self- 
restraint; and well were they 
entitled to it and worthy of it. 
And Allah has full knowledge of 
all things. 


27. Truly did Allah fulfil the 
vision for His Apostle: you shall 


allbaara gamma laa yajidoona 
waliVaniwawa laa naseerdg, 


23. SumWütal-laahil-latee qail 
khalat mingau wa lan tajida 
TiBBREREGL- ahi talfdee 


WA Huwal-lazee kaffa 
aydiyahum *ankum wa 
aydiyakum ‘anhi 
Makkata MSA di an azfa- 
rakum ‘alayhim; wa kaanal- 
laahu bimaa ta'maloona 
Baseeraa. 


25. Humul-lazeena kafaroo 
wa saddookum ‘anil-Masjidil- 
Haraami walhallya ma'koofan 
aiysyalilugha mahillah; wa law 
laa rijaalumiBiü' minoona wa 
nisaaalümiemu'minaatul lam 
ta'lamoohum a fáta'oohum. 
fatuseebakuimi minhuim Tia ‘ar. 

rafiii@ibighayri ‘ilmin tiyul 
khilal-laahu fee rahmatihee 
imaysyashaaa'; law tazayyaloo 
la'az-zalinallazeena kafaroo 
minhum 'azaaban aleemaa. 


26. Iz ja'alal-lazeena kafaroo 
fee quloobihimul-hamiyyata 
hamiyyatal-Jaahiliyyati fa- 
anzálal-laahu sakeenatahoo 
‘alaa Rasoolihee wa ‘alal- 
mu'mineena wa alzamahum 
kalimatat-tajwaa wa kaanooo 
abaqqa bihaa wa ahlahaa; wa 
kaanal-laahu bikulli shay'in 
*Aleemaa. 


27. Laqa sadaqal-laahu 
Rasoolahur-ru'yaa bilha; 
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short, and without fear. For He 
knew what you did not know, 
and He granted, besides this, a 
«| speedy victory. 


28. Itis He Who has sent His 
Í| Apostle with Guidance and the 
Religion of Truth, to proclaim it 
over all religion: and enough is 
Allah fora Witness. 


29. Muhammad is the Apostle 
of Allah; and those who are with 
him are strong against Unbe- 
lievers, (but) compassionate 
amongst each other. You will 
see them bow and prostrate 
themselves (in prayer), seeking 
Grace from Allah and (His) 
Good Pleasure. On their faces 
are their marks, (being) the 
traces of their prostration. This 
is their similitude in the Taurat; 
and their similitude in the 
Gospel is: like a seed which 
sends forth its blade, then makes 
it strong; it then becomes thick, 
and it stands on its own stem, 
(filling) the sowers with wonder 
and delight. As a result, it fills 
the Unbelievers with rage at 
them. Allah has promised those 
/| among them who believe and do 
righteous deeds forgiveness, 


mugassireena laa takhaafoona 
fa‘alima maa lam ta'lamoo 
faja‘ala mini 'dooni zaalika fat- 
Tian'dáreebaa. 


28. Huwal-lazeee arsala 
Rasoolahoo bilhudaa wa deenil- 
haqqi liyuzhirahoo *alad-deeni 
kullih; wa kafaa billaahi Sha- 
heii LI 


29: tüliaimimádur-Rasoolul- 
laah; wallazeena ma‘ahooo 
ashiddaaa’u ‘alal-kuffaari ruha- 
maaa'u baynahum taraahum 
rukka*ain- stijjadanysyalitagh- 
oona fadlameminallaahi wa 
ridwaalldd; Séemaahum fee 
wujoohihimmiin asaris-sujooll; 
zaalika masaluhum fit- 
Tawraah; wa masaluhum fil- 
fujéel; kazar'in akhraja shaf- 
*ahoo fa-aazarahoo fastaghlaza 
fastawaa 'alaa soogihee 
yu'jibuz-zurraa'a liyagheeza 
bihimul-kuffaar; 
wa‘adallaahul-lazeena 
aamanoo wa‘amilus-saalihaati 
minhuiilliiia ghfiratanwewa 
afran ‘azeemaa. 
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Raheem. 
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l. Oyouwhobelieve! Do not 
put yourselves forward before 
Allah and His Apostle; but fear 
Allah: for Allah is He Who 
hears and knows all things. 

2. Oyouwhobelieve! Do not 
raise your voices above the 
voice ofthe Prophet, 


1. Yaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tugaddimoo bayna 
yadayil-laahi wa Rasoolihee 
wattaqul-laah; {fial-laaha 
Samee‘un ‘Ale: 

ama ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tarfa'ooo aswaa- 
takum fawqa sawhiWSNabiyyi 
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norspeak aloud to him in talk, as 
you may speak aloud to one 
another, lest your deeds become 
vain and you do not perceive. 


3. Those that lower their 
voices in the presence of Allah's 
Apostle,- their hearts Allah has 
tested for piety: for them is 
Forgiveness and a great 
Reward. 


4. Those who shout out to 
you from without the inner 
Apartments - most of them lack 
understanding. 

5. If only they had patience 
until you could come out to 
them, it would be best for them: 
but Allah is Oft-Forgiving, 
Most Merciful. 


6. O you who believe! If a 
wicked person comes to you 
with any news, ascertain the 
truth, lest you harm people 
unwittingly, and afterwards 
become full of repentance for 
what you have done. 


7. And know that among you 
is Allah's Apostle: were he, in 
many matters, to follow your 
(wishes), you would certainly 
fall into misfortune: but Allah 
has endeared the Faith to you, 
and has made it beautiful in your 
hearts, and He has made hateful 
to you Unbelief, wickedness, 
and rebellion: such indeed are 
those who walk in righteous- 
ness;- 

8. A Grace and Favour from 
Allah; and Allah is full of 
Knowledge and Wisdom. 


9. lf two parties among the 
Believers fall into a quarrel, you 
make peace between them: but 
if 


The Inner Apartments -49 


pcr. 


tajharoo lahoo bilgawli kajahri 
ba'dikum liba'din àm tahbata 
a'maalukum wa afim laa 
tash*uroon. 


3. WWWül-lazeena yaghud- 
doona agwaatahum 
Rasoolil-laahi ulaaa'ikal- 
lazeenam-tah anal-laahu 
iuloobahum littalfwaa; lahut 
Fw oT ajrun 


*azeem. 


4. dWüWWl-lazeena yunaadoo- 
naka WiiffWeWáraaa"il-hujuraati 


aksaruhum laa ya‘qiloon. 


5. Wa law fififiahum sabaroo 
hattaa takhruja ilayhim lakaana 
khayral-lahum; wallaahu Gha- 
foorur-Rahee! 


amia ayyuhal-lazeena 
aamanooo ifi jaaa’akum faasi- 
GimlBinaba-ift fatabayyanooo 
am fuseeboo qawiiümmbija- 
haalatin fátusbiboo ‘alaa maa 
fa‘altum naadimeen. 


7. Wa'lamooo Bid feekum 
Rasoolal-laah; law yutee*ukum 
fee kasee l-amri 
la'anittum walaakiBBal-laaha 
habbaba ilaykumul-eemaana 
wa zayyanahoo fee quloobikum 
wa karraha ilaykumul-kufra 
walfusooqa wal'isyaan; 
ulaaa'ika humur-raashidoon. 


8. FadlüWiSminal-laahi wa 
ni‘mali@ilWallaahu ‘Aleemun 
Hake iss 


97a in [aaa ifataani minal- 
mu'mineenaff-tataloo fa- 
aslihoo baynahumaa fa- 
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one of them transgresses 
beyond bounds against the 
other, then you (all) fight 
against the one that transgresses 
until it complies with the 
command of Allah; but if it 
complies, then make peace 
between them with justice, and 
be fair: for Allah loves those 
who are fair (and just). 


10. The Believers are but a 
single Brotherhood: so make 
peace and reconciliation bet- 
ween your two (contending) 
brothers; and fear Allah, that 
you may receive Mercy. 

ll. O you who believe! Let 
not some men among you laugh 
at others: It may be that the 
(latter) are better than the 
(former): nor let some women 
laugh at others: It may be that 
the (latter) are better than the 
(former): nor defame nor be 
sarcastic to each other, nor call 
each other by (offensive) 
nicknames: Ill-seeming is a 
name connoting wickedness, (to 
be used of one) after he has 
believed: and those who do not 
desist are (indeed) doing wrong. 


12. O you who believe! Avoid 
suspicion as much (as possible): 
for suspicion in some cases is a 
sin: and spy not on each other, 
nor speak ill of each other 
behind their backs. Would any 
of you like to eat the flesh of his 
dead brother? Nay, you would 
|| abhor it...But fear Allah: For 
Allah is Oft-Returning, Most 
Merciful. 


13. O mankind! We created 
you froma single (pair) ofa male 
and a female, and made you into 
nations and tribes, that you may 
know each other (not that you 
may despise each other). Verily 
the most honoured of you 


Büghat ihdaahumaa ‘alal- 
ukhraa faqaatilul-latee tallghee 
hattaa tafeee’a ilaaa amril-laah; 
fa-infaaa’at fa-aslihoo bay- 
nahumaa bil'alfli wa alllsitooo 
imWül-laaha yuhibbul-mul- 


siteen. 


10. (iiimal-mu’minoona 
ikhwalun-fa-aslihoo bayna 
akhawaykum wattaqul-laaha 
la'allakum turhamoon 


ll Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa yaskhar qa) 
mün-qawmin 'asaaa AE 
Yakoonoo khayraribiifiliüm wa 
laa nisaaa’ uf saaa’in 
‘asaaa yya khayfam 
fini wa laa talmizooo 
ünfüsakum wa laa tanaabazoo 
bil-alqaab; li'sa-lismul-fusooqu 
ba'dal eemaan; wa mal-lam 
yatull fa ulaaa'ika humuz- 
zaalimoon. 


12. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanul-taniboo kaseefüiis 
Tüinaz-Zanii HAA ba‘ daz-Zatiti 
isHAURWIWA laa tajassasoo wa 
laa yaghtab ba‘dukufiilBa daa; 
ayuhibbu ahadukum (ycya- 
kula labma akheehi — maytan 
fakarihtumooh; wattaqul- 
laah;jfWfBl-laaha Tawwaabur- 
Rabeetigeeecmg: “Soy 


Bera ^ ayyulifieiidasu 
iHa khalallnaakum min 
Zikana WANA wa 
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qabaaa'ila lita'aarafooo i 
akramakum 
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in the sight of Allah is (he who 
is) the most righteous of you. 
And Allah has full knowledge 
and is well acquainted (with all 
things). 

14. The desert Arabs say, *We 
believe." Say, "You have no 
faith; but you (only) say, *We 
have submitted our wills to 
Allah, for Faith has not yet 
entered your hearts. But if you 
obey Allah and His Apostle, He 
will not belittle anything of your 
deeds: for Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful.” 


15. Only those are Believers 
who have believed in Allah and 
His Apostle, and have never 
since doubted, but have striven 
with their belongings and their 
persons in the Cause of Allah: 
such are the sincere ones. 


16. Say: “What! Will you 
instruct Allah about your 
religion? But Allah knows all 
that is in the heavens and on 
earth: He has full knowledge of 
allthings. 

17. They impress on you as a 
favour that they have embraced 
Islam. Say, “Do not count your 
Islam as a favour upon me: nay, 
Allah has conferred a favour 
upon you that He has guided 
you to the Faith, if you be true 
and sincere. 

18. “Verily Allah knows the 
secrets of the heavens and the 


HH! laahi atqaakum AAI- 
laaha *Aleemun Khabee 


Malati! A'raabu aas 
Ga qul lam tu'minoo wa laakifi 
GBolooo aslamnaa wa 
yallkhulil eemaanu fee 
quloobikum wa {ifillliiitee‘ul- 
laaha wa Rasoolahoo laa 
yalitkuf^mün a'maalikum 
shay'aa; WWWdl-laaha Gha- 
foorur-Raheem, 


15. ififimal-mu’minoonal- 
lazeena aamanoo billaahi wa 
Rasoolihee Simma lam 
yartaaboo wa jaahadoo bi- 
amwaalihim wa üfifilsihim fee 
sabeelil-laah; ulaaa'ika humus- 
saadiqoon. 


16. Qul atu'allimoonal-laaha 
bideenikum wallaahu ya‘lamu 
maa fis-samaawaati wa maa fil- 
ard; wallaahu bikulli shay'in 
o eO 


aona ‘alayka an 
aslamoo qul laa talfilifilido 
‘alayya Islaamakufifbalillaahu 
yi ‘alaykum an hadaa- 
kum lil-eemaani 

şaadiqeen. 


18. WMHHI-laaha ya‘lamu 
ghaybas-samaawaati wal-ard; 
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Qur'an (You are Allah's Apostle). 


2. Butthey wonder that there 
has come to them a Warner 


earth: and Allah sees well all | wallaahu BasecHiiiilliiimaa D 
that you do." ta‘maloon. Gy thet aM» oe 
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Ow. 
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moz DENEN 
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from among themselves. So the 
Unbelievers say: "This is a 
wonderful thing 


3. "What! When we die and 
become dust, (shall we live 
again?) That is a (sort of) return 
far (from our understanding)" 
4. We already know how 
much of them the earth takes 
away: with Us is a record 
guarding (the full account). 

5. But they deny the Truth 
when it comes to them: so they 
are ina confused state. 


6. Do they not look at the sky 
above them?- How We have 
made it and adorned it, and there 
areno flaws in it? 


7. And the earth- We have 
spread it out, and set thereon 
mountains standing firm, and 
produced therein every kind of 
beautiful growth (in pairs)- 


8. To be observed and 
commemorated by every 
devotee turning (to Allah). 


9. And We send down from 
the sky rain charted with blessing, 
and We produce therewith 
gardens and grain for harvests; 

10. And tall (and stately) palm- 
trees, with shoots of fruit-stalks, 
piled one over another;- 

ll. As sustenance for (Allah’s) 
servants;- and We give (new) life 
therewith to land that is dead: 
thus will be the Resurrection. 

12. Before them was denied 
(the Hereafter) by the People of 
Noah, the Companions of the 
Rass, the Thamud, 

13. The ‘Ad, Pharaoh, 
Brethren of Lut, 

14. The Companions of the 
Wood, and the People of Tubba’; 
each one (of them j rejected the 
Apostles, and My warning was 
duly fulfilled (in them). 


the 


Wünhum faqaalal-kaafiroona 
haazaa shay"un ‘ajecB. 


3. 'A-izaa mitnaa wa Kinda 
turaabaalZadlika raf cll] 


all ‘alimnaa maa fünqu- 
sul-ardu minhum wa findánaa 
Kitaabun Haf ee SNR 


SEBA kaz-zaboo bilhaqqi 
lama jaaa'ahum fahum feee 
amfifiisimárec]. 


6.  Afalam yánzürooo ilassa- 
maaa'i fawqahum kayfa 


banaynaahaa wa zayyfifidühaa 
wa maa lahaa lfifüroofe 


PMOWAl-arda madalfnaahaa 
wa algaynaa feehaa rawaasiya 
wa lifüBdtnaa feehaa MiMi 
E ef o 


SEA ira NNA zikraa 
likulli ‘ain ee ATT 


DEWA nazzalnaa minassa- 
maaa'i maaa{aiiliiibaarakal 


Tastiibiütnaa bihce [jáfinaatiriws 
Wühabbal-haseelll 
10. WWkhla baasiqaatil- 
lahaa tai deei 
1l. Rizqal-lil‘ibaallk wa ah- 
yaynaa bihee baldafaiiiimay aay 
Küzaalikal-khuroofl 


12. Kaz-zabat qallllahum qaw- 
mu NoofiifiWWa Ashaabur- 


Rassi wa Samooll. 


13. Wa 'AaWümwSwa Fir- 
*awnu wa ikhwaanu Looff 
TAPA Ashaabul-Aykati wa 
qawmu Tubba! 
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15. Were We then weary with 
the first Creation, that they 
should be in confused doubt 
abouta new Creation? 

16. It was We Who created 
man, and We know what dark 
suggestions his soul makes to 
him: for We are nearer to him 
than (his) jugular vein. 


17. Behold, two (watchful 
angels) appointed to record (his 
doings) one sitting on the right 
and one on the left. 


18. Not a word does he utter 


but there is a watcher by him, 
ready (to note it). 


19. And the stupor of death 
will bring Truth (before his 
eyes): “This was the thing which 
you were trying to escape!” 

20. And the Trumpet shall be 
blown: that will be the Day 
whereof Warning (had been 
given). 

21. And there will come forth 
every soul: with each will be an 
(angel) to drive, and an (angel) 
to bear witness. 

22. (It willbe said:) “You were 
heedless of this; now have We 
removed your veil, and sharp is 
yoursightthis Day!" 


23. And his Companion will 
say: “Here is (his Record) ready 
with me!" 


24. (The sentence will be:) 
"Throw, both of you into Hell 


every contumacious rejecter (of 
Allah)!- 
25. “Who forbade what was 


good, transgressed all bounds, 
cast doubts and suspicions; 


26. "Who set up another god 
beside Allah: throw him into a 
severe Chastisement." 

27. His Companion will say: 
“Our Lord! I did not make him 
transgress, 


15. Afa'ayeenaa bilkhalgil- 
awwal; bal hum fee laliifisimin 


khallfifijü de 
(EME laqai khalalnal- 


Mana wa na‘lamu maa 
tuwaswisu bihee nafsuhoo wa 
Nahnu affrabu ilayhi min halllil- 
wareell. 


17. Iz yatalaqgal-mutalaqgi- 
yaani 'anil-yameeni wa ‘anish- 
shimaali qa‘e 


Ba yalfizu WR wlin 
illaa ladayhi raqeebun ‘ateei 


(A jaaa'at sakratul-mawti 
bilhall; zaalika maa Kid 
minhu taheell. 


20. Wa nufikha fis-Soor; 
zaalika yawmul-wa‘eelll. 


21. Wa jaaa’at kullu nafSiie 


Wü ahaa saaa’ ine 
shahedll. 


22. Lagal Wü fee ghaf- 
lain haazaa fakashafnaa 
DA ghitaaa’aka fabasarukal- 
Yawma hade 


QBN qaala qareenuhoo 


haazaa maa ladayya ‘ateei. 


24. Algiyaa fee JafüWdma 
kulla kaffaarin ‘ane 


Smam il-lilkhayri mu'- 
talis coli 

26. Allazee ja‘ala ma‘al-laahi 
ilaahan aakhara fa-algiyaahu 
fil-'azaabish-shadecll 

27. Qaala qareenuhoo Rab- 
banaa maaa allghaytuhoo 
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but he was (himself) far astray.” 


28. He will say: *Do not 
dispute with each other in My 
Presence: I had already in 
advance sent you Warning. 

29. "The Word does not 
change before Me, and I do not 
do the least injustice to My 
servants." 


30. ThatDay We will ask Hell, 
“Are you filled to the full?” It 
will say, “Are there any more (to 
come)?” 

31. And the Garden will be 
brought near to the Righteous,- 
no more a thing distant. 

32. (A voice will say:) “This is 
what was promised for you,- for 
every one who turned (to Allah) 
in sincere repentance, Who kept 
(His Law), 

33. "Who feared (Allah) Most 
Gracious Unseen, and brought a 
heart turned in devotion (to Him): 
34. "You enter therein in Peace 
and Security; this is a Day of 
Eternal Life!” 

35. There will be for them 
therein all that they wish,- and 
more besides in Our Presence. 
36. Buthow many generations 
before them did We destroy (for 
their sins),- stronger in power 
than they? Then did they wander 
through the land: was there any 
place of escape (forthem)? 

37. yea in this is a Message 
for any that has a heart and 
understanding or who gives ear 
and earnestly witnesses (the 
truth). 

38. We created the heavens 
and the earth and all between 
them in Six Days, nor did any 
sense of weariness touch Us. 


39. Bear, then, with patience, 
all that they say, and celebrate 
the praises of your Lord, before 
therising ofthe sun 


wa laalflillana fee dalali 
= a TI 


Bie 

Biala laa takhtasimoo 
ladayya wa qai gaddamtu 
ilay! wa‘eell. 


29. Maa yubaddalul-qawlu 
ladayya wa maaa anaa bizal- 
laamil-lil‘abeell, 


30. Yawma naqoolu li-Ja- 
Mima halim-tala-ti wa 
tagoolu hal! T aai 


SIMA uziifail Ro. lil- 


muttageena ghayra ba'ecl 


32. Haazaa maa too'adoona 
likulli awwaabin hafec 


33. Màn khashiyar- Rahmaana 
bil; pabi wa jaaa'a biqaliiiii 


34. Ulikhuloohaa_bisalaaiilill 
Blika yawmul-khuloolll. 


35. Lahuifilifia yashaaa’oona 
feehaa wa ladaynaa mazec MEE] 


m kam ahlaknaa qafla- 
in hum ashaddu 
en iaqqaboo 


uah n. 
fil-bilaalk hal liffiSifilihees. 


37. M fee zaalika lazikraa 
liana lahoo qalbun aw 
alqas-sam*a wa huwa shahecllll 


SSWA laqai khalalnas- 
samaawaati wal-arda wa maa 
baynahumaa fee sittati ayyaa- 
maa massanaa mil- 
lugho 
SOMERsbir ‘alaa maa yaqoo- 
loona wa sabbih bihamdi 
Rabbika qala tuloo*ish-shamsi 
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and before TEE setting. 


ao. And during part of the 
A night, (also,) celebrate His 
M praises, and (so likewise) after 

J| the postures of adoration. 

^ 4l. And listen for the Day 

| when the Caller will call out 
froma place quiet near,- 


Fs 


2. The Day when they will 
ear a (mighty) Blast in (very) 
th: that will be the Day of 
surrection. 

3. Verily it is We Who give 
ife and Death; and to Us is the 
inal Goal- 


The Day when the Farth 
& will be rent asunder, from (men) 
ÀJ hurrying out: that will be a gathe- 
ring together,- quite easy for Us. 

4| 45. We know best what they 
S say; and you are not one to 
4 overawe them by force. So 
| i admonish with the Qur'an such 
1| as fear My Warning! 
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wa galal- shurooll 


40. Waminal-layli fasabbihhu 
wa allbaaras-sujooll. 


41. Wastami‘ Yawma yunaa- 
dil-munaadi  fliiisiakaallii 
Gree! 


Q2MGVawma yasma‘oonas-say- 
hata bilhall; zaalika yawmul- 
khurooll 


43. (ila Nahnu nuhyee wa 
numeetu wa ilaynal-maseer. 


44. Yawma tashaqqaqul-ardu 
‘anhum siraafflifZüllika hash- 
run ‘alaynaa yasee AE 


Bähnu a'lamu bimaa 
yaqooloona wa maaa 
‘alayhiifilbijabbaafilfazakkir 
bil-Qur'aani HaayeVakhaafu 
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|" (Adhariyat, or the Winds «t zy 
3 That Scatter) [ur bes MO oat Ye io: (a1) 
|| Inthe name of Allah, Most Bismillaahir-Rabmaanir Pm 
| ~— Gracious, Most Merciful. Raheem. ae 
J| 1. By the (winds) that scatter | 1. Waz zaariyaati zara a tee 
N broadcast; i 29 es 
2]| 2. And those that lift and bear | DISIBllbaamilaati wig TM A 
S| away heavy weights; ò b» cull 
3. And those that flow with | SESSllljaariyaati yus MA 163 a3 Sane 
4| ease and gentleness; ol a, exped 
H 4. And those that distribute | BSffülmugassimaati amraa. í 2 SAID 
A and apportion by Command; 
M 5. Verily that which you are | 5.  Miämaa tooʻadoona la- v Tu PRE PT Kec 
4| promisedis true; 1 | OOD ^ 
6. And verily Judgment and | GEENA ffiflid-deena lawaaqifll b $e ^s 4 
A Justice must indeed come to pass. d aug 2A! HY 
7. By the Sky with (its) nu- | Wdssamaaa'i zaatil-hu- Hn 74. 
| merous Paths, buk. o quw 
&| 8. Truly youareinadoctrine |g. flffkum lafee qawlifHs HESS EP 
| discordant, i | ORS A pS) 
S| 9. Through which are deluded 1 p b 275,27 343 
j (away frome the Truth) such as BERE faku ‘anhu man ufik. bébi GREG 
4| would be deluded. : 3 ‘ey 
x i5 Woe to the falsehood- | 10.  Qutilal-kharraasoon. } é nA Si) Jå 


Åikhfa Å Ghunna Å Ikhfa Meem Saakin i Idghaam Å Qalqala Å Qalb  A\ldghaam Meem Saakin 


hase aii 


aa pico elas 


pti 


alate old 


GS Las eire plea! 


Part 26 


The Winds that Scatter-51 _2@GGDOg. - 


11. Those who (flounder) 
heedless ina flood of confusion: 
12. They ask, “When will be 
the Day of Judgment and 
Justice?” 

13. (It will be) a Day when they 
will be tried (and tested) over the 
Fire! 

14. ."You taste your trial! This 
is what you used to ask to be 
hastened!” 

15. As to the Righteous, they 
will be in the midst of Gardens 
and Springs, 

16. Taking joy in the things 
which their Lord gives them, 
because, before then, they lived a 
good life. 

17. They were in the habit of 
sleeping but little by night, 

18. And in the hours of early 
dawn, they (were found) praying 
for Forgiveness; 

19. And in their wealth the 
beggar and the outcast had due 
share. 

20. On the earth are Signs for 
those of assured Faith, 

21. As also in your own 
selves: will you notthen see? 
22. And in heaven is your 
Sustenance, as (also) that which 
youare promised. 

23. Then, by the Lord of heaven 
andearth, this is the very Truth, as 
much as the fact that you can 
speak intelligently to each other. 


24. Hasthe story reached you, 
of the honoured guests of 
Abraham? 


25. Behold, they entered his 
presence, and said: “Peace!” He 
said, "Peace!" (and thought, 
“These seem) unusual people. 
26. Then he turned quickly to 
his household, brought out a 
fatted calf, 

27. Andplacedit before them.. 
he said, “Will younot eat?” 

28. (When they did not eat), He 
conceived a fear of them, They 
said, “Fear not,” and they gave 
him glad tidings of a son 
endowed with knowledge. 

29. But his wife came forward 
(laughing) aloud: she smote 


ll. Allazeena hum fee gham- 
ralifiahoon. 

12. Yas’aloona ayyaana Yaw- 
mud-Deen 

13. Yawma hum *alüüSNüari 
yuftanoon. 


14. Zooqoo fitnatakum haa- 


zal-lazee hee tas- 

ta‘jiloon. 

15. GWA1-muttageena fee 
“uyoon. 


16. Aakhizeena maaa aataa- 
hum Rabbuhum; fififidhum kaa- 
noo qafla zaalika muhsineen. 

17. Kaanoo qaleelaim®iinal- 
layli maa yahja‘oon. 

18. Wa bil-ashaari hum yas- 
taghfiroon. 


19. Wa feee amwaalihim 
haqqul-lissaaa'ili walmahroom. 


20. Wa fil-ardi Aayaatul- 
lilmoogineen. 

21. Wa fece Büfflüsikum; 
afalaa tullisiroon. 

22. Wa fis-samaaa'i rizqukum 
wa maa too‘adoon. 

23. Fawa Rabbis-samaaa'i 
walardi füWühoo lah. 

isla maaa fifi kum fánfiqoon. 


24. Hal ataaka hadeesu dayfi 
Iiraaheemal-mukrameen. 


25. Iz dakhaloo ‘alayhi 


SUNT) salaaliifiltjdala salaa- 
Iroon. 


26. Faraagha ilaaa ahlihee 
fajaaa'a biijffiiSiime: 
BüNSEügarrabahooo ilayhim 
qaala alaa ta-kuloon. 
28. Fa-awjasa minhum khee- 
fai dialoo laa takhaf wa 
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DSSEd-Aflbalatim-ra-atuhoo 
fee sarralifiifasakkat 
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Y her face and said: “A barren old 
i woman!" 

| 30. They said, “Even so your 
4 Lord has spoken: and He is full 
S} of Wisdom andKnowledge." 


31. (Abraham) said: “And 
what, O you Messengers, js your 
S| errand (now)?" 
| 32. They said, “We have been 
X sent to a people (deep) in sin;- 


4| 33. “To bring on, on them, (a 
shower of) stones of clay 
=|| (brimstone), 
34. “Markedas from your Lord 
|| for those who trespass beyond 
| bounds." 


A 35. Then We evacuated those 
Á ofthe Believers who were there, 


36. But We did not find there 
M|any just (Muslim) persons 
except in one house: 


37. And We left there a Sign 
for such as fear the Grievous 
Chastisement. 


38. And in Moses (was another 
I| Sign): behold, We sent him to 
Pharaoh, with authority manifest. 
4| 39. But (Pharaoh) turned. back 
with his Chiefs, and said, “A 
sorcerer, or one possessed!" 

40. So We took him and his 
forces, and threw them into the 
sea; and his was the blame. 

41. And in the ‘Ad (people) 
(was another Sign): behold, We 
/| sent against them the devas- 
tating Wind: 

3| 42. It left nothing whatever 
that it came up against, but 
reduced itto ruin and rottenness. 
43. And in the Thamud (was 
another Sign) behold, they 
“| were told, “Enjoy (your brief 

day) fora little while!" 

‘| 44. But they insolently defied 
the Command of their Lord: so 
the stunning noise (of an 


PS earthquake) seized them, even 


Eu they were looking on. 
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31. Qaala famaa khafbukum 


ayyuhal-mursaloon. 


Ger eR 


32. Qaalooo iaia ursilnaaa 
ilaa qawifiliiiilüfrimeen. 


33. 
re 


Linursila *alayhim hijaa- 


isawwamatan fida 
Rabbika lilmusrifeen. 
35. Fa-akhrajnaa iüiülKdana 


feehaa minal-mu'mineen. 


36. Famaa wajalfnaa feehaa 
ghayra bayfifüüinal-musli- 


meen. 


37. Wa taraknaa feehaaa 
Aayatal-lillazeena  yakhaafoo- 
nal-‘azaabal-aleem. 


38. Wa fee Moosaaa iz arsal- 
naahu ilaa Fir‘awna bisultaa- 
mimamubeen = 
B9mfütawallaa biruknihee wa 
qaala saahirun aw mafnooff 
S0MMEBakhaznaahu wa junoo- 
dahoo fanabaznaahum fil- 
Vlll wa huwa mulej 
UNM fee ‘Aadin iz arsalnaa 


‘alayhimur-reehal ‘aqeem. 


42. Maa tazaru mimishäy in 
atat 'alayhi illaa ja'alat-hu 
karrameem. 


43. Wa fee Samooda iz qeela 
lahum tamatta*oo hattaa heeg 


AGMA ataw ‘an amri Rabbi- 
him fa-akhazat-humus- 
şaaʻiqatu wa hum — 
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45. Then they could not even 
stand (on their feet), nor could 
they help themselves. 


46. So were the People of 
Noah before them for they 
wickedly transgressed. 

47. With power and skill We 
constructed the Firmament: for it 
is We Who create the vastness of 
space. 

48. And Wehave spread out the 
(spacious) earth: how excel- 
lently We do spread out! 

49. And of every thing We 
have created pairs: that you may 
receive instruction. 

50. Then you hasten (at once) 
to Allah: I am from Him a 
Warner to you, clear and open! 


51. And make not another an 
object of worship with Allah: I 
am from Him a Warner to you, 
clearand open! 

52. Similarly, no Apostle came 
to the Peoples before them, but 
they said (of him) in like manner, 
“A sorcerer, or one possessed”! 
53. Is this the legacy they have 
transmitted, one to another? Nay, 
they are themselves a people 
transgressing beyond bounds! 

54. So turn away from them: 
not blame on you. 

55. But teach (your Message) 
for teaching benefits the Be- 
lievers. 

56. And I have not created 
Jinns and men, except that they 
may serve (worship) Me. 

57. No Sustenance do require 
of them, nor do I require that 
they should feed Me. 

58. For Allah is He Who gives 
(all) Sustenance,- Lord of 
Power,- Steadfast (for ever). 

59. For the Wrong-doers, their 
portion is like unto the portion of 
their fellows (of earlier genera- 
tions): then let them not ask Me to 
hasten (that portion)! 

60. Woe, then, to the Unbelievers, 
on account of that Day of theirs 
which they have been promised! 
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45. Famas-tataa‘oo Wl 
iyaa maa kaanoo 
inütiüsireen. 


46. Wa qawma No 

Saiu ififiihum kaanoo qawa 
{fsiqeen. 

47. Wassamaaa’a banaynaa- 
haa bi-aydifisvwaltililfia lamoo- 
si‘oon. 

48. Wal-arda farashnaahaa 
fani*mal-maahidoon. 

49. Wa WBENHHIli shay'in 
khalafjnaa zawjayni la‘allakum 
tazakkaroon. 

50. Fafirrooo ilal-laahi iige 
lakuiiiiinhu naze eli 
mübeen LS n 


SIA laa taf‘aloo ma'allaahi 


ilaahan aakhara fife laku 
flinhu nazecfüit be 


B2ENWWüzaalika maaa atalla- 
zeena BB ih iren Rasoo- 


lin illaa qaaloo saahirun aw 


majnoon. 


53. Atawaaşaw bih; bal hum 
qawiffiliiilfüaghoon. 

54. Fatawalla *anhum famaaa 
Hiit bima looi 
SSMA zakkir fa iiiiz-zikraa 
i ‘ul-mu’mineen. 

56. Wa maa khalafftul4fiid 
wal- $8 illaa liya*budoon. 


57. Maaa ureedu minhuiiiiflür- 
rizi maaa ureedu Bays 


imoon. 


58. WüWül-laaha Huwar-Raz- 
zaaqu Zul-Quwwatil-Mateen. 
59. Fai lillazeena zala- 


moo zanooBülWlsla zanoobi 
ashaabihim falaa yasta*jiloon. 


60. Fawaylul-lillazeena kafa- 
roo fHWySWwmihimul- lazee 


yoo'adoon. 
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Part 27 TheMount-52 —— 6 uos oy aif vy KEES 
(At-Tur, or the Mount) -TOOR-52 A i 222 
In the name of Allah, Most | = nate ee in t pA RES vos Sen) 
Gracious, Most Merciful. CREER Were PEE 
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2. By a Decree inscribed; 2. wWakKitaaBiiEBidstooR Š »pofol 4 
d v 
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4. And by the much-frequented | gSSWAlI-Baytil-Ma*moor. p 


Fane; 


5. And by the Canopy raised 
High; 

6. And by the Ocean filled with. 
Swell;- 

7. Verily, the Doom of your 
Lord will indeed come to pass;- 


8. Thereis none can avert it;- 

9. On the Day when the fir- 
mament will be in dreadful 
commotion. 

10. And the mountains will fly 
hither and thither, 

11. Then woe that Day to those 
that treat (Truth) as Falsehood;- 
12, That play (and paddle) in 
shallow tri 

13, That Day they shall be 
thrust down to the Fire of Hell, 
irresistibly. 

14. “This:, it will be said, “Is 
the Fire,- which you were wont 
to deny! 

15. "Is this then a fake, or is it 
you that do not see? 

16. “You burn therein: the 
same is it to you whether you 
bear it with patience, or not: you 
but receive the recompense of 
your (own) deeds." 

17. As to the Righteous, they 
will be in Gardens, and in 
Happiness,- 

18. Enjoying the (Bliss) which 
their Lord has bestowed on 
them, and their Lord shall 
deliver them from the Chas- 
tisement ofthe Fire. 

19. (To them will be said:) “You 
eat and drink with good 
pleasure, because of your 
(good) deeds." 


5.  Wassafffil-marfoo'. 


6. Wal-bahril-masjoor. 


7. Wind 
lawaaqi 

BENG Lahoo AAA. 8899 
BENWYHwma tamoorus sa- 


maaa'u ma’ 


ese 
(OMA tascerul-jibaalu sayfa 
(Awa y lily dw ma izil- 


lilmukaz-zibeen. 
12. Allazeena hum fee 


khawkfifijSydl'aboon. 


13. Yawma yuda'-'oona ilaa 
Naari Jaama da‘-‘aa. 

14. HaazillllillNBarul-latee 
haa tukaz-ziboon. 


15. Afasihrun haazaaa am 
Wim laa tulfsiroon. 

16. Islawhaa fasbirooo aw laa 
tagbiroo sawaaa'un ‘alaykum 


maa tufzawna maa Gm 


ta‘maloon. 
17. WüWül-muttaqgeena fee 
na'ei 


(QW Kiheena bimaaa aataa- 
hum Rabbuhum wa waqaahum 
Rabbuhum 'azaabal-Jaheem. 


'azaaba Rabbika 


19. Kuloo washraboo haneee- 


ESRB maa Kl ta‘maloon. 
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20. They will recline (with 
ease) on Thrones (of dignity) 
arranged in ranks; and We shall 
join them to Companions, with 
beautiful, big and lustrous eyes. 

21. And those who believe and 
whose families follow them in 
Faith,- to them We shall join their 
families: nor shall We deprive 
them (of the fruit) of anything of 
their works: (yet) each indi- 
vidual is in pledge for his deeds. 


22. And We shall bestow on 
them, of fruit and meat, 
anything they shall desire. 


23. They shall exchange there 
one with another, a (loving) cup 
free of frivolity, free of all taint 
ofill. 

24. Round about them will 
serve, (devoted) to them, youths 
(handsome) as Pearls well- 
guarded. 

25. They will advance to each 
other, engaging in mutual 
enquiry. 


26. They will say: "Surely, 
aforetime, we were not without 
fear for the sake of our people. 


27. “But Allah has been 
gracious to us, and has delivered 
us from the Penalty of the 
Scorching Wind. 

28. “Truly, we called Him 
from of old: truly it is He, the 
Beneficent, the Merciful!” 


29. Therefore you proclaim the 
praises (of your Lord): for by the 
Grace of your Lord, you are no 
(vulgar) soothsayer, nor you are 
one possessed. 

30. Or do they say:- “A Poet! 
for him we await some calamity 


20. Muttaki'eena ‘alaa suru- 
REG foo fa zawwal- 
naahuffiliBiboorin ‘ecH 


EXSSWüllazeena aamanoo wat- 
taba‘at-hum zurriyyatuhu iii- 
eemaanin alhaffnaa bihim zur- 
riyyatahum wa maaa alatnaa- 
hull “amalini E 
Küllum-ri'HHlllmaa kasaba 
Tahcc ESS 
DWA amdallnaahulfililitaa- 
pe eha 
yashtahoon. 


23. Yatanaazaʻoona feehaa 
ka-sal-laa laghWilflflehaa wa 
laa ta-sec Hi 


PHENWH yatoofu ‘alayhim 


ghilmaanul-lahum ka-füifilhum 
mr oo 


BS afjbala ba'duhum ‘alaa 
ba'diflifitasaaa'aloon. 


26. Qaalooo ifiüa 


qaflu feee ahlinaa mushfigeen. 


27. FalWüHHül-laahu ‘alaynaa 
wa waqaanaa 'azaabas-sa- 
moom. 


28. ido E HH 
nalfoohu iMiähoo Huwal- 
Barrur-Raheem. 


29. Fazakkir famaaa Bf 
bini‘mati Rabbika bikaahifilfll/s. 
Walaa majnoon. 


30. Am yaqooloona shaa'ifllifi 
Hütarabbasu bihee raybal- 
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32. Is it that their faculties of 
understanding urge them to this, 
or are they but a people trans- 
gressing beyond bounds? 


33. Or do they say, “He fabri- 
cated the (Message)? Nay, they 
have no faith! 


34. Let them then produce a 
recital like it,- If (it be) they 
speak the truth! 


35. Were they created of no- 
thing, or were they themselves 
the creators? 


36. Or did they create the 
heavens and the earth? Nay, 
they have no firm belief. 


37. Or are the Treasures of 
your Lord with them, or are they 
the managers (ofaffairs)? 

38. Or have they a ladder, by 
which they can (climb up to 
heaven and) listen (to its sec- 
rets)? Then let (such a) listener 
of theirs produce a manifest 
proof. 

39. Or has He only daughters 
and you have sons? 

40. Orisitthat you do ask fora 
reward, so that they are 
burdened with a load of debt?- 


41. Orthatthe Unseen is in their 
hands, and they write it down? 
42. Or do they intend a plot 
(against you)? But those who 
defy Allah are themselves invol- 
vedina Plot! 

43. Or have they a god other 
than Allah? Exalted is Allah far 
above the things they associate 
with Him! 


44. Werethey to see a piece of 

the sky falling (on them), they 

would (only) say: “Clouds 
gathered in heaps!" 


45. So leave them alone until 
they encounter that Day of 
theirs, wherein they shall 
(perforce) swoon (with terror),- 


32. Am ta-muruhum ablaamu- 
huffililhaazaaa am hum qaw- 
lif ghoon. 


33. Am yaqooloona taqaw- 
walah; bal laa yu'minoon. 


34. Falya-too bihadee Siig 
fillisliheceilflKlanoo saadiqeen. 


35. Am khuliqoo min ghayri 
shay'inam humul-khaaliqoon. 


36. Am khalaqus-samaawaati 
wal-ard; bal laa yooginoon. 


37. Am filfiihum khazaaa'inu 
Rabbika am humul-musay- 
tiroon. 


38. Am lahum sulan 
Wastami‘oona feehi falya-ti 
mustami*uhuliiliiisul taa fll 
fiilibeen. 

39. Am lahul-banaatu wa 
lakumul-banoon. 

40. Am tas’aluhum apii 
fahum mimemaehramim-mus- 
qaloon. 

41. Am {ifi@@humul-ghaybu 
fahum yaktuboon. 

42. Am yureedoona kayi 
fillazeena kafaroo humul 
makeedoon. 

43. Am lahum ilaahun ghay- 
rul-laah; Suffhaanal-laahi fg 
fia yushrikoon. 


44. Wa iyeraw kis hain 
nassamaaa'i saagifüfyeydqo- 
oloo sabaaBBESIiürkoo NNI 


As Eizarhum hattaa yulaaqoo 
Yawmahumul-lazee feehi 


yus‘aqoon. 
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46. The Day when their 
plotting will avail them nothing 
and no help shall be given them. 


47. And verily, for those who 
do wrong, there is another 
punishment besides this: but 
most ofthem do not understand. 
48. Now await in patience the 
command of your Lord: for 
verily you are ín Our eyes: and 
celebrate the praises of 
Lord the while you stand forih, 
49, And for part of the night 


46. Yawma laa yughnee 
‘anhum kayduhum shayfaiws 
Walaa humüiisüroon. 


47. Wa fifa lillazeena zala- 
moo ‘azaaBailddona zaalika wa 
laalia aksarahum laa ya‘la- 
moon. 

48. Wasbir libukmi Rabbika 
fadilillka bia'yuninaa wa sabbih 
bihamdi Rabbika heena taqoom. 


49. Waminal-layli fasabbibhu 
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heappeared (in stately form); 

7. While he was in the 
highest part ofthe horizon: 

8. Then he approached and 
came closer, 

9. And was ata distance of but 
two bow-lengths or (even) nearer; 
10. So did (Allah) convey the 
inspiration to His Servant (conve- 
yed) what He (meant) to convey. 
11. The (Prophet’s) (mind and) 
heart in no way falsified that 
which he saw. 

12. Will you then dispute with 
him concerning what he saw? 

13. For indeed he saw him at a 
second descent, 

14. Near the Lote-tree beyond 
which none may pass: 


15. Near it is the Garden of 
Abode. 
16. Behold, the Lote-tree was 


shrouded (in mystery unspeak- 


also you praise Him,- and at the i 3 
retreat ofi the stars! wa illbaalillillicon. 
(Najm, or the Star) | AN-NAJM-53 (m VES, 2, asi s 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir A 
Gracious, Most Merciful. Raheem. eaa 
1. By the Star when it goes | 1. Mamimi izaa hawaa. Y os il 
down, CIE SS 
2. Your Companion is neither | 2. Maa dalla saahibukum wa 64 a 
astray nor being misled. maa ghawaa. beet e UG ORG 
3. Nor does he say (anything) | 3. Wa maa Wülfiqu *anil- » * 
of (his own) Desire. hawaa. oO "wr f C uU 
4. Itisnolessthaninspiration | 4. In huwa illaa Wahya Gar ee 
sent down to him: Vohaa. bu g3 Ío 
5. He was taught by one |5, ‘Allamahoo shadeedul- rt We £448, 
Mighty in Power, — quwaa. č Ves puc 
6. Endued with Wisdom: for | 6 Zoo mirraifillstawaa. Ps ee 


7. Wahuwa bil-ufuqil-a‘laa. 


8. Bund danaa fatadallaa. 


9.  Fakaana qaaba qawsayni 
aw ana. 

10. Fa-awhaaa ilaa ‘allldihee 
maaa awhaa. 

11. Maa kazabal-fu’aadu maa 
ra-aa. 

12. Afatumaaroonahoo 
maa yaraa. 

13. Walaqalfira-aahu nazlatan 
ukhraa. 

14. idi silatil-Mfülilühaa. 
15. Miha WüWütul-Ma- 
waa. 
16. 


talaa 


Iz yaghshas-Sillrata maa 
yaghshaa. 


able!) 
17. (His) sight never swerved, | 17. Maa zaaghal-basaru wa MS Gs NG 965 HA 
nor did it go wrong! maa taghaa. 
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18. For truly he saw of the 
Signs ofhis Lord, the Greatest! 
19. Have you seen Lat and 
‘Uzza, 

20. And another, 
(goddess), Manat? 
21. What! for you the male 
sex, and for Him, the female? 
22. Behold, such would be 
indeed a division mostunfair! 
23. These are nothing but 
names which you have devised,- 
you and your fathers,- for which 
Allah has sent down no authority 
(whatever). They follow nothing 
but conjecture and what their 
own souls desire!- Even though 
there has already come to them 
Guidance from their Lord! 

24. Nay, shall man have (just) 
anything he hankers after? 

25. But it is to Allah that the 
End and the Beginning (of all 
things) belong. 

26. How many-so-ever be the 
angels in the heavens, their 
intercession will avail nothing 
except after Allah has given 
leave for whom He pleases and 
that he is acceptable to Him. 

27. Those who do not believe 
in the Hereafter, name the 
angels with female names. 


the third 


28. Butthey have no knowled- 
ge therein. They follow nothing 
but conjecture; and conjecture 
avails nothing against Truth. 


29. Therefore shun those who 
turn away from Our Message 
and desire nothing but the life of 
this world. 

30. Thatisas faras knowledge 
will reach them. Verily your 
Lord knows best those who 
stray from His Path, and He 
knows best those who receive 
guidance. 

31. Yes, to Allah belongs all that 
isinthe heavens and on earth: 


18. Lagal ra-aa min Aayaati 
Rabbihil-Kuliraa. 

19. Afara'aytumul-Laata 
wal*Uzzaa. 

20. Wa Manaatas-saalisatal- 
ukhraa. 

21. Alakumuz-zakaru wa 
lahul AifiSaa. 

22. Tilka iZi s mai 
Wëezaa. 

23. In hiya illaaa asmaaaiii 
BümWHHytumoohaaa Mim wa 
aabaaa’ukuffilliiaaa 
laahu bihaa fif? Sültaan; ys 
Wüttabi*oona illaa wa 
maa tahwal-fififiisu wa laqai 
jaaa'ahufüisimir-Rabbihimul- 
hudaa. 


24. Am lildiliSani maa tala 
i. 


25. Falillaahil-Aakhiratu wal- 
oolaa. 

26. Wa kaiiimimismalakiniis- 
samaawaati laa tughnee 
Shafaa'atuhum shay'an illaa 
BEBE di GHYAVA-zanal-laahu 
liffanysyshaaa'u wa yardaa. 
27. Müll-lazeena laa yu'mi- 
noona bil-Aakhirati la-yuBMS 
filjonal-malaaa'ikata tasmi- 
yatal Sa. 

28. Wa maa lahulfllililee min 
‘ilmin ifüyettabi'oona illa 
LAE L1 laa 
yughnee minal-haqqi shay fy 


B9ESEd-a rid EAR wallaa 
FátiZiKrinaa wa lam yurill illal- 


hayaatad-dunyaa. 


30. Zaalika malllaghuhumimi- 
nal‘ilm; Wil Rabbaka Huwa 
a‘lamu bimanigäla HARES bee- 
lihee wa Huwa a‘lamu bimanih- 
tadaa. 


31. Wa lillaahi maa fissa- 
maawaati wa maa fil-ardi 
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so that He rewards those who do 
evil, according to their deeds, 
and He rewards those who do 
good, with what is best. 

32. Those who avoid great sins 
and shameful deeds, only 
(falling into) small faults,- verily 
your Lord is ample in 
forgiveness. He knows you well 
when He brings you out of the 
earth, and when you are hidden 
in your mothers' wombs. 
S| Therefore, do not justify your- 
selves: He knows best who it is 
that guards against evil. 


1| 33. Do you see one who turns 
back, 

34. Givesa little, then hardens 
(his heart)? 

35. What! Has he knowledge 
ofthe Unseen so that he can see? 

36. Nay, is he not acquainted 
with what is in the books of 
Moses. 

37, And of Abraham who 
fulfilled his engagements?- 

38. Namely, that no bearer of 
burdens can bear the burden of 
J| another; 

39. That man can have nothing 
but what he strives for; 

40. That (the fruit of) his 
|| striving will soon come in sight: 

41. Then will he be rewarded 
j| withareward complete; 

42. That to your Lord is the 
| final Goal; 

43. That it is He Who grants 
Laughter and Tears; 

A 44. That it is He Who grants 
J| Death and Life; 

45. That He created in pairs,- 
maleand female, 

46. From a seed when lodged 
(in its place); 

47. That He has promised a 
Second Creation (raising of the 
Dead); 

48. That it is He Who gives 
A| wealth and satisfaction; 

49. That He is the Lord of 


liyalziyal-lazeena asaaa'oo 
bimaa 'amiloo wa yakiyal- 
lazeena ahsanoo bilhusnaa. 


32. Allazeena yaffaniboona 
kabaaa’iral-ismi walfawaa- 
hisha illal-lamam; BN 
Rabbaka waasi‘ul maghfirah; 
Huwa a‘lamu bikum i: 
akuifiliffiinal ardi wa iz iim 
ajiHmWiNGe butooni mA- 
haatikum falaa tuzakkooo 
sakum Huwa a‘lamu bimanit- 
taqaa. 


33. Afara'aytal-lazee tawallaa. 


34. Wa a‘taa qalee[Ufwewa 
akdaa. 

35. Affüülhoo ‘ilmul-ghaybi 
fahuwa yaraa. 

36. Am lam yunabba-bimaa 
fee Suhufi Moosaa. 

37. Wa Iffraaheemal-lazee 
waffaaa, 

38. Allaa taziru waazira [iiia 
Mizra ukhraa. 

39, Wa al-laysa 1il-{fi§@ani 
illaa maa sa‘aa, 

40. Wa Bd sa'yahoo sawfa 
yuraa. 

41. (SUM yullzaahul- 
jazaaa'al-awfaa. 

42. Wa ma ilaa Rabbikal- 
haa. 

43. Wa @ififiahoo Huwa adhaka 
wa alikaa. 

44. Wa Giiififhoo Huwa amaata 
wa ahyaa. 

45. Wa üüWühoo khalaqaz- 
zawjayniz-zakara wal (Saal. 


46. Müüülfatin izaa tumnaa. 
47. Wa BHEH 'olayHBEHsh- 


atal-ukhraa. 

48. Wa fififidhoo Huwa aghnaa 
wa affnaa. 

49. Wa üüifidhoo Huwa Rab- 
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50. And that it is He Who 
destroyed the former (tribe of) 
“Aad, 

51. And the Thamud, nor gave 
them a lease of perpetual life. 


50. Wa Wüjhooo ahlaka 
*Aadanil-oolaa. 
51. Wa Samooda famaaa aliqaa. 
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SEG sds 


asunder. 

2. But if they see a Sign, they 
turn away, and say, “This is (but) 
transient magic.” 

3. They reject (the warning) 
and follow their (own) lusts but 
every matter has its appointed 
time, 

4. There have already come to 
them such tidings as contain a 
deterrent- 

5. Mature wisdom; but (the 
preaching of) Warners does not 
profit them, 

6. Therefore, (O Prophet,) 
turn away from them. The Day 
that the Caller will call (them) to 
aterrible affair, 


|52. And before them, the | 52. Wa gawma NooMiMEMIN | |20 9%) 92% > 3 does 
people of Noah, for that they | illu fififidhum kaanoo hum bee i eh gr an» 
were (all) most unjust and most | azlama wa afghaa, ETZE TET 
insolent transgressors, e sbi 
53. And He destroyed the | 53, Walmu'tafikata ahwaa. LONE CC T4 
Overthrown Cities (of Sodom E ae Ord» a i5 
andGomormah) — 54. Faghashshaahaa maa &. We pane Wee 
54. So that (ruins unknown) | shashshaa. PUTES 
kave covered Dem up. 55. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbika Bh eec "Qf 
55. Then which of the gifts of | >>* Yy ez Gb; Mr $ 
your Lord, (O man,) will you | tatamaaraa. z 7T 
dispute about? 56. Haazaa nazeeWHemidie Yosh Kal tu * X 
56. This E a Warner, of the | fillzuril-oolaa, & e» 9-4! 2a Ide 
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Bliüqqal-qamar. 

2. Wa ffüySyüraw Aayi 
gü'ridoo wa yaqooloo sihfüifrs 
[e 
BMWA kaz-zaboo wattaba‘ooo 
ahwaaa’ahum; wa kullu Am- 


RSM staqi 


ANA laqalll jaaa’ ahuiiliminal- 
iaa’ i maa feehi muzdajar. 


5. Hikmalflffililali ph altri 
maa tug! zur. 
6. Fatawalla ‘anhum; Yawma 
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7. They will come forth,- their 
eyes humbled - from (their) 
graves, (torpid) like locusts 
scattered abroad, 

8. Hastening, with eyes 
transfixed, towards the Caller!- 
“Hard is this Day!”, the Unbe- 
lievers will say. 

9. Before them the People of 
Noah rejected (their Apostle): 
they rejected Our servant, and 
said, “Here is one possessed!" 
and he was driven out. 

10. Thenhecalled on his Lord: 
"I am one overcome: do You 
then help (me)!" 

11. So We opened the gates of 
heaven, with water pouring forth. 
12. And We caused the earth to 
gush forth with springs, so the 
waters met (and rose) to the 
extent decreed, 

13. But We bore him on an 
(Ark) made of broad planks and 
caulked with palm-fiber:, 

14, She floats under our eyes 
(and care): a recompense to one 
who had been rejected (with 
scorn)! 

15. And We have left this as a 
Sign (for all time): then is there 
any that will receive admo- 
nition? 

16. But how (terrible) was My 
Chastisement and My Warning? 
17. And We have indeed made 
the Qur'an easy to understand 
and remember: then is there any 
that will receive admonition? 

18. The 'Ad (people) (too) 
rejected (Truth): then 
terrible was My Chastisement 
and My Warning? 

19. For We sent against them a 
furious wind, on a Day of violent 
Disaster, 

20. Plucking out men as ifthey 
were roots of palm-trees torn up 
(from the ground). 

21. Yes, how (terrible) was My 
Chastisement and My Warning! 
22. But We have indeed made 
the Qur'an easy to understand 
andremember: 


7. Khushsha‘an alfsaaruhum 
yakhrujoona minal-ajdaasi ka- 


Shum jaras hid 
BESWMülhti'eena ilad-daa'i 


yaqoolul-kaafiroona haazaa 
yawmun ‘asii 


QUE z-zabat qallahum qaw- 
mu NooliHnWfükaz-zaboo 
'alldanaa wa qaaloo mafhoo- 
RünwewWazdujir. 

10. Fada‘aa Rabbahooo Billie 
maghlo sir. 

11. Fafatahnaaa alwaabas-sa- 
maaa’i bimaaalifiemiuinhamiill 
DOWA fajjarnal-arda ‘uyoo- 
Bansfáltaqal-maaa'u ‘alaaa 
amii qudir. 

13. Wahamalnaahu ‘alaa zaati 
alwaalfifiWEwWa dus 
(MTree bia*yuninaa jazaaa- 
"al-liffüfiKdana kufir, 


15. Wa laqat-taraknaahaaa 


 Aayal&iifihal [TRU d dak 


WGNWEükayfa kaana ‘azaabee 
wa nuzur. 

17. Wa laqalll yassarnal Qur- 
ri fahal WW 


I8ESKdiz-zabat * Aallüfifükayfa 


kaana 'azaabee wa nuzur. 


19. fia arsalnaa ‘alayhim 
rei ‘gal e Yawmi 


nabsitisilüstami jx 


OTa asa kaAi- 
hum a‘jaazu nakhiemnga if 


BÜNWEdkayfa kaana ‘azaabee 
wanuzur. 

22. wa lagal yassarnal-Qur- 
aana liz-zikri 
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then is there any that will receive 
admonition? 

23. The Thamud (also) rejected 
(their) Warners. 

24. For they said: “What! a 
man! a solitary one from among 
ourselves! shall we follow such a 
one? Truly we should then be 
straying in mind, and mad! 

25. “Is it that the Message is 
sent to him, ofall people amongst 
us? Nay, he is a liar, an insolent 
one!” 

26. Ah! they will know on the 
morrow, which is the liar, the 
insolent one! 

27. For We will send the she- 
camel by way of trial for them. 
So watch them, (O Salih), and 
possess yourself in patience! 

28. And inform them that the 
water is to be shared between 
them. each one's right to drink 
being brought forward (by 
suitable turns). 

29. But they called to their 
companion, and he took a sword 
in hand, and hamstrung (her). 

30. Ah! how (terrible) was My 
Chastisement and My Warning! 
31. For We sent against them a 
single Mighty Blast, and they 
became like the dry stubble used 
by one who pens cattle. 

32. And We have indeed made 
the Qur'an easy to understand 
and remember: then is there any 
that will receive admonition? 

33. The people of Lut rejected 
(his) warning. 

34. We sent against them a 
violent tornado with showers of 
stones, (which destroyed them), 
except Lut's household: We 
delivered them by early Dawn,- 
35. Asa Grace from Us: thus do 
We reward those who give 
thanks. 

36. And (Lut) warned them of 
Our Punishment, but they 
disputed about the Warning. 

37. And they even sought to 
snatch away his guests from him, 
but We blinded their eyes. (They 
heard: "Now you taste My 
Wrath and My Warning." 


fahal BEER ddak if 


BSOSKüz-zabat Samoodu 
Bifililizur. 
24. Faqaalooo abashafiiii 


a waahi| tta- 
bi‘uhooo fiifiaa izal-lafee 
dalaaliffWESVa su‘ur. 


25. 'A-ulgiyaz-zikru ‘alayhi 
HiüHyninaa bal huwa kaz- 
le atl 


zaabun ashi} 


Q6MESE-ya‘lamoona ghali 
fiianil-kaz-zaabul-ashir. 

27. Mila mursifüüliBiilaqati 
fitnatal-lahum fartagilllhum 
wastabir. 


28. Wa nabbi'hum BI- 
maaa'a qism: mahum 


kullu shirish tad 
QMWFinaadaw saahibahum 


fata'aataa fa‘aqar. 

30. Fakayfa kaana ‘azaabee 
wa nuzur. 

31. (faa arsalnaa ‘alayhim 
sayh alana h idaffaffülca - 


anoo kahasheemil-muhtazir. 


32. Wa lagal yassarnal-Qur- 
aana liz-zikri fahal Him 
Hilda f a; 


B8ESKüz-zabat qawmu Loolilil 
Bififilizur. 
34. Miaa arsalnaa ‘alayhim 
haasiban illaaa aala Lool 
fiüjjaynaahulllllilsaha ER] 


SSMN mamin dinaa; 
kazaalika nalee Rifiiliükar. 


36. Wa laqaiiinZärahu min 
shatanaa fatamaaraw Billlflizur. 


37. Wa lagali raawadoohu fü 
Gayfihee fatamasnaaa a'yu- 
nahum fazooqoo ‘azaabee wa 
nuzur. 
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38. Early on the morrow an 
abiding Punishment seized 
them: 


39. “So you taste My Wrath 
and My Warning.” 

40. And We have indeed made 
the Qur’an easy to understand 
and remember: then is there any 
that will receive admonition? 

41. To the People of Pharaoh, 
too, aforetime, came Warners 
(from Allah). 

42. The (people) rejected all 
Our Signs; but We seized them 
with such Chastisement (as 
comes) from One Exalted in 
Power, able to carry out His Will. 
43. Are you Unbelievers, (O 
Quraish), better than they? Or do 
you have an immunity in the 
Sacred Books? 

44. Ordo they say: “We acting 
together can defend ourselves”? 
45. Soon will their multitude 
be put to flight, and they will 
show their backs. 

46. Nay, the Hour (of Judg- 
ment) is the time promised them 
(for their full recompense): and 
that Hour will be most grievous 
and most bitter. 

47. Truly those in sin are the 
ones straying in mind, and mad. 
48. The Day they will be drag- 
ged through the Fire on their 
faces, (they will hear:) “you taste 
the touch of Hell!” 

49. Verily! We have created 
every thing by measure. 

50. And Our Command is buta 
single (Act),- like the twinkling 
ofaneye. 

51. And (oft) in the past, We 
have destroyed gangs like you: 
then is there any that will receive 
admonition? 

52. All that they do is noted in 
(their) Books (of Deeds): 

53. Every matter, small and 
great, is on record. 

54. As to the Righteous, they 
will be in the midst of Gardens 
and Rivers, 

55. InanAssembly of Truth, in 
the Presence of a Sovereign 
Omnipotent. 


38. Wa laqai sabbahahulll 
tan ‘aza: taqi 
B9B zooqoo 'azaabee wa 

nuzur: 

40. Wa lagall yassarnal-Qur- 
aana liz-zikri fahal We 
ida 


4L Wa laqall jaaa’a Aala Fir- 
'awiiliitlllizur. 
42. Kaz-zaboo bi-Aayaatinaa 


kullihaa fa-akhaznaahum akhza 
‘az dir. 


43. Akuffaarukum khayfWe 
Hin ulaaa'ikum am la 
Wiiraaa'afililfiz-Zubur. 
44. Am yaqooloona nahnu 
jamees: 
yuhzamul-jam'u wa 
yuwalloonad-dubur. 
46. Balis-Saa‘atumaw‘iduhum 
was-Saa‘atu alfhaa wa amarr. 


47. Billl-mulrimeena fee 
dalaafii:WESWa su*ur. 

48. Yawma yushaboona fin- 
Mari ‘alaa wujoohihim zoogoo 
massa saqar. 


49. kulla shay'in kha- 
lallnaahu biqada SR RN 
maaa amrunaaa illaa 
aahidaflEdlam B basar. 
51. Wa laqai ahlaknaaa ash- 
yaa'akum fahali ddakif 


SEA kullu shay ffl 'aloo- 

hu fiz-Zubur. 

53. Wa kullu saghecfiBiWswa 

kabecfifnilistatar. 

54. Wül-muttageena fee 
nah: 


SSe maladi sillq 
MaleckifiigMülltadir. 
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(Rahman, or Allah, Most AR-RAHMAAN-55 DR Bea I 
Gracious) Bismillaahir-Rahmaanir «9 Üde o2 p^) feo 
In the name of Allah, Most Rabeem. > ANS) Js z 
Gracious, Most Merciful. i D 
l. (Allah) Most Gracious! l. Ar-Rahmaan. nd , D f 
2. Itis He Who has taughtthe | 2. ‘Allamal-Qur-aan. b Ahi 
Qur'an. ipic 
3. Hehascreated man: 3. Khalaqal-{fi8an. EYE 
area 
4. He has taught him speech | 4. *Allamahul-bayaan. ^ ^ 
(and given him intelligence). oot LAN 
5. The sun and the moon fol- | 5. Ashshamsu walqamaru z 4 
low courses (exactly) computed; | bihusba: bos si 1$ ouf 
6. And the stars and the trees | 6. Nfiliilimu washshajaru 925 IB POE 
—both (alike) bow in adoration. | yasjudaan. Og AN 9 enc 


7. And He has uplifted the sky 
and He has set up the balance. 

8. In order that you may not 
transgress (due) balance. 

9. So establish weight with 
justice and do not fall short in 
the balance. 


10. Itis He Who has spread out 
theearth for (His) creatures: 

11. Therein is fruit and date- 
palms, producing spathes 
(enclosing dates); 


12. Also corn, with (its) leaves 
and stalk for fodder, and sweet- 
smelling plants. 

13. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

14. He created man from 
sounding clay like unto pottery, 


15. And He created Jinns from 
fire free of smoke: 

16. Then which of the favours 
of your Lord will youdeny? 

17. (He is) Lord of the two 
Easts and Lord ofthe two Wests: 
18. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

19. Hehaslet free the two seas 
meeting together. 

20. Between them is a Barrier 
which they do not transgress: 
21. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 


7.  Wassamaaa'a rafa'ahaa 
wa wada‘al-Meezaan. 
8. Allaatafghaw fil-meezaan. 


9. Wa ageemul-wazna bil- 
qisti wa laa tukhsirul-meezaan. 


10. Wal-arda wada‘ahaa lil- 
anaam. 

1l. Feehaa faakihalwe 
Wammakhlu zaatul-akmaam. 


12. Walhabbu zul-'asfi war- 
Rayhaan. 

13. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

14. KhalaqaldfWSdana iB 
Bülsaallifi:l fakhkhaar. 


15. Wa khalaqal -jumm 
mimemaarijimemin-Naan. E 
IGESEbi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

17. Rabbul-mashriqayni wa 
Rabbul-maghribayn. 

18. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

19. Marajal-bahrayni yalta- 
qiyaan. 

20. Baynahumaa barzakhul- 
laa yallighiyaan. 

21. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 
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22. Out of them come Pearls 
and Coral: 

23. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

24. And His are the Ships 
sailing smoothly through the 
seas, lofty as mountains: 


25. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

26. All that is on earth will 
perish: 

27. But will abide (for ever) 
the Face of your Lord,- full of 
Majesty, Bounty and Honour, 


28. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

29. Of Him seeks (its need) 
every creature in the heavens 
and on earth: every day He 
(shines) in (new) Splendour! 

30. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

31. Soon We shall settle your 
affairs, O both you worlds. 

32. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

33. O you assembly of Jinns 
and men! If it be you can pass 
beyond the zones ofthe heavens 
and the earth, you pass! not 
without authority shall you be 
ableto pass! 


34. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

35. On you will be sent (O you 
evil ones twain) a flame of fire 
(to burn) and a smoke (to choke): 
no defence will you have: 


36. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

37. When the sky is rent 
asunder, and it becomes red like 
ointment: 


38. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

39. On that Day no question 
will be asked of man 


22. Yakhruju minhumal- 
lu'Iu'u walmarjaan. 

23. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

24. Wa lahul-jawaaril -Em 
Bid aatu fil-bahri kala‘laam. 


25. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 
26. Kulluman ‘alayhaa faa 


DENA yallqaa Wallhu Rabbika 


Zul-Jalaali wal-Ikraam. 


28. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

29. Yas'aluhoo Mams- 
samaawaati wal-ard; kulla 
yawmin Huwa fee shai 


SOMERbi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

31. Sanafrughu lakum ayyu- 
has-sagalaan. 

32. Fabi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

33. Yaa maʻ‘sharal jii wal- 
iSi inis-tata‘tum azoo 
min afffaaris-samaawaati wal- 
oo; laa ffüififüizoona 
illaa bisultaafi 


BACSRübi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 
35. Yursalu ‘alaykumaa shu- 


waazimemin na: nu- 
haan laaffdfilüsiraan. 

36. Fabi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 


37. Fa-igamSliüqqatis-sa- 
maaa'u fakaanat wardalfaii 
Küddihaan. 


38. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 
39. Fa-yawma'izil-laa yus'alu 
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or Jinnas to his sin, 


40. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

4l. (For) the sinners will be 
known by their marks: and they 
will be seized by their forelocks 
and their feet. 

42. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

43. This is the Hell which the 
Sinners deny: 


44. Inits midst and in the midst 
of boiling hot water will they 
wander round! 

45. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

46. But for him who fear the 
standing before his Lord there 
will be two gardens. 

47. Then which of the favours 
of your Lord will you deny?- 

48. Containing all kinds (of 
trees and delights);- 

49. Then which of the favours 
of your Lord will you deny?- 

50. In them (each) will be two 
springs flowing (free); 

51. Then which of the favours 
of your Lord will you deny?- 
52. In them will be Fruits of 
every kind, two and two. 

53. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

54. They will recline on 
carpets, whose inner linings will 
be of rich brocade: the Fruit of 
the Gardens will be near (and 
easy of reach). 

55. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

56. Inthem will be (Maidens), 
chaste, restraining their glances, 
whom no man or Jinn before 
them has touched;- 

57. Then which of the favours 
of your Lord will you deny?- 

58. Like unto rubies and coral. 
59. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

60. Is there any Reward for 
Good - other than Good? 


Wa laajaaann. 00000007 
HOSSEdbi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 


kumaa tukaz zibaan. 

41. Yu'raful-mujrimoona bi- 
seemaahum fa-yu'khazu pinna- 
waasi wal-allldaam. 


42. Fabi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

43. Haazihee JalaWümul- 
latee yukazzibu bihal-mufri- 
moon. 


44. Yatoofoona baynahaa wa 
bayna hameemin ai 

ibi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 
46. Wa liman khaafa maqaa- 
ma Rabbihee ffillififitaan. 
47. Fabi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 


48. Zawaataaaafnaalilf 


HORSbi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

50. Feehimaa 'aynaani tafri- 
yaan. 

51. Fabi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

52. Feehimaa AMIRI! faaki- 


hallifiidwjaan. 

53. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

54. Muttaki'eena ‘alaa furu- 


BSESfübi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 


56. Fecliifii qaasiraatut-tarfi 


lam yabnishiüid IASG 
hum wa 119) 


SPMMRAbi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

58. KaBBBWHhUHHl-yaaqootu 
walmarjaan. 

59. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 


60. Haljazaaa'ul-ihsaani illal- 
ihsaan. 
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c inbos, 


E 


61. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

62. And besides these two, 
there are two other Gardens,- 

63. Then which of the favours 
of your Lord will you deny?- 

64. Dark-green in colour (from 
plentiful watering). 

65. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

66. In them (each) will be two 
springs pouring forth water in 
continuous abundance. 

67. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

68. In them will be Fruits, and 
dates and pomegranates: 

69. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

70. In them will be fair (Com- 
panions), good, beautiful;- 

71. Then which of the favours 
of your Lord will you deny?- 

72. Maidens restrained (as to 
their glances), in (goodly) 
pavilions, 

73. Then which of the favours 
of your Lord will you deny?- 

74, Whom no man or Jinn 
before them has touched;- 

75. Then which of the favours 
of your Lord will you deny?- 

76. Reclining on green cushi- 
ons and rich carpets of beauty. 
77. Then which of the favours 
of your Lord will you deny? 

78. Blessed be the name of 
your Lord, full of Majesty, 


61. Fabi-ayyi aalaaa’i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 

62. Wa imifSdüonihimaa 
Wanilütaan. 

63. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 
64. M aan. 


65. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 


kumaa tukaz zibaan. 
66. Feehimaa ‘aynaani nad- 
daakhataan. 


67. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 

kumaa tukaz zibaan. 

68. Feehimaa faakihaliinwewa 

nakhfüifWewarümmaan, | 

GOMMFAbi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 

kumaa tukaz zibaan. 

70. Feel khayraatun 

hisa 

WAMMFAbi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 

kumaa tukaz zibaan. 

72. Hoolümsnials oora 

IBil-khiyaam. 

73. Fabi-ayyi aalaaa'i Rabbi- 

kumaa tukaz zibaan. 

74. Lam yalmishüWHd insu 

Gülllahum wa laa falto 
i-ayyi aalaaa'i Rabbi- 

kumaa tukaz zibaan. 

76. Muttaki’ cena ‘alaa rafrafin 

qariyyin 


i-ayyi aalaaa'i Rabbi- 
kumaa tukaz zibaan. 
78. Tabaarakasmu Rabbika 
Zil-Jalaali wal-Ikraam. 
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(many) will it exalt; 
4. When the earth shall be 
shaken to its depths, 
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5. And the mountains shall be 
crumbled to atoms, 

6. Becoming dust scattered 
abroad, 

7. And you shall be sorted out 
into three classes. 

8. Then (there will be) the 
Companions ofthe Right Hand;— 
What will be the Companions of 
the Right Hand? 

9. And the Companions ofthe 
Left Hand,-what will be the 
Companions ofthe Left Hand? 
10. And those Foremost (in 
Faith) will be Foremost (in the 
Hereafter) 

11. These will be those Nearest 
to Allah: 

12. InGardens of Bliss: 

13. A number of people from 
those of old, 

14. And a few from those of 
later times. 

15. (They will be) on couches 
encrusted (with gold and 
precious stones), 

16. Reclining on them, facing 
each other. 

17. Round about them will 
(serve) youths of perpetual 
(freshness), 

18. With goblets, (shining) 
beakers, and cups (filled) out of 
clear-flowing fountains: 

19. No after-ache will they 
receive therefrom, nor will they 
suffer intoxication: 

20. And with fruits, any that 
they may select: 

21. And the flesh of fowls, any 
that they may desire. 

22. And (there will be) 
Companions with beautiful, big, 
and lustrous eyes,— 

23. Like unto Pearls well- 
guarded. 

24. A Reward for the deeds of 
their past (life). 

25. No frivolity will they hear 
therein, nor any taint of ill,- 

26. Only the saying, “Peace! 
Peace”. 

27. The Companions of the 
Right Hand,- what will be the 
Companions of the Right Hand? 
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maaa Ashaabul-Maymanah. 


9. Wa Ashaabul-Mash’amati 
maaa Ashaabul-Mash'amah. 


10. Wassaabigoonas-saabi- 
qoon. 
11. Ulaaa'ikal-muqarraboon. 


12. Fee jaiman cem. 
13. Sullana] awwa- 


leen. 
14. Wa qaleeliifi®ifiinal-aa- 
khireen. 


15. ‘Alaa surufiliiidwdoo- 
n 
I539Miittaki'eena 


mutagaabileen. 

17. Yatoofu ‘alayhim wildaa- 
GAA Khalladoon. 

18. Bi-akwaabiiWEWa abaare- 
e wa ka- SST cen. 


‘alayhaa 


19. Laa yusadda‘oona ‘anhaa 
wa laa iiülfizifoon. 

20. Wa faakihalifiiSiniiiiaiga 
yatakhay-yaroon. 

21. Wa lahmi tayga 
yashtahoon. 

22. Wahoorun ‘ec 
DSXSKd-amsaalil-lu'lu'il-mak- 
noon. 

24. Jazaaaflllmaa kaanoo 


ya'maloon. 

25. Laa yasma'oona feehaa 
la laata-seemaa. 
26. Illaa qeelamwsülaalan 


Salad 00000000000 
ZWA Ashaabul-Yameeni 


maaa Ashaabul-Yameen. 
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28. (They will be) among lote- 
trees without thorns, 


29. Among Talh trees with 
flowers (or fruits) piled one 
above another,— 

30. Inshade long-extended, 
31. By water flowing 
constantly. 

32. And fruitin abundance. 


33. Whose season is not 
limited, nor (supply) forbidden, 
34. And on Thrones (of 
Dignity), raised high. 

35. We have created them a 
(new) creation. 

36. And made them 
virgin-pure (and undefiled), — 
37. Beloved (by nature), equal 
inage- 

38. For the Companions of the 
Right Hand. 

39. A (goodly) number from 
those of old, 

40. And a (goodly) number 
from those of later times. 

41. The Companions of the 
Left Hand,- what will be the 
Companions of the Left Hand? 

42. In scorching wind and 
scalding water. 

I| 43. And in the shades of Black 
Smoke: 

44. Nothing (will there be) to 
refresh, nor to please: 

45. For that they were wont to 
be indulged, before that, in 
wealth and luxury, 

46. And persisted obstinately 
in supreme wickedness! 


47. And they used to say, 
"What! when we die and 
become dust and bones, shall we 
then indeed be raised up again?- 
48. "(We) and our fathers of 
old?” 


49. Say: “Yes, those of old and 
those of later times, 


28. Fee silifiiaimakhdoo fill 


29: Wa ralliirsmatidaolb- 7 
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BOT faakihalllfllüscerah. 
33. Laa malftoo'afifiWEWd laa 


mamnoo‘ 


Se a] 
SARE orci foo "ah. 


35. Ida BUSH na alia 
inshaaa'aa 0] 


BERSIEdja'alnaaliüiifidl alfkaaraa. 


at 
38. 


“Uruban atraabaa. 
Li-Ashaabil-Yameen. 
39. 


Sullana] awwa- 
leen. 
40. Wa sullafiliifiSifiinal aakhi- 


reen. 
41. Wa Asbaabush-Shimaali 
maaa Ashaabush-Shimaal. 


42. Fee samooffitiwWal ha- 
mecinfB MERE gl 
gmwa i Mine 
Wühmoom. 

44. Laa baarilWEWH laa 


kareem. 


45. WüWühum kaanoo qafila 


zaalika mutrafeen. 
46. Wa kaanoo yusirroona 


*alal-HillSi]-'azeem. 


47. Wa kaanoo yaqooloona 
a'izaa mitnaa wa Miaa 
turaaBHHNWEWH ‘izaaman 'a- 
fiiia lamaloosoon. 

48. Awa aabaaa'unal-awwa- 
loon. 


49. Quiiiifial-awwaleena wal- 
aakhireen. 
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50. “All will certainly be 
gathered together -for the 
meeting appointed for a Day 
well-known. 

51. “Then will you truly,— 
you that go wrong, and deny 
(the Truth) 

52. “You will surely taste of 
the Tree of Zaqqum. 

53. "Then will you fill your 
insides therewith, 

54. "And drink Boiling Water 
on top ofit: 

55. “Indeed you shall drink 
like diseased camels raging with 
thirst!". 

56. This will be their welcome 
onthe Day of Judgment. 

57. It is We Who have created 
you: why will you not admit the 
Truth? 

58. Do you then see? the 
(human seed) that you throw 
out,— 

59. Is it you who create it, or 
are We the Creators? 

60. We have decreed Death to 
be your common lot, and We are 
not to be frustrated- 

61. from changing your Forms 
and creating you (again) in 
(forms) that you do not know. 
62. And you certainly know 
already the first form of 
creation: why then do you not 
celebrate His praises? 

63. Do you see the seed that 
you sow in the ground? 

64. Is it you that cause it to 
grow, or are We the Cause? 

65. Were it Our Will, We could 
make it broken orts. And you 
would be left in wonderment, 
66. (Saying), “We are indeed 
left with debts (for nothing): 

67. “Indeed are we shut out (of 
the fruits of our labour)” 

68. Do you see the water 
which you drink? 

69. Do you bring it down (in 
rain) from the cloud or do We? 


ee iapos, 
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50. Lamaflmoo'oona ilaa 
meeqaati Yawfifrsnid" loot 


kum ayyu- 
had-daaalloonal mukaz-ziboon. 
52. La-aakiloona BüiHsslidja- 
mmeminZaqqoom = 
S800FAmaali’oona minhal- 
butoon. 
54. Fashaariboona 
minal-hameem. 


*alayhi 


55. Fashaariboona shurbal- 
heem. 
56. Haazaa nuzuluhum 


Yawmad-Deen. 
57. Nahnu khalaffnaakum fa- 
law laa tusaddiqoon. 


58. Afara'aytufilWida tum- 


noon. 
59. 'AJdüWüüm takhluqoo- 
nahooo am Nabnul-khaaliqoon. 
60. Nahnu qaddarnaa bayna- 
kumul-mawta wa maa Nahnu 
bimasbooqeen. 

61. ‘Alaaa WüWbaddila 
amsaalakum wa SMi akum 
fee maa laa ta'lamoon. 


62. Wa laqal ‘alimtuma 
Hüsh-atal-oolaa falaw laa 
tazakkaroon. 


63. Afara'aytuBi-mda tahru- 


soon. 
64. Ait tazra‘oonahooo 
am Nahnuz-zaari*ooon. 

65. Law nashaaa'u laja'al- 
naahu hutaalif@ilfazaltum 


tafakkahoon. 
66. Mia lamughramoon. 


67. Balnabnumahroomoon. 


68. Afara'aytumul-maaa'al- 

lazeetashraboon. 

69. 'AdiWülm BüZültumoohu 

minal-muzni am Nahnul- 
loon. 
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70. Were it Our Will, We could 
4| make it salt (and unpalatable): 
then why do you not give 
j| thanks? 

| 71. Do you see the Fire which 
you kindle? 


72. Is it you who grow the tree 

j| which feeds the fire, or do We 

| grow it? 

J| 73. We have made it a memo- 

rial (of Our handiwork), and an 

article of comfort and conveni- 

ence for the denizens of deserts. 

74. Then celebrate with praises 

the name of your Lord, the Sup- 

reme! 

75. Furthermore I call to 

witness the setting of the Stars,- 

}| 76. And! that is indeed a tre- 

mendous oath, if you but knew— 

77. Thatthis is indeed a Qur'an 

4| Most Honourable, 

78. InaBook well-guarded, 

4| 79. Which none shall touch but 

W those who are clean: 

j| 80. A Revelation from the Lord 

ofthe Worlds. 

j| 81. Is it such a Message that 

you would hold in light esteem? 

/| 82. And have you made it your 

‘| livelihood that you should 

declare it false? 

1/83. Then why do you not 

(intervene) when (the soul of the 

j| dying man) reaches the throat, — 

84. And you the while (sit) 

j| looking on,- 

& 85. But We are nearer to him 

j| than you, and yet do not see ,- 

*| 86. Then why do you not—if 

}| you are exempt from (future) 
account,— 

M 87. Call back the soul, if you 

are true ( in your claim of 

Independence)? 

j| 88. Thus, then, if he be of those 

&| Nearest to Allah, 

89. (There is for him) Rest and 

Satisfaction, and a Garden of 

Delights. . 

90. And if he be of the 

Companions of the Right Hand, 

{| 91. (For him is the salutation), 

“Peace be unto you”, from the 


70. Law sashors u ja xem 
ujaaffilfiffüllaw laa tashkuroon. 


71. Afara'aytullilüliSildaral- 

latee tooroon. 

72. Am BEHSHH-tum 

shajaratahaaa am Nahnul- 
oon. 


73. Nahnuja‘alnaahaa tazkira- 
(EWA mataa*al-lilfliqween. 


74. Fasabbih bismi-Rabbikal- 
*azeem. 

75. Falaaa uffimu bimawaa- 
qififisifüjoom. 

76. Wa üüWdhoo lagasamul- 
law ta‘lamoona ‘azeem. 

77. Wi@hoo 1la-Qur-aalillli 
ei a 
TSMR kitaaBIB noon. 


79. Laa yamassuhooo illal- 

mutahharoon. 

80. MS HER r-Rabbil 

‘aalameen. 

81. Afabihaazal-hadeesi HEB 

inoon. 

82. Wa tafaloona rizqakum 

akum tukaz ziboon. 

83. Falaw laaa izaa balaghatil- 

hulqoom. 

84. Wa Mm heena' iii 

lüfifllroon. 

85. Wa Nahnu affrabu ilayhi 

Him wa laakil-laa tuisi- 

roon. 

86. Falaw laaa WiKi 

ghayra madeeneen. 

87. Tarji‘oonahaaa (nim 

saadiqeen. 

88. Faama Mana 

minal-mugarrabeen. 

89. FarawBBHWEWH rayhaa- 

HRA tu Na‘ cci 
laa lillliana min- 

Ashaabil-Yameen. 

91. Fasalaamul-laka min As- 

haabil-Yameen. 
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92. And if he be of those who 
treat (Truth) as Falsehood, who 
go wrong, 


93. For him is Entertainment 
with Boiling Water. 


94. And burning in Hell-Fire. 
95. Verily, this is the very 
Truth ofassured certainty. 

96. So celebrate with praises the 
name of your Lord, the Supreme. 


92. Wa amaaa GiliKGana 
minal-mukaz-zibeenad-daaal- 
leen. 


93. FanuzulliiSiin hameefiilll 


BASSWá tasliyatu Jaheem. 

95. MA haazaa lahuwa haq- 
qul-yageen. 

96. Fasabbih bismi Rabbikal 
*azgeem. 
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(Hadid, or Iron) 


In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 
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1. Whatever is in the heavens 
and on the earth glorifies Allah; 
and He is the Mighty, the Wise. 


2. To Him belongs the 
dominion ofthe heavens and the 
earth: it is He Who gives Life 
and Death; and He has Power 
overall things. 

3. HeistheFirstand the Last, 
the Evident and theHidden: and 
He has full knowledge of all 
things. 

4. He it is Who created the 
heavens and the earth in Six 
Days, and is moreover firmly 
established on the Throne (of 
Authority. He knows what 
enters within the earth and what 
comes forth out of it, what 
comes down from heaven and 
what mounts up to it. And He is 
with you wheresoever you may 
be. And Allah sees well all that 
you do. 


5. To Him belongs the 
dominion ofthe heavens and the 
earth: and all affairs are referred 
back to Allah. 

6. He merges Night into Day, 
and He merges Day into Night; 
and He has full knowledge of 
the secrets of (all) hearts. 


1. Sabbaha lillaahi maa fis- 
samaawaati wal-ardi wa Huwal- 
"Azeezul-Hakeem. 


2. Lahoo mulkus-samaa- 
waati wal-ardi yuhyee wa 
yumeetu wa Huwa ‘alaa kulli 
shay fifi@adeer. 

3. Huwal-Awwalu wal- 
Aakhiru waz-Zaahiru wal- 
Baatinu wa Huwa bikulli 
shay’in ‘Aleem. 

4. Huwal-lazee khalaqas- 
samaawaati wal-arda fee sittati 
ayyaaliii Suis tawaa ‘alal- 
‘Arsh; ya‘lamu maa yaliju fil- 
ardi wa maa yakhruju minhaa 
wa maa ¥a@igilu minas-samaaa’i 
wa maa ya'ruju feehaa wa 
Huwa ma'akum ayna maa 
mm; wallaahu bimaa 
ta*maloona Baseer. 


5. Lahoo mulkus-samaa- 
waati wal-ard; wa ilal-laahi 
turja‘ul-umoor. 


6. Yoolijul-layla füfiffifhaari 
wa yoolifüiSililhaara fil-layl; wa 
Huwa 'Alediülllllizaatis- 


sudoor. 
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7. Believe in Allah and His 
Apostle, and spend (in charity) 
out of the (substance) whereof 
He has made you heirs. For, 
those of you who believe and 
spend (in charity),- for them is a 
great Reward. 

57 8. What cause do you have 
why you should not believe in 
Allah?- and the Apostle invites 
you to believe in your Lord, and 
has indeed taken your 
Covenant, if you are men of 

$1 Faith, 


9. Heisthe One Who sends to 
His Servant Manifest Signs, that 
He may lead you from the 
depths of Darkness into the 
Light and verily Allah is to you 
mostkind and Merciful. 


10. And what cause do you 
have why you should not spend 
in the cause of Allah? For to 
Allah belongs the heritage ofthe 
heavens and the earth. Not equal 
among you are those who spent 
(freely) and fought, before the 
Victory, (with those who did so 
later). Those are higher in rank 
than those who spent (freely) 
and fought afterwards. But to all 
has Allah promised a goodly 
#)) (reward). And Allah is well 
acquainted with all that you do. 
11. Who is he that will loan to 
Allah a beautiful loan? for 
(Allah) will increase it manifold 
to his credit, and he will have 
(besides) a liberal reward. 


12. One Day you will see the 
believing men and the believing 
women- how their Light runs 
forward before them and by 
their right hands: (their greeting 
will be): “Good News for you 
this Day! Gardens beneath 
which flow rivers to dwell 
therein for ever! This is indeed 
the highest Achievement!” 


geo. 


7. Aaminoo billaahi wa 
Rasoolihee wa üüfiqoo iis 
mäa ja'alakum müstakh- 
lafeena feehi fallazeena 
aamanoo lififüKüm wa lififdqoo 
lahum afffüttiKübcci ug 
‘SW maa lakum laa tu'mi- 
noona billaahi war-Rasoolu 
yall'ookum litu'minoo bi- 
Rabbikum wa qal akhaza 
meesaaqakum MER 
inü'mineen. 


9. Huwal-lazee yunazzilu 
‘alaa 'alkdiheee Aayaaliilil 
Bily yinaatil-liyukhrijakuiü 
miinaz-zulumaati ildfislioor; wa 
ffifal-laaha bikum la Ra'oofur- 
Rahe E] 


DOWA maa lakum allaa 
füffiqoo fee sabeelil-laahi wa 
lillaahi meeraasus-samaawaati 
wal-ard; laa yastawee 

fan fifa qa miigalllil-Fathi wa 
qaatal; ulaaa'ika a‘zamu dara- 
jafaiiinal-lazeena üiüfüqoo 
wa qaataloo; wa 
kullsifiWeWa*adallaahul-husnaa; 
wallaahu bimaa ta'maloona 
Khabe: 


IESSMGWSZllazee yulkridul- 

laaha qardan hasaliaifillifa-yu- 

daa'ifahoo lahoo wa lahooo 
e 


IY wma taral-mu'mineena 
walmu'minaati yas‘aa nooru- 
huffüf]Büyna aydeehim wa bi- 
aymaanihi| 
Yawma ldatüntihree in 
fühtihal-anhaaru khaalideena 
feehaa; zaalika huwal-fawzul- 
*azeem. 
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13. One Day will the Hypocri- 
tes- men and women - say to the 
Believers: “Wait for us! Let us 
borrow (a light) from your 
Light!" It will be said: *You turn 
back to your rear! then seek a 
Light (where you can)!" So a 
wall will be put up between 
them, with a gate therein. Within 
it will be Mercy throughout, and 
without it, all alongside, will be 
(Wrath and) Punishment! 

14. (Those without) will call 
out, "Were we not with you?" 
(The others) will reply, "True! 
but you led yourselves into 
temptation; you looked forward 
(to our ruin); you doubted 
(Allah's Promise) and (your 
false) desires deceived you; until 
there issued the Command of 
Allah. And the Deceiver decei- 
ved you in respect of Allah. 

15. "This Day shall no ransom 
be accepted of you, nor of those 
who rejected Allah.” Your abode 
is the Fire: that is the proper 
place to claim you: and an evil 
refuge itis!” 

16. Has not the time arrived for 
the Believers that their hearts in 
all humility should engage in the 
remembrance of Allah and of the 
Truth which has been revealed 
(to them), and that they should 
not become like those to whom 
was given Revelation aforetime, 
but long ages passed over them 
and their hearts grew hard? For 
many among them are rebellious 
transgressors. 

17. You (all) know that Allah 
gives life to the earth after its 
death! already have We shown 
the Signs plainly to you, that 
you may learn wisdom. 


18. For those who give in 
charity, men and women, and 
loan to Allah a beautiful loan, it 
shall be increased manifold (to 
their credit), and they shall have 
(besides) a liberal reward. 


13. Yawma yaqoolul-munaa- 
fiqoona walmunaafiqaatu 
lillazeena  aamafilüfisZüroonaa 
nafftabis ifiififiorikum qeelar- 
ji‘oo waraaa'akum faltamisoo 
noofaiiiifaduriba baynahulil 
Bisooril-lahoo baana i- 
nuhoo feehir-rahmatu wa zaahi- 


ruhoo filifi@ibalihil-‘azaal, 


14. Yunaadoonahum alam 
nakufiigiid‘akum qaaloo balaa 
walaakiWükum  fafüfüm 
üüfüsakum wa tarabbastum 
wartalitum wa gharratkumul- 
amaaniyyu battaa jaaa'a amrul- 
laahi wa gharrakuffiliBillaahil- 
gharoor. 


15. Fal-Yawma laa yu'khazu 
minkum fiyan laa 
minallazeena kafaroo; ma- 
wa hiya maw- 
laakum wa bi’ sal-maseer. 


16. Alam ya-ni lillazeena 
aamanooo @filfakhsha‘a quloo- 
buhum lizikril-laahi wa maa 
nazala minal-hal]ff; wa laa 
yakoonoo kallazeena ootul- 
Kitaaba MgA fataala 
*alayhimul-amadu faqasat 
quloobuhum wa kaseefüfHs 
fiinhum faasiqoon. 


17. l'lamooo BHWWHI-laaha 
yuhyil-arda ba'da mawtihaa; 
qal bafMiilitida lakumul Aayaati 


la‘allakum ta'qiloon. 


18. ffififil-mussaddiqeena wal- 

mussaddiqaati wa affradul- 

laaha qardan hasalfays 

idaa'afu lahum wa lahum 
e 


ORTARA 


EEA 
" Cp KEEN EN 
mp 
PIS ^ yeas 

LMA AU OG) 
NINA 
a 
sass piss 


aA 
2) A. 


2$ Es SAU BS Bey EL 
idt 


Et ON 
pcne Sadie 
oksys A T7) 
diei Job st 

TP RN 85 
NL EI 
QU ds co cat 


TM mE E 
(Lolo. de 7 


odi du Sees 
UPS SI THEy 
PIES 051g OS 
DIR CRECEN 
dusisdss 2n 
p n e os SIE 
ob yobs Ese 


Å Ikhfa 


"m wo 


GSLs pro Last 


pow 


À Ghunna A IkhfaMeem Saakin Å Idghaam Å Qalqala A Qalb Å IdghaamMeem Saakin 
pre wi li 


GS aga plia 


Part 27 Tron-57 


LED, 


oy yet 


19. And those who believe in 
Allah and His Apostles- they are 
the Sincere (lovers of Truth), and 
the witnesses (who testify), in 
the eyes of their Lord: they shall 
have their Reward and their 
Light. But those who reject Allah 
and deny Our Signs,- they are the 
Companions of Hell-Fire. 


20. You (all) know that the life 
of this world is but play and 
amusement, pomp and mutual 
boasting and multiplying, (in 
rivalry) among yourselves, 
riches and children. Here is a 
similitude: how rain and the 
growth which it brings forth, 
delight (the hearts of) the tillers; 
soon it withers; you will see it 
grow yellow; then it becomes 
dry and crumbles away. But in 
the Hereafter is a Chastisement 
severe (for the devotees of 
wrong). And Forgiveness from 
Allah and (His) Good Pleasure 
(for the devotees of Allah). And 
what is the life of this world, but 
goods and chattels of deception? 
21. You be foremost (in 
seeking) Forgiveness from your 
Lord, and a Garden (of Bliss), 
the width whereof is as the 
width of heaven and earth, 
prepared for those who believe 
inAllah and His Apostles: that is 
the Grace of Allah, which He 
bestows on whom He pleases: 
and Allah is the Lord of Grace 
abounding. 

22. No misfortune can happen 
on earth or in your souls but is 
recorded in a decree before We 
bring it into existence: that is 
truly easy for Allah: 


23. In order that you may not 
despair over matters that pass 
you by, nor exult over favours 
bestowed upon you. For Allah 


(9MWAllazeena aamanoo bil- 
laahi wa Rusuliheee ulaaa'ika 
humus-siddeeqoona wash- 
shuhadaaa'u fidi Rabbihim 
lahum afruhum wa nooruhum 
wallazeena kafaroo wa kaz- 
zaboo bi-Aayaatinaaa ulaaa'ika 
Ashaabul-Jaheem. 


20. I‘lamooo @fifidimal-hayaa- 
tud-dunyaa la'iBUmwewa 
laha zeenat 
tafaakhufüWNBHynakum wa 
takaasuffüfifWfil-amwaali wal 
awlaalk kamasali ghaysin 
a'jabal-kuffaara nabaatuhoo 
SGM yaheeju fataraahu 
musfaffamssumia yakoonu 
it — —. fil-Aakhirati 
eel] magh- 
fi ‘atimeminal-laahi wa rid- 
waaa mal-hayaatud-dun- 
yaaa illaa mataa*ul-ghuroor. 


21. Saabiqooo ilaa magh- 
firafifüEmHir-Rabbikum wa 
Wünnütin 'arduhaa ka'ardis- 
samaaa'i wal-ardi u'iddat 
lillazeena aamanoo billaahi wa 
Rusulih; zaalika fadlul-laahi 
yu'teehi füanysydshaaa'; 


wallaahu zul-fadlil-‘azeem. 


22. Maaa asaaba Mimemüsee- 
baliifil-ardi wa laa feee ifisi- 
kum illaa fee kitaapimemin 
papi anwagra-ahaa; MA 


zaalika ‘alal-laahi yaseer. 


23. Likaylaa ta-saw ‘alaa maa 
faatakum wa laa tafrahoo 
bimaaa aataakum; wallaahu 
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does not love any vainglorious 
boaster,- 

24. Such persons as are cove- 
tous and commend covetous- 
ness to men. And if'any turn back 
(from Allah's Way), verily Allah 
is Free ofall needs, Worthy of all 
Praise. 

25. We sent aforetime Our 
Apostles with Clear Signs and 
sent down with them the Book 
and the Balance (of Right and 
Wrong), that men may stand 
forth in justice; and We sent 
down Iron, in which is (material 
for) mighty war, as well as many 
benefits for mankind, that Allah 
may test who it is that will help, 
unseen, Him and His Apostles: 
for Allah is Full of Strength, 
Exalted in Might (and able to 
enforce His Will). 


26. And We sent Noah and 
Abraham, and established in 
their line Prophethood and 
Revelation: and some of them 
were on right guidance. But 
many of them became 
rebellious transgressors. 


27. Then, in their wake, We 
followed them up with (others 
of) Our Apostles: We sent after 
them Jesus the son of Mary, and 
bestowed on him the Gospel; and 
We ordained in the hearts of 
those who followed him 
compassion and mercy. But the 
Monasticism which they 
invented for themselves, We did 
not prescribe for them: (We 
commanded) only the seeking 
for the Good Pleasure of Allah; 
but that they did not foster as they 
should have done. Yet We 
bestowed, on those among them 
who believed, their (due) rewa- 
rd, but many of them are rebel- 
lious transgressors. 

28. O you that believe! Fear 
Allah, and believe in His Apostle, 
and He will bestow on you a 
double portion 


gc nos, 


laa yuhibbu kulla mukhtaallifi 
Fäkhoor. 

24. Allazeena Ikhaloona 
wa ya- -muro ofa sa bil- 
bukhl; wa fifidfiysydtawalla fa- 


iäl-laaha Huwal Ghaniyyul- 
Hamecll. 


25. Laqa arsalnaa Rusulanaa 
bilbayyinaati wa BfZülnaa 
ma'ahumul-Kitaaba wal- 
Meezaana liyagoolfilifisiilasu 
bigis wa Büzdlnal-hadeeda 
fechi ba-BUR S decani 
manaafi*u Masi wa liya'la- 
mal-laahu Ümafiysyansuruhoo 
wa Rusulahoo bilghaylil imal- 
laaha Qawiyyun * AzecZg 


BOW laqai arsalnaa 
Noofiaiwewa lraaheema wa 
ja‘alnaa fee zurriyyatihi 

Nübuwwata wal-Kitaaba 
faminhuin "mühtal £g wa 
kaseefüfiisiflinhum faasiqoon. 


27. Bi qaffaynaa ‘alaaa 
aasaarihiffWBi-Rusulinaa wa 
qaffaynaa bi-‘Eesalll-ni-Marya- 
ma wa aataynaahul-fiijgela wa 
ja‘alnaa fee quloobil-lazeenat- 
taba'oohu ra-falfWewa 
rahmaligia rahbaaniyyata-nil- 
tada‘oohaa maa katalinaahaa 
‘alayhim illaltighaaa’a ridw- 
aanil-laahi famaa ra'awhaa 
haqqa ri'aayatihaa fa-aataynal- 
lazeena aamanoo minhum 
ajrahum wa kaseelfülflisillinhum 


faasiqoon. 


28. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanuttaqul-laaha wa-aaminoo 
bi-Rasoolihee yu'tikum kiflayni 
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of His Mercy: He will provide 
for you a Light by which you 
shall walk (straight in your path), 
and He will forgive you (your 
past): for Allah is Oft- Forgiving, 
Most Merciful. 

29. That the People of the 
Book may know that they have 
no power whatever over the 
Grace of Allah, that (His) Grace 
is (entirely) in His Hand, to 
bestow it on whomsoever He 
wills. For Allah is the Lord of 
Grace abounding. 


mir rahmatihee wa yaff‘al lakum 
noofaiiilfimshoona bihee wa 
yaghfir lakum; wallaahu 
Ghafoorur-Raheem. 


29. Li'allaa ya'lama Ahlul- 
kitaabi allaa yallldiroona ‘alaa 
shay] lil-laahi wa 
Wündl-fadla bi-Yadillaahi 
yu'teehi [münysydüshaaa'; 


wallaahu zul-fadlil-*azeem. 
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In the name of Allah, Most d A o. 

Gracious, Most Merciful. Raheem. EAE a 


1. Allah has indeed heard (and 
accepted) the statement of the 
woman who pleads with you 
concerning her husband and 
carries her complaint (in prayer) 
to Allah: and Allah (always) hears 
the arguments between both sides 
among you: for Allah hears and 
sees (all things). 

2. If any men among you 
divorce their wives by Zihar 
(calling them mothers), they 
cannot be their mothers: none 
can be their mothers except 
those who gave them birth. And 
in fact they use words (both) 
iniquitous and false: but truly 
Allah is One that blots out 
(sins), and forgives (again and 
again). 

3. Butthose who divorce their 
wives by Zihar, then wish to go 
back on the words they uttered. 
(It is ordained that such a one) 
should free a slave before they 
touch each other: this you are 
admonished to perform: and 
Allah is well-acquainted with 
(all) that you do. 

4. And if any has not (the 
wherewithal), he should fast for 
two months consecutively 
before they touch each other. But 
if any is unable to do so, he 
should feed sixty indigent ones, 
this, that you may show your 
faith inAllah and His Apostle. 


1. Qail sami‘al-laahu qawlal- 
latee tujaadiluka fee zawjihaa 
wa tashtakeee ilal-laahi wallaa- 
hu yasma'u tahaawurakumaa; 


Aidl-laaha SamecEDBscer. 


2.  Allazeena yuzaahiroona 

isaaa' iim" maa 
Hund ümWhaatihim in 
(HWhaatuhum illal-laaa’ee 
walallnahum; wa WüWühum la- 
yaqooloona iBNünkaramsiinal- 
qawli wa zoofadWaditil-laaha 
la-'Afuwwun Ghafodiggm 


BzXwWüllazeena yuzaahiroona 
HM saaa’ihim 
ya‘oodoona limaa qaaloo 
fatahreeru raqabafifieimiilgalli 
üfysyütamaaas-saa; zaalikum 
too'azoona bih; wallaahu bimaa 
ta‘maloona Khabe 


4OMFAmal-lam yajill fa-siyaa- 


mu shahrayni mutataabi‘ayni 


i Bfüysyütamaaas-saa 


famal-lam yastati' fa-i‘aamu 


sitteena miskecH@aQ@@aalika 


litu’minoo billaahi wa Rasoolih; 
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Those are limits (set by) Allah. 
For those who reject (Him), 
there is a grievous Chastise- 
ment. 

5. Those who resist Allah and 
His Apostle will be humbled to 
dust, as were those before them: 
for We have already sent down 
Clear Signs. And the Unbelie- 
vers (will have) a humiliating 
$*| Chastisement,- 


6. On the Day that Allah will 
raise them all up (again) and 
show them the Truth (and 
meaning) of their conduct. Allah 
has reckoned its (value), though 
they may have forgotten it, for 
Allah is Witness to all things. 

7. Don’t you see that Allah 
knows (all) that is in the heavens 
and on earth? There is not a 
secret consultation between 
three, but He makes the fourth 
among them, - Nor between five 
but He makes the sixth,- nor 
between fewer nor more, but He 
is in their midst, wheresoever 
they be: in the end He will tell 
them the truth of their conduct, 
on the Day of Judgment. For 
Allah has full knowledge of all 
things. 

8. Don't you turn your sight 
towards those who were for- 
bidden secret counsels yet revert 
to that which they were forbidden 
(to do)? And they hold secret 
counsels among themselves for 
iniquity and hostility, and 
disobedience to the Aposile. And 
when they come to you, they 
salute you, not as Allah salutes 
you, (but in crooked ways): and 
they say to themselves, “Why 
does not Allah punish us for our 
words?” Enough for them is Hell: 
in it they will burn, and evil is that 
destination! 

9. O you who believe! When 
you hold secret counsel, do not 
do it for iniquity and hostility, 
and disobedience to the Prophet; 
but do it forrighteousness 


wa tilka hudoodul-laah; wa 
lilkaafireena *azaabun aleem. 


5. fWiWül-lazeena yuhaaad- 
doonal-laaha wa Rasoolahoo 
kubitoo kamaa kubital-lazeena 
foin dalillihim; wa qalfáfizülnaaa. 
Aayaaliliiibay yinaaijiwa lilkaa- 
fireena ‘azadBiMemü hec] 


@@Gawma_yalf‘asuhumul- 
laahu jameefan"fa-yunabbi"u- 
huimaa *amiloo; ahsaahul- 
laahu wa nasooh; wallaahu ‘alaa 


kulli shayfiiSliahedll. 


7. Alam tara BWI-laaha 
ya‘lamu maa fis-samaawaati wa 
maa fil-ardi maa yakoonu fail 
fiajwaa salaasatin illaa Huwa 
raabi‘uhum wa laa khamsatin 
illaa Huwa saadisuhum wa laaa 
allinaa lia wa laaa 
aksara illaa Huwa ma'ahum 
ayna maa kaanoo 

yunabbi’uhufiiliimaa *amiloo 
Yawmal-Qiyaamah; fififial-laaha 
bikulli shay'in ‘Aleem. 


8. Alam tara ilal-lazeena 
nuhoo * aa 

ya‘oodoona limaa nuhoo ‘anhu 
wa yatanaajawna b 
wal‘ullwaani wa ma'siyatir- 
Rasooli wa izaa jaaa’ooka 
hayyawka bimaa lam yubay- 
yika bihil-laahu wa yaqooloona 
fece Büfüsihim law laa yu'az- 
zibunal-laahu bimaa naqool; 
hasbuhum Jalfüfiflüimu yaslaw- 
nahaa fabi'sal-maseer. 


9. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo izaa tanaajaytum 
falaa tatanaajaw bil-ismi 
wal'ullwaani wa ma‘siyatir- 
Rasooli wa tanaajaw bilbirri 
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and self- restraint; and fear 
Allah, to Whom you shall be 
brought back. 


10. Secret counsels are only 
(inspired) by the Evil One, in 
order that he may cause grief to 
the Believers; but he cannot 
harm them in the least, except as 
Allah permits; and on Allah let 
the Believers put their trust. 


11. O you who believe! When 
you are told to make room in the 
assemblies, (spread out and) 
make room: (ample) room will 
Allah provide for you. And when 
you are told to rise up, rise up, 
Allah will raise up, to (suitable) 
ranks (and degrees) those of you 
who believe and who have been 
granted (mystic) Knowledge. 
And Allah is well- acquainted 
withall you do. 


12. O you who believe! When 
you consult the Apostle in 
private, spend something in 
charity before your private 
consultation. That will be best for 
you, and most conducive to 
purity (of conduct). But if you do 
not find (the wherewithal), Allah 
is Oft- Forgiving, Most Merciful. 


13. Is it that you are afraid of 
spending sums in charity before 
your private consultation (with 
him)? If, then, you do not so, 
and Allah forgives you, then (at 
least) establish regular prayer; 
practise. regular charity; and 
obey Allah and His Apostle. 
And Allah is well-acquainted 
with all that you do. 

14. Don't you turn your 
attention to those who turn (in 
friendship) to such as have the 
Wrath of Allah upon them? 
They are neither of you nor of. 
them, and they swear to 
falsehood knowingly. 


wattallwaa wattaqul-laahal- 
lazeee ilayhi tuhsharoon. 


10. mawaa minash- 
Shaytaani liyahzunal-lazeena 
aamanoo wa laysa bidaaarrihim 
shay'an illaa bi-iznil-laah; wa 
‘alal-laahi falyatawakkalil- 
mu'minoon. 


ll. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo izaa qeela lakum 
tafassahoo fil-majaalisi fafsahoo 
yafsahil-laahu lakum wa izaa 
qeelümssHüzoo famsHüzoo 
yarfa'il-laahul-lazeena aamanoo 
miim wallazeena ootul-‘ilma 
darajaafffWállaahu bimaa 
ta‘maloona Khabec REE 


I2 dda-ayyuhal-lazeena 
aamanooo izaa naajaytumur- 
Rasoola fagaddimoo bayna 
yaday najwaakum sadaqali 
Blika khayrul-lakum wa afhar; 
fa-il-lam tajidoo fa-Hifial-laaha 
Ghafoorur-Raheem. 


13. *A-ashfaljtum Agad- 
dimoo bayna yaday nalwaakum 
sadaqaalfifa-iz lam taf*aloo wa 
taabal-laahu ‘alaykum fa- 
ageemus-Salaata wa aatuz- 
Zakaata wa atee‘ul-laaha wa 
Rasoolah; wallaahu Khabecfflliil 
Bimaata‘maloon. 


14. Alam tara ilal-lazeena 
tawallaw qawman ghadibal- 
laahu 'alayhim maa hum 

wa laa minhum wa 
yahlifoona ‘alal-kazibi wa hum 
ya‘lamoon. 
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them a severe Chastisement: 
evil indeed are their deeds. 


16. They have made their oaths 
ascreen (for their misdeeds): thus 
they obstruct (men) from the Path 
of Allah: therefore they shall 
have a humiliating Chastisement. 
17. Of no profit whatever to 
them, against Allah, will be their 
riches nor their sons: they will 
be Companions of the Fire, to 
dwell therein (for ever)! 


18, One day Allah will raise 
them all up (for Judgment): then 
will they swear to Him as they 
swear to you: and they think that 
they have something (to stand 
upon). No, indeed! they are but 
liars! 

19. The Evil One has got the 
better of them: so he has made 
them lose the remembrance of 
Allah. They are the Party of the 
Evil One. Truly, it is the Party of 
the Evil One that will perish! 

20. Those who resist Allah and 
His Apostle will be among those 
most humiliated. 


21. Allah has decreed: “It is I 
and My Apostles who must 
prevail”: for Allah is One full of 
strength, able to enforce His Will. 
22. You will not find any 
people who believe in Allah and 
the Last Day, loving those who 
resist Allah and His Apostle, 
even though they were their 
fathers or their sons, or their 
brothers, or their kindred. For 
such He has written Faith in 
their hearts, and strengthened 
them with a spirit from Himself. 
And He will admit them to 
Gardens beneath which Rivers 
flow, to dwell therein (for ever). 
Allah will be well pleased with 
| them, and they with Him. They 
| are the Party of 
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15. Allah has reputed for 


15 EB don ahum 


saaa’a maa kaanoo ya‘maloon. 


16. Ittakhazooo aymaanahum 


ant saddoo ERRESAbeclil- 
laahi falahum  'azaaBHHEDHU- 
heen. 


17. Wilfüghniya ‘anhum am- 
waaluhum wa laaa awlaaduhulti 
Wüinal-laahi shay'aa; ulaaa'ika 
AshaaBüieNWari hum feehaa 
khaalidoon. 


18. Yawma yalf'asuhumul- 
laahu james yahlifoona 
lahoo kamaa yahlifoona lakum 
wa yahsaboona llfifiihum ‘alaa 


shay’; alaaa Wflhum humul- 
kaaziboon. 

19. Istahwaza *alayhimush- 
Shaytaanu fa- Ihum zikral- 


laah; ulaaa'ika hizbush-Shay- 
taan; alaaa DA hizbash-Shay- 
taani humul-khaasiroon. 


20. WüWHl-lazeena yuhaaad- 
doonal-laaha wa Rasoolahooo 
ulaaa’ika fil azalleen. 


21. Katabal-laahu la-aghli- 
Bid anaa wa Rusulee; MNAI- 
laaha Qawiyyun ‘Azeez. 


22. Laa tajidu qawIlBgEyil mi- 
noona billaahi wal-Yawmil- 
Aakhiri yuwaaaddoona man 
haaaddal-laaha wa Rasoolahoo 
wa law kaanooo aabaaa’ahum 
aw alfnaaa’ahum aw ikhwaa- 
nahum aw ‘asheeratahum; 
ulaaa'ika kataba fee quloobihi- 
mul-eemaana wa ayyadahuiil 
Birooliliiflinhu wa yulfkhilu- 
hum ree 
Mhtihal-anhaaru khaalideena 
feehaa; radiyallaahu ‘anhum wa 
radoo ‘anh; ulaaa’ika hizbul- 
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Allah. Truly it is the Party of 
Allah that will achieve Felicity. 
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laah; alaaa MMA hizbal-laahi 
humul-muflihoon. 
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(Hashr, or The Gathering) AL-HASHR-59. (iol) 956. 7 idis 9n T 
[ In the name of Allah, Most | Bismillaahir-Rahmaanir | er ae | pd 
Gracious, Most Merciful. Raheem, EAH 2s P 


1. Whatever is in the heavens 
and on earth, let it declare the 
Praises and Glory of Allah: for He 
is the Exalted in Might, the Wise, 


2. Itis He Who got out the 
Unbelievers among the People 
of the Book from their homes at 
the first gathering (of the forces). 
Little did you think that they 
would get out: and they thought 
that their fortresses would 
defend them from Allah! But the 
(Wrath of) Allah came to them 
from quarters from which they 
little expected (it), and cast terror 
into their hearts, so that they 
destroyed their dwellings by 
their own hands and the hands of 
the Believers, Take warning, 
then, O you with eyes (to see)! 


3. And had it not been that 
Allah had decreed banishment 
for them, He would certainly 
have punished them in this 
world: and in the Hereafter they 
shall (certainly) have the 
Punishment of the Fire. 

4. That is because they 
resisted Allah and His Apostle: 
and if any one resists Allah, 
verily Allah is severe in 
Punishment. 


5. Whether you cut down (O 
you Muslims) the tender palm- 
trees, or you left them standing 
on their roots, it was by leave of 
Allah, and in order that He might 
cover with shame the rebellious 
transgressors, 

6. What Allah has bestowed 
on His Apostle (and taken away) 
from them - for this you made 
no expedition with either 
cavalry or camelry: but Allah 
gives power to His Apostles 
over any He pleases: and Allah 
has power overall things. 


l. Sabbaha lillaahi maa fissa- 
maawaati wa maa fil-ardi wa 
Huwal-‘Azeezul-Hakeem, 


2. Huwal-lazeee akhrajal- 
lazeena kafaroo min Ahlil- 


Kitaabi lyaarihim li- 
awwalil-Hashr; maa z: im 
khrujoo wa loo 


hum mda ni'atuhum 
husoonuhuim minal-laahi fa- 
ataahumul-laahu min haysu lam 
yabtasiboo wa qazafa fee 
quloobihimur-ru‘b; 
yukhriboona buyootahu 5E 
aydeehim wa aydil-mu'mineena 
fa‘tabiroo yaaa ulil-allsaar, 


3. Wa law laaa Atabal- 
laahu ‘alayhimul-jalaaa’a laʻaz- 
zabahum fid-dunyaa wa lahum 
fil-Aakhirati ‘aza; r. 


4. Zaalika bi-Büflülhum 
Shaaag-qul-laaha wa Rasoolahoo 
wa ishaaaqqil-laaha fa- 
Ilil-laaha. shadeedul-'iqaalll 


5. Maa qafa'tummil-leenatin 
aw taraktumoohaa qaaa'imatan 
‘alaaa usoolihaa fabi-iznil-laahi 
wa liyukhziyal-faasiqeen. 


6. Wa maaa afaaa'al-laahu 
'alaa Rasoolihee minhum 
famaaa awjaftum ‘alayhi min 
khayliWeWd laa rica ERN 
laaRiWWAl-laaha yusallitu 
Rusulahoo ‘alaaliiiaiyS¥ashaaa’; 
Wallaahu ‘alaa kulli shay i 
ata 
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7. What Allah has bestowed 
on His Apostle (and taken away) 
from the people of the town- 
ships,- belongs to Allah,- to His 
Apostle and to kindred and 
orphans, the needy and the 
wayfarer; In order that it may not 


| (merely) make a circuit between 


the wealthy among you. So take 
what the Apostle assigns to you, 
and deny yourselves that which 
he withholds from you. And fear 
Allah; for Allah is strict in Pu- 
nishment. 


8. (Some part is due) to the 
indigent Muhajirs, those who 
were expelled from their homes 
and their property, while 
seeking Grace from Allah and 
(His) Good Pleasure, and aiding 
Allah and His Apostle: such are 
indeed the sincere ones:- 


9, But those who before 
them, had homes (in Medina) 
and had adopted the Faith,- 
show their affection to such as 
came to them for refuge, and 
entertain no desire in their 
hearts for things given to the 
(latter), but give them prefe- 
rence over themselves, even 
though poverty was their (own 
lot). And those saved from the 
covetousness of their own 
souls,- they are the ones that 
achieve prosperity. 

10. And those who came after 
them say: "Our Lord! Forgive 
us, and our brethren who came 
before us into the Faith, and 
leave not, in our hearts, rancour 
(or sense of injury) against those 
who have believed. Our Lord! 
You are indeed Full of Kind- 
ness, Most Merciful." 


11. Have you not observed the 
Hypocrites say to their mis- 
believing brethren among the 


asl D 


$a pao Las! 


7. Mala afaaa'al-laahu ‘alaa 
Rasoolihee min ahlil-quraa 
falillaahi wa lir-Rasooli wa 
lizil-qurbaa walyataamaa 
walmasaakeeni wallnissabeeli 
kay laa yakoona doola 
Bynal-aghniyaaa’i minki 
wa maaa aataakumur-Rasoolu 
fakhuzoohu wa maa nahaakum 
‘anhu hoo; wattaqul-laaha 
il-laaha shadeedul-‘iqaalll. 


8. Lilfuqaraaa’il-Muhaaji- 
reenal-lazeena ukhrijoo mu 
aarihim wa amwaalihim 
aghoona fadlfBisiliinal- 
laahi wa ridwai 
álisüroonal-laaha wa Rasoolah; 
ulaaa'ika humus-saadiqoon. 


9.  Wallazeena tabawwa'ud- 
daara wal-eemaana IiffiSdillii- 
him yuhibboona man haajara 
ilayhim wa laa yajidoona fee 
sudoorihim haaj; 

ootoo wa yu'siroona ‘alaa 
Blifüsihim wa law kaana bihim 
khasaas: iqa 
shuhba nafsihee fa-ulaaa’ika 
humul-muflihoon. 


10. Wallazeena Jaa’oo [M 
Büdihim yaqooloona Rabba- 
nagh-fir lanaa wa li-ikhwaani- 
nal-lazeena sabaqoonaa bil- 
eemaani wa laa talal fee 
quloobinaa ghillallil-lazeena 
aamanoo Rabbanaaa Mifka 
Ra’oofur-Raheem. 


11. Alam tara ilal-lazeena 
naafaqoo yaqooloona li-ikh- 
waanihimul-lazeena kafaroo 
min 
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People of the Book? - “If. you are 
expelled, we too will go out with 
you, and we will never hearken 
to any one in your affair; and if 
you are attacked (in fight) we 
will help you”. But Allah is 
Witness that they are indeed 
liars. 

12. If they are expelled, never 
will they go out with them; and 
if they are attacked (in fight), 
they will never help them; and if 
they do help them, they will turn 
their backs; so they will receive 
no help. 


13. Ofa truth youare Stronger 
(than they) because of the terror 
in their hearts, (sent) by Allah. 
È This is because they are men 
| devoid of understanding. 

14. They will not fight you 
(even) together, except in 
fortified townships, or from 
{| behind walls. Strong is their 
$| fighting (spirit) amongst them- 
selves: you would think they 
were united, but their hearts are 
divided: that is because they area 
people devoid of wisdom. 

}} 15. Like those who lately 
4| preceded them, they have tasted 
the evil result of their conduct; 
/| and (in the Hereafter there is) for 
| thema grievous Chastisement;- 
16. (Their allies deceived 
them), like the Evil One, when 
he says to man, "Deny Allah": 
4| but when (man) denies Allah, 
(the Evil One) says, “I am free 
{| of you: I do fear Allah, the Lord 
«| ofthe Worlds!” 

17. The end of both will be 
that they will go into the Fire, 
/| dwelling therein for ever. Such 
Wis the reward of the wrong- 
d| doers, 

18. O you who believe! Fear 
4| Allah, and let every soul look to 
what (provision) he has sent 
forth for the morrow. Yes, fear 
«| Allah: for Allah is well-acquain- 
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Ahlil-Kitaabi la'in ukhriftum 
lanakhrujáfifid ma‘akum wa laa 
nutee‘u feekum ahadan 
abal otiltum 
akum wallaahu 
yashhadu fffi@hum lakaa- 
ziboon. 


12. La’in ukhrijoo laa yakhru- 
joona ma‘ahum wa lafiffifiio- 
tiloo laa ffüsüroonahum wa 
afiiiilsaroohum la-yuwallüüii 
Wl-allbaar; SAG laa FSG 


roon. 
13. Ladififüm ashaddu rahba- 
iie sudoorihiii-miinal-laah; 
zaalika bi-Wüfühum qawmul- 
laa yafqahoon. 


14. Laa yuqaatiloonakum ja- 
mee‘an illaa fee quiüfiisifilihas- 
sanatin aw BüiweWüraaa'i 
judo suhu SB ynahum 
ShadeefSfbsabuhum jamee- 
A quloobuhum shattaa; 
zaalika bidWWühum qawmul- 
laa ya'qiloon. 


15. Kamasalil-lazeena Wi 
Wülllihim qare laqoo 
wabaala amrihim wa lahum 
‘azaabun ale 

im; sh-Shaytaani iz 
qaala lil lilisiianik-fur falda 


kafara qaala fife bareeefiim! 
minka Tie akhaaful-laaha 
Rabbal-‘aalameen. 

17. Fakaana ‘aaqibatahumaaa 
Wüblühumaa [ww khaali- 
dayni feehaa; Wa zaalika jazaaa- 
"uz-zaalimeen. 


18. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanut-taqul-laaha walfdifzür 
nafga qaddamat lighalff 
Wüttaqui-laah; WHNBI-laaha 
Khabecfiliifilliimaa ta‘maloon. 


ted with (all) that you do. 
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19, And you be not like those 
who forgot Allah; and He made 
them forget their own souls! 
Such are the rebellious trans- 
gressors! 
20, Not equal are the Compa- 
nions of the Fire and the Com- 
panions of the Garden: it is the 
Companions of the Garden that 
| willachieve Felicity. 
$| 21. Had We sent down this 
Qur’an on a mountain, verily, 
1 you would have seen it humble 
itself and cleave asunder for fear 
of Allah. Such are the 
similitudes which We propound 
o men, that they may reflect. 


2. Allah is He, than Whom 
there is no other god;- Who 
knows (all things) both secret 
|| and open; He, Most Gracious, 
Most Merciful. 


23. Allah is He, than Whom 
there is no other god: the 
4| Sovereign, the Holy One, the 
Source of Peace (an Perfection), 
j| the Guardian of Faith, the Preser- 
ver of Safety, the Exalted in 
Might, the Irresistible, the Sup- 
| reme: Glory to Allah! (High is 
He) above the partners they attri- 
bute to Him. 
24. He is Allah, the Creator, the 
7| Evolver, the Bestower of Forms 
“| (or Colours). To Him belong the 
Most Beautiful Names: whatever 
4| is in the heavens and on earth, 
declares His Praises and Glory: 
and He is the Exalted in Might, 
the Wise. 


19. Wa laa takoonoo kalla- 
zeena nasul-laaha fa-afisaahum 
üüfüsahum; ulaaa'ika humul- 
faasiqoon. 


20. Laa yastaweee AshaaBüig 


Nari wa AshaabulJfWiüh; 
Ashaabul Illi humul-faaa’i- 
zoon. 

21. Law Wüzülnaa haazal- 
Qur-aana 'alaa jabalil-lara- 
aytahoo khaashifimsmüta- 
şaddi Hin khashyatillaah; 
wa tilkal-amsaalu nadribuhaa 
Masi la'allahum yatafak- 
karoon. 

22. Huwal-laahul-lazee laaa 
Ilaaha illaa Hoo; ‘Aalimul- 
Ghaybi wash-shahaadah; Huwar- 
Rahmaanur-Raheem. 


23. Huwal-laahul-lazee laaa 
Ilaaha illa Hoo; al-Malikul- 
Quddoosus-Salaamul-Mu'mi- 
nul-Muhayminul-* Azeezul- 
Jabbaarul-Mutakabbir; Sulllhaa- 
nal-laahi fifa yushrikoon. 


24. Huwal-laahul-Khaaliqul- 
Baari'ul-Musawwiru lahul- 
Asmaaa'ul-Husnaa; yusabbihu 
lahoo maa fissamaawaati wal- 
ardi wa Huwal-'Azeezul- 
Hakeem. 
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(Mumtahina, or the Woman 
j to be Examined 

“|| In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


AL-MUMTAHINAH-60 | 
Raheem. 


Ec c 


1. O you who believe! Take 
not my enemies and yours as 
friends (or protectors),- offering 
them (your) love, even though 
4, they have rejected the Truth that 
has come to you, and have (on 
the contrary) driven out 
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1, Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tattakhizoo 
‘aduwwee wa ‘aduwwakum 
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Bilmawaddati wa qafi] kafaroo 
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yukhrijoonar- 
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i E 
the Prophet and yourselves 
(from your homes), (simply) 
because you believe in Allah 
| your Lord! If you have come out 
Ñ| to strive in My Way and to seek 
| My Good Pleasure, (take them 
A| not as friends), holding secret 

converse of love (and 
| friendship) with them: for I 

know full well all that you 
conceal and all that you reveal. 
And any of you that does this has 
strayed from the Straight Path, 
2. Ifthey were to get the better 
of you, they would behave to you 
S| as enemies, and stretch forth 

their hands and their tongues 
| against you for evil: and they 

desire that you should reject the 
J| Truth. 
| 3. Of no profit to you will be 
' your relatives and your children 
À| on the Day of Judgment: He will 
j| judge between you: for Allah 
à sees well all that you do. 


4. There is for you an 
excellent example (to follow) in 
Abraham and those with him, 
when they said to their people: 
I| "We are clear of you and of 
whatever you worship besides 
Allah: we have rejected you, 
and there has arisen, between us 
J| and you, enmity and hatred for 
ever,- unless you believe in 
j| Allah and Him alone": But not 
when Abraham said to his 
father: ^I will pray for forgive- 
4| ness for you, though I have no 
power (to get) anything on your 
A| behalf from Allah." (They 
prayed): “Our Lord! in You do 
we trust, and to You do we turn 
in repentance: to You is (our) 
Final Goal. 

5. "Our Lord! Make us not a 
| (test and) trial for the Unbelie- 
vers, but forgive us, our Lord! 
for You are the Exalted in 
Might, the Wise.” 

4| 6. There was indeed in them 


| 


4 


jj an excellent example for you to him uswatun 
J|: follow,- 
Na aa Nagy Nagy ag a SEE NEE NEE EE E E E x 
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lil minoo billahi Rabbikum i 
Mim kharaftum jihaa Gee 
sabeelee walftighaaa’a mardaa- 
tee; tusirroona ilayhiffilliilma- 
waddati wa anaa a‘lamu bimaaa 
akhfaytum wa maaa a‘[gifittim; 
wa BWiBüySyaf'alhu HRM 


faqafil dalla Sawaaa’as-Sabeel, 


2. (YVsqafookum yako- 
onoo lakum a'daaalünwewü 
yafsutooo ilaykum aydiyahum 
wa alsinatahulfiflBissooo'i wa 
waddoo law takfuroon. 


3. Banana akum arbaamu- 
kum wa laaa awlaadukum; 
Yawmal-Qiyaamati yafsilu 
baynakum; wallaahu bimaa 
ta*maloona Basee| 


QO kaanat lakum uswa- 
tun hasanafilfilifi&ee Illiraaheema 
wallazeena ma'ahoo iz qaaloo 
liqawmihim {fa bura'aaa'u 
BERE: wa ta‘bu- 
doona Wilflfülonil-laahi kafar- 
naa bikum wa badaa baynanaa 
wa baynakumul-'adaawatu 
wal-baghdaaa'u abadan hattaa 
tu'minoo billaahi wahdahooo 
illaa qawla Iffraaheema li- 
abeehi la-astaghfilfülWWll laka wa 
maaa amliku laka minal-laahi 

"in Rabbanaa ‘alayka 
tawakkalnaa wa ilayka análna 
wa ilaykal-maseer. 


5. Rabbanaa laa taffalnaa fit- 
natal-lillazeena kafaroo waghfir 


lanaa Rabbanaa {fifiika AMA- 
‘Azeezul-Hakeem. 


6. Lagall kaana lakum fee- 


Rasoola wa iyyaakum B 
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YA Reads 


See ee mes 
Ø} for those whose hope is in Allah 
and in the Last Day. But if any 
turn away, truly Allah is Free of 
all Wants, Worthy of all Praise. 


7. It may be that Allah will 
[a love (and friendship) 
etween you and those whom 
you (now) hold as enemies. For 
‘Allah has power (over all things); 
and Allah is Oft-Forgiving, Most 
Merciful. 
8. Allah does not forbid you, 
4| with regard to those who do not 
J% fight you for (your) Faith nor 
| drive you out of your homes, 
from dealing kindly and justly 
with them: for Allah loves those 
who are just. 


9. Allah only forbids you, 
with regard to those who fight 
you for (your) Faith, and drive 
you out of your homes, and 
support (others) in driving you 
out, from turning to them (for 
friendship and protection). It is 
such as turn to them (in these 
circumstances), that do wrong. 


10. O you who believe! When 
there come to you believing 
women refugees, examine (an 
test) them: Allah knows best as to 
their Faith: if you ascertain that 
they are Believers, then do not 
send them back to the 
Unbelievers. They are not lawful 
(wives) for the Unbelievers, nor 
are the (Unbelievers) lawful 
(husbands) for them. But pay the 
S| Unbelievers what they have een: 

(on their dower), and there will be 
J| no blame on you if 
i| them on payment of their dower 
to them. But do not hold to the 
‘| guardianship of unbelieving 
women: ask for what you have 
Spent on their dowers, and let the 
as] (Unbelievers) ask for what they 
| have spent (on the dowers of 
| women who come over to you). 
i Such is the command of Allah: 
| He judges (with justice) between 
N you. And Allah is Full of Know- 
| ledge and Wisdom. 


i 
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ou marry 
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hasanatul-liffiaiiukaana yarjul- 


laaha wal-Yawmal-Aakhir; wa 


iüanysyütawalla fa-WWl-laaha 
Huwal-Ghaniyyul-Hameefll 


7. ‘Asal-laahu ipaya ala 
baynakum wa baynal-lazeena 
*aadaytuiiminhuim imawaddali? 
Mllaahu QadeeffWállaahu 


Ghafoorur-Raheem. 


8. Laa yanhaakumul-laahu 
*anil-lazeena lam yuqaati- 
lookum fid-deeni wa lam 
yukhrijookufnietüifisdfyaarikum 
üüsbarroohum wa tuffsitooo 
ilayhim; flWfll-laaha yuhibbul- 
muffsiteen. 

9. ffifimaa yanhaakumul- 
laahu ‘anil-lazeena qaataloo- 
kum fid-deeni wa akhrajookum 
mül*diyaarikum wa zaaharoo 
‘alaa ikhraajikum üfittüwallaw- 
hum; wa [Bidiysyütawallahum 


fa-ulaaa’ika humuz-zaalimoon. 


10. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo izaa jaaa'akumul- 
mu'minaatu muhaajiraatti 
FümtahinooBüW8 Allaahu 
a'lamu bi-eemaaniflifilid fa-in 
*alimtumooffüH] mu'mi- 
naaliifülaa tarji*ooBüiital ilal- 
kuffaar; laa MaA hillul-lahum 
wa laa hum yahilloona laliüfifid 
wa aatoohuimimÓdaa fififqoo wa 
laa junaaha ‘alaykum gi 
mhona izaaa aatay- 
tumoofitiiiiia ujooralüüHH| wa 
laa tumsikoo bi'isamil- 
kawaafiri was'aloo maaa 
ünfügtum walyas'aloo maaa 
lififilqoo zaalikum bukmul-laahi 
yahkumu baynakum wallaahu 
*Aleemun Hakeel 
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1l. And if any of y your wives 
deserts you to the Unbelievers, 
and you have an accession (by 
{j the coming over of a woman 
from the other side), then pay to 
those whose wives have 
deserted the equivalent of what 
they had spent (on their dower). 
And fear Allah, in Whom you 
believe. 


12. O Prophet! When belie- 
ving women come to you to take 
the oath of fealty to you, that 
they will not associate in wor- 
ship any other thing whatever 
with Allah, that they will not 
jl steal, that they will not commit 
^| adultery (or fornication), that 
/| they will not kill their children, 
‘| that they will not utter slander, 
intentionally forging falsehood, 
and that they will not disobey 
you in any just matter,- then you 
receive their fealty, and pray to 
Allah for the forgiveness (of 
their sins): for Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 

13. O you who believe! Do not 
turn (for friendship) to people 
on whom is the Wrath of Allah. 
» Of the Hereafter they are 
already in despair, just as the 
Unbelievers are in despair about 


[——— m— 
Bin azwaajikum ilal-kuffaari 
fa'aagalitum fa-aatul-lazeena 
zahabat azwaajuhufiillimisla 
maaa fififqoo; wattaqul-laahal- 


lazeee WüliliiBihee mu’minoon. 


12. Yaaa ayyulWüiENübiyyu 
izaa jaaa'akal-mu'minaatu yu- 
baayi‘naka ‘alaaa allaa yushrik- 
na billaahi shay (GW laa 
yasriffna wa laa yazneena wa laa 
yalituina awlaadafilllli] wa laa 
ya-teena bibuhtaafilfliSyüftaree- 
nahoo bayna aydeellüWWü wa 
arjuliflif] wa laa ya'seenaka 
fee ma‘roolfifiiifbaayi Hina 
wastaghfir laliW@WWWl-laaha 
{G@!-laaha Ghafoorur Rahecifi 


Ba ayyuhal-lazeena 
aamanoo laa tatawallaw 
qawman ghadibal-laahu 
‘alayhim qal ya’isoo minal- 
Aakhirati kamaa ya'isal- 
kuffaaru min Ashaabil-quboor. 
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In the name of Allah, Most 


those (buried) in graves. 
| Saff, or Battle Array 
Gracious, Most Merciful. 


AS-SAFF-61 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


| 
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1. Whatever is in the heavens 
and on earth, let it declare the 
Praises and Glory of Allah: for 
He is the Exalted in Might, the 
Wise. 

2. Oyou who believe, why do 
you say that which you do not? 


Grievously odious is it in 
e sight of Allah that you say 
at which you do not. 


> perpe 


Truly Allah loves those who 


1. Sabbaha lillaahi maa fis- 
samaawaati wa maa fil-ardi wa 
Huwal-'Azeezul-Hakeem. 


2. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo lima taqooloona maa 
laa taf‘aloon. 


3. Kabura mafftan pma- 
laahi Bqooloo maa laa 
taf‘aloon. 


4. -laahaa yuhibbul- 
lazeena yuqaatiloona 


i 


CEEI 
oA V EES 
chia ee 
oca YU 


159726 


ogha 
GN had 


Gay 


Yu 
‘ aN) 


ake 


Aikhfa Å Ghunna ^i Ikhfa Meem Saakin Å idghaam Å Qalqala A Qalb en Meem Saakin 


pren] aii 


fL pao Lad 


plat 


4L» — L5 


Stare plea! 


Vso 


EDA 


i 


À 


i 
i 


4 
| 
3 


in His Cause in battle array, as if 


A they were a solid cemented 


5. And remember, Moses 
said to his people: "O my 
people! why do you vex and 
insult me, though you know that 
Iam the Apostle of Allah (sent) 
to you?" Then when they went 
wrong, Allah let their hearts go 
wrong. For Allah does not guide 
those who are rebellious 
transgressors. 


4| 6. And remember, Jesus, the 
son of Mary, said: “O Children 
of Israel! I am the Apostle of 
Allah (sent) to you, confirming 
the Law (which came) before 


J| me, and giving Glad Tidings of 


an Apostle to come after me, 
whose name shall be Ahmad.” 
But when he came to them with 
Clear Signs, they said, “this is 
evident sorcery!” 


|| 7. Who does greater wrong 


than one who invents falsehood 


J| against Allah, even as he is 
«| being invited to Islam? And 
J| Allah does not guide those who 


do wrong. 

8. Their intention is to 
extinguish Allah's Light (by 
blowing) with their mouths: but 
Allah will complete (the reve- 
lation of) His Light, even though 
the Unbelievers may detest (it). 

9. It is He Who has sent His 
Apostle with Guidance and the 
À| Religion of Truth, that he may 
proclaim it over all religion, 
even though the Pagans may 
detest (it). 

10. O you who believe! Shall I 
lead you to a bargain that will 
save you from a grievous 


J| Chastisement?- 


ll. That you believe in Allah 
and His Apostle, and that you 
strive (your utmost) in the Cause 
of Allah, with your property and 
your persons: 


fee sabeelihee saffüHmkus 
Bünhulfilbliny aar soo 


SEWA iz qaala Moosaa li- 
qawmihee yaa qawmi lima 
tu'zoonanee wa qat-ta‘lamoona 
Me Rasoolul-laahi ilaykum 
falda zaaghooo azaaghal- 
laahu quloobahum; wallaahu 
laa yahdil-qawmal-faasiqeen. 


6. Wa-iz qaala 'Eesalknu- 
Maryama yaa Baneee Israaa- 
'eela fiee Rasoolul-laahi 
ilaykumeiüiüs addiqal-limaa 
bayna yadayya minat-Tawraati 
wa mubashshifillBiI-R asoo linya 
¥a-tee MBA‘ dis-muhoo 
Abmalk falma jaaa'ahuiii 
Bil-bayyinaati qaaloo haazaa 
sih eej 


TENA man azlamu A- 
nif-taraa ‘alal-laahil-kaziba wa 
huwa yulM'aaa ilal-Islaam; 
wallaahu laa yahdil-qawmaz- 
zaalimeen. 


8. Yureedoona liyufffi'oo 
nooral-laahi bi-afwaahihim 
wallaahu muli noorihee 
wa law karihal-kaafiroon. 


9. Huwal-lazee arsala 
Rasoolahoo bilhudaa wa deenil- 
haqqi liyuzhirahoo ‘alad-deeni 
kullihee wa law karihal- 
mushrikoon. 


10. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo hal adullukum ‘alaa 
tijaarafifiltüfijcekuiiitin ‘azaa- 
binale 

MQW minoona billaahi wa 
Rasoolihee wa tujaahidoona fee 
sabeelil-laahi bi-amwaalikum 
wa Büfiüsikum; 
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that will be best for you, if you 
but knew! 

12. He will forgive you your 
sins, and admit you to Gardens 
beneath which Rivers flow, and 
to beautiful mansions in Gardens 
of Eternity: that is indeed the 
Supreme Achievement. 


13. And another (favour will 
He bestow,) which you do love,- 
help from Allah and a speedy 
victory. So give the Glad Tidings 
to the Believers. 

14, Oyou who believe! You be 
helpers of Allah: as said Jesus 
the son of Mary to the Disciples, 
“Who will be my helpers to (the 
work of) Allah?" Said the 
Disciples, “We are Allah's 
helpers!” then a portion of the 
Children of Israel believed, and 
a portion disbelieved: but We 
gave power to those who 
believed, against their enemies, 
and they became the ones that 
prevailed. 


AD 


zaalikum khayrul-lakum {if 
Eim ta‘lamoon. 

12. Yaghfir lakum zunooba- 
kum wa yullkhilkum aa 
Bfree Blfühtihal anhaaru wa 
masaakina țayyiba iige 
ati ‘A GAARA ikal-fawzul- 


*azeem. 


13. Wa-ukhraa tuhibboonahaa 
nasfütüeHinal-laahi wa fadi 
üüreeWd bashshiril mu'mi- 


neen. 


14. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo koonooo fifi§daral- 
laahi kamaa qaala *Eesalknu 
Maryama lil-Hawaariyyeena 
man fifig@areee ilal-laahi qaalal- 
Hawaariyyoona nahnu giga- 
rul-laahi fa-aamanat (aaa'ifa- 
dunsmNBneee Israaa'eela 
wa kafarat (üüüifatun fa- 
ayyafnal-lazeena aamanoo 
‘alaa *aduwwihim fa-asbahoo 
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(Jumu’a, or the Assembly > 
Friday Prayer) 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


zaahireen. 
Bismillaahir-Rahmaanir 


[ Raheem. 


AL-JUMU‘AH-62 | 
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l. Whatever is in the heavens 
and on earth, declares the 
Praises and Glory of Allah,- the 
Sovereign, the Holy One, the 
Exalted in Might, the Wise. 


2. It is He Who has sent 
amongst the Unlettered an 
Apostle from among them- 
selves, to rehearse to them His 
Signs, to purify them, and to 
instruct them in Scripture and 
Wisdom,- although they had 
been, before, in manifest error;- 
3. As well as (to confer all 
these benefits upon) others of 
them, who have not already 
joined them: and He is Exalted in 
Might, Wise. 

4. Such is the Bounty of 
Allah, which He bestows on 
whom He will: 


l.  Yusabbibu lillaahi maa 
fis-samaawaati wa maa fil-ardil- 
Malikil-Quddoosil-'Azeezil- 
Hakeem. 


2. Huwal-lazee ba'asa fil- 
Wiilyycena Rasoolfitiiiiin- 
hum yatloo ‘alayhim Aayaa- 
tihee wa yuzakkeehim wa 
yu'allimuhumul-Kitaaba wal- 
Hikmata wa Miano Wi 
Mbu lafee dalaaliiMlibecill 


SMA aakhareena minhum 
ama yalhaqoo bihim wa 
Huwal-‘Azeezul-Hakeem. 


4. Zaalika fadlul-laahi 
yu’ techi iidiySydshaaa"'; 
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goo. 


sy Az Jf 


and Allah is the Lord of the 
highest bounty. 

5. The similitude of those 
who were charged with the 
(obligations of the) Mosaic 
Law, but who subsequentl 
failed in those (obligations), is 
that of a donkey which carries 
huge tomes (but does not 
understand them). Evil is the 
similitude of people who falsify 
the Signs of Allah: and Allah 
does not guide people who do 
wrong. 

6. Say: “O you that stand on 
Judaism! If you think that you 
are friends to Allah, to the 
exclusion of (other) men, then 
express your desire for Death, if 
youare truthful!” 

7. Butnever will they express 
their desire (for Death), because 
of the (deeds) their hands have 
sent on before them! and Allah 
knows well those that do wrong! 


8. Say: "The Death from 
which you flee will truly 
overtake you: then you will be 
sent back to the Knower of 
things secret and open: and He 
will tell you (the truth of) the 
things that you did!” 


9. O you who believe! When 
the call is proclaimed to prayer 
on Friday (the Day of Assemb- 
ly) hasten earnestly to the 
Remembrance of Allah, and 
leave off business (and traffic): 
That is best for you if you but 
knew! 


10. And when the Prayer is 
finished, then you may disperse 
through the land, and seek of the 
Bounty of Allah: and celebrate 
the Praises of Allah often (and 
without stint): that you may 
prosper. 

ll. But when they see some 
bargain or some amusement, 
they disperse headlong to it, and 
leave you standing. Say: “The 
(blessing) from the Presence of 
Allah is better than any 
amusement or 


Wallaahu zul-fadlil-*azeem. 


5. Masalul-lazeena [gm 
fiilut Tawraata Sid lam 
yahmiloohaa — kamasalil- 
himaari yahmilu asfaafiliil sa 
masalul-qawmil-lazeena kaz 
zaboo bi-Aayaatil-laah; wallaa- 
hu laa yahdil-qawmazzaali- 
meen. n 


6. Qulyaaa ayyuhal-lazeena 
haadooo ifi Zü'amtum Biifikum 
awliyaaa’u lillaahi ginio min? 
fasi fatalifldiliwul-mawta iii 
Küffitlim saadiqeen. 


7. Wa laa yataliBWüw- 
nahooo aballBEmaa qadda- 
mat aydeehim; wallaahu ‘alee- 
RiltilBIz zaalimeen. 

8. Qul [iüsl-mawtal-lazee 
tafirroona minhu fadffühoo 
mulaageekum Sift turad- 
doona ilaa ‘Aalimil-ghaybi 
washshahaadati fayunabbi"ukulii 
Bimaa Mim ta‘maloon. 


9. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo  izaa noodiya liş- 
Salaati fyYawmil-Jumu ati 
fas‘aw ilaa zikril-laahi wa zarul- 
bay‘; zaalikum khayrul-lakum ff 
Kütifüim ta‘lamoon. 


10. Fa-izaa qudiyatis-Salaatu 
faántüshiroo fil-ardi wallitaghoo 
Biitifaüdlil-laahi wazkurul-laaha 
kaseeral-la‘allakum tuflihoon. 


ll. Wa izaa ra-aw tijaaratan 
aw lahwaiiififddooo ilayhaa 
wa tarakooka qaa’ ilias maa 
HdHl-laahi khayfüfHeWWinal- 
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bargain!and Allah is the Best to 
provide (for all needs)." 


gor. 


tijaarah; wallaahu khayrur- 
raaziqeen. 
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In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir es e 
Gracious, Most Merciful. Raheem. 


1. When the Hypocrites 
come to you, they say, “We bear 
witness that you are indeed the 
Apostle of Allah.” Yes, Allah 
knows that you are indeed His 
Apostle, and Allah bears 
witness that the Hypocrites are 
indeed liars. 

2. They have made their 
oaths a screen (for their 
misdeeds): thus they obstruct 
(men) from the Path of Allah: 
truly evil are their deeds. 


3. That is because they belie- 
ved, then they rejected Faith: soa 
seal was set on their hearts: 
therefore they do not understand. 
4. When you look at them, 
their exteriors please you; and 
when they -sp as you listen to 
their words They are as 
(worthless as s hollow). pieces of 
timber propped up, (unable to 
stand on their own). They think 
that every cry is against them. 
They are the enemies; so beware 
of tem, The curse of Allah be on 
them! How are they deluded 
(away from the Truth)! 

5. And when itis said to them, 
“Come, the Apostle of Allah will 
pray for your forgiveness”, they 
turn aside their heads, and you 
would see them turning away 
their faces in arrogance. 

6. Itis equal to them whether 
you pray for their forgiveness or 
not. Allah will not forgive them. 
Truly Allah does not guide 
rebellious transgressors. 


7. They are the ones who say, 
“Spend nothing on those who 
are with Allah’s Apostle, to the 
end that they may disperse 


l. Izaa jaaa'akal-munaafi- 
qoona qaaloo nashhadu fffiffllka 
la-Rasoolul-laah; wallaahu 
ya'lamu ifililika la-Rasooluhoo 
wallaahu yashhadu jiä- 
munaafigeena lakaaziboon. 


3 


Ittakhazooo aymaanahum 
 jusnatinfsaddoo féilfstbeclil- 
laah; iühum saaa’a maa 
kaanoo ya‘maloon. 


3. Zaalika bi-Giilihum aama- 
o Samma kafaroo fatubi‘a 
*alaa quloobihim fahum laa 
yafqahoon. 

4. Wa izaa ra-aytahum tu'ji- 
buka afsaamuhum wa- 
¥Aqooloo tasma“ liqawlihim ka- 
iighum khushi 
daliijahsaboona kulla sayhatin 
*alayhim; humul-‘aduwwu fah- 
zarhum; qaatalahumul-laahu 


Bii yu'fakoon. 


5. Wa izaa qeela lahum 
ta'aalaw yastaghfir lakum 
Rasoolul-laahi lawwaw ru'oo- 
sahum wa ra-aytahum yasud- 
doona wa hufirimüistakbiroon. 


6. Sawaaa'un ‘alayhim as- 
taghfarta lahum am lam 
tastaghfir lahum [aye 
Wüshfirallaahu lahum; jäl- 
laaha laa yahdil-qawmal- 
faasigeen. 


7. Humul-lazeena yaqoo- 
loona laa füfifiqoo ‘alaa man 
HH Rasoolil-laahi hattaa 
Sánfáddoo: 
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(and quit Medina)." But to Allah 
belong the treasures of the 
heavens and the earth; but the 
Hypocrites do not understand. 


8. They say, "If we return to 
Medina, surely the more 
honourable (element) will expel 
therefrom the meaner.” But 
honour belongs to Allah and His 
Apostle, and to the Believers; 
but the Hypocrites do not know. 
9. Oyouwho believe! Let not 
your riches or your children 
divert you from the rememb- 
rance of Allah. If any act thus, 
the loss is their own. 


10. And spend something (in 
charity) out of the substance 
which We have bestowed on you, 
before Death should come to any 
of you and he should say, “O my 
Lord! why did You not give me 
respite for a little while? I should 
then have given (largely) in 
charity, and I should have been 
one of the doers of good”. 

11. But to no soul will Allah 
grant respite when the time 
spotted (for it) has come; and 


wa lillaahi khazaaa’inus- 
samaawaati wal-ardi wa 
laaliifiill-munaafigeena laa 
yafqahoon. 

8.  Yagooloona la'ir-raja*naaa 
ilal-Madeenati la-yukhrifüllll- 
a'azzu minhal-azall; wa 
lillaahil‘izzatu wa li-Rasoolihee 
wa lilmu’mineena wa laalfilii- 
munaafigeena laa ya‘lamoon. 


9. Yaaa ayyuhal-lazeena aa- 
manoo laa tulhikum amwaalu- 
kum wa laaa awlaadukum ii 
Bikri-laah; wa WNHRSyHral- 
zaalika fa-ulaaa'ika humul- 
khaasiroon. 


10. Wa Büfiqoo mimma 
razallnaakum mitia Bye 


tiya abadakumul-mawtu fa-ya- 
qoola Rabbi law laaa akhkhar- 
taneee ilaaa ajaliil@areciR 
assaddaqa wa aiiimiminaş- 


saaliheen. 
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1. Whatever is in the heavens 
and on earth, declares the 
Praises and Glory of Allah: to 
Him belongs dominion, and to 
Him belongs praise: and He has 
power overall things. 

2. Itis He Who has created 
you; and of you are some that 
are Unbelievers, and some that 
are Believers: and Allah sees 
wellallthat you do. 


3. He has created the heavens 
and the earth in just proportions, 


Å ikhfa Å Ghunna A IkhfaMeem Saakin A | 
í OS ku puo Las | 


* 2 


dax E 


l. Yusabbihu lillaahi maa 

fis-samaawaati wa maa fil-ardi 

lahul-mulku wa lahul-hamll; wa 

Huwa 'alaa kulli shayBWi 
leer. 


2. Huwal-lazee 


khalaqakum 
fa ae 
[M — mm 


bimaa ta*maloona Baseer. 


3. Khalagas-samaawaati wal- 
arda bilhaqqi 
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and has given you shape, and 
made your shapes beautiful: and 
to Himis the final Goal. 


4. He knows what is in the 
heavens and on earth; and He 
knows what you conceal and 
what you reveal: yes, Allah 
knows well the (secrets) of (all) 
hearts. 

5. Has not the story reached 
you, of those who rejected Faith 
aforetime? So they tasted the evil 
result of their conduct; and they 
hada grievous Chastisement. 


6. That was because there 
came to them Apostles with Clear 
Signs, but they said: “Shall 
(mes) human beings direct us?" 
o they rejected (the Message) 
and turned away. But Allah can 
do without (them): and Allah is 
free of all needs, worthy of all 
praise. 
7. The Unbelievers think that 
d will not be raised up (for 
dgment). Say: “Yes, by my 
ra, you shall Surely be raised 
p: hen ou shall be told (the 
truth) of all that you did, And that 
is easy for Allah; 
8. Believe, therefore, in Allah 
and His Apostle, and in the Light 
which We have sent down, And 
Allah is well acquainted with all 
that you do. 
9. The Day that He assem- 
bles you (all) for a Day of 
Assembly,- that will be a Day of 
mutual loss and gain (among 
you), and those who believe in 
Allah and work righteousness,- 
He will remove from them their 
ills, and He will admit them to 
Gardens beneath which Rivers 
flow, to dwell therein for ever: 
that will be the Supreme 
Achievement. 
10. But those who reject Faith 
and treat Our Signs as false- 
hoods, they will be Companions 
of the Fire, to dwell therein for 
ever: and evil is that Goal. 


Mutual Loss and Gain-64 SOGIS, 


wa sawwarakum fa-ahsana 
suwarakum wa ilayhil-maseer. 


4.  Ya'lamu maa fis-samaa- 
waati wal-ardi wa ya‘lamu maa 
tusirroona wa maa tu'linoon; 
wallaahu ‘Aleeiiitiiiillizaatis- 


sudoor. 


5. Alam ya-tikum naba'ul- 
lazeena kafaroo IBiiWEsgalilu 
fazaaqoo wabaala amrihim wa 
lahum ‘azaabun ale 


Eika bi-Rlllühoo kaanat 
ta-teehim RusuluhuliiliBillbayyi- 
naati faqaalooo abashalüfiys 
Wühdoonanaa fakafaroo wa 
tawallaw; wastaghnal-laah; 
wallaahu Ghaniyyun Hame 


n“ amal-lazeena kafarooo 


asoo; qul balaa wa 
Rabbe n i lm nni 


latunabbalifififid bimaa mn 
tum; wa zaalika 'alal-laahi 
yase 


BEWWWRLaaminoo billaahi wa 
Rasoolihee oril-lazeee 
Minaa; wallaahu bimaa 
ta*maloona Khabe: 

BIS ma yalma'ukum li- 
yawmil-jam‘i zaalika yawmut, 
taghaabun; 

Bilaahi wa ya'mal saaliffafys 


ükaffir ‘anhu sayyi-aatihee wa 
Pc. as am | 


Whtihal-anhaaru_ khaalideena 
feehaaa abaQi@Gg@lZialikal- 


fawzul-'azeem. 


10. Wallazeena kafaroo wa kaz 
zaboo bi-Aayaatinaaa ulaaa'ika 
Ash alii khaalideena 
feehaa wa bi’sal maseer. 
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11. No kind of calamity can 
occur, except by the leave of 
Allah: and ifany one believes in 
Allah, (Allah) guides his heart 
(aright): for Allah knows all 
things. 

12. So obey Allah, and obey 
His Apostle: but if you turn 
back, the duty of Our Apostle is 
but to proclaim (the Message) 
clearly and openly. 


13. Allah! There is no god but 
He: and on Allah, therefore, let 
the Believers put their trust. 


14. O you who believe! Truly, 
among your wives and your 
children are (some that are) 
enemies to yourselves: so 
beware of them! But if you 
forgive and overlook, and cover 
up (their faults), verily Allah is 
Oft-Forgiving, Most Merciful. 
15. Your riches and your 
children may be but a trial: but 
in the Presence of Allah, is the 
highest Reward, 

16. So fear Allah as much as 
you can; listen and obey and 
spend in charity for the benefit 
of your own souls, And those 
saved from the covetousness of 
their own souls,- they are the 
ones that achieve prosperity. 


17. If you loan to Allah a 
beautiful loan, He will double it 
to your (credit), and He will 
grant you Forgiveness: for Allah 
is most ready to appreciate 
(service), Most Forbearing,- 

18. Knower of what is hidden 


1l. Maaa asaaba BHilioiillscc- 
batin illaa bi-iznil-laah; wa 

illaahi yahdi 
qalbah; wallaahu bikulli shay’in 
“Al 


WWM atee‘ul-laaha wa atee- 
‘ur-Rasool; faifififdwallaytum 
fafififiimaa ‘alaa Rasoolinal- 
balaaghul mubeen. 


13. Allaahu laaa ilaaha illaa 
Hoo; wa alal-laahi falyata- 
wakkalil-mu'minoon. 


14. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanooo min azwaaji- 
kum wa awlaadikum *aduwwal- 
lakum fahzaroohum; wa fW 
lil foo wa tasfahoo wa taghfiroo 
fadiffülillaaha Ghafoorur- 
Rabeem. 


15. Mümaaa amwaalukum 
wa awlaadukum fitna 
WAllaahu 
‘aze ur TT 
WGESFBttaqui-laaha mastata*- 
tum wasma‘oo wa afee*oo wa- 
lüfiqoo khayral li-Bflisikum; 
wa oqa shuhha 
nafsihee fa-ulaaa'ika humul- 
muflihoon. 


17. WiWülridul-laaha qardan 
hasafigiiyeyildaa‘ifhu lakum wa 
yaghfir lakum; wallaahu 
Shakoorun Haleem. 


18. ‘Aalimul-Ghaybi wash- 
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divorce them at their prescribed 
periods, and count (accurately), 
their prescribed periods: and 
fear Allah your Lord: and do not 
turn them out of their houses, 
nor shall they (themselves) 
leave, except in case they are 
guilty of some open lewdness, 
those are limits set by Allah: and 
any who transgresses the limits 
of Allah, does verily wrong his 
(own) soul: you do not know if 
perchance Allah will bring 
about thereafter some new 
situation. 


2. Thus when they fulfil their 
term appointed, either take them 
back on equitable terms or part 
with them on equitable terms; 
and take for witness two persons 
from among you, endued with 
justice, and establish the 
evidence (as) before Allah. 
Such is the admonition given to 
him who believes in Allah and 
the Last Day. And for those who 
fear Allah, He (ever) prepares a 
way out, 

3. And He provides for him 
from (sources) he never could 
imagine. And if any one puts his 
trust in Allah, sufficient is 
(Allah) for him. For Allah will 
surely accomplish His purpose: 
verily, for all things has Allah 
appointed a due proportion. 

4. Such of your women as 
have passed the age of monthly 
courses, for them the prescribed 
period, if you have any doubts, is 
three months, and for those who 
have no courses (it is the same): 
for those who carry (life within 
their wombs), their period is 
until they deliver their burdens: 
and for those who fear Allah, He 
will make their path easy. 

5. That is the Command of 
Allah, which He has sent down 
to you: and ifany one 


fatalliqooMüfimd li‘iddatiBiinina 
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Rabbakum laa tukhri-jo 

Ry oot iin wa laa 
yakhrufna illaaa BBEy-teena 
bifaahishaliifffsifilibay yinalifWa 
tilka hudoodul-laah; wa Manya 
Wüta'adda hudoodal-laahi faqall 
zalama nafsah; laa talfree 
la'allal-laaha yuhdisu ba'da 
zaalika amr gg ERR 


BEWWWH-izaa balaghna ajala- 
Hii fa-amsiko: bima'- 
roofin aw  faariqooliiiiia 
bima'rooffWEW ashhidoo 
zaway ‘al im wa 
ageemush-shahaadata lillah; 
zaalikum yoo'azu bihee [fü 
Wana  yu'minu billaahi wal- 
Yawmil Aakhir; wa [fias 
Wüttagil-laaha yaf'al lahoo 
makhraj 


SQW yarzufflhu min haysu laa 
yahtasif; wa ffüdilySydtawakkal 
*alal-laahi fahuwa hasbuh; 
{fia -laaha baalighu amrih; qal 
ja‘alal-laahu likulli shaylifi 
[€ 


HESNdllaaa'ee ya'isna minal- 
maheedi fBifiyfilsaaa ikum inir- 
talfitum fa*iddatullilfidl salaasatu 
ashhufifiW2Wallaaa’ee lam 
yahidn; wa oolaatul-ahmaali 
aja uA d a * na 
hamla; wa idiiysyattaqil- 
laaha yaf‘al-lahoo min armrihee 
yu 
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fears Allah, He will remove his 
ills from him, and will enlarge 
|| hisreward. 


6. Let the women live (in 
*iddat) in the same style as you 
live, according to your means: 
do not annoy them, so as to 
restrict them. And if they carry 
(life in their wombs), then spend 
(your substance) on them until 
they deliver their burden: and if 
they suckle your (offspring), 
give them their recompense: 
and take mutual counsel 
together, according to what is 
just and reasonable. And if you 
find yourselves in difficulties, 
let another woman suckle (the 
child) on the (father's) behalf. 


7. Let the man of means 
spend according to his means: 
and the man whose resources 
are restricted, let him spend 
according to what Allah has 
given him. Allah puts no burden 
on any person beyond what He 
has given him. After a difficulty, 
Allah will soon grant relief, 


8. How many populations 
that insolently opposed the 
Command of their Lord and of 
His Apostles, did We not then 
call to account,- to severe 
account?- and We imposed on 
them an exemplary Punishment. 
9. Then they tasted the evil 
result of their conduct, and the 
End of their conduct was 
Perdition. 

10. Allah has prepared for 
them a severe Punishment (in 
the Hereafter). Therefore fear 
Allah, O you men of under- 
standing - who have believed!- 
for Allah has indeed sent down 
to youa Message,- 

11. An Apostle, who rehearses 
to you the Signs of Allah 
containing clear explanations, 
that he may lead forth those who 
believe 


Wüttagil-laaha yukaffir ‘anhu 
sayyi-aatihee wa yu‘zim lahoo 
ajraa. 

6. Askinoolifififid min haysu 
E ikum wa 
laa tudaaarroofüWHEd lituday- 
yiqoo ‘alayi walking 
oolaati hamia qoo 
'alaylüWd hattaa yada‘na 
hamialillfifi ; fa-in arda‘na lakum 
fa-aatooliiififia ujooralilififid wa- 
tamiroo baynakuffilibima ‘rool 
SMM aasartum fasaturdi'u 
lahooo ukhraa. 


7. LDA zoo sa‘ alien 
Bü'atihee wa Midira 
‘alayhi rizquhoo fall 
mH aataahul-laah; laa 
yukalliful-laahu nafsan illaa 
maaa aataahaa; sa-yaff‘alul- 


laahu ba‘da *usiififsyüsidap 


SEW karya- 
tin 'atat *an amri Rabbihaa wa 
Rusulihee fahaasallnaahaa 
hisaa AmS de cB ‘az- 
zallinaahaa ‘azaan rate 


BENWHüzaagat wabaala amri- 
haa wa kaana 'aagibatu amri- 
haa khusraa. 


10. A'addal-laahu lahum 
‘azaaBiiifilehddecHAPmlfttaqul- 
laaha yaaa ulil-albaall; 
allazeena aamanoo; q 
BiZiüllal-laahu ilaykum zikraa. 


11. RasoolfWfijSyütloo ‘alay- 
kum Aayaatil-laahi mubayyi- 
naatil-liyukhrijal-lazeena aa- 
manoo 
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and do righteous deeds from the 
depths of Darkness into Light. 
And those who believe in Allah 
and work righteousness, He will 
admit to Gardens beneath which 
Rivers flow, to dwell therein for 
} ever: Allah has indeed granted 
for them a most excellent 
Provision. 


12. Allah is He Who created 
seven Firmaments and of the 
earth a similar number. Through 
the midst of them (all) descends 
His Command: that you may 
know that Allah has power over 
all things, and that Allah comp- 
rehends all things in (His) 
Knowledge. 


wa 'amilus-saalibaati minaz- 
zulumaati ilüfsliBor; wa 

YO TMMB aahi wa ya'mal 
saalibaiiysyüllkhilhu 

ree Biildhtihal-anhaaru 
khaalideena feehaa abatliiiqali 
absanal-laahu lahoo rizqaa. 


12. Allaahul-lazee khalaqa 
Sall'a SamaawodEBEENN | G 
minal-ardi mislalümid 
yatanazzalul-amru bayn: 
lita‘lamooo BüfiBl-laaha ‘alaa 
kulli shay'in QadecfürWewWa. 
Büfdl-laaha qd abaata bikulli 
shay’in ‘ilmaa. 
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(Tahrim, or Holding - AT-TAHREEM-66 $6 "T 
something- to be Forbidden) Bismillaahir-Rabmaanir (4) Gay ENPE sa (9) 
In the name of Allah, Most Rah 4 Fein ay 
Gracious, Most Merciful. SU £ 


1. O Prophet! Why do you 
hold to be forbidden that which 
Allah has made lawful to you? 
You seek to please your 
consorts. But Allah is Oft- 
Forgiving, Most Merciful. 


2. Allah has already ordained 
for you, (O men), the 
dissolution of your oaths (in 
some cases): and Allah is your 
Protector, and He is Full of 
Knowledge and Wisdom. 

3. When the Prophet dis- 
closed a matter in confidence to 
one of his consorts, and she then 
divulged it (to another), and 
Allah made it known to him, he 
confirmed part thereof and 
repudiated a part. Then when he 
told her thereof, she said, “Who 
told you this? “He said, “He told 
me Who knows and is well- 
acquainted (with all things).” 


4. If you two turn in 
repentance to Him, your 


l. Yaaa ayyuliüHSNübiyyu 
lima tubarrimu maaa ahallal- 
laahu laka talitaghee mardaata 
azwaajik; wallaahu Ghafoorur- 
Rahe: 


DONO A faradal-laahu lakum 
lata aymaanikum; wallaahu 
mawlaakum wa Huwal-'Alee- 
mul-Hakeem. 


3. Wa-iz-asaffüliSNübiyyu 
ilaa ba‘di azwaajihee hadee&dlil 

nabba-at bihee wa 
azharahul-laahu ‘alayhi ‘arrafa 
ba'dahoo wa a'rada SERBS giñ 

nabba-ahaa bihee 
qaalat man faka haazaa 
qaala nabba-aniyal-'Aleemul- 
Khabeer. 


4. iN dtoobaaa ilal-laahi 
faqall saghat 
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Part 28 


Holding... Forbidden-66 


Bop, 


n YA Rea dé 


hearts are indeed so inclined; 
but if you back up each other 
against him, truly Allah is His 
Protector, and Gabriel, and 
(every) righteous one amon; 

those SED believe,- an 

furthermore, the angels - will 
back (him) up. 

5. It may be, if he divorced 
you (all), that Allah will give him 
in exchange consorts better than 
you,- who submit (their wills), 
who believe, who are devout, 
who turn to Allah in repentance, 
who worship (in humility), who 
travel (for Faith) and fast, - 
previously married or virgins. 

6. O you who believe! save 
yourselves and your families 
from a Fire whose fuel is Men 
and Stones, over which are 
(appointed) angels stern (and) 
severe, who do not flinch (from. 
executing) the Commands they 
receive from Allah, but do 
(precisely) what they are 
commanded. 

7. (They will say), “O you 
Unbelievers! Make no excuses 
this Day! You are being but 
requited for all that you did!" 


8. O you who believe! Tum 
to Allah with sincere repen- 
tance: in the hope that your Lord 
will remove from you your ills 
and admit you to Gardens 
beneath which Rivers flow,- the 
Day that Allah will not permit to 
be humiliated the Prophet and 
those who believe with him. 
Their Light will run forward 
before them and by their right 
hands, while they say, “Our 
Lord! Perfect our Light for us, 
and grant us Forgiveness: for 
You have power over all 
things." 


quloobukumaa wa lfillizaaharaa 
‘alayhi fa WWül-laaha Huwa 
mawlaahu wa Jifireelu wa 
saalibul-mu'mineen; walma- 
laaa'ikatu ba‘da zaalika zaheer. 


5. ‘Asaa Rabbuhooo Aiii- 
laq idilahooo 
azwaajan kha‘ 

muslimaa iS minaaa- 
itaalilflld ibaatin ‘aabidaafifl 
ibaalifENVd 


BN ayyuhal-lazeena 
aamanoo qoo Bfüsakum wa 
ahleekum Naan 
Wüqooduliaifiiiasu walhijaaratu 
‘alayha malaaa' ikatun ghilaafiiiii 
Büldaadul-laa ya'soonal-laaha 
maaa amarahum wa yaf'aloona 
maa yu'maroon. 


7. Yaaa ayyuhal-lazeena 
kafaroo laa ta'tazirul-Yawma 
ififiimaa tulzawna maa Rm 


ta‘maloon. 


8. Yaaa ayyuhal-lazeena 
aamanoo toobooo ilal-laahi 
tawbaliEHsoohaa; ‘asaa 
Rabbukum BySykaffira 
fim sayyi-aatikum wa 
yullkhilakum  Ranaatinmtalrcc 
füllühtihal-anhaaru Yawma laa 
yukhzil-laaliffSNüb iy ya 
wallazeena aamanoo ma'hoo 
nooruhum yas'aa bayna 
aydeehim wa bi-aymaanihim 
yagooloona Rabbanaaa atmim 
lanaa nooranaa waghfir lanaa 
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9. O Prophet! Strive hard 
against the Unbelievers and the 
Hypocrites, and be firm against 
them. Their abode is Hell,- an 
evil refuge (indeed). 


10. Allah sets forth, for an 
example to the Unbelievers, the 
wife of Noah and the wife of 
Lut: they were (respectively) 
under two of our righteous 
servants, but they were false to 
their (husbands), and they 
profited nothing before Allah on 
their account, but were told: 
“You enter the Fire along with 
(others) that enter!” 

ll. And Allah sets forth, as an 
example to those who believe, 
the wife of Pharaoh: behold she 
said: “O my Lord! build for me, 
in nearness to You, a mansion in 
the Garden, and save me from 
Pharaoh and his doings, and 
save me from those that do 
wrong” 


12. And Mary the daughter of 
‘Imran, who guarded her 


(her body) of Our spirit; and she 
testified to the truth of the words 
of her Lord and of His Reve- 
lations, and was one of the 


chastity; and We breathed into, 


D ayyulENGbiyyu 
jaahidil-kuffaara walmunaa- 
figeena waghluz 'alayhim; wa 
macwasbum Jd: w 
bi'sal-maseer. 


10. Darabal-laahu masalal- 
lillazeena kafarum-ra-ata Noo- 
BinseSmra-ata Loofillllanataa. 
tahta ‘alldayni min ‘ibaadinaa 
saalihayni fakha-anataahumaa 
falam yughniyaa ‘anhumaa 
minal-laahi shay! 

geelalll lara ma'ad- 
daakhileen. 


11. Wa darabal-laahu masa- 
lal-lillazeena aamanumra-ata 


Fir'awn; iz qaalat Rabbini lee 
B imn dmn va 
najjinee r'awna wa 


*amalihee wa najjinee minal- 
qawmiz-zaalimeen. 


12. Wa Maryamall-nata 
‘Imraanal-lateee ahsanat 
farjahaa fanafakhnaa feehi mir- 
roohinaa wa saddaqat bikali- 
maati Rabbihaa wa kutubihee 
wa kaanat minal-qaaniteen. 
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devout (servants). Quies eis 
(Mulk, or Dominion) AL-MULK-67 jet ajia 
Tn the name of Allah, Most | | Bismillaahir-Rabmaanir Ie DOTT 
Gracious, Most Merciful. Raheem. Piss 


1. Blessed be He in Whose 
hands is Dominion; and He over 
all things has Power;- 


2. He Who created Death 
and Life, that He may try which 
of you is best in deed: and He is 
the Exalted in Might, Oft- 
Forgiving;- 


3. He Who created the seven 
heavens one above another: no 


1. Tabaarakal-lazee biyadi- 
hil-mulku wa Huwa *alaa kulli 


shayfilfiüdeer. 


9: Allazee khalaqal-mawta 
walhayaata liyaliluwakum 
ayyukum ahsanu ‘am: 
Huwal-'Azeezul-Ghafoor. 


3. Allazee  khalaqa Salll‘a 
samaawaalifillll baaljiaiemiaa 
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ant of proportion will you see in 
e Creation of (Allah) Most 
racious. So tum your vision 
igain: do you see any flaw? 

Again turn your vision a 
econd time: (your) vision will 
ome back to you dull and 
iscomfited, ina state worn out. 

And We have, (from of 
m adorned the lowest heaven 

Lamps, and We have made 
uch (Lamps) (as) missiles to drive. 
way the Evil Ones, and have 
repared for them the 
hastisement ofthe Blazing Fire. 

For those who reject their 
ord (and Cherisher) is the 
enalty of Hell: and evil is (such), 
lestination. 

When they are cast therein, 
they will hear the (terrible) 
drawing in of its breath even as it 
blazes forth, 

8. Almost bursting with fury: 
| every time a Group is cast therein, 
its Keepers will ask, "Did no 
&| Warner come to you?" 


TEHTETL 


sa 
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9. They will say: “Yes 
indeed; a Warner did come to us, 
S| but we rejected him and said, 
‘Allah never sent down any 
(Message): you are in nothing but 
an egregious delusion!” 
4| 10, They will further say: "had 
we but listened or used our 
intelligence, we should not (now) 
«| be among the Companions of the 
Blazing Fire!” 
‘11. They will then confess 
their sins: but far will be 
4| (Forgiveness) from the Compa- 
| nions of the Blazing Fire! 
1| 12. — As for those who fear their 
à Lord unseen, for them is 
4| Forgiveness and a great Reward. 
13. And whether you hide your 
word or publish it, He certainly has 
&| (full) knowledge, of the secrets of 
(all) hearts. 
$14. Should He not know,- He 
! that created? and He is the One 
4| that understands the finest 
i mysteries (Gnd) is well-acquainted 
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UMS: -ji 'il-bas ara 
karratayni Mmali ilaykal 
basaru khaasi EMEWA huwa 
hose omm mn 
BENE lagal zaps- 
samaaa'ad-dunyaa bimasaa- 
beeha wa ja‘alnaahaa rujoomal- 
lish-Shayaateeni wa a'tafinaa 
lahum *azaabas-sa'eer. 


6.  Walillazeena kafaroo bi- 


Rabbihim 'azaabu Jafiüffiima |, 


wa bi" sal-maseer. 


rh Izaaa ulqoo fecha sami- 


‘oo lahaa shaheegm,yswsl hiya 
tafoor. 


8.  Takaadu tamayyazu 
minal-ghayzi kullamaaa ulgiya 
feehaa faw| alahum 
khazanatuhaaa alam ya-tikum 
Dd 
oloo balaa qali 
jaaa’anaa nazcellüflililkaz zal 
naa wa quinaa maa nazzalal- 
laahu (ESE in in Bf 
illaa fee dala ibe c RI 


TORE qaaloo law Wifi 
nasma‘u aw na'qilu maa Riia 
feee Ashaabis-sa'eer, 


11. Fa'tarafoo bigiiiiihim 
fasuhqal-li-Ashaabis-sa‘eer. 


12. WMüi-lazeena yakh- 
shawna RabbahulWWBilghaybi 
lahuffTbh fira oU 
a Er Cm] 
EXE asirroo qawlakum 
awillharoo bih; 00 


* Alecilllllllilzaatis-sudoor. 


14. Alaa ya'lamu man 
khalal] wa Huwal-Lateeful 
Khabeer. 
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15. Itis He Who has made the 
earth manageable for you, so 
you traverse through its tracts 
and enjoy of the Sustenance 
which He furnishes: but unto 
Himis the Resurrection, 

16. Do you feel secure that He 
Who is in Heaven will not cause 
you to be swallowed up by the 
earth even it shakes (as in an 
earthquake)? 

17. Or do you feel secure that 
He Who is in Heaven will not 
send against you a violent 
tornado (with showers of 
stones), so that you shall know 
how (terrible) was My warning? 
18. But indeed men before 
them rejected (My warning): 
then how (terrible) was My 
rejection (ofthem)? 

19. Do they not observe the 
birds above them, spreading their 
wings and folding them in? None 
can uphold them except (Allah) 
Most Gracious: truly it is He that 
watches over all things. 

20. Nay, whois there that can 
help you, (even as) an army, 
besides (Allah) Most Merciful? 
| In nothing but delusion are the 
Unbelievers. 

21. Or who is there that can 
provide you with Sustenance if 
He were to withhold His 
provision? Nay, they obstinately 
persist in insolent impiety and 
flight (from the Truth). 

22. Is then one who walks 
headlong, with his face grovel- 
ling, better guided,- or one who 
walks evenly on a Straight Way? 


23. Say: "It is He Who has 
created you (and made you 
grow), and made for you the 
faculties of hearing, seeing, 
feeling and understanding: little 
thanks itis you give. 

24. Say: "It is He Who has 
multiplied you through the earth, 
and to Him shall you be gathered 
together." 


15. Huwal-lazee ja'ala laku- 
mul-arda zaloolliilfmshoo fee 
manaakibihaa wa kuloo mir- 
rizgihee wa ilayhiifisllishoor. 


16. "A-afiiiüm. assa- 
maaa'i @iyS¥akhsifa bikumul- 
arda fa-izaa hiya tamoor. 


17. Am affitti -mafis- 
samaa'i Büsyürsila ‘alaykum 
haasiBüliliflsata'lamoona kayfa 
nazeer. 


18. Wa laq kaz-zabal- 
lazeena [üfidüllihim fakayfa 


kaana nakeer. 


19. Awalam yaraw ilat-tayri 
fawqahum saaaffaalfffiVEWd 
yallbidn; maa — yumsikuliüniid 
illar-Rahmaan; fififidhoo bikulli 
shayBilfllBllsecr. 


20. (Alin haazal-lazee 
huwa [jüWdül-lakum 
kuiiiifilionir Rahmaan; inil- 


kaafiroona illaa fee ghuroor. 


21. Aan haazal-lazee 
yarzuqukum in amsaka rizqah; 
ballajjoo fee ‘uta 
nufoor. 

22. Afafümysyuümshee 
mukibban ‘alaa wafhiheee 
ahdaaa ülinunysyümshee 
sawiyyan ‘alaa Siraalfiiii® 
Mis aee REBEEEEEENEEENNNI 
B3ESWQH! Huwal-lazee MSNS- 


akum wa ja‘ala lakumus-sam‘a 
wal afisaara wal-af'idata 


qaleefififsiilda tashkuroon. 


24. Qul Huwal-lazee zara- 
akum fil-ardi wa ilayhi 
tuhsharoon. 
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Part 29 The Pen-68 pcr. ^ dif và SE 
25. They ask: When will this | 25. Wa yaqooloona mataa 5. 227% PEDE 
promise be (fulfilled)? - If you | haazal-wa‘du ifiKülilim saadi- nen) b FAEH 
are telling the truth. qeen. Ə Gio P, ta 
26. Say: "As to the know- | 26, Qul iiiiiimal-‘ilmu jida- 


ledge ofthe time, it is with Allah. 
alone: I am (sent) only to warn 
plainly in public." 

27. At length, when they see 
it close at hand, grieved will be 
the faces of the Unbelievers, 
and it will be said (to them): 
“This is (the promise fulfilled), 
which you were calling for!" 
28. Say: "You see?- If Allah 
were to destroy me, and those 
with me, or if He bestows His 
Mercy on us, yet who can 
deliver the Unbelievers from a 


laahi wa jfifidmaaa anaa nazee- 
fum-mubeem, = | 
Aa ra-awhu 
zulfaSEcee’at wujoohul- 


lazeena kafaroo wa qeela 
haazal-lazee amh ee 
tadda‘oon. 

28. Qul ara'aytum in ahla- 
kaniyal-laahu wa jiaemia'iya 
aw rahimanaa fafmamys 


jeerul-kaafireena min 
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grievous Chastisement? azaabin ale ai áo ash 
29. Say: “He is (Allah) Most | 29005081 Huwar-Rahmaanu X224 (EAI tesa dL 
Gracious: we have believed in | aaifiaififiia bihee wa ‘alayhi n iile e 
Succ at soon ll m e tawakkalnaa fasata'lamoona ig s x Gut T. ee, 
which (of us) it is that is in man huwa fee dalaallifi® 
manifest error” fir eS) eds " c " 
30. Say: "You see?- If your > E 
stream be some morning lost (in 30. Qui ara'aytum in asbaha [ré LAC ah 
Hie ndieraratind Sart), pte gris ukum ghawn EMM RSs Ord Aas 

en can supply you with clear- teekufifibimaaa Himma cen. Aule 1% 
flowing water?” oss 3%, eos 

(Qalam, or the Pen, or Nun) AL-QALAM-68 (r tiie (i 15224, (1) 

In the name of Allah, Most Bismillashir-Rabmaanir STD "ew 

Gracious, Most Merciful. Raheem. oS a 


l. Nun. By the Pen and by 
the (Record) which (men) write,- 
2. You are not, by the Grace 
of your Lord, mad or possessed. 
3. Nay, verily for you is a 
Reward unfailing: 

4. And you (stand) on an 
exalted standard of character. 

5. Soon will you see, and 
they will see, 

6. Which of you is afflicted 
with madness. 

7. Veril, your Lord that 
knows best, which (amon; men) 
have strayed from His Path: an 

He knows best those who deci 


l.  Nooon; walgalami wa 
maa yasturoon. 
2.  Maaáiilü bini‘mati Rabbi- 
ka bimafnooj 

laka la ajran 
ghayra mamnoo ma 
aaka la'alaa khulu- 
qin'azeeft cg 
SQERAsatuffsiru wa yulfsiroon. 


6.  Bi-ayyikumul-maftoon. 


7. (iti Rabbaka Huwa a‘la- 
mu bimangalla janisabeelihee 


wa Huwaa‘lamu bilmuhtadeen. 


(true) Guidance. SI Fans toll t auda f 
8. So hearken not to those | 8. Falaatuti‘il-mukazzibeen. Ha ^d 
who deny (the Truth). og Ia 


Bow 


SOE GS LBS o 
by Sn SER Jt 
Y aas 


25 ey 28% 


DIO Vend 


ee 


0 HEAL 
CAT 
rip (S257. Sic ete 


u JA ELE 


Alknfa A Ghunna Å IkhfaMeem Saakin A Idghaam A Qalgala A Qalb Å ldghaam Meem Saakin 


Last paar’ 


Ss eia obs | 


m 


cee — cL 


OSL pve pla 


Go 


port. 


v dide 


zi 


. Their desire is that you 

should be pliant: so would they 

bepliant. 

10. Do not obey every mean 

swearer; 

j| ll. A slanderer, going about 
with calumnies, 

7| 12. (Habitually) hindering 

$| (all) good, transgressing beyond 

bounds, deep in sin, 

13. Violent (and cruel),- with 

all that, base-born,- 

14, Because he possesses 

wealth and (numerous) sons. 

15. Whentohimare rehearsed 

Our Signs, he cries "Tales ofthe 

ancients”, ! 

16. Soon shall We brand (the 

beast) on the snout! 

17. Verily We have tried them 

as We tried the People of the 

Garden, when they resolved to 

gather the fruits of the (garden) in 
ie morning. 

18. But made no reservation, 

]| (“Ifit be Allah’s Will"). 

19. Then there came on the 

(garden) a visitation from your 

Lord, (which swept awa ) all 

around, while they were asleep. 

20. So the (garden) became, 

by the morning, like a dark and 

desolate spot, (whose fruit had 

been gathered) . 

21. As the morning broke, 

they called out, one to another,- 


22. “You go to your tilth 
(betimes) in the morning, if you 
would gather the fruits.” 


4| 23. So they departed, conver- 
sing in secret low tones, (saying)- 
j| 24. “Let not a single indigent 
person break in upon you into 
the (garden) this day.” 
$| 25. And they opened the mor- 
ning, strong in an (unjust) resolve. 
26. But when they saw the 
(garden), they said: “We have 
surely lost our way: 
27. "Indeed we are shut out 
4| (of the fruits of our labour)!" 
9! 28. Said one of them, more 
just (than the rest): "Did I not 
say to you, *Why not glorify 
(Allah)? 


9. Waddoo law 
fayuffhinoon. 

10. Wa laa tuti‘ kulla hallaa- 
Timieiliheen. 

ll. BEST aS - 
shaaallillililnamc cf 
122a *il-lilkhayri mu*- 
tadin aseem. 

13. ‘Ut da zaalika 
zaneem. 

14. [NiüiKlina zaa maaliiwewa 
baneen. 

15.  Izaa tutlaa ‘alayhi 
Aayaatunaa qaala asaafeerul- 
awwaleen. 

16. Sanasimuhoo 
toom. 

17. [iia balawnaahum ka- 
maa balawnaaa Ashaabal- 
jünnüti iz alfsamoo layasri- 
haa musbiheen. 

18. 
19. Fafaafa 'alayhaa taaa’i- 
FüWBWr-Rabbika wa hum 


naaa'imoon. 


*alal-khur- 


Wa laa yastasnoon. 


20. Fa-asbahatkassareem. 


21. Fatanaadaw musbiheen. 


22. Anighdoo ‘alaa harsikum 
HRD saarimeen. 


23. Bülifülaqoo wa hum yata- 
khaafatoon. 


24. Al-laa yallkhulüüüühal- 
yawma ‘alaykuii@iliskec Hi 


SEWA ghadaw ‘alaa harifi 
@direen. 

26. Falfiffiffia ra-awhaa qaa- 
looo fififida ladaaalloon. 

27. Balnahnumahroomoon. 


28. Qaala awsatuhum alam 
aqul lakum law laa tusabbihoon. 
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29. They said: “Glory to our | 29, aaloo Sullaana Rabbi- 2 $ 
Le ay we have been doing D RR NR nn GAB GO oA gu 
30. Then they turned, one | 30.  Fa-affbala ba'duhum ‘alaa ek es 2.27 woe ene 
against another, in reproach, ba'Bifiysyütalaawamoon. 
31. They said: “Alas for us! | 31. Qaaloo yaa waylanaaa ati SIS EEL: ACANA 
Wehaveindeedtransgressed! | ifia Kūma taagheen. A Uf thaws 
32. “It may be that our Lord | 32. ‘Asaa Rabbunaaa BIS | Gis RA Cf esee 
will give us in exchange a better ilanaa khayf@iiifiinhaaa TM iiaia É 
(garden) than this: for we do | fifidaa ilaa Rabbinaa Raaghi- 42 2 ih | 
turn to Him (in repentance)!” boon. OVE d] 4 
33. Suchisthe Punishment (in | 33.  Kazaalikal-'azaall; wa | $^; eb 
this life); but greater is the | Ja‘azaabul-Aakhirati rie law 53i vias có 
Punishment in tne Herder  kaanoo ya amon: gy 
34. Verily, for the Righteous, | 34. MMA lilmuttageena HdA exes 293 Jis ees 4 
are Gardens of Delight, in the | Rabbihim JHHHHMERENE‘cem, 2 o 
Presence oftheir Lord. e N 2 
35. Shall We then treat the T 
epe of Faith like the People of | 35, — Afanaff'alul-muslimeena à [49 e SB Ge Waits a 2h) 
Im kalmufrimeen. eA 
36. What is the matter with abku- DEAE 
you? How judge you? m it Maa lak kayfa; [3] ed bs "d k 
37. Or do you have a book 4 i Y PNL qi 
through which you learn- M ME KitaaBü | SERÉ w= LEGS I 
38. That you shall have, 35. E | x feehi 1 bread 224 
through it whatever you choose? i: een) Tamas On SU EG ol 
39. Ordo you have Covenants | takhayyaroon. F " 
with Us on oath, reaching to the | 39. Am lakum aymaanun 2j Ages e o AEST 
Day of Judgment, (providing) | ‘alaynaa baalighatun ilaa Samsa pi 
that you shall have whatever you | Yawmil-Qiyaamati iiia lakum OSEI yx 
shall demand? Mimi IG 3 ws 
40. You ask them, which of | 40, — Salhum ayyuhuliiiiBizaa- Hey 2 psp 
them will stand surety for that! likaza'eem. ô oa 
4l. Or have they some "Part- s " ds s ; 
ners" (in Godhead)? Then let 4l Am lahum shurakaaa’u NEU TAi 
them produce their “partners”, if | falya-too bishurakaaa’ihim i RO Po 
they are truthful! Raanoo saadiqeen. Ob Wo BO) 
42. The Day that the shin shall P2147 XN ^ 445 
be laid bare, and they shall be | da mmaa nan. MM | GS uS Qo cio CREE A 
summoned to bow in adoration, POT y H 5 mh 492 
butthey shall not be able,- sujoodi falaa yastatee*oon. ð e Sa A» 
43. Their eyes will be cast T 
down ignominy will cover 43. Khaashi'atan alsaaru- EA PTS Àj UE 2 
them; seeing that they had been | hum tarhaquhum Zilla qall | ^ es) 
summoned aforetime to bow in | kaanoo yulf'awna ilas-sujoodi | 4» I Mis ZA 
adoration, while they were hale | wa hum saalimoon. aM URGY NY 1665 
and healthy, (and had refused). eá 7 oN) abs 
44, Then leave Me alone with 
such as reject this Message: by | 44  Fazarnee waliilülyBgkaz | x isdn J bios: 3306 
degrees shall We punish them | Zibu bihaazal hadeesi sanastal- | 7^ jo Nose) 
from directions they do not rijuhuifillfiin haysu laa ya‘la- atio 14 52532 ^a (^ 
perceive. moon. pet Ru 
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45. A (long) respite will I 
grant them: truly powerful is 
My Plan. 

46. Oris it that you does ask 
them fora reward, so that they are 
burdened with a load of debt?- 
47. Or that the Unseen is in 
their hands, so that they can 
write it down? 


48. So wait with patience for 
the Command of your Lord, and 
be not like the Companion of the 
Fish,- when he cried out in 
agony. 

49. Had not Grace from his 
Lord reached him, he would 
indeed have been cast off on the 
naked shore, in disgrace. 

50. Thus did his Lord choose 
him and make him of the 
Company ofthe Righteous. 

51. And the Unbelievers 
would almost trip you up with 
their eyes when they hear the 
Message; and they say: “Surely 
he is possessed!" 

52. Butitis nothing less than 
a Messageto all the worlds. 


45. Wa umlee lahum; id 
kaydee mateen. 

46. Am tas'aluhum  afffdii 
Fühum minem gh r a iim 
fiilisqaloon. 

47. Am fifi@@humul-ghaybu 
fahum yaktuboon. 

48. Fasbir lihukmi Rabbika 
wa laa taki /Küsaahibil-hoot; iz 


naadaa wa huwa makzoom. 


49. Law laaa üiWüdaara- 
kahoo ni*mafüiiisfitir-Rabbihee 


lanubiza bil ‘ar wa huwa 
mazm0o fi 
SOQMPAjtabaahu Rabbuhoo 


faja‘alahoo minas-saaliheen. 


51. Wa ifiysyükaadul-lazeena 
kafaroo la-yuzliqoonaka bi- 
aljsaarihim (Miia sami'uz- 
Zikra wa yaqooloona [ififiihoo 
lamafnoon. 

52. Wamaahuwaillaa zikrul- 
lil'aalameen. 
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(Haqqa, or the Sure Reality) 


| AL-HAAAQQAH-69 | 


(en E EAS THAT [A (9) 


2. What is the Sure Reality? 


3. And what will make you 
realize what the Sure Reality is? 


4. The Thamüd and the ‘Ad 
People (branded) as false the 
Stunning Calamity! 

5. As for Thamáüd, they 
were destroyed by a terrible 
Storm of thunder and lightning! 
6. And the ‘Ad, they were 
destroyed by a furious Wind, 
exceedingly violent; 

di He made it rage against 
them seven nights and eight days 
in succession: so that you could 
see the (whole) people lying 


In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir oS) E 
Gracious, Most Merciful. Raheem. A a 
1. The Sure Reality! 1. Al-haaaqqah. SEG e 


2. Mal-haaaqqah. 
3. Wa maaa alfaaka mal- 
panaan: 

Kaz-zabat Samoodu wa 
ON e ah. 


5. Fa-fifiiiifia Samoodu fa- 
uhlikoo bittaaghiyah. 


6. Wanda 'Aadüfifi-uh- 
likoo bireeliilfiSürsarin *aatiyalil 


EEWSükhkharahaa ‘alayhim 
l'a layaalifiWEW8 samaaniyata 
ayyaamin busooffffütaral- 
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pose in its (path), as if they 
ad been roots of hollow palm- 
trees tumbled down! 


8. Then do you see any of 
them left surviving? 

9. And Pharaoh, and those 
before him, and the Cities Over- 
thrown, committed habitual Sin. 


10. And disobeyed (each) the 
Apostle of their Lord; so He 
punished them with an abundant 
Chastisement. 

11. We, when the water (of 
Noah's Flood) overflowed 
beyond its limits, carried you 
(mankind), in the floating (Ark), 
12. That We might make it a 
Message unto you, and that ears 
(that should hear the tale and) 
retain its memory should bear its 
(lessons) in remembrance. 

13. Then, when one blast is 
sounded on the Trumpet, 

14. And the earth is moved, 
and its mountains, and they are 
crushed to powder at one stroke,- 


15. On that Day shall the 
(Great) Event come to pass. 

16. And the sky will be rent 
asunder, for it will that Day be 
flimsy, 


17. And the angels will be on 
its sides, and eight will, that 
Day, bear the Throne of your 
Lord above them. 

18. On that day you shall be 
exposed; not a secret of you will 
behidden. 


19. Then he that will be given 
his Record in his right hand will 


say: “Ah here! You read my 
Record! 
20. “I did really understand 


that my Account would (One 
Day) reach me!" 


21. Andhe will be ina life of 
Bliss, 

22. InaGarden on high, 

23. The Fruits whereof (will 


hang in bunches) low and near. 


sar'aa ka-üümühum a‘jaazu 
nakhlin khaawiyalit d 
BZSUWFdhal taraa lahum mil 
Ebay a 
Qua jaaa'a Firfawnu wa 
imamqaBlahoo wal-mu'tafikaatu 
bilkhaati'ah. 

10. Fa'asaw Rasoola Rabbi- 
him fa akhazahum akhzatar- 
raabiyah. 


11. dida Ma taghal- 
maaa'u hamalnaakum filjaari- 
yah. 


12. Linaffalahaa lakum tazki- 
rafafiWaWa ta'iyahaaa uzunu 
[ iy —À[ 


(39FA-izaa nufikha fis-Soori 
nafkhafüiWesWaahidalige 
(Wa humilatil-ardu wal 
jibaalu fadukkataa dakkafafiws 
hid p 


IEEE yawma S qa- 
‘atil-waaqi‘ah. 

16. WAHSHAqgatis-samaaa’u 
fahiya Yawma'ifimss 
[ E EEEEEEMILL,ODuOE 


Ez5Wálmalaku ‘alaaa ar- 
jaaa'ihaa; wa yahmilu ‘Arsha 
Rabbika fawqahum Yawma’i- 
GS maoniy ok 
(Saw ma’ ZA radoona 
laa takhfaaffiflifiKüm khaafiyalizi 


la man ootiya 
kitaabahoo biyameenihee faya- 
qoolu haaa'umuf-ra'oo kitaabi- 
yah. 
20. hec zana ange mu- 
laaqin hisaabiyali d 
21. Fahuwa fee ‘eeshatir raa- 
diyah. 
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24, “You eat and you drink, 
with full satisfaction; because of 
the (good) that you sent before 
you, in the days that are gone!” 
25. And he that will be given 
his Record in his left hand, will 
say: “Ah! Would that my Record 
had not been given to me! 

26. “And that Thad never reali- 
sed how my account (stood)! 

27. "Ah! Would that (Death) 
had made an end of me! 

28. “Of no profit to me has 
been my wealth! 

29. “My power has perished 
from me"... 

30. (The stern command will 
say): “You seize him, and you 
bind him, 

31. "And you burn him in the 
Blazing Fire. 

32. “Further, make him 
march in a chain, whereof the 
length is seventy cubits! 

33. "This was he that would 
notbelieve in Allah Most High. 
34. "And would not encou- 
rage the feeding ofthe indigent! 
35. "Sonofriendhehas here 
this Day. 

36. "Nor he has any food 
except the corruption from the 
washing of wounds, 

37. "Which none do eat but 
those in sin." 

38. So I do call to witness 
what you see, 

39. And what you do notsee, 
40. That this is verily the 
word ofan honoured Apostle; 
41. It is not the word of a 
poet: little it is you believe! 


42. Nor is it the word of a 
soothsayer: little admonition it 
is youreceive. 


43. (This is) a Message sent down 
from the Lord ofthe Worlds. 


44. AndiftheApostle wereto 
inventany sayings in Our name, 


BARS Killloo washraboo haneee- 
amaaa aslaftum fil- 
ayyaamil-khaaliyah. 

25. Wa Hilda man ootiya 
kitaabahoo bishimaalihee faya- 
qoolu yaalaytanee lam oota 
kitaabiyah. 


26. Wa lam allri maa hisaa- 
biyah. 

27. Yaa laytahaa kaanatil- 
qaadiyah. 

28. Maaa aghnaa füiiiée 
maaliyah. 

29. Halaka aiee sultaa- 
niyah. 

30. Khuzoohu faghullooh. 


31.  Büiial-Jaheema sallooh. 


32. SURG fee silsilafiiZar- 
*uhaa saffoona ziraafüfififdslu- 
kooh. 

33. [illo kaana laa yu'mi- 
nubillaahil-*azeem. 

34. Wa laa yahuddu 
ta‘aamil-miskeen. 

35. Falaysa lahul-Yawma 
haahunaa hamecii 
BEM! laa ta‘aamun illaa min 
ghisleen. 

37. Laa ya-kuluhooo illal- 
khaati’oon. 

38. Falaaa uffsimu bimaa 
tulfsiroon 

39. Wamaa laa tulfsiroon. 


40. [hoo laqawlu Rasoo- 
ii fia 
SEW maa huwa biqawli 
shaa'iffSdleelHieRHda tu'mi- 
noon. 

42. Wa laa biqawli kaahifi 
Mlecima tazakkaroon. 


‘alaa 


43. Wünzeclümsmir-Rabbil- 


'aalameen. 
44. Wa law taqawwala 'alay- 
naa ba'dal-aqaaweel. 
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45. We should certainly seize | 45. La-akhaznaa minhu bilya- Yon PA iz 
him by his right hand, Modus d óguduA bY 
46. An We should certainly Summa ‘ inhul- A 
thencuroftiseartery oftie heart, | o, E baiia malu e eiae aA 
47. Nor could any of you |47, Famaa Rin oin "n 
withhold him (from Ourwrath). | ain ‘anhuhaajizeen, jest Gey 
48. Butverily this isa Message 48. Wa WMililihoo latazkiratul- 
for the God-fearing. a ioo latazkira oggi 5S dS 8) 5 
49. And We certainly know | lilmuttaqeen. ans 
that there are amongst you those | 49. Wa ifa lana'lamu B oe Gut 5e uf s 
that reject (it). Biiskümmuükazzibeen. i já 2 


50. But truly (Revelation) is a 
cause of sorrow for the 
Unbelievers. 

51. But verily it is Truth of 
assured certainty. 

52. Soglorify the name ofyour 
Lord Most High. 


50. Wa [ififihoo lahasratun 
‘alal-kaafireen 

51. Wa füWühoo lahaqqul 
yaqeen. 

52. Fasabbih bismi Rabbikal 
‘Azeem. 


yc 
IN EE 
SA d Abas 


Ma'arij, or the Ways 
of Ascei 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


1. Aquestioner asked about a 
Chastisement to befall- 

2. The Unbelievers, the 
which there is none to ward off,- 
3. (A Penalty) from Allah, 
Lord ofthe Ways of Ascent. 

4. The angels and the spirit 
ascend unto Him in a Day the 
measure whereof is (as) fifty 
thousand years: 


5. Therefore you hold 
patience,-a patience of beautiful 
(contentment). 

6. They see the (Day) indeed 
asa far-off (event): 

7.  ButWeseeit (quite) near. 
8. The Day that the sky will 
be like molten brass, 

9.  Andthe mountains will be 
like wool, 

10. Andnofriend will ask after 
afriend, 

1l. Though they will be put in 
sight of each other.-the sinner’s 
desire will be: would that he 
could redeem himself from the 
Chastisement of that Day by 
(sacrificing) his children. 


12. His wife and his brother, 
13. Hiskindred who sheltered 
him, 


AL-MA‘AARIJ-70 Lr ^ 
| Bismillaahir-Rabmaanir ] ci EAIA fya n | 
Raheem 
à 3 "m a 5 
l. mn TORRE azaa- 5 gil ia, am ag 


2.  Lilkaafireena laysa lahoo 
daafi 


Niina] - laahi zil-ma‘aarif. 


4.  Ta'rujul-malaaa'ikatu war- 
Roohu ilayhi fee yar a 
milldaaruhoo khamseena alfa 
sona ee X1 


SEA sbir salifijameelaa. 


6. Üihum yarawnahoe 
ba'e 


GMA naraahu qarecbaaalll 
BEWSWüwma takoonus-samaa- 


"ukalmuhl. 
9. Wa takoonul-jibaalu kal- 
‘ihn. 


10. Walaa yas’alu hameemun 
«ed 


WifSwWübassaroonahum; yaw- 
addul-mulrimu law yaftadee min 
*azaabi Yawmi" ili aneeh. 


12. Wa saahibatihee wa 
akheeh. 
13. Wa faseelatihil-latee tu’- 


weeh. 
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14. And all, all that is on | 14. — Wa RBlfil-ardi jamce iMi 243 NS sit E rae 
earth,-soitcoulddeliverhim: — | SB Viüijéch. udis rJ S Ee ides 
15. By no means! for it would | 15. kallaafififiühaa lazaa. Y A à 
bethe Fire ofHell!- SHY te 
16. Plucking out (his being) | 16. — Nazzaa'atal lishshawaa. 2 4 
rightto the skull!- Sess 
17. Inviting (all) such as turn | 17, Talloo man ara wa ov? gi € 
their backs "m turn away their | tawallaa. E ab 2s Kec Id 
faces (from the Right), A — 

18. And collect (wealth) and | ^ Wajama'a fa-aw'aa, ee es 
hide it (from use)! 19. fWüfül-HiSHana khuliqa dud 
19. Truly man was created | haloo‘aa, Ses "mE tol 


very impatient;- 


20. Fretful when evil touches 
him; 

21. And niggardly when good 
reaches him;- 

22. Not so those devoted to 
Prayer;- 

23. Those who remain stead- 


fast to their prayer; 

24. And those in whose 
wealth is a recognised right. 

25. For the beggar and the 
destitute; 

26. Andthose who hold to the 
truth ofthe Day of Judgment; 
27. And those who fear the 
displeasure of their Lord,- 


28. For their Lord's displea- 
sure is the opposite of Peace and 
Tranquillity;- 

29. And those who guard 
their chastity, 

30. Except with their wives 
and the (captives) whom their 
right hands possess,- for (then) 
they are not to be blamed, 

31. But those who trespass 
beyond this are transgressors; 


32. And those who respect 
theirtrusts and covenants; 


33. Andthose who stand firm 
in their testimonies; 

34. And those who guard (the 
sacredness) of their worship;- 


20. 
jazool 


Izaa_massahush-sharru 


aa massahul-khay- 
ru manoo*aa. 

22. Illal-musalleen. 
23. Allazeena hum ‘alaa 
Salaatihim daaa'imoon. 

24, Wallazeena feee amwaa- 
lihim hafi ‘loom, 


25. Lissaaa’ili walmahroom. 


26. Wallazeena yusaddiqoo- 
nabi-Yawmid-Deen. 


27. Wallazeena hui-min 
‘azaabi Rabbihimmmishfiqoon. 
28. (HBA 'azaaba Rabbihim 


ghayru ma-mo. 
QOMEWAllazeena hum lifuroo- 
jihim haafizoon. 

30. Illaa'alaaa azwaajihim aw 
maa malakat aymaanuhum fa- 
fififilhum ghayru maloomeen. 


31. Famanifktaghaa waraaa’a 


zaalika fa-ulaaa'ika humul- 
‘aadoon, 


32.  Wallazeena hum li-amaa- 
naatihim wa ‘ahdihim raa‘oon, 


33. wallazeena hufffBisha- 
haadaatihim qaaa’imoon. 


34. Wallazeena hum 
Salaatihim yuhaafizoon. 
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35, Such will be the honoured | 35. Ulaaa’ika fee Jannaatime A ^35 i 

ones in the Gardens (of Bliss). Mükramoon. ovid gi LS ! 

36. Now what is the matter | 36, Famaalil-lazeena. kafa- 


with the Unbelievers that they 
rush madly before you- 

37. From the right and from 
the left, in crowds? 


38. Does every man of them 
long to enter the Garden of 
Bliss? 

39. By no means! For We have 
created them out of the (base 
matter) they know about. 

40. Nowldocallto witness the 
Lord of all points in the East and 
the West that We can certainly- 


4l. Substitute for them better 
(men) than they; and We are not 
to be defeated (in Our Plan). 


42. So leave them to plunge in 
vain talk and play about, until 
they encounter that Day of theirs 
which they have been promised!- 
43. The day when they come 
forth from the graves in haste, as 
racing to a goal. 


44. Their eyes lowered in 
dejection,- ignominy covering 
them (all over)! such is the Day 
the which they are promised! 


roo qibalaka muhti*een. 


37. -'Anil-yameeni wa ‘anish- 
shimaali 'izeen. 

38. Ayalma'u kullum-riliitü 
fiinhum la jaita 
Na‘ und 
39. Küllaaa iiia khalal- 


naah ya‘lamoon, 


40. Falaaa uffsimu bi-Rabbil- 
mashaariqi wal-maghaaribi 


fifa laqaadiroon. 


4l. 'Alaaa BüWübaddila 
khayfüWisWünhum wa maa 
Nahnu bimasbooqeen. 


42. Fazarhum yakhoodoo wa 
yal'aboo hattaa yulaaqoo Yaw- 
mahumul-lazee yoo'adoon. 


43. Yawma yakhrujoona 
minal-ajdaasi siraa 

hum ilaa nusuBifiySyGofidoon. 
44. Khaashi'atan alfsaaru- 
hum tarhaquhum zill 

likal Yawmul-lazee kaanoo 
yoo‘adoon. 
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(Nuh, or Noah) NOOH-71 21) VEA, PDC en 
In the name of Allah, Most | Bismillaahir-Rahmaanir | KTOR. Wwe 
Gracious, Most Merciful. Raheem. E ks 


1. We sent Noah to his 
People (with the Command): 
“Warn your People before there 
comes to them a grievous 
Chastisement.” 

2. He said: O my People! I 
ama plain warner unto you. 

3. "That you should worship 
Allah, fear Him and obey me: 
4. "So that He may forgive 
you your sins and give you 
respite for a stated Term: for 
when the Term given by Allah is 


l1. Ma arsalnaa Noohan 
ilaa qawmiheee an mär 
qawmaka 


tiyahum ‘azaabun p —] 


Qala yaa qawmi [fie 
lakum nazeefiüfisimübeen. 

3.  Ani'budul-laaha watta- 
qoohu wa atee'oon. 

4. —Yaghfir lakum-mifi-zu- 
noobikum wa yu'akhkhirkum 
ilaaa aj E 
ajalal laahi izaa 
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accomplished, it cannot be m 
forward: if you only knew." 
| 5. He said: “O my Lord! I 
«| have called to my People night 
and day: 
6. "But my call only 
increases (their) flight (from the 
A! Right). 
7. "And every time I have 
4, called to them, that You might 
forgive them, they have (only) 
thrust their fingers into their ears, 
covered themselves up with their 
garments, grown obstinate, and 
given themselves up to arro- 
gance. 
8. “So I have called to them 
aloud; 
4/9. “Further I have spoken to 
them in public and secretly in 
«| private, 
10. “Saying, ‘Ask forgive- 
4| ness from your Lord; for He is 
Oft-Forgiving; 
ll. “‘He will send rain to you 
in abundance; 
12. “Give you increase in 
wealth and sons; and bestow on 
| you gardens and bestow on you 
rivers (of flowing water). 
13.“ ‘What is the matter with 
you, that you are not conscious of 
Allah's Majesty,- 
14. "''Seeing that it is He that 
{| has created you in diverse 
stages? 
15. ‘Don’t you see how Allah 
has created the seven heavens 
one above another, 
16. "'And made the moon a 
light in their midst, and made 
S| the sun as a (Glorious) Lamp? 
17. “And Allah has pro- 
$| duced you from the earth 
growing (gradually), 
4| 18. “And in the End He will 
return you into the (earth), and 
{| raise you forth (again at the 
Resurrection)? 
4| 19. And Allah has made the 
earth for you as a carpet (spread 
out)... 
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jaaa’a laa yu "aklkhar law 
im ta'lamoon. 

5. — Qaala Rabbi iffe da'aw- 

tu qawmee laylafiWsWa nahata 


iam yazillhum du'aaa- 
"ecc illaa firaa FAA 
e kullamaa da- 
'awtuhum litaghfira lahum ja‘a- 
looo asaabi‘ahum feee aazaani- 
him wastaghshaw siyaabahum 
wa asarroo wastakbarus-tik- 
ba: 


Ge da'aw- 
tuhum jih: 
DESA ec a Tail la- 


hum wa asrartu lahum israafaalll 


MOMMFAquitus-taghfiroo Rab- 


bakam oo kaana Ghaf- 
fa: 


IESSNürsilis-samaaa'a 'alay- 
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DES yumdillkuffSBl-am- 
waalifiw2Wa bancena wa yalf'al 
lakum [HUGE yojal 
lakum anhaafgj e 
I399Mfda lakum laa tarjoona 
lillaahi waqadfag e 
(NWA gall khalagakam al- 
waaraa. 

15. Alam taraw kayfa khala- 
qal-laahu Salf'a samaawaalilit 
fbadqudc SS 
MOMIA ja‘alal-qamara fee- 
ma ^ nooMAAWEWE ja'alash 
shamsa sira: 


WWAllaahu Ataku 
inal-ardi naba aAa 


(SNS yu‘eedukum. fee- 
haa wa yukhrijukum ikhraajaall 


I9 álllaahu ja‘ala lakumul- 
arda bisaataa. 
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p 7 


vy esf 


20. ‘That you may go about 
therein, in spacious roads.’ 


21. Noah said: *O my Lord! 
They have disobeyed me, but 
they follow (men) whose wealth 
and children give them no 
increase but only loss. 

22. “And they have devised a 
tremendous Plot. 


23. “And they have said (to 
each other), ‘Do not abandon 
your gods: abandon neither 
Wadd nor Suwa', neither 
Yaguth nor Ya‘uq, nor Nasr’;- 


24. "They have already mis- 
led many; and You grant no 
increase to the wrong- doers but 
in straying (from their mark)." 
25. Because of their sins they 
were drowned (in the flood), 
and were made to enter the Fire 
(of Punishment): and they found 
in lieu of Allah- none to help 
them. 

26. And Noah said: “O my 
Lord! Do not leave of the Unbe- 
lievers, a single one on earth! 


27. “For, if You leave (any of) 
them, they will but mislead Your 
devotees, and they willy breed 
none but wicked ungrateful 
ones. 

28. “O my Lord! Forgive me, 
my parents, all who enter my 
house in Faith, and (all) 
believing men and believing 
women: and to the wrong-doers 
You grant no increase but in 
perdition!” 


20. Litaslukoo minhaa subu- 


amla Noohur-Rabbi 
füülihum 'asawnee wattaba‘oo 
mallam yazillhu maaluhoo wa 
waladuhooo illaa khas: 


QW makaroo makii 
Pinar NUERUNS 
HEINE qaaloo laa taza: 
aalihatakum wa laa tazaWW 
WaBBBBNEWH laa Suwaa Mima 
Wüllaa Yaghoosa wa Ya'ooqa 
wa Nasi 


QAR qall adalloo kasccill 
WA laa tazidiz-zaalimeena illaa 


dal: 


SSM Khatece’ aatihim 
ughriqoo fa-ullkhiloo Naafüii 
filam yajidoo lahufm mil 
Wionil-laahi BESSEREN 


QM qaala Noohur-Rabbi 
laa tazar ‘alal-ardi minal-kaafi- 
reena dayyaaraa. 

27. Tika üllizarhum yudil- 
loo ‘ibaadaka wa laa yalidooo 
illaa faaji RS faaraa. 


28. Rabbigh-fir lee wa liwaa- 
lidayya wa 1ifi@Glll@akhala 
baytiya mu’mif@awewal lil- 


mu'mineena walmu'minaati wa 
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In the name of Allah, Most 


(Jinn, or the Spirits) | 
Gracious, Most Merciful. 


laa tazidiz-zaalimeena illaa 
AL-JINN-72 


tabaaraa. 


( Raheem. 


o REA adf cum n 
"er cum 


l. Say: It has been revealed 
to me that a company of Jinns 
listened (to the Qur'an). They 
said, ‘We have really heard a 
wonderful Recital! 


1. Qul oohiya ilayya Gt 
hus-tama'a naf: al- 
Jii faqaalooo Milla sami‘na 
Qur-aanan ‘aja M 
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c apos 


2. ‘It gives guidance to the 
Right, and we have believed 
therein: we shall not join (in wor- 
ship) any (gods) with our Lord. 
3. ‘And Exalted is the 
Majesty of our Lord: He has 
taken neither a wife nora son. 


4. ‘There were some foolish 
ones among us, who used to 
utter extravagant lies against 
Allah; 

5.  'But we do think that no 
man or spirit should say 
anything that is untrue against 
Allah. 

6. "True, there were persons 
among mankind who took 
shelter with persons among the 
Jinns, but they increased them 
in folly. 


va *And they (came to) think 
as you thought, that Allah would 
not raise up any one (to Judg- 
ment). 

8. ‘And we pried into the 
secrets of heaven; but we found 
it filled with stern guards and 
flaming fires. 


9. ‘We used, indeed, to sit 
there in (hidden) stations, to 
(steal) a hearing; but any who 
listens now will find a flaming 
fire watching him in ambush. 

10. And we understand not 
whether ill is intended to those 
on earth, or whether their Lord 
(really) intends to guide them to 
right conduct. 

ll. *There are among us 
some that are righteous, and 
some the contrary: we follow 
divergent paths. 

12. ‘But we think that we can 
by no means frustrate Allah 
throughout the earth, nor can we 
frustrate Him by flight. 

13. ‘And as for us, since we have 
listened to the Guidance, we 
have accepted it: and any who 
believes in his Lord has no fear, 


BENNUWhdece ilar-rushdi fa- 
aalilllifia bihee wa lililfilishrika 
bi-Rabbinaaa abate 


BEN HWühoo Ta'aalaa 
jaddu Rabbinaa mat-takhaza 
saahibalfiWSSWa laa wala 


SOWA hoo kaana ya- 
qoolu safeehunaa ‘alal-laahi 
shat 
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KGa taraaa’iqa qidada 


12. Wa annaa al- 
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fiti jizahoo haraBagmmm 
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ADIS, 


vy Geel 


either of a short (account) or of 
any injustice. 

14. ‘Amongst us are some that 
submit their wills (to Allah), and 
some that swerve from justice. 
Now those who submit their 
wills - they have sought out (the 
path) ofright conduct: 

15. ‘But those who swerve,- 
they are (but) fuel for Hell-fire’- 


16. (And Allah's Message is): 
“if they (the Pagans) had (only) 
remained on the (right) Way, We 
should certainly have bestowed 
onthem Rain in abundance. 

17. "That We might try them 
by that (means). But if any turns 
away from the remembrance of 
his Lord, He will cause him to 
undergo a severe Chastisement. 
18. "And the places of wor- 
ship are for Allah (alone): so 
invoke not any one along with 
Allah; 

19. "Yet when the Devotee of 
Allah stands forth to invoke 
Him, they just make round him a 
dense crowd." 

20. Say: "I do no more than 
invoke my Lord, and! do not join 
with Him any (false god)." 

21. Say: “It is not in my power 
to cause you harm, or to bring 
you to right conduct." 

22. Say: "No one can deliver 
me from Allah (If I were to 
disobey Him), nor should I find 
refuge except in Him, 

23. "Unless I proclaim what I 
receive from Allah and His 
Messages: for any that disobey 
Allah and His Apostle,- for them 
is Hell: they shall dwell therein 
forever." 

24. At length, when they see 
(with their own eyes) that which 
they are promised,- then will they 
know who it is that is weakest in 
(his) helper and least important in 
point of numbers. 

25; Say: "I do not know 
whether the (Punishment) which 
youare promised is near, 


bakhBBEIWEWB laa rahaaa 


14. Wa liil -mus- 
limoona wa [iilifilial-qaasitoona 
faman aslama fa-ulaaa'ika 
taharraw rash: 


|-qaasitoona 


45. Wa ammal 
fakaanoo li-Jaligififgma bata] 


EWA allawis-taqaamoo 
‘alat-tareeqati la-asqaynaahuifi 
fida’an ghadaqaa. 


17. Linaftinahum feeh; wa 
SRG ‘rid kri Rabbihee 
yaslukhu ‘azaabiiia alliage 
TERES! -masaajida 
lillaahi falaa tallfoo ma‘al-laahi 
ah: 


IOWA añnahoo La 
qaama ‘alldul-laahi yal‘oohu 


kaadoo yakoonoona ‘alayhi 
Tiba RRS ea 


D maaa aloo 
Rabbee wa laaa ushriku biheee 
ah 

CUNO! Me laaa amliku 
lakum d amanna laa 
rashal 

C iSe Dine jceranee 
minal-laahi aba lan ajida 
fiWMAGonihee multahadaa. 


Illaa balaagfisilinal- 
i wa Risaalaatih; wa Mianya 
il-laaha wa Rasoolahoo fa- 


E lahoo Naara Jaliüfidma 
khaalideena feehaaa abadaa. 

24. Hattaaa izaa ra-aw maa 
yoo'adoona fasaya'lamoona 


man ad'afu naasifüWSWa 
agallu 'adalli mm 


ZSME in allrece aqarcc Bi 
fda too‘adoona 
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pa ados, 


or whether my Lord will appoint 
foritadistantterm. 


26. "He (alone) knows the 
Unseen, nor does He make any 
one acquainted with His mys- 
teries,- 

27. “Except an Apostle whom 
He has chosen: and then He 
makes a band of watchers march 
before him and behind him, 


28. “That he may know that 
they have (truly) brought and 
delivered the Messages of their 
Lord and He surrounds that are 
with them, and takes account of 
every single thing. 


am yaffalu lahoo Rabbeee 
amadaa. 


26. ‘Aalimul-Ghaybi falaa 
yuzhiru‘alaa ghaybiheee ahadaa. 


27. Illaa manir-tadaa mir 
Ras hoo yasluku 
yni yadayhi wa min 


khalfihee rasadaa. 


28. Liya'lama AAA aia- 
ghoo Risaalaati Rabbihim wa 
ahaata bimaa ladayhim wa 
ahsaa kulla shay'in *adadaa. 
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‘Al-Muzzammil, or Folded 
Garments) 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


AL-MUZZAMMIL-73 | 


ne Ferien 


1. Oyou folded in garments! 


2. Stand (to prayer) by night, 
but notall night,- 

3.  Halfofit,-ora little less, 
4.  Oralittle more; and recite 
the Qur'an in slow, measured 
rhythmic tones. 

5. Soon shall We send down 
to youa weighty Message. 

6. Truly the rising by night is 
a time when impression is more 
keen and speech more certain. 

7. True, there is for you by 
day prolonged occupation with 
manifold duties. 

8. But keep in remembrance 
the name of your Lord and 
devote yourself to Him whole- 
heartedly. 

9. (He is) Lord of the East 
and the West: there is no god but 
He: take Him therefore for 
(your) Disposer of Affairs. 

10. And have patience with 
what they say, and leave them 
with noble (dignity). 

ll. And leave Me (alone to 
deal with) those in possession of 
the good things of life, 


l. Yaaaayyuhal-muZZAORiiil. 
2. Qumil-layla illaa qale 


BESUNisfahooo aiiis minhu 
qaleelaa. 

4. Aw zil ‘alayhi wa rattilil- 
Qur-aana tarteelaa. 

5. Wa sanulqee 
qawlilfiSüqeelaa. 

6. (GWA naashi'atal-layli hiya 
ashaddu wa ABNA all-wamu 
qeelaa. 

7. A laka WiEiühaari 
salijan faw cc AA 3 
SMWazkuris-ma Rabbika wa 
tabattal ilayhi taliteelaa. 


‘alayka 


9, Rabbul-mashriqi wal- 
maghribi laaa ilaaha illaa Huwa 
fattakhizhu Wake 


(QOMWAsbir ‘alaa maa pue 


loona wahjurhum h 


WOW zarnee walmukaz 
zibeena ulii‘ mati 


5953 GG 

SYS $133 d 
BLS Ae at EEA 
bes gags AS »í 
md vm Sues 
em 423156) 

às 2315 

SS BA Kei a Sy 
33105665 area Sas 
EGUNA 
MIA 
BECA der] 
CERA OBE deals 


MEA 


© 


PEERAA 


Àikha À Ghunna Å Ikhfa Meem Saakin Å Idghaam Å Qalqala Å Qalb A idghaam Meem Saakin 


das axi 


GS Lau puo Lash 


pleat 


alind cL 


CS Let pero Phial 


Yd 


Part 29 Folded in Garments-73 


J| who (yet) deny the Truth; and 
A) bear with them fora little while. 
$5) 12. With Us are Fetters (to bind 
Á| them), and a Fire (to burn them). 


14. Onthe Day when the earth 
and the mountains will be in 
violent commotion. And the 
mountains will be as a heap of 
sand poured out and flowing 
down. 

| 15. We have sent to you, (O 
K| men!) an Apostle, to be a witness 
concerning you, even as We sent 
an Apostle to Pharaoh, 


16. But Pharaoh disobeyed the 
“| Apostle; so We seized him with a 
heavy Punishment, 


17. Then how shall you, if you 
4| deny (Allah), guard your-selves 
M against a Day that will make 
children hoary-headed?- 

18. Whereon the sky will be 
|| cleft asunder? His Promise 
needs must be accomplished. 


Verily this is an Admoni- 
j| tion: therefore, whoso will, let 
j| him take a (straight) path to his 

j 
i 
N Your Lord knows that you 
4| stand forth (to prayer) nearly 
two-thirds of the night, or half 
the night, or a third of the night, 
and so does a party of those with 
4| you. But Allah appoints night 
and day in due measure. He 
knows that you are unable to 
keep count thereof. So He has 
turned to you (in mercy): you 
read, therefore, of the Qur'an as 
much as may be easy (for you) 
S| He knows that there may be 
/]| (some) among you in ill-health; 
others travelling through the 
land, seeking of Allah's bounty ; 
yet others fighting in Allah's 
Cause, you read, therefore, 


vy dase! 
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es 
wa mahhilhum qaleelaa. 


12. M ladaynaaa ünKaalBfiWs. 
Walabeemgg c s 
DSENA ta‘aaifaiiiZaa ghussa- 
BANSA ‘azaaban alec 
(@@Wawma tarjuful-ardu 
waljibaalu wa kaanatil-jibaalu 


kaseeBütiisiiüheelaa. 

15. (Miia arsalnaaa ilaykum 
RasoolaifiSH@ahidan ‘alaykum 
kamaaa arsalnaa ilaa Fir'awna 
Rasool 


Moi aşaa Fir'awnur-Rasoo- 
la fa-akhaznaahu akhZAfws 
Wwabeclaa — 
(QQMNRAkayfa tattaqoona fi 
Küfartum Yawifiianiyayaj‘alul- 


wildaana sheebaa. 


Assamaaa'u fina iia 
kaana wa'duhoo maf- 
*oolaa. 


Mid haazihee tazkirafüti 
aa'at-takhaza ilaa 
Rabbihee sabeelaa. 


18. 


20. IBDA Rabbaka ya'lamu 
aika taqoomu affnaa fi 
Bülusa-yil-layli wa nisfahoo wa 
sulusahoo wa taaa'ifalfliiis 
fifinnal-lazeena ma'ak; wal- 
laahu yuqaddirul-layla MA- 
haar; ‘alima alJünhsoohu 
fataaba ‘alaykum faffira'oo maa 
tayassara minal-Qur-aan; 
‘alima @iSayakoonu M 
fiardaa wa aakharoona yadri- 
boona fil-ardi yallitaghoona filii 
füdlil-laahi wa aakharoona yu- 
qaatiloona fee sabeelil-laahi 
faljra'oo 
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as much of the Qur’an as may be 
easy (for you); and establish 
regular Prayer and give regular 
Charity; and loan to Allah a 
Beautiful Loan. And whatever 
good you send forth for your 
souls, you shall find it in Allah’s 


BUDI, 


maa tayassara minh; wa 
aqeemuş-Şalaata wa aatuz- 
Zakaata wa affridul-laaha 
qardan has 
tuqaddimoo li-Büflsikumi tin 
khayfiWWWjidoohu BiWdiül-laahi 


ve Saal 


TER Tn 
ita SEDE 


ally» 


KEYIN Ks 


warning! 

3. And your Lord do you 
magnify! 

4. And keep your garments 
free from stain! 

5.  Andshunallabomination! 


6. Nor expect, in giving, any 
increase (for yourself)! 

7. But, for your Lord's (Ca- 
use), be patient and constant! 

8. Finally, when the trum- 
petis sounded, 

9. That will be- that Day - a 
Day of Distress,- 

10. Far from easy for those 
without Faith. 

ll. Leave Me alone (to deal) 
with the (creature) whom 1 
created alone, 

12. To whom I granted 
resources in abundance, 

13. And sons to be by his 
side!- 

14. To whom I made (life) 
smooth and comfortable! 

15. Yet is he greedy-that I 
should add (yet more);- 

16. By no means! For to Our 
Signs he has been refractory! 

17. Soon will I visit him with 
amount of calamities! 

18. For he thought and he 
plotted;- 


2» A jd 
Presence,- yes, better and | huwa khayRüBWEWd a'zama Sb aie Bigs AE od 
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2. Arise and deliver your| 2, — Qum fair. 


3. WaRabbaka fakabbir. 

4. — Wasiyaabaka fatahhir. 

5. — Warrulza fahjur. 

6. Walaa tamiitififlstaksir. 
7. Wali-Rabbika fasbir. 

8. —Fa-izaa nugira lfifilaqoor. 
9.  Fazaalika Yawma'iiiye 


Vawmun ‘aseer. 


10. ‘Alal-kaafireena_ghayru 
ee wa man EM 

wahe: 

{NMEA ja'altu lahoo maali 

mande = 


(SMW baneena shuhoola 


EA mahhattu lahoo 
tamhe 
DA yalima'u an 
azeelll 

16. Kallaa {ffiffihoo kaana li- 
Aayaatinaa ‘ance 


urhiquhoo sa*oodaa. 


18.]ffififlihoo fakkara wa qaddar. 
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pc ioa, 


LT 


va GMS 


19. And woe to him! How he 
plotted!- 
20. Yes, woe to him; How he 
plotted!- 


21. Thenhe looked round; 


22. Then he frowned and he 
scowled; 

23. Then he turned back and 
was haughty; 

24. Then he said; “This is 
nothing but magic, derived from 
ofold; 

25. "This is nothing but the 
word ofa mortal!" 

26. Soon will I cast him into 
Hell-Fire! 

27. And what will explain to 
you what Hell-Fire is? 

28. Nothing does it permit to 
endure, and nothing does it 
leave alonel— 

29. Darkening and changing 
thecolourofman! 

30. Overitare Nineteen. 

31. And We have set none but 
angels as Guardians of the Fire; 
and We have fixed their number 
only as a trial for Unbelievers,- 
in order that the People of the 
Book may arrive at certainty, 
and the Believers may increase 
in Faith,- and that no doubts 
may be left for the People of the 
Book and the Believers, and that 
those in whose hearts is a 
disease and the Unbelievers 
may say, "What symbol does 
Allah intend by this ?" Thus 
Allah leaves to stray whom He 
pleases, and guide whom He 
pleases: and none can know the 
forces of your Lord, except He 
and this is no other than a 
warning to mankind. 


32. Nay,verily: by the Moon, 


33. And by the Night as it 
retreats, 


19. Faqutila kayfa qaddar. 


20. BH qutila kayfa 
qaddar. 

21. SUR nazar. 

22. Samma abasa wa basar. 
23. SPAHR allbara wastakbar. 
24. Faqaala in haazaaa illaa 
STDFURSYU sar. 

25. In haazaaa illaa qawlul- 
bashar. 

26. Sa-usleehi saqar. 

27. Wa maaa affraaka maa 
saqar. 

28. Laa tulllgee wa laa tazar. 
29. Lawwaabatul-lilbashar. 
30. ‘Alayhaa tis‘ata ‘ashar. 
31. Wa maa ja‘alnaaa Ashaa- 


 BatieiN dari illaa malaaa’ ikain 
maa jaʻalnaa ‘iddatahum 
illaa fitnatal-lillazeena kafaroo 
liyastayqinal-lazeena ootul- 
Kitaaba wa yazdaadal-lazeena 
aamanooo ecemaafiaiW2Wa laa 
yartaabal-lazeena ootul-Ki- 
taaba walmu'minoona wa 
liyagoolal-lazeena fee quloo- 
bihifiiaragGiW2Walkaafiroona 
maazaaa araadal-laahu bihaa- 
zaa masal@agKazaalika yudillul- 
laahu füfiysyüshaaa'u wa 
yahdee fifaiaiy@Vashaaa’; wa maa 
ya'lamu junooda Rabbika illaa 
Hoo; wa maa hiya illaa zikraa 
lil-bashar. 


32. Kallaa walgamar. 


33. Wallayli iz albar. 
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34. And by the Dawn as it 
shines forth,- 

35. This is but one of the 
mighty (portents), 

36. Awarning tomankind,- 


37. Toany of you that chooses 
to press forward, or to follow 
behind;- 


38. Every soul will be (held) 
in pledge for its deeds. 

39. Except the Companions 
ofthe Right Hand. 

40. In Gardens they will ask 
one another, 


41. And (ask) of the Sinners: 
42. “What led you into Hell- 
Fire?" 

43. They will say: “We were 
notofthose who prayed; 

44. "Nor were we of those 
who fed the indigent; 

45. "But we used to talk 
vanities with vain talkers; 

46. “And we used to deny the 
Day of Judgment, 

47. "Until there came to us 
(the Hour) that is certain." 

48. Then will no intercession 
of (any) intercessors profit them. 
49. Then what is the matter 
with them that they turn away 
from admonition?—, 

50. Asifthey were affrighted 
asses, 

51. Fleeing froma lion! 

52. Forsooth, each one of 
them wants to be given scrolls 
(of revelation) spread out! 


53. Byno means! But they do 
not fear the Hereafter, 

54. Nay, this surely is an 
admonition: 

55. Let any who will, keep it 
inremembrance! 

56. But none will keep it in 


remembrance except as Allah 
wills: He is the Lord of Righte- 
ousness, and the Lord of 
Forgiveness. 


ec Gado, 


ve SEM va GY 


34. Wassufhi izaaa asfar. 
35. Whaa la-ibdal-kubar. 
36. Nazeeral-lilbashar. 

37. aaa [Gm 


BüySyütaqaddama aw yata- 
akhkhar. 


38. Kullu nafi maa kasa- 
bat raheenah. 

39. Illaaa Ashaabal-Yameen. 
40. Feefdüfüdtuyltasaaa'a- 
loon. 

4l. ‘Anil-mufrimeen. 

42. Maasalakakum fee saqar. 
43. Qaaloo lam naku minal- 


musalleen. 

44. Wa lam naku nuf'imul- 
miskeen. 

45. Wa Wa nakhoodu 
ma'al-khaaa'ideen. 

46. Walia nukaz zibu bi 
Yawmid-Deen. 

47. Hattaaa ataanal-yaqeen. 


48. Famaa [üfüffl'uhum sha- 
faa‘atush-shaafi‘een. 
49. Famaa lahum 
tazkirati mu‘rideen. 
50. Kadiühum humu 


‘anit- 
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BSENEKMÜllaa bal laa yakhaa- 
foonal-aakhirah. 


54. Kallaaallililihoo tazkira 
SSES aa a zakarah. 
56. Wa maa yazkuroona 


illaaa (GYBPashaaa’al laah; 
Huwa Ahlut-tagjwaa wa Ahlul- 
maghfirah. 
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32. But on the contrary, he 
rejected Truth and turned away! 
33. Then he stalked to his 
family in full conceit! 

34. Woe to you, (O man!), yes, 
woe! 

35. Again, woe to you, (O 
man!), yes, woe! 

36. Does man think that he 
will be left uncontrolled, 
(without purpose)? 

37. Was he not a drop of sperm 
emitted (in lowly form)? 

38. Then he became a leach- 
like clot; then (Allah) made and 
fashioned (him) in due 
proportion. 

39. And of him He made two 
sexes, male and female. 

40. HasHenot, (the same), the 
power to give life to the dead. 


tawallaa. 

. BH zahaba ilaaa 
ahlihee yatamattaa. 
34. Awlaa laka fa-awlaa. 


35. SURI awlaa laka fa- 
awlaa. 

36.  Ayahsabul-iü]Sdànu afi 
Wütraka sudaa. 

37. Alam yaku nulafüH 
Tinienianiyyinysyümnaa. 

38. Summa kaana ‘alaqali 
fükhalaqa fasawwaa. 

39. Faja'ala minhuz-zawjay- 


niz-zakara wal-JifiSd] 


40. Alaysa zaalika biqaadirin 
‘alaaa üiiysyühyiyal-mawtaa. 
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2. Verily We created Man 
from a drop of mingled sperm, in 
order to try him: so We gave him 
(the gifts), of Hearing and Sight. 
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3. We showed him the Way: 
whether he be grateful or 
ungrateful (rests on his will). 


4.  Forthe Rejecters We have 
prepared chains, yokes, and a 
blazing Fire. 


5.  Asto the Righteous, they 
shall drink of a Cup mixed with. 
Kafur,- 


6. A Fountain where the 
Devotees of Allah do drink, 
making it flow in unstinted 
abundance. 

7. They perform (their) 
vows, and they fear a Day 
whose evil flies far and wide. 


8. And they feed, for the 
love of Allah, the indigent, the 
orphan, and the captive,- 


9. (Saying), We feed you 
for the sake of Allah alone: no 
reward do we desire from you, 
nor thanks. 


10. "We only fear a Day of 
distressful Wrath from the side 
ofour Lord." 


ll. But Allah will deliver 
them from the evil of that Day, 
and will shed over them a Light 
of Beauty anda (blissful) Joy. 


12. And because they were 
patient and constant, He will 
reward them with a Garden and 
(garments of) silk. 

13. Reclining in the (Garden) on 
raised thrones, they will see there 
neither the sun's (excessive heat) 
norexcessive cold. 

14. And the shades of the 
(Garden) will come low over 
them, and the bunches (of fruit), 
there, will hang low in humility. 
15. Andamongstthem will be 
passed round vessels of silver 
and goblets of crystal,- 


3. (HR hadaynaahus-sa- 
beela imaa shaalifaPswewa 
‘a kafooraa. 


4. aa a‘tallnaa lilkaa- 
fireena salaasilaa wa aghlaalāiiii 
Sä sa'eeraa. 


5. (Hl-alfraara yashra- 
boona MimikA-SiMKäana mizaa- 


juhaa kaafooraa. 


6.  'Aylüfysyüshrabu bihaa 


"ibaadul-laahi yufajjiroonahaa 
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(ENGofoona pizi wa 
yakhaafoona yawiünKdüana 
sharruhoo mustateefüip 


yuffimoonat-ta‘aama 
‘alaa hubbihee miskeeffaffWewa 
yatechiaiW2Wa aseeraa. 


9. Mmaa nuffimukum li- 
wafhil-laahi laa nureedu fii’ 


Küm jazaaa WANWA laa 


shukooraa. 

10. (fa nakhaafu mir- 
Rabbinaa Yawman ‘abooSaii 
ümrareciig 


I Eüwaqaahumul-laahu 
sharra zaalikal-Yawmi wa laq- 
qaahum nadrafüfisvswa 
suroofaa, 1000003 


(Wa jazaahulfilfliimaa 
sabaroo Manmarnveva 
harc: aaa) 
IS2Müttaki'eena feehaa 
‘alal-araaa’iki laa yarawna fee- 
haa shamSaHwWewWa laa zamha- 
Tech: SEE SE Ame] 
WA daaniyatan ‘alayhim 
zilaaluhaa wa zullilat qutoofu- 
haa tazle: 


ISEW yutaafu ‘alayhi 


ani yatiii-miti- fid d aiia 
akwaabifikanat qawaareeraa. 
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poor. 


16. Crystal-clear, made of 
silver: they will determine the 
measure thereof (according to 
their wishes). 

17. Andthey will be given to 
drink there of a Cup (of Wine) 
mixed with Zanjabil,- 


18. A fountain there, called 
Salsabil. 


19. And round about them 
will (serve) youths of perpetual 
(freshness): If you see them, 
you would think them scattered 
Pearls. 


20. And when you look, it is 
there you will see a Bliss and a 
Realm Magnificent. 


21. Upon them will be green 
Garments of fine silk and heavy 
brocade, and they will be 
adorned with Bracelets of silver; 
and their Lord will give to them 
to drink a drink pure and holy. 
22. “Verily this is a Reward 
for you, and your Endeavour is 
accepted and recognised." 


23. It is We Who have sent 
down the Qur'an to you by 
stages. 


24. Therefore, be patient with 
constancy to the Command of 
your Lord, and do not obey the 
sinner orthe ingrate among them. 
25. And celebrate the name of 
your Lord morning and evening, 
26. And part of the night, 
prostrate yourself to Him; and 
glorify Him a long night 
through. 

27. Asto these, they love the 
fleeting life, and put away 
behind them a Day (that will be) 
hard. 

28. _ Itis We Who created them, 
and We have made their joints 
strong; but, when We will, We 
can substitute the like of them by 
acomplete change. 


16. Qawaareera fiifisfiddalit 
GAddaroohaa talfdec fa 


(QMS yusqawna feehaa ka- 
Saaana mizaajuhaa Zj- 


beelaa. 


18. 'Ayiiüifiéchaa namma 
salsabec 
TOW! yatoofu ‘alayhim 
wildaafiümisllikhalladoona 
izaa ra-aytahum hasifftahum 
lulu 


ZUMA izaa ra-ayta SG 
ra-ayta na'efWBEWWA rnulldil 
Kübeeraa. 


21. ‘Aaliyahum siyaabu Siig 
Wi Khun ista] 
Si hullooo asaawira iliilfidd- 
algal saqaahum Rabbuhum 


sharaabaiifahooraa. 


22. Wild haazaa kaana lakum 
jazaaa MAMAWA kaana sa*yukuim 
fäshkooraa. 


23. MBa Nahnu nazzalnaa 
‘alaykal-Qur-aana ianze eaa 


BATNSEdsbir lihukmi Rabbika 
wa laa tuti‘ minhum aasiman aw 


nh as 


25. Wazkuris-ma Rabbika 
bukralaiWewa asec aa 
Q6MGWA minal-layli fasjull 
lahoo wa sabbibhu laylāi 
fiweelaa. 


27. (HBB haaa'ulaaa'i yuhib- 
boonal-'aajilata wa yazaroona 


waraaa'ahum Yaw#ilaiilSaqee- 


BSESSNGhnu khalaffnaahum wa 
shalladnaaa asrahum wa izaa 
shi'naa baddalnaaa amsaala- 
hum talideelaa. 
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Those Sent Forth-77 
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29. This is an admonition: 
whosoever will, let him take a 
(straight) Path to his Lord. 


30. But you will not, exceptas 
Allah wills; for Allah is full of 
Knowledge and Wisdom. 


31. He will admit to His Mercy 
whom He will; but the wrong- 
doers,- for them He has prepared 
a grievous Chastisement. 


29. WW haazihee tazkirafüH 
jaa’at-takhaza ilaa 


Rabbihee sabeelddm 


SOMMWa maa tashaaa'oona 
illaaa ffiysyüshaaa'al-laah; 
QM-laaha kaana ‘Aleeman 
ake 
SVE Khilu fmafysyashaaa"u 
fee rahmatih; wazzaalimeena 
a‘adda lahum *azaaban aleemaa. 


Seed SNES 
AAG SB SSS 
$e Ae je d aul 
pases os AENA 
OENE] 


(Al- Mursalat, or Those Sen 
Forth) 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


AL-MURSALAAT-77 | 
Raheem. 


[CY VALE SE 


l. By the (Winds) sent forth 

one after another (to man's 

profit) 
Which then blow violent- 

ly in tempestuous gusts, 

3. And scatter (things) far 

and wide; 

4. Then separate them, one 

from another, 

5. Then spread abroad a 

Message, 

6. Whether of Justification 

orof Warning;- 

7. Assuredly, what you are 

promised must come to pass. 

8. Then when the stars 

become dim; 

9. When the heaven is cleft 

asunder; 

10. When the mountains are 

scattered (to the winds) as dust; 

ll. And when the time fixed 

for the gathering of all Apostles 

comes. 

12. For what Day are these 

(portents) deferred? 

13. Forthe Day of Sorting out. 

14. And what will explain to 

you what is the Day of Sorting 

out? 

15. Ah woe, that Day, to the 

Rejecters of Truth! 

16. Did We not destroy the 

men ofold (fortheir evil)? 

17. So shall We make later 

(generations) follow them. 

18. Thus do We deal with men 

ofsin. 


1. Wal-mursalaati *urfagz-- 
NPA! -‘aasifaati ‘asf 
BESWalllllishiraati nasha 
QFE -faariqaati fartfaqz 
BESfal-mulgiyaati zikraa. 
6. — '"Uzranawnuzraa. 

7. Mmaa too'adoona la- 
woe gir 
DOT m fumisat. 
9.  Waizas-samaaa'u furijat. 
Wa izal-jibaalu nusifat. 


11. Waizar-Rusulu uqgitat. 


12. Li-ayyi Yawmin ujjilat. 


13. Li-Yawmil-Fasl. 

14. Wa maaa alllraaka maa 
Yawmul-Fasl. 

15. Wayl ma'izil- 


lilmukaz zibeen. 
16. Alamnuhlikil-awwaleen. 


17. BHHHHH nutbi‘uhumul- 


aakhireen. 
18. Kazaalika naf‘alu bilmuf- 
rimeen. 
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19. Ah woe, that Day, to the 

Rejecters of Truth! 

By 20. Have We not created you 

froma fluid (held) despicable? 

21. Which We placed in a 

place of rest, firmly fixed, 

22. Foraperiod (of gestation), 

determined (according to need)? 

23. For We do determine 

(according to need); for We are 
e Best to determine (things). 

24. Ah woe, that Day! to the 

Rejecters of' Truth! 

25. Have We not made the 

earth (as a place) to draw 

together. 

26. Thelivingandthe dead, 

27. And made therein moun- 

tains standing firm, lofty (in 

stature); and provided for you 

sweet (and wholesome) water? 

28. Ah woe, that Day, to the 

Rejecters of Truth! 

29. (It will be said:) “You 

depart to that which you used to 

rejectas false! 

30. You depart to a Shadow 

(of smoke ascending) in three 

columns. 

31. "(Which yields) no shade 

of coolness, and is of no use 

against the fierce Blaze. 

32. "Indeed it throws about 

sparks (huge) as Forts, 

E “As if there were (a string 

Dino)" camels (marching 

sui 

34. Ah woe, that Day, to the 

Rejecters of Truth! 

35. That will be a Day when 

they shall not be able to speak. 

36. Nor will it be open to them 

to put forth pleas. 

37. Ah woe, that Day, to the 

Rejecters of Truth! 

38. That will be a Day of 

Sorting out! We shall gather you 

together and those before (you)! 

39. Now, if you have a trick 

(or plot), use itagainst Me! 


40. Ah woe, that Day, to the 
Rejecters of Truth! 
4l. As to the Righteous, they 


shall be amidst (cool) shades and 
springs (of water). 

42. And (they, shall have) 
fruits,- all they desire. 


19. Wayliiay2¥awma’izil-lil- 
mukaz zibeen. 

20. Alam nakhlugkum miis 
maaa’im-maheen. = 
QUGMERAja‘alnaahu fee qaraa- 
fiieiakeen. 

22. IlaaqadafiiSma lool 


B3WEüqadarnaa fani‘mal- 
qaadiroon. 

24.  Waylliiiy2¥a wma’ izil- 
lilmukaz zibeen. 

25. Alamnaffalil-arda kifaataa. 


26. Ahyaaa laikaa amwaalaay 


DWA ja'alnaa feehaa ra- 
waasiya shaamikhaafifiWewW 
asqaynaakum maaafütilfüraafdaz 


ZSE y VAS w ma izil- 
lilmukaz zibeen. 

29. liqooo ilaa maa 
GR ee tukaz ziboon. 

30. HWüfüliqooo ilaa zie 
salaasi shu'all 

31. Laa zaleelifWSWü laa 
yughnee minal-lahaff. 

32. Wilfilihaa tarmee bisharaffifl 
Külqasr. 

33. Ka-Hfii@hoo jimaalafüfi 


TünysSYdüwma'izil- 
lilmukaz zibeen. 
35. Haazaa Yawmu laa panii- 
qoon. 
36. Walaa yu'zanu lahum fa- 
ya'taziroon. 
37. WaylüüySYawma'izil- 
lilmukaz zibeen. 
38. Haazaa Yawmul-Fasli 
jama'naakum wal-awwaleen. 


39. Fadjf?KWana lakum kay- 
Hüilfákeedoon. 
40. WaylüfüySYawma'izil- 


lilmukaz zibeen. 

41. WüWl-muttaqeena fee 
zilaalifiWeWd ‘uy oof 
AWA fawaakiha aima 


yashtahoon. 
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43. “You eat and you drink to | 43. — Kuloo washraboo haneee- | J^ 2 [^ (2 dz 
your heart's content: for that | Bllillimaa Kütifüm ta‘maloon. BS ESSI 
you worked (Righteousness). PETALA 
^ cron ven 
44. Thus do We certainly Yázaalilt a b 
reward the Doers of Good. ME zaalika nakzil [o uM Jie za e 
45. Ah woe, tiay Day, to the 45. WaylliifiM wma’ izil- pp we p Lgs 
Rosie otra v lilmukaz zibeen. OO doer) O25 
2d Rider" pos 46. Kuloo wa tamatta'oo $s * és 
s $2 
little while, for that you are aleelan Ron. ae PLE 
Sinners. Oxy 
47. Ah woe, that Day, to the | 47, Way/liiiiV@¥awma’ izil- AC CEA AEA. pa te 
Rejectersof Truth em: | limukazzibeen. " oes C Mex dé 
e nd when it is said to them: 48. Wa izaa ela lah - 45767 4p 2022170254 
esed nasi" |, qa qe Hume | acp cas 
. woe, that Day, to the | 49, Wayliii@¥awma’ izil- Gua card Pos 
Rojecters priom: 5 filimukaz been. z OO Wo Dore. J 
? en what Message, after | 50, — Fabi-ayyi had te B EAT a^ aZ TR 
that, will they believe in? PR ety eeM | Sous e E13 
An-Nabaa, or The (Great) nm FA 
News. a e) aol SEA e 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir 3 GN 
Gracious, Most Merciful. Raheem. NBs a 


1. Concerning what are they 
disputing? 

2. Concerning the Great 
News, 

3. About which they cannot 
agree. 

4. Verily, they shall soon 
(come to) know! 

5. Verily, verily they shall 
soon (come to) know! 

6. Have We not made the 
earth as a wide expanse, 

7. And the mountains as 
pegs? 

8. And (have We not) 
created you in pairs, 

9. And made your sleep for 
rest, 

10. And made the night as a 
covering, 

11. And made the day as a 
means of subsistence? 

12. And (have We not) built 
over you the seven firmaments, 
13. And placed (therein) a 
LightofSplendour? 


14. And do We not send down 
from the clouds water in 
abundance, 


1. — BAG yatasaaa'aloon. 
2. — 'Aifilliba-il-'azeem. 


3. Allazee hum feehi mukh- 
talifoon. 


4. Kallaa sa-ya‘lamoon. 


5. SURG kallaa sa-ya'la- 
moon. 

6. Alam nafalil-arda mi- 
ni a 
(MWA jibaala awtaadiia 


SMW khalalnaakum az- 


wai 


DWA ja‘alnaa nawmakum 


suba: 


GB EIC Et 
(Oma ja'alnal-layla libaa- 
Suppe REX E] 
(Wa ja‘ al HEH aara 


maʻa: 

(WA banaynaa fawqakum 
salanshidaadaa —— 7 
(BWW ja'alnaa siraajafiws 
Wāhhaajāa cl 
Anaa minal-mu'- 
siraati maaalfisdjjaajaa. 
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IER eH 
SGK KiS 
wende 
SSNs Ges OS EES 


Bets Glas 


vut 


TE erates 


A tkhfa 


prey] Des 


Sku eia al 


Phial 


Å Ghunna A IkhfaMeem Saakin Å Idghaam Å Qalqala Å Qalb A Idghaam Meem Saakin 
ami» — cL 


S apro plis! 


YE 


YF 


Part 30 The (Great) News-78 


15. That We may produce 

therewith corn and vegetables, 

16. And gardens of luxurious 

growth? 

17. Verily the Day of Sorting 

out is a thing appointed, 

18. The Day that the Trumpet 

shall be sounded, and you will 

come forth in crowds; 

19. And the heavens shall be 

opened as if there were doors, 

20. And the mountains shall 

vanish, as if they were a mirage. 

21. Truly Hell is as a place of 

ambush, 

22. For the transgressors a 

place of destination: 

23. They will dwell therein for 

ages. 

24. Nothing cool shall they 

taste therein, nor any drink, 

25. Save a boiling fluid and a 

fluid, dark, murky, intensely 

cold,— 

26. A fitting recompense (for 

them). 

27. For that they used not to 

fear any account (for their 

deeds), 

28. But they Gaspudently) 

treated Our Signs as fals« 

29. And all things have We 

preserved on record. 

30. “So you taste (the fruits of 
our deeds); for no increase shall 
e grant you, except in 

Chastisement. 

31. Verily for the Righteous 

there will be an Achievement. 

32. Gardens enclosed, and 

grapevines; 

33. Companions of equal age; 

34. Andacup full (to the brim). 

35. No vanity shall they hear 

therein, nor Untruth:- 

36.  Recompense from your 

Lord, a gift, (amply) sufficient, 

37. (From) the Lord of the 

heavens and the earth, and all 

between,— the Most Gracious: 

none shall have power to argue 

with Him.. 

38. The Day that the Spirit and 

the angels will stand forth in 

ranks, 


por. 
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15$. Linukhrija bihee 
a 
TOi alfaafaa. 

17. BH Yawmal-Fasli kaana 


e aa 
a M fis- 


Soori fata-toona af w: 


(MMW futihatis-samaaa’u 

fakaanat all aaa 
suyyiratil-jibaalu fa- 

kaanat saraabaa. 

21. ME Jolla kaanat 


mirsaadaa. 


22. Littaagheena ma-aabaa. 
23. Laabiseena feehaaa ah- 
qaabaa. 


24. Laa yazooqoona feehaa 
Do ERE laa sharaabaa. 
25. Illaa hameeHamwswa 
ghas-saaq@a, = 00 
26MM zaaalaiwWifaaqaa. 


27. ilfhum kaanoo laa yar- 
joona iso ERR 
DSENA kaz zaboo bi-Aayaa- 
tinaa kiz z: 

kulla shay'in ahsay- 
naahu kit 

ooqoo falaiiilllliazee- 
dakum illaa ‘azaabaa. 
31. ME lilmuttaqeena ma- 
faazaa. 
32: Hadaaa'iqa wa a‘naabaal 


SSMA kawaa'iba atra 
BASS kca-Rilflülihaaqaa. 


35. Laa yasma‘oona feehaa 
lagh ana laa kiz zaa BIB 
SGM 2000 fili r-Rabbika 
'ataaa'an hisaabaa. 

37. Rabbis-samaawaati wal- 
ardi wa maa baynahumar-Rah- 


maani laa yamlikoona minhu 
Kitab eee ne ry 
BENNNAwma yagoomur-Roo- 


hu wal-malaaa'ikatu saffal- 
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none shall speak except any 
who is permitted by (Allah) 
Most Gracious, and He will say 
whatisright. 


39. That Day will be the sure 
Reality: therefore, whoso will, 
let him take a (straight) return to 
his Lord! 
40. Verily, We have warned 
om of a Chastisement near, the 
when man will see (the 
deeds) which his hands have sent 
forth, and the Unbeliever will 


laa yatakallamoona illaa man 
azina lahur-Rahmaanu wa qaala 
saw: 


BORSZülikal-Yawmul-Halil: 
fal Hdaa'at-takhaza ilaa 
Rabbihee ma-aabaa. 


40. Miaa Büürnaakum 
‘azaan ccBanyeyd wma 
WüliZiürul-mar'u maa qaddamat 
yadaahu wa yagoolul-kaafiru 


eM ANCE ES 
: T $ 
Secs GAL ashy 
okas 
SHE BSC Stic CIO 
PORTUS LAGAN 


6. The Day everything that 
can be in commotion, will be in 
violent commotion, 

7. Followed by oft-repeated 
(commotions): 

8. Hearts that Day will be in 
agitation; 

9. Cast down will be (their 
owners") eyes. 

10. They say (now): “What! 
shall we indeed be returned to 
(our) former state? 

11. “What! - when we shall 
have become rotten bones?" 

12. They say: “It would, in 
that case, bea return with loss!” 
13. But verily, it will be buta 
single (compelling) Cry, 

14. When, behold, they will 
be brought out to the open. 

15. Has the story of Moses 
reached you? 

16. Behold, your Lord called 
him in the sacred valley of 
Tuwa:- 


say, “Woe unto me! Would that I I el turaabaa. t E RW 
oi (mere) dust! ag ES o% 9 ei GS 
(An-Nazi'at, or Those Who -NAAZI. L Ac 272 2 
Tear Out) $i ERU ESANS SACO 
Tn the name of Allah, Most ismillaahir-Rahmaanir AS a 
Gracious, Most Merciful. Raheem. ae Ma 
1. By the (angels) who tear | 1. Mdllfilldzi'aati ghara Y. E 
nut (aie Ex of the wicked) gh SEE geyl 
with violence; a shitaati nash A 2% R4 
2: die those who penty draw em $085 ghil Is 
out (the souls ofthe blessed); EESUNdssaabihaati salia Ped LÍ 
3 s, ind by those who glide É $e eRAIS 
along (on errands of mercy), QUE ssaabiqaati sala Yife^ Lies 
4. Then press forward as ina © [5 PRAE 
Face; SEES mudabbiraati amraa. ara 
5. Then arrange to do (the 6% yea 
Commands oftheir Lord), 


6. — Yawmatarjufur-raajifah. 
7. Tatba‘uhar-raadifah. 


8. — QuiooBHDEYd wma" iis 
Wüajifah. 

9. — Affsaaruhaa khaashi‘ah. 
10. Yaqooloona 'ajfffiia la- 
mardoodoona fil-haafirah. 

ll. "A-izaaKKillüfilia ‘izaan 
hi Saas 
TZGENGHHaloo tilka igarra- 
tun khaasirah. 

Fa-Hülfümaa hiya 
7 oc ERR 
[RUNES izaa hufilliissaahirah. 


15. Hal ataaka hadeesu 
Moosaa. 

16. Iz naadaahu Rabbuhoo 
bilwaadil-mugaddasi Tuwaa. 
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17. “You go to Pharaoh, for he 
has indeed transgressed all bounds: 
18. "And say to him, ‘Would 
you (like) that you should be 
purified (from sin — 

19, " “And that I guide you to 
our Lord, so you should fear 
im?" 

20. Then (Moses) showed him 

the Great Sign, 

21. But (Pharaoh) rejected it 

and disobeyed (guidance); 

22. Further, he turned his back, 

striving hard (against Allah). 

23.  Thenhecollected (his men) 

and made a proclamation, 


24. Saying, "I am your Lord, 
Most Hi 
25. But Allah seized him, with 


punishment (and made an) 
example of him,—in the Hereafter, 
as in this life. 

26. Verily in this is a lesson for 
whosoever fears (Allah). 

27. What! Are you the more 
difficult to create or the heaven 
(above)? (Allah) has constructed it: 
28. On high has He raised its 
canopy, and He has given it order 
and perfection. 

29. Its night does He endow 
with darkness, and its splendour 
does He bring out (with light, 

30. And the earth, moreover, 
He has extended (to a wide 
expanse); 

31. He draws out therefrom its 
moisture and its pasture; 

32. And the mountains He has 
firmly fixed;- 

33. A provision for you and 
your cattle. 

34. Therefore, when there 
comes the great, overwhelming 
(Event), — 

35. The Day when Man shall 
remember (all) that he strove for, 


36. And Hell-Fire shall be 
placed in full view for him who 
Sees— 

37. Then, for such as had 


iransgressed all bounds, 
38. And had preferred the life of 
this world, 

39. The Abode will be Hell-Fire; 
40. And for such as had enter- 
tained the fear of standing before 
their Lord's (tribunal and had 
nud (their) soul from lower 
desires, 


17. Izhal ilaa Fir‘awna 
‘Wahoo taghaa. 


18.  Faqul hal laka ilaaa Bii 
aa. 

19. Wa ahdiyaka ilaa Rabbi- 

ka fatakhshaa. 

20. Fa-araahul-Aayatal- 

Kulfraa. 

21. Fakazzaba wa ‘asaa. 

22. Bü alfbara yas‘aa, 


23.  Fabashara fanaadaa. 
24. Faqaala anaa Rabbuku- 
mul-A‘laa. 


25.  Fa-akhazahul-laahu na- 
kaalal-Aakhirati wal-oolaa. 


26. MA fee zaalika la‘iffra- 
tal-liffidiiysyakhshaa. 
27. MA: ashaddu khal- 


qan amis-samaaa'; banaahaa. 


28.  Rafa'a samkahaa fasaw- 
waahaa. 
29. Wa aghtasha laylahaa wa 


akhraja duhaahaa. 

30.. Walarda ba'da zaalika 
dahaahaa. 

31. Akhraja minhaa maaa'a- 
haa wa mar'aahaa. 

32.  Waljibaala arsaahaa. 


33. Mataa'al-akum wa li- 
an'aamikum. 


34.  Fa-izaa jaaa’atit-{aaame 
Biütul-kuffraa. 

35. Yawma yatazakkarul- 
Manu maa sa'aa. 

36. Wa burrizatil-Jabeemu 
araa. 

37. Faaa Hilf cha, 
38. Wa aasaral-hayaatad- 
dunyaa. 

39.  FadffWül-Jaheema hiyal- 
ma-waa. 

40. Wa Bia man khaafa 


maqaama Rabbihee wa nalii 
fllifsa ‘anil-hawaa. 
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Part 30 HeFrowned-80 20993 A OB ree 
4l. Their abode will be the | 41. Fa {ififial-J@ifiita hiyal- . 
Garden. ma-waa. 2i PEASE 
42. They ask you about the | 42.  Yas'aloonaka ‘anis-Saa- 129 " vo 
Hour,—'When will be its | *atiayyaana mursaahaa. m (aste FSCS 


appointed time?" 

43. Wherein are you (concer- 
ned) with the declaration thereof? 
44, With your Lord is the time 
fixed therefor. 

45. You are but a Warner for 
suchas fear it. 


43. 
haa. 
44. 


Feema MA BilWZikraa- 
Tlaa Rabbika flWlfdhaa- 
haa. 

45. Mmaa Bd AZo 


ioaiysyakhshaahaa. 
46. KadWWüdhum Yawma 


$655 Seles 
dyer ia 

OGL Ss S56 ? SS) 
HEL ICS 


hare poe 6 


2. Because there came to him 
the blind man (interrupting). 

3. But what could tell you but 
that perchance he might grow in 
purity? 

4, Or that he might receive 
admonition, and the teaching 
might profit him? 

5. As to one who regards 
himselfas self-sufficient, 

6. Tohimyou do attend; 

7. Though it is no blame to 
you if he grow not in purity. 

8. But as to him who came to 
you striving earnestly, 

9. And with fear (in his 
heart), 

nns Of him you were unmind- 


11. Nay, but verily it is an 
Admonishment, 

12. Therefore let whoso will, 
keep itin remembrance. 

13. (It is) in Books held 
(greatly) in honour, 

14. Exalted (in dignity), kept 
pure and holy, 

15. (Written) by the hands of 
scribes- 

16. Honourable and Pious and 
Just. 

17. Woe to man! What has 
|| made him reject Allah; 


1$ de red they aes it Ge wil yarawnahaa lam yalbasooo illaa Gs ash, 

single evening, or (at most till) | ‘ashiyyatan aw dubaahaa. Ha fies 

the following morn! KA 
(‘Abasa, or He Frowned) ‘ABASA-80 m Cee 7 535 4 wi 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir e ai P 
Gracious, Most Merciful. Raheem. e 

1. He (The Prophet) frowned | 1. “Abasa wa tawallaaa. he tt 

and turned away, lore CL ieee 


2.  Miljilaa'ahul-a*maa. 


3. Wa maa yullreeka la'al- 
lahoo yaz zakkaaa. 

4. Aw yaz-zakkaru falii 
Bl ahuz-zikraa. 

5. Ba manis-taghnaa. 

6. FaMi lahoo tasaddaa. 


7. Wa maa 'alayka allaa 
yazzakkaa, 


8. Wa Aaa maaa’ aka 
yas'aa. 

9. Wahuwa yakhshaa. 

10. Fa- ‘anhu talahhaa. 
Kallaaa ffifidhaa tazkiralli] 
Saa’ a zakarah. 
13. Feesubufifisililikarramalil 
(AME foo AEA ah ha- 
(GR aaa 


(OU tial ianu maaa 
akfarah. 
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Part 30 HeFrowned-80 ^ gc 88994 - As ONS 
18. From what stuff has He | 18. Min ayyi shay'in khala- 
created him? qah. 
19. From a sperm-drop: He | 19, IMfiisrüflfatin khalaqahoo 
has created him, and then fagaddarah. 
moulded him in due Proportion; | 20, SüWiWis-sabeela yassa- 


20. Then He makes his path 
smooth for him; 

21. Then He causes him to 
die, and puts him in his grave; 
22. Then, when it is His Will, 
He will raise him up (again). 
23. By no means he has 
fulfilled what Allah has 
commanded him. 

24. Then let man look at his 
food, (and how We provide it): 
25. For that We pour forth 
water in abundance, 

26. And We split the earth in 
fragments, 

27. And produce therein corn, 
28. And Grapes and nutri- 
tious plants, 


29. And Olives and Dates, 
30. And enclosed Gardens, 
dense with lofty trees, 

31. And fruits and fodder,- 
32. For use and convenience 


to youand your cattle. 

| 33. At length, when there 
comes the Deafening Noise,- 

| 34. That Day shall a man flee 
from his own brother, 

35. And from his mother and 
his father, 


36. And from his wife and his 
children, 
37. Each one of them, that 


Day, will have enough concern 
(of his own) to make him 
unmindful to the others. 

38. Some faces that Day will 
bebeaming, 

39. Laughing, rejoicing. 
40. And other faces that Day 
will be dust-stained, 


41. Blackness will cover 
them: 
42. Suchwillbethe Rejecters 


ofAllah, the Doers of iniquity. 


ran. 
Kallaa a yoldi 


maaa amarah. 


23. 
24. Falyünzüril-i]Sdanu ilaa 


ta‘aamih. 

25. Ba sabalfnal-maaa’a 
pem shaqafjnal-arda 
bh 
Duce qa SG 


29. Wa "EE 
BOEN hadaza iq ghulbaall 
SIMA faakihalfafiwewa 


an'aamikum. 

33.  Fa-izaa jaaa'atig-saaakh- 
khah. 

34. Yawma yafirrul-mar'u 
min akheeh. 

35. Walifülillhee wa abech. 


36. Wa saahibatihee wa 
baneeh. 

37. Likullim-ri-Hifiilinhum 
Yawma’ iSi ine 
Yughneeh. 

38. WujooliliiiVS¥awma 
igimemiüsfir. 
Bor mpdahik: 


I uec Eee e. c grand 

AOW wujooffüfiysYa wma" 
i-zin ‘alayhaa ghabara MEE 
MTA rhaquhaa qatarah. 


42.  Ulaaa'ika humul-kafara- 
tul-fajarah. 
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Part 30 


The Belding Up-81 


In the Name of Allah, Most 


(At-Takwir, or the Folding EET 
Gracious, Most Merciful. 


AT-TAKWEER-81 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


A Hm w 


iH When the sun (with its 
4.) spacious light) is folded up; 
2. When the stars fall, losing 
their lustre; 
i When the mountains 
|| vanish (like a mirage); 
| 4. — When the she-camels, ten 
months with young, are left 
$| untended; 
5. When the wild beasts are 
&| herded together, 
à| 6. When the oceans boil over 
1| with a swell; 
7. When the souls are sorted 
j| out, (being joined, 


like wil 
e); 
8. When the female (infan|), 
buried alive, is questioned - 
9. For what crime she wi 
4| killed; 
Y 10. 
4| open; 
1l. Whenthe sky is unveiled; 
4| 12. When the Blazing Fire is 
kindled to fierce heat; 
13. And when the Garden is 
brought near;- 
14. (Then) shall each soul 
know what it has put forward. 
15. So verily I call to witness 
4| the planets -that recede, 
16. Gostraight, or hide; 
17. And the Night as it 
dissipates; 
4|18. And the Dawn as it 
breathes away the darkness;- 
9. Verily this is the word ofa 
ost honourable Messenger, 
20.  Endued with Power, held 
honour by the Lord of the 
‘one, 
With authority there, 
nd) faithful to his trust. 
And (O people!) your 
mpanion is not one possessed; 
And without doubt he saw 
im in the clear horizon. 
4. Neither does he withhold 
“| grudgingly a knowledge of the 


When the scrolls are laid 
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Tzash-shamsu kuwwirat. 


2; iamen; o omumns 
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3. Waizal-jibaalu suyyirat. 
Wa izal-‘ishaaru *uttilat. 


55 Wa 
hushirat. 
6. Wa izal-bihaaru sujjirat. 


izal-wuh ooshu 


7. Wa i£üfsülifoosu zuwwi- 
jat. 

8. Wa izal-maw'oodatu 
su'ilat. 


9.  Bi-ayyi Bülübir qütilat. 


10. Waizas-suhufu nushirat. 


Wa izas-samaaa'u kushi- 
Wa izal-Jaheemu su‘-‘irat. 


Wa izal-Jaiifiatu uzlifat. 


‘Alimat naf§imeiidaa 
ahdarat. 
15. Falaaa ufjsimu biki 
fis. 
16. 


1%; 


Aljawaaril-Kiififis. 


Wallayli izaa ‘as‘as. 


18.  Wassullhi izaa tanaffas. 


19. Büfhoo laqawlu rasooliti 
fire i as) 
BOISSZe quwwatin fifidal Zil- 
“Arshi makeeii 
aa finan ameet 


NA maa saahibukull 
imajo E 
WA laqai ra-aahu bil- 


ufugil-mubeen 
24. Wa maa 
Eins Pbidaneó 


huwa 'alal- 
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Part 30 The Cleaving Asunder-82 — 85294 - 


ow 


Av Xii 


25. Noris it the word of an 
evil spirit accursed, 

26. When whither do you go? 
27. Verily this is no less than 
a Message to (all) the Worlds: 
28. (With profit) to whoever 
among you wills to go straight: 
29. But you shall not will 
except as Allah wills,- the 
Cherisher ofthe Worlds. 


BSESUWVE maa huwa bigawli 
Shayțaanir-raje e MAM 
QGMMFA-ayna tazhaboon. 

27. In huwa illaa zikrul-lil- 
‘aalameen. 

28. Limaan’ LRG 
düySystaqeem. 

29. Wa maa tashaaa'oona 
illaaa BWüyzyüshaaa'allaahu 
Rabbul- ' Aalameen. 


eoa ES AUS 
6 REIS BS 
ao Yo tes 
bilis 


(Al-Infitar, or The Cleaving 
Asunder) 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


| AL-INFITAAR-82 | 
Raheem. 


CIT 


T 


1. When the Sky is cleft 

asunder; 

2. When the Stars are 

scattered; 

3. When the Oceans are 

suffered to burst forth; 

4. — And when the Graves are 

turned upside down;- 

EA (Then) shall each soul 

know what it has sent forward and 

| (what it has) kept back.. 

6. O man! What has sedu- 

ced you from your Lord Most 

Beneficent?- 

7. Him Who created you, 

fashioned you in due proportion, 

and gave you a just bias; 

|8. In whatever form He 
wills, He puts you together. 

9. Nay, but you do reject 

Right and Judgment! 

10. But verily over you (are 

| appointed angels) to protect 

you,— 

11. Kind and honourable,- 

writing down (your deeds): 

| 12. They know (and under- 

stand) all that you do. 

13. As for the Righteous, they 

will be in bliss; 

14. And the Wicked - they 

will bein the Hell, 

15. Which they will enter on 

the Day of Judgment, 

16. And they will not be able 

to keep away therefrom. 

17. And what will explain to you 

what the Day of Judgment is? 


l.  Izas-samaaalWifiSfütarat. 


2. Wa izal-kawaakilBlfiS 
Hsa-rat. 
3. Waizal-bihaaru fujjirat. 


4. Wa izal-qubooru bu'sirat. 


5.  'Alimat nafaa 
qaddamat wa akhkharat. 


6. Yaaa ayyuhal§ii§aanu 
maa gharraka bi-Rabbikal- 
kareem. 

7. Allazee khalaqaka fasaw- 
waaka fa‘adalak. 

8. Feee ayye sooralifiiilia 
shaaa’a rakkabak. 

9.  Kallaa bal tukaz-ziboona 
bid-deen. 

10, Wa IA ‘alaykum labaa- 
fizeen. 


11. Kiraaliifiifiatibeen, 


12. Ya'lamoona maa taf'a- 


loon. 
Mdi-alraara lafee 
E ee NU] 


13. 
Na‘ei 
jjaara lafee 


Jahe Sa 
QGMAslawnahaa Yawmad- 
Deen. 

16. Wa maa hum 
bighaaa’ibeen, 

17. Wa maaa allaaka maa 
Yawmud-Deen. 
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Part 30 The Dealers in Fraud-83 80 888094, - Ay eiie rhe 
18. Again, what will explain to | 18. Samma maaa alfraaka SAU aut eus ies 


you what the Day of Judgment is? 
19. (It will be) the Day when no 
soul shall have power (to do) any- 
thing for another: for the com- 
mand, that Day, will be (wholly) 
with Allah. 


maa Yawmud-Deen. 


19. Yawma laa tamliku 
nafsul-linafSiti Slidy das Wal - 
"izil-li 


eA 
ET 


‘HA Cassa 
ba uso 


(Al-Mutaffifin, or The 
Dealers in Fraud) 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


| AL-MUTAFFIFEEN-83 | 


wi PSG Ign | 
A 


1. Woe to those that deal in 
fraud,- 

2. Those who, when they 
have to receive by measure from 
men, exact full measure, 

3, But when they have to 
give by measure or weight to 
men, give less than due. 

4. Do they not think that 
they will be called to account?- 
5. OnaMighty Day, 

6. The day when (all) man- 
kind stand before the Lord of the 
Worlds? 

7. Nay! Surely the record of 
the wicked is (preserved) in 
Sijjin, 

8. And what will explain to 


. (There S) a Register 
(fully) inscribed. 
10. Woe, that Day, to those 
that deny- 
ll. Those that deny the Day 
of Judgment. 
12. And none can deny it but 
thetransgressor beyond bounds, 
thesinner! 
13. When Our Signs are 
rehearsed to him, he says, 
“Tales ofthe ancients!” 

14. By no means! but on their 
hearts is the stain of the (ill) 
which they do! 

15. Verily, from (the Light of) 
their Lord, that Day, will they be 
veiled. 
16. Further, they will enter 
the Fire of Hell. 
17. Further, it will be said to 
them: “This is the (reality) 
which you rejected as false! 


1l. Waylul-lil-mutaffifeen, 


2.  Allazeena izak-taaloo 


*alütisiiasi yastawfoon. 


3; Wa izaa kaaloohum aw 
wazanoohum yukhsiroon. 

4. Alaa yagüWWü ulaaa'ika 
Büiiühum mall oosoon. 

Er Li-Yawmin *Azeeffi 
GXUwüwma  yaqoolis 
fasu li-Rabbil *aalameen. 

7. Kallaaa iff kitaabal- 
fujjaari lafee Sijjeef 
SOWA maa affraaka maa 
Sijjeclia a eS ENSE] 


Tie wma-'izil-lil- 
mukaz-zibeen. 
ll. Allazeena yukaz-ziboona 
bi-Yawmid-Deen. 
12. Wa maa yukaz-zibu bi- 
heee illaa kullu mu‘tadin aseem. 


13. Izaa tutlaa ‘alayhi Aayaa- 
tunaa qaala asaafeerul-awwa- 
leen. 

14. Kallaa bal; raana ‘alaa 
quloobihim maa kaanoo yaksi- 
boon. 

15. Kallaaa jWiflühum ‘ar- 
Rabbihim Yawma'izil-lamah- 
jooboon. 


16. (SEH hum lasaa- 
lul-Jaheem. 

17. (SURG) yuqaalu haazal 
lazee KGHtGM—MBihee tukaz- 


ziboon. 
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Part 30 The Rending Asunder-84 — 8c Doa - 


18. Nay, but the record of the 
righteous 1s in *Illiyin!— 

19. And what will explain to 
you what ‘Illiyin is? 

20. (There is) a Register 
(fully) inscribed, 

21. To which bear witness 
those Nearest (to Allah). 

22. Truly the Righteous will 
bein Bliss: 

23. On raised couches will 
they command a sight (of all 
things): 

24. You will recognise in their 
faces the beaming brightness of 
Bliss. 

25. Their thirst will be slaked 
with Pure Wine sealed: 

26. The seal thereof will be 
musk: and for this let those 
aspire, who have aspirations: 

27. With it will be (given) a 
mixture of Tasnim: 

28. A spring, from (the 
waters) whereof drink those 
Nearestto Allah. 

29. Those in sin used to laugh 
atthose who believed, 

30. And whenever they 
passed by them, used to wink at 
each other (in mockery); 

31. And when they returned to 
their own people, they returned 
jesting; 

32. And whenever they saw 
them, they would say, “Behold! 
These are the people truly 
astray!” 

33. But they had not been sent 
as keepers over them! 

34. But on this Day the 
Believers will laugh at the 
Unbelievers: 

35, On raised couches the 

will command (a sight) (of all 
things). 

36. Will not the Unbelievers 
have been paid back for what 
they did? 


18. Kallaaa MAS kitaabal- 
alliraari lafee ‘Illiyyeen. 
19. Wa maaa alfraaka maa 


*[lliyyoon. 
20. Kitaar qoom 


DISSSWüshhaduhul-muqarra- 


boon. 
22. WNNWI-alraara lafee 


Na'eem. 
23. 'Alal-araaa'ikilyüligliroon. 


24.  Ta'rifu fee wujoohihim 
nadrain eem. 

25. Yusqawna mir-rabeeljijiiis 
fllkhtoom. 

26. Khitaamuhoo miskWa 
fee zaalika falyatanaafasil 
Mutanaafisoon. 


Wa mizaajuhoo piimas- 
^ AyiiüfgSyüshrabu bihal- 


mugarraboon. 
29. fWül-lazeena aframoo 
kaanoo minal-lazeena aamanoo 
yadhakoon. 

30. Wa izaa marroo bihim 
yataghaamazoon. 

31. Wa igüWEjülabooo ilaaa 
ahlihiffitigigga@laboo fakiheen. 
32. Wa izaa ra-awhum qaa- 
looo [iffi haaa'ulaaa'i ladaaal- 
loon. 

33. Wa maaa ursiloo 'alay- 
him haafizeen. 

34. Fal-Yawmal-lazeena aa- 
manoo minal-kuffaari yadha- 


koon. 
‘Alal-araaa’iki amg- 


35. 
roon. 

Hal suwwibal-kuffaaru 
maa kaanoo yaf*aloon. 
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(Al-Inshiqaq, or The 

Rending Asunder) 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 
l. When the Sky is rent asunder, 
2. And hearkens to (the 
Command of) its Lord,—and it 
must needs (do so);— 


Bismillaahir-Rahmaanir 


36. 
AL-INSHIQAAQ-84 | 
Raheem. 


| (o Esta dia en 


l.  Izas-samaaallliiselidiqqat. 
2.  Waazinat li-Rabbihaa wa 
huqqat. 
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Part 30 


The Rending Asunder-84 ZEGD 


3. And when the earth is 
flattened out, 
4. And casts forth what is 
{| within it and becomes (clean) 
empty. 
HI 5. And hearkens to (the 
Command of) its Lord,—and it 
4| must needs (do so);—(then will 
come home the full Reality). 
6. O you man! Verily you are 
“| ever toiling on towards your 
Lord- painfully toiling,- but you 
4| shall meet Him. 
7. Then he who is given his 
4| Record in his right hand, 
8. Soon will his account be 
taken by an easy reckoning, 
9. And he will turn to his 
/| people, rejoicing! 
| 10. But he who is given his 
Record behind his back,- 


ll. Soon will he cry for 
perdition, 
| 12. And he will enter a Bla- 
zingFire. 


| 13. Truly, did he go about 
among his people, rejoicing! 
14. Truly, did he think that he 
would not have to return (to Us)! 
15. Nay, nay! for his Lord was 
(ever) watchful of him! 
16. So I do call to witness the 
ruddy glow of Sunset; 
7. The Night and its Homing; 
8. And the Moon in her 
fullness: 
19. You shall surely travel 
from stage to stage. 
20. What then is the matter 
with them, that they do not 
believe?- 
&| 21. And when the Qur'an is 
read to them, they do not fall 
4| prostrate, 

22. But on the contrary the 
j| Unbelievers reject (it). 
M23. And Allah knows best 
what they are hiding. 
| 24. — So announce to them a 
j| Chastisement Grievous, 
x 25. Except to those who believe 
"/| and work righteous deeds: for 
| them is a Reward that will never 
ail. 


3. Waizal-ardu muddat. 


4. Wa algat maa feehaa wa 
takhallat. 

5. — Waazinat li-Rabbihaa wa 
huqqat. 

6. Yaaa ayyuhalJiiSanu 
ika kaadihun ilaa Rabbika 
kalliláfifámulaageeh. 


7. Faia man ootiya 
kitaabahoo biyameenih. 

8. Fasawfa yuhaasabu hi- 
saabafy-yásceída. m] 
QUA Viidiülibu ilaaa ahli- 
hee masroofüammm m 
Doma GMa man ootiya 
kitaabahoo waraaa'a zahrih. 
ll. Fasawfa yalfoo suboo- 


(2 yaslaa sa‘eeraa. 

13. Whoo kaana feee ahli- 
hee masrooraa. 

14. Miho aii aA 
hoor. 

15. Balaaa {ff Rabbahoo 
kaana bihee baseca 
(G@MMAlaaa ufKimu bishsha- 
fall. 

17. 
18. 


Wallayli wa maa wasafi} 
Walqamari izat-tasafli 
Latarka tabaqan 
fanstab 

QO§@GFamaa lahum laa yu'mi- 


noon. 


21. Wa izaa quri'a 'alay- 
himul-Qur-aanu laa yasjudoon. 


19. 


22. Balil-lazeena kafaroo 
yukaz ziboon. 

23.  Wallaahu a'lamu bimaa 
yoo'oon. 

24. FabashshirhulWl azaa- 
binaleem. 

25. Illal-lazeena aamanoo wa 
‘amilus-saalihaati lahum afrun 
ghayru mamnoon. 
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Part 30 TheZodiacalSigns-85 _s0G6Do5_ Ao rust yee 
(Al-Buruj, or The Zodiacal AL-BUROOJ-85 Ba cue 2912759 
"Signs) Bismillaahir-Rahmaanir ||| ^ GS pelts re n 
In the name of Allah, Most Raheem. » Wits. 
Gracious, Most Merciful. TS d 
1. By the Sky, with its |1. Wassamaaa’i zaatil-bu- j 


constellations. 

2. By the promised Day (of 
Judgment); 

3. By one that witnesses, and 
the subject of the witness;- 

4. Woe to the makers of the 
pit (of fire), 

5. Fire supplied (abundant- 
ly) with fuel: 

6. Behold! They sat over 
against the (fire), 

7. And they witnessed (all) 
that they were doing against the 
Believers. 

8. And they ill-treated them. 
for no other reason than that they 
believed in Allah, Exalted in 
Power, Worthy ofall Praise!- 

9. Him to Whom belongs the 
dominion of the heavens and the 
earth! And Allah is Witness to all 
things. 

10. Those who persecute (or 
draw into temptation) the 
Believers, men and women, and 
do not tum in repentance, will 
have the Chastisement of Hell: 
they will have the Chastisement 
of the Burning Fire. 

ll. For those who believe and 
do righteous deeds, will be in the 
Gardens; beneath which rivers 
flow: that is the great Salvation, 
(the fulfilment of all desires), 

12. Truly strong is the Grip 
(and Power) of your Lord. 

#}| 13. Itis He Who creates from 
the very beginning, and He can 
restore (life). 

14. And He is the Oft- 
Forgiving, full of loving- 
kindness, 


15. Lord of the Throne of 
Glory, 
16. Doer (without let) of all 


that He intends. 


To 
2. Wal-Yawmil-Maw‘oolll. 


3. Wa Shaahin wa 
MashhoolMl NN 
mpm Ashaabul-Ukh- 


5. Bari zaatil-waqooll. 
6. Izhum ‘alayhaa qu‘oolllll 


OWA hum ‘alaa maa yaf*a- 


loona bilmu'mineena shuhoollll 


BWA maa naqamoo min- 
hum illaaa WHy-yü'minoo 
billaahil ‘Azeezil-Hameell. 


9. Allazee lahoo mulkus- 
samaawaati wal-ard; wallaahu 


‘alaa kulli shay MiS ähei. 


10. WWuBül-lazeena fatanul- 
mu'mineena wal-mu'minaati 
SGM lam yatooboo falahum 
‘azaabu Jafiüfifüma wa lahum 
"azaabul-hareelil. 


1. 
wa 


WüWül-lazeena aamanoo 
*amilus-saalihaati lahum. 
‘ee Winühtihal- 


anhaar; zaalikal-fawzul-kabeer. 


mia bafsha Rabbika 


Wa Huwal-Ghafoorul- 
Wadooll. 
15. Zul-'Arshil-Majeell. 


16.  Fa'-'aalul-limaa yureell. 
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Part 30 


The Night-Visitant-86 


J| 17. Has the story reached 
$| you, of the forces- 
/|18. Of Pharaoh and the 
Thamud? 

19. And yet the Unbelievers 
(persist) in rejecting (the Truth)! 
20. But Allah encompasses 
them from behind! 

Nay, this is a Glorious 
4| Qur'an, 
22. (Inscribed) in a Tablet 
i| Preserved, 


17. Hal ataaka hadeesul- 
junooll. 
18. Fir'awnawaSamooll. 


19. 
hei as) 
BorcWüllaahu Iiis 
Waraaa’ihim-muhec I 
| huwa Qur-aafiüHis 
direc] 


DD: Lawi foz. 


Balil-lazeena kafaroo fee 


(Al-Tariq, or The Night- 
Visitant) 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


| AT-TAARIQ-86 | 
Raheem. 


E25 IBS on) 


pone 


op a z 


wl. _ By the Sky and the Night- 
Visitant {therein 

$2. — And what will explain to 
j you what the Night-Visitant is? 

* (It is) the Star of piercing 
[SN Ue - 

4| 4. There is no soul but has a 
protector over it. 

5. Now let man but think 
j} from what he is created! 

4| 6. He is created from a drop 
emitted- 

f| 7. Proceeding from between 
the backbone and the ribs: 

7| 8.. Surely (Allah) is able to 
$^ bring him back (to life)! 

9. The Day that (all) hidden 
things shall be made manifest. 
10. (Man) will have no 
{| power, and no helper. 

3^ 11. By the Firmament which 
| gives the recurring rain, 

12. And by the Earth which 
opens out (for the gushing of 
springs or the sprouting of 
vegetation),— 

13. Lo! This (Qur'an) is a 
conclusive word, 

14. Itisnotathing foramuse- 
ment. 

15. As for them, they are but 
plotting a scheme, 

16. And I am planning a 
scheme. 

17. Therefore granta delay to 
the Unbelievers: give respite to 
them [gen (forawhile). 
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1l. Wassamaaa’i wattaariff. 


faaril 


SEAR} mus saagili. 


4. RU usonafsil aa 
‘alayhaa haaf (ZEN 
Bra yanzüril-isdanu 
oid khuli. 

Khuliqa ime aai 


Ulis xL cM 
M äkhruju A ynis- 
sulbi wat-taraaa’ if. 

8.  Wüldhoo 'alaa raff‘ihee 
laqaadil 

SLY wma tulllas-saraaa 'ir. 


10.  Famaa lahoo Wülixdüw- 
aliia laa nasi 
IIEWássamaaa'i zaatir-raff . 


12. Wal-ardi zaatis-salll. 
13. Wiiiühoo laqawiiiiitta SI 
(WA maa huwa bilhazl. 
ahum yakeedoona 


2. Wa maaa affraaka mat- 
p peepee E] 


15. 
kay 


MOEA akeedu kay 


IS Elmah-hilil-kaafireena 
amhilhum ruwaydaa. 
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Part 30 


‘The Most High-87 


ptc» 


mägi ay WEST 
at 


2 


"LE 


7. _ Except as Allah wills: for 
He knows what is manifest and 
what is hidden. 


ililiihoo ya‘lamul-jahra wa maa 
yakhfaa. 


(Al-A'la, or The Most High, AL-A‘LAA-87 (^ Ya esas $558 (sz) 
In the name of Allah, Most | Bismillaahir-Rahmaanir | | á ave 
Gracious, Most Merciful. Raheem. melds a 
l. Glorify the name of your | 1. — Sabbihis-ma Rabbikal- 
Guardian-Lord, Most High, A‘laa. eee 
2. Who has created, and |2, ^ Allazee khalaqa fasaw- "e ga P 
further, given order and | waa. w, és c jn 
proportion; ! 3. Wallazee qaddara fahadaa. Adda A 
3. Who has ordained law, wash 
and granted guidance; É y "M 
4. And Who brings out the 4.  Wallazeee alchrajal rrar'aa. Pop és 
(green and luscious) pasture, 5 Faja‘alah hudan’ 
5. aid then makes it (out | wan Ci art aeiia berit P1 
swarthy stubble. = " 
6. By degrees shall We teach | © Sanulkri'uka falaa lfisaaa. AS hiis a 
you to gore (the Message), so 
t t, >, go] SZ H 
you shall not forge! 7. Illaa maa shaaa'al-laah; Po cube 


Was 
eye es) 


8. An Wewill make it easy for | 8. Wa nuyassiruka lilyusraa. t 4 
you (to follow) the simple (Path). 2 ib Salad 3555 
9. Therefore give admo-|9,  Fazakkir iWWWWüfa'atiz 
nition in case the admonition | zikraa, = SIS Mees ced Ed s 
profits (the hearer). Fi F 
ne F 10. Sa-yaz zakkaru MaN Y WW oL VEL 
10. The admonition will be ài both ots 
received by those who fear (Allah) | Zakhshaa. d v 
1l. But it will be avoided by | |l. Wa yataiimmäbuhal SSNs 
those most unfortunate ones, ah P All eral R 
A y azee yaşl - Y 24 2 
Bo Who will enter the Great kalaa, y 6 E 1 Tt ác. jl ! 
13. In which they will then | 13. BW laa yamootu d da Xs zs T 
neither die nor live. feehaa wa laa yahyaa. Cis 
14. But those will prosper |14. Qalllaflaha fiaiil@zakkaa. ARENA 
who purify themselves, A Aw PAGG 
15. And glorify the name of | 15. — Wazakaras-ma Rabbihee 4554 > 
their Guardian -Lord,andpray. | fasallaa. ess 3 
16. Nay, (behold) you prefer | 16, Bal tu'siroonal-hayaa- 4 n 
the life ofthis world; © ddinaa sae p 
17. Butthe Hereafter is better ; 
P h 17. Wal-Aakhiratu khay- s k BY TEM 
and more enduring. P BS KS MNS 5 
iS ear nisi in the Books of | 1g, S haazaa lafig-Subu- | ~ TP 
the earliest (Revelations),- i24 e d. P PE 4, d 
19. The Books of Abraham inn Sisi "Te ops. 
d Moses. . ubufi aaheema wa Je D 
js ay? ask Th Moosaa. OWI AL Ad 
Overwhelming Event) HAA -88 dT i LP 
In the name of Allah, Most Vende A AEN EE CAI Sinn 
Gracious, Most Merciful. Ais 
Raheem. 
of the Overwhelming (Event)? "UL Hal ataaka hadeesul- b Seth AM TS 
2. — Some faces, that Day, will | ghaashiyah. deste ys as 
be humiliated, 2.  WujooliüfiySYawma'izin PETE 
khaashi‘ah. 53e Bote tas 
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Part 30 The Overwhelming Event-88 p 7. 


AA AST re 


3.  Labouring (hard), weary,- 
4. The while they enter the 


3. — 'AamilafüfiStidasibalitd 
slaa Naaran haamiyalil 


Sige bie 


Patan 
Blazing Fire,- Sage I epee 
5. The while they are given, BS müsqaa min ‘aynin aani- b enh, Jeo NN 
todrink, ofaboilinghotspring, | yah. © A3! OM o? AS 
| 6. There will be no food for | 6. ^ Laysa lahum fa‘aamun | = >2 Y tls pe ^u 
them buta bitter Dhari‘ illaa! ree’, rye 
ope 
7. Which will neither nou- | 7. Laa yusminu wa laa| , mE 
rish nor satisfy hunger. yughneeiinjóo! [o] zd [CE $5543 
8. (Other) faces that Day | BESSWüjooliüfiysYd wma’ iZit 29 9998 
will be joyful, fida *imah. ð Rees Des 
9. Pleased with their stri- | 9.  Lisa‘yihaa raadiyalillilll He pi colle E 
ving,- Khad 
i in‘: i LO ae n 
10. InaGardenonhigh, 10. Fec JAfiäun aaliyah. Saeki 
ll. Where they shall hear no | 11. Laa tasma'u feehaa b ^. QN n Sey 
(word) of vanity: laaghiy: g OC * 
12. Therein will be a bub- | JE éehaa 'ayfillüiariyah. 2b v m^ 
bling spring: © 239409 
13. Therein will be Thrones | 13. —Feehaa surufüBimür- XG 7 ho G PETS 
(of dignity), raised on high, foo ' ers! OFS S Pies 
14. Goblets placed (ready), | MWA akwaabüliHidwdoo- ¥ 9708 6 9 Uc 
dictae Sat UR ALT © PLOY 5 
15. Andcushionssetinrows, | ÍBE99WA namaariqu masfoo- AER ELEA é 
pr eneee OFS sia CS 
16. And rich carpets (all) | MGMEEWA zaraabiyyu mall- TED: 
spread out, soosah. DE aos 
17. Do they not look at the | 17. — Afalaa Wüfüüroona ilal- ES St 1i ^ir 
Camels, howtheyaremade?- — | ibili kayfa khuliqat. S30) aioe 
Re MAU 
18. And at the Sky, how it is 18. Wa il 'i kayfi os 
raised high?- . Wa ilassamaaa'i kayfa "eg 263} Gt Geos MJS 
19. And at the Mountains, | fat —.— 
how they are fixed firm?- 19. Wa ilal-jibaali kayfa Send ae 4 xf fedis 
20. Andatthe Earth, how it is Da WEM bu dM. 
spread out? i - a ilal-ardi kayfa eee 
21. Therefore you give | sutihat. d 
admonition, for you are one to | 21. — Fazakkir Wififilimaaa MiA Asse By axes 
admonish. Muzakkir. 5 > ig j 
22. You are not one to|22. Lasta 'alayhillllililmusay- bis age Cu 
manage (men's) affairs. fir. ð o od 
23. But if any turn away and | 23, Illaa WüdWWawallaa wa Y A ies di p ý) 
reject Allah,- kafar 65865 33 
24. Allah will punish him |24. Fayu‘az zibuhullaahul- | 6 KEY iy et ra P 
with a mighty Punishment, Es ral bón - 9 Sa OI 
: „| azi : "T 
BR Hoe to Us will be their | 25, Mi ilaynaaa iyaabahum. ei 
26. Then it will be for Us to | 26. Summa HERG ‘alaynaa cote ele ay cs 
call them to account. hisaabahum. 6 Pie RO 55 
Alkhfa Å Ghunna A IkhfaMeem Saakin A Idghaam A Qalgala A Qalb Á Idghaam Meem Saakin 
ast aii SL paro «Las J guia aliki — Là SLs pte pleat 
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Part30 The Break of Day-89 —— (S888, Aa áli De 
PPM = 
=f Aiajn or The Break of AL-FAJR-89 R 24 HP Z 
[ Is the name oL Allah, Most | Bismillaahir-Rabmaanir | n mo mak E le 
ii the name o: |, Most be he 
Gracious, Most Merciful. Raheem. Fe dmm 
f| 1. Bythebreak of Day; - SEAN 
y the break of Day: l. Wal-Fafr. Sal 
2. Bythe ten Nights. 2. Walayaalin ‘ashi $E Jý; 
w 3. By the even and odd -shaf*i walo 2A € 
A ; i BESCSWaish-shaf*i wal-watr. & $3 AE is 
4. And by the Night when it 4. Wallayli zea yasr. aera We 
) pese away;- P > Ord 5) 5 
5, 


djuration (or evidence) for 
jose who understand? 

Don't you see how your 
ord dealt with the ‘Ad (people), 
Of the (city of) Iram, with 
lofty pillars, 

The like of which were not 
roduced in (all) the land? 

And with the Thamud 
eople), who cut out (huge) 
cks in the valley?- 

And with Pharaoh, lord of 


PEERED 


ll. (All) these transgressed 
beyond bounds in the lands, 

4| 12. And heaped therein 

mischief (on mischief). 

13. Therefore your Lord 

à| poured on them a scourge of 

J| diverse chastisements: 

S| 14. For your Lord is (as a 
Guardian) ona watch-tower. 

4| 15. Now, as for man, when his 

Lord tries him, giving him 

J| honour and gifts, then he says, 

$| (puffed up), “My Lord has 
honoured me." 

16. But when He tries him, 

restricting his subsistence for 

him, then he says (in despair), 

“My Lord has humiliated me!” 

17. Nay, nay! but you do not 

honour the orphans! 

18. Nor do you encourage one 

another to feed the poor!- 

| 19. And you devour inheri- 

X| tance - all with greed, 

$^ 20. And you love wealth with 

inordinate love! 

21. Nay! When the earth is 

pounded to powder, 

2. And your Lord comes, and 

is angels ra rank upon rank, 


5. Hal fee zaalika qasamul- 
lizee hijr. 

6. Alam tara kayfa fa‘ala 
Rabbuka bi‘aalll 

7. Trama zaatil-‘imaalll. 


8. Allatee lam yukhlalj 
misluhaa fil-bilaalll 

9. Wa Samoodal-lazeena 
jaabus-sakhra bilwaall. 


10. WaFir‘awna zil-awtaalil. 
ll. Allazeena faghaw fil- 
bilaal 

12. Fa-aksaroo fechal-fasadll. 
13.  Fasabba 'alayhim Rabbu- 


ka sawta ‘azi 

14. (fd Rabbaka labil- 
mirsaalll, 

15. Faima Manu izaa 
maliktalaahu Rabbuhoo fa- 
akramahoo wa na*-'amahoo 
fayaqoolu Rabbeee akraman. 
16. Wa aiaa izaa mafita- 
laahu fagadara ‘alayhi rizqa- 
hoo fayaqoolu Rabbee ahaanan. 


17. kallaa bal laa tukrimoo- 
nal-yateem. 

18. Wa laa tahaaaddoona 
‘alaa ta'aamil- miskeen. 

19. Wa ta-kuloonat-turaasa 
aklaldáinimdar 
BOESSW tuhibboonal-maala 


hubbanjammaa —— 7 
BEWWWKdlaaa izaa dukkatil- 
ardu d: 

jaaa'a Rabbuka wal- 
malakus: 
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Part 30 The City-90 BODO q. uff "ELE 
À an 2 
23. And Hell,—that Day, is | 8899 jeee'a Yawm: eniin dot 
brought (face to face), on that Day | Bil-JalidiWfdm; Yawma'igiys | $3.0 A6 de fraus 
man will remember, but how will Wütazak-karul-iffidanu wa fis 
that remembrance profit him? à 2X áf s eet EAA 
24. He will say: “Ah! Would that | !ahuz-zikraa. VEO 
Thad sent forth (good deeds) for | 24. Yaqoolu yaa laytanee | «myy 2 rago ots aos 
(thes) my (Futare) ife!” qaddamtu lihayaatee. [o CuS 1922 
25. For, that Day, His 25. Fa-Yawma'izilaa yu'az | v 4v4c/ «7 ) 4287377 
Chastisenent will e suc asnone | zibu'azasbahoooabalEmEmme] | Oo! KIKi d 
else) can inflict, - * 
26. And His bonds will be such | ZOMBA laa yoosiqu wasaaqa- ICA AEST. 
as none (other) can bind. hooo al: PTT 
27. (To the righteous soul will be ayyatuliaienafsul- Ac Li, 7 SA to Ac, 
Saidi) "O (you) soul, in | mulma iih. 94 uv 
(Complete) rest and satisfaction! ne " M nhs Ag os Wy 
28. You come back to your 28. Irji'ece ilaa Rabbiki| ġa% p^ acl feb dgs zl 
Lord,- well pleased (yourself), raadiyalaiieiardiy ya » ES ; T 
and well-pleasing unto Him! Bor crillichulee fee ‘ibaadee. pco 
D. “You enter, then, among My | 30, — Wallfkhulee ffüfilffütee. 
evotees! "xz ! 
0. "Yes, youenter My Heaven! BS OMS 
(Al-Balad, or The City) AL-BALAD-90 rs) eR IER ETE T 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir ar aca ) 
Gracious, Most Merciful. Raheem. ne" " ls 
1, IdocalltowitnessthisCity;- | 1- Laaa ullsimu bihaazal- Fait 
2. Andyouareafreeman of this | balall. 4 s eee d 
City;- 2. us nti hillflllBlhaazal- č áy Bo eis 
We" bal: Lap 7 
3. And (the mystic ties of) aai Y^ 4 
parent and child;- am waalidiigawa maa 5 MSCS ys5 
4. Verily We have created Man à ^e o a4 ee oh 
into toil and struggle. se we khalafinal-itisiana O96 C cac od 
5. Does he think that none has : Pon e e P 
powerover him? Mais m tied aL BER [oed ool ale ju ioa No! 
6. He may say (boastfully): “ I : » I ean Hoke 
have squandered Wealth in|  Yaqoolu ahlaktu maalal- 510d Sv eat Qo 
abundance!" lubadaa. n $24 doo H 
7. Does he think that none f Me alam yara- OI Ly gà día 
beholds him? 1000 ah & AG tf 
8. Have We not made for hima |8. Alam naffal lahoo ‘ay- rur - rp 
pair of eyes?- nayn. Rat eii 5 
9, Anda tongue, and a pair of | 9. Wa lisaaigiiWEWa shafa- ts 
lips?- tayn. PIATE 
10. And shown him the two |10. Wa hadaynaalüsHdj- weiter 
highways? dayn. pov AS 
ll. Buthehasmadenohasteon | 11, — Falaf-tahamal-‘aqabah. DENS xS 
the path that is steep. EP Vo Zz 
12. Andwhatwillexplaintoyou | I2, Wa maaa aflraaka mal‘a- SALEM euius 
the path that is steep?- abah. epos 
13. (tis)freeingthebondman; | 13, Fakkuragabah. $2586 
14. Or the giving of food in a g Pa iu A. 742 
day of privation. 14. Aw ill aal yawi XE vend 
15. To the orphan with claims of | ge masghaba AANE Yep 4 T 
relationship, I5 Yáitcelfliiiziia maffrabah. © A ard 
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Part 30 The Sun-91 o iios, aoí yee 
16. Or to the indigent (down) | 16. Aw miskeeWBHBEHa Tee rea 
inthe dust. matrab: or. 15 [oer [ 


17. Then he will be of those 
who believe, and enjoin 
patience,(constancy, and self- 
restraint), and enjoin deeds of 
kindness and compassion. 

18. Such are the Companions 
of the Right Hand. 

19. But those who reject Our 
Signs, they are the (unhappy) 
Companions of the Left Hand. 


(SAA kaana minal- 
lazeena aamanoo wa tawaasaw 
bissaliri wa tawaasaw bil- 
marhamah. 


18. Ulaaa’ika Ashaabul-May- 
manah. 
19.  Wallazeena kafaroo bi- 


Aayaatinaa hum Ashaabul- 
Mash'amah. 


lg 
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(glorious) splendour; 
By the Moon as she 


follows him; 

B; By the Day as it shows up 
(the Sun’s) glory; 

4. By the Night as it con- 
ceals it; 

pA By the Firmament and its 
(wonderful) structure; 

6. By the Earth and its (wide) 
expanse: 

we By the Soul, and the 


proportion and order given to it. 

8. And its enlightenment as 
to its wrong and its right;- 

9. Truly he succeeds that 
purifies it, 

10. And he fails that corrupts it! 
ll. The Thamud (people) 
rejected (their prophet) through 
their inordinate wrong-doing, 

12. Behold, the most wicked 
man among them was deputed 
(for impiety). 

13. But the Apostle of Allah 
said to them: “It is a She-camel of 
Allah! And (do not bar her from) 
having her drink!” 

14. Then they rejected him (as 
a false prophet), and they 
hamstrung her. So their Lord, on 
account of their crime, obliterated 
their traces and made them equal 
(in destruction, high and low)! 

15. And for Him is no fear of 
its consequences. 


haa. 

2. Wal-qamari izaa talaa- 
haa. 

3.  Müüllihaari izaa jallaa- 
haa. 

4. Wallayli izaa yaghshaa- 
haa. 

5.  Wassamaaa'i wa maa 
banaahaa. 

6. Wal-ardi wa maa tahaa- 
haa. 

7. Wa nafna maa 
sawwaahaa. 

8. —Fa-alhamahaa fujoorahaa 
wa tall waahaa. 


9. Qai aflaha (fii Zükkaa- 


haa. 

10. Wa qal khaaba fid 
lWüssaahaa. 

ll. Kaz zabat Samoodu 
bitaghwaahaaa. 


12. NI asa ashqaahaa. 
13. Faqaala lahum Rasoolul- 
laahi naaqatal-laahi wa sufllyaa- 
haa. 

14. Fakaz-zaboohu fa'aqa- 
roohaa fadamdama ‘alayhim 


Rabbuhu kma fasaw- 


waahaa. 
15. Walaa yakhaafu *uflbaahaa. 


20. On them will be Fire | 20. ‘Alayhim Naats- Sta UT % 

vaulted over (all round). sadah. oso sb re 
(Ash-Shams, or The Sun) ASH-SHAMS-91 nint ica 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rabmaanir EZ noe P 
Gracious, Most Merciful. Raheem. zi A 

1. By the Sun and his|]. Wash-shamsi wa duhaa- 
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pc». 


ar dub ay dail 


rás 


2. By the Day as it appears 
in glory; 

3. By (the mystery of) the 

creation of male and female;- 

4. Verily, (the ends) you 

strive for are diverse. 

5. So he who gives (in 
charity) and fears (Allah), 

6. And (in all sincerity) 

testifies to the best,- 

7. We will indeed make 
smooth for him the path to Bliss. 
8. But he who is a greedy miser 
and thinks himself self-sufficient, 

9. And gives the lie to the 

best,- 

10. We will indeed make smooth 
forhim the path to Misery; 

1l. Nor will his wealth profit 
him when he falls headlong (into 
the Pit). 

12. Verily We take upon 
Ourselves to guide, 


13. And verily to Us (belong) 
the End and the Beginning. 
14. Therefore do I warn you 


ofaFire blazing fiercely, 

15. None shall reach it but 
those most unfortunate ones. 

16. Who give the lie to Truth 
ias turn their backs. 

7. But those most devoted to 
Kian shall be removed far from it,- 
18. Those who id their wealth 
for increase in self-purification, 

19. 


20. 


2.  Wüliliühaari izaa tajallaa. 

3. Wamaa khalaqaz-zakara 

wal-{ifi8daa. 

4. Wild sa'yakum lashattaa. 

5. Fa Miia man a‘taa 
wattaqaa. 

6. | Wasaddaga bil-husnaa. 

7. Fasanuyassiruhoo lil- 
yusraa. 

8. Wa Mida makhila 


wastaghnaa. 
9. Wa kaz zaba bil-husnaa. 


10. Fasanuyassiruhoo lil- 
"usraa. 

11. Wa maa yughnee ‘anhu 
maaluhooo izaa taraddaa. 

12. Wii ‘alaynaa lal-hudaa. 


13. Wa WWW lanaa lal- 
Aakhirata wal-oolaa. 


14. FafZürtukum Naai 
fülazzaa. 

15. Laa yaslaahaaa illal-ash- 
qaa. 

16. Allazee kaz-zaba wa 


tawallaa. 
17. Wasayujüfillübuhal-atqaa. 


18. Allazee yu'tee maalahoo 
yatazakkaa. 


(Al-Lail, or The Night) AL-LAYL-92 | en Gee tas itd 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir era ha An 
1 Most Merciful. Raheem. EI 
Y. y the Night as it con- | 1. Wallayli izaa yaghshaa. Č AE 
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Light, 


x An have in far minds no 19. Wa maa li-ahadin idä- 
avour from anyone for which a E M. Cus 
reward is expected inreturn, hoofffiiiitii  mafilitilizaaa. OBIS Gets ysis 
20 ton he dex io sek [20 Talighaar'a Walbi| sig Sausa eM 
Most igh M Rabbihil-A-laa. od i aes ee 
21. soon will they attain aie 
(complete) satisfaction. ey 21. Walasawfayardaa. $ 22, X ^ 
(Ad-Dhuha, or The Glorious ed 5 
Morning Light) ADD Nip e 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Tn the name of Allah, Most (NES 
Gracious, Most Merciful. Rene ERES a 
1. By the Glorious Morning | 1. Wadduhaa. ra x A 5 
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Part 30 The Expansion-94 
cw 
2. | And by the Night when it 
is still,- 


3. Your Guardian-Lord has not for- 
saken you, nor is He displeased. 

4. And verily the Hereafter will 
be better for you than the present. 
5. And soon will your Guardian- 
Lord give you (that wherewith) 
you shall be well-pleased. 

6. Did He not find you an orphan 
and give you shelter (and care)? 
7. And He found you wande- 
ring, and He gave you guidance. 
8. And He found you in need, 
and made you independent, 

9. Therefore, do not treat the 


REDO 


2. Wallayliizaa sajaa. 


3. Maa wadda‘aka Rabbuka 
wa maa qalaa. 

4. Wa lal-Aakhiratu khay- 
rul-laka minal-oolaa. 

$. Walasawfa yu'teeka 
Rabbuka fatardaa. 

6. Alam yajillka yateeiian 
fa-aawaa. 

. Wa wajadaka daaallün 
fühadaa. 
8. Wa wajadaka ‘aaa’ ila 


9.  Fa-Hififil-yateema falaa 


ae atl ac elf 


SS airaciat 
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2. And removed from you 
your burden 
3. Which did gall your 
back?— 
4. And raised high the es- 
teem (in which) you (are held)? 
5. . So, verily, with every 
difficulty, there is relief: 
6. Verily, with every diffi- 
culty there is relief, 
7. Therefore, when you are 
free (from your immediate task), 
still labourhard, 

And to your Lord turn (all) 
your attention. 


2. Wa wada'naa inka 
wizrak. 

3. Allazeeeüfidáda zahrak. 
4. — Warafa'naalaka zikrak. 
5. — Fadfilid ma‘al-‘usri yusraa. 
6.  [füfüma'al-'usri yusfáà 
TT Fd-izaa faraghtaffrigall. 


8. Wailaa Rabbika farghalj. 


orphan with harshness, tafhar. 

10. Nor repulse the petitioner | 10. Wa Siffifiifis-saaa’ila falaa LEME A TT 

(unheard); tanhar, SEES 

11. But the bounty of your | 11. Wa ida bini‘mati A 

Lord-rehearse and proclaim! Rabbika fahaddis. [o] ej; Xe ly 

(Inshirah, or The Expansion) AL-INSHIRAAH-94 ir) Sug [4 VELA TIL CEA fr) 
In the name of Allah, Most | Bismillaahir-Rahmaanir | Met ee) iia M 
Gracious, Most Merciful. Ruben EE n 

1. Have We not expanded | l. — Alamnashrahlaka ik. XN rE OG 

you your breast?- P titah salles $3512 a 2:55 f 
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(At-Tin, or The Fig) AT-TEEN-95 QE ERAUASIESA 
[ In the name of. Allah, Most | Bismillaahir-Rahmaanir | a ADEs bu 
Gracious, Most Merciful. Raheem. NEVA a 


l. By the Fig and the Olive, 
2. Andthe Mount of Sinai, 
3. And this City of security,- 


4. We have indeed created 
man in the best of 


l. Watteeni wazzaytoon. 


2.  WaTooriSeeneen. 
3. Wahaazal-baladil-ameen. 


4. Lagafi khalaffnal-ifiSáana 
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=| AE 
moulds, talliwee: On po 
5.  Thendo Weabase him (to | SESS radalnaahu as- RARE á On 
be) the lowest of the low,- fala saafileen. 5 Chats vest 


6. Except such as believe 
and do righteous deeds: for they 
shall have a reward unfailing. 

7. Then what can, after this, 
contradict you, as to the 
judgment (to come)? 

8. Is not Allah the Greatest 
of judges? 


6. Illal-lazeena aamanoo wa 
*amilus-saalihaati falahum 
ajrun ghayru mamnos 
gNWWEdmaa yukaz-zibuka 
ba‘du bid-Deen. 

8. Alaysal-laahu bi-Ahka- 
mil-haakimeen. 


spans 
SoHE nts etd 
ógdlvis adt 
Sei f cal 


Iqraa, or Read! or Proclaim! Or} 
Al-'Alaq, or The Leech-like clot 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


AL-'ALAQ-96 | 


( Dae cA TD 
E —a 


l. Read! (or proclaim) å in the 
name of your Lord and Cheri- 
sher, Who created- 

2. Created man, out of a (mere) 
clotofcongealed blood: 

3. Proclaim! And your Lord is 
Most Bountiful,- 

4. He Who taught (the use of) 
the Pen,- 

5. Taught man that which he 
did not know. 

6. Nay, but man transgresses 
all bounds, 

7. In that he looks upon 
himselfas self-sufficient. 

8. Verily, to your Lord is the 
return (ofall). 

9. Doyousee one who forbids- 


10. A votary when he (turns) to 
pray? 

ll. Do you see if he is on (the 
road of) Guidance?- 

12. Orenjoins Righteousness? 


13. Do you see if he denies 
(Truth) and turns away? 

14. Does not he know that Allah 
sees? 

15. Let him beware! If he does 
not desist We will drag him by the 
forelock,- 

16. Alying, sinful forelock! 


17. Then, let him call (for help) 
to his council (of comrades): 


18. We will call on the angels of 
punishment (to deal with him)! 


l. Iffra-bismi Rabbikal- 
lazee khalal. 


* KhalagaldifiSana min 
‘al 
3. Iifra-wa Rabbukal-Akram. 


4. Allazee ‘allama bil- 
qalam. 

5. *AllamaldifiSiiana maa lam 
ya'lam. 

6. Kallaaa fifiial-ifisdana la- 
yalghaaa. 


7. Ar-ra-aahus-taghnaa. 


8. WWW ilaa Rabbikar- 
rufaa. 
9.  Ara’aytal-lazee yanhaa. 


10. ‘Adan izaa sallaa. 

1l. Ara’ayta fifiliK@ana *alal- 
hudaaa. 

12. Awamarabittalliwaa. 

13. Ara'ayta ff Küz-zaba wa 
tawallaa. 

14. Alam yalama- 
laaha yaraa. 

15. Kallaa la-'il-lam ganthi 
lanasfaliilBilttida siyah. 

16. Naasiyafili Kdazibatin 
khaat 

(Sl yal'u naadiyah. 

18. Sanalfuz-zabaaniyah. 
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19. Nay, do not obey him but 
bow down in adoration, and bring 
yourself the closer (to Allah)! 


19. Kallaa laa tuti‘hu wasjul 
wallltarilil 


E gr grec gro gr) gri gri te gy) gie re Nr NISUS NIU CUAL ACUTA p 


: 
bofin Ig Ladys 


2 
3 
han a thousand months. 


4.  Therein come down the 
angels and the Spirit by Allah's 


T i 7 z 
kE Wm om 
Gracious, Most Merciful. Raheem. ES) n 
(Message) nine Niph ot ower | 1, Ra Mwah fee | — hace Api 
YouwatteNiahrorPoners? | 2, Wa mam aude mae — 2 eiit ies 
$ The Night of Power is better | 3 Laylatul-Qallri khayfüitis DROPS ANT: 21 


fifin alfi shal 
d mfünazzalul-malaaa' ikatu 


war-Roohu feehaa bi-izni 


eMe AO IS 
$ ar Eae 


In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


isi ; 2 
Permission, oneveryerrand: | get EBEN acc NN óM Sa 
5. Peace!...This until the rise Maam; hiya hattaa : fii Fos i 
! ; Re 14429440. 
enor) mafla‘il-Falr. eod oes pee 
(Al-Bayyinah, or The Clear 
Evidence) 


Bismillaahir-Rahmaanir 


AL-BAYYINAH-98 | 
Raheem. 


ET 
Go d 


l. Those who reject (Truth), 
among the People of the Book 
and among the Polytheists, were 
not going to depart (from their 
ways) until there should come to 
them Clear Evidence,- 

2. An Apostle from Allah, rehear- 
sing scriptures kept pure and holy: 

3. Wherein are laws (or 
decrees) right and straight. 

4. Nor did the People of the 
Book make schisms, until after 
there came to them Clear 
Evidence. 

5. And they have been com- 
manded no more than this: to 
worship Allah, offering Him sin- 
cere devotion, being true (in faith); 
to establish regular prayer; and to 
practise regular charity; and that is 
the Religion Right and Straight. 

6. Those who reject (Truth), 
among the People of the Book 
and among the Polytheists, will 
be in Hell-Fire, to dwell therein 
(for ever). They are the worst of 
creatures. 

Those who have faith and 
do righteous deeds,- they are the 
best of creatures. 


i. Lam yakunil-lazeena 
kafaroo min Ahlil-Kitaabi wal- 
mushrikeena |fiumfakkeena 
hattaa ta-tiyahumul-bayyinah. 


2.  Rasoolfüiiminal-laahi 
yatloo subufamismiütahharaliz 
BI-UEéehaa kutubüfEáyyi- 
Talpa secet WE] 
A Wá maa tafarraqal-lazee- 
na ootul-Kitaaba illaa BUD di 
maa jaaa'at-humul-bayyinah. 


5. Wa maaa umirooo illaa 
liyaʻbudul-laaha mukhlişeena 
lahud-deena hunafaaa’a wa 
yuqeemuş-Şalaata wa yu'tuz- 
Zakaata wa zaalika deenul- 
qayyimah. 

6.  WWülüi-lazeena kafaroo 
min Ahlil-Kitaabi wal-mushri- 
keena fee Naari JaliüüWüma 
khaalideena feehaa; ulaa'ika 
hum sharrul-bariyyah. 


7.  WüWül-lazeena. aamanoo 
wa 'amilus-saalihaati ulaaa’ika 
hum-khayrul-bariyyah. 
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8. Their reward is with their 
Lord: Gardens of Eternity, 
beneath which rivers flow; they 
will dwell therein for ever; Allah 


8. Jazaaa’uhum mda 
Rabbihim Büüddtu ‘Alain 
fájree min-táhtihal-anhaaru 


khaalideena feehaaa abadaa; 


5 BNE be 


SA 243332 34 


well pleased with them, and they | radiyal-laahu ‘anhum wa radoo ro pisa i 
with Him: all this for such as fear | ‘anh; zaalika liman khashiya 5 a5 M TS ETA nt 
their Lord and Cherisher. Rabbah. GRO 
(Az-Zilzal, or The té EON due 24 
f Convulsion) Barn ossi T E ! 35a 0) 
In the name of Allah, Most ERabmianir É Aa Sis cz 
Gracious, Most Merciful. Raheem. = ELA 


l. When the earth is shaken 
to her (utmost) convulsion, 

2. And the earth throws up 
her burdens (from within), 

3. And man cries (distressed): 
“What is the matter with her?'- 

4. On that Day she will 
declare her tidings: 

5. For that your Lord will 
have given her inspiration. 

6. Onthat Day men will pro- 
ceed in companies sorted out, to 
be shown the deeds that they 
(had done). 


E Izaa zulzilatil-ardu zilzaa- 
lahaa. 

2. Wa akhrajatil-ardu asqaa- 
lahaa. 

3. Wa qaalaldHiSdanu maa 
lahaa. 

4.  Yawma'igintühaddisu 
akhbaarahaa. 

5.  Bi4Wi Rabbaka awhaa 
lahaa. 

6. Yawma’ i is. 

fiidasu ashtaatal-liyuraw a‘maa- 
lahum. 


SHI o2 V S 
ets eg ear Ng 
nese 
Sab ii 


eus Lf alg 


SABRE» en 


PE 


9, Does he not know,- when 
that which is in the graves is 
scattered abroad. 


7. Then anyone who has done an | 7.  FamaBgsy8'mal misqaala | 4 idee sec ziii, ah sus 
atom "S weight of good, shall see it! garratin MEC — 3 peering an 
8. And anyone who has done an mal misq- ited v SR 6v AÀ 
atom "s weveht of evil, shall see it. | aala zarratifisharranyyarah. Obl SOE, Jai 

(AF Adiyat, Aa Those that AL-'AADIYAAT-100 in RE), etis [5 

In the name of Allah, Most (PESE SURE 

Gracious, Most Merciful. Raheem. 

l. By the (Steeds) that run, | 1. — Wal-'aadiyaati dalliliaa (e 
with panting (breath), yeas Ò BP cayi 
2. Andstrike sparks of fire, BECSFáll-mooriyaati gallia [o] us Seid 
3. And push home the | SZCCOFal-mugheeraati sulla: Š Boiss 
charge in the morning, Cage. cee 
4. And raise the dust in | BESSEikasarna bihee nafaa GH LOSE 
clouds the while, fins Deh. Mk CAE 
5. And penetrate forthwith into | SINNNIEAwasalfna bihee jam‘aa. EGF poba 
the midst (ofthe foe) en masse;- . : 9304 z 
6. Truly man is, to his Lord, | 6.  lWililiüSiana li-Rabbihee | — 539462455 Ee 
ungrateful; lakanoo mE Rmi 25. 1a 
7. Andto that (fact) he bears | MEBIENA illlühoo ‘alaa zaalika | © bá AR EÉ 
witness (by his deeds); lashahe SaaS) 6 5o 24 
8. And heis violent in his o0. lihubbil- rans 
love of wealth. khayri lashadeel. 


9. Afalaa ya‘lamu izaa bu‘- 
sira maa fil-Quboor. 


6 SIS I SS 
Sa 


z 


aGe- 


À Ikhfa. A Ghunna A Ikhfa Meem Saakin A Idghaam A Qalqala A Qalb A IdghaamMeem Saakin 


p] ali 


Skew geo chased 


plist 


dili cL 


CS Liste pla! 


Part 30 The Day of Noise & Clamor-101 — ec K8pos 


FET eel pee 


10. And that which is (locked up) in 
(human) breasts is made manifest- 
ll. That their Lord had been 
well-acquainted with them, (even 
to) that Day.? 


10. Wa hussila maa fiş- 
sudoor. 
11. Wand RabbahufiiSBihim 


Yawma'izil-lakhabeer. 


MENDA 


6x 


(Al-Qari'ah, or The Day of 
Noise and Clamor) 


AL-QAARI'AH-101 


Clamor: 
2. What is the (Day) of Noise 
and Clamor? 
3. And what will explain to you 
what the (Day) of Noise and 
Farid 

(It is) a Day whereon men 
vin be like moths scattered about, 


5. And the mountains will be 
like carded wool. 


6. Then, he whose balance (of good 
deeds) will be (found) heavy, 

7. Will be in a life of good 
pleasure and satisfaction. 

8. But he whose balance (of 
good deeds) will be (found) light,- 

9. Will have his home in a 
(bottomless) Pit. 

10. And what will explain to you 
whatthis is? 

11. (Itis)aFire blazing fiercely! 


In the name of Allah, Most | perit i batur Jm 
Gracious, Most Merciful. EE 
l. The (Day) of Noise and | 1. ^ Al-qaari'ah. 


2. Mal-qaari‘ah. 


3.  Wamaaa affraaka mal- 
qaari*ah. 


4. — Yawma yakooliüiisfidasu 
kal-faraashil-maflisoos. 


J, Wa takoonul-jibaalu kal- 
"ihnildiatifüosh. 

6. Fagio HARSH qulat 
mawaazeenuh. 

7.  Fahuwa fee 
raadi 


*eeshatir- 


ja man khaffat 
mawaazeenuh. 
9.  FadjifWüühoo haawiyalit 
(OWA maaa affraaka maa 
hiyah. 


ll. Naarun haamiyah. 
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(Al-Takathur or The Piling Up)| 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


AT-TAKAASUR-102 
Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


t» Ge AGES! 
EE a 


1.The mutual rivalry for piling up 
(the good things of this world) diver- 
ts you (from the more serious 
things), 

2. Until you visit the graves. 

3. But nay, you soon shall 
know (the reality). 

4. Again, you soon shall know! 
5. Nay, were you to know with 
certainty of mind, (you would 
beware!) 

6. You shall certainly see Hell- 
fire! 

7. Again, you shall see it with 
certainty of sight! 

8. Then, you shall be ques- 
tioned that Day about the joy (you 
indulged in!). 


l. Alhaakumut-takaasur. 
2. Hattaazurtumul-maqaabir. 


3, Kallaasawfata'lamoon. 


4. gummi kallaa sawfa 


ta'lamoon. 

5. Kallaa law ta'lamoona 
‘ilmal-yaqeen. 

6. — Latarajigiinitia!|-Jaheem. 
7. Sua latarajWüfilidhaa 
'aynal-yageen. 


5. Summi latus'allünna 
Yawma'izin ‘aiaa eem. 
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Part 30 Time Through the Ages - 103 8e 9mD94 - voce v.a sadi v. BE 


(AF^Asr, or Time Through AL-'ASR-103 (GE EA ALS à (en 
the Ages) Bismillaahir-Rahmaanir IE COE ve 
In the name of Allah, Most Raheem: JBN — 


Gracious, Most Merciful. 


l. By (the Token of) Time | 1. — Wal-'Asr. 


(through the ages), 9 a 
j: paps 2. ll-insdana lafee khusr. 2A TE iS 
2. Verily Manis in loss, al-isdana lafee khusr. ed A ges) 


3. Except such as have Faith, | 3. [llal-lazeena aamanoo wa r 
and do righteous deeds, and (join | “mitus-saalihaati wa tawaagaw | coL AES pil cp ine % 
together) in the mutual teaching of bilhall; wa tawaasaw bissalir. 


KPa 


Truth, and of Patience and aad i RAER 7 KA 
Constancy. SARA [55a Act E 
(Al-Humaza, or the Scandal- AL-HUMAZAH-104 E ese 2A. 
monger) Bismillaahie Rabmaanir || e za ee Ea en 
In the name of Allah, Most Raheem. m» Ns Ys 


Gracious, Most Merciful. 


1. Woe to every (kind of) 
scandal-monger and backbiter, 

2.  Whopilesup wealth and lays 
itby counting (penny by penny). 

3. Thinking that his wealth 
would make him last for ever! 

4. By no means! He will be 
sure to be thrown into that which 
breaks to pieces. 

5. And what will explain to you 
that which breaks to pieces? 

6. (Itis) the Fire of (the Wrath 
of) Allah kindled (to a blaze), 

7. That which mounts (right) 
upto the Hearts: 


8. It shall be made into a vault 
overthem, 


1. — Waylul-likulli humazatil- 
lumazah. 

2. Allazee jama‘a maalaiwe 
Wa ‘addadah. 

3. Yahsabu Hid maalahooo 
akhladah. 

4. Kallaa laffüifrBazana fil- 
hutamah. 

5. Wa maaa alraaka mal- 
hutamah. 

6. — Naarul-laahil-mooqadah. 


3. Allatee tattali‘u *alal- 
af'idah. 

8.  liüWühaa ‘alayhim mu'sa- 
d: 


E ELEA A 


Rm 
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9.  Incolumns outstretched. e 'amaliismilimad- EET NS à 
dadah. = 
(ALFil, or The Elephant) | AL-FEEL-105 [Dirty ui DESA (ies) 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir NS 
Gracious, Most Merciful. Raheem. Biel a 


l. Don't you see how your 
Lord dealt with the Companions 
ofthe Elephant? 

2. Did He not make their 
treacherous plan go astray? 

3. And He sent against them 
flights of Birds, 

4. Striking them with stones 
ofbaked clay. 

5. Then He made them like an 
empty field of stalks and straw, 
(of which the corn) has been eaten 
up. 


1. Alam tara kayfa fa‘ala 
Rabbuka bi-Ashaabil-Feel. 


2: Alam ydKal kaydahum 
foc tade RR RR 
a Na 


arsala ‘alayhim 
tayran abaabeel. 


4. TarmechifiiliBihijaaratim! 


[— m ka‘as hime 


id-kool. 
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Part 30 The Tribe of Quraish-106 — 8€ 82994. vox Sif west udi v BE 


(Quraish or The Tribe of 
Quraish) 

In the name of Allah, Most 

Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rabmaanir 


| AI-QURAYSH-106 
Raheem. 


CORE 
E A pA MO E 


l. For the covenants (of secu- 
rity and safeguard enjoyed) by the 
Quraish, 

2. Their covenants (covering 
safe) journeys by winter and 
summer,- 

3. Let them adore the Lord of 
this House, 

4. Who provides them with 
food against hunger, and with 


l.  Li-eelaafi Quraysh. 


2. Eelaafihim riblatash- 
shitaaa'i wassayf. 

3.  Falya'budoo Rabba 
haazal-Bait. 

4. Allazeee affamahi 
JOoNHWEWü aamanahum min 


Oasis TERNS cel 
n" 
rr HIE zaiz Gi 
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Gracious, Most Merciful. 


security against fear (of danger). khawf. 
(Al-Ma'un, or The é 
i AL-MAA‘OON-107 S EAS. KA d 
Neighborly Needs) ERR d (JR EAS 185 $262 
In the name of Allah, Most | Bismillaahir-Rahmaanir | Srana 
Raheem. A] 


1. Do you see one who denies 
the Judgment (to come)? 

2. Then such is the (man) who 
repulses the orphan (with 
harshness), 

3. And does not encourage the 
feeding ofthe indigent. 

4. Sowoetothe worshippers, 

5. Who are neglectful of their 
prayers, 

6. Those who (want but) to be 


1. Ara’aytal-lazee yukaz 
zibu-biddeen. 

2. Fazaalikal-lazee yadu‘- 
*ul-yateem. 

3. Wa laa yahuddu 
ta'aamil-miskeen. 


4. Fawaylul-lilmusalleen. 

5.  Allazeena hum famlSalaa- 
tihim saahoon. 

6. Allazeena hum yuraaa- 


‘alaa 


6gls eX coh ect 
bed daas 
eus Aa fs 


seen (of men), foun: p. a 
7.  Butrefuse (to supply) (even) | 7. | Wa yamna‘oonal-maa‘oon. te ^, 32055 
neighbourly needs. horreis 
(Al-Kauthar, or The "1 
Abundance) AS REN SAR ADS eas SS bie (os) 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rabmaanir 
Gracious, Most Merciful. Raheem. 


l. To you We have granted the 


l. BWüWWaa a'taynaakal- 


SPILT) 


Fount (of Abundance). Kawsar. 
2. Therefore, to your Lord turn z lx: , EAE "A 
in Prayer and Sacrifice. 2.  Fasallili-Rabbika wanbar. [ou aby Nec 
3. Forhewhohatesyou,hewillbe | 3, WWE shaani'aka huwal- 
cut off (from Future Hope) Aa A SSN EES) 
(Al-Kafirun, or Those who aT PAN 
reject Faith) AL-KAAFIROON-109 Eo à (10) 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir 
Gracious, Most Merciful. Raheem. 


1. Say: Oyou thatreject Faith! 


2. Ido not worship that which 
you worship, 

3. Nor will you worship that 
which I worship. 


l. Qul yaaa ayyuhal-kaafi- 
roon. 

2. Laaa a'budu maa ta'bu- 
doon. 

3. Wa laaa iifilm ‘aabidoo- 
na maaa a'bull 


$ eT: 


$6: EANG "fs 
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Part 30 The Help-110 


e oa, 
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4. And I will not worship that 
which you have been wont to 
worship, 


5. Nor will you worship that 
which I worship. 


6. Toyoube your Way, and to 
memine. 


4. Wa laaa anaa 'aabidütH 
fiiia 'abat-tum. 

5. Wa laaa fififtim ‘aabidoona 
maaaa'bull 

6.  Lakum deenukum wa liya 
deen. 


(An-Nasr, or The Help) 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


AN-NASR-110 
| Bismillaahir-Rahmaanir 
Raheem. 


ENA a (i) 


1. When comes the Help of 
Allah, and Victory, 


2. And you see the people 
enter Allah's Religion in 
crowds, 


3. Celebrate the praises of 
your Lord, and pray for His For- 
giveness: for He is Oft-Retur- 
ning (in Grace and Mercy). 


l. Izaa jaaa'a nasrul-laahi 
wal-fath. 


2. Wa ra-ayf@i@iidasa yal- 
khuloona fee deenil-laahi af- 


waxgap o SS 


SMMEFAsabbih bihamdi Rabbi- 


3 DNS ain 
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lus x 
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Al-Lahab, or (the Father 
of) Flame. 
In the name of Allah, Most 
Gracious, Most Merciful. 


Bismillaahir-Rahmaanir 


AL-Lahab-111 
| Raheem. 


(E HA w) 


l. Perish the hands of the 
Father of Flame! Perish he! 

2. No benefit to him from all 
his wealth, and all his gain! 

3. He will be burnt soon in a 
Fire of Blazing Flame! 

4. And his wife, the carrier of 
the (crackling) wood - as fuel!- 


1.  Tabbatyadaaa Abee Laha- 
E 
2.  Maaaaghnaa'anhu maa- 
luhoo wa maa kasaj}. 

3. Sayaslaa NaafaiiliZaata 
bh | 
@@GWanra-atuhoo paa- 
latal- hat: 


oec "n 


accus 
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Gracious, Most Merciful. 


5. A twisted rope of palm- | 5. Fee jeedihaa balli 
leaf fibre round her (own) neck! | idsal. 
Al-Ikhlas, or Purity (of AL-IKHLAAS-112 bouc A^ CN 422 
E eei REA Ge S o 
In the name of Allah, Most Raheem. eae ee 


l. Say: He is Allah, the One 
and Only; 


2. Allah,the Eternal, Absolute; 


3. He begets not, nor is He 
begotten; 

4. And there is none like unto 
Him. 


1. Qui Huwal-laahu Aballl 
2.  Allaahus-Samalk 
3. Lamyalillwalam yoolalll 


4. Walam yakul-lahoo kufu- 
wanahall 
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Part 30 The Dawn -113 e Dos Neo wae yee 
Al-Falaq, or The Dawn AL-FALAQ-lI3 _ (GE Eee i sa (n) 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rahmaanir ee 
Gracious, Most Merciful. Raheem. AAAs a 
l. Say:Iseek refuge withthe | 1. Qul a‘oozu bi Rabbil- ^ Az & 
Lord of the Dawn. falai E SERATI 
2/2. From the mischief of|2.  MiWSHürri maa khalalf. Y 
created things; ócs 6; s$ Shoe 
3. From the mischief of | 3. Wa WiWShürri ghaasiqin Pas EE gá 
Darkness as it overspreads; izaa waqalll OGS. 355 Ge pes 
4. From the mischief of|4. Wa iümnsshaminsaffaa- | . ,,. Y 
those who blow on knots; saati fil'ugall. AEE HIE oss 
5. And from the mischief ofthe | 5. — Wa iiifil/SHrri haasidin tz > 
envious one as he practises envy. | izaa hasalll. [o] vwd JJ E wes 
(An-Nas, or Mankind) AN-NAAS-114 (Ye EA SS igi 
In the name of Allah, Most Bismillaahir-Rabmaanir - 
Gracious, Most Merciful. Raheem. nal $ 
| l. Say: I seek refuge with the | 1, ul a'oozu bi-RaBBiiE X CE 2, 2727 1 
Lord (and Cherisher) of | fjas. Q OUP) See! 
Mankind, 2 x, fé z 
z: "Tod King (or Ruler) of | ~ MUNI. čavle 
a Il g Y os 
Sage aS Sed (Alla) (or MINE: TOES) 
OGO) OF Mans nd,- 4.  MiüWSBürilwaswaasil- | x cecryy ^^i 
4. From the mischief of the | yp GUESS OEC 
tl (of Evil), wee, with- — e $i Ur po? 
raws (after his whisper),- azee yuwaswisu fee ^8 
Sof (The pamoj ho Whispers sudoofifisiidias. ay hod urs id RU 
Pitot e hearts oi ankind,- 6. Minal: iti 7 ^ 
6. Among Jinns and among inal IIS IT 
Men. 
S 2 % EZlbs 
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THE AADAAB OF RECITING 
THE HOLY QUR’AN 


o 
The reciter of the Holy Qur'án must perform the ritual ablution 
(wudhu). 

o 
The intention when reciting the Holy Qur'án should be to gain 
the pleasure of Allah. 

a 
The voice should not be raised to such an extent where your 
recital will disturb others who are also engaged in some form of 
worship. 

o 
The reciter of the Holy Qur’ân must sit in a dignified position 
facing the Ka'bah. 

o 
When commencing with the recitation of the Holy Qur’ân — start 
by reciting: 


“ I seek Allah s protection from Satan, the accursed.” 


And thereafter recite: 


ee o D ty 


“In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful.” 


BLD, 


4$, > 4 EA 


of the Arabic Letters 
To know the origin of any letter of the Arabic Alphabet, place a 
Sukoon (>) onitandpreceeditwithanAlif (|) witha Fatha (í ). 


Example: © 4 will give us the origin of the letter e 


Name Letter Place of origin 


The Aerial letters T. P | Originate from the 


Dup? 220892 emptiness of the 
d Oslo a oul mouth. 


The Guttural letters E Originate from the back 
^a? w^ Pkt of the throat (larynx). 
jó ; 


E Originate from the 
G centre of the throat. 


e Originate from the 


C c. upper portion of the 
throat. 
T "o P The back of the tongue 
Jost ul gu» 3 © | rises and touches the 
soft palate. 


c The centre of the 
tongue touches the 
upper palate. 


B 
t 
& 
Q 
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The letter ^ The upturned side ofthe 
o? Ue tongue touches the 
^ TT. gums of the upper back 
Q? o teeth. 
The liquids Q d J Originate when the tip of 
ory KETE if - the tongue touches the 
3 II ca ed upper hard palate. 

The dental letters [C22] Originate when the tip of 
DTE the tongue touches the 
AED nd 2 gums of the upper two 

b front teeth. 
The gingieal letters [G2 Originate when the tip of 
H the tongue touches the 
Jc Ge B29 9% a 
z5*4JI C95 0 edge of the upper two 
b frontteeth. 
ERASE] 5 Originate when the tip of 
* the tongue rises towards 
the upper palate, 
Q^ touching the gums 
behind the upper two 
UF front teeth. 
The labial letters P ( | Originate from the lips. 
* 
DUNS TAA Originates when the 
As «JI eese inner portion of the 


b 


bottom lip meets the 
edge on the two upper 
front teeth. 


n 


TAJWEED 


Reciting the Holy Qur'áàn with TAJWEED means to pronounce 
every letter with all its articulative qualities such as the correct 
prolongation, merging, conversion, distinctness, and pauses. 
Reciting the Qur'án with TAJWEED allows the reciter to 
emphasise the accent, phonetics, rhythm and temper ofthe Qur'ánic 
recitation. 


QALQALA 


When the letters of QALQALA have a Sukoon ( ? ) 
Onit, it will be read with an echoing or jerking sound. 


The letters of QALQALA are: 


In the examples that follow, the QALQALA letter with a Sukoon 
appears in the red block. Care should be taken when reciting, not to 
jerk the letter to the extent where it will sound as if the letter has a 
FATHA onit. 


Rs ORE [ Extract from Verse 
7 12 
37 10 ods Sts e RETI AE 
2 34 » CRISES oes ACIS 
37 19 OPEL AWE LOS Erica 
33 4 def uia 


a pos 


n 


When a stop is made at the end of the sentences below, the rule of 
QALQALA will apply. The last letter becomes SAAKIN 
irrespective of the vowel sign, thus resulting in the QALQALA 
letter being read with an echoing or jerking sound. 


t erd | Number Extract from Verse neg 
37 5 ETC seats 
1 70 abet UGE 
37 10 mr deer I 
2 197 AG Sr SIS 
ir. a CERTE 


NOON and MEEM MUSHADDADAH 


Whentheletters (y and  haveaSHADDAH ( » )onit 


( e d )it will be recited with Ghunna. The nasalisation should not 
exceed the duration of two harakah. ( 2 - 3 second duration). 


Sera Beor Extract from Verse a RE 
37 6 tse Be ct 
78 21 SIs 86 eC) 
27 | 7 o BEE GSE SES 


Jae ($1478 ABLE jae 
7 1 GO Miles 


1 Va Ce Taw CU XSi xus 


ac ipod, 


& i " 


THE RULE OF THE LETTER LAAM 


When a letter with FATHA ( A ) or DHAMMA ( E ) appears 
before the name of ALLAH, it will be pronounced with a broad 


sound or full mouth. 
Surah | Verse Vowel 
Number | Number Extract from Verse Sign 
5 m ea e^ sic IG | c 
«fm BSS CA Se ge) NES 


When a letter with a KASRA ( - ) appears before the name of 
ALLAH, it will be pronounced with a thin sound or an empty 


mouth. 
Surah | Verse Vowel 
Number | Number Extract from Verse Sign 
40 | 78 eS Soo Gags | — 
4 35 EAM v 


However, the LAAM MUSHADDADAH a) is read with a thin 


sound or empty mouth. 
ient ne Extract from Verse iain Aas 
2 | 25 | Bids SS a 
58 | 20 | Nhi GU os dno a 
2 [in | Sacens ip tow 
2 148 ERIAREN T 


o uoa, 


" d i je 


THE RULE OF MEEM SAAKIN ( T" ) 

There are three rules regarding the MEEM SAAKIN s 

1.IKHFA SHAFAWI 2.IDGHAAM SHAFAWI 

3.ITHAAR SHAFAWI 
1.IKHFA SHAFAWI- MEEM SAAKIN 
When the letter Ba (C2 ) appears aftera MEEM SAAKIN (e )there 
will be IKHFA SHAFAWI. It will be pronounced with a light nasal 
sound in the nose fora duration of 2 harakah. (2 - 3 second duration). 


Surah Verse Ikhfa Shafawi 
Number| Number Extract from Verse Meem Saakin 
E opha o S 


2. IDGHAAM SHAFAWI-MEEM SAAKIN 
If after a MEEM SAAKIN (’? ) there appears a MEEM 


MUSHADDADAH ( T ), IDGHAAM will occur. In other words, 
the two MEEMS will become incorporated and be read with 
GHUNNA (nasalization). 


Surah Verse Idghaam Shafawi 
Number | Number Extract from Verse eem Saakin 
16 s | HG | T.—t 


3.ITHAAR SHAFAWI - MEEM SAAKIN 
When after a MEEM SAAKIN ( P ) there appears any of the 26 
letters other than the letters BA ( C2 ) and MEEM ( f ) there will be 
ITHAAR SHAFAWI. No GHUNNA will occur. 


Surah Verse Ithaar Shafawi 
Number | Number Extract ironi Verse Meem Saakin 
z 


A ed EE NET 26 letters other 
34 45 EG Ci Ree SoM | incor 


IKHFA - NOON SAAKIN AND TANWEEN 


Ifany ofthe 15 letters ofIKHFA below come after a Noon Saakin (Ô ) 
or Tanween (- FZ £ ) the word must be read with a light nasal sound 
inthe nose fora duration oftwo harakah. (2 - 3 second duration). 


The letters of IKHFA are .... 


sub NE Extract from Verse Jus. 

5 118 BEG eux s 
5 119 eS Bur os 
13 8 d UG Odd 
6 54 EDT feels 
14 6 J ed PRA GE 
14 19 ð Sw d elo 
14 2 ) Eat 4 = 4j 
6 99 EH p i 

5 91 obs AUS oe eias 
3 185 id RE BS 
3 185 &g ess SAEs 
18 74 PRCRUE SSC 


ele TE i 


po 7r. 


Ed T um Extract from Verse 

7 83 e y cs 
18 2 ATED ak OS 
18 | 69 ve aS 6) Gus: SE 
17 58 BANE aso laus Ode 
18 43 SR — d 
33 23 Bo s Caged oe 
30 54 Geb 53 aE Aart 
30 54 Acti Sab yas 
32 7 301 oo i LAS cabo 
34 15 opt 55 ibt á% 
35 44 df ES N 2 ai 
4 57 oub Ss eles 
4 71 o Abe Su o ES edu 
4 79 abl Gd i Ge LAG 

" 92 FAIT) BG Jd 23 JE e 
4 141 Weng go 
a [a "ETT. 
4 31 


Gg IB o, 98 AIA 
LÄ Kets Shee 


ane düDos, 


ITHAAR - 


NOON SAAKIN AND ics ain 


When after a NOON SAKIN ( 6) ) or TANWEEN (SE 
appears any of the HUROOF HALQIYAH letters (throat letters) 
then it will be pronounced without GHUNNA (no nasalization). 


The letters of HUROOF HALQIYAH are.... 


2) there 


2 | s C t È t 
oe Verse Extract from Verse Haipeah 
umber | Number Letter 

15 82 O Xa SIGs Bee 

2 35 TRNAS S C 
4 35 att MES $65 RO | 
4 35 Yes CI OB ait 6) C 
6 54 a 72 ra BOS LS 

6 54 CEE EE IUS On eub * 
7 43 esc ROREM t 
35 28 e Ese dud) C 
5 32 EQYS SST Oe 

38 29 S SEL GU Ang #1] 
3 104 CAS BAL als b 
13 7 630 i$ oue 


poor. 


IDGHAAM - NOON SAAKIN AND TANWEEN 


IDGHAAM refers to the assimilation ofone letter into the other. The 
rule of IDGHAAM will apply when the letters 9 PO ¢ is 
preceded by a NOON SAAKIN ( Ê ) or TANWEEN (2-3 ). 
The emphasis will be on the succeeding letter because of the 
presence ofa SHADDAH (+) and will be read with GHUNNA. The 
nasalization should not exceed the duration of two harakah. 


(2-3 second duration). 


Surge [ARETE [Beet tom vene | Sur AE, mm om nl n 
n |n» |GXXoX po 5 GE E 
Boo Ao 2 130 woe] e 
is | a5 | gsis] non géos| 3 
M | 44 Dm u | a DOS O 


With regard to the letters LAAM (dJ) and RAA (2) the IDGHAAM 
willbe without GHUNNA, but assimilation takes place. 


Surah | Verse Surah | Verse Idghaam 
Number| Number| Extract from Verse | Number| Number Extract from Verse | T Siter 


2 2 | Gv dh 36 | e [Ae d 
€ 9,24 De 


2 13 eom 2 5 poish 2 


In the examples below, assimilation will not take place due to a lack 
ofaSHADDAH( »)ontheIDGHAAM letters. 


Surah | Verse Surah | Verse Idghaam 
Number | Number} Bitr hon Ve Number| Number Pact Vene etter 
99729 5 Y ENIM 
a | 4 | dee] | 7 | ined | C 
nw $55 f$. 
6 | 9 | Gslelb] B | * [oce | 2 


Be apos 


IDGHAAM MITHLAYN 
(Assimilation of the same kind) 
This rule applies when two letters following each other are the 
same. The first letter has a SAAKIN ( ? ) and the second letter is 
vocal and has a SHADDAH ( w ) on it. When reciting the letters 
keep in mind that the SAAKIN letter becomes assimilated into the 
letter following it. 


Surah | Verse Surah | Verse 
Extract from Ve 
Number| Number Extet om Verse Number} Number iac died 
4 78 Kha] 2 16 [E] 
is | 78 xa s 6l INES o6; 
8 | 2 |5x5$60| z| $8 | phe gaii 


IDGHAAM MUTAQAARIBAYN 
(Assimilation of letters with similar origin) 
This rule applies when a letter in a word is SAAKIN (2) and the letter 
following it has aSHADDAH ( ). When pronounced it appears to be 
close to the same place of origin as the SAAKIN letter. The SAAKIN 
letter will assimilate with the vocal letter when recited. 


Surah Verse 
Number | Number 


2 2 was 2¢ 
T 20 Shes ZG 03S 
n 42 $: CAE NERS, 
17 80 BEEE E 
20 49 oc OG ES 


Few examples to illustrate 
Idghaam Mutaqaaribayn 


Extract from Verse 


Cc ef 


C C. «C G: 


c düpos, 


IDGHAAM MUTAJAANISAYN 
(Assimilation of related kind) 


This rule applies when a letter in a word is SAAKIN ( ? ) and the 
letter following it has a SHADDAH ( w ) and when pronounced has 
the same place of origin as the SAAKIN letter. The SAAKIN letter 
willassimilate with the vocal letter when recited. 


Surah 


Verse 


Few examples to illustrate 


Number | Number Extract from Verse Idghaam Mutajaanisayn 
5 28 365 Gy ELS é wb 
10 go | CESZS £C É 0G s\w 
4 64 EX EOS BNS 
3 n NUUS b\w 


IQLAAB - The Alteration (Noon Saakin and Tanween) 
When after a NOON SAAKIN ( © ) or Tanween ( $15) the 
letter BA ( c» ) appears then the NOON SAAKIN or TANWEEN 
will become substituted by a small MEEM SAAKIN ( e ) and will 


berecited with GHUNNA. 
Surah Verse 
Number | Number Extract from Verse 
j 37 "m ET "EP. 
2 181 E 
2 18 EJ H 655 GEL 
2 282 XO 


The Letter RAA 


1. A RAA ( 2 ) with a FATHA (——) or DHAMMA (2) on it 
Should be pronounced with a full mouth. 


Surah Verse 


The Letter 
Number Number | Extract from Verse 
L— 


J^ LT «| 
2 16 AS Ea US 
2.ARAA( 2 )witha KASRA (—-) should be pronounced with an 
empty mouth. 


2 28 


Surah Verse 
Number | Number Extract from Verse 


2 54 ES User’ | 
2 75 352525 5 NIE 
3. When a FATHA (—-) or DHAMMA ( ) appears before a RAA 


SAAKIN ( 5) the letter RAA SAAKIN ( 2 ) will be pronounced 
with a full mouth. 


The Letter 


aera Number | Extract from Verse The Letter 


Raa Saakin 
i i£ GS Ai 
MES 


7- ) appears beforea RAA SAAKIN ( 5) the 
( 5) will be read with an empty mouth. 


The Letter 
Extract from Verse Raa Saakin 


oO 


pcr. 


5. Ifa SHADDAH ( » ) appears on the letter RAA ( J )and has 
either a FATHA (——) or DHAMMA ( mE itwill be pronounced 


with a full mouth. 
Surah Verse Raa with 
Number | Number Extract from Verse a Shaddah 
2 177 KS Si gaius 2o 3 
—m | w 
18 36 Sih SAG] 5 


6. Ifa SHADDAH (w ) appears on the letter RAA ( 2 ) and has a 
KASRA (7) it will be pronounced with an empty mouth. 


Surah | Verse Raa with 
Number | Number Extract from Verse aShaddah 
a msc ud 
113 2 $E UOS S 
6 | 97 AM tba | 5 


7. Whena YAA SAAKIN ( G ) appears before aRAA MOUQUF 
and the letter preceding the YAA SAAKIN has a KASRA ( =z) 
then the RAA (_) ) will be recited with an empty mouth. 


Surah | Verse Extract fom V & Preceded 

Number | Number Tr On yere byaKasra 
p 4 Ms 2, 

3 180 5S | GF 

34 | 22 "E eor 7 

T 1 en ed ib d alex 

3 184 ej iis phy 6 7 


prc. 


8. Whenaletterotherthana YAA SAAKIN( a ) appears before a 
RAA MAUQUF, and the letter has a SUKOON ( ? )onitand 
the letter preceding it has either a FATHA ( —— ) or 
DHAMMA( za ) on it then the Raa 2 will be recited with a full 
mouth. 


Surah | Verse Letter preceded by a 
Number | Number Bxtnict from Verse | Fatha/Dhamma 
103 | 3 | apga c2 A 
103 | 2 Sait | Qu 2 
The MADD - Elongation 
The HUROOFUL MADD letters are: 
d» 


MADDUL ASLI - The Original 
Elongation of 2 Harakah (Qasr — shortness) 

ALIF( | ) is one of the letters of MADD when it is preceded by a 
FATHA (—- ). 

WAW ( 2 ) isone ofthe letters of MADD when it is preceded bya 
DHAMMA (—-). 

YAA ( ¢ ) is one of the letters of MADD when it is preceded by a 
KASRA(—- ). 


Surah Verse Hurooful 
Number | Number Extract from Verse Madd Letter 


MEA Gaa | 


2 26 aM SITES GES Soy E 
2 | o% oC emu 6 


o poa 


MADDUL MUTTASIL = 
The joined madd 


When a HUROOFUL MADD letter ( 9 | ) is followed by a 
HAMZA ( $ ) in the same word, the MADD is known as MADDUL 
MUTTASIL. 

The length of recitation ofthe MADDUL MUTTASIL will be TUL 
(lengthy). i.e. 4 to 6 HARAKAAT long. (4 - 6 second duration). 


Surah | Verse Surah | Verse Hurooful Madd 
| Extract from Verse | Extract from Verse Letter 


Number | Number Number | Number 
2 6 | eg ES uo | à ET | 
13 25 | opka 4 uo AK y 
89 | E | distrito 4 | 4 | Eve € 


MADDUL MUNFASIL ^^ 
The detached 

Ifa word ends in one of the HUROOFUL MADD letters 
(G9 | and the following word begins with a HAMZA(s/}) then 
that MADD is known as MADDUL MUNFASIL. The length of 
recitation of the MADDUL MUNFASIL will be TAWASSUT 
(intermediate). 

i.e. 3 to 5 HARAKAAT long. (3 -5 second duration). 


Surah | Verse Surah | Verse Hurooful Madd 
Number | Number | Extract from Verse | Number | Number Extract from Verse Letter 
IN on PAP 
7 | 1 BE s | 1 | NE 


2 235 | WARAS) 66 6 roast E) 
4 135 Im ES 52 ein c 


Be apos, 


MADDUL LAAZIM t=” 
Compulsory 


Itis imperative to pronounce the HUROOF MUQATTAAAT letters 
which appear at the beginning of a SURAH. This MADD is called 
MADDUL LAAZIM. The length of recitation of MADDUL 
LAAZIM will be TUL (lengthy). i.e. 6 HARAKAAT long. (6 
second duration). 


Surah | Verse 
Number | Number 


50 1 | owal oh] 19 1 rene 
Aem ^ 
IPIS 


Eun a 
45 1 Dor 68 1 Gs AS o 
42 2 o e Ea 2 1 o Ji 


Huroof Mugattaaat xb icd Huroof Mugattaaat 


MADDUL AARIDH 
The abrupt stop 
If after any HUROOFUL MADD letter ( c ! ) there appears a 
SAAKIN which is caused by a WAQF (stop) then such a MADD is 
known as MADDUL AARIDH. The length of recitation of the 
MADDUL AARIDH will be tawassut (intermediate) i.e. 2 to 5 
HARAKAAT long. (2-5 second duration) 


Surah | Verse Hurooful Madd 
Number |Number Extract from Verse letter 
46 32 MAI & 2 " } 
6 | 27 © 308 4, ge c a » 
9 3 waar 
: o Aipa) E 


THE SUN LETTERS 
When the definite article cf )is attached to an indefinite word, the 
TANWEEN ( pee v Ser 09 ) changes into a short vowel 
d ye) $a % a 
An indefinite word, eg. ^ es beginning with a SUN LETTER and 


with the definite article( (Jf )attachedtoit,( $za& )resultsin 
the LAAM (d ) not being pronounced. 


The ALIF ( | ) in the definite article (J}) is recited and merges with 
the SUN LETTER which now has a SHADDAH ( ») on it when 
recited. eg. Sabi 

The SHADDAH ( + ) sign is an indication that the pronunciation 


must be hardened. 


However, if the definite article ( J | ) is preceded by a word or letter 


then it will not be pronounced. 


eg. pee es 


The sun letters are: 


A2 


QUI X 073 eo 
Oo} d | Bb] bigeilc?|c? 


Ue 
v 


Be apos 


Surah Verse Definite article Definite article Sun 
Number | Number] preceded by letter/word attached to word Letter 
95 1 eus enl ww 
yso’ 53 ^ 
3 195 e o [T [C 
bo 14 b 
1 | 3 | ogil gel | > 
|] rhe (i 4 
51 1 SUE cyl 2 
2 [ow Qe ox de 2 
P " 
2 27] ESOS EAS \ 2 
2 | 2 Kalle X cr 
4 4 h 
5 |o» | kog (oe  [Q* 
12 2 ONO ' 6d Ue 
[»| Xe | X9 [Ue 
2 | 260 AB o AB b 
4 75 POP Pees res] b 
? 
2 274 Jat J3 J 
75 2 Tur T (2 


ae Doa 


THE MOON LETTERS 


4 
When the definite article ( ()! )is attached to an indefinite word, 


the TANWEEN ( $7 ) changes into a short vowel 


eg. te Ou 

An indefinite word, (eg. Uu beginning with a MOON LETTER 
and with the definite article ( (J| ) attached to it, 
( PKT )results in the LAAM (d ) being pronounced as a LAAM 
SAAKIN ( {J ). The ALIF( | ) in the definite article becomes 
HAMZA TUL WASL i.e. the ALIF ( | ) is written, but is not 
pronounced when a word or letter precedes it eg. veal 
However, if the definite noun ( ou t ) appears as the first word in 
asentence then the ALIF will be pronounced. 


The MOON letters are: 


C 


|= 


Ww} ce 
G: 


C 
«S | | co] A 


b 


ABO apos 


Surah Verse Definite article Definitearticle Moon 
Number | Number| | preceded by letter/word attached to word Letter 
12 6 & XS halt eSI 1 
2 | 127 HAs Ge ex rd 
7 40 oed my jv c 
69 2 é BG G SBC c 
52 35 ESI 21 egaa a 
10 88 dal Iz dai d 
w | »| UA | 5$» [E 
2 191 ls "i cs 
16 107 ex Cue 3 oa (e) 
18 9 cis | CA cies ! a) 
1 7 SoS! A ar OA] P 
56 1 3 ez; EAT E 
56 55 re e ye » 
15 99 ees) ash ex c 


GD, 


THE RULES OF STOPPING 


If any of these signs (45+ )( 5 4 ) appears on the last 


letter ofa word when a stop is required, then the last letter is with a 


SAAKIN. 
Surah | Verse Surah | Verse 
Number | Number | EXtract from Verse | Number | Number | Extract from Verse 
Y^ [2 VIZ 79 4230 
88 4 $ acolo Bs 15 8 HER 
5 

7 24 egiedi 88 1 baie 
15 6 PRA 89 27 oahi ? i$ 


However, if the last letter has a FATHATAAN or MADD then the 
last letter is read as ifithas a FATHA on it. 


Ar rene Extract from Verse orah, NN Extract from Verse 
78 28 eO fea | 92 16 OU OS 
79 19 éd s 20 $c 
E 5 91 1 [Bes curd 


BRD 


SYMBOLS DENOTING PAUSES 


Compulsory stop 


Surah Verse 


Number | Number Extract from Verse Symbol 


19 16 NEES STEE A 


Necessary stop 
em Ree Extract from Verse Symbol 
z b 
is | s $E Kage ee © 


Stop vocal sound for a moment without breaking the breath. 


Surah | Verse 
| Number Number Extract from Verse Symbol 
tg oe g7 AA Died 
2 26 | eese caelo | aj» 
83 14 QU za e % Pov 


Necessary to continue, do not pause. 


| Surah Verse 
Number | Number Extract from Verse Symbol 


20 14 od f ENB SG ANC y 


Ro apos 


"i à 


Desirable to continue, do not pause. 


Pur. MERE Extract from Verse Symbol 
is | 24 DGS ISG BES TS) | 5 
i | 17 uu SEI 
18 | 45 & eeu 5 ds nE à 
18 | 13/4 GB 6e db E3S ge 

Recommended pause. 

uh. en nd * Extract from Verse Symbol 
2 285 fess Joas ¢ A ^ Á 7 25 5 

Optional to pause or to continue. 

usb, Mod Extract from Verse Symbol 
18 2 FAT E) Ode Se c 


Any two ofthe three verses may be read in continuity. 


(OLTRE PAIN MC 
ESOS PUGET conc) 


t [rA 


Surah Verse Symbol 
Nursber| Number Extract from Verse ymbo 
207 IRE GA ofr dn 
25 32 A Oy S BB Cry Qe» . 
7s & T ad Ao 9rd E 
PNW BGS Sle obs] c 
aed 


gc. 


PROSTRATION IS TO BE MADE WHEN RECITING 
ANY OF THE FOLLOWING VERSES. 


Eod ae Peal Extract from Verse Nuber 
186 7 206 | SQA RÀ AIS SESS 1 
265 13 15 GON ons ios a5] 2 
290 | 16 | 49 UG phen dG igs) 3 
313 | 17 | 107 GE ODE SE gE] 4 
332 | 19 | 58 eUghíggíes e s 
360 22 18 a az dn Gf "Y. 6 
395 25 60 ! DE uus d za PENGEN 7 
412 27 25 SACRE: WAS Sf 8 
454 32 15 Ag WE NSS LIES 9 
497 38 24 o QUÍS A1 134 10 
526 | 4 37 | Bes IAES 11 
584 | 53 62 ARAH AUG) 2 
660 | s | a | ahez eas] 13 
671 96 19 OLK AS aay] 14 
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